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PREFACE 

School  classics  are  not  always  edited  with  reference  to  school 
needs.  It  is  hoped,  therefore,  that  the  distinctive  features  of  this 
book  may  point  so  unmistakably  to  its  origin  in  the  schoolroom 
as  to  render  unnecessary  any  apology  for  adding  one  more  edition 
of  Cicero  to  those  already  in  use.  As  every  teacher  of  the  subject 
knows,  Cicero  makes  difficult  reading  at  first  for  the  average  boy 
or  girl ;  hence,  in  this  day  of  crowded  curricula,  to  lessen  these  early 
difficulties  somewhat  is  a  legitimate  aim.  If  in  pursuit  of  this  aim 
the  present  editor  Jias  departed  from  familiar  methods,  it  is  hoped 
that  his  deviations  from  the  beaten  track  may  be  justified  by  the 
results  attained. 

The  Orations  contained  in  this  selection  are  given  in  their 
chronological  order,  as  laid  down  on  the  first  page  of  the  Intro- 
duction. In  the  expectation,  however,  that  the  usual  order  of 
study  will  be  observed  by  those  who  use  the  book,  the  Catilinarians 
are  treated  in  a  more  elementary  manner  than  the  other  speeches. 
For  the  necessary  historical  background  the  Appendices,  if  the 
teacher  think  proper,  as  well  as  the  Introduction  through  the 
sketch  of  Cicero's  life,  should  be  mastered  before  the  text  is 
begun. 

College  requirements  do  not  demand  a  close  acquaintance  with 
ancient  rhetoric.  Hence  it  has  beeti  thought  sufficient  to  treat 
I  but  one  Oration — ^that  in  favor  of  the  Manilian  Law — with  especial 
I  reference  to  its  rhetorical  structure. 

In  the  matter  of  quantity,  too,  it  has  seemed  best,  in  spite  of 
some  modem  precedents,  to  follow  the  recommendations  of  the 
[Committee  of  Ten.    The  opinion  expressed  by  the  Latin  Confer- 
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ence,  that  **  books  prepared /or  the  first  two  years  of  a  four-year 
course  should,  m  the  text  proper  *  *  *  have  the  vowels  long 
by  nature  marked  "  (p.  66),  clearly  and  wisely  implies  that  when 
Cicero  is  reached  something  may  be  taken  for  granted.  This 
statement  applies,  of  course,  to  the  more  obvious  rules  only; 
when  we  reach  debatable  ground  the  question  becomes  one  chiefly 
of  relative  profit  to  the  beginner.  Nevertheless,  in  one  Oration — 
The  Ninth  Philippic — the  long  vowels  have  been  marked  in  order 
to  facilitate  the  use  of  that  Oration  as  material  for  sight  trans- 
lation and  practice  in  reading  aloud. 

The  prevalent  fashion  of  including  in  editions  of  Cicero's  Ora- 
tions a  handful  of  the  Letters  for  sight  work  does  not  commend 
itself  as  worthy  of  imitation.  Both  in  their  Latinity  and  in  their 
point  of  view,  the  Orations  are  one  thing,  the  Letters  quite  an- 
other. 

The  text  used  is  that  of  Baiter  and  Kayser,  with  the  needful 
modifications  in  spelling  and  punctuation.  Square  brackets,  how- 
ever, being  a  source  of  confusion  to  beginners,  have  been  omitted. 
The  Vocabulary,  which  is  based,  with  occasional  deviations  in  the 
hidden  quantities,  on  Lewis's  School  Dictionary,  is  the  work  of 
Mb.  F.  a.  Goodbidoe,  a  valued  assistant  in  this  school. 

To  Pbofessob  Lodge,  who  as  one  of  the  editors  of  the  series 
has  read  the  commentary  in  proof,  grateful  acknowledgments  are 
made  for  many  criticisms  and  suggestions.  Throughout  the  com- 
mentary, it  is  needless  to  say,  indispensable  help  has  been  de- 
rived from  the  usual  sources,  German  and  English.  Finally,  it 
is  but  scant  justice  to  thank  the  publishers  for  the  generous  spirit 
which  they  have  shown  in  the  effort  to  make  the  book  typo- 
graphically attractive,  and  their  reader,  Mb.  Duncan  Robertson, 
for  invaluable  aid  in  the  detection  of  mistakes. 

KOBEBT  W.    TUNSTALL. 

Norfolk  Acadbmt,  Nobfolk,  Va., 
July  1,  1899. 
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INTRODUCTION 


1.  The  eleven  Orations  of  Cicero  contained  in  this 
book  practically  cover  his  whole  public  career.*  They 
may  be  divided  and  described  as  follows  : 

CICEEO'S 

Subject.  Date,    Age.    Kind. 

Agaitiat  Verves,  impeached  for  his  dis- 
honest government  of  Sicily,  a 
Roman  province 70  b.c.    36  legal. 

For  the  Mamlia/n,  Law,  proposing  to 
I.  \  place  Pompey  in  command  against 

Mithridates 66    '*      40  political. 

Against  Catiline,  a  conspirator  against 
the  Roman  government  —  four 
speeches 63    **      43  political. 


n.  For  Archias,  a  naturalized  Greek, 
charged  with  unlawfully  using  the 
rights  of  citizenship 62 

For  Milo,  accused  of  murder 52 

For    Marcellus,    Caesar's    enemy,    for 
whose    pardon    Cicero    thanked 

Caesar 46 

III.  \  For  Liga/riua,  another  enemy  of  Caesar's 

in  behalf  of  whom  Cicero  spoke. .     46 
The  Ninth  Philippic,  one  of  fourteen 
speeches  delivered  against  Mark 
Antony 43 


it 


it 


ti 


tt 


it 


44  legal 

(in  part). 
54  legal. 


60  legal. 
60  legal. 

63  political. 


2.  This  method  of  presenting  the  speeches,  giving  as  it 
does  a  bird^s-eye  view  of  all,  will  repay  a  careful  examina- 

*  His  first  important  speech  was  made  ten  years  earlier  than  tlie 
first  in  this  book,  and  his  official  career  began  in  75  B.C. 
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tion.  The  first  diyision  contains  five  political  speeches 
and  one  legal.  The  second  division  is  represented  by  a 
single  speech^  usually  called  legale  although  only  about 
one-third  of  it  is  devoted  to  the  legal  question  involved. 
The  third  division  includes  three  legal  speeches  and  one 
political.  In  this  arrangement  we  have  a  fairly  accurate 
outline  of  Cicero's  public  life. 

3.  First  Division. — The  period  of  his  greatest  political 
importance  is  represented  by  the  first  division,  in  which 
all  bait  one  of  the  speeches  are  of  a  political  character. 
This  group  is  in  fact  contemporaneous  with  his  rise  to  the 
consulship,  the  goal  of  every  Eoman's  political  ambition. 

4.  Second  Division. — In  the  speech  For  Archias  there  is 
a  change  in  the  orator^s  tone.  Nominally  a  speech  on  a 
matter  of  law,  it  contains  little  reference  to  law  and  less 
to  politics,  being  really  a  panegyric  in  praise  of  the  liter- 
ary life,  suggested  by  the  life  and  character  of  his  client 
and  friend,  the  poet  Archias.  From  this  time  on,  Cicero's 
political  influence  began  to  wane,  and  as  political  life  was 
growing  distasteful  to  him,  he  found  more  congenial  em- 
ployment in  the  study  of  literature  and  philosophy. 

6.  Third  Diviiion. — The  third  division  belongs  to  the 
last  decade  of  his  life,  during  which  he  became  more  and 
more  devoted  to  his  books.  In  the  stormy  and  troubled 
politics  of  this  epoch,  the  man  of  peace,  such  as  Cicero 
was,  counted  for  little.  Hence,  the  speeches  Qf  this  period 
are  chiefly  of  the  legal  sort,  and  had  for  their  object  the 
defence  of  personal  friends. 

6.  This  rapid  survey  sufficiently  indicates  the  many- 
sided  character  of  the  greatest  orator  of  ancient  Some.  It 
will  have  been  observed,  however,  that  while  something 
has  been  intimated  of  his  character  as  orator,  politician, 
statesman,  man  of  letters,  and  philosopher,  yet  the  greatest 
stress  has  been  laid  upon  the  political  side  of  his  career. 
The  reason  for  this  is,  that  these  Orations,  even  those 
called  legal,  are  indissolubly  associated  with  the  politics  of 
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his  times.  To  understand  them  it  is  essential  that  the 
student  he  familiar  with  the  history  of  Eome  for  the  period 
concerned.  The  needed  information  is  supplied,  under 
appropriate  heads,  in  this  Introduction,  and  in  the  Ap- 
pendices at  the  end  of  the  book. 

THE  ROMAN  GOVERNMENT  IN  CICERO^S 

TIME 

7.  The  Governed. — The  technical  name  for  the  rights 
enjoyed  by  a  Roman  citizen  (civis)  was  civitas  (citizen- 
ship). Originally  these  rights  were  enjoyed  by  the  patri- 
cians only,  but  long  before  Cicero^s  time  they  had  been 
extended  to  the  plebeians  also.  In  the  eye  of  the  law 
there  was  now  no  distinction  between  the  two  classes: 
each  had  the  right  to  vote  {ius  suffragii),  and  each  had 
the  right  of  election  to  office  {ius  honorum).  This  does 
not  mean,  however,  that  every  citizen  had  an  equal  chance 
in  the  political  world.  It  is  true,  the  old  aristocracy,  the 
blue-blooded  patricians,  with  their  political  privileges 
sanctioned  by  the  law,  had  as  such  disappeared;  but  in 
their  place  had  sprung  up  a  new  aristocracy,  one  of  wealth 
and  office,  with  practical,  though  not  legal  control  of  the 
government.     (See  §18  below.) 

8.  Moreover,  even  the  law  recognized  a  difference  in 
the  degree  of  civitas  enjoyed  by  different  classes.  Freed- 
men  (libertini),  for  example,  who  formed  a  large  class, 
might  vote,  but  not  be  elected  to  office.  Another  class, 
of  whom  little  is  known  but  their  name,  the  aerarii  (i.e. 
tribute-payers),  possessed  neither  of  these  rights. 

9.  Again,  when  the  Romans  had  spread  their  dominion 
tlfroughout  Italy,  the  inhabitants  of  the  conquered  towns 
stood  in  various  relations  to  the  central  government. 
Some  of  them  were  allowed  to  have  their  own  municipal 
officers,  at  the  same  time  enjoying  Roman  citizenship. 
Others  were  not  so  fortunate.     However,  at  the  close  of 
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the  Social  War  (89  B.C.),  all  free  inhabitants  of  Italy, 
south  of  Cisalpine  Gaul,  became  Roman  citizens.  This 
acquisition,  of  course,  carried  with  it  substantial  advan- 
tages ;  but  even  here,  since  the  Roman  franchise  could  be 
exercised  only  in  the  capital,  requiring  actual  personal 
presence  in  the  city  (for  the  Romans  knew  nothing  of  our 
modern  principle  of  representation),  the  inhabitants  of 
the  more  distant  communities  had  after  all  little  share  in 
the  government. 

10.  Political  Sections. — Roman  citizens  were  divided 
into  thirty-five  tribes  *  ;  each  tribe  was  divided  into  five 
classes,  determined  by  property ;  each  class  into  two  cen- 
turies, determined  by  age,  hence  called  senior es  and  tuni- 
ores.  This  made  350  centuries,  to  which  were  added  18 
more  of  equites,  consisting  of  the  richest  and  noblest  citi- 
zens, and  5  of  engineers,  carpenters,  etc.,  making  373  cen- 
turies in  all.f  Each  Roman  citizen  was  assigned  to  his 
proper  tribe,  class,  and  century  by  the  censors  (§  15). 
This  division  into  sections  formed  the  basis  of  the  Assem- 
blies (§  12),  which  made  the  laws,  elected  the  Magis- 
trates, etc. 

11.  The  Government — Ever  since  the  beginning  of  the 
Republic  (509  B.C.),  the  government  of  Rome  had  been 
administered  jointly  by 

A.  Popular  Assemblies  {Comitia), 

B.  Magistrates  {Magistratus),X  and  a 

C.  Senate  (Senatus). 

*  The  tribe  was  originally  a  local  designation,  all  landholders  in  a 
certain  district  belonging  to  the  same  tribe.  Later  the  inhabitants 
of  whole  towns  were  transferred  to  a  particular  tribe,  which  became 
hereditary,  and  had  no  reference  to  locality. 

t  Complicated  as  these  sections  may  at  first  appear,  they  are  no 
more  so  than  our  own  system  of  towns  or  townships,  cities  with  their 
wards,  counties,  Congressional  districts,  etc. 

t  Not  that  all  the  Magistrates  enumerated  in  §  15,  below,  were 
created  from  the  beginning  of  the  Republic ;  on  the  contrary,  most 
of  them  were  the  outgrowth  of  later  conditions. 
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12.  The  Assemblies  are  mentioned  firsts  because  by 
constitutional  usage  they  were  the  ultimate  source  of 
authority  in  the  state.  They  exercised  three  important 
functions  :  they  (1)  elected  the  Magistrates,  (2)  accepted 
or  rejected  the  laws  proposed  to  them  by  the  Magistrates, 
and  (3)  heard  appeals  from  the  decisions  of  the  Magis- 
trates in  the  more  important  cases,  such  as  those  involv- 
ing capital  punishment.  The  two  principal  Assemblies  in 
Cicero^s  time  were  the  Comitia  Centuriata  and  the  Comi- 
tia  Trihuta.  At  the  former  the  citizens  were  arranged 
according  to  their  centuries  (§  10),  each  century  casting 
but  one  vote,  which  was  determined  by  a  majority  of  its 
members ;  at  the  latter,  they  were  arranged  according  to 
their  tribes,  each  tribe  also  having  but  one  vote,  similarly 
determined.  The  Comitia  Centuriata  elected  the  higher 
Magistrates,  the  Comitia  Tributa  the  lower  (§§  14,  15). 
In  Cicero^s  days  the  Comitia  Tributa  were  the  chief  law- 
making branch  of  the  government.  (In  Appendix  B  will 
be  found  additional  details  concerning  the  Assemblies.) 

18.  The  Magistrates  were  the  executive  branch  of 
the  government,  but  with  a  larger  field  of  action  than 
we  now  understand  by  the  term  ^^  executive  ^' ;  thus,  the 
praetors,  for  example,  were  the  judges  of  Home.  (See 
the  table  below.) 

14.  Magistrates  elected  at  regular  intervals  were  called 
"  ordinary  "  ;  those  appointed  on  only  exceptionally  grave 
occasions  were  called  "extraordinary.^^  Again,  according 
to  their  relative  rank  and  importance,  they  were  called 
'' higher '^  (maiores)  or  "  lower  ^^  (minores).  One  board  of 
Magistrates  was  peculiar  to  Rome,  in  possessing  originally 
only  a  negative  kind  of  power  ;  namely,  the  right  of  veto 
(inter cessio).  These  were  the  ten  tribunes  of  the  people. 
They  often  stretched  their  power,  however,  to  an  unwar- 
ranted extent,  and  by  blocking  the  wheels  of  the  govern- 
ment became  in  time  a  continual  source  of  mischief. 
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15.  The  following  table  should  be  studied  carefully  : 


QD 

■  ^  I— < 

O     08 

-+^ 


HIGHER 
(maiores). 


LOWER 
{minores). 


PECULIAR. 


EXTRAORDINARY 

(appointed    on   excep- 
tional occasions). 


2  Consuls,  executive  heads  of  the  gov- 
ernment. 

8  Praetors,  judges. 

2  Censors,  with  duties  chiefly  financial. 

2  CuRULE  Aediles,   supervisors  of  mar- 
kets, police,  etc. 

2  Plebeian  Aediles,  diflfering  little  from 
the  curule  aediles,  but  always  ple- 
bians. 
20  Quaestors,  treasurers,  paymasters,  and 

quartermasters. 
10  Tribunes,  always  plebeians,  each  with 
veto  power  over  any  ordinary  Magis- 
trate, including  his  fellow-tribunes. 

Dictator,  with  kingly  powers  (for  six 
months  only). 

The  dictator's  Magister  Equitum,  or  mas- 
ter of  horse. 

Interrex,  provisional  head  in  case  of  con- 
sular vacancies  (appointed  for  five 
days  at  a  time). 


(In  Appendix  C  these  matters  are  treated  in  greater 
detail.) 

16.  Terms  of  Office. — All  ordinary  Magistrates  (except 
the  censors)  were  elected  for  terms  of  one  year  ;  the 
censors  were  elected  every  fifth  year,  and  served  for  the 
first  eighteen  months  of  the  period.  The  regular  day  for 
entering  office  was  January  1,  except  for  the  tribunes, 
who  began  their  duties  December  10,  and  the  quaestors, 
who  began  theirs  December  5. 

17.  Cnmis  Hononim. — So  far  as  some  of  the  Magis- 
trates were  concerned,  the  law  prescribed  a  certain  order 
in  which  they  were  to  be  held.  In  Cicero^s  time  a  citizen 
was  not  eligible  to  the  consulship  before  he  had  been 
praetor,  nor  to  the  praetorship  before  he  had  been  quaes- 
tor. This  succession,  or  career  of  office,  was  known  as 
the    cursus    honorum.     The   earliest  age  at  which   one 
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might  be  quaestor  was  30 ;  praetor,  40 ;  consul,  43.  The 
lowest  of  these  three  offices  admitted  the  incumbent  at 
the  close  of  his  term  to  the  Senate,  practically  for  life. 
(See  §  19.) 

18.  The  Nobility. — The  higher  Magistrates  were 
known  as  curule  Magistrates,  because  they  were  entitled, 
while  performing  their  official  duties,  to  sit  in  the  sella 
curuliSy  or  chair  of  state  (a  folding  stool  inlaid  with 
ivory).  Their  descendants  formed  the  class  called  nobiles 
(nobles),  who  not  only  enjoyed  peculiar  social  distinctions, 
but  especially  controlled  and  monopolized  the  important 
offices  of  the  government.  A  man  who  was  the  first  of 
his  family  to  hold  a  curule  office  was  known  as  a  novus 
hoinOy  or  self-made  man.  Cicero  was  a  novus  homo.  It 
was  next  to  impossible  for  such  a  man  to  get  elected  to 
the  consulship. 

19.  The  Senate  was  the  great  council  of  state,  giv- 
ing advice  to  the  Magistrates,  when  summoned  to  do  so, 
on  difficult  questions.  Its  membership  was  300,  until  by 
Sulla^s  reforms  (80  B.C.)  it  was  increased  to  a  number 
varying  from  500  to  600.  It  has  already  been  said  that 
each  of  the  twenty  quaestors  at  the  expiration  of  his  term 
was  admitted  to  the  Senate,  and  also  that  its  members 
held  their  seats  for  life.  In  this  permanence  of  character, 
and  in  the  fact  that  it  was  composed  of  men  of  tried 
experience  and  wisdom,  lay  the  strength  of  the  Senate. 
In  contrast  with  it,  the  Magistrates  were  elected  for  short 
terms  (§  16),  and  thus  were  in  a  measure  dependent  upon 
the  Senate  for  guidance.  Besides,  the  more  important 
Magistrates,  having  before  them  the  prospect  of  becoming 
in  time  members  of  the  Senate  themselves,  would  hardly 
care  to  disregard  the  advice  of  a  body  to  which  they 
would  one  day  belong,  thus  jeopardizing  their  political 
prospects.  The  Magistrates  were,  therefore,  only  more 
or  less  the  instruments  of  the  will  of  the  Senate.    Again, 
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the  Assemblies  (§  12),  made  up  as  they  were  largely  of  the 
ignorant  masses,  were  seldom  competent  to  decide  the 
weightier  questions  of  state  policy.  Hence  it  will  be 
readily  seen  how  it  was  that  the  Senate,  although  origi- 
nally only  an  advisory  body  without  positive  powers  (since 
its  advice  was  not  legally  binding),  became  more  and  more 
active  as  the  governing  body  of  the  state.  Its  decrees 
{senatus  consulta),  if  accepted  by  the  consulting  Magis- 
trate, as  they  usually  were,  and  not  vetoed  by  another 
Magistrate  with  this  power,  became  law ;  and  even  when 
vetoed,  these  decrees  carried  great  weight  as  expressing 
the  sense,  or  ^'  authority, '^  of  the  Senate  {senatus  aucto- 
ritas)  on  matters  about  which  it  had  been  consulted. 
(In  Appendix  D  will  be  found  additional  details  concern- 
ing the  Senate.) 

OUTLINE  OF  CICEEO^S  LIFE 
106-43  B.C. 

20.  For  our  purposes  the  life  of  Cicero  may  be  divided 
into  three  periods : 

The  period  of  preparation,  106-81  B.C. 
The  political  period,  80-63  b.  o. 
The  literary  period,  62-43  B.C. 

But  we  should  understand  that  these  divisions  are  only 
approximately  accurate.  Since  everything  that  Cicero 
wrote  had  the  literary  quality,  the  second  period,  in  which 
he  made  some  of  his  best  speeches,  might  also  be  espied 
literary;  but  the  aims  of  this  period  were  distinctively 
political,  as  those  of  the  third  period  were  distinctively 
literary. 

21.  The  Period  of  Preparation  (106-81  b.c.).— Marcus* 

*  The  Romans  regularly  abbreviated  the  praenomen.    Thus,  M, 
Tulliua  Cicero  is  the  way  it  would  appear  in  Latin. 
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Tullius  Cicero  was  born  at  Arpinum,*  in  the  Volscian  hills, 
January  3,  106  B.c.f  Time  and  place  are  both  important 
to  remember.  For  the  place  :  the  Arpinates  were  a  sturdy 
rustic  race,  living  from  year  to  year  their  quiet,  rugged 
life,  as  unchanging  J  almost  as  the  everlasting  hills  by 
which  they  were  surrounded,  far  from  the  bustling  din  of 
the  capital.  They  rarely  visited  the  city,  except  when 
local  pride  carried  them  there  to  cast  their  votes  for  a 
fellow- Volscian  as  a  candidate  for  office  under  the  Koman 
government.  In  the  midst  of  this  rural  population,  Cicero 
passed  his  childhood  on  his  father's  estate,  learning  'Ho  love 
the  past  more  than  to  know  the  present/^  For  the  time  : 
Cicero's  townsman,  Gains  Marius,  a  man  of  obscure  origin, 
had  proved  himself  to  be  a  great  military  genius.  He  had 
just  conquered  Jugurtha,  and  for  the  next  five  years  (104- 
100  B.C.)  was  reelected  consul  each  year,  during  which 
period  he  achieved  the  crowning  deed  of  his  life  by  crush- 
ing the  German  hordes  that  threatened  Home  to  the  north. 
Of  the  skill  and  prowess  of  Marius  no  doubt  the  honest 
Arpinates  knew  many  a  tale,  and  it  is  easy  to  imagine  the 
impression  such  stories  must  have  made  upon  the  mind  of 
the  boy  at  the  most  impressionable  age  of  his  life. 

22.  To  these  influences  in  a  measure  may  be  attributed 
two  traits  of  Cicero's  character  that  were  conspicuous  in  his 
future  conduct :  his  political  conservatism  and  his  ambi- 
tion. Moreover,  his  ambition  was  fostered  by  an  ambitious 
father,  a  cultivated  man  of  quiet  tastes.     The  family  was 

*  A  small  country  town,  about  seventy  miles  southeast  of  Rome. 
At  Arpinum  the  great  Marius  was  also  bom  (155  B.c.Ji 

f  Pompey  the  Great  was  born  in  the  same  year  (September  30). 

J  Cicero's  grandfather  was  a  typical  Arpinate.  All  his  life  he  op- 
posed the  introduction  of  the  ballot  in  voting,  an  innovation  advocated 
by  his  brother-in-law.  He  also  resisted  the  influx  of  Greek  influence, 
just  then  beginning  to  be  felt  throughout  Italy  in  social  and  literary 
circles.  One  of  his  sayings  was  ut  qmsqus  optime  Oraece  sciret,  itd 
esse  nequissimvm,  **  the  better  a  man  knew  Greek,  the  greater  rogue 
he  was." 
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of  equestrian  rank,*  although  his  mother — whose  name 
was  Helvia — may  have  been  connected  with  the  Roman 
nobility.  A  second  son,  Quintus,  four  years  younger  than 
Cicero,  afterwards  distinguished  himself  as  a  soldier  in 
Caesar's  Gallic  campaigns. 

23.  At  an  early  age  the  two  boys  w^re  sent  to  school  in 
Rome,  where  they  had  the  best  masters,  both  Greek  and 
Roman.  Cicero  himself  was  always  an  omnivorous  reader, 
believing  that  the  orator,  to  excel,  should  know  something 
of  everything.  Besides  the  theoretical  knowledge  thus  ac- 
quired, however,  he  was  diligent  in  his  attendance  upon 
the  great  orators  of  his  times,  constantly  taking  notes, 
while  he  never  allowed  a  day  to  pass  without  some  exercise 
in  oratory. 

24.  The  Political  Period  (80-63  B.C.). — His  success  as  an 
orator  won  for  him  immense  popularity  from  the  begin- 
ning of  his  career.  His  first  important  speech  {Pro  Sex. 
Roscio  f ),  made  in  a  criminal  case,  was  delivered  in  80  B.C., 

*  Cicero's  equestrian  origin  often  influenced  his  political  conduct. 
For  the  political  position  of  the  Knights  (equites,  or  ordo  equeater), 
read  Appendix  A,  §§  5-9,  under  the  heading  *'  Orders." 

t  See  Appendix  A,  §  16.  The  chief  merit  of  this  speech  lay  in  the 
masterly  tact  displayed  by  the  orator  in  a  delicate  situation.  His 
client,  Sextius  Boscius,  had  been  accused  of  murdering  in  the  streets 
of  Rome  his  own  father,  a  wealthy  citizen  of  Ameria,  a  neighboring 
town.  The  charge  was  preposterous,  and  easily  disproved,  but  the 
plot  that  underlay  it  was  such  as  to  make  the  position  of  the  defence 
one  of  extreme  danger.  The  true  murderers  were  neighbors  and  kins- 
men of  Roscius.  To  cover  their  crime  they  accused  the  son  of  parri- 
cide, expecting  at  the  same  time  to  profit  in  a  substantial  way  by  the 
usual  confiscation  and  auction  sale  of  the  murdered  man's  estate,  if 
only  his  name  could  be  entered  on  the  proscription  lists  (Appendix  A, 
§  16).  This  was  to  be  accomplished  through  one  Chrysogonus,  who, 
as  a  favorite  of  the  all-powerful  Sulla,  possessed  the  needed  influence, 
and  in  return  for  the  service  was  to  receive  a  share  of  the  spoils. 
Cicero  was  the  only  man  in  Rome  willing  to  undertake  the  defence. 
In  doing  this  he  attacked  Chrysogonus,  and  by  implication  the  dreaded 
Sulla  himself,  but  all  in  a  manner  so  adroit  that  under  the  veil  of  a 
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when  he  was  in  his  twenty-seventh  year.  It  cannot  be 
doubted  that  only  his  youthfulness  prevented  his  reaping 
the  immediate  reward  of  this  success  in  the  official  world. 
Although  the  law  did  not  permit  his  election  to  the  quaes- 
torship  *  until  five  years  later,  he  was  from  the  date  of  this 
speech  a  marked  man  with  an  assured  future  in  the  field 
of  politics.  It  is  proper,  therefore,  that  his  political  life 
should  be  dated  from  this  year.  As  soon  as  he  reached 
the  legal  age,  he  was  always  successful  as  a  candidate.  He 
thus  managed  to  do  what  no  other  Eoman  had  done  be- 
fore, for  without  belonging  to  the  office-holding  class 
(§§  7,  18),  and  without  being  a  great  soldier,  as  was  his 
townsman  Marius,  he  yet  reached  the  highest  dignities  of 
the  state  through  his  gifts  as  an  orator  and  his  integrity 
as  a  magistrate.  He  was  successively  quaestor,  curule 
aedile,  praetor,  and  consul,  each  at  the  earliest  age  per- 
mitted by  the  constitution.  In  his  consulship  (63  B.C.)  he 
had  a  troublesome  constitutional  question  to  settle,  one 
that  the  world  is  still  debating — how  to  deal  with  a  great 
conspiracy  against  the  state  f — and  his  failure  to  solve  the 
problem  in  an  acceptable  way,  coupled  with  his  opposition 
to  the  politicians  J  then  uppermost  in  influence,  soon  led  to 
his  temporary  exile  (58  B.C.). 

25.  The  Literary  Period  (62-43  B.C.). — Four  years  before 
his  banishment,  Cicero  had  in  his  speech  Pro  Archia  (62 
B.C.)  uttered  words  that  seemed  to  foreshadow  a  change  in 

modesty  befitting  his  position  as  an  obscure  young  lawyer  he  gave 
voice  to  thoughts  that  no  other  man  had  dared  to  utter,  while  they 
echoed  the  secret  sentiments  of  everybody  in  Rome. 

♦  The  lowest  magistracy  in  the  cursua  honorum.    See  §  17  above. 

f  The  conspiracy  of  Catiline. 

X  The  democratic  ring  led  by  Caesar  and  known  as  the  First  Tri- 
umvirate. (See  Appendix  A,  §  23.)  Caesar  made  many  overtures  to 
Cicero  in  the  effort  to  win  him  over  to  the  plans  of  the  Triumvirate, 
but  Cicero  found  it  impossible  to  trust  Caesar,  who  had  often  shown 
that  he  had  little  respect  for  constitutional  checks  that  stood  in  his 
way. 
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his  life.  As  if  satisfied  with  the  political  success  that  he 
had  attained  in  winning  the  consulship^  and  as  if  foresee- 
ing that  yet  greater  rewards  awaited  him  in  a  different 
fields  he  disclosed  in  that  speech  his  true  character  as  a  man 
of  letters.  A  great  politician  he  could  hardly  be  called,  his 
political  success  thus  far  having  been  due  to  his  marvellous 
gifts  of  oratory,  his  clean  record  in  office,  and  largely  to 
good  luck  in  the  circumstances  attending  his  candidature 
for  the  consulship*  rather  than  to  any  unusual  insight  or 
tact  that  he  had  exhibited  in  dealing  with  men  or  the 
political  conditions  of  his  times.  Hence  after  his  recall 
from  exile  (57  B.C.),  eighteen  months  from  the  time  of  his 
banishment,  his  political  influence  began  to  wane.  As  a 
man  of  peace,  he  was  sadly  out  of  place  in  the  political  life 
of  Kome  at  this  time.  ^^  Public  issues,  it  became  more 
and  more  plain,  waited  for  their  determination,  not  on  the 
Senate-house  or  the  Forum,  but  on  the  sword. '^  The 
coalition  known  as  the  First  Triumvirate  (60  B.C.)  was 
only  the  beginning  of  a  long  series  of  events  in  the  great 
game  of  politics  which  culminated  in  the  open  struggle 
between  the  two  rivals,  Caesar  the  democrat  and  Pompey 
the  representative  of  the  Senate. 

26.  Cicero's  loss  of  political  prestige  was  followed  by 
great  though  intermittent  activity  in  literary  work.  Be- 
sides many  orations,  chiefly  legal,  nearly  all  his  works  on 
rhetoric,  those  on  philosophical  subjects,  and  the  greater 
part  of  his  voluminous  correspondence  belong  to  this 
period. 

27.  After  Caesar's  assassination  (March  15,  44  B.C.), 
four  years  after  the  murder  of  Pompey  in  Egypt,  Cicero 
was  again  for  a  few  months  the  most  conspicuous  man  in 
Eome.  Once  more  called  to  lead  the  Senatorial  party, 
now  against  the  tyranny  of   Mark  Antony,  he  delivered 

*  His  chief  competitors  being  Catihne  and  Gains  Antonius,  two 
political  desperadoes.  See  the  Prefatory  Note  to  the  The  First 
Oration  against  Catiline, 
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his  famous  ^^  Philippics,''  so  called  from  their  supposed 
resemblance  to  the  speeches  delivered  by  Demosthenes 
against  the  Macedonian  Philip.  Cicero's  Philippics 
proved  to  be  his  death-warrant,  for  shortly  after  the  for- 
mation of  the  Second  Triumvirate  he  was  murdered  by 
Antony's  soldiers,  December  7,  43  B.C.,  just  a  few  weeks 
before  reaching  the  sixty-fourth  year  of  his  age. 

LEADING  FACTS  IN  CICEEO'S  LIFE 

FIRST  PERIOD 

B.C.  Age. 

106        Bom  January  3,  at  Arpinum   (70  miles 

S.  E.  of  Kome). 

90        Studies  law  under  Q.  Mucins  Scaevola,  the 

augur 16 

89  Serves  a  short  while  in  the  Social  War 
under  Pompeius  Strabo,  father  of 
Pompey  the  Great       .        .        .        .17 

88         Studies    philosophy    and    rhetoric    under 
Philo    and     Molo,     respectively,     at 
Eome 18 

81        First  extant  speech  {Pro  JP.  Quinctio)       .     25 

SECOND   PERIOD 

80  First  speech  in  a  criminal  case  {Pro  Sex, 
Roscio)y  the  foundation  of  his  future 
success 26 

79-78  Tour  of  Greece  and  Asia  Minor,  studying 
under  Greek  masters  at  Athens  and 
Ehodes,  being  absent  two  years  .     27-28 

77        Returns  to  Rome  ;  marries  Terentia  .     29 

75        His  official  career  begins  with  his  quaes- 

torship  in  Sicily  .         .         .         .31 

74        Returns  to  Rome,  and  is  admitted  to  the 

Senate 32 

70  Impeachment  of  Verres  {In  C.  Verrem) 
for  corrupt  administration  as  praetor 
of  Sicily 36 

69        Is  curule  aedile 37 
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B.C.  Age. 

66  Is  praetor  ;  makes  his  first  political  speech, 
in  favor  of  the  Manuian  Law  {Pro 
Lege  Manilia,  or  J)e  Imperio  Gn. 
Pompei) .40 

65  His  son  Marcus  born.  (His  favorite  child, 
a  daughter  named  Tullia,  was  older 
than  the  son — how  much,  is  uncer- 
tain.)   41 

63        Is  consul ;  four  speeches  against  Catiline 

{In  Gatilinam  /.,  //.,  ///.,  IV.)       .    43 


THIRD  PERIOD 

62        Speech  in  favor  of  Archias  {Pro  Archid), 

marking  a  turning  point  in  his  career.     44 

61  As  a  witness  against  Clodius  on  trial  for 
sacrilege,  he  incurs  that  demagogue's 
lasting  hatred 45 

58-57  In  exile  from  March,  58,  to  September,  57, 

eighteen  months  ....     48-49 

55        Begins  his  series  of  works  on  oratory  with 

the  De  Oratore  .        .        .        .51 

54        Begins  his  series  on  political  philosophy 

with  the  De  Republica        .        .        .52 

53        Succeeds  the  son  of  Crassus  (killed  with 

his  father  at  Carrhae)  as  augur  .     53 

52  In  the  midst  of  anarchy  at  Home,  he  at- 
tempts to  defend  Milo  {Pro  Milone), 
charged  with  murdering  Clodius         .     54 

51        Is  sent  to  Cilicia  as  proconsul  .        .     55 

50        Eeturns  to  Italy  on  the  eve  of  the  Civil 

War  between  Caesar  and  Pompey       .     56 

49        Joins  Pompey  in  Greece  .        .        .57 

48  After  Pompey's  defeat  at  Pharsalus,  he  re- 
turns to  Italy,  remaining  at  Brundi- 
sium  for  a  year  .         .        .        .58 

47        Is  permitted  by  Caesar  to  return  to  Rome.     59 

46  Continues  his  works  on  oratory  {Brutus 
and  Orator) ;  delivers  the  speeches 
Pro  Marcello  and  Pro  Ligario ;  di- 
vorces Terentia  ;  marries  Publilia       .     60 
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B.C.  Age. 

45  Death  of  his  daughter  TuUia  and  divorce 
of  Publilia;  writes  several  works  on 
philosophy  (De  Finibus,  Academi- 
cae  QuaestioneSy  Tusculanae  Disputa- 
Hones,  etc.) 61 

44  Writes  other  works  on  philosophy  {De 
Natura  Deoruniy  De  Senectule,  De 
Amicitia,  De  Divinatione,  De  Of- 
ficiis) ;  delivers  his  First  and  Third 
Philippic,  publishing  the  Second        .     63 

43  Delivers  the  remainder  of  his  fourteen 
Philippics;  shortly  after  the  forma- 
tion of  the  Secona  Triumvirate  he  is 
murdered  by  Antony's  orders,  Decem- 
ber 7,  in  the  ffrounds  of  his  villa  near 
Formiae  (on  the  coast  of  Latium)       .     63 

ANCIENT  EHETOEIC 

28.  Soman  Oratory. — The  Bomans  were  essentially  a 
race  of  conquerors  and  governors.  For  the  first  five  cen- 
turies of  their  history  they  had  little  time  for  the  develop- 
ment of  a  literature,  except  of  a  rude  sort.  Their  first 
inspiration  came  from  contact  with  the  Grecian  world. 
Hence,  Eoman  beginnings  in  poetry  and  history  were  imi- 
tations of  Greek  models,  sometimes  mere  translations. 
Eoman  oratory,  however,  has  a  different  history.  The 
growth  of  Eoman  power  brought  with  it  the  practical 
problems  of  government  and  diplomacy,  in  the  solution  of 
which  oratory  played  an  important  part.  Moreover,  for 
the  ambitious  Eoman  there  were  only  two  ways  in  which 
to  gain  distinction — one  by  a  military  career,  the  other  in 
politics — and  in  the  latter  field  the  gift  of  oratory  was 
essential  to  success.  In  its  beginnings  Eoman  oratory 
was  like  the  Eoman  character,  vigorous  and  direct,  but 
lacked  the  equally  important  qualities  of  grace  and 
artistic  method  :  these  came  only  after  a  closer  acquaint- 
ance with  the  literature  of  Greece,  and  after  the  develop- 
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ment  of  a  leisure  class  of  citizens^  under  whose  leadership 
^^  an  intelligent  interest  in  art  and  literature  became  the 
fashion  of  good  society/* 

29.  Varieties  of  Oratory. — There  are  three  kinds  of  ora- 
tory :  the  forensic  (judicial,  legal),  the  deliberative  (legis- 
lative, political),  and  the  demonstrative.  Forensic  oratory 
is  that  of  the  law-courts  ;  deliberative,  that  heard  before 
law-making  bodies ;  demonstrative  oratory  is  confined  to 
no  particular  place  or  occasion,  meaning  the  oratory  of 
display,  such  as  is  heard  in  a  speech  of  public  compliment, 
called  *^ eulogy"  or  ^^ panegyric."  The  speech  against 
Verres,  the  first  in  this  book,  is  forensic  ;  that  in  favor  of 
the  Manilian  Law,  the  second  in  the  book,  is  partly  delib- 
erative, but  largely  a  panegyric  of  Pompey  ;  the  speech  in 
favor  of  Archias,  the  seventh  in  the  book,  is  at  first  foren- 
sic, but  for  the  most  part  demonstrative,  holding  up  for 
our  admiration  the  charms  of  the  literary  life. 

30.  Divisions  of  the  Oration. — Every  student  of  rhetoric 
knows  that  a  finished  literary  production  must  have  a  plan, 
that  this  plan  is  a  matter  of  studied  calculation,  and  that 
it  comprises  three  parts  :  an  Introduction,  a  Discussion  (or 
Development),  and  a  Conclusion.  These  are  the  parts 
into  which  the  oration — particularly  the  forensic  oration — 
is  divided,  but  with  a  further  subdivision  of  the  Discussion 
into  three  parts.  The  five  main  parts  of  the  oration  are 
named  as  follows : 

I.  Exordium  (Proemium),  or  Introduction.  Its  ob- 
ject was  to  render  the  hearer  well  disposed  (benevolus), 
attentive  (attentus),  and  eager  to  learn  (docilis). 

II.  Narratio,  or  Statement  of  the  Case.  The  merits 
of  a  good  Narratio  were  brevity,  clearness,  and  probability. 
It  sometimes  included  such  subdivisions  as  the  Propositio, 
or  statement  of  the  main  theme  ;  the  Partitio,  or  division 
into  heads,  etc. 

III.  Probatio  {Argumentatio,  Confirmatio),  or  Dis- 
cussion of  the  Case  in  detail. 
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IV.  Refutatio  {ConfutatiOy  Reprehensio),  or  Refuta- 
tion of  Objections,  etc.,  raised  by  the  other  side. 

V.  Peroratio,  or  Conclusion,  amplifying  and  en- 
forcing what  was  in  the  speaker's  favor,  weakening  the 
opposite,  appealing  to  the  moral  sense  of  the  court,  etc. 

The  speech  For  the  Manilian  Law  has  received  formal 
treatment  in  this  book  according  to  these  principles. 

CICERO'S  WORKS  * 

ORATIONS 

Of  107  Orations  attributed  to  Cicero,  we  now  possess 
only  57,  some  in  a  more  or  less  incomplete  condition, 
while  the  authorship  of  a  few  is  questioned  ;  20  are  frag- 
mentary ;  of  the  remaining  30  we  know  only  the  titles. 

PHILOSOPHY  f 

Political  :       De    RepuUica^X    6    books  (on  the    ideal 

state). 

De  LegibuSyX  3  books  (supplementary  to 
the  De  Repuhlica). 
Speculative  :  Paradoxa  (a  discussion  of  six  Stoic  para- 
doxes). 

Hortensius  J  (in  praise  of  philosophy). 

De  Finihus  Bonortim  et  Mdlorumy  5 
books  (on  various  theories  of  the 
highest  good). 

Academicae  Quaestiones,X  ^>  ^^  a  later 
edition  4,  books  (giving  an  account  of 
the  teachings  of  certain  philosophers). 

*  Based  on  the  Student's  Compctnion  to  Latin  AutJiors,  by  Middle- 
ton  and  Mills  (Macmillan),  pp.  73-89. 

f  Besides  the  philosophical  works  here  named,  there  are  traces  of 
two  others,  De  Virtutibus  and  De  Auguriis,  and  fragments  of  a 
translation  of  Plato's  Protagoras  and  Timastu. 

J  Only  fragments  remain. 
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Tusculanae  Disputationes,  5  books  (on  the 

chief  essentials  of  happiness). 
De  Natura  Deorum,  3  books. 
De  Divinatione,  2  books  (supplementary  to 

the  preceding). 
De  Fato  *  (on  destiny). 
Ethical  :  Consolatio  *  (written  after  his  daughter's 

death). 
De  Senectute,  or  Cato  Maior  (on  old  age). 
De  Amicitia,  or  Laelius  (on  friendship). 
De  Oloria,\  2  books. 
De  Officiis,  3  books  (on  duty,  written  for 

the  instruction  of  his  son). 

RHBTOBIC 

De  Inventione,  2  books  (a  youthful  work,  on  rhetorical 
invention). 

De  Oratore,  3  books  (giving  the  results  of  his  own  expe- 
rience in  public  speaking). 

Brutus,  or  De  Claris  Oratorihus  (tracing  the  history  of 
oratory  down  to  his  own  times). 

Orator  (a  sequel  to  the  two  preceding  works). 

Partitiones  Oratoriae  (a  catechism  on  rhetoric,  written 
for  his  son). 

Topica  (a  summary,  based  on  the  work  by  Aristotle  on 
rhetorical  commonplaces). 

De  Optimo  Oenere  Oratorum  (written  as  the  preface  to  a 
Latin  version  of  the  speech  of  Aeschines  against 
Ctesiphon  and  the  reply  of  Demosthenes). 

LETTERS 

774  Letters  written  by  Cicero,  with  90  addressed  to 
him  by  friends,  collected  as  follows  : 

Epistulae  ad  Atticum,  16  books ; 

*  Only  fragments  remain.  f  Now  lost. 
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Epistulae  ad  Quintum  Fratrem,  3  books ; 

Epistulae  ad  Brutum,  2  books ; 

Epistulas  ad  Familiares,  16  books. 
The  extant  correspondence  of  Cicero  begins  in  the 
year  68  B.C.  and  ends  July,  43  B.C.  (a  few  months  before 
his  death).  Those  addressed  to  his  intimate  friend  Atti- 
eus  are  especially  valuable  for  their  hi^rical  importance, 
as  well  as  for  the  insight  they  give  into  Cicero^s  private 
life  and  character. 

MISCELLANEOUS 

(now  lost) 

Prose  :  Panegyrics  on  Porcia  and  Cato,  and  funeral 
orations  written  for  others  to  deliver;  memoirs  of  his 
consulship  (in  both  Greek  and  Latin) ;  Anecdota,  a  secret 
history ;  Admiranda,  a  book  of  wonders ;  Chorographia, 
a  treatise  on  geography ;  De  lure  Civili  in  Artem  Eedi- 
gendo,  a  treatise  on  law  ;  a  translation  of  Xenophon's 
Oeconomicus. 

Poetry  *  :  Pontius  Glaucius  (an  early  effort) ;  trans- 
lations of  the  astronomical  poems  of  Aratus ;  De  Suo 
Consulatu  (three  books,  on  his  consulship) ;  De  Tempo- 
rihus  Suis  (also  three  books,  about  his  troubles,  written 
probably  after  his  return  l^rom  exile) ;  Ad  Caesarem;  a 
poem  on  his  great  townsman  Marius. 

*  Cicero's  poetry  was  never,  except  by  a  few  admirers,  rated  high, 
and  was  often  ridiculed.  One  of  his  enemies  facetiously  said  that 
Cicero  owed  his  banishment,  not  to  his  having  put  Roman  citizens  to 
death  without  a  trial,  but  to  the  poor  verses  he  had  written  on  the 
subject.  Juvenal,  after  quoting  a  line  of  Cicero's  poetry,  remarked 
that  he  might  have  scorned  the  swords  of  Antony  if  everything  he 
wrote  had  been  like  that.  It  is  the  only  form  of  composition  which 
he  essayed  without  success. 
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TESTIMONIA  DE  CICERONE 

Disertissime  Romuli  nepotum^ 
Quot  sunt  quotque  f  uere,  Marce  TuUi, 
Quotque  post  aliis  erunt  in  annis^ 
Gratias4tibi  maximas  Catullus 
Agit^  pessimus  omnium  poeta^ 
Tanto  pessimus  omnium  poeta 
Quanto  tu  optimus  omnium  patronus. 

— Catullus,  xlix. 

Ciceroni  hoc,  ut  Graeco  verbo  utar,  irirdipioy  Livius 
reddit.  *  Vixit  tres  et  sexaginta  annos,  ut,  si  vis  af uisset, 
ne  inmatura  quidem  mors  videri  possit.  Ingenium  et 
operibus  et  praemiis  operum  felix,  ipse  fortunae  diu  pro- 
sperae  ;  in  longo  tenore  f  elicitatis  magnis  interim  ictus  vul- 
neribus,  exilio,  ruina  partium  pro  quibus  steterat,  filiae  exitu 
tam  tristi  atque  acerbo,  omnium  adversorum  nihil  ut  viro 
dignum  tulit  praeter  mortem,  quae  vere  aestimanti  minus 
indigna  videri  potuit,  quod  a  victore  inimico  nil  crudelius 
passurus  erat  quam  quod  eiusdem  fortunae  compos  ipse 
fecisset.  Si  quis  tamen  virtutibus  vitia  pensaret,  vir 
magnus  ac  memorabilis  f uit  e^in  cuius  laudes  exsequendas 
Cicerone  laudatore  opus  fuerit/ — Seneca,  Suas,  vi.  23. 

Nihil  tam  indignum  illo  tempore  fuit,  quam  quod  aut 
Caesar  aliquem  proscribere  coactus  est  aut  ab  ullo  Cicero 
proscriptus  est;  abscisaque  scelere  Antonii  vox  publica  est, 
cum  eius  salutem  nemo  defendisset,  qui  per  tot  annos  et 
publicam  civitatis  et  privatam  civium  defenderat.  Nihil 
tamen  egisti,  M.  Antoni  (cogit  enim  excedere  propositi 
formam  operis  erumpens  animo  ac  pectore  indignatio), 
nihil,  inquam,  egisti,  mercedem  caelestissimi  oris  et 
clarissimi  capitis  abscisi  numerando  auctoramentoque 
funebri  ad  conservatoris  quondam  rei  publicae  tantique 
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consulis  inritando  necem.  Rapuisti  tu  M.  Ciceroni  lucem 
sollicitam  et  aetatem  senilem  et  vitam  miseriorem  te 
principe,  quam  sub  te  triumviro  mortem ;  famam  vero 
gloriamque  factorum  atque  dictorum  adeo  non  abstulisti, 
ut  auxeris.  Vivit,  vivetque  per  omnem  seculorum  memo- 
riam ;  dumque  hoc  vel  forte  vel  providentia  vel  utcunque 
constitutum  rerum  naturae  corpus,  quod  ille  paene  solus 
Romanorum  animo  vidit,  ingenio  complexus  est,  eloquentia 
inluminavit,  manebit  incolume,  comitem  aevi  sui  laudem 
Ciceronis  trahet,  omnisque  posteritas  illius  in  te  scripta 
mirabitur,  tuum  in  eum  factum  execrabitur,  citiusque  e 
mundo  genus  hominum  quam  Ciceronis  nomen  cedet, — 
Velleius  Pat.  ii.  66. 

Cunctorum  voces  Romani  maximus  auctor 
TuUius  eloquii,  cuius  sub  iure  togaque 
Pacificas  saevus  tremuit  Catilina  securis, 
Pertulit,  iratus  bellis,  cum  rostra  forumque 
Optaret,  passus  tam  longa  silentia  miles  ; 
Addidit  invalidae  robur  facundia  causae. 

— LucAN,  Pliarsalia,  vii.  62-67. 

Innumerabilia  deinde  sunt  exempla  Eomana,  si  persequi 
libeat,  cum  pluris  una  gens  in  quocumque  genere  eximios 
tulerit  quam  ceterae  terrae.  Sed  quo  te,  M.  TuUi,  piaculo 
taceam,  quove  maxime  excellentem  insigni  praedicem  ? 
quo  potius  quam  universi  populi  illius  sciscentis  amplissimo 
testimonio,  e  tota  vita  tna  consulatus  tantum  operibus 
electis  ?  te  dicente  legem  agrariam,  hoc  est  alimenta  sua, 
abdicarunt  tribuus,  te  suadente  Roscio  theatralis  auctori 
legis  ignoverunt  notatasque  se  discrimine  sedis  aequo  animo 
tulerunt,  te  orante  proscriptorum  liberos  honores  petere 
puduit,  tuum  Catilina  fugit  ingenium,  tu  M.  Antonium 
proscripsisti.  Salve  primus  omnium  parens  patriae  adpel- 
late,  primus  in  toga  triumphum  linguaeque  lauream  merite, 
et  facundiae  Latiarumque  litterarum  parens  atque,  ut  die- 
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tator  Caesar  hostis  quondam  tuus  de  te  scripsit,  omnium 
triumphorum  laurea  maior,  quanto  plus  est  ingenii  Romani 
terminos  in  tantum  promo visse  quam  inperii. — Pliky, 
Hist.  Nat.  VII.  30. 

Fuit  igitur  brevitas  ilia  tutissima  quae  est  apud  Livium 
in  epistola  ad  filium  scripta,  Hegendos  Demosthenem  atque 
Ciceronem,  turn  ita,  ut  quisque  esset  Demostheni  et  Cice- 
roni simillimus.^ — Quintilian,  x,  1,  39. 

Hie  novus  Arpinas,  ignobilis  et  modo  Eomae 
Municipalis  eques,  galeatum  ponit  ubique 
Praesidium  attonitis  et  in  omni  monte  laborat. 
Tantum  igitur  muros  intra  toga  contulit  illi 
Nominis  ac  tituli,  quantum  vix  Leucade,  quantum 
Thessaliae  campis  Octavius  abstulit  udo 
Caedibus  assiduis  gladio  ;  set  Roma  parentem^ 
Roma  patrem  patriae  Ciceronem  libera  dixit. 

— Juvenal,  viii.  237-244. 

*  Causas '  inquis  ^  agam  Cicerone  disertior  ipso, 
Atque  erit  in  triplici  par  mihi  nemo  foro.^ 

— Martial,  iv.  16,  5. 

Itaque  hercle  in  libris  Ciceronis  deprehendere  licet,  non 
geometriae,  non  musicae,  non  grammatiqae,  non  denique 
uUiuB  ingenuae  artis  scientiam  ei  def uisse.  Die  dialecticae 
subtilitatem,  ille  moralis  partis  utilitatem,  ille  rerum  mo- 
tuB  causasque  cognoverat. — Tacitus,  Dial.  30. 

At  Rome,  with  the  title  only  of  consul,  he  had  an  ab- 
solute and  dictatorial  power  against  Catiline  and  his 
accomplices.  On  which  occasion  he  verified  the  prediction 
of  Plato,  that  every  state  will  be  delivered  from  its  calami- 
ties when  by  the  favor  of  fortune  great  power  unites  with 
wisdom  and  justice  in  one  person. — Plutarch,  Lang- 
hornets  Translation,  p.  606. 
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That  book  [ffortensius]  changed  my  mind,  changed  my 
very  prayers  to  Thee,  0  Lord,  and  altered  my  wishes  and 
aspirations.  From  that  moment  vain  hopes  ceased  to 
charm,  and  with  a  strange  and  heartfelt  passion  I  began  to 
long  for  the  immortality  of  wisdom.  Thenceforth  began 
my  upward  way,  and  my  return  toward  Thee.  For  I  did 
not  apply  that  book  to  the  sharpening  of  my  tongue,  an 
accomplishment  which  it  seemed  hard  to  purchase  at  my 
mother's  cost — ^for  I  was  in  my  nineteenth  year  and  my 
father  had  died  two  years  before — I  did  not,  I  say,  apply  it 
to  the  sharpening  of  my  tongue,*  for  what  the  book  itself 
commended  was  not  the  style  but  the  substance  of  speech. 
*  *  *  There  are  some  who  mislead  by  philosophy, 
tricking  out  their  own  errors  with  a  high,  attractive, 
and  honorable  title,  and  in  this  book  Cicero  censures  and 
confutes  nearly  all  these  erroneous  teachers  of  his  own 
or  earlier  times. — Confessions  of  St.  Augustike,  Bigg's 
Translation,  pp.  92,  93. 

In  drawing  attention  to  a  great  question  of  whatsoever 
nature  connected  with  Cicero,  there  is  no  danger  of  missing 
our  purpose  through  any  want  of  reputed  interest  in  the 
subject.  Nominally,  it  is  not  easy  to  assign  a  period  more 
eventful,  a  revolution  more  important,  or  a  personal  career 
more  dramatic,  than  that  period — that  revolution — that 
career,  which,  with  almost  equal  right,  we  may  describe  as 
all  essentially  Ciceronian,  by  the  quality  of  the  interest 
which  they  excite.  *  *  *  If  we  figure  the  two  worlds 
of  Paganism  and  Christianity  under  the  idea  of  two 
great  continents,  it  is  through  the  isthmus  of  Rome  im- 
perialized  that  the  one  was  virtually  communicated  with 
the  other.  Civil  law  and  Christianity,  the  two  cen- 
tral forces  of  modern  civilization,  were  upon  that  isthmus 
of  time  ripened  into  potent  establishments.  *  *  * 
Yet  in  a  revolution  thus  unexampled  for  grandeur  of  re- 
sults, the  only  great  actor  who  stood  upon  the  authority  of 
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his  character  was  Cicero.  All  others,  from  Pompey,  Curio, 
Domitius,  Cato,  down  to  the  final  partisans  at  Actium, 
moved  by  the  authority  of  arms — tantum  auctoritate  vale- 
hanty  quantum  milite — and  they  could  have  moved  by  no 
other.  *  *  *  Cicero  is  one  of  the  very  few  pagan 
statesmen  who  can  be  described  as  a  thoughtfully  conscien- 
tious man. — De  Quincey's  Essays,  Cicero,  pp.  1,  2.  [Not- 
withstanding this  favorable  beginning,  the  purport  of  the 
essay  is  unfavorable  to  Cicero.] 


When  the  oratory  of  Cicero  becomes  a  subject  of  analysis, 
there  are  a  few  characteristics  of  it  which  stand  forth  with 
special  prominence.  His  methodical  laying  out  of  his 
orations,  according  to  the  plan  proposed  in  his  rhetorical 
works,  relates  merely  to  the  form  in  which  his  brilliant 
capacities  show  themselves ;  but  it  is  also  clear  that  such 
abilities  did  not  spurn  the  so-called  trammels  of  rule  and 
order,  for  the  reason  that  such  an  order  has  its  origin  and 
justification  in  the  immutability  of  human  nature.  Accord- 
ingly he  was  careful  about  his  introductions  containing  the 
ethical  proof  ;  the  body  of  the  speech  with  its  statement  of 
facts ;  the  argument  containing  his  inferences  from  those 
facts ;  and  finally  the  peroration,  addressing  itself  to  the 
moral  sense  of  the  judges.  *  *  *  it  is,  however,  in  the 
part  known  as  ^Hhe  proof  ^^  that  his  oratorical  powers  be- 
gin to  have  their  full  play.  He  accounts  for  everything 
so  naturally,  makes  trivial  circumstances  tell  so  happily, 
and  so  adroitly  converts  apparent  objections  into  confirma- 
tion of  his  argument,  that  it  becomes  impossible  to  question 
the  truth  of  his  statement.  Then  he  proceeds  to  heighten 
the  effect  of  his  proof  by  amplification  and  exaggeration. 
He  goes  round  and  round  his  subject ;  surveys  it  in  every 
light ;  examines  it  in  all  its  parts  ;  compares  and  contrasts 
it ;  illustrates,  confirms,  and  enforces  his  views  till  the 
hearer  cannot  doubt  a  conclusion  which  rests   on  such 
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strict    and    copious    argumentation. — Sears,   History  of 
Oratortfy  pp.  117,  118. 

Kednerische  Leistungen  woUen  unter  dem  Gesichts- 
punkt  kunstlerischen  Schaffens  beurtheilt  sein.  *  *  * 
Die  kunstlerische  Behandlung  aber  hatte  Cicero  von  den 
Griechen  gelernt  und  durch  Beispiele  und  Lehre  verbreitet. 
Das  mus%  sich  gegenwartig  halten,  wer  Cicero  als  Eedner 
verstehen  will.  Wenn  man  ein  treffendes  Bild  von  der  Art 
und  der  Wirkung  seiner  Rede  gewinnen  will,  so  muss  man 
zu  den  romanischen  Nationen  gehen,  nach  Paris,  nach 
Rom,  nach  Madrid.  *  *  *  Auch  da  gibt  es  noch  Un- 
terschiede.  Bei  den  drei  grossen  romanischen  Nationen 
ist  ein  fuhlbarer  Unterschied  vorhanden  zwischen  den 
Mannern  des  Nordens  und  denen  des  Siidens.  Die  des 
Nordens  zeichnen  sich  aus  durch  kuhleres  Urtheil  und 
knappere  Rede,  die  des  Sudens  durch  gliihendere  Lei- 
denschaft  und  feurigere  Beredtsamkeit.  *  *  *  Dieser 
Gegensatz  fehlt  noch  im  alten  Rom,  wie  begreiflich.  Aber 
nach  Talent  und  Temperament  gehort  Cicero  zu  den 
Mannern  des  Sudens.  Das  Feuer  der  Beredtsamkeit 
reisst  ihn  fort ;  die  Scharfe  des  abwagenden  Urtheils  tritt 
zuruck.  Man  muss  den  Glanz  der  Diction,  die  gerundete 
Fulle  seiner  Perioden,  die  ganze  Stufenleiter  der  Aus- 
drucksweisen  vom  feierlichen  Ernst  bis  zur  satirischen 
Laune  sich  unterstutzt  denken  durch  die  Kraft  und  den 
Wohlklang  der  Stimme,  um  den  Eindruck  seiner  grossen 
Reden  nach  zu  empfinden. — Hf7BNER,  in  Deutsche  Rtuid- 
schau  for  1899,  p.  102. 

Cicero's  unique  and  imperishable  glory  is  not,  as  he 
thought  himself,  that  of  having  put  down  the  revolution- 
ary movement  of  Catiline,  nor,  as  later  ages  thought,  that 
of  having  rivalled  Demosthenes  in  the  Second  Philippic^ 
or  confuted  atheism  in  the  De  Natura  Deorum,  It  is  that 
he  created  a  language  which  remained  for  sixteen  centuries 
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that  of  the  civilized  world,  and  used  that  language  to 
create  a  style  which  nineteen  centuries  have  not  replaced, 
and  in  some  respects  have  scarcely  altered.  He  stands  in 
prose,  like  Vergil  in  poetry,  as  the  hridge  between  the  an- 
cient and  modern  world.  Before  his  time  Latin  prose  was, 
from  a  wide  point  of  view,  but  one  among  many  local  an- 
cient dialects.  As  it  left  his  hands,  it  had  become  a  uni- 
versal language,  one  which  had  definitely  superceded  all 
others,  Greek  included,  as  the  type  of  civilized  expression. 
— Mackail's  Latin  Literature^  p.  62. 

Allerdings  ist  unser  Held  eine  jenerimeminentenSinne 
des  Wortes  kulturellen  Personlichkeiten,  deren  eigentliche 
Biographie  •  erst  mit  dem  Todestage  beginnt ;  eine  von 
denen,  die  nicht  nur  selber  den  Geist  ihres  Zeitalters  wider- 
spiegelten,  nicht  nur  der  Kultur  der  Folgezeit  einen  augen- 
blicklichen  Impuls  gaben,  sondern  sie  auch  in  steter,  bald 
mehr  bald  weniger  wahrnehmbarer  Beruhrung  auf  ihren 
weitern  Entwicklungswegen  begleiteten.  Solcher  kultur- 
ellen Personlichkeiten  hat  die  Weltgeschichte  nicht  all- 
zuviele  aufzuweisen ;  dass  von  ihnen  ein  unverhaltnis- 
massig  grosser  Teil  auf  die  Antike  entfallt,  liegt  in  der 
Natur  der  Sache  begrtindet ;  unter  den  antiken  ist  wiederum 
Cicero  eine  der  ausgepragtesten. — ^Zielinski,  Cicero  im 
Wandel  der  Jahrhunderte,  p.  1. 

He  has  enriched  human  history  with  the  portrait  which 
the  gods  were  said  to  admire,  of  a  good  man  struggling 
with  adversity ;  and  the  respect  in  which  his  own  country- 
men held  him,  both  in  his  own  time  and  in  later  genera- 
tions, is  a  redeeming  feature  in  the  hard  and  selfish  char- 
acter of  the  Roman  people. — Merivale,  The  Roman  Tri- 
umvirate, p.  205. 

As  it  was  in  his  lifetime,  so  it  has  been  with  his  memory  : 
those  who  have  known  him  most  intimately  have  commonly 
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loved  him  best.  He  is  no  demi-god  to  be  set  on  a  pedestal 
for  the  worship  of  the  nations,  but  a  man  with  human 
virtues  and  human  weaknesses,  and  withal  possessed  of  a 
charm  of  grace  and  goodness  which  makes  us  think  of  him 
as  of  some  familiar  and  beloved  friend.  The  calm  retro- 
spective judgment  of  Caesar  Augustus,  recorded  for  us  by 
Plutarch  {Life  of  Oicero,  ch.  49),  sums  up  not  unfairly 
the  story  of  Cicero^s  life. 

'  It  happened  many  years  after,  that  Caesar  once  found 
one  of  his  grandsons  with  a  work  of  Cicero  in  his  hands. 
The  boy  was  frightened,  and  hid  the  book  under  his  gown ; 
but  Caesar  took  it  from  him,  and  standing  there  motion- 
less he  read  through  a  great  part  of  the  book  ;  then  he 
gave  it  back  to  the  boy,  and  said,  "  This  was  a  great  ora- 
tor, my  child,  a  great  orator,  and  a  man  who  loved  his 
country  well.^'* — Strachan-Davidson,  quoted  by  Tyr- 
rell, Cicero  in  his  Letters,  p.  xxxv. 

No  great  man's  life  had  ever  a  grander  close.  The 
stream  of  the  revolution  in  which  the  republic  was  to  per- 
ish had  swept  all  Rome  along,  him  with  the  rest,  unsym- 
pathizing,  resisting.  It  seemed  to  have  consummated  the 
downfall  of  the  constitution  when  it  made  Julius  Caesar 
perpetual  dictator.  But  he  was  slain  by  the  conspirators 
in  March  of  the  forty-fourth  year  before  Christ ;  and  with 
this  event,  though  he  had  not  been  of  the  conspiracy,  the 
hopes  of  Cicero  to  stay  the  bloody  and  dark  tide,  and  to 
reestablish  and  reform  the  constitution  of  the  republic, 
revived  at  once ;  and  thenceforward,  with  scarcely  the  inter- 
mission of  sleep,  he  gave  himself  to  the  last — they  proved 
to  be  the  last — ^proud  and  sad  offices  of  Roman  liberty,  until 
all  such  hopes  were  quenched  in  his  blood.  *  *  *  In 
all  things  and  in  all  places  of  duty,  by  wise  counsels  given 
freely,  by  correspondence  with  the  generals  of  the  republic 
in  arms,  by  personal  intercourse  with  patriots  at  Rome, 
by  universal  activity  and  effective  influence,  by  courage,  by 
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contempt  of  death,  by  eloquence,  ringing  sweeter  and 
nobler  in  the  senate-house  and  in  the  meetings  of  the  peo- 
ple, each  strain  sweeter  and  nobler  than  the  former  till  the 
last — he  shone  out,  last  and  greatest  of  Romans.  ^^  For 
myself, ^^  he  said,  in  one  of  the  fourteen  immortal  discourses 
in  the  senate,  "I  make  this  profession.  I  defended  the 
Commonwealth  when  I  was  young.  I  will  not  desert  her 
now  that  I  am  old.  I  despised  the  swords  of  Catiline ; 
shall  I  tremble  at  those  of  Antony  ?  Nay,  joyfully  rather 
would  I  yield  this  frame  to  a  bloody  death,  if  so  I  might 
win  back  freedom  to  the  state. ^'  That  lofty  profession  he 
held  fast — ^to  the  end.  That  death  it  was  his  to  welcome  ! 
It  could  not  give  to  Rome  the  freedom  for  which  she  was 
no  longer  fit ;  yet  had  he  ^^  the  consolation,  the  joy,  the 
triumph ''  not  to  survive  it,  and  to  leave  an  example  which 
is  of  the  lessons  of  liberty  and  glory  unblamed,  to-day  and 
forever. — Rufus  Choate,  Addresses  and  Orations,  pp. 
188-190. 
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ACTIO   PEIMA 


Verres'  friendship  is  his  who  when  Verres  accusing 
Brings  trial  in  the  year  of  Verres'  own  choosing. 
— Parctphrase  of  Juvenal,  III.  53,  54. 
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ACTIO  PRIMA 

You  have  now,  gentlemen  of  the  jury,  a  golden  opportum/ity  to  redeem 
the  reputation  of  the  senatorial  juries.  If  Verres  be  a>equitted,  his 
escape  will  only  confirm  the  prevailing  impression  that  no  rich 
man  can  he  convicted  in  our  courts  as  now  constituted. 

Quod  erat  optandnm  maxime^  indices,  et  quod  unum 
ad  invidiam  vestri  ordinis  infamiamque  iudiciorum  sedan- 
dam  maxime  pertinebat,  id  non  humano  consilio,  sed 
prope  divinitus  datum  atque  oblatum  vobis  summo  rei 
publicae  tempore  videtur.  Inveteravit  enim  iam  opinio  5 
perniciosa  rei  publicae  nobisque  periculosa,  quae  non  modo 
apud  populum  Romanum,  sed  etiam  apud  exteras  nationes 
omnium  sermone  percrebruit,  his  iudiciis,  quae  nunc  sunt, 
pecuniosum  hominem,  quamvis  sit  nocens,  neminem  posse 
damnari.  .10 

Questions  {for  the  a/nswers  see  the  Notes). — 1.  Who  was  Verres  ? 
2.  What  was  his  earlier  record  ?  3.  By  what  right  did  he  go  as  pro- 
praetor to  Sicily?  4.  What  is  the  name  of  the  charge  on  which  the 
Sicilians  brought  him  to  trial?  5.  Why  did  they  choose  Cicero  to  con- 
duct the  prosecution  ?  6.  From  which  order  was  the  jury  selected  for 
the  trial  ?  7.  What  magistrate  presided  ?  8.  What  was  the  reputa- 
tion of  the  courts  at  this  time?  9.  What  legislation  was  now  pending 
in  the  matter  ?  10.  Give  the  date  of  the  speech.  11.  Cicero's  age 
then.  13.  What  was  the  result  of  the  speech  ?  13.  Describe  the  so- 
called  Verrine  series  of  speeches.  14.  How  many  and  which  were 
actually  delivered?    15.  Did  Cicero  hold  any  magistracy  at  this  time? 
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2.  Nunc  in  ipso  discrimine  ordinis  iudiciorumque  ve- 
strorum,  cum  sint  parati  qui  contionibus  et  legibus  banc 
invidiam  senatus  inflammare  conentur,  reus  in  indicium 
adductus  est  C.  Verres,  homo  vita  atque  factis  omnium 

15  iam  opinione  damnatus,  pecuniae  magnitudine  sua  spe  et 
praedicatione  absolutus.  Huic  ego  causae,  indices,  cum 
summa  voluntate  et  exspectatione  populi  Eomani  actor 
accessi,  non  ut  augerem  invidiam  ordinis,  sed  ut  infamiae 
communi  succurrerem.      Adduxi  enim  hominem  in  quo 

20  reconciliare  existimationem  iudiciorum  amissam,  redire  in 
gratiam  cum  populo  Eomano,  satis  facere  exteris  nationi- 
bus,  possetis  :  depeculatorem  aerari,  vexatorem  Asiae  atque 
Pamphyliae,  praedonem  iuris  urbani,  labem  atque  perni- 
ciem  provinciae  Siciliae.     3.  De  quo  si  vos  vere  ac  religiose 

25  iudicaveritis,  auctoritas  ea,  quae  in  vobis  remanere  debet, 
haerebit ;  sin  istius  ingentes  divitiae  iudiciorum  religionem 
veritatemque  perfregerint,  ego  hoc  tamen  adsequar,  ut 
indicium  potius  rei  publicae  quam  aut  reus  iudicibus  ant 
accusator  reo  def  uisse  videatur. 


More  alarming  than  ever  are  the  plots  that  Verres  is  now  laying.  He 
openly  boasts  of  the  power  that  his  wealth  gives  him  ;  and  yet  his 
very  impudence  must  insure  his  defeat.  Dreading  a  trial  during 
the  present  year,  he  contrived  a  mock  prosecution,  hooping  thus  to 
secure  precedence  over  his  oum  trial  in  the  court,  and  compel  a 
.postponement  to  a  more  favorable  time.  This  plot  I  have,  how- 
ever, defeated  by  the  despatch  with  which  I  collected  my  evidence. 

30  II.  Equidem,  ut  de  me  confitear,  indices,  cum  multae 
mihi  a  C.  Verre  insidiae  terra  marique  factae  sint,  quas 
partim  mea  diligentia  devitarim,  partim  amicorum  studio 
officioque  reppulerim,  numquam  tamen  neque  tantum  peri- 
culum  mihi  adire  visus  sum  neque  tanto  opere  pertimui, 

35  ut  nunc  in  ipso  iudicio.  4.  Neque  tantum  me  exspectatio 
accusationis  meae  concursusque  tantae  multitudinis,  qui- 
bus  ego  rebus  vehementissime  perturbor,  commovet  quan- 
.tum  istius  insidiae  nefariae  ;  quas  uno  tempore  mihi,  vobis. 
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M\  Glabrioni,  populo  Eomano,  sociis,  exteris  nationibus, 
ordini,  nomini  denique  senatorio  facere  conatur.  Qui  ita  40 
dictitat,  eis  esse  metuendum,  qui  quod  ipsis  solis  satis  esset 
surripuissent ;  se  tantum  eripuisse,  ut  id  multis  satis  esse 
possit  :  nihil  esse  tarn  sanctum  quod  non  violari,  nihil  tarn 
munitum  quod  non  expugnari  pecunia  possit.  5.  Quodsi 
quam  audax  est  ad  conandum^  tarn  esset  obscurus  in  agendo^  45 
fortasse  aliqua  in  re  nos  aliquando  fefellisset;  verum  hoc 
adhuc  percommode  cadit,  quod  cum  incredibili  eius  audacia 
singularis  stultitia  coniuncta  est. 

Nam,  ut  apertus  in  corripiendis  pecuniis  f  uit,  sic  in  spe 
corrumpendi  iudici  perspicua  sua  consilia  conatusque  omni-  50 
bus  fecit.  Semel  ait  se  in  vita  pertimuisse,  turn  cum 
primum  a  me  reus  f actus  sit,  quod,  cum  e  provincia  recens 
esset,  invidiaque  et  infamia  non  recenti,  sed  vetere  ac  diu- 
tuma  flagraret,  tum  ad  indicium  corrumpendum  tempus 
alienum  offenderet.  6.  Itaque,  cum  ego  diem  inquirendi  55 
in  Siciliam  perexiguam  postulavissem,  invenit  iste  qui  sibi 
in  Achaiam  biduo  breviorem  diem  postularet:  non  ut  is 
idem  conficeret  diligentia  et  industria  sua,  quod  ego  meo 
labore  et  vigiliis  consecutus  sum.  Etenim  ille  Achaicus  in- 
quisitor ne  Brundisium  quidem  pervenit;  ego  Siciliam  totam  60 
quinquaginta  diebus  sic  obii,  ut  omnium  populorum  priva- 
torumque  litteras  iniuriasque  cognoscerem;  ut  perspicuum 
cuivis  esse  posset,  hominem  ab  isto  quaesitum  esse  non  qui 
reum  suum  adduceret,  sed  qui  meum  tempus  obsideret. 

Strong  as  the  case  is  against  him,  he  has  counted  on  his  ability  to  buy 
his  otvn  time  for  this  trial.  With  no  honorable  means  of  escape, 
he  has  in  all  his  desigris  shown  only  contempt  for  right-thinking 
men,  while  he  strangely  underestimates  the  character  of  the  pres- 
ent Jury, 

III.  7.  Nunc  homo  audacissimus  atque  amentissimus  65 
hoc  cogitat :  intellegit  me  ita  paratum  atque  instructum  in 
iudicium  venire,  ut  non  modo  in  auribus  vestris,  sed  in 
oculis  omnium  sua  furta  atque  flagitia  defixurus  sim;  videt 
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senatores  multos  esse  testis  audaciae  suae;   videt  multos 

70  equites  Bomanos^  frequentis  praeterea  civis  atque  socios^ 
quibus  ipse  insignis  iniurias  fecerit;  videt  etiam  tot  tarn 
gravis  ab  amicissimis  civitatibus  legationes  cum  publicis  auc- 
toritatibus  convenisse.  8.  Quae  cum  ita  sint^  usque  eo  de 
omnibus  bonis  male  existimat^  usque  eo  senatoria  indicia 

75  perdita  profligataque  esse  arbitratur,  ut  hoc  palam  dictitet^ 
non  sine  causa  se  cupidum  pecuniae  fuisse^  quaniam  in 
pecunia  tantum  praesidium  experiatur  esse:  sese  (id  quod 
difficillimum  fuerit)  tempus  ipsum  emisse  iudici  sui,  quo 
cetera  facilius  emere  postea  posset;  ut^  quoniam  criminum 

80  vim  subterfugere  nullo  modo  poterat,  procellam  temporis 
devitaret.  9.  Quod  si  non  modo  in  causa,  verum  in  aliquo 
honesto  praesidio  aut  in  alicuius  eloquentia  aut  gratia  spem 
aliquam  conlocasset,  profecto  non  haec  omnia  conligeret 
atque  aucuparetur ;  non  usque  eo  despiceret  contemneretque 

85  ordinem  senatorium,  ut  arbitratu  eius  deligeretur  ex  senatu 
qui  reus  fieret;  qui,  dum  hie  quae  opus  essent  compararet, 
causam  interea  ante  eum  diceret.  10.  Quibus  ego  rebus, 
quid  iste  speret  et  quo  animum  intendat,  facile  perspicio. 
Quam  ob  rem  vero  se  confidat  aliquid  proficere  posse,  hoc 

90  praetore  et  hoc  consilio,  intellegere  non  possum.  XJnum 
illud  intellego,  quod  populus  Komanus  in  reiectione  iudicum 
iudicavit :  ea  spe  istum  fuisse  praeditum,  ut  omnem  rationem 
salutis  in  pecunia  constitueret;  hoc  erepto  praesidio,  ut  nul- 
1am  sibi  rem  adiumento  fore  arbitraretur. 

It  would  he  impossible  to  do  justice  to  the  crimes  of  the  accused.  As 
quaestor  to  Carbo,  as  legatus  and  later  as  quaestor  to  Dolabella, 
and  as  city  praetor,  he  has  successively  betrayed  every  trust  in  his 
career,  while  the  crovming  period  of  his  villanous  life  began  with 
his  praetorship  in  Sicily. 

95  IV.  Etenim  quod  est  ingenium  tantum,  quae  tanta 
facultas  dicendi  aut  copia,  quae  istius  vitam,  tot  vitiis  flagi- 
tiisque  convictam,  iam  pridem  omnium  voluntate  iudicioque 
damnatam,  aliqua  ex  parte  possit  defendere  ?    11.  Cuius  ut 
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adulescentiae  maculas  ignominiasque  praeteream^  quaestura^ 
primus  gradus  honoris^  quid  aliud  habet  in  se^  nisi  Gn.  Gar-  100 
boneni  spoliatnm  a  qnaestore  suo  pecunia  publica^  nuda- 
tum  et  proditam  consulem^  desertum  exercitum^  relictam 
provinciam,  sortis  necessitudinem  religionemque  violatam  ? 
Cuius  legatio  exitium  fuit  Asiae  totius  et  Pamphyliae;  qui- 
bus  in  proyinciis  multas  domos^  plurimas  urbis^  omnia  fana  105 
depopulatus  est  tum^  cum  in  Gn.  Dolabellam  suum  scelus 
illud  pristinum  renovavit  et  instauravit  quaesix)rium ;  cum 
eum^  cui  et  legatus  et  pro  quaestore  fuisset^  et  in  invidiam 
suis  maleficiis  adduxit  et  in  ipsis  periculis  non  solum  de- 
serait^  sed  etiam  oppugnavit  ac  prodidit.     12.  Guius  prae-  110 
tura  urbana  aedium  sacrarum  fuit  publicorumque  operum 
depopulation  simul  in  iure  dicundo  bonorum  possessionum- 
que^  contra  omnium  instituta^  addictio  et  c(5ndonatio. 

lam  vero  omnium  yitiorum  suorum  plurima  et  maxima 
constituit  monumenta  et  indicia  in  provincia  Sicilia^  quam  115 
iste  per  triennium  ita  vexavit  ac  perdidit,  ut  ea  restitui  in 
antiquum  statum  nullo  modo  possit;  vix  autem  per  multos 
annoB  innocentisque  praetores  aliqua  ex  parte  recreari  ali- 
quando  posse  yideatur.  13.  Hoc  praetore,  Siculi  neque  snas 
leges  neque  nostra  senatus  consulta  neque  communia  iura  120 
tenuerunt.  Tantum  quisque  habet  in  Sicilia^  quantum 
bominis  avarissimi  et  libidinosissimi  aut  imprudentiam  sub- 
terfugit  aut  satietati  superfuit. 

In  Sicily  neither  life  nor  property  was  secure  against  his  greedy  his 
lust,  and  his  cruelty.  With  equal  recklessness  he  robbed  and  in- 
sulted private  citizens,  and  plundered  the  temples  and  other  public 
buildings, 

V.  Nulla  res  per  triennium,  nisi  ad  nutum  istius,  iudi- 
cata  est.  Nulla  res  cuiusquam  tam  patria  atque  avita  fuit  125 
quae  non  ab  eo^  imperio  istius,  abiudicaretur.  Innumera- 
biles  pecuniae  ex  aratorum  bonis  novo  nefarioque  institute 
coactae;  socii  fidelissimi  in  hostium  numero  existimati; 
cives  Bomani  servilem  in  modum  cruciati  et  necati ;  homines 
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• 

130  nocentissimi  propter  pecunias  iudicio  liberati;  honestissimi 
atque  integerrimi^  absentes  rei  facti^  indicta  causa^  damnati 
et  eiecti ;  portus  munitissimi^  maximae  tutissimaeque  urbes 
piratis  praedonibusque  patefactae;  nautae  militesque  Sicu- 
lorum^  socii  nostri  atque  atnici^  fame  necati ;  classes  optimae 

135  atque  opportunissimae,  cum  magna  ignominia  populi  Ro- 
mani,  amissae  et  perditae.  14.  Idem  iste  praetor  monu- 
menta  antiquissima,  partim  regum  locupletissimorum,  quae 
illi  ornamento  urbibus  esse  voluerunt,  partim  etiam  nostro- 
rum  imperatorum,  quae  victores  civitatibus  Siculis  aut  dede- 

140  runt  aut  reddiderunt,  spoliavit  nudavitque  omnia.  Neque 
hoc  solum  in  statuis  ornamentisque  publicis  fecit^  sed  etiam 
delubra  omnia^  sanctissimis  religionibus  consecrata^  depecu- 
latus  est.  Deum  denique  nullum  Siculis,  qui  ei  paulo  magis 
adfabre  atque  antique  artificio  f actus  videretur,  reliquit.     In 

145  stupris  vero  et  flagitiis,  nefarias  eius  libidines  commemorare 
pudore  deterreor.  Simul  illorum  calamitatem  commemo- 
rando  augere  nolo,  quibus  liberos  coniugesque  suas  integras 
ab  istius  petulantia  conservare  non  licitum  est.  15.  *At 
enim  haec  ita  commissa  sunt  ab  isto,  ut  non  cognita  sint  ab 

150  hominibus.'  Hominem  arbitror  esse  neminem,  qui  nomen 
istius  audierit,  quin  facta  quoque  eius  nefaria  commemorare 
possit;  ut  mihi  magis  timendum  sit,  ne  multa  crimina  prae- 
termittere  quam  ne  qua  in  istum  fingere  existimer.  Neque 
enim  mihi  videtur  haec  multitude,  quae  ad  audiendum  con- 

155  venit,  cognoscere  ex  me  causam  voluisse,  sed  ea  quae  scit 
mecum  recognoscere. 

His  boast  that  Jie  had  friends  of  powerful  influence  was  a  mere  blind' 
intended  to  intimidate  me,  and  enable  him  mea/nwhile  to  complete 
his  schemes  of  bribery  ;  but  the  jury  was  not  to  be  bribed.  More 
recently,  however,  his  hopes  revived  upon  the  election  of  his  friends 
a^  consuls  for  next  year, 

VI.  Quae  cum  ita  sint,  iste  homo,  amens  ac  perditus, 

alia  mecum  ratione  pugnat.     Non  id  agit,  ut  alicuius  elo- 

quentiam  mihi  opponat;  non  gratia,  non  auctoritate  cuius- 

160  quam,  non  potentia  nititur.     Simulat  his  se  rebus  confidere. 
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sed  video  quid  agat,  neque  enim  agit  occultissime.  Proponit 
inania  mihi  nobilitatis — ^hoc  est,  hominum  adrogantium 
iiomina  :  qai  non  tarn  me  impediunt  quod  nobiles  sunt, 
quam  adiuvant  quod  noti  sunt.  Simulat  se  eorum  praesidio 
confidere,  cum  interea  aliad  quiddam  iam  diu  macbinetur.  165 

16.  Quam  spem  nunc  habeat  in  manibus  et  quid  moliatnr, 
breviter  iam,  indices,  vobis  exponam ;  sed  prius,  ut  ab  initio 
res  ab  eo  constituta  sit,  quaeso,  cognoscite,  Ut  primum  e 
provincia  rediit,  redemptio  est  huius  iadici  facta  grandi 
pecunia.  Mansit  in  condicione  atque  pacto  usque  ad  eum  170 
finem,  dum  indices  reiecti  sunt.  Postea  quam  reiectio  iudi- 
cum  facta  est  (quod  et  in  sortitione  istius  spem  fortuna 
populi  Eomani,  et  in  reiciendis  iudicibus  mea  diligentia, 
istorum  impudentiam  vicerat)  renuntiata  est  tota  condicio. 

17.  Praeclare  se  res  habebat:  libelli  nominum  vestrorum  175 
consilique  huius  in  manibus  erant  omnium.  Kulla  nota, 
nullus  color,  nuUae  sordes  videbantur  bis  sententiis  adlini 
posse,  cum  iste  repente  ex  alacri  atque  laeto  sic  erat  humilis 
atque  demissus,  ut  non  modo  populo  Bomano,  sed  etiam  sibi 
ipse  condemnatus  videretur.  180 

Ecce  autem  repente,  his  diebus  paucis,  comitiis  consula- 
ribus  factis,  eadem  ilia  Vetera  consilia  pecunia  maiore  repe- 
tuntur;  eaedemque  vestrae  famae  fortunisque  omnium  in- 
sidiae  per  eosdem  homines  comparantur.  Quae  res  prime, 
indices,  pertenui  nobis  argumento  indicioque  patefacta  est;  185 
post,  aperto  suspicionis  introitu,  ad  omnia  intima  istorum 
consilia  sine  ullo  errore  pervenimus. 

The  remit  of  the  consular  elections  was  regarded  as  the  best  guarantee 
of  Verres^  acquittal ;  so  true  is  this  that  his  friend  Curio  on  the 
occamon  congratulated,  not  Hortensius  the  consul-elect,  as  might 
ha/oe  been  expected,  hut — Verres  himself.  This  means  that  the 
charges  against  the  accused,  the  testimony  of  witnesses,  a/nd  pub- 
lic opinion  were  to  prove  powerless, 

VII.  18.  Nam  ut  Hortensius  consul  designatus  domum 
reducebatur  e  campo  cum  maxima  frequentia  ac  multi- 
tudine,  fit  obviam  casu  ei  multitudini  C.  Curio;  quem  ego  190 
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hominem  honoris  potius  quam  contumeliae  causa  nomina- 
turn  volo.  Etenim  ea  dicam,  quae  ille,  si  commemorari 
noluisset^  non  tanto  in  conventu  tarn  aperte  palamque  dixis- 
set;  quae  tameu  a  me  pedetemptim  cauteque  dicentur^  ut 

195  et  amieitiae  nostrae  et  dignitatis  illius  habita  ratio  esse  in- 
tellegatur.  19.  Videt  ad  ipsum  fornicem  Fabianum  in 
tarba  Verrem.  Appellat  hominem,  et  ei  voce  maxima  gratu- 
latur.  Ipsi  Hortensio,  qui  consul  erat  factus,  propinquis 
necessariisque  eius,  qui  tum  aderant,  verbum  nullum  facit. 

200  Cum  hoc  consistit;  hunc  amplexatur;  hunc  iubet  sine  cura 
esse.  'Eenuntio,'  inquit,  'tibi  te  hodiernis  comitiis  esse 
absolutum.'  Quod  cum  tam  multi  homines  honestissimi 
audissent,  statim  ad  me  defertur:  immo  vero,  ut  quisque 
me  viderat,  narrabat. 

205  Aliis  illud  indignum,  aliis  ridiculum  videbatur:  ridicu- 
Inm  eis  qui  istius  causam  in  testium  fide,  in  criminum 
ratione,  in  iudicum  potestate,  non  in  comitiis  consularibus 
positam  arbitrabantur;  indignum  eis  qui  altius  aspiciebant, 
et  banc  gratulationem  ad  indicium  corrumpendum  spectare 

210  videbant.  20.  Etenim  sic  ratiocinabantur,  sic  honestissimi 
homines  inter  se  et  mecum  loquebantur:  aperte  iam  et  per- 
spicue  nulla  esse  indicia.  Qui  reus  pridie  iam  ipse  se  con- 
demnatum  putabat,  is,  postea  quam  defensor  eius  consul  est 
factus,  absolvitur.     Quid  igitur?   quod  tota  Sicilia,  quod 

215  omnes  Siculi,  omnes  negotiatores,  omnes  publicae  priva- 
taeque  litterae  Eomae  sunt,*nihilne  id  valebit?  Nihil,  in- 
vito consule  designate.  Quid?  indices  non  crimina,  non 
testis,  non  existimationem  populi  Eomani  sequentur  ?  Non : 
omnia  in  unius  potestate  ac  moderatione  vertentur, 

Fv/rther  cause  for  alarm  was  furnished  in  the  appointment  by  lot  of 
his  friend  M,  Metellus  as  presiding  judge  of  this  court  for  next 
year.  At  the  same  time,  in  order  to  divert  my  attention,  schemes 
of  bribery  on  a  large  scale  were  set  afoot  in  a  plot  to  defeat  my 
election  as  eurule  aedile. 

220  VIII.  Vere  loquar,  iudices:  vehementer  me  haec  res 
commovebat.     Optimus  enim  quisque  ita  loquebatur :  *  Iste 
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quidem  tibi  eripietur,  sed  nos  non  tenebimus  iudicia  diutius. 
Etenim  quis  potent,  Verre  absoluto,  de  transferendis  iudiciis 
recusare?'  21.  Erat  omnibus  molestam:  neque  eos  tarn 
istias  hominlB  perditi  sabita  lactitia,  quam  bominis  amplis-  225 
simi  nova  gratulatio,  commovebat.  Cupiebam  dissimulare 
me  id  moleste  ferre.  Cupiebam  animi  dolorem  voltu  tegere, 
et  tacitnrnitate  celare.  Ecce  autem,  illis  ipsis  diebus,  cum 
praetores  designati  sortirentur,  et  M.  Metello  obtigisset,  ut 
is  de  pecuniis  repetundis  quaereret,  nuntiatur  mihi  tantam  230 
isti  gratulationem  esse  factam,  ut  is  domum  quoque  pueros 
mitteret  quLuxori  suae  nuntiarent. 

22.  Sane  ne  baec  quidem  mihi  res  placebat :  neque  tamen 
tanto  opere  quid  in  hac  sorte  metuendum  mihi  esset,  intel- 
legebam.  Unum  illud  ex  hominibus  certis,  ex  quibus  omnia  235 
comperi,  reperiebam:  fiscos  compluris  cum  pecunia  Siciliensi 
a  quodam  senatore  ad  equitem  Eomanum  esse  translates;  ex 
his  quasi  decem  fiscos  ad  senatorem  ilium  relictos  esse  comi- 
tiorum  meorum  nomine;  divisores  omnium  tribuum  noctu 
ad  istum  vocatos.  23.  Ex  quibus  quidam,  qui  se  omnia  240 
mea  causa  debere  arbitrabatur,  eadem  ilia  nocte  ad  me  venit. 
Demonstrat  qua  iste  oratione  usus  esset:  commemorasse 
istum  quam  liberaliter  eos  tractasset  etiam  antea,  cum  ipse 
praeturam  petisset,  et  proximis  consularibus  praetoriisque 
comitiis;  deinde  continue  esse  pollicitum  quantam  vellent  245 
pecuniam,  si  me  aedilitate  deiecissent.  Hie  alios  negasse 
audere,  alios  respondisse,  non  putare  id  perfici  posse;  inven- 
tum  tamen  esse  fortem  amicum  ex  eadem  familia,  Q.  Ver- 
rem,  Eomilia,  ex  optima  divisorum  disciplina,  patris  istius 
discipulnm  atque  amicum,  qui,  HS  quingentis  milibus  de-  250 
positis,  id  se  perfecturum  poUiceretur;  et  fuisse  tum  non 
nuUos  qui  se  una  facturos  esse  dicerent.  Quae  cum  ita 
essent,  sane  beneyolo  animo  me,  ut  magno  opere  cayerem, 
praemonebat. 


12  CICERO^S   ORATIONS 

Harassed  as  I  was  by  the  presence  of  these  two  dangers^  I  was  in  spite 
of  all  triumphantly  elected.  When  thus  free  to  give  my  whole 
tims  to  this  case,  I  discovered  that  the  consuls-elect  were  tamper- 
ing with  the  Sicilian  witnesses  in  a/n  effort  to  have  the  trial  post- 
poned. 

255  IX.  24.  Sollicitabar  rebus  maximis  uno  atque  eo  per- 
exiguo  tempore :  urgebant  comitia,  et  in  eis  ipsis  oppugna- 
bar  grandi  pecunia;  instabat  iudicium;  ei  quoque  negotio 
fisci  Sicilienses  minabantur.  Agere  quae  ad  iudicium  per- 
tinebant  libere,  comitiorum  metu  deterrebar;  petitioni  toto 

260  animo  servire  propter  iudicium  non  licebat.  Minari  denique 
divisoribus  ratio  non  erat,  propterea  quod  eos  intellegere 
videbam,  me  hoc  iudicio  districtum  atque  obligatum  futu- 
rum.  25.  Atque  lioc  ipso  tempore  Siculis  denuntiatum  esse 
audio,  primum  ab  Hortensio,  domum  ad  ilium  ut  venirent; 

265  Siculos  in  eo  sane  liberos  f  uisse,  qui  quam  ob  rem  arcesse- 
rentur  cum  intellegerent,  non  venisse. 

Interea  comitia  nostra,  quorum  iste  se,  ut  ceterorum  hoc 
anno  comitiorum,  dominum  esse  arbitrabatur,  haberi  coepta 
sunt.     Cursare  iste  homo  potens,  cum  filio  blando  et  grati- 

270  oso,  circum  tribus;  paternos  amicos — hoc  est,  divisores — 
appellare  omnis  et  convenire.  Quod  cum  esset  intellectum 
et  animadversum,  fecit  animo  libentissimo  populus  Roma- 
nus,  ut  cuius  divitiae  me  de  fide  deducere  non  potuissent, 
ne  eiusdem  pecunia  de  honore  deicerer. 

275  26.  Postea  quam  ilia  petitionis  magna  cura  liberatus  sum, 
animo  coepi  multo  magis  vacuo  ac  soluto  nihil  aliud  nisi  de 
iudicio  agere  et  cogitare.  Reperio,  indices,  haec  ab  istis 
consilia  inita  et  constituta,  ut,  quacumque  posset  ratione, 
res  ita  duceretur,  ut  apud  M.  Metellum  praetorem  causa 

280  diceretur.  In  eo  esse  haec  commoda:  primum  M.  Metel- 
lum amicissimum,  deinde  Hortensium  consulem  non  solum, 
sed  etiam  Q.  Metellum,  qui  quam  isti  sit  amicus  attendite : 
dedit  enim  praerogativam  suae  voluntatis  eius  modi,  ut  isti 
pro  praerogativis  eam  reddidisse  videatur.     27.  An  me  taci- 

285  turum  tantis  de  rebus  existimavistis  ?  et  me,  in  tanto  rei 
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publicae  existimationisque  meae  periculo,  cuiquam  consul- 
turum  potius  quam  officio  et  dignitati  meae  ?  Arcessit  alter 
consul  designatus  Siculos;  veniunt  non  nuUi,  propterea 
quod  L.  Metellus  esset  praetor  in  Sicilia.  Cum  his  ita 
loquitur:  se  consulem  esse;  fratrem  suum  alterum  Siciliam  290 
provinciam  obtinere,  alterum  esse  quaesiturum  de  pecuniis 
repetundis;  Verri  ne  noceri  possit,  'multis  rationibus  esse 
provisum. 

Verves  has  good  reason  to  vrish  for  a  postponement  of  the  trial  to  next 
year.  He  would  then  have  the  two  consuls  and  the  judge  on  his 
side  with  a  new  jury  to  try  him.  Nor  are  his  hopes  without  some 
foundation,  since  the  holiday  season  will  soon  he  at  hand, 

X.  28.  Quid  est,  quaeso,  Metelle,  indicium  corrumpere, 
si  hoc  non  est  ?  testis,  praesertim  Siculos,  timidos  homines  295 
et  adflictos,  non  solum  auctoritate  deterrere,  sed  etiam  con- 
sulari  metu  et  duorum  praetorum  potestate  ?  Quid  f aceres 
pro  innocente  homine  et  propinquo,  cum  propter  hominem 
perditissimum  atque  alienissimum  de  officio  ac  dignitate 
decedis,  et  committis,  ut,  quod  ille  dictitat,  alicui,  qui  te  300 
ignoret,  verum  esse  videatur  ? 

29.  Nam  hoc  Verrem  dicere  aiebant:  te  non  fato,  ut 
ceteros  ex  vestra  familia,  sed  opera  sua  consulem  factum. 
Duo  igitur  consules  et  quaesitor  erunt  ex  illius  voluntate. 
'Non  solum  eflugiemus,'  inquit,  'hominem  in  quaerendo  305 
nimium  diligentem,  nimium  servientem  populi  existima- 
tioni,  M'.  Glabrionem.     Accedet  etiam  nobis  illud:  index 
est  M.  Caesonius,  conlega  nostri  accusatoris,  homo  in  rebus 
iudicandis  spectatus  et  cognitus,  quem  minime  expediat  esse 
in  eo  consilio,  quod  conemur  aliqua  ratione  corrumpere,  310 
propterea  quod  iam  antea,  cum  index  in  luniano  consilio 
fuisset,  turpissimum  illud  facinus  non  solum  graviter  tulit, 
sed  etiam  in  medium  protulit.    Hunc  iudicem  ex  Kal.  lanu- 
ariis  non  habebimus.    30.  Q.  Manlium  et  Q.  Cornificium, 
duos  severissimos  atque  integerrimos  indices,  quod  tribuni  315 
plebis  tum  erunt,  indices  non  habebimus.     P.  Sulpicius, 
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index  tristis  et  integer^  magistratum  ineat  oportet  Nonis 
Decembribas.  M.  Grepereius  ex  acerrima  ilia  equestri 
familia  et  disciplina;  L.  Gassius  ex  familia^  cum  ad  ceteras 

320  res,  turn  ad  iudicandum,  severissima;  Gn.  Tremellius,  homo 
Bumma  religione  et  diligentia, — tree  hi  homines  veteres 
tribuiii  militares  sunt  designati:  ex  Kal.  lanuariis  non 
iudicabunt.  Subsortiemur  etiam  in  M.  Metelli  locum,  qno- 
niam  is  huic  ipsi  quaestioni  praefuturus  est.    Ita  secundum 

325  Ealendas  lanuarias,  et  praetore  et  prope  toto  consilio  com- 

mutato,  magnas  accusatoris  minas   magnamque  exspecta- 

tionem  iudici  ad  nostrum  arbitrium  libidinemque  eludemus. ' 

31.  Nonae  sunt  hodie  Sextiles.     Hora  viii.  con  venire 

coepistis.     Hunc  diem  iam  ne  numerant  quidem.     Decem 

330  dies  sunt  ante  lados  votivos,  quos  Cn.  Pompeius  facturus 
est.  Hi  ludi  dies  quindecim  auferent;  deinde  continuo 
Bomani  consequentur.  Ita  prope  xl.  diebus  interpositis, 
tum  denique  se  ad  ea  quae  a  nobis  dicta  erunt,  responsuros 
esse  arbitrantur;  deinde  se  ducturos,  et  dicendo  et  excu- 

335  sando,  facile  ad  ludos  Victoriae.  Gum  his  plebeios  esse 
coniunctos;  secundum  quos  aut  nuUi  aut  perpauci  dies  ad 
agendum  f  uturi  sunt.  Ita  defessa  ac  ref  rigerata  accusatione, 
rem  integram  ad  M.  Metellum  praetorem  esse  venturam. 
Quem  ego  hominem,  si  eius  fidei  diffisus  essem,  iudicem  non 

340  retinuissem.  32.  Nunc  tamen  hoc  animo  sum,  ut  eo  iudice 
quam  praetore  banc  rem  transigi  malim,  et  iurato  suam 
quam  iniurato  aliorum  tabellas  committere. 

I  am  therefore  forced  to  dispense  with  the  usual  elaborate  speech  in 
opening y  and  make  it  my  chief  aim  to  defeat  the  trickery  of  Verves 
and  his  counsel  Hortensius. 

XI.  Nunc  ego,  indices,  iam  vos  consulo  quid  mihi  facien- 
dum putetis.  Id  enim  consili  mihi  profecto  taciti  dabitis, 
345  quod  egomet  mihi  necessario  capiendum  intellego.  Si  utar 
ad  dicendum  meo  legitime  tempore,  mei  laboris,  industriae 
diligentiaeque  capiam  fructum;  et  ex  accusatione  perficiam 
ut  nemo  umquam,  post  hominum  memoriam,  paratior,  vigi- 
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lantior,  compositior  ad  iudicium  venisse  videatur.  Sed  in 
hac  laude  industriae  meae^  reus  ne  elabatur^  summum  peri-  350 
culum  est.  Quid  est  igitur  quod  fieri  possit  ?  Non  obscu- 
rum,  opinor,  neque  absconditum.  33.  Fructum  istum  laudis, 
qui  ex  perpetua  oratione  percipi  potuit,  in  alia  tempora 
reservemus:  nunc  hominem  tabulis,  testibus,  privatis  pu- 
blicisque  litteris  auctoritatibusque  accusemus.  Res  omnis  355 
mihi  tecum  erit,  Hortensi.  Dicam  aperte.  Si  te  mecum 
dicendo  ac  diluendis  criminibus  in  hac  causa  contendere 
putarem^  ego  quoque  in  accusando  atque  in  explicandis 
criminibus  operam  consumerem.  Nunc,  quoniam  pugnare 
contra  me  instituisti,  non  tarn  ex  tua  natura,  quam  ex  istius  360 
tempore  et  causa  malitiose,  necesse  est  istius  modi  rationi 
aliquo  consilio  obsistere.  34.  Tua  ratio  est  ut  secundum 
binos  ludos  mihi  respondere  incipias;  mea,  ut  ante  primes 
ludos  comperendinem.  Ita  fiet  ut  tua  ista  ratio  existimetur 
astuta,  meum  hoc  consilium  necessarium.  365 

Honored  as  I  feel  by  the  confidence  which  the  Sicilians  have  shown  in 
me,  I  have  yet  higher  a/ims  than  the  task  merely  of  bringing  Verres 
to  Justice,  In  this  great  state  trial  I  intend  to  strike  at  the  very 
root  of  the  matter  by  dealing  with  Hortensius  as  the  representative 
of  a  thoroughly  corrupt  cause, 

XII.  Verum  illud,  quod  institueram  dicere — mihi  rem 
tecum  esse — ^huius  modi  est.  Ego  cum  banc  causam  Sicu- 
loram  rogatu  recepissem,  idque  mihi  amplum  et  praeclarum 
existimassem,  eos  velle  meae  fidei  diligentiaeque  periculum 
facere,  qui  innocentiae  abstinentiaeque  fecissent;  tum,  sus-  370 
cepto  negotio,  mains  quiddam  mihi  proposui,  in  quo  meam 
in  rem  publicam  voluntatem  populus  Komanus  perspicere 
posset.  36.  Nam  illud  mihi  nequaquam  dignum  industria 
conatuque  meo  videbatur,  istum  a  me  in  iudicium,  iam  om- 
nium iudicio  condemnatum,  vocari,  nisi  ista  tua  intolerabilis  375 
potentia  et  ea  cupiditas,  qua  per  hosce  annos  in  quibusdam 
iudiciis  usus  es,  etiam  in  istius  hominis  desperati  causa  in- 
terponeretur.     Nunc  vero,  quoniam  haec  te  omnis  dominatio 
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regiiumque  iudiciorum  tanto  opere  delectat,  et  sunt  homines 

380  quos  libidinis  infamiaeque  suae  neque  pudeat  neque  taedeat 
(qui^  quasi  de  industria^  in  odium  offensionemque  populi 
Romani  inruere  videantur)  hoc  me  profiteer  suscepisse  ma- 
gnum fortasse  onus  et  mihi  periculosissimam^  verum  tamen 
dignum  in  quo  omnis  nerves  aetatis  industriaeque  meae 

385  contenderem. 

36.  Quoniam  totus  ordo  paucorum  improbitate  et  auda- 
cia  premitur,  et  urgetur  infamia  iudiciorum,  profiteer  huic 
generi  hominum  me  inimicum  acousatorem,  odiosum,  ad- 
siduum,  acerbum  adyersarium.     Hoc  mihi  sumo,  hoc  mihi 

390  deposco,  quod  agam  in  magistratu;  quod  agam  ex  eo  loco, 
ex  quo  me  populus  Eomanus  ex  Kal.  lanuariis  secum  agere 
de  re  publica  ac  de  hominibus  improbis  voluit.  Hoc  munus 
aedilitatis  meae  populo  Komano  amplissimum  pulcherri- 
mumque  polliceor.     Moneo,  praedico,  ante  den  untie:  qui 

395  aut  deponere  aut  accipere  aut  recipere  aut  poUiceri,  aut 
sequestres  aut  interpretes  corrumpendi  iudici  solent  esse, 
quique  ad  banc  rem  aut  potentiam  aut  impudentiam  suam 
professi  sunt,  abstineant  in  hoc  iudicio  manus  animosque 
ab  hoc  scelere  nefario. 

Next  year  Hortenaiua  mill  he  consul,  I  only  aedile  ;  yet  the  strength  of 
my  cause  gives  me  all  the  advantage,  I  intend  to  expose  in  detail 
the  corruption  of  the  courts  for  the  last  ten  years  in  contrast  with 
their  purity  for  forty  years  of  equestrian  control, 

400  XIII.  37.  Erit  tum  consul  Hortensius,  cum  summo  im- 
perio  et  potestate;  ego  autem  aedilis, — hoc  est,  paulo  am- 
plius  quam  privatus.  Tamen  huius  modi  haec  res  est,  quam 
me  acturum  esse  polliceor,  ita  populo  Komano  grata  atque 
iucunda,  ut  ipse  consul  in  hac  causa  prae  me  minus  etiam, 

405  si  fieri  possit,  quam  privatus  esse  videatur.  Omnia  non 
mode  commemorabuntur,  sed  etiam,  expositis  certis  rebus, 
agentur,  quae  inter  decem  annos,  postea  quam  indicia  ad 
senatum  translata  sunt,  in  rebus  iudicandis  nefarie  flagi- 
tioseque  facta  sunt. 
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38.  CognoBcet  ex  me  populus  Bomanas  quid  sit  quam  410 
ob  rem,  cum  equester  ordo  iudicaret,  annos  prope  quinqua- 
ginta  continues,  in  nuUo  iudice,  equite  Bomano  iudicante, 
ne  tenuissima  quidem  suspicio  acceptae  pecuniae  ob  rem 
iudicandam  constituta  sit;  quid  sit  quod,  iudiciis  ad  sena- 
torium  ordinem  translatis,  sublataque  populi  Eomani  in  415 
unum  quemque  vestrum  potestate,  Q.  Galidius  damnatus 
dixerit,  minoris  HS  triciens  praetorium  hominem  honeste 
non  posse  damnari;  quid  sit  quod,  P.   Septimio  senatore 
damnato,  Q.  Hortensio  praetore,  de  pecuniis  repetundis  lis 
aestimata  sit  eo  nomine,  quod  ille  ob  rem  iudicandam  pecu-  420 
niam  accepisset;  39.  quod  in  C.  Herennio,  quod  in  C.  Po- 
pilio  (senatoribus,  qui  ambo  peculatus  damnati  sunt),  quod 
in  M.  Atilio  (qui  de  maiestate  damnatus  est),  hoc  planum 
factum  sit,  eos  pecuniam  ob  rem  iudicandam  accepisse; 
quod  inventi  sint  senatores  qui,  C.  Verre  praetore  urbano  425 
sortiente,  exirent  in  eum  reum  quern,  incognita  causa,  con- 
demnarent;  quod  inventus  sit  senator,  qui,  cum  index  esset, 
in  eodem  iudicio  et  ab  reo  pecuniam  acciperet  quam  iudicibus 
divideret,  et  ab  accusatore  ut  reum  condemnaret.     40.  lam 
vero  quo  mode  ego  illam  labem,  ignominiam,  calamitatem-  430 
que  totius  ordinis  conquerar,  hoc  factum  esse  in  hac  civitate, 
cum  senatorius  ordo  iudicaret,  ut  discoloribus  signis  iura- 
torum  hominum  sententiae  notarentur?    Haec  omnia  me 
diligenter  severeque  acturum  esse  poUiceor. 

In  the  present  cctse,  evidence  of  the  rascally  aims  of  Verres  is  clear 
from  the  undisguised  manner  in  which  he  spoke  in  Sicily  of  **  the 
three  fortunes  which  he  needed  to  make."  Foreign  nations  will 
soon  he  petitioniiig  the  Roman  people  to  abolish  altogether  the 
court  de  repetundis,  since  it  has  only  served  to  treble  the  extortion 
practised  by  Roman  governors, 

XIV.  Quo  me  tandem  animo  fore  putatis,  si  quid  in  hoc  435 
ipso  iudicio  intellexero  simili  aliqua  ratione  esse  violatum 
atque  commissum  ?  cum  planum  facere  multis  testibus  pos- 
sim,  C.  Verrem  in  Sicilia,  multis  audientibus,  saepe  dixisse, 
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se  habere  hominem  potentem  cuius  fiducia  provinciam  spoli- 
440  aret;  neque  sibi  soli  pecuniam  quaerere^  sed  ita  triennium 
illud  praeturae  Siciliensis  distributum  habere^  ut  secum 
praeclare  agi  diceret^  si  unius  anni  quaestum  in  rem  suam 
converteret ;  alterum  patronis  et  defensoribus  traderet; 
tertium  ilium  uberrimum  quaestuosissimumque  annum 
445  totum  iudicibus  reservaret. 

41.  Ex  quo  mihi  venit  in  mentem  illud  dicere^  quod 
apud  M'.  Glabrionem  nuper  cum  in  reiciundis  iudicibus 
commemorassem,  intellexi  vehementer  populum  Bomanum 
commoveri:  me  arbitrari  fore  uti  nationes  exterae  legates 

450  ad  populum  Bomanum  mitterent^  ut  lex  de  pecuniis  repe- 
tundis  iudiciumque  toUeretur.  Si  enim  indicia  nulla  sint^ 
tantum  unum  quemque  ablaturum  putant^  quantum  sibi  ac 
liberis  suis  satis  esse  arbitretur;  nunc^  quod  eius  modi  indi- 
cia sint,  tantum  unum  quemque  auferre,  quantum  sibi, 

455  patronis^  advocatis,  praetori,  iudicibus  satis  futurum  sit; 
hoc  prof ecto  infinitum  esse :  se  avarissimi  hominis  cupiditati 
satis  facere  posse,  nocentissimi  victoriae  non  posse. 

42.  0  commemoranda  indicia  praeclaramque  existima- 
tionem  nostri  ordinis!  cum  socii  populi  Bomani  indicia  de 

460  pecuniis  repetundis  fieri  nolunt,  quae  a  maioribus  nostris 
sociorum  causa  comparata  sunt!  An  iste  umquam  de  se 
bonam  spem  habuisset,  nisi  de  vobis  malam  opinionem 
animo  imbibisset  ?  Quo  maiore  etiam,  si  fieri  potest,  apud 
vos  odio  esse  debet,  quam  est  apud  populum  Bomanum,  cum 

465  in  avaritia,  scelere,  periurio  vos  sui  similis  esse  arbitretur. 

Ovjing  to  the  had  name  of  the  senatorial  juries^  the  whole  senatorial 
order  has  fallen  into  disrepute.  Hence  the  popular  demand  for  a 
restoration  of  the  tribunician  powers  as  recently  manifested  at 
the  contio  hsld  by  Pompey, 

XV.  43.  Cui  loco,  per  decs  immortalis!  indices,  con- 
sulite  ac  providete.  Moneo  praedicoque  id  quod  intellego: 
tempus  hoc  vobis  divinitus  datum  esse,  ut  odio,  invidia, 
infamia,  turpitudine  totum  ordinem  liberetis.     Nulla  in 
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iudiciis  severitas^  nulla  religio^  nulla  denique  iam  existiman-  470 
tur  esse  indicia.     Itaque  a  populo  Eomano  contemnimur^ 
despicimur.      Gravi   diutnmaque  iam  flagramus  infamia. 
44.  Neque  enim  uUam  aliam  ob  causam  populus  Bomanus 
tribuniciam  potestatem  tanto  studio  requisivit;  quam  cum 
poscebat,  verbo  illam  poscere  videbatur,  re  vera  indicia  po-  475 
scebat.     Neque  hoc  Q.  Gatulum^  hominem  sapientissimum 
atque  amplissimum,  fugit;  qui,  Cn.  Pompeio  viro  fortissimo 
et  clarissimo  de  tribunicia  potestate  referente^  cum  esset 
sententiam  rogatus^  hoc  initio  est  summa  cum  auctoritate 
usus :  Patres  conscriptos  indicia  male  et  flagitiose  tueri :  quod  480 
si^  in  rebus  iudicandis^  populi  Bomani  existimationi  satis 
facere  voluissent,  non  tanto  opere  homines  fuisse  tribuni- 
ciam potestatem  desideraturos.     46.  Ipse  denique  Gn.  Pom- 
peius,  cum  primum  contionem  ad  urbem  consul  designatus 
habuit,  ubi  (id  quod  maxime  exspectari  videbatur)  ostendit  485 
se  tribuniciam  potestatem  restituturum^  factus  est  in  eo 
strepitus  et  grata  contionis  admurmuratio.     Idem  in  eadem 
contione  cum  dixisset,  populatas  vexatasque  esse  provincias; 
indicia  autem  turpia  ac  flagitiosa  fieri :  ei  rei  se  providere 
ac  consulere  velle,  tum  vero  non  strepitu,  sed  maximo  cla-  490 
more  suam  populus  Eomanus  significavit  voluntatem. 

The  senatorial  order  itself  is  now  on  trial.  If  Verres  with  all  his 
guilt  he  acquitted  by  such  a  jury  as  this,  then  the  juries  of  the 
future  must  be  chosen  from  some  other  order, 

XVI.  46.  Nunc  autem  homines  in  speculis  sunt.  Ob- 
seryant  quem  ad  modum  sese  unus  quisque  nostrum  gerat 
in  retinenda  religione  conservandisque  legibus.  Vident 
adhuc^  post  legem  tribuniciam^  unum  senatorem  hominem  495 
Yel  tenuissimum  esse  damnatum :  quod  tametsi  non  repre- 
hendunt^  tamen  magno  opere  quod*  laudent  non  habent. 
Nulla  est  enim  laus^  ibi  esse  integrum^  ubi  nemo  est  qui  aut 
possit  anit  conetur  corrumpere.  47.  Hoc  est  indicium  in 
quo  VOB  de  reo,  populus  Eomanus  de  vobis  iudicabit.     In  500 
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hoc  homine  statuetur^  possitne^  senatoribus  indicantibus^ 
homo  nocentissimuB  pecuniosiBsimusquiB  damnari.  Deinde 
est  eius  modi  reus,  in  quo  homine  nihil  sit,  praeter  summa 
peccata  maximamque  pecuniam;  ut,  si  liberatus  sit,  nulla 

606  alia  suspicio,  nisi  ea  quae  turpissima  est,  residere  possit. 
Non  gratia,  non  cognatione,  non  aliis  recte  factis,  non  de- 
nique  aliquo  medioeri  vitio,  tot  tantaque  eius  vitia  suble- 
vata  esse  videbuntur.  48.  Postremo  ego  causam  sic  agam, 
indices;  eius  modi  res,  ita  notas,  ita  testatas,  ita  magnas,  ita 

610  manifestas  proferam,  ut  nemo  a  vobis,  ut  istum  absolvatis, 
per  gratiam  conetur  contendere.  Habeo  autem  certam  viam 
atque  rationem,  qua  omnis  illorum  conatus  investigare  et 
consequi  possim.  Ita  res  a  me  agetur,  ut  in  eorum  con- 
siliis  omnibus  non  modo  aures  hominum,  sed  etiam  oculi 

616  populi  Romani  interesse  videantur.  49.  Vos  aliquot  iam 
per  annos  conceptam  huic  ordini  turpitudinem  atque  in- 
famiam  delere  ac  toUere  potestis.  Constat  inter  omnis,  post 
haeo  constituta  indicia  quibus  nunc  utimur,  nullum  hoc 
splendore  atque  hac  dignitate  consilium  f  uisse.     Hie  si  quid 

630  erit  oflensum,  omnes  homines  non  iam  ex  eodem  ordine 
alios  magis  idoneos,  qiiod  fieri  non  potest,  sed  alium  omnino 
ordinem  ad  res  iudicandas  quaerendum  arbitrabuntur. 

May  V^rrfs  proiv  fhe  only  cnmifMl  %n  fhis  iridic  and  may  the  pre- 
siding judge  ^  rem^nbering  ihe  noble  examples  of  his  father  and 
grandfather,  use  his  et^ery  effort  to  sentre  a  righteous  verdict. 

XVII.  60.  Quapropter,  primum  ab  dis  immortalibus, 
quod  sperare  mihi  videor,  hoc  idem,  indices,  opto,  ut  in  hoc 

&^  iudicio  nemo  improbus  praeter  eum  qui  iam  pridem  inven- 
tus est,  reperiatur;  deinde,  si  plures  improbi  fuerint,  hoc 
vobis,  hoc  }>opnlo  Romano,  indices,  confirmo,  vitam  meher- 
oule  mihi  prius  quaili  Tim  perseverantiamqne  ad  illorum 
iniprobitatem  pereeqnendam  defuturam. 

sao  61.  Verum  quoil  e^o  lalx^ribus.  periculie,  inimicitiisque 
meis  turn,  oum  admissuni  erit«  dedecus  severe  me  persecu- 
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turum  esse  polliceor^  id  ne  accidat^  tu  tua  auctoritate^  sapi- 
entia,  diligentia,  M'.  Glabrio,  potes  providere.  Suscipe 
caasam  iudiciorum;  sascipe  causam  veritatis^  integritatis^ 
fidei^  religionis;  suscipe  causam  senatus^  ut  is^  hoc  iudicio  535 
probatus^  cum  populo  fiomano  et  in  laude  et  in  gratia  esse 
possit.  Cogita  qui  sis,  quo  loco  sis,  quid  dare  populo  Ro- 
mano, quid  redd  ere  maioribus  tuis  debeas.  Fac  tibi  pater- 
nae  legis  Aciliae  veniat  in  mentem,  qua  lege  populus  Eo- 
manus  de  pecuniis  repetundis  optimis  iudiciis  severissimisque  540 
iudicibus  usus  est.  52.  Circumstant  te  summae  auctori- 
tates,  quae  te  oblivisci  laudis  domesticae  non  sinant,  quae 
te  noctis  diesque  commoneant,  fortissimum  tibi  patrem,  sapi- 
entissimum  avum,  gravissimum  socerum  fuisse.  Qua  re,  si 
Glabrionis  patris  vim  et  acrimoniam  ceperis  ad  resistendum  545 
hominibus  audacissimis;  si  avi  Scaevolae  prudentiam  ad  pro- 
spiciendas  insidias,  quae  tuae  atque  horum  famae  compa- 
I'antur;  si  soceri  Scauri  constantiam,  ut  ne  quis  te  de  vera 
et  certa  possit  sententia  demovere;  intelleget  populus  Eo- 
manus,  integerrimo  atque  honestissimo  praetore,  delectoque  550 
consilio,  nocenti  reo  magnitudinem  pecuniae  plus  habuisse 
momenti  ad  suspicionem  criminis  quam  ad  rationem  salutis. 

Neither  praetor  nor  jury  shall  be  cha/nged  in  this  case :  on  this  point 
I  have  made  up  my  mind,  for  every  consideration  points  to  the 
importance  of  a  speedy  trial,  I  vnll,  therefore,  simply  state  the 
cha/rge,  a/nd  proceed  immediately  to  introduce  the  vdtnesses. 

XVIII.  63.  Mihi  certum  est  non  committere,  ut  in  hac 
causa  praetor  nobis  consiliumque  mutetur.  Non  patiar 
rem  in  id  tempus  adduci,  ut  Siculi,  quos  adhuc  servi  desi-  555 
gnatorum  consulum  non  moverunt,  cum  eos  novo  exemplo 
universes  arcesserent,  eos  tum  lictores  consulum  vocent;  ut 
homines  miseri,  antea  socii  atque  amici  populi  Somani, 
nunc  servi  ac  supplices,  non  modo  ius  suum  fortunasque 
omnis  eorum  imperio  amittant,  verum  etiam  deplorandi  560 
iuris  Stti  potestatem  non  habeant.  54.  Non  sinam  profecto, 
causa  a  me  perorata,  quadraginta  diebus  interpositis,  tum 
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nobis  denique  responderi,  cum  accusatio  nostra  in  oblivio- 
nem  diurnitate  adducta  sit.     Non  committam  ut  turn  haec 

565  res  iudicetur^  cum  haec  frequentia  totius  Italiae  Boma  dis- 
cesserit,  quae  convenit  uno  tempore  undique  comitiorum, 
ludorum^  censendique  causa.  Huius  iudici  et  laudis  fruc- 
tum,  et  offensionis  periculum,  vestrum;  laborem  sollicitu- 
dinemque,  nostram;  scientiam  quid  agatur,  memoriamque 

570  quid  a  quoque  dictum  sit^  omnium  puto  esse  oportere. 

65.  Faciam  hoc  non  novum,  sed  ab  eis,  qui  nunc  prin- 
cipes  nostrae  civitatis  sunt,  ante  factum,  ut  testibus  utar 
statim:  illud  a  me  novum,  indices,  cognoscetis,  quod  ita' 
testis  constituam,  ut  crimen  totum  explicem,  ut  ubi  id  in- 

575  terrogando  argumentis  atque  oratione  firmavero,  tum  testis 
ad  crimen  adcommodem;  ut  nihil  inter  illam  usitatam  accu- 
sationem  atque  banc  novam  intersit,  nisi  quod  in  ilia  tunc, 
cum  omnia  dicta  sunt,  testes  dantur,  hie  in  singulas  res 
dabuntur:   ut   illis  quoque  eadem  interrogandi  facultas, 

680  argumentandi  dicendique  sit  Si  quis  erit  qui  perpetuam 
orationem  accusationemque  desideret,  altera  actione  audiet. 
Nunc  id,  quod  f acimus — ea  ratione  f acimus,  ut  malitiae  illo- 
rum  consilio  nostro  occurramus — necessario  fieri  intellegat. 
Haec  primae  actionis  erit  accusatio. 

585  56.  Dicimus  C.  Yerrem,  cum  multa  libidinose,  multa 
crudeliter  in  civis  Romanes  atque  in  socios,  multa  in  deos 
hominesque  nefarie  fecerit,  tum  praeterea  quadringentiens 
sestertium  ex  Sicilia  contra  leges  abstulisse.  Hoc  testibus, 
hoc  tabulis  privatis  publicisque  auctoritatibus  ita  vobis  pla- 

590  num  faciemus,  ut  hoc  statuatis:  etiam  si  spatium  ad  dicen- 
dum  nostro  commodo  vacuosque  dies  habuissemus,  tamen 
oratione  longa  nihil  opus  f  uisse.     Dixi. 
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The  speech  known  as  the  Pro  Lege  Manilla,  which  should  really 
be  described  as  the  panegyric  of  Pompeius  and  of  the  Roman  people, 
does  not  show  any  profound  appreciation  of  the  problems  which  then 
confronted  the  Republic;  but  the  greatness  of  the  Republic  itself 
never  found  a  more  august  interpreter.  The  stately  passage  [§§  29-32] 
in  which  Italy  and  the  subject  provinces  are  called  on  to  bear  witness 
to  the  deeds  of  Pompeius  breathes  the  very  spirit  of  an  imperial  race. 
Throughout  this  and  the  other  great  speeches  of  the  period  ''the 
Roman  people  "  is  a  phrase  that  keeps  perpetually  recurring  with  an 
effect  like  that  of  a  bourdon  stop.  As  the  eye  glances  down  the  page, 
consul  populi  Romanif  tmperium  populi  Romani,  fortuna  poptdi 
Ronumi,  glitter  out  of  the  voluminous  periods  with  a  splendor  that 
hardly  any  other  words  could  give. — Mackail's  Latin  Literaiure, 
page  67. 
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This  is  a  great  honor,  fellow-eiiizens,  but  it  is  one  which  the  plans  of 
my  life  have  hitherto  prevented  my  enjoying.  Your  approbation, 
however,  and  the  nature  of  my  theme  inspire  me  n^w  to  speak, 

QuAMQUAM  mihi  semper  frequens  conspectus  vester 
multo  iucundissimuSy  hie  autem  locus  ad  agendum  amplis- 
simus^  ad  dicendum  ornatissimus  est  visus^  Quirites^  tamen 
hoc  aditu  laudis^  qui  semper  optimo  cuique  maxime  patuit^ 
non  mea  me  voluntas  adhuc^  sed  vitae  meae  rationes  ab  5 
ineunte  aetate  susceptae  prohibuerunt.  Kam^  cum  antea 
per  aetatem  nondum  huius  auctoritatem  loci  attingere  au- 
derem^  statueremque  nihil  hue  nisi  perfectum  ingenio, 
elaboratum  industria  adferri  oportere,  omne  meum  tempus 
amicorum  temporibus  transmittendum  putavi.  2.  Ita  neque  10 
hie  locus  vacuus  umquam  fuit  ab  eis^  qui  vestram  causam 
defenderent,  et  mens  labor,  in  privatorum  periculis  caste 
integreque  versatus,  ex  vestro  iudicio  fructum  est  amplis- 

QuESTiONS  (for  the  answers  see  the  Notes), — 1.  What  was  the  object 
of  the  Manilian  law  ?  2.  Give  some  account  of  the  Third  Mithridatic 
War  up  to  this  time.  3.  In  what  recent  war  had  Pompey  won  great 
distinction  ?  4.  Name  the  law  by  which  he  was  intrusted  with  that 
command.  5.  In  what  year  was  the  present  (Manilian)  law  pro- 
posed ?  6.  Tell  the  circumstances  that  were  favorable  to  Cicero's 
oratory  on  this  occasion  (age,  previous  successes,  prospects,  and  the 
general  feeling  about  the  Manilian  law).  7.  What  is  meant  by  a 
contio  f  8.  Give  the  rhetorical  outline  of  this  oration,  naming  its 
several  parts  and  the  aim  of  each. 

*  The  running  argument  is  made  much  shorter  in  this  speech  than 
in  the  others,  by  reason  of  the  fuller  rhetorical  treatment  in  the  Notes. 

25 


26  CICERO^S  ORATIONS 

simum  consecutuB.    Kam^  cum  propter  dilationem  comi- 

15  tiorum  ter  praetor  primus  centuriis  cunctis  renuntiatus  sum, 
facile  intellexi,  Quirites,  et  quid  de  me  iudicaretis  et  quid 
aliis  praescriberetis.  Nunc,  cum  et  auctoritatis  in  me  tan- 
tum  sit,  quantum  yos  honoribus  mandandis  esse  voluistis, 
et  ad  agendum  facultatis  tantum,  quantum  homini  vigilanti 

20  ex  forensi  usu  prope  cotidiana  dicendi  exercitatio  potuit 
adferre,  certe  et  si  quid  auctoritatis  in  me  est,  apud  eos 
utar,  qui  eam  mihi  dederunt,  et  si  quid  in  dicendo  consequi 
possum,  eis  ostendam  potissimum,  qui  ei  quoque  rei  fruc- 
tum  suo  iudicio  tribuendum  esse  duxerunt.     3.  Atque  illud 

25  in  primis  mihi  laetandum  iure  esse  video,  quod  in  hac  in- 
solita  mihi  ex  hoc  loco  ratione  dicendi  causa  talis  oblata  est, 
in  qua  oratio  deesse  nemini  possit.  Dicendum  est  enim  de 
Cn.  Pompei  singulari  eximiaque  virtute.  Huius  autem  ora- 
tionis  difficilius  est  exitum  quam  principium  invenire;  ita 

30  mihi  non  tam  copia  quam  modus  in  dicendo  quaerendus  est. 

For  I  come  to  speak  of  the  Mitlwidatic  War^  and  of  the  man  whom 

aU  demand,  to  complete  ImcvUus'*  work, 

II.  4.  Atque,  ut  inde  oratio  mea  proficiscatur,  unde  haec 
omnis  causa  ducitur,  bellum  grave  et  periculosum  vestris 
vectigalibus  ac  sociis  a  duobus  potentissimis  regibus  infer- 
tur,  Mithridate  et  Tigrane,  quorum  alter  relictus,  alter  laces- 

35  situs,  occasionem  sibi  ad  occupandam  Asiam  oblatam  esse 
arbitrantur.  Equitibus  Romanis,  honestissimis  viris,  adfe- 
runtur  ex  Asia  cotidie  litterae,  quorum  magnae  res  aguntur 
in  vestris  vectigalibus  exercendis  occupatae;  qui  ad  me  pro 
necessitudine,  quae  mihi  est  cum  illo  ordine,  causam  rei 

40  publicae  periculaque  rerum  suarum  detulerunt.  5.  Bithy- 
niae,  quae  nunc  vestra  provincia  est,  vices  exustos  esse  com- 
pluris;  regnum  Ariobarzanis,  quod  finitimum  est  vestris 
vectigalibus,  totum  esse  in  hostium  potestate;  L.  Lucullum, 
magnis  rebus  gestis,  ab  eo  bello  discedere;  huic  qui  succes- 

45  serit,  non  satis  esse  paratum  ad   tantum  bellum  admini- 
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strandum;  anum  ab  omnibus  sociis  et  civibus  ad  id  bellum 
imperatorem  deposci  atque  expeti^  euDdem  hunc  nnum  ab 
hostibus  metui^  praeterea  neminem.  6.  Causa  quae  sit 
videtis:  nunc  quid  agendum  sit,  considerate.  Primum 
mihi  videtur  de  genere  belli,  deinde  de  magnitudine,  turn  50 
de  imperatore  deligendo  esse  dicendum. 

The  war  is  one  of  far-reaching  scope, 

Grenus  est  belli  eius  modi,  quod  maxime  vestros  animos 
excitare  atque  inflammare  ad  persequendi  studium  debeat: 
in  quo  agitur  populi  Bomani  gloria,  quae  vobis  a  maioribus 
cum  magna  in  omnibus  rebus  tum  summa  in  re  militari  55 
tradita  est;  agitur  salus  ^ociorum  atque  amicorum,  pro  qua 
multa  maiores  vestri  magna  et  gravia  bella  gesserunt;  agun- 
tur  certissima  populi  Eomani  vectigalia  et  maxima,  quibus 
amissis  et  pacis  ornamenta  et  subsidia  belli  requiretis;  agun- 
tur  bona  multorum  civium,  quibus  est  a  vobis  et  ipsorum  et  60 
rei  publicae  causa  consulendum. 

Firsty  the  honor  of  the  Roman  arms  is  at  stake. 

III.  7.  Et  quoniam  semper  appetentes  gloriae  praeter 
ceteras  gentis  atque  avidi  laudis  f  uistis,  delenda  est  vobis  ilia 
macula  Mithridatico  bello  superiore  concepta,  quae  penitus 
iam  insedit  ac  nimis  in  Vetera  vit  in  populi  Eomani  nomine,  65 
quod  is,  qui  uno  die,  tota  in  Asia,  tot  in  civitatibus,  uno 
nuntio  atque  una  significatione  litterarum  civis  Komanos 
necandos  trucidandosque  denotavit,  non  modo  adhuc  poe- 
nam  nullam  suo  dignam  scelere  suscepit,  sed  ab  illo  tempore 
annum  iam  tertium  et  vicesimum  regnat,  et  ita  regnat,  ut  70 
Be  non  Ponti  neque  Cappadociae  latebris  occultare  velit,  sed 
emergere  ex  patrio  regno  atque  in  vestris  vectigalibus — ^hoc 
est,  in  Asiae  luce — versari.    8.  Etenim  adhuc  ita  nostri  cum 
illo  rege  contenderunt  imperatores,  ut  ab  illo  insignia  vic- 
toriae,  non  victoriam  reportarent.     Triumphavit  L.  Sulla,  75 
triumphavit  L.  Murena  de  Mithridate,  duo  fortissimi  viri 
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et  summi  imperatores^  sed  ita  triumpharant^  ut  ille  pulsus 
superatusque  regnaret.  Verum  tamen  illis  imperatoribus 
laus  est  tribuenda  quod  egerunt,  venia  danda  quod  relique- 
80  runt^  propterea  quod  ab  eo  bello  Sullam  in  Italiam  res 
publica,  Murenam  Sulla  revocavit. 

Mithridates  has  shown  great  activity, 

IV.  9.  Mithridates  autem  omne  reliquum  tempus  non 
ad  oblivionem  veteris  belli,  sed  ad  comparationem  novi 
contulit;  qui  postea  cum  maximas  aedificasset  ornassetque 

85  classis,  exercitusque  permagnos  quibuscumque  ex  gentibus 
potuisset  comparasset,  et  se  Bosporanis  finitimis  suis  bellum 
inferre  simularet,  usque  in  Hispaniam  legatos  ac  litteras 
misit  ad  eos  duces,  quibuscum  turn  bellum  gerebamus,  ut, 
cum  duobus  in  locis,  disiunctissimis  maximeque  diversis, 

90  uno  consilio  a  binis  hostium  copiis  bellum  terra  marique 
gereretur,  vos  ancipiti  contentione  districti  de  imperio  dimi- 
caretis.  10.  Sed  tamen  alterius  partis  periculum,  Sertoria- 
nae  atque  Hispaniensis,  quae  multo  plus  f  rmamenti  ac 
roboris  habebat,  Cn.  Pompei  divino  consilio  ac  singulari 

95  virtute  depulsum  est;  in  altera  parte  ita  res  a  L.  Lucullo 
summo  viro  est  administrata,  ut  initia  ilia  rerum  gestarum 
magna  atque  praeclara  non  felicitati  eius,  sed  virtuti,  haec 
autem  extrema,  quae  nuper  acciderunt,  non  culpae,  sed  for- 
tunae  tribuenda  esse  videantur.  Sed  de  Lucullo  dicam  alio 
100  loco,  et  ita  dicam,  Quirites,  ut  neque  vera  laus  ei  detracta 
oratione  mea  neque  falsa  adficta  esse  videatur.  11,  De 
vestri  imperi  dignitate  atque  gloria,  quoniam  is  est  exorsus 
orationis  meae,  videte  quem  vobis  animum  suscipiendum 
putetis. 

Compare  our  present  conduct  with  that  of  our  forefathers, 

105  V.  Maiores  nostri  saepe  mercatoribus  aut  naviculariis 
nostris  iniuriosius  tractatis  bella  gesserunt :  vos,  tot  milibue 
civium  Romanorum  uno  nuntio  atque  uno  tempore  necatis, 
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quo  tandem  animo  esse  debetis  ?  Legati  quod  erant  appel- 
lati  superbius,  Corinthum  patres  vestri  totius  Graeciae  lumen 
exstinctum  esse  voluerunt:  vos  eum  regem  inultum  esse  110 
patiemini,  qui  legatum  populi  Eomani  consularem,  vinculis 
ac  verberibus  atque  omni  supplicio  excruciatum,  necavit? 
nii  libertatem  imminutam  civium  Komanorum  non  tule- 
runt :  vos  ereptam  vitam  neglegetis  ?  lus  legationis  verbo 
violatum  illi  persecuti  sunt:  vos  legatum  omni  supplicio  115 
interfectum  relinquetis?  12.  Videte  ne,  ut  illis  pulcher- 
rimum  fuit  tantam  vobis  imperi  gloriam  tradere,  sic  vobis 
turpissimum  sit,  id  quod  accepistis,  tueri  et  conservare  non 
posse. 

Our  hard-pressed  allies  are  crying  for  help. 

Quid  ?  quod  salus  sociorum  summum  in  periculum  ac  120 
discrimen  vocatur,  quo  tandem  animo  ferre  debetis  ?    Regno 
est  expulsus  Ariobarzanes  rex,  socius  populi  Romani  atque 
amicus.     Imminent  duo  reges  toti  Asiae  non  solum  vobis 
inimicissimi,  sed  etiam  vestris  sociis  atque  amicis;  civitates 
autem  omnes  cuncta  Asia  atque  Graecia  vestrum  auxilium  125 
exspectare  propter  periculi  magnitudinem  coguntur;  impe- 
ratorem  a  vobis  certum  deposcere,  cum  praesertim  vos  alium 
miseritis,  neque  audent,  neque  se  id  facere  sine  summo 
periculo  posse  arbitrantur.      13.  Vident  et  sentiunt  hoc 
idem  quod  vos:  unum  virum  esse,  in  quo  summa  sint  omnia,  130 
et  eum  propter  esse,  quo  etiam  carent  aegrius;  cuius  ad- 
ventu  ipso  atque  nomine,  tametsi  ille  ad  maritimum  bellum 
venerit,  tamen  impetus  hostium  repressos  esse  intellegunt 
ac  retardates.     Hi  vos,  quoniam  libere  loqui  non  licet,  tacite 
rogant,  ut  se  quoque,  sicut  ceterarum  provinciarum  socios,  135 
dignos  existimetis,  quorum  salutem  tali  viro  commendetis, 
atque  hoc  etiam  magisy*  quod  ceteros  in  proviuciam  eins 
modi  homines  cum  imperio  mittimus,  ut  etiam  si  ab  hoste 
defendant,  tamen  ipsorum  advent  as  in  urbis  sociorum  non 
multum  ab  hostili  expugnatione  differant.    Hunc  audiebant  140 
antea,  nunc  praesentem  vident  tanta  temper.antia,  tanta 
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nobis  denique  responderi,  cum  accusatio  nostra  in  oblivio- 
nem  diurnitate  adducta  sit.     Non  committam  ut  turn  haec 

565  res  iadicetur^  cum  haec  frequentia  totius  Italiae  Boma  dis- 
cesserit,  quae  convenit  uno  tempore  undique  comitiorum, 
ludorum^  censendique  causa.  Huius  iudici  et  laudis  fruc- 
tum,  et  oflensionis  periculum,  vestrum;  laborem  sollicitu- 
dinemque^  nostram;  scientiam  quid  agatur^  memoriamque 

570  quid  a  quoque  dictum  sit^  omnium  puto  esse  oportere. 

55.  Faciam  hoc  non  novum,  sed  ab  eis,  qui  nunc  prin- 
cipes  nostrae  civitatis  sunt,  ante  factum,  ut  testibus  utar 
statim:  illud  a  me  novum,  indices,  cognoscetis,  quod  ita' 
testis  constituam,  ut  crimen  totum  explicem,  ut  ubi  id  in- 

575  terrogando  argumentis  atque  oratione  firmavero,  tum  testis 
ad  crimen  adcommodem;  ut  nihil  inter  illam  usitatam  accu- 
sationem  atque  banc  novam  intersit,  nisi  quod  in  ilia  tunc, 
cum  omnia  dicta  sunt,  testes  dantur,  hie  in  singulas  res 
dabuntur:   ut   illis  quoque  eadem  interrogandi  facultas, 

580  argumentandi  dicendique  sit.  Si  quis  erit  qui  perpetuam 
orationem  accusationemque  desideret,  altera  actione  audiet. 
Nunc  id,  quod  f acimus — eia  ratione  facimus,  ut  malitiae  illo- 
rum  consilio  nostro  occurramus — necessario  fieri  intellegat. 
Haec  primae  actionis  erit  accusatio. 

585  56.  Dicimus  C.  Verrem,  cum  multa  libidinose,  multa 
crudeliter  in  civis  Romanes  atque  in  socios,  multa  in  decs 
hominesque  nefarie  fecerit,  tum  praeterea  quadringentiens 
sestertium  ex  Sicilia  contra  leges  abstulisse.  Hoc  testibus, 
hoc  tabulis  privatis  publicisque  auctoritatibus  ita  vobis  pla- 

590  num  f aciemus,  ut  hoc  statuatis :  etiam  si  spatium  ad  dicen- 
dum  nostro  commodo  vacuosque  dies  habuissemus,  tamen 
oratione  longa  nihil  opus  fuisse.     Dixi. 
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The  speech  known  as  the  Pro  Lege  Manilia,  which  should  really 
be  described  as  the  panegyric  of  Pompeius  and  of  the  Roman  people, 
does  not  show  any  profound  appreciation  of  the  problems  which  then 
confronted  the  Republic;  but  the  greatness  of  the  Republic  itself 
never  found  a  more  august  interpreter.  The  stately  passage  [§§  29-32] 
in  which  Italy  and  the  subject  provinces  are  called  on  to  bear  witness 
to  the  deeds  of  Pompeius  breathes  the  very  spirit  of  an  imperial  race. 
Throughout  this  and  the  other  great  speeches  of  the  period  "the 
Roman  people  "  is  a  phrase  that  keeps  perpetually  recurring  with  an 
effect  like  that  of  a  bourdon  stop.  As  the  eye  glances  down  the  page, 
consul  populi  Romcmi,  imperiwm  populi  Roma/n%  fortuna  poptUi 
Ronumi,  glitter  out  of  the  voluminous  periods  with  a  splendor  that 
hardly  any  other  words  could  give. — Mackail's  Latin  Literature^ 
page  67. 
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This  %8  a  great  honor ^  fellow-eitizens,  but  it  is  one  which  the  plans  of 
my  life  have  hitherto  prevented  my  enjoying,  Yov/r  approbation, 
however y  and  the  nature  of  my  theme  inspire  me  now  to  speak, 

QuAMQUAM  mihi  semper  frequens  conspectus  vester 
multo  iucundissimus^  hie  autem  locus  ad  agendum  amplis- 
simus^  ad  dicendum  ornatissimus  est  visus^  Quirites^  tamen 
hoc  aditu  laudis^  qui  semper  optimo  cuique  maxime  patuit^ 
non  mea  me  voluntas  adhuc^  sed  yitae  meae  rationes  ab  5 
ineunte  aetate  susceptae  prohibuerunt.  Kam^  cum  antea 
per  aetatem  nondum  huius  auctoritatem  loci  attingere  au- 
derem^  statueremque  nihil  hue  nisi  perfectum  ingenio, 
elaboratum  industria  adferri  oportere,  omne  meum  tempus 
amicorum  temporibus  transmittendum  putavi.  2.  Ita  neque  10 
hie  locus  Yacuns  umquam  fuit  ab  eis^  qui  yestram  causam 
defenderent,  et  mens  labor,  in  privatorum  periculis  caste 
integreque  versatus,  ex  vestro  iudicio  fructum  est  amplis- 

QuESTioNS  (for  the  answers  see  the  Notes), — 1.  What  was  the  object 
of  the  Manilian  law  ?  2.  Give  some  account  of  the  Third  Mithridatic 
War  up  to  this  time.  3.  In  what  recent  war  had  Pompey  won  great 
distinction  ?  4.  Name  the  law  by  which  he  was  intrusted  with  that 
command.  5.  In  what  year  was  the  present  (Manilian)  law  pro- 
posed ?  6.  Tell  the  circumstances  that  were  favorable  to  Cicero's 
oratory  on  this  occasion  (age,  previous  successes,  prospects,  and  the 
general  feeling  about  the  Manilian  law).  7.  What  is  meant  by  a 
contio  f  8.  Give  the  rhetorical  outline  of  this  oration,  naming  its 
several  parts  and  the  aim  of  each. 

*  The  running  argument  is  made  much  shorter  in  this  speech  than 
in  the  others,  by  reason  of  the  fuller  rhetorical  treatment  in  the  Notes. 
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simum  consecutus.    Nam,  cum  propter  dilationem  comi- 

15  tiorum  ter  praetor  primus  centuriis  cunctis  renuntiatus  sum, 
facile  intellexi,  Quirites,  et  quid  de  me  iudicaretis  et  quid 
aliis  praescriberetis.  Nunc,  cum  et  auctoritatis  in  me  tan- 
tum  sit,  quantum  vos  honoribus  mandandis  esse  voluistis, 
et  ad  agendum  facultatis  tantum,  quantum  homini  vigilanti 

20  ex  forensi  usu  prope  cotidiana  dicendi  exercitatio  potuit 
adferre,  certe  et  si  quid  auctoritatis  in  me  est,  apud  eos 
utar,  qui  eam  mihi  dederunt,  et  si  quid  in  dicendo  consequi 
possum,  eis  ostendam  potissimum,  qui  ei  quoque  rei  fruc- 
tum  suo  iudicio  tribuendum  esse  duxerunt.     3.  Atque  illud 

25  in  primis  mihi  laetandum  iure  esse  video,  quod  in  hac  in- 
solita  mihi  ex  hoc  loco  ratione  dicendi  causa  talis  oblata  est, 
in  qua  oratio  deesse  nemini  possit.  Dicendum  est  enim  de 
Cn.  Pompei  singulari  eximiaque  virtute.  Huius  autem  ora- 
tionis  difficilius  est  exitum  quam  principium  invenire;  ita 

30  mihi  non  tam  copia  quam  modus  in  dicendo  quaerendus  est. 

For  I  come  to  speak  of  the  Mithndatic  War,  and  of  the  ma/n  whom 

all  demand,  to  complete  ImcvIIus^  work, 

II.  4.  Atque,  ut  inde  oratio  mea  proficiscatur,  unde  haec 
omnis  causa  ducitur,  bellum  grave  et  periculosum  vestris 
vectigalibus  ac  sociis  a  duobus  potentissimis  regibus  infer- 
tur,  Mithridate  et  Tigrane,  quorum  alter  relictus,  alter  laces- 

35  situs,  occasionem  sibi  ad  occupandam  Asiam  oblatam  esse 
arbitrantur.  Equitibus  Romanis,  honestissimis  viris,  adfe- 
runtur  ex  Asia  cotidie  litterae,  quorum  magnae  res  aguntur 
in  vestris  vectigalibus  exercendis  occupatae;  qui  ad  me  pro 
necessitudine,  quae  mihi  est  cum  illo  ordine,  causam  rei 

40  publicae  periculaquo  rerum  suarum  detulerunt.  6.  Bithy- 
niae,  quae  nunc  vestra  provincia  est,  vicos  exustos  esse  com- 
pluris;  regnum  Ariobarzanis,  quod  finitimum  est  vestris 
vectigalibus,  totum  esse  in  hostium  potestate;  L.  LucuUum, 
magnis  rebus  gestis,  ab  eo  bello  discedere;  huic  qui  succes- 

45  serit,  non  satis  esse  paratum  ad   tantum  bellum  admini- 
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strandum;  unum  ab  omnibus  sociis  et  civibus  ad  id  bellum 
imperatorem  deposci  atque  expeti^  eundem  banc  unum  ab 
bostibus  metui^  praeterea  neminem.  6.  Causa  quae  sit 
videtis:  nunc  quid  agendum  sit,  considerate.  Primum 
mihi  videtur  de  genere  belli,  deinde  de  magnitudine,  tum  50 
de  imperatore  deligendo  esse  dicendum. 

The  war  is  one  of  far-recuiMng  scope. 

GrenuB  est  belli  eius  modi,  quod  maxime  vestros  animos 
excitare  atque  inflammare  ad  persequendi  studium  debeat : 
in  quo  agitur  populi  Eomani  gloria,  quae  vobis  a  maioribus 
cum  magna  in  omnibus  rebus  tum  summa  in  re  militari  55 
tradita  est;  agitur  salus  Sociorum  atque  amicorum,  pro  qua 
multa  maiores  vestri  magna  et  gravia  bella  gesserunt;  agun- 
tur  certissima  populi  Eomani  vectigalia  et  maxima,  quibus 
amissis  et  pacis  ornamenta  et  subsidia  belli  requiretis;  agun- 
tur  bona  multorum  civium,  quibus  est  a  vobis  et  ipsorum  et  60 
rei  publicae  causa  consulendum. 

Firaty  the  honor  of  the  Roman  arms  is  at  stake, 

III.  7.  Et  quoniam  semper  appetentes  gloriae  praeter 
ceteras  gentis  atque  avidi  laudis  f  uistis,  delenda  est  vobis  ilia 
macula  Mithridatico  bello  superiore  concepta,  quae  penitus 
iam  insedit  ac  nimis  in  Vetera  vit  in  populi  Eomani  nomine,  65 
quod  is,  qui  uno  die,  tota  in  Asia,  tot  in  civitatibus,  uno 
nuntio  atque  una  significatione  litterarum  civis  Eomanos 
necandos  trucidandosque  denotavit,  non  modo  adbuc  poe- 
nam  nuUam  suo  dignam  scelere  suscepit,  sed  ab  illo  tempore 
annum  iam  tertium  et  vicesimum  regnat,  et  ita  regnat,  ut  70 
Be  non  Ponti  neque  Cappadociae  latebris  occultare  velit,  sed 
emergere  ex  patrio  regno  atque  in  vestris  vectigalibus — ^hoc 
est,  in  Asiae  luce — versari.    8.  Etenim  adhuc  ita  nostri  cum 
illo  rege  contenderunt  imperatores,  ut  ab  illo  insignia  vic- 
toriae,  non  victoriam  reportarent.     Triumphavit  L.  Sulla,  75 
triumphavit  L.  Murena  de  Mithridate,  duo  fortissimi  viri 
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et  summi  imperatores^  sed  ita  triumpharunty  ut  ille  pulsus 
superatusque  regnaret.  Verum  tamen  illis  imperatoribus 
laus  est  tribuenda  quod  egerunt^  venia  danda  quod  relique- 
80  runt^  propterea  quod  ab  eo  bello  Sullam  in  Italiam  res 
publica^  Murenam  Sulla  revocayit. 

Mithridates  has  ahoum  great  activity, 

IV.  9.  Mithridates  autem  omne  reliquum  tempus  non 
ad  oblivionem  veteris  belli,  sed  ad  comparationem  novi 
contulit;  qui  postea  cum  maximas  aedificasset  ornassetque 

85  classis,  exercitusque  permagnos  quibuscumque  ex  gentibus 
potuisset  comparasset,  et  se  Bosporanis  finitimis  suis  bellum 
inferre  simularet,  usque  in  Hispaniam  legatos  ac  litteras 
misit  ad  eos  duces,  quibuscum  turn  bellum  gerebamus,  ut, 
cum  duobus  in  locis,  disiunctissimis  maximeque  diversis, 

90  uno  consilio  a  binis  hostium  copiis  bellum  terra  marique 
gereretur,  vos  ancipiti  contentione  districti  de  imperio  dimi- 
caretis.  10.  Sed  tamen  alterius  partis  periculum,  Sertoria- 
nae  atque  Hispaniensis,  quae  multo  plus  firmament!  ac 
roboris  habebat,  Cn.  Pompei  divino  consilio  ac  singulari 

95  virtute  depulsum  est;  in  altera  parte  ita  res  a  L.  LucuUo 
summo  viro  est  administrata,  ut  initia  ilia  rerum  gestarum 
magna  atque  praeclara  non  felicitati  eius,  sed  virtu ti,  haec 
autem  extrema,  quae  nuper  acciderunt,  non  culpae,  sed  for- 
tunae  tribuenda  esse  videantur.  Sed  de  LucuUo  dicam  alio 
100  loco,  et  ita  dicam,  Quirites,  ut  neque  vera  laus  ei  detracta 
oratione  mea  neque  falsa  adficta  esse  videatur.  11.  De 
vestri  imperi  dignitate  atque  gloria,  quoniam  is  est  exorsus 
orationis  meae,  videte  quem  vobis  animum  suscipiendum 
putetis. 

Compare  our  present  conduct  with  that  of  our  forefathers, 

105  V.  Maiores  nostri  saepe  mercatoribus  aut  naviculariis 
nostris  iniuriosius  tractatis  bella  gesserunt:  vos,  tot  milibue 
civium  llomanorum  uno  nuntio  atque  uno  tempore  necatis, 
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quo  tandem  animo  esse  debetis  ?  Legati  quod  erant  appel- 
lati  superbius,  Oorinthum  patres  vestri  totius  Graeciae  lumen 
exstinctum  esse  voluerunt:  vos  eum  regem  inultum  esse  110 
patiemini,  qui  legatum  populi  Eomani  consularem,  vinculis 
ac  verberibus  atque  omni  supplicio  excruciatum,  necavit? 
Uli  libertatem  imminutam  civium  Komanorum  non  tule- 
runt :  vos  ereptam  vitam  neglegetis  ?  lus  legationis  verbo 
violatum  illi  persecuti  sunt:  vos  legatum  omni  supplicio  115 
interfectum  relinquetis?  12.  Videte  ne,  ut  illis  pulcher- 
rimum  f  uit  tantam  vobis  imperi  gloriam  tradere,  sic  vobis 
turpissimum  sit,  id  quod  accepistis,  tueri  et  conservare  non 
posse. 

Our  hard-pressed  allies  are  crying  for  help. 

Quid  ?  quod  salus  sociorum  summum  in  periculum  ac  120 
discrimen  vocatur,  quo  tandem  animo  ferre  debetis  ?    Regno 
est  expulsus  Ariobarzanes  rex,  socius  populi  Eomani  atque 
amicus.     Imminent  duo  reges  toti  Asiae  non  solum  vobis 
inimicissimi,  sed  etiam  vestris  sociis  atque  amicis;  civitates 
autem  omnes  cuncta  Asia  atque  Graecia  vestrum  auxilium  125 
exspectare  propter  periculi  magnitudinem  coguntur;  impe- 
ratorem  a  vobis  certum  deposcere,  cum  praesertim  vos  alium 
miseritis,  neque  audent,  neque  se  id  facere  sine  summo 
periculo  posse  arbitrantur.      13.  Vident  et  sentiunt  hoc 
idem  quod  vos:  unum  virum  esse,  in  quo  summa  sint  omnia,  130 
et  eum  propter  esse,  quo  etiam  carent  aegrius;  cuius  ad- 
ventu  ipso  atque  nomine,  tametsi  ille  ad  maritimum  bellum 
venerit,  tamen  impetus  hostium  represses  esse  intellegunt 
ac  retardates.     Hi  vos,  quoniam  libere  loqui  non  licet,  tacite 
rogant,  ut  se  quoque,  sicut  ceterarum  provinciarum  socios,  135 
dignos  existimetis,  quorum  salutem  tali  viro  commendetis, 
atque  hoc  etiam  magisy^  quod  ceteros  in  provinciam  eius 
modi  homines  cum  imperio  mittimus,  ut  etiam  si  ab  hoste 
defendant,  tamen  ipsorum  advent  us  in  urbis  sociorum  non 
multum  ab  hostili  expugnatione  differant.    Hunc  audiebant  140 
antea,  nunc  praesentem  vident  tanta  temper^ntia,  tanta 
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mansuetudine^  tanta  humanitate^  ut  ei  beatissimi  esse  vide- 
antur^  apad  qaos  ille  diutissime  commoratar. 

Secondly  y  our  revenues  are  in  danger, 

VI.  14.  Qua  re,  si  propter  socios,  nulla  ipsi  iniuria  la- 

145  cessiti,  maiores  nostri  cum  Antiocho,  cum  Philippo,  cum 
Aetolis,  cum  Poenis  bella  gesserunt,  quanto  vos  studio  con- 
venit  iniuriis  provocates  sociorum  salutem  una  cum  imperi 
vestri  dignitate  defendere,  praesertim  cum  de  maximis 
vestris  vectigalibus  agatur  ?    Nam  ceterarum  proyinciarum 

150  vectigalia,  Quirites,  tanta  sunt,  ut  eis  ad  ipsas  provincias 
tutandas  vix  contenti  esse  possimus;  Asia  vero  tam  opima 
est  ac  fertilis,  ut  et  ubertate  agrorum,  et  varietate  f ructuum, 
et  magnitudine  pastionis,  et  mulbitudine  earum  rerum  quae 
exportantur,  facile  omnibus  terris  antecellat.     Itaque  haec 

155  vobis  provincia,  Quirites,  si  et  belli  utilitatem  et  pacis  di- 
gnitatem retinere  yoltis,  non  modo  a  calamitate^  sed  etiam  a 
metu  calamitatis  est  defendenda.  15.  Nam  in  ceteris  rebus, 
cum  venit  calamitas,  tum  detrimentum  accipitur;  at  in  vec- 
tigalibus non  solum  adventus  mali,  sed  etiam  metus  ipse 

160  adfert  calamitatem.  Nam,  cum  hostium  copiae  non  longe 
absunt,  etiam  si  inruptio  nulla  facta  est,  tamen  pecuaria 
relinquitur,  agri  cultura  deseritur,  mercatorum  navigatio 
conquiescit.  Ita  neque  ex  portu,  neque  ex  decumis,  neque 
ex  scriptura,  vectigal  conservari  potest.    Qua  re,  saepe  totius 

165  anni  fructus  uno  rumore  periculi  atque  uno  belli  terrore 
amittitur.  16.  Quo  tandem  igitur  animo  esse  existimatis 
aut  eos  qui  vectigalia  nobis  pensitant,  aut  eos  qui  exer- 
cent  atque  exigunt,  cum  duo  reges  cum  maximis  copiis 
propter  adsint  ?  cum  una  excursio  equitatus  perbrevi  tem- 

170  pore  totius  anni  vectigal  auferre  possit?  cum  publicani 
familias  maximas,  quas  in  saltibus  habent,  quas  in  agris, 
quas  in  portubus  atque  custodiis,  magno  periculo  se 
habere  arbitrentur?  Putatisne  vos  illis  rebus  frui  posse, 
nisi  eos,  qui  vobis  fructui  sunt,  conservaritis  non  solum, 
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ut  ante  dixi^  calamitate^  sed  etiam  calami tatis  formidine    175 
liberates  ? 

Thirdly  J  the  public  credit  in  threatened. 

VII.  17.  Ac  lie  illud  quidem  vobis  neglegendum  est, 
fjiiod  mihi  ego  extremum  proposueram,  cum  essem  de  belli 
genere  dicturus,  quod  ad  multorum  bona  civium  Romano- 
rum  pertinet,  quorum  vobis  pro  vestra  sapientia,  Quirites,  180 
]iabenda  est  ratio  diligenter.  Nam  et  publicani,  homines 
honestissimi  atque  ornatissimi,  suas  rationes  et  copias  in 
illam  provinciam  contulerunt,  quorum  ipsorum  per  se  res 
et  fortunae  vobis  curae  esse  debeiit.  Etenim,  si  vectigalia 
nervos  esse  rei  publicae  semper  duximus,  eum  certe  ordinem,  185 
qui  exercet  ilia,  firmamentum  ceterorum  ordinum  recte  esse 
dicemus.  18.  Deinde  ex  ceteris  ordinibus  homines  gnavi 
atque  industrii  partim  ipsi  in  Asia  negotianfcur,  quibus  vos 
absentibus  consulere  debetis,  partim  eorum  in  ea  proviucia 
pecunias  magnas  conlocatas  habeut.  Est  igiturhumani  tatis  190 
vestrae  magnum  numerum  eorum  civium  calamitate  pro- 
hibere;  sapientiae,  videre  multorum  civium  calamitatem  a 
re  publica  seiunctam  esse  non  posse.  Etenim  primum  illud 
parvi  refer t,  nos  publica  his  amissis  vectigalia  postea  vic- 
toria recuperare :  neque  enim  isdem  redimendi  f acultas  erit  195 
propter  calamitatem,  neque  aliis  voluntas  propter  timorem. 
19.  Deinde  quod  nos  eadem  Asia  atque  idem  iste  Mithri- 
dates  initio  belli  Asiatici  docuit,  id  quidem  certe  calamitate 
docti  memoria  retinere  debemus.  Nam  turn,  cum  in  Asia 
res  magnas  permulti  amiserant,  scimus  Romae  solutione  im-  200 
})edita  fidem  concidisse.  Non  enim  possunt  una  in  civitate 
multlrem  ac  fortunas  amittere,  ut  non  plures  secum  iu  ean- 
dem  trahant  calamitatem.  A  quo  periculo  proliibefce  rem 
publicam  et  mihi  credite,  id  quod  ipsi  videtis:  haec  fides 
atque  haec  ratio  pecuniarum,  quae  Romae,  quae  in  foro  20.") 
versatur,  implicata  est  cum  illis  pecuniis  Asiaticis  et  cohae- 
ret.  Ruere  ilia  non  possunt,  ut  haec  non  eodem  labefacta 
niotu  concidant.     Qua  re  videte,  num  dubitandum  vobis  sit 
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oiiiui  studio  ad  id  bellnm  incumbere,  in  quo  gloria  nominis 
210  vestriy  salus  socionim^  yectigalia  maxima^  fortunae  plan- 
morum  civium  coniunctae  cam  re  publica  defendantar. 

Ah  for  the  nuiy^nitude  of  the  war,  Lucullus,  it  in  true,  has  d&ne  much, 

VIII.  20.  Quoniam  de  genere  belli  dixi^  nunc  de  ma- 
gnitndine  pauca  dicam.  Potest  hoc  enim  dici^  belli  genus 
esse  ita  necessanum,  ut  sit  gerendum;  non  esse  ita  magnum, 

215  nt  sit  pertimescendnm.  lu  quo  maxime  elaborandum  est 
ne  forte  ea  vobis,  quae  diligentissime  providenda  sunt,  con- 
temnenda  esse  videantur.  Atque  ut  omnes  intellegant  me 
L.  LucuUo  tantum  impertire  laudis,  quantum  forti  viro  et 
sapient!  homini  et  magno  imperatori  debeatur,  dico  eius 

22<)  adventu  niaximas  Mithridati  copias  omnibus  rebus  omatas 
atque  instructas  fuisse,  urbemque  Asiae  clarissimam  no- 
bisquc  amieissimam,  Cyzicenorum,  obsessam  esse  ab  ipso 
rege  maxima  multitudine  et  oppugnatam  vehementissime, 
quam  L.  Lucullus  virtute,  adsiduitate,  consilio  summis  ob- 

22«j  sidionirt  periculis  liberavit ;  21.  ab  eodem  imperatore  clas- 
sem  magnam  et  ornatam,  quae  ducibus  Sertorianis  ad  Ita- 
lian) studio  atque  odio  inflammata  raperetur,  superatam  esse 
atque  depressam;  magnas  hostium  praeterea  copias  multis 
proeliis  esse  deletas,  patefactumque  nostris  legionibus  esse 

2JJ()  Pontum,  ((ui  autea  populo  Romano  ex.  omni  aditu  clausus 
fuisset;  Sinopen  atque  Amisum,   quibus  iu  oppidis  erant 
domicilia  regis,  omnibus  rebus  ornatas  ac  refertas,  ceterasque 
urbis  Ponti  et  Cappadociae  permultas,  uno  aditu  adventuque  . 
esse  captas;  regem,  spoliatum  reguo  patrio  atque  avito,  ad 

2:jr)  alios  se  reges  atque  ad  alias  gentis  supplicem  contulisse; 
atque  liaec  omnia,  sal  vis  populi  Romani  sociis  atque  integris 
vectigalibus,  esse  gesta.  Satis  opinor  haec  esse  laudis,  atque 
ifca,  Quirites,  ut  hoc  vos  intellegatis,  a  nuUo  istorum,  qui 
huic  obtrectanfc  legi  atque  causae,  L.  Lucullum  similiter  ex 

240  hoc  loco  esse  laudatum. 
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But  the  war  is  still  formidable, 

IX.  22.  Requiretur  fortasse  nunc  quern  ad  modum,  cum 
haec  ita  sint,  reliquum  possit  magnum  esse  bellum.  Cogno- 
scite,  Quirites;  non  enim  hoc  sine  causa  quaeri  videtur. 
Primum  ex  suo  regno  sic  Mithridates  profugit,  ut  ex  eodem 
Ponto  Medea  ilia  quondam  profugisse  dicitur,  quam  praedi-  345 
cant  in  f uga  fratris  sui  membra  in  eis  locis,  qua  se  parens 
persequeretur,  dissipavisse,  ut  eorum  conlectio  dispersa 
maerorque  patrius  celeritatem  persequendi  retardaret:  sic 
Mithridates  fugiens  maximam  vim  auri  atque  argenti  pul- 
cherrimarumque  rerum  omnium,  quas  et  a  maioribus  acce-  250 
perat  et  ipse  bello  superiore  ex  tota  Asia  direptas  in  suum 
regnum  congesserat,  in  Ponto  omnem  reliquit.  Haec  dum 
nostri  conligunt  omnia  diligentius,  rex  ipse  e  manibus  effu- 
git.  Ita  ilium  in  persequendi  studio  maeror,  hos  laetitia 
tardavit.  23.  Hunc  in  illo  timore  et  fuga  Tigranes,  rex  255 
Armenius,  excepit,  diffidentemque  rebus  suis  confirmavit, 
^  adflictum  erexit,  perditumque  recreavit.  Cuius  in  re- 
gnum postea  quam  L.  Lucullus  cum  exercitu  venit,  plures 
etiam  gentes  contra  imperatorem  nostrum  concitatae  sunt. 
Erat  enim  met  us  iniectus  eis  nationibus,  quas  numquam  260 
populus  Eomanus  neque  lacessendas  bello  neque  temptandas 
putavit.  Erat  etiam  alia  gravis  atque  vehemens  opinio, 
quae  animos  gentium  barbararum  pervaserat :  fani  locuple- 
tissimi  et  religiosissimi  diripiendi  causa  in  eas  oras  nostrum 
esse  exercitum  adductum.  Ita  nationes  multae  atque  ma-  265 
gnae  novo  quodam  terrore  ac  metu  concitabantur.  Noster 
autem  exercitus,  tametsi  urbem  ex  Tigrani  regno  ceperat, 
et  proeliis  usus  erat  secundis,  tamen  nimia  longinquitate 
locorum  ac  desiderio  suorum  commovebatur.  24.  Hie  iam 
plura  non  dicam;  fuit  enim  illud  extremum,  ut  ex  eis  locis  270 
a  militibus  nostris  reditus  magis  maturus  quam  processio 
longior  quaereretur.  Mithridates  autem  et  suam  manuni 
iam  confirmarat,  et  eorum,  qui  se  ex  ipsius  regno  conle- 
gerant,  et  magnis  adventiciis  auxiliis  multorum  regum  et 
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275  natioDum  iuvabatur.  Liiii  hoc  fere  sic  lieri  solere  accepimus, 
lit  regum  adflictae  fortimae  facile  multonun  opes  adliciant 
ad  misericordiam^  maximeque  eoruiii,  qui  aiit  reges  sunt  aiit 
vivunt  in  regno,  ut  eis  nomen  regale  magnum  et  sanctum 
esse  videatiir.      25.  Itaque  tantum  victus  efficere  potuit, 

280  quantum  incolumis  numqiiam  est  ausus  optare.  Xam,  cum 
se  in  regnum  suum  recepisset,  non  fuit  eo  contentus,  quod 
ei  praeter  spem  acciderat,  ut  illam,  postea  quam  pulsus  erat, 
terram  iimquam  attingeret,  sed  in  exercitum  nostrum  clarum 
atque  victorem  impetum  fecit.     Sinite  hoc  loco,  Quirites, 

285  sicut  poetae  solent,  qui  res  Ilomanas  scribunt,  praeterire 
me  nostram  calamitatem,  quae  tanta  fuit,  ut  eam  ad  auris 
LucuUi  imperatoris  non  ex  proelio  nuntius,  sed  ex  sermone 
rumor  adferret.  26.  Hie  in  illo  ipso  malo  gravissimaque 
belli  offensione  L.  Lucullus,  qui  tamen  aliqua  ex  parte  eis 

200  incommodis  mederi  fortasse  potuisset,  vestro  iussu  coactus 
(qui  imperi  diuturnitati  modum  statuendum  vetere  exemplo 
putavistis),  partem  militum,  qui  iam  stipendiis  confecti 
erant,  dimisit,  partem  M'.  Glabrioni  tradidit.  Multa  prae^ 
tereo  consulto,  sed  ea  vos  coniectura  perspicite,  quantum 

295  illud  bellum  factum  putetis,  quod  coniungant  reges  potentis- 
simi,  renovent  agitatae  nationes,  suscipiant  integrae  gentes, 
novus  imperator  iioster  accipiat  vetere  exercitu  pulso. 

Wlien  we  come  to  the  question  of  choosing  a  commander^  we  find  that 
Pompey  alone  possesses  the  necessary  qualifications, 

X.  27.  Satis  mihi  multa  verba  fecisse  videor,  qua  re 
esset  hoc  bellum  genere  ipso  necessarium,  magnitudine  peri- 

'^m  culosum.  llestat  ut  de  imperatore  ad  id  bellum  deligendc 
ac  tantis  rebus  praeficiendo  dicendum  esse  videatur.  Uti- 
nam,  Quirites,  virorum  fortium  atque  innocentium  copiani 
tantam  habere tis,  ut  haec  vobis  deliberatio  difficilis  esset, 
quemnam  potissimuin  tantis  rebus  ac  tanto  bello  praeficien- 

305  dum  putaretis!  Xunc  vero,  cum  sit  unus  On.  Pompeius, 
qui  non  niodo  eorum  liominuni,  qui  nunc  sunt,  gloriam,  sed 
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etiam  antiquitatis  memoriam  virtu te  superarit^  quae  res  est 
quae  cuiusquam  aiiimum  in  hac  causa  dubium  facere  possit  ? 
28.  Ego  enim  sic  existimo,  in  summo  imperatore  quattuor 
has  res  inesse  oportere:  scientiam  rei  militaris,  virtutem,  810 
auctoritatem,  felicitatem. 

His  military  knowledge  is  the  result  of  long  and  varied  experience. 

Quis  igitur  hoc  homine  scientior  umquam  aut  fuit  aut 
essedebuit?  qui  e  ludo  atque  e  pueritiae  disciplinis,  bello 
maximo  atque  acerrimis  liostibus,  ad  patris  exercitum  atque 
in  militiae  disciplinam  profectus  est;  qui  extrema  pueritia  815 
miles  in  exercitu  fuit  summi  imperatoris,  ineunte  adule- 
scentia  maximi  ipse  exercitus  imperator;  qui  saepius  cum 
lioste  conflixit,  quam  quisquam  cum  inimico  concertavit; 
plura  bella  gessit  quam  ceteri  legerunt;  phiris  provincias 
confecit  quam  alii  concupiverunt;  cuius  adulescentia  ad  820 
scientiam  rei  militaris,  non  alienis  praecepfcis,  sed  suis  im- 
periis,  nori  offensionibus  belli,  sed  victoriis,  non  stipendiis, 
sed  triumphis,  est  erudita  ?  Quod  denique  genus  esse  belli 
potest,  in  quo  ilium  non  exercuerit  fortuna  rei  publicae? 
Civile,  Africanum,  Transalpinum,  Hispaniense,  mixtum  ex  325 
civitatibus  atque  ex  bellicosissimis  nationibus,  servile,  navale 
bellum,  varia  et  diversa  genera  et  bellorum  et  hostium,  non 
solum  gesta  ab  hoc  uno,  sed  etiam  confecta,  nullam  rem 
esse  declarant  in  usu  positam  militari,  quae  huius  viri  scien- 
tiam f  ugere  possit.  880 

Words  fail  to  do  justice  to  his  soldierly  virtues. 

XL  29.  lam  vero  virtu ti  Cn.  Pompei,  quae  potest  oratio 
par  inveniri  ?  Quid  est  quod  quisquam,  aut  illo  dignum, 
aut  vobis  novum,  aut  cuiquam  inauditum,  possit  adferre  ? 
Neque  enim  illae  sunt  solae  virtutes  imperatoriae,  quae  volgo 
existimantur:  labor  in  negotiis,  fortitude  in  periculis,  in-  335 
dustria  in  agendo,  celeritas  in  conficiendo,  consilium  in 
providendo.     Quae  tanta  sunt  in  hoc  uno,  quanta  in  omni- 
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bas  reliquis  imperatoribus^  quos  aut  vidimus  aut  audivimus, 
non  fnemnt.     30.  Testis  est  Italia^  qoam  ille  ipse  victor 

340  L.  Sulla  huius  virtute  et  subsidio  confessus  est  liberatam. 
Testis  est^Sicilia,  quam  multis  undiqne  cinctam  periculis 
non  terrore  belli,  sed  consili  celeritate  explicavit.  Testis 
est  Africa^  quae^  magnis  oppressa  hostiiim  copiis,  eonim 
ipsorum  sanguine  redundavit.     Testis  est  Gallia,  per  quam 

845  legionibus  nostris  iter  in  Hispaniam  Gallonim  internecione 
patefactum  est.  Testis  est  Hispania,  quae  saepissime  pluri- 
mos  hostis  ab  hoc  superatos  prostratosque  conspexit.  Testis 
est  iterum  et  saepius  Italia,  quae,  cum  servili  bello  taetro 
periculosoque  premeretur,  ab  hoc  auxilium  absente  expeti- 

350  vit,  quod  helium  exspectatione  eius  attenuatum  atque  im- 
minutum  est,  adventu  sublatum  ac  sepultum.  31.  Testes 
nunc  vero  iam  omnes  orae  atque  omnes  exterae  gentes  ac 
nationes,  denique  maria  omnia  cum  nni versa,  tum  in  sin- 
gulis oris  omnes  sinus  atque  portus.     Quis  enim  toto  mari 

.S55  locus  per  hos  annos  aut  tarn  firmum  habuit  pniesidium  ut 
tutus  esset,  aut  tam  fuit  abditus  ut  lateret?  Quis  navi- 
gavit  qui  non  se  aut  mortis  aut  servitutis  periculo  commit- 
teret,  cum  aut  hieme  aut  referto  praedonum  mari  navigaret  ? 
Hoc  tantum  helium,  tam  turpe,  tam  vetus,  tam  late  di visum 

.'i60  atque  dispersum,  quis  umquam  arbitraretur  aut  ab  omnibus 
imperatoribus  uno  anno  aut  omnibus  annis  ab  uno  impera- 
tore  confici  posse  ?  32.  Quam  provinciam  tenuistis  a  prae- 
donihus  liheram  per  hosce  annos?  Quod  vectigal  vobis 
tutum  fuit?    Quem   socium   defendistis?     Cui  praesidio 

365  classihus  vestris  f  uistis  ?  Quam  multas  existimatis  insulas 
esse  desertas  ?  Quam  multas  aut  metu  relictas  aut  a  prae- 
donibus  captas  urbis  esse  sociornm  ? 

You  remember  Ms  recent  hrilliant  success  in  the  war  (igainst  the 

pi  rates, 

XII.  Sed  quid  ego  longinqua  commemoro  ?     Fuit  hoc 

quondam,  fuit  proprium  populi  Eomani,  longe  a  domo  bel- 

370  lare,  et  propugnaculis  imperi  sociorum  fortunas,  non  sua 
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tecta  defendere.  Sociis  ego  nostris  mare  per  hos  annos 
clauBum  fuisse  dicam^  cum  exercitas  vestri  numqnam  a 
Brundisio  nisi  hieme  summa  transmiserint  ?  Qui  ad  vos 
ab  exteris  nationibus  venirent,  captos  querar,  cum  legati 
populi  Bomani  redempti  sint  ?  Mercatoribus  tutum  mare  375 
non  fuisse  dicam,  cum  duodecim  secures  in  praedonum 
potestatem  pervenerint  ?  33.  Cnidum  aut  Colophonem  aut 
Sammn^  nobilissimas  urbis^  innumerabilisque  alias  captas 
esse  commemorem,  cum  vestros  portus  atque  eos  portus, 
quibus  vitam  ac  spiritum  ducitis,  in  praedonum  fuisse  380 
potestatem  sciatis  ?  an  vero  ignoratis  portum  Caietae  cele- 
berrimum  ac  plenissimum  navium,  inspectante  praetore,  a 
praedonibus  esse  direptum;  ex  Miseno  autem  eius  ipsius 
liberos,  qui  cum  praedonibus  antea  ibi  bellum  gesserat,  a 
praedonibus  esse  sublatos  ?  Nam  quid  ego  Ostiense  incom-  385 
modum  atque  illam  labem  atque  ignominiam  rei  publicae 
querar,  cum,  prope  inspectantibus  vobis,  classis  ea,  cui  con- 
sul populi  Bomani  praepositus  esset,  a  praedonibus  capta 
atque  oppressa  est  ?  Pro  di  immortales !  Tantamne  unius 
hominis  incredibilis  ac  divina  virtus  tam  brevi  tempore  390 
lacem  adferre  rei  publicae  potuit,  ut  vos,  qui  modo  ante 
ostium  Tiberinum  classem  hostium  videbatis,  ei  nunc  nul- 
1am  intra  Oceani  ostium  praedonum  navem  esse  audiatis  ? 
34,  Atque  haec  qua  celeritate  gesta  sint  quamquam  videtis, 
tamen  a  me  in  dicendo  praetereunda  non  sunt.  Quis  enim  395 
umquam  aut  obeundi  negoti  aut  consequendi  quaestus  stu- 
dio tam  brevi  tempore  tot  loca  adire,  tantos  cursus  conficere 
potuit,  quam  celeriter  Cn.  Pompeio  duce  tanti  belli  impetus 
navigavit  ?  Qui  nondum  tempestivo  ad  navigandum  mari 
Siciliam  adiit,  Africam  exploravit;  inde  Sardiniam  cum  400 
classe  venit,  atque  haec  tria  f  rumen  taria  subsidia  rei  publicae 
firmissimis  praesidiis  classibusque  munivit.  35.  Inde,  cum 
se  in  Italiam  recepisset,  duabus  Hispaniis  et  Gallia  transal- 
pina  praesidiis  ac  navibus  confirmata,  missis  item  in  oram 
Illyrici  maris  et  in  Achaiam  omnemque  Graeciam  navibus,  405 
Italiae  duo  maria  maximis  classibus  firmissimisqne  praesidiis 
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adornavit.  Ipse  autem  nt  Brundisio  profectus  est,  iinde- 
quinquagesimo  die  totam  ad  imperium  populi  Roman i  Cili- 
ciam  adiunxifc;  omnee,  qui  ubique  praedones  fuenint,  partini 

410  capti  interfectique  sunt,  partim  unius  liuius  ee  imperio  ac 
potestati  dediderunt.  Idem  Cretensibus,  cum  ad  eum  usque 
in  Pamphyliam  legatos  depreeatoresque  misissent,  spem 
deditionis  non  ademit,  obsidesque  imperavit.  Ita  tantum 
bellum,  tarn  diuturnum,  tam  longe  lateque  dispersum,  quo 

415  bello  omnes  gentes  ac  nationes  premebantur,  Cn.  Pompeius 
extrema  hieme  apparavit,  ineunte  vere  suscepit,  media 
aestate  confecit. 

He  1 8  the  model  soldier. 

XIII.  36.  Est  haec  divina  atque  incredibilis  virtus  im- 
peratoris.     Quid   ceterae,   qnas  paulo  ante  commemorare 

420  coeperam,  quantae  atque  quam  multae  sunt?  Non  enim 
bellandi  virtus  solum  in  summo  ac  perfecto  imperatore 
quaerenda  est,  sed  multae  sunt  artes  eximiae  huius  admi- 
nistrae  comitesque  virtutis.  Ac  primum,  quanta  innocentia 
debent  esse  imperatores,  quanta  deinde  in  omnibus  rebus 

425  temperantia,  quanta  fide,  quanta  facilitate,  quanto  ingenio, 
quanta  humanitate?  Quae  breviter,  qualia  sint  in  Cn. 
Pompeio,  consideremus;  summa  enim  omnia  sunt,  Quirites, 
sed  ea  magis  ex  aliorum  contentione  quam  ipsa  per  sese 
cognosci  atque  intellegi  possunt.     37.  Quem  enim  impera- 

4.S0  torem  possumus  ullo  in  numero  putare,  cuius  in  exercitu 
centuriatus  veneant  atque  venierint  ?  Quid  hunc  hominem 
magnum  aut  amplum  de  re  publica  cogitare,  qui  pecuniam 
ex  aerario  depromptam  ad  bellum  administrandum  aut 
propter  cupiditatem  provinciae  magistratibus  diviserit  aut 

485  propter  avaritiam  Romae  in  quaestu  reliquerit?  Vestra 
admurmuratio  facit,  Quirites,  ut  agnoscere  videamini  qui 
haec  fecerint.  Ego  autem  nomino  neminem :  qua  re  irasci 
mihi  nemo  poterit,  nisi  qui  ante  de  se  voluerit  confiteri. 
Itaque,  propter  banc  avaritiam  imperatorum,  quantae  cala- 

440  mitates,  qnocumqne  ventum  est,  nostri  exercitns  ferant. 
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quis  iguorat?  38.  Itinera  quae  per  hosce  annos  in  Italia 
per  agroB  atque  oppida  civiurn  Romanorum  nostri  impera- 
toresfecerint,  recordamini:  turn  f acil ins  statuetis  quid  apud 
exteras  nationes  fieri  existimetis.  Utrnm  pluris  arbitramini 
per  hosce  annos  militum  vestrorum  armis  hostium  urbis,  an  445 
liibernis  sociorum  civitates  esse  deletas  ?  Neque  enim  potest 
exercitum  is  continere  imperator,  qui  se  ipse  nou  continet, 
neqae  severus  esse  in  iudicando,  qni  alios  in  se  severos  esse 
iudices  non  volt.  39.  Hie  miramur  liunc  hominem  tantum 
excellere  ceteris,  cuius  legiones  sic  in  Asiam  pervenerint,  ut  4.50 
non  modo  manus  tanti  exercitus,  sed  ne  vestigium  quideni 
cuiquam  pacato  nocuisse  dicatur?  lam  vero,  quern  ad 
modum  milites  hibernent,  cotidie  sermones  ac  litterae  per- 
feruntur:  non  modo  ut  sumptum  faciat  in  militem  nemini 
vis  adfertur,  sed  ne  cupienti  quidem  cuiquam  permittifcur.  4.5.5 
Hiemis  enim,  non  avaritiae  perfugium  maiores  nostri  in 
so(»iorum  atque  amicorum  tectis  esse  voluerunt. 

HIh  self-control  is  the  keif  to  his  success. 

XIV.  ^0.  Age  vero;  ceteris  in  rebus  quali  sit  temperan- 
tia,  considerate.  Unde  illam  tantam  celeritatem  et  tarn 
incredibilem  cursum  inventum  putatis?  Non  enim  ilium  460 
eximia  vis  remigum,  aut  ars  inaudita  quaedam  gubernandi, 
aut  venti  aliqui  novi,  tam  celeriter  in  ultimas  terras  pertu- 
lerunt;  sed  eae  res,  quae  ceteros  remorari  solent,  non  re- 
tardarunt.  Non  avaritia  ab  institute  cursu  ad  praedam 
aliquam  devocavit.;  non  libido  ad  voluptatem,  non  amoenitas  46.5 
ad  delectationem,  non  nobilitas  urbis  ad  cognitionem,  non 
denique  labor  ipse  ad  quietem.  Postremo  signa  et  tabulas 
ceteraque  ornamenta  Graecorum  oppidoriim,  quae  ceteri  tol- 
lenda  esse  arbitrantur,  ea  sibi  ille  ne  visenda  quidem  existi- 
mavit.  41.  Itaque  omnes  nunc  in  eis  locis  Cn.  Pompeium  470 
sicut  aliquem,  non  ex  hac  urbe  missum,  sed  de  caelo  de- 
lapsum  intuentur;  nunc  denique  incipiunt  credere  fuisse 
homines   Romanes  hac   quondam    continentia,    quod   iam 
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natiouibus  exteris  incredibile  ac  false  memoriae  proditum 

475  videbatur;  nunc  imperi  vestri  splendor  illis  gentibus  luceni 
adferre  coepit;  nunc  intellegunt  non  sine  causa  maiores 
suos  tum^  cum  ea  temperantia  magistratus  babebamus^  ser- 
vire  populo  Bomano  quam  imperare  aliis  maluisse.  lam 
vero  ita  faciles  aditus  ad  eum  privatorum,  ita  liberae  queri- 

480  moniae  de  aliomm  iniuriis  esse  dicuntur,  ut  is,  qui  dignitate 
principibus  excellit,  facilitate  infimis  par  esse  videatur. 
42.  lam  quantum  consilio,  quantum  dicendi  gravitate  et 
copia  valeat^  in  quo  ipso  inest  quaedam  dignitas  imperatoria, 
vos,  Quirites,  hoc  ipso  ex  loco  saepe  cognovistis.     Fidem 

486  vero  eius  quantam  inter  socios  existimari  putatis,  quam 
hostes  omnes  omnium  generum  sanctissimam  iudicarint? 
Humanitate  iam  tanta  est,  ut  difficile  dictu  sit  utrum  hostes 
magis  virtutem  eius  pugnantes  timuerint  an  mansuetudinem 
victi   dilexerint.     Et  quisquam   dubitabit  quin  huic  hoc 

490  tantum  bellum  transmittendum  sit,  qui  ad  omnia  nostrae 
memoriae  bella  conficienda  divino  quodam  consilio  natus 
esse  videatur  ? 

Hi8  very  prestige  is  a  tower  of  strength. 

XV.  43.  Et  quoniam  auctoritas  quoque  in  bellis  admi- 
nistrandis  multum  atque  in  imperio  militari  valet,  certe 

495  nemini  dubium  est  quin  ea  re  idem  ille  imperator  plurimum 
possit.  Vehementer  autem  pertinere  ad  bella  administranda 
quid  hostes,  quid  socii  de  imperatoribus  nostris  existiment, 
quis  ignorat,  cum  sciamus  homines  in  tantis  rebus,  ut  auk 
contemnant  aut  metuant  aut  oderint  aut  ament,  opinione 

500  non  minus  et  fama  quam  aliqua  ratione  certa  commoveri  ? 
Quod  igitur  nomen  umquam  in  orbe  terrarum  clarius  f  uit  ? 
Cuius  res  gestae  pares  ?  De  quo  homine  vos,  id  quod  ma- 
xime  f  acit  auctoritatem,  tanta  et  tam  praeclara  indicia  f  ecis- 
tis  ?    44.  An  vero  uUam  usquam  esse  oram  tam  desertam 

505  putatis,  quo  non  illius  diei  fama  pervaserit,  cum  universus 
populus  Romanus,  referto  foro  completisque  omnibus  tem- 
plis  ex  quibus  hie  locus  conspici  potest,  unum  sibi  ad  com- 
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mune  omnium  gentium  bellum  Cn.  Pompeium  imperatorem 
depoposcit?  Itaque,  ut  plura  non  dicam,  neque  aliorum 
exemplis  confirmem  quantum  huius  auctoritas  valeat  in  510 
bello,  ab  eodem  Cn.  Pompeio  omnium  rerum  egregiarum 
exempla  sumantur:  qui  quo  die  a  vobis  maritimo  bello 
praepositus  est  imperator,  tanta  repente  vilitas  annonae  ex 
summa  inopia  et  caritate  rei  frumentariae  consecuta  est 
unius  hominis  spe  ac  nomine,  quantam  vix  in  summa  uber-  515 
tate  agrorum  diuturna  pax  efficere  potuisset.  46.  lam  ac- 
cepta  in  Ponto  calami  tate  ex  eo  proelio,  de  quo  vos  paulo 
ante  invitus  admonui,  cum  socii  pertimuissent,  hostium 
opes  animique  crevissent,  satis  firmum  praesidium  provincia 
non  baberet,  amisissetis  Asiam,  Quirites,  nisi  ad  ipsum  520 
discrimen  eius  temporis  divinitus  Cn.  Pompeium  ad  eas 
regiones  fortuna  populi  Eomani  attulisset.  Huius  adventus 
et  Mitbridatem  insolita  inflammatum  victoria  continuit,  et 
Tigranem  magnis  copiis  minitantem  Asiae  retardavit.  Et 
quisqnam  dubitabit  quid  virtu te  perfecturus  sit,  qui  tantum  525 
auctoritate  perfecerit  ?  aut  quam  facile  imperio  atque  exer- 
citu  socios  et  vectigalia  conservaturus  sit,  qui  ipso  nomine 
ac  rumore  defenderit  ?  XVI.  46.  Age  vero,  ilia  res  quan- 
tam declarat  eiusdem  hominis  apud  hostis  populi  Romani 
auctoritatem,  quod  ex  locie  tarn  longinquis  tamque  diversis  530 
tam  brevi  tempore  omnes  huic  se  uni  dediderunt!  quod  a 
communi  Cretensium  legati,  cum  in  eorum  insula  noster 
imperator  exercitusque  esset,  ad  Cn.  Pompeium  in  ultimas 
prope  terras  venerunt,  eique  se  omnis  Cretensium  civitates 
dedere  velle  dixerunt!  Quid?  idem  iste  Mithridates  nonne  535 
ad  eundem  Cn.  Pompeium  legatum  usque  in  Hispaniam 
misit  ?  eum,  quem  Pompeius  legatum  semper  iudicavit,  ei, 
quibus  erat  semper  molestum  ad  eum  potissimum  esse  mis- 
sum,  speculatorem  quam  legatum  iudicari  maluerunt.  Po- 
testis  igitur  iam  constituere,  Quirites,  banc  auctoritatem  540 
multis  postea  rebus  gestis  magnisque  vestris  iudiciis  ampli- 
ficatam,  quantum  apud  illos  reges,  quantum  apud  exteras 
nationes  valituram  esse  existimetis. 
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May  we  not  call  him  the  favorite  of  Fortune  ? 

47.  Iteliquum  est  ut  de  felicitate, — quaiii  praestarc  do 

545  se  ipso  nemo  potest,  memiiiisse  et  commemorare  de  altero 
possumiis,  sicut  aeqiium  est  homines  de  potestate  deorum, — 
timide  et  pauca  dicamus.  Ego  enim  sicexistimo:  Maximo, 
Marcello,  Scipioni,  Mario,  et  ceteris  magnis  imperatoribus 
lion  solum  propter  virtu tem,  sed  etiam  propter  fortunam 

550  saepius  imperia  mandata  atque  exercitus  esse  commissos. 
Fuit  enim  profecto  quibusdam  summis  viris  quaedam  ad 
amplitudinemet  ad  gloriam  et  ad  res  magnas  benegerendas 
divinitus  adiuncta  fortuna.  De  liuius  autem  hominis  felici- 
tate, de  quo  nunc  agimus,  liac  utar  moderatione  dicendi, 

555  non  ut  in  illius  potestate  fortunam  positam  esse  dicam,  sed 
lit  praeterita  meminisse,  reliqua  sperare  videamur,  ne  aut 
in  visa  dis  immortalibus  oratio  nostra  aut  ingrata  esse  vide- 
atur.  48.  Itaque  non  sum  praedicatunis  quantas  ille  res 
domi  militiae,  terra  marique,  quantaque  felicitate  gesserit; 

560  ut  eius  semper  voluntatibus  non  modo  cives  adsenserint, 
socii  obtemperarint,  hostes  oboedierint,  sed  etiam  venti  tem- 
pestatesque  obsecundarint.  Hoc  brevissime  dicam:  nemi- 
nem  umquam  tam  impudentem  f  uisse,  qui  ab  dis  immortali- 
bus tot  et  tantas  res  tacitus  auderet  op  tare,  quot  et  quantas 

565  di  immor tales  ad  Cn.  Pompeium  detulerunt.  Quod  ut  illi 
proprium  ac  perpetuum  sit,  Quirites,  cum  communis  salutis 
atque  imperi  tum  ipsius  hominis  causa,  sicuti  facitis,  velle 
et  optare  debetis. 

49.  Qua  re,  cum  et  bellum  sit  ita  necessarium,  ut  neglegi 

570  non  possit,  ita  magnum,  ut  adcuratissime  sit  administran- 
dum,  et  cum  ei  imperatorem  praeficere  possitis,  in  quo  sit 
eximia  belli  scientia,  singularis  virtus,  clarissima  aucto- 
ritas,  egregia  fortuna,  dubitatis,  Quirites,  quin  hoc  tantum 
boni,  quod  vobis  ab  dis  immortalibus  oblatum  et  datum  est, 

575  in  rem  publicam  conservandam  atque  amplificandam  con- 
f  eratis  ? 
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Add  to  these  advantages  his  fortunate  presence  at  this  time  in  Asia 

with  an  arrtiy. 

XVII.  60.  Quod  si  Romae  Cn.  Pompeius  privatus  esset 
hoc  tempore,  tameu  ad  tantum  bellum  is  erat  deligeiidus 
atque  niittendus;  nunc  cum  ad  ceteras  summas  utilitates 
haec  quoque  opportunitas  adiungatur,  ut  in  eis  ipsis  locis  o8() 
adsit,  ut  babeat  exercitura,  ut  ab  eis,  qui  habent,  accipere 
statim  possit,  quid  exepectamus?  aut  cur  non  ducibus  dis 
immortalibus  eidem,  cui  cetera  summa  cum  salute  rei  pu- 
blicae  commissa  sunt,  hoc  quoque  belUim  regium  commit- 
tamus  ?  585 

But  Catulus  and  Hortensiun  are,  opposed  to  the  law. 

51.  At  enim  vir  clarissimus,  amantissimus  rei  publicae, 
vestris  beneficiis  amplissimis  adfectus,  Q.  Catulus,  itemque 
summis  ornamentis  honoris,  fortunae,  virtutis,  ingeni  prae- 
ditus,  Q.  Hortensius,  ab  hac  ratione  dissentiunt.  Quorum 
ego  auctoritatem  apud  vos  multis  locis  plurimum  valuisse  590 
et  valere  oportere  contiteor;  sed  in  hac  causa,  tametsi 
cognoscetis  auctoritates  contrarias  virorum  fortissimorum 

et  clarissimorum,  tamen,  omissis  auctoritatibus,  ipsa  re  ac 
ratione  exquirere  possumus  veritatem,  atque  hoc  facilius, 
quod  ea  omnia,  quae  a  me  adhuc  dicta  sunt,  eidem  isti  vera  595 
esse  concedunt,  et  necessarium  bellum  esse  et  magnum,  et 
in  uno  Cn.  Pompeio  summa  esse  omnia. 

Tit  the  ohjection  raised  by  Hortensius,  the  Gahinian  law  of  last  year 

furnishes  answer  enough. 

52.  Quid  igitur  ait  Hortensius?  8i  uni  omnia  tribu- 
enda  sint,  dignissimum  esse  Pompeium,  sed  ad  ununi  tamen 
omnia  deferri  non  oportere.  Obsolevit  iam  ista  oratio,  re  GOO 
niulto  magis  quam  verbis  refutata.  Nam  tu  idem,  Q.  Hor- 
tensi,  multa  pro  tua  summa  copia  ac  singular!  facultate 
(licendi  et  in  senatu  contra  viruiii  fortem,  A.  (rabiniunu 
graviter  ornateque  dixisti,  cum  is  de  nno  imperatore  con- 
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605  tra  praedones  coiistituendo  legem  promulgasset,  et  ex  hoc 
ipso  loco  permulta  item  contra  eam  legem  verba  fecisti. 
53.  Quid  ?  tum,  per  decs  immortalie!  si  plus  apud  populum 
Eomanum  auctoritas  tua  quam  ipsius  populi  Romani  salus 
et  vera  causa  valuisset^  hodie  hanc  gloriam  atque  hoc  orbis 

610  terrae  imperium  teneremus?  An  tibi  turn  imperium  hoc 
esse  videbatur,  cum  populi  Romani  legati,  quaestores,  prae- 
toresque  capiebantur  ?  cum  ex  omnibus  provinciis  commeatu 
et  private  et  publico  prohibebamur  ?  cum  ita  clausa  nobis 
erant  maria  omnia^  ut  neque  privatam  rem  transmarinam 

615  neque  publicam  iam  obire  possemus?  XVIII.  54.  Quae 
civitas  antea  umquam  fuit, — non  dico  Atheniensium,  quae 
satis  late  quondam  mare  tenuisse  dicitur;  non  Karthagini- 
ensium,  qui  permultum  classe  ac  maritimis  rebus  valuerunt; 
non  Rhodiorum,  quorum  usque  ad  nostram  memoriam  disci- 

620  plina  navalis  et  gloria  remansit, — sed  quae  civitas  umquam 
antea  tam  tenuis^  quae  tam  parva  insula  fuit  quae  non 
portus  suos  et  agros  et  aliquam  partem  regionis  atque  orae 
maritimae  per  se  ipsa  defenderet  ?  At  hercule  aliquot  annos 
continues  ante  legem  Gabiniam  ille  populus  Romanus,  cuius 

625  usque  ad  nostram  memoriam  nomen  invictum  in  navalibus 
pugnis  permanserit,  magna  ac  multo  maxima  parte  non 
modo  utilitatis,  sed  dignitatis  atque  imperi  qaruit.  55.  Nos, 
quorum  maiores  Antiochum  regem  classe  Persenque  supera- 
runt,  omnibusque  navalibus  pugnis  Karthaginiensis,  homi- 

030  nes  in  maritimis  rebus  exercitatissimos  paratissimosque, 
vicerunt,  ei  nuUo  in  loco  iam  praedonibus  pares  esse  potera- 
mus.  Nos,  qui  antea  non  modo  Italiam  tutam  habebamus^ 
sed  omnis  socios  in  ultimis  oris  auctoritate  nostri  imperi 
salvos  praestare  poteramus  (turn,  cum  insula  Delos,  tam 

035  procul  a  nobis  in  Aegaeo  mari  posita,  quo  omnes  undique 
cum  mercibus  atque  oneribus  commeabant,  referta  divitiis, 
parva,  sine  muro,  nihil  timebat),  eidem  non  modo  provinciis 
atque  oris  Italiae  maritimis  ac  portubus  nostris,  sed  etiam 
Appia  iam  via  carebamus;  et  eis  temporibus  non  pudebat 

640  magistratus  populi  Romani  in  hunc  ipsum  locum  escendere. 
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cum  eum  nobis  maiores  nostri  exuviis  nauticis  et  classium 
spoliis  ornatum  reliquissent. 

XIX.  56.  Bono  te  animo  turn,  Q.  Hortensi,  populus 
Eomanus  et  ceteros,  qui  erant  in  eadem  eententia^  dicere 
existimavit  ea  quae  sentiebatis;  sed  tamen  in  salute  com-  645 
muni  idem  populus  Romanus  dolori  suo  maluit  quam  auc- 
toritati  vestrae  obtemperare.  Itaque  una  lex,  unus  vir, 
unus  annus  non  modo  nos  ilia  miseria  ac  turpi tudine  libera- 
vit,  sed  etiam  effecit,  ut  aliquando  vere  videremur  omnibus 
gentibus  ac  nationibus  terra  marique  imperare.  650 

And  by  the  way  let  me  say  that  Qahinius  has  fairly  earned  tlie  right 
to  he  appointed  legatua  to  Pompey  in  the  present  war. 

67.  Quo  mihi  etiam  indignius  videtur  obtrectatum  esse 
adhue,  Gabinio  dicam  anne  Pompeio,  an  utrique,  id  quod 
est  verius,  ne  legaretur  A.  Gabinius  Cn.  Pompeio  expetenti 
ac  postulanti.  Utrum  ille,  qui  postulat  ad  tantum  belluni 
legatum  quem  velit,  idoneus  non  est  qui  impetret,  cum  655 
ceteri  ad  expilandos  socios  diripiendasque  provincias  quos 
voluerunt  legates  eduxerint;  an  ipse,  cuius  lege  salus  ac 
dignitas  populo  Eomano  atque  omnibus  gentibus  constituta 
est,  expers  esse  debet  gloriae  eius  imperatoris  atque  eius 
exercitus,  qui  consilio  ipsius  ac  periculo  est  constitutus?  660 
58.  An  C.  Falcidius,  Q.  Metellus,  Q.  Caelius  Latiniensis, 
Cn.  Lentulus,  quos  omnis  honoris  causa  nomino,  cum  tri- 
buni  plebi  fuissent,  anno  proximo  legati  esse  potuerunt:  in 
uno  Gabinio  sunt  tam  diligentes,  qui  in  hoc  bello,  quod  lege 
Grabinia  geritur,  in  hoc  imperatore  atque  exercitu,  quem  665 
per  V08  ipse  constituit,  etiam  praecipuo  iure  esse  deberet  ? 
De  quo  legando  consules  spero  ad  senatum  relaturos.  Qui 
si  dubitabunt  aut  gravabuntur,  ego  me  profiteer  relaturum : 
neque  me  impediet  cuiusquam  inimicum  edictum,  quo  minus 
vobis  fretus  vestrum  ius  beneficiumque  defendam,  neque  6T(i 
praeter  intercessionem  qiiicquam  audiam,  de  qua,  ut  arbitror, 
isti  ipsi,  qui  minantur,  etiam  atque  etiam  quid  liceat  con- 
siderabunt.     Mea  quidem  sententia,  Quirites,  unus  A.  Gabi- 
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niu6  belli  maritimi  rerunique  gestaruni  Cn.  Ponipeio  socius 
075  ascribitur,  propterea  quod  alter  uui  illud  belliim  suscipieu- 
dum  vestris  suffragiis  detulit,  alter  delatum  susceptumque 
coufeeit. 

As  for  CatuluSf  you  have  yourselves  ausujered  him  in  part ;  for  the 
rest  of  his  object  ion,  he  knows  that  Pompey^s  career  shows  that 
the  Roman  people  in  a  time  of  war  do  not  wait  for  precedents. 

XX.  69.  ReliquLim  est  ut  de  Q.  Catuli  auctoritate  et 
sententia  dicendum  esse  videatur.     Qui  cum  ex  vobis  quae- 

680  revet,  si  in  uuo  Cn.  Ponipeio  omnia  poneretis,  si  quid  eo 
factum  esset,  in  quo  spem  essetis  habituri,  cepit  magnum 
suae  virtutis  fructum  ac  dignitatis,  cum  omnes  una  prope 
voce  in  eo  ipso  vos  spem  habituros  esse  dixistis.  Etenim 
talis  est  vir,  ut  nulla  res  tanta  sit  ac  tam  difficilis,  quam  ille 

685  non  et  consilio  regere  et  integritate  tueri  et  virtute  conficere 
possit.  Sed  in  hoc  ipso  ab  eo  vehementissime  dissentio, 
quod,  quo  minus  certa  est  hominum  ac  minus  diuturna  vita, 
hoc  magis  res  publica,  dum  per  decs  immortalis  licet,  frui 
debet  summi  viri  vita  atque  virtute.     60.  *  At  enim  ne  quid 

6iK)  novi  tiat  contra  exempla  atque  instituta  maiorum.'  Non 
dicam  hoc  loco  maiores  nostros  semper  in  pace  consuetudini, 
in  bello  utilitati  paruisse;  semper  ad  no  vos  casus  temporum 
novorum  consiliorum  rationes  adcommodasse.  Non  dicam 
duo  bella  maxima,  Punicum  atque  Hispaniense,  ab  uno  im- 

695  peratore  esse  confecta,  duasque  urbis  potentissimas,  quae 
huic  imperio  maxime  minitabantur,  Karthaginem  atque 
Xumantiam,  ab  eodem  Scipione  esse  deletas.  Non  com- 
memorabo  nuper  ita  vobis  patribusque  vestris  esse  visum, 
ut  in  uno  C.  Mario  spes  imperi  poneretur,  ut  idem  cum 

700  lugurtha,  idem  cum  Cimbris,  idem  cum  Teutonis  bellum 
administraret.  61.  In  ipso  Cn.  Pompeio,  in  quo  novi  con- 
stitui  nihil  volt  Q.  Catulus,  quam  multa  sint  nova  summa 
(i.  Catuli  voluntate  constituta,  recofdamiui. 

XXI.  Quid  tam  novum  quam  adulescentulum  privatum 
705  exercitum  difticili  rei  publicae  tempore  conficere?      (^on- 
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fecit.  Huic  praeesse  ?  Praefuit.  Rem  optime  ductu  suo 
gerere?  Gessit.  Quid  tarn  praeter  consuetudinem  quani 
homini  peradulescenti,  cuius  aetas  a  senatorio  gradu  longe 
abesset,  imperium  atque  exercitum  dari,  Siciliam  permitti, 
atque  Africam  bellumque  in  ea  provincia  administrandum  ?  Tio 
Fuifc  in  his  provinciis  singuiari  innocentia,  gravitate,  vir- 
tu te.  Bellum  in  Africa  maximum  confecit,  victorem  exer- 
citum deportavit.  Quid  vero  tam  inauditum  quam  equitem 
Komanum  triumphare  ?  At  cam  quoque  rem  populus  Ro- 
manus  non  modo  vidit,  sed  omnium  etiam  studio  visendam  715 
et  concelebrandam  putavit.  62.  Quid  tam  inusitatum 
quam  ut,  cum  duo  consules  clarissimi  fortissimique  essent, 
eques  Romanus  ad  bellum  maximum  formidolosissimumque 
pro  consule  mitteretur?  Missus  est.  Quo  quidem  tem- 
l)ore,  cum  esset  non  nemo  in  senatu  qui  diceret  non  opor-  720 
tere  mitti  hominem  privatum  pro  consule,  L.  Philippus 
dixisse  dicitur,  non  se  ilium  sua  sententia  pro  consule,  sed 
pro  consulibus  mittere.  Tanta  in  eo  rei  publicae  bene 
gerendae  spes  constituebatur,  ut  duoruni  consulum  munus 
unius  adulescentis  virtuti  committeretur.  Quid  tam  singu-  72o 
lare  quam  ut  ex  senatus  consul  to  legibus  solutus  consul  ante 
fieret,  quam  ullum  alium  magistratum  per  leges  capere 
licuisset?  quid  tam  incredibile  quam  ut  iterum  eques  Ro- 
manus ex  senatus  consulto  triiimpharet  ?  Quae  in  omnibus 
hominibus  nova  post  hominum  memoriam  constituta  sunt,  730 
ea  tam  multa  non  sunt  quam  haec,  quae  in  hoc  uno  homine 
videmus.  63.  Atque  haec  tot  exempla,  tanta  ac  tam  nova, 
profecta  sunt  in  eundem  hominem  a  Q.  Catuli  atque  a 
ceterorum  eiusdem  dignitatis  amplissimorum  hominum 
auctoritate.  "^^^ 

Weil  may  tee  trust  the  wisdom  of  the  people. 

XXII.  Qua  re  videant  ne  sit  periniquum  et  non  ferun- 
dum,  illorum  auctoritatem  de  On.  Pompei  dignitate  a  vobis 
comprobatam  semper  esse,  vestrum  ab  illis  de  eodem  homine 
indicium  populique  Romani  auctoritatem  improbari;  prae- 
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740  sertiin  cum  iam  sue  iure  populus  Romanus  in  hoc  homine 
suam  auctoritatem  vel  contra  omnis  qui  dissentiunt  possit 
defendere,  propterea  quod,  isdem  istis  reclamantibus,  vos 
unum  ilium  ex  omnibus  delegistis  quem  bello  praedonum 

.     praeponeretis.    64.  Hoc  si  vos  temere  fecistis,  et  rei  publicae 

745  parum  consuluistis,  recte  isti  studia  vestra  suis  consiliis  re- 
gere  conantur;  sin  autem  vos  plus  tum  in  re  publica  vidis- 
tis,  vos  eis  repugnantibus  per  vosmet  ipsos  dignitatem  huic 
imperio,  salutem  orbi  terrarum  attulistis,  aliquando  isti 
principes  et  sibi  et  ceteris  populi  Romani  universi  auctori- 

750  tati  parendum  esse  fateantur. 

The  fact  iSf  Po7npey  is  the  only  choice  we  have. 

Atque  in  hoc  bello  Asiatico  et  regio  non  solum  militaris 
ilia  virtus,  quae  est  in  On.  Pompeio  singularis,  sed  aliae 
quoque  virtutes  animi  magnae  et  multae  requiruntur.  Dif- 
ficile est  in  Asia,  Cilicia,  Syria  regnisque  interiorum  na- 

755  tionum  ita  versari  nostrum  imperatorem,  ut  nihil  aliud  nisi 
de  hoste  ac  de  laude  cogitet.  Deinde  etiam  si  qui  sunt 
pudore  ac  temperantia  moderatiores,  tamen  eos  esse  talis 
propter  multitudinem  cupidorum  hominum  nemo  arbitra- 
tur.     65.  DpflBcile  est  dictu,  Quirites,  quanto  in  odio  simus 

760  apud  exteras  nationes  propter  eorum,  quos  ad  eas  per  hos 
annos  cum  imperio  misimus,  libidines  et  iniurias.  Quod 
enim  fanum  putatis  in  illis  terris  nostris  magistratibus  re- 
ligiosum,  quam  civitatem  sanctam,  quam  domum  satis  clau- 
sam  ac  munitam  f uisse  ?    tJrbes  iam  locupletes  et  copiosae 

765  requiruntur,  quibus  causa  belli  propter  diripiendi  cupidi- 
tatem  inferatur.  66.  Libenter  haec  coram  cum  Q.  Catulo 
et  Q.  Hortensio,  summis  et  clarissimis  viris,  disputarem. 
Noverunt  enim  sociorum  volnera;  vident  eorum  calamitates; 
querimonias  audiunt.     Pro  sociis  vos  contra  hostis  exerci- 

770  tum  mittere  putatis,  an  hostium  simulatione  contra  socios 
atque  amicos?  Quae  civitas  est  in  Asia  quae  non  modo 
imperatoris  aut  legati,  sed  unius  tribuni  militum  animos  ac 
spiritus  capere  possit?    XXIII.  Qua  re,  etiam  si  quem 
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habetis  qui  conlatis  signis  exercitus  regios  superare  posse 
videatur,  tamen  nisi  erit  idem,  qui  se  a  pecuniis  sociorum,  .775 
qui  ab  eorum  eoniugibus  ac  liberis,  qui  ab  omamentis  fano- 
rum  atque  oppidorum,  qui  ab  auro  gazaque  regia  manus, 
oculos,  animum  cohibere  possit,  non  erit  idoneus  qui  ad 
bellum  Asiaticum  regiumque  mittatur.  67.  Ecquam  puta- 
tis  civitatem  pacatam  fuisse  quae  locuples  sit?  Ecquam  780 
esse  locupletem  quae  istis  pacata  esse  videatur  ?  Ora  mari- 
tima,  Quirites,  Cn.  Pompeium  non  solum  propter  rei  milita- 
ris  gloriam,  sed  etiam  propter  animi  continentiam  requisivit. 
Videbat  enim  praetores  locupletari  quot  annis  pecunia  pu- 
blica  praeter  paucos,  neque  eos  quicquam  aliud  adsequi  clas-  785 
sium  nomine,  nisi  ut  detrimentis  accipiendis  maiore  adfici 
turpitudine  videremur.  Nunc  qua  eupiditate  homines  in 
provincias,  quibus  iacturis  et  quibus  condicionibus  pro- 
ficiscantur,  ignorant  videlicet  isti,  qui  ad  unum  deferenda 
omnia  esse  non  arbitrantur  ?  quasi  vero  Cn.  Pompeium  non  790 
cum  suis  virtutibus,  tum  etiam  alienis  vitiis  magnum  esse 
videamus.  68.  Qua  re  nolite  dubitare  quin  huic  uni  creda- 
tis  omnia,  qui  inter  tot  annos  unus  inventus  sit,  quem  socii 
in  urbis  suas  cum  exercitu  venisse  gaudeant. 

If  the  sanctimi  of  statesmen  is  asked  for^  here  are  the  names  of  four 

emitient  autJwrities. 

Quod  si  auctoritatibus  banc  causam,  Quirites,  confirman-  795 
dam  putatis,  est  vobis  auctor  vir  bellorum  omnium  maxi- 
marumque  rerum  peritissimus,  P.  Servilius,  cuius  tantae 
res  gestae  terra  marique  exstiterunt,  ut,  cum  de  bello  de- 
liberetis,  auctor  vobis  gravior  nemo  esse  debeat;  est  C.  Curio, 
summis  vestris  beneficiis  maximisque  rebus  gestis,  summo  800 
ingenio  et  prudentia  praeditus;  est  Cn.  Lentulus,  in  quo 
omnes  pro  amplissimis  vestris  honoribus  summum  consi- 
lium, summam  gravitatem  esse  cognovistis;  est  C.  Cassius, 
integritate,  virtu te,  constantia  singulari.     Qua  re  videte  ut 
horum  auctoritatibus  illorum  orationi,  qui  dissentiunt,  re-  805 
spondere  posse  videamur. 
4 
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Stand  firm  ffwn,  Manilius,  in  your  proposal,  and  count  on  my  help. 

XXIV.  69.  Quae  cum  ita  sint,  G.  Maoili^  primum  istam 
tuam  et  legem  et  voluntatem  et  sententiam  laudo  vehemen- 
tissimeque  comprobo;  delude  te  hortor,  ut  auctore  populo 

810  Romano  maneas  In  sententia^  neve  cuiusquam  vim  uut  minas 
pertlmescas.  Primum  in  te  satis  esse  anlml  perseverantiac- 
que  arbitror;  delude  cum  tantam  multltudlnem  cum  tanto 
studio  adesse  vldeamus,  quantam  Iterum  nunc  In  eodeni 
homine  praeficiendo  videmus,  quid  est  quod  aut  de  re  aut 

815  de  perficiendi  facultate  dubitemus  ?  Ego  autem,  quicquid 
est  in  me  studi,  consill,  laboris,  Ingeni,  quicquid  hoc  bene- 
ficlo  popull  Romani  atque  hac  potestate  praetoria,  quicquid 
auctoritate,  fide,  constantia  possum,  id  omne  ad  banc  rem 
conficiendam  tlbl  et  populo  Romano  polllceor  ac  defero; 

830  70.  testorque  omnis  deos,  et  eos  maxlme,  qui  huic  loco  tem- 
ploque  praesldent,  qui  omnium  mentis  eorum,  qui  ad  rem 
publlcam  adeunt,  maxime  perspiclunt,  me  hoc  neque  rogatu 
facere  cuiusquam  neque  quo  Cn.  Pompei  gratiam  mihl  per 
banc  causam  conclliarl  putem  neque  quo  mihl  ex  cuiusquam 

825  amplitudine  aut  praesldla  perlculis  aut  adiumenta  honoribus 
quaeram;  propterea  quod  pericula  facile,  ut  hominem  prae- 
stare  oportet,  Innocentia  tectl  repellemus,  honorem  autem 
neque  ab  uno  neque  ex  hoc  loco,  sed  eadem  ilia  nostra  labo- 
riosissima  ratlone   vitae,   si  vestra  voluntas  feret,   conse- 

830  quemur.  71.  Quam  ob  rem  quicquid  in  hac  causa  mihl 
susceptum  est,  Quirites,  Id  ego  omne  me  rel  publlcae  causa 
suscepisse  confirmo;  tantumque  abest  ut  allquam  mlhi  bo- 
nam  gratiam  quaesisse  vldear,  ut  multas  me  etlam  simultates 
partim  obscuras,  partlm  apertas  intellegam,  mihl  non  neces- 

835  sarlas,  vobis  non  inutilis,  suscepisse.  Sed  ego  me  hoc 
honore  praedltum,  tantis  vestris  beneficiis  adfectum  statu!, 
Quirites,  vestram  voluntatem  et  rel  publlcae  dignitatem  et 
salutem  provinciarum  atque  sociorum  meis  omnibus  com- 
modis  et  rationibus  praeferre  oportere. 
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fil 


Catiline  was  surrounded  by  men  of  high  birth  whose  fortunes  were 
desperate  as  his  own.  There  was  Lentulus,  who  had  been  consul  a 
few  years  before,  and  had  been  expelled  from  the  Senate  by  the  cen- 
sors. There  was  Cethegus,  staggering  under  a  mountain  of  debts. 
There  was  Autronius,  who  had  been  unseated  for  bribery  when  chosen 
consul  in  65.  There  was  Manlius,  once  a  distinguished  officer  in  Sulla^s 
army,  and  now  a  beggar.  Besides  these  were  a  number  of  senators, 
knights,  gentlemen,  and  dissolute  young  patricians  whose  theory  of 
the  world  was  that  it  had  been  created  for  them  to  take  their  pleasure 
in,  and  who  found  their  pleasures  shortened  by  emptiness  of  purse. — 
Froude's  Caesar. 
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Ilorv  long,  Catiline^  will  you  abuse  our  patience  ?    Does  not  every 
sign  point  to  the  discovery  of  your  plans  f 

Quo  usque  tandem  abutere,  Catilina,  patientia  nostra  ? 
Quam  diu  etiam  furor  iste  tuus  nos  eludet  ?  Quern  ad  finem 
«ese  effrenata  iactabit  audacia  ?  Nihilne  te  nocturnum  prae- 
sidium  Palati,  nihil  urbis  vigiliae,  nihil  timor  populi,  nihil 
concursus  bonorum  omnium,  nihil  hie  munitissimus  habendi  5 
senatus  locus,  nihil  horum  ora  voltusque  moverunt  ?  Patere 
tua  consilia  non  sentis  ?  Constrictam  iam  horum  omnium 
scientia  teneri  coniurationem  tuam  non  vides  ?  Quid  pro- 
xima,  quid  superiore  nocte  egeris,  ubi  f  ueris,  quos  convo- 
caveris,  quid  consili  ceperis,  quern  nostrum  ignorare  arbi-  10 
traris  ? 

Questions  (for  the  answers  see  the  Notes). — 1.  In  what  year  were 
the  four  orations  against  Catiline  delivered  ?  2.  What  was  Cicero's 
rank  ?  3.  Give  an  account  of  Catiline's  earlier  career.  4.  What 
office  did  he  fill  in  68  ?  67  ?  5.  His  purpose  in  66  ?  6.  Why  unsuc- 
cessful ?  7.  Who  was  Autronius  ?  8.  Narrate  the  circumstances  of 
the  so-called  First  Conspiracy  of  Catiline,  naming  three  of  the  ring- 
leaders. 9.  Why  did  it  fail  ?  10.  Date  (years)  of  the  Second  Con- 
spiracy ?  11.  Who  were  three  of  the  candidates  for  the  consulship 
in  64  ?  12.  What  was  Catiline's  plan  if  elected  ?  13.  Reason  for  his 
failure  ?  14.  His  plans  for  election  day  in  63  ?  15.  How  foiled  ? 
10.  What  was  the  ultimum  decretum  f  17.  What  led  the  Senate  to 
pass  it  ?  18.  On  what  day  was  it  passed  ?  19.  Who  was  Manlius  ? 
20.  What  happened  on  Oct.  28  ?  21.  Nov.  1  ?  22.  Nov.  6  ? 
23.  Nov.  8  (or  7)  ?  24.  Immediate  occasion  of  the  First  Oration 
against  Catiline  ?  25.  Distinguish  between  the  terms  con«w?  f^e^i^na- 
tuSf  consulf  and  consularis.    See  Appendix  C,  §§  3,  4. 
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Wliat  an  age  is  this!  when  a  man  who  deserves  death  by  the  cons^tVs 
order  actually  enters  the  Senate,  and  takes  part  in  its  delibera- 
tions. For  treason,  Catiline,  like  yours,  Oracchus  and  MaeliuK 
paid  with  their  lives.     Only  we,  the  consuls,  are  now  to  blame, 

2.  0  temporal  0  mores!  senatus  haec  intellegit,  consul 
videt;  hie  tamen  vivit.  Vivit?  immo  vero  etiam  in  sena- 
turn  venit,  fit  publici  eonsiii  particeps,  notat  et  designat 

15  oculis  ad  caedem  unum  quemque  nostrum:  nos  autem, 
fortes  viri,  satis  facere  rei  publicae  videmur,  si  istius  f uro- 
rem  ac  tela  vitemus.  Ad  mortem  te,  Catilina,  duci  iussu 
consulis  iam  pridem  oportebat;  in  te  conferri  pestem  quam 
tu  in  nos  iam  diu  machinaris.     3.  An  vero  vir  amplissimus, 

20  P.  Scipio,  pontifex  maximus,  Ti.  Gracchum  mediocriter 
labefactantem  statum  rei  publicae  privatus  interfecit:  Cati- 
linam,  orbem  terrae  caede  atque  incendiis  vastare  cupientem, 
nos  consules  perferemus  ?  Nam  ilia  nimis  antiqua  praetereo, 
quod  C.  Servilius  Ahala  Spurium  Maelium  novis  rebus  stu- 

25  dentem  manu  sua  occidit.  Fuit,  fuit  ista  quondam  in  hac 
re  publica  virtus,  ut  viri  fortes  acrioribus  suppliciis  civem 
perniciosum  quam  acerbissimum  hostem  coercerent.  Habe- 
mus  senatus  consul tum  in  te,  Catilina,  vehemens  et  grave. 
Non  deest  rei  publicae  consilium,  neque  auctoritas  huius 

m  ordinis:  nos,  nos,  dico  aperte,  consules  desumus. 

77/ e  case  of  Opimius,  and  again  that  of  Mar  ins  aTid  Valerius,  give  us 
precedents  for  consular  actio7i.  The  Senate  long  ago  armed  us 
with  the  necessary  decree.  Yet  in  my  lenience,  Catiline,  I  have 
permitted  you  even  to  collect  an  army  in  Etruria,  Your  death 
would  be  welcome  news  to  every  true  patriot,  but  until  your  guilt 
becomes  clear  to  all  the  world,  yon  shall  lire,  though  under  my 
continued  surveillance. 

II.  4.  Decrevit  quondam  senatus,  ut  L.  Opimius  con- 
sul videret,  ne  quid  res  publica  detrimenti  caperet.  Nox 
iMillft  intercessit :  interfectus  est  propter  quasdam  seditionum 
nm\nit\or\e%  C.  Gracchus,  clarissimo  patre,  avo,  maioribus; 
jjrl  /f/^ffl«MH  CHt  cum  liberis  M.  Fulvius  consularis.  Simili  sena- 
im  ^!oriMuIto,  C.  Mario  et  L.  ^^alerio  consulibus  est  permissa 
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res  publica.  Num  unum  diem  postea  L.  Saturninum  tribii- 
num  plebis  et  C.  Servilium  praetorem  mors  ac  rei  publicae 
poetaa  remorata  est?  At  nos  vicesimum  iam  diem  patimur 
hebescere  aciem  horum  auctoritatis.  Habemus  enim  huiusee  40 
modi  senatus  consultum  (verum  inelasum  in  tabulis,  tam- 
quam  in  vagina  reconditiim)  quo  ex  senatus  eonsulto  con- 
festim  te  interfectum  esse,  Catilina,  convenit.  Vivis;  et 
vivis  non  ad  deponendam,  sed  ad  confirmandam  audaciam. 
Cupio,  patres  conscripti,  me  esse  clementem;  cupio  in  tantis  45 
rei  publicae  periculis  me  non  dissolutum  videri;  sed  iam 
me  ipse  inertiae  nequitiaeque  condemno.  5.  Oastra  sunt 
in  Italia  contra  populum  Eomanum  in  Etruriae  faucibus  con- 
locata.  Crescit  in  dies  singulos  hostium  numerus.  Eorum 
autem  castrorum  imperatorem  ducemque  hostium  intra  50 
moenia  atque  adeo  in  senatu  videmus,  intestinam  aliquam 
cotidie  perniciem  rei  publicae  molientem.  Si  te  iam,  Cati- 
lina, comprehend i,  si  interfici  iussero,  credo,  erit  verendum 
mihi,  ne  non  hoc  potius  omnes  boni  serius  a  me,  quam  quis- 
quam  crudelius  factum  esse  dicat.  Yerum  ego  hoc,  quod  55 
iam  pridem  factum  esse  oportuit,  certa  de  causa  nondum 
adducor  ut  faciam.  Tum  denique  interficiere,  cum  iam 
nemo  tarn  improbus,  tam  perditus,  tarn  tui  similis,  inveniri 
poterit,  qui  id  non  iure  factum  esse  fateatur.  6.  Quam  diu 
quisquam  erit,  qui  te  defendere  audeat,  vives;  et  vives  ita,  60 
ut  vivis,  multis  meis  et  firmis  praesidiis  oppressus,  ne  com- 
movere  te  contra  rem  publicam  possis.  Multorum  te  etiam 
oculi  et  aures  non  sentientem,  sicut  adhuc  fecerunt,  specu- 
labuntur  atque  custodient. 

Your  desig'iia  are  all  known :  then  give  them  up.  Do  you  not  remem- 
her  my  foretelling  in  the  Senate  the  very  day  on  which  Mamlius 
would  he  in  arms  f  and  my  prediction  of  your  intended  m^aasacre 
of  the  ari8tocra>ey  f  This  plot,  as  well  as  your  attach  on  Prae- 
neste,  was  defeated  through  my  efforts. 

III.  Etenim  quid  est,  Catilina,  quod  iam  amplius  ex-  65 
spectes,  si  neque  nox  tenebris  obscurare  coetus  nefarios,  nee 
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privata  domus  parietibas,  continere  yocee  coniurationis  tuae 
potest?  si  inlustrantur^  si  erumpunt  omnia?  Muta  iam 
istam  mentem;  mihi  crede,  obliviscere  caedis  atque  incendi- 

70  orum.  Teneris  undique;  luce  sunt  clariora  nobis  tua  con- 
silia  omnia,  quae  iam  mecum  licet  recognoecas.  7.  Memi- 
nistine  me  ante  diem  xii.  Kalendas  Novembris  dicere  in 
senatu,  fore  in  armis  certo  die  (qui  dies  futurus  esset  ante 
diem  vi.  Kal.  Novembris)  C.  Manlium,  audaciae  satellitem 

75  atque  administrum  tuae  ?  Num  me  f ef ellit,  Oatilina,  non 
modo  res  tanta,  tam  atrox,  tamque  incredibilis,  varum,  id 
quod  multo  magis  est  admirandum,  dies  ?  Dixi  ego  idem 
in  senatu  caedem  te  optimatium  contulisse  in  ante  diem  v. 
Kalendas  Novembris,   tum  cum  multi  principes  civitatis 

80  Roma,  non  tam  sui  conservandi  quam  tuorum  consiliorum 
reprimendorum  causa,  profugerunt.  Num  infitiari  potes  te 
illo  ipso  die,  meis  praesidiis,  mea  diligentia  circumclusum, 
commovere  te  contra  rem  publicam  non  potuisse,  cum  tu 
discessu  ceterorum  nostra  tamen,  qui  remansissemus,  caede 

85  te  contentum  esse  dicebas  ?  8.  Quid  ?  cum  te  Praeneste 
Kalendis  ipsis  Novembribus  occupaturum  nocturne  impetu 
esse  confideres,  sensistine  illam  coloniam  meo  iussu  meis 
praesidiis,  custodiis,  vigiliis  esse  munitam?  Nihil  agis, 
nihil  moliris,  nihil  cogitas,  quod  non  ego  non  modo  audiam, 

dO  sed  etiam  videam  planeque  sentiam. 

As  fv/rther  evidence  of  my  vigilance^  I  will  tell  you  of  the  meeting 
which  you  held  night  before  last  at  Laeca'a  house.  You  had  a 
goodly  attenda/nce.  There  you  completed  your  plans,  assigning  to 
each  conspirator  his  particular  duty.  The  plot  included  an  at- 
tack on  me,  hut  before  your  meeting  had  broken  up  I  knew  every- 
thing. 

IV.  Recognosce  tandem  mecum  noctem  illam  superio- 

rem.     Iam  intelleges  multo  me  vigilare  acrius  ad  salutem 

quam  te  ad  perniciem  rei  publicae.     Dico  te  priore  nocte 

venisse  inter  falcarios — non  agam  obscure — in  M.  Laecae 

95  domum;    convenisse  eodem  compluris  eiusdem  amentiae 
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scelerisque  socios.  Num  negare  audes?  quid  taces?  oon- 
vincam,  si  negas.  Video  enim  esse  hie  in  senatu  quosdam 
qui  tecum  una  fuerunt.  9.  0  di  immortales!  ubinam  gen- 
tium sumus?  in  qua  urbe  vivimus?  quam  rem  publicam 
habemus?  Hie,  hie  sunt,  in  nostro  numero,  patres  con-  100 
scripti,  in  hoc  orbis  terrae  sanctissimo  gravissimoque  con- 
silio,  qui  de  nostro  omnium  interitu,  qui  de  huius  urbis 
atque  adeo  de  orbis  terrarum  exitio  cogitent.  Hos  ego  video 
consul,  et  de  re  publica  sententiam  rogo;  et  quos  ferro  tru- 
cidari  oportebat,  eos  nondum  voce  volnero.  Fuisti  igitur  105 
apud  Laecam  ilia  nocte,  Oatilina.  Distribuisti  partis  Italiae ; 
statuisti  quo  quemque  proficisci  placeret;  delegisti  quos 
Romae  relinqueres,  quos  tecum  educeres;  discripsisti  urbis 
partis  ad  incendia.  Gonfirmasti  te  ipsum  iam  esse  exiturum. 
Dixisti  paulum  tibi  esse  etiam  nunc  morae,  quod  ego  vive-  110 
rem.  Reperti  sunt  duo  equites  Romani  qui  te  ista  cura  libe- 
rarent,  et  sese  ilia  ipsa  nocte,  paulo  ante  lucem,  me  in  meo 
lectulo  interfecturos  esse  poUicerentur.  10.  Haec  ego  om- 
nia, vixdum  etiam  coetu  vestro  dimisso,  comperi.  Domum 
meam  maioribus  praesidiis  munivi  atque  firmavi.  Exclusi  115 
eos  quos  tu  ad  me  salutatum  miseras,  cum  illi  ipsi  venis- 
sent,  quos  ego  iam  multis  ac  summis  viris  ad  me  id  temporis 
ventures  esse  praedixeram. 

Then  lea/ve  the  city  with  your  aceompliees,  for,  although  we  ha/ve  been 
fortu/ncUe  enough  to  escape  thus  fa/r,  we  cannot  afford  to  take  too 
many  risks.  Tour  attacks  on  me  I  repelled  without  trouble  ;  but 
now  your  pla/ns  are  more  sweeping.  Tour  departure  is  more  de- 
sirable than  yov/r  death,  for  your  adherents  would  then  follow 
you  out  of  the  city. 

V.  Quae  cum  ita  sint,  Catilina,  perge  quo  coepisti. 
Egredere  aliquando  ex  urbe;  patent  portae;  proficiscere.  120 
Nimium  diu  te  imperatorem  tua  ilia  Manliana  castra  desi- 
derant.  Educ  tecum  etiam  omnis  tuos;  si  minus,  quam 
plnrimos.  Purga  urbem.  Magno  me  metu  liberabis,  dum 
modo  inter  me  atque  te  murus  intersit.     !N'obiscum  versari 
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125  lam  diutius  uon  potes;  uon  feram^  non  patiar^  nou  siuam. 
11.  Magna  dig  immortalibus  habenda  est  atque  huic  ipsi 
lovi  Statori^  antiquissimo  custodi  huius  urbis^  gratia^  quod 
lianc  tarn  taetram^  tarn  horribilem^  tainque  infestam  rei 
publicae  pestem  totiens  iam  effugimus.     Non  est  saepius  in 

130  uno  homine  summa  salus  periclitanda  rei  publicae.  Quam 
diu  mihi  consuli  designato,  Gatilina,  insidiatus  es,  non  pu- 
blico me  praesidio,  sed  privata  diligentia  defendi.  Cum 
proximis  comitiis  consularibus  me  consulem  in  campo  et 
competitores  tuos  interficere  voluisti,  compressi  conatus  tuos 

135  nefarios  amicorum  praesidio  et  copiis,  nuUo  tumultu  publice 
concitato.  Denique^  quotienscumque  me  petisti^  per  me 
tibi  obstiti,  quamquam  videbam  perniciem  meam  cum  magna 
calamitate  rei  publicae  esse  coniunctam.  12.  Nunc  iam 
aperte  rem  publicam  universam   petis.     Templa  deorum 

140  immortalium,  tecta  urbis,  vitam  omnium  cinum,  Italiam 
denique  totam  ad  exitium  ac  vastitatem  vocas.  Qua  re  quo- 
niam  id  quod  est  primum,  et  quod  huius  imperi  disciplinae- 
que  maiorum  proprium  est,  facere  nondum  audeo,  faciam 
id  quod  est  ad  severitatem  lenius  et  ad  communem  salutem 

145  utilius.  Nam  si  te  interfici  iussero,  residebit  in  re  publica 
reliqua  coniuratorum  manus;  sin  tu,  quod  te  iam  dudum 
hortor,  exieris,  exhaurietur  ex  urbe  tuorum  comitum  magna 
et  pemiciosa  sentina  rei  publicae.  13.  Quid  est,  Catilina  ? 
num  dubitas  id,  me  imperante,  facere,  quod  iam  tua  sponte 

150  faciebas  ?  Exire  ex  urbe  iubet  consul  hostem.  Interrogas 
me,  num  in  exsilium?  Non  iubeo;  sed,  si  me  consulis, 
suadeo. 

Your  crimes  are  so  notorious  that  you  can  surely  find  no  pleasure  in 
this  city.  You  are  stained  urith  vice  and  mined  financially.  Not 
a  man  here  hut  knows  the  story  of  your  first  conspiracy^  which 
only  the  good  fortune  of  the  Roman  people  baffled.  I  need  not 
mention  your  repeated  attacks  on  me, 

YI.  Quid  est  enim,  Catilina,  quod  te  iam  in  hac  urbe 
delectare  possit  ?  in  qua  nemo  est,  extra  istam  coniuratio; 
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nem  perditorum  hominum,  qui  te  non  metuat;  nemo  qui  155 
non  oderit.     Quae  nota  domesticae  turpitudinis  nou  inusta 
vitae  tuae  est  ?  ^^Quod  privatarum  rerum~de3e<5uFnon  tiafefet "  '  *  '^'^^ 
in  fama  ?     Quae  libido  ab  oculis^  quod  facinus  a  manibus 
umquam  tuis,  quod  flagitium  a  toto  corpore  afuit?     Cui  tu 
adulescentulo,   quern  corruptelarum    inlecebris  inretisses,  IGO 
non  aut  ad  audaciam  ferrum  aut  ad  libidinem  facem  prae- 
tulisti  ?     14.  Quid  vero  ?  nuper  cum  morte  superioris  uxoris 
novis  nuptiis  domum  vacuefecisses^  nonne  etiam  alio  incredi- 
bili  scelere  hoc  scelus  cumulasti?    Quod  ego  praetermitto, 
efc  facile  patior  sileri,  ne  in  hac  civitate  tunfci  facinoris  im-  165 
manitas  aut  exstitisse  aut    non  vindicata  esse   videatur. 
Praetermitto  ruinas  fortunarum  tuarum^  quas  omnis  impen- 
dere  tibi  proximis  Idibus  seuties.     Ad  ilia  venio,  quae  non 
ad  privatam  ignominiam  vitiorum  tuorum,  non  ad  domesti- 
cam  tuam  difiicultatem  ac  turpi tudinem^  sed  ad  summam  170 
rem  publicam  atque  ad  omnium  nostrum  vitam  salutemque 
pertinent.     15*  Potestne  tibi  haec  lux^  Catilina^  aut  huius 
caeli  spiritus  esse  iucundus^  cum  scias  horum  esse  neminem 
qui  nesciat,  te  pridie  Kalendas  lanuarias,  Lepido  et  Tullo 
consulibus,  stetisse  in  comitio  cum  telo  ?  manum,  consulum  175 
et  principum   civitatis  interficiendorum  causa,  paravisse? 
sceleri  ac  furori  tuo   non   nientem  aliquam  aut  timorem 
tuum,  sed  fortunam  populi  Eomuui  obstitisse  ?    Ac  iam  ilia 
omitto — -neque  enim  sunt  aut  obscura  aut  non  multa  com- 
missa— qnotiens  tu  me  designatum,  quotiens  consulem  in-  i^o 
terficere  conatuses!  quot  ego  tuas  petitiones  ita  coniectas, 
ut  vitari  posse  non  viderentur,  parva  quadam  declinatione 
et,  ut  aiunt,  corpore  effugi!     Nihil  agis,  nihil  adsequeris, 
nihil  moliris,  neque  tamen  conari  ac  velle  desistis.     16.  Quo- 
tiens tibi  iam  extorta  est  ista  sica  de  manibus !     Quotiens  iSo 
vero  excidit  casu  aliquo  et  elapsa  esfc!     Tamen  ea  carere 
diutius  non  potes,  quae  quidem  quibiis  abs  te  iuitiata  sacris 
jic  tlevota  sit  nescio,  quod  earn  necesse  putas  esse  in  eonsulis 
corpore  defigere. 
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lii  pity  rather  than  in  hate  I  ask,  Who  of  alt  your  acquaintances  in 
this  body  greeted  you  as  you  entered  just  now  f  Your  very  pres- 
ence causes  general  (abhorrence.  To  be  feared  by  one's  slaves  were 
bad  enoughj  but  to  be  hateful  to  on€s  fellow  dtizens,  and  even  an 
object  of  dread  to  one*s  country,  would  be  intolerable.  Hear  the 
cry,  Catiline,  of  our  common  mother,  our  native  land :  she,  too, 
bids  you  leave  her, 

190  VII.  Nunc  vero  quae  tua  est  ista  vita  ?  Sic  enim  iam 
tecum  loquar,  non  ut  odio  permotus  esse  videar,  quo  debeo, 
sed  ut  misericord ia,  quae  tibi  nulla  debetur.  Venisti  paulo 
ante  in  senatum:  quis  te  ex  hac  tanta  frequentia,  tot  ex 
tuis  amicis  ac  necessariis^  salutavit  ?    Si  hoc  post  hominum 

195  memoriam  contigit  nemini,  vocis  exspectas  contumeliam, 
cum  sis  gravissimo  iudicio  taciturnitatis  oppressus  ?  Quid, 
quod  adventu  tuo  ista  subsellia  vacuefacta  sunt?  Quod 
omnes  consulares,  qui  tibi  persaepe  ad  caedem  constifcuti 
fuerunt,  simul  atque  adsedisti,  partem  istam  subselliorum 

300  nudam  atque  inanem  reliquerunt, — quo  tandem  animo  tibi 
ferendum  putas  ?  17.  Servi  mehercule  mei  si  me  isto  pacto 
metuerent,  ut  te  metuunt  omnes  cives  tui,  domum  meam 
relinquendam  putarem:  tu  tibi  urbem  non  arbitraris?  et, 
si  me  meis  civibus  iniuria  suspectum  tam  grayiter  atque 

205  offensum  viderem,  carere  me  aspectu  civium,  quam  infestis 
omnium  oculis  conspici,  mallem.  Tu,  cum  conscientia 
scelerum  tuorum  agnoscas  odium  omnium  iustum  et  iam  din 
tibi  debitum,  dubitas,  quorum  mentis  sensusque  volneras, 
eorum  aspectum  praesentiamque  vitare?     Si   te  parentes 

310  timerent  atque  odissent  tui,  neque  eos  ulla  ratione  placare 
posses,  tu,  opinor,  ab  eorum  oculis  aliquo  concederes:  nunc 
te  patria,  quae  communis  est  parens  omnium  nostrum,  odit 
ac  metuit  et  iam  diu  te  nihil  iudicat  nisi  de  parricidio  suo 
cogitare.     Huius  tu  neque  auctoritatem  verebere,  nee  iudi- 

215  cium  sequere,  nee  vim  pertimesces?  18.  Quae  tecum,  Cati- 
lina,  sic  agit,  et  quodam  modo  tacita  loquitur:  '  Nullum  iam 
aliquot  annis  f acinus  exstitit  nisi  per  te,  nullum  flagitium 
sine  te.     Tibi   uni  multorum   civium   neces,   tibi   vexatio 
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direptioque  sociorum  impunita  f  uit  ac  libera.  Tu  non  solum 
ad  neglegendas  leges  et  quaestiones,  verum  etiam  ad  ever-  220 
tendas  perfringendasque  valuisti.  Superiora  ilia,  quam- 
quam  ferenda  non  fuerunt,  tamen,  ut  potui,  tuli;  nunc 
vero  me  totam  esse  in  metu  propter  unum  te,  quicquid  in- 
crepuerit,  Catilinam  timeri,  nullum  videri  contra  me  con- 
silium iniri  posse  quod  a  tuo  scelere  abhorreat,  non  est  225 
ferendum.  Quam  ob  rem  discede,  afcque  hunc  mihi  timorem 
eripe:  si  est  verus,  ne  opprimar;  sin  falsus,  ut  tandem 
aliquando  timere  desinam.'  VIII.  19.  Haec  si  tecum,  ut 
dixi,  patria  loquatur,  nonne  impetrare  debeat,  etiam  si  vim 
adhibere  non  possit  ?  230 

Your  very  offers  to  give  yourself  up  in  custody  amount  to  sdf-cotidem' 
nation.    In  the  light  of  all  this  evidence,  why  hesitate  what  to  do  f 

Quid,  quod  tu  te  ipse  in  custodiam  dedisti?  quod, 
vitandae  suspicionis  causa,  ad  M'.  Lepidum  te  liabitare  velle 
dixisti?  a  quo  non  receptus  etiam  ad  me  venire  ausus  es, 
atque,  ut  domi  meae  te  adservarem,  rogasti.  Cum  a  me 
quoque  id  responsum  tulisses,  me  nuUo  modo  posse  isdem  235 
parietibus  tuto  esse  tecum,  qui  magno  in  periculo  essem, 
quod  isdem  moenibus  contineremur,  ad  Q.  Metellum  prae- 
torem  venisti;  a  quo  repudiatus  ad  sodalem  tuum,  virum 
optimum,  M.  Marcellum  demigrasti;  quem  tu  videlicet  et 
ad  custodiendum  te  diligentissimum  et  ad  suspicandum  240 
sagacissimum  et  ad  vindicandum  fortissimum  fore  putasti. 
Sed  quam  longe  videtur  a  carcere  atque  a  vinculis  abesse  de- 
bere,  qui  se  ipse  iam  dignum  custodia  iudicarit  ?  20.  Quae 
cum  ita  sint,  Catilina,  dubitas,  si  emori  aequo  animo  non 
potes,  abire  in  aliquas  terras,  et  vitam  istam,  multis  sup-  245 
pliciis  instis  debitisque  ereptam,  fugae  solitudinique  man- 
dare? 
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**  Put  the  matter  to  the  vote  f  "  1  need  not  do  that  to  show  you  the 
sentiment  of  the  Senate.  Hear  me — Ibid  you  go  into  exile  ! — and 
this  audience  hears  my  words  in  approving  silence.  Such  words 
spoken  to  a?iother  would  have  led  to  scenes  of  violence.  But  bitterly 
as  these  citizens  hate  you,  tliey  would  ivillingly  act  as  your  escort 
if  you  would  only  go. 

'liefer,'  iuquis,  Sid  Beuatum';  id  enim  postulas,  et,  si 
liic  ordo  placere  decreverit  te  ire  in  exsilium,  obtempera- 

350  turum  te  esse  dicis.  Xoq  referam  (id  quod  abhorret  a  meis 
moribus)  efc  tamen  faeiani  ut  intellegas  quid  hi  de  te  sen- 
tiant.  Egredere  ex  urbe,  Catilina;  libera  rem  publicani 
metu;  in  exsilium,  si  banc  vocem  exspectas,  proficiscere. 
Quid  est,  Catilina?  ecquid  attendis.,  ecquid  animadvertis 

255  horum  silentium?  Patiuntur,  taceut.  Quid  exspectas 
auctoritatem  loquentium,  quorum  voluntatem  tacitorum 
perspicis?  21.  At  si  lioc  idem  huic  adulescenti  optimo 
P.  Sestio,  si  fortissimo  viro  M.  Marcello,  dixissem,  iam  mihi 
consuli,  hoc  ipso  in  templo,  senatus  iure  optimo,  vim  et 

2G0  manus  intulisset.  De  te  autem,  Catilina,  cum  quiescunt, 
probant;  cum  patiuntur,  decernunt;  cum  tacent,  clamant. 
Xeque  hi  solum  (quorum  tibi  auctoritas  est  videlicet  cara, 
vita  vilissima)  sed  etiam  illi  equites  Romani,  honestissimi 
atque  optimi  viri,  ceterique  fortissimi  cives,  qui  circum- 

2(55  stant  senatum;  quorum  tu  et  frequentiam  videre,  et  studia 
perspicere,  et  voces  paulo  ante  exaudire,  potuisti.  Quorum 
ego  vix  abs  te  iam  diu  manus  ac  tela  contiueo,  eosdem  facile 
adducam,  ut  te  haec,  quae  vastare  iam  pridem  studes,  relin- 
quentem  usque  ad  portas  prosequantur. 

But  why  speak  to  you  of  exile  9  Would  to  Heaven  you  would  go  ! 
1  would  gladly  hear  all  the  odium  such  a  course  might  bring  upon 
me.  But  I  know  that  every  preparation  has  been  made  for  your 
arrival  at  the  camp  in  Etruria. 

270  IX.  22.  Quamquam  quid  loquor  ?  te  ut  uUa  res  frangat  ? 
tu  ut  umquam  te  corrigas?  tu  ut  ullam  fugam  meditere? 
tu  ut  cxsilium  cogites?     Utinam  tibi  istam  meutem  di  im- 
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mortales  duint !  tametsi  video,  si,  mea  voce  perterritus,  ire 
in  exsilium  animum  induxeris,  quanta  tempestas  invidiae 
nobis,  si  minus  in  praesens  tempus,  recenti  memoria  scele-  275 
rum  tuorum,  at  in  posteritatem,  impendeat.  Sed  est  tanti, 
dum  modo  ista  sit  privata  calamitas,  et  a  rei  publicae  peri- 
culis  seiungatur.  Sed  tu  ut  vitiis  tuis  commoveare,  ut 
legum  poenas  pertimescas,  ut  temporibus  rei  publicae  cedas, 
non  est  postulahdum.  Neque  enim  is  es,  Catilina,  ut  te  280 
aut  pudor  umquam  a  turpitudine,  aut  metus  a  periculo,  aut 
ratio  a  furore,  revocarit.  23.  Quam  ob  rem,  ut  saepe  iam 
dixi,  proficiscere;  ac,  si  mihi  inimico,  ut  praedicas,  tuo  con- 
flare  vis  invidiam,  recta  perge  in  exsilium.  Vix  feram  ser- 
mones  hominum,  si  id  feceris;  vix  molem  istius  invidiae,  285 
si  in  exsilium  iussu  consulis  ieris,  sustinebo.  Sin  autem 
servire  meae  laudi  et  gloriae  mavis,  egredere  cum  importuna 
sceleratorum  manu ;  confer  te  ad  Manlium ;  concita  perditos 
cives;  seceme  te  a  bonis;  infer  patriae  bellum;  exsulta  im- 
pio  latrocinio,  ut  a  me  non  eiectus  ad  alienos,  sed  invitatus  290 
ad  tuos  isse  videaris.  24.  Quamquam  quid  ego  te  inviteih, 
a  quo  iam  sciam  esse  praemissos  qui  tibi  ad  forum  Aurelium 
praestolarentur  armati?  cui  sciam  pactam  et  constitutam 
cum  Manlio  diem  ?  a  quo  etiam  aquilam  illam  argenteam 
quam  tibi  ac  tuis  omnibus  confldo  pemiciosam  ac  f  unestam  295 
faturam,  cui  domi  tuae  sacrarium  scelerum  tuorum  con- 
stitntnm  fuit,  sciam  esse  praemissam?  Tu  ut  ilia  carere 
diutins  possis,  quam  venerari  ad  caedem  proficiscens  solebas, 
a  cuius  altaribus  saepe  istam  impiam  dexteram  ad  neceni 
civium  transtulisti  ?  300 

(jh  you  will  to  that  camp  at  lastf  and  with  what  pleasure  !  Wliatjoys 
await  you  among  that  abandoned  crew  !  There  you  will  be  in 
your  natural  sphere.  Yovr  defeat  for  the  consulship  will  have  the 
effect  at  least  of  making  you  appear  in  your  true  colors  at  last. 

X.  25.  Ibis  tandem  aliquando,  quo  te  iam  pridem  ista 
toa  cupiditas  effrenata  ac  furiosa  rapiebat.  Neque  enim 
tibi  haec  res  adfert  dolorem,  sed   quandam  incredibilem 
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privata  domus  parietibus^  continere  voceB  coniurationis  tuae 
potest?  si  inlustrantur^  si  enimpunt  omnia?  Muta  iam 
istam  mentem ;  mihi  crede,  obliviscere  caedis  atque  incendi- 

70  orum.  Teneris  undique;  luce  sunt  clariora  nobis  tua  con- 
silia  omnia,  quae  iam  mecum  licet  recognoscas.  7.  Memi- 
nistine  me  ante  diem  xii.  Kalendas  Novembris  dicere  in 
senatu,  fore  in  armis  certo  die  (qui  dies  futurus  esset  ante 
diem  vi.  Kal.  Novembris)  C.  Manlium,  audaciae  satellitem 

75  atque  administrum  tuae  ?  Num  me  f ef ellit,  Oatilina,  non 
modo  res  tanta,  tam  atrox,  tamque  incredibilis,  verum,  id 
quod  multo  magis  est  admirandum,  dies  ?  Dixi  ego  idem 
in  senatu  caedem  te  optimatium  contulisse  in  ante  diem  y. 
Kalendas  Novembris,  tum  cum   multi  principes  civitatis 

80  Roma,  non  tam  sui  conservandi  quam  tuorum  consiliorum 
reprimendorum  causa,  profugerunt.  Num  infitiari  potes  te 
illo  ipso  die,  meis  praesidiis,  mea  diligentia  circumclusum, 
commovere  te  contra  rem  publicam  non  potuisse,  cum  tu 
discessu  ceterorum  nostra  tamen,  qui  remansissemus,  caede 

85  te  contentum  esse  dicebas?  8.  Quid?  cum  te  Praeneste 
Kalendis  ipsis  Novembribus  occupaturum  nocturno  impetu 
esse  conMeres,  sensistine  illam  coloniam  meo  iussu  meis 
praesidiis,  custodiis,  vigiliis  esse  munitam?  Nihil  agis, 
nihil  moliris,  nihil  cogitas,  quod  non  ego  non  modo  audiam, 

90  sed  etiam  videam  planeque  sentiam. 

As  fv/rther  evidence  of  my  vigilance,  I  will  tell  you  of  the  meeting 
which  you  held  night  "before  last  at  Laeca*s  house.  You  had  a 
goodly  attenda/nce.  There  you  completed  your  pla/ns,  assigning  to 
ea>ch  conspirator  his  particular  duty.  The  plot  included  an  at- 
tack on  me,  but  before  your  meeting  h<id  broken  up  I  knew  every- 
thing. 

IV.  Recognosce  tandem  mecum  noctem  iUam  superio- 

rem.     Iam  intelleges  multo  me  yigilare  acrius  ad  salntem 

quam  te  ad  perniciem  rei  publicae.     Dico  te  priore  nocte 

venisse  inter  falcarios — non  agam  obscure — in  M.  Laecaa 

95  domum;    convenisse  eodem  compluris  eiusdem  amentiae 
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scelerisque  socios.  Num  negare  audes?  quid  taces?  oon- 
yincam,  si  negas.  Video  enim  esse  hie  in  senatu  quosdam 
qui  tecum  una  fuerunt.  9.  0  di  immortales!  ubinam  gen- 
tium sumus?  in  qua  urbe  vivimus?  quam  rem  publicam 
habemus?  Hie,  hie  sunt,  in  nostro  numero,  patres  con-  100 
scripti,  in  hoc  orbis  terrae  sanctissimo  gravissimoque  con- 
silio,  qui  de  nostro  omnium  interitu,  qui  de  huius  urbis 
atque  adeo  de  orbis  terrarum  exitio  cogitent.  Hos  ego  video 
consul,  et  de  re  publica  sententiam  rogo;  et  quos  ferro  tru- 
cidari  oportebat,  eos  nondum  voce  volnero.  Fuisti  igitur  ia5 
apud  Laecam  ilia  nocte,  Catilina.  Distribuisti  partis  ItaJiae ; 
statuisti  quo  quemque  proficisci  placeret;  delegisti  quos 
Romae  relinqueres,  quos  tecum  educeres;  discripsisti  urbis 
partis  ad  incendia.  Confirmasti  te  ipsum  iam  esse  exiturum. 
Dixisti  paulum  tibi  esse  etiam  nunc  morae,  quod  ego  vive-  110 
rem.  Reperti  sunt  duo  equites  Romani  qui  te  ista  cura  libe- 
rarent,  et  sese  ilia  ipsa  nocte,  paulo  ante  lucem,  me  in  meo 
lectulo  interfecturos  esse  poUicerentar.  10.  Haec  ego  om- 
nia, vixdum  etiam  coetu  vestro  dimisso,  comperi.  Domum 
meam  maioribus  praesidiis  munivi  atque  firmavi.  Exclusi  115 
eos  quos  tu  ad  me  salutatum  miseras,  cum  illi  ipsi  venis- 
aent^  quos  ego  iam  multis  ac  summis  viris  ad  me  id  temporis 
ventures  esse  praedixeram. 

Then  lea/ve  the  city  mth  yovr  accompHceSy  for,  although  we  ha/ve  been 
fortv/nate  enough  to  escape  thus  fa/r,  we  cannot  afford  to  take  too 
many  risks.  Your  attacks  on  me  I  repelled  without  trouble  ;  but 
now  your  plans  are  more  sweeping.  Tour  departure  is  more  de- 
sirable tham,  your  death,  for  your  adherents  would  then  follow 
you  out  of  the  city, 

V.  Quae  cum  ita  sint,  Catilina,  perge  quo  coepisti. 
Egredere  aliquando  ex  urbe;  patent  portae;  proficiscere.  120 
Nimium  diu  te  imperatorem  tua  ilia  Manliana  castra  desi- 
denmt.  Educ  tecum  etiam  omnis  tuos;  si  minus,  quam 
plnrimos.  Purga  urbem.  Magno  me  metu  liberabis,  dum 
iBodo  inter  me  atque  te  murus  intersit.     Nobiscum  versari 
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125  lam  diutius  uon  potes;  uon  feram^  non  patiai%  non  sinam. 
11.  Magna  dis  inimortalibus  habenda  est  atque  liuic  ipsi 
lovi  Statori,  antiquissimo  cu6tx)di  liuius  urbis^  gratia^  quod 
lianc  tarn  taetram^  tarn  horribilem,  tainque  infestam  rei 
publicae  pestem  totiens  iam  effugimus.     Non  est  saepius  in 

130  uno  homine  summa  salus  periclitanda  rei  publicae.  Quam 
diu  mihi  consuli  designator  Gatilina,  insidiatus  es,  non  pu- 
blico me  praesidio,  sed  privata  diligentia  defendi.  Cum 
proximis  comitiis  consularibus  me  consulem  in  campo  et 
competitores  tuos  interficere  voluisti,  compressi  conatus  tuos 

135  nefarios  amicorum  praesidio  et  copiis,  nuUo  tumultu  publice 
concitato.  Denique,  quotienscumque  me  petisti,  per  me 
tibi  obstiti^  quamquam  videbam  perniciem  meam  cum  magna 
calamitate  rei  publicae  esse  coniunctam.  12.  Nunc  iam 
aperte  rem  publicam  universam   petis.     Templa  deorum 

140  rmmortalium,  tecta  urbis,  vitam  omnium  civium,,  Italiam 
denique  totam  ad  exitium  ac  vastitatem  vocas.  Qua  re  quo- 
niam  id  quod  est  primum,  et  quod  liuius  imperi  disciplinae- 
que  maiorum  proprium  est,  facere  nondum  audeo,  faciam 
id  quod  est  ad  severitatem  lenius  et  ad  communem  salutem 

145  utilius.  Nam  si  te  interfici  iussero,  residebit  in  re  publica 
reliqua  coniuratorum  manus;  sin  tu,  quod  te  iam  dudum 
hortor,  exieris,  exhaurietur  ex  urbe  tuorum  comitum  magna 
et  perniciosa  sentina  rei  publicae.  13.  Quid  est,  Catilina? 
num  dubitas  id,  me  imperante,  facere,  quod  iam  tua  sponte 

150  faciebas  ?  Exire  ex  urbe  iubet  consul  hostem.  Interrogas 
me,  num  in  exsilium?  Non  iubeo;  sed,  si  me  consulis, 
suadeo. 

Your  crimes  are  so  notorious  that  you  can  surely  find  no  pleasure  in 
this  city.  You  are  stained  urith  vice  and  ruined  financially .  Not 
a  man  here  hut  knows  the  story  of  your  first  conspiracy^  which 
only  the  good  fortune  of  the  Roman  people  baffled.  I  need  not 
mention  your  repeated  attacks  on  me, 

VI.  Quid  est  enim,  Catilina,  quod  te  iam  in  hac  urbe 
delectare  possit  ?  in  qua  nemo  est,  extra  istam  coniuratio; 


^J-^  s/ 


-  /'Vt, 
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nem  perditorum  hominum,  qui  te  non  metuat;  nemo  qui  155 
non  oderit.     Quae  nota  domesticae  turpitudinis  non  inusta 
vitae  tuae  est  ?  ^'yuod  privatarum  rerum  dedecus  non  hftfefet       (I^' 
in  fama  ?    Quae  libido  ab  oculis^  quod  facinuB  a  manibus 
umquam  tuis,  quod  flagitium  a  toto  corpore  afuit?     Cui  tu 
adulescentulo,   quern  corruptelarum    inlecebris  inretisses,  16<) 
non  aut  ad  audaciam  ferrum  aut  ad  libidinem  facem  prae- 
tulisti  ?     14.  Quid  vero  ?  nuper  cum  morte  superioris  uxoris 
no  vis  nuptiis  domum  vacuefecisses,  nonne  etiam  alio  incredi- 
bili  scelere  hoc  scelus  cumulasti  ?    Quod  ego  praetermifcto, 
efc  facile  patior  sileri,  ne  in  hac  civitate  tanti  facinoris  im-  165 
manitas  aut  exstitisse  aut    non  vindicata  esse   videatur. 
Praetermitto  ruinas  fortunarum  tuarum,  quas  omnis  impen- 
dere  tibi  proximis  Idibus  seuties.     Ad  ilia  venio,  quae  non 
ad  privatam  ignominiam  vitiorum  tuorum,  non  ad  domesti- 
cam  tuam  difficultatem  ac  turpitudinem^  sed  ad  summam  170 
rem  publicam  atque  ad  omnium  nostrum  vitam  salutemque 
pertinent.     15.  Potestne  tibi  haec  lux^  Catilina^  aut  huius 
caeli  spiritus  esse  iucundus^  cum  scias  horum  esse  neminem 
qui  nesciat,  te  pridie  Kalendas  lanuarias,  Lepido  et  Tullo 
consuiibus^  stetisse  in  comitio  cum  telo  ?  manum,  consulum  175 
et  principum   civitatis  interficiendorum  causa,  paravisse? 
sceleri  ac  furori  tuo  non   mentem  aliquam  aut  timorem 
tuum,  sed  fortunam  populi  Eomaui  obstitisse  ?     Ac  iam  ilia 
omitto— neque  enim  sunt  aut  obscura  aut  non  multa  com- 
missa — qnotiens  tu  me  designatum,  quotiens  consulem  in-  iso 
terficere  conatus  es!  quot  ego  tuas  petitiones  ita  coniectas, 
ut  vitari  posse  non  viderentur,  parva  quadam  declinatione 
et,  ut  aiunt,  corpore  effugi!     Nihil  agis,  nihil  adsequeris, 
nihil  moliris,  neque  tamen  conari  ac  velle  desistis.     16.  Quo- 
tiens tibi  iam  extorta  est  ista  sica  de  manibus!     Quotiens  iSo 
vero  excidit  casu  aliquo  et  elapsa  est!     Tamen  ea  carere 
diutius  non  potes,  quae  quidem  quibus  abs  te  initiata  sacris 
ac  (levota  sit  nescio,  quod  euni  necesse  putas  esse  in  consulis 
corpore  defigere. 


V 


6o  Cicero's  oratiojjs 

In  pity  rather  than  in  hate  I  ask,  Who  of  alt  your  acquaintances  in 
this  body  greeted  you  as  you  entered  just  now  f  Your  very  pres- 
ence causes  general  abhorrence.  To  be  feared  by  one^s  slaves  were 
bad  enoughj  but  to  be  hateful  to  on^s  fellow  citizens^  and  even  an 
object  of  dread  to  one's  country^  would  be  intolerable.  Hear  the 
cry,  Catiline,  of  our  common  mother,  our  native  land :  she,  too, 
bids  you  leave  her, 

190  VII.  Nunc  vero  quae  tua  est  ista  vita  ?  Sic  enim  iam 
tecum  loquar,  non  ut  odio  permotus  esse  videar,  quo  debeo, 
sed  ut  misericordia,  quae  tibi  nulla  debetur.  Venisti  paulo 
ante  in  senatum:  quis  te  ex  hac  tanta  frequentia^  tot  ex 
tuis  amicis  ac  necessariis^  salutavit  ?    Si  hoc  post  hominuni 

195  memoriam  contigit  nemini,  vocis  exspectas  contumeliam, 
cum  sis  gravissimo  iudicio  taciturnitatis  oppressus  ?  Quid, 
quod  adventu  tuo  ista  subsellia  vacuefacta  sunt?  Quod 
omnes  consulares,  qui  tibi  persaepe  ad  caedem  constituti 
fuerunt,  simul  atque  adsedisti,  partem  istam  subselliorum 

300  nudam  atque  inanem  reliquerunt, — quo  tandem  animo  tibi 
ferendum  putas  ?  17.  Servi  mehercule  mei  si  me  isto  pacto 
metuerent,  ut  te  metuunt  omnes  cives  tui,  domum  meam 
relinquendam  putarem:  tu  tibi  urbem  non  arbitraris?  et, 
si  me  meis  civibus  iniuria  suspectum  tam  graviter  atque 

205  offensum  viderem,  carere  me  aspectu  civium,  quam  infestis 
omnium  oculis  conspici,  mallem.  Tu,  cum  conscientia 
scelerum  tuorum  agnoscas  odium  omnium  iustum  et  iam  diu 
tibi  debitum,  dubitas,  quorum  mentis  sensusque  volneras, 
eorum  aspectum   praesentiamque  vitare?    Si   te  parentes 

310  timerent  atque  odissent  tui,  neque  eos  uUa  ratione  placare 
posses,  tu,  opinor,  ab  eorum  oculis  aliquo  concederes:  nunc 
te  patria,  quae  communis  est  parens  omnium  nostrum,  odit 
ac  metuit  et  iam  diu  te  nihil  iudicat  nisi  de  parricidio  suo 
cogitare.     Huius  tu  neque  auctoritatem  verebere,  nee  iudi- 

315  cium  sequere,  nee  vim  pertimesces?  18.  Quae  tecum,  Cati- 
lina,  sic  agit,  et  quodam  modo  tacita  loquitur:  *  Nullum  iam 
aliquot  annis  facinus  exstitit  nisi  per  te,  nullum  flagitium 
sine  te.     Tibi   uni  multorum   civium   neces,    tibi  vexatio 
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direptioque  sociorum  impunita  fuit  ac  libera.  Tu  non  solum 
ad  neglegendas  leges  et  quaestiones,  verum  etiam  ad  ever-  220 
tendas  perfringendasque  valuisti.  Superiora  ilia,  quara- 
quam  ferenda  non  fuerunt,  tamen,  ut  potui,  tuli;  nunc 
vero  me  totam  esse  in  metu  propter  unum  te,  quicquid  in- 
crepuerit,  Gatilinam  timeri,  nullum  videri  contra  me  con- 
silium iniri  posse  quod  a  tuo  scelere  abhorreat,  non  est  225 
ferendum.  Quam  ob  rem  discede,  afcque  hunc  mihi  timorem 
eripe:  si  est  verus,  ne  opprimar;  sin  falsus,  ut  tandem 
aliquando  timere  desinam.'  VIII.  19.  Haec  si  tecum,  ut 
dixi,  patria  loquatur,  nonne  impetrare  debeat,  etiam  si  vim 
adhibere  non  possit  ?  230 

Yov/r  very  offers  to  give  yourself  up  in  custody  amount  to  self^ondern- 
nation.    In  the  light  of  all  this  evidence,  why  hesitate  what  to  do  f 

Quid,  quod  tu  te  ipse  in  custodiam  dedisti?  quod, 
vitandae  suspicionis  causa,  ad  M'.  Lepidum  te  habitare  velle 
dixisti  ?  a  quo  non  receptus  etiam  ad  me  venire  ausus  es, 
atque,  ut  domi  meae  te  adservarem,  rogasti.  Cum  a  me 
quoque  id  responsum  tulisses,  me  nuUo  modo  posse  isdem  235 
parietibus  tuto  esse  tecum,  qui  magno  in  periculo  essem, 
quod  isdem  moenibus  contineremur,  ad  Q.  Mefcellum  prae- 
torem  venisti;  a  quo  repudiatus  ad  sodalem  tuum,  virum 
optimum,  M.  Marcellum  demigrasti;  quem  tu  videlicet  et 
ad  custodiendum  te  diligentissimum  et  ad  suspicandum  240 
sagacissimum  et  ad  vindicandum  fortissimum  fore  putasti. 
Sed  quam  longe  videtur  a  carcere  atque  a  vinculis  abesse  de- 
bere,  qui  se  ipse  iam  dignum  custodia  iudicarit  ?  20.  Quae 
cum  ita  sint,  Catilina,  dubitas,  si  emori  aequo  animo  non 
potes,  abire  in  aliquas  terras,  et  vitam  istam,  multis  sup-  245 
pliciis  iustis  debitisque  ereptam,  fugae  solitudinique  man- 
dare? 
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*•  Put  the  matter  to  the  vote  f  "  /  need  not  do  that  to  shoiv  you  the 
sentiment  of  the  Senate.  Hear  me — I  hid  you  go  into  exile  ! — and 
this  audience  hears  my  words  in  approving  sileivce.  Such  words 
spoken  to  another  would  have  led  to  scenes  of  violence.  But  bitterly 
as  these  citizetis  hate  you,  fJtey  would  willingly  act  as  your  escort 
If  you  would  only  go. 

'liefer,'  iuquis,  Sid  seuatum';  id  enim  postulas,  et,  ^\ 
liic  ordo  placere  decreverit  te  ire  in  exsilium,  obtempera- 

350  turum  te  esse  dicis.  Xoq  referam  (id  quod  abhorret  a  meis 
moribus)  et  tamen  faciam  ut  intellegas  quid  hi  de  te  seu- 
tiant.  Egredere  ex  urbe,  Catilina;  libera  rem  publicam 
metu;  in  exsilium,  si  banc  vocem  exspectas,  proficiscere. 
Quid  est,  Catilina?  ecquid  attendis,  ecquid  animadvertis 

255  horum  silentiuni?  Patiuntur,  taceut.  Quid  exspectas 
auctoritatem  loquentium,  quorum  voluntatem  tacitorum 
perspicis?  21.  At  si  hoc  idem  huic  adulescenti  optimo 
P.  Sestio,  si  fortissimo  viro  M.  Marcello,  dixissem,  iam  mihi 
consuli,  hoc  ipso  in  templo,  senatus  iure  optimo,  vim  et 

260  manus  intulisset.  De  te  autem,  Catilina,  cum  quiescunt, 
probant;  cum  patiuntur,  decernunt;  cum  tacent,  clamant, 
^eque  hi  solum  (quorum  tibi  auctoritas  est  videlicet  cara, 
vita  vilissima)  sed  etiam  illi  equites  Romani,  honestissimi 
atque  optimi  viri,  ceterique  fortissimi  cives,  qui  circum- 

2(55  stant  senatum ;  quorum  tu  et  f  requentiam  videre,  et  studia 
perspicere,  et  voces  paulo  ante  exaudire,  potuisti.  Quorum 
ego  vix  abs  te  iam  diu  manus  ac  tela  contiueo,  eosdem  facile 
adducam,  ut  te  liaec,  quae  vastare  iam  pridem  studes,  reliu- 
quentem  usque  ad  portas  prosequantur. 

But  ivhy  speak  to  you  of  exile  9  Would  to  Heaven  you  would  go  ! 
1  would  gladly  hear  all  the  odium  such  a  course  might  hring  upon 
me.  But  I  know  that  every  preparation  /ms  been  made  for  your 
arrival  at  the  camp  in  Etruria. 

270  IX.  22.  Quamquam  quid  loquor  ?  te  ut  uUa  res  frangat  ? 
tu  ut  umquam  te  corrigas?  tu  ut  ullam  fugam  meditere? 
tu  ut  cxsilium  cogites?    Utinam  tibi  istam  mentem  di  im- 
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mortales  duint!  tametsi  video,  si,  mea  voce  perterritus,  ire 
in  exsilium  animum  induxeris,  quanta  tempestas  invidiae 
nobis,  si  minus  in  praesens  tempus,  recenti  memoria  scele-  275 
rum  taorum,  at  in  posteritatem,  impendeat.  Sed  est  tanti, 
dum  modo  ista  sit  privata  calamitas,  et  a  rei  publicae  peri- 
culis  seiungatur.  Sed  tu  ut  vitiis  tuis  commoveare,  ut 
legnm  poenas  pertimescas,  ut  temporibus  rei  publicae  cedas, 
non  est  postulahdum.  Neque  enim  is  es,  Catilina,  ut  te  280 
aut  pndor  umquam  a  turpitudine,  aut  metus  a  periculo,  aut 
ratio  a  furore,  revocarit.  23.  Quam  ob  rem,  ut  saepe  iam 
dixi,  proficiscere;  ac,  si  mihi  inimico,  ut  praedicas,  tuo  con- 
flare  vis  invidiam,  recta  perge  in  exsilium.  Vix  feram  ser- 
mones  hominum,  si  id  feceris;  vix  molem  istius  invidiae,  285 
si  in  exsilium  iussu  consulis  ieris,  sustinebo.  Sin  autem 
servire  meae  laudi  et  gloriae  mavis,  egredere  cum  importuna 
sceleratorum  manu;  confer  te  ad  Manlium;  concita  perditos 
Gives;  seceme  te  a  bonis;  infer  patriae  bellum;  exsulta  im- 
pio  latrocinio,  ut  a  me  non  eiectus  ad  alienos,  sed  invitatus  290 
ad  tuos  isse  videaris.  24.  Quamquam  quid  ego  te  invitem, 
a  quo  iam  sciam  esse  praemissos  qui  tibi  ad  forum  Aurelium 
praestolarentur  armati?  cui  sciam  pactam  et  constitutam 
cum  Manlio  diem  ?  a  quo  etiam  aquilam  illam  argenteam 
quam  tibi  ac  tuis  omnibus  confldo  pemiciosam  ac  f  unestam  295 
futuram,  cui  domi  tuae  sacrarium  scelerum  tuorum  con- 
stitutnm  fuit,  sciam  esse  praemissam?  Tu  ut  ilia  carere 
diutius  possis,  quam  venerari  ad  caedem  proflciscens  solebas, 
a  cuius  altaribus  saepe  istam  impiam  dexteram  ad  necem 
civium  transtulisti  ?  300 

&0  you  will  to  that  camp  at  laat^  and  with  what  pleasure  !  Wliatjoys 
await  you  among  that  aba/ndoned  crew!  There  you  will  he  in 
your  natural  sphere.  Your  defeat  for  the  consulship  will  have  the 
effect  at  least  of  making  you  appear  in  your  true  colors  at  last. 

X.  25.  Ibis  tandem  aliquando,  quo  te  iam  pridem  ista 
toa  cupiditas  eflfrenata  ac  furiosa  rapiebat.  Neque  enim 
tibi  haec  res  adfert  dolorem,  sed   quandam  incredibilem 
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voluptatem.    Ad  lianc  te  amentiam  natura  peperit,  voluntas 

305  exercuit,  fortuna  servavit.  Numquam  tii  non  modo  otium, 
sed  lie  bell  urn  quidem  nisi  .uefarium  concupisti.  Nanctus 
es,  ex  perditis  atque  ab  ornni  non  modo  fortuna  verum  etiam 
spe  derelictis  conflatam,  improborum  manum.  26.  Hie  tu 
qua  laetitia  perf mere !    Quibus  gaudiis  exsultabisi     Quanta 

•310  in  voluptate  bacchabere,  cum  in  tanto  numero  tuorum, 
neque  audies  virum  bonum  quemquani,  neque  videbis !  Ad 
liuius  vitae  studium  meditati  illi  sunt  qui  feruntur  labores 
tui :  iacere  humi,  non  solum  ad  obsidendum  stuprum,  verum 
etiam  ad  f acinus  obeundum;  vigilare^  non  solum  insidian- 

315  tern  somno  maritorum,  verum  etiam  bonis  otiosorum.  Ha- 
bes  ubi  ostentes  tuam  illam  praeclaram  patientiam  famis^ 
frigoris,  inopiae  rerum  omnium,  quibus  te  brevi  tempore 
confectum  esse  senties.  27.  Tantum  profeci  tum,  cum  te 
a  consulatu  reppuli,  ut  exsul  potius  temptare  quam  consul 

320  vexare  rem  publicam  posses;  atque  ut  id,  quod  est  a  te 
scelerate  susceptum,  latrocinium  potius  quam  bellum  nomi- 
ndretur. 

Let  me  explain  my  position,  0  eoHacnpt  fathers.  If  my  beloved  coun- 
try should  reproach  me  for  reinisstiess  in  allowing  Catiline  to 
escape :  if  she  should  invoke  the  examples  of  our  forefathers,  or 
2)had  that  the  laws  were  made  for  citizens,  ?iot  enemies,  and 
charge  me  with  ingratitude  for  the  honors  the  people  have  con- 
ferred on  me    .     .     , 

XI.  Nunc,  ut  a  me,  patres  conscripti,  quandam  prope 
iustani  patriae  querimoniam  detester  ac  deprecer,  percipite, 

325  quaeso,  diligenter  quae  dicain,  at  ea  penitus  animis  vestris 
meutibusque  mandate.  Eteiiim  si  mecum  patria,  quae  mihi 
vita  mea  multo  est  carior,  si  cuncta  Italia,  si  omnis  res 
publica  loquatur:  '  M.  Tulli,  quid  agis?  Tune  eum,  quem 
esse  liostem  comperisti,  queni  dncem  belli  futurum  vides, 

330  ({uem  exspectari  imperatorem  in  castris  hostium  sentis, 
auctorem  sceleris,  principem  cotiiurationis,  evocatorein  ser- 
vornm  et  civium  perditorum,  exire  patiere,  ut  abs  te  non 
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emissus  ex  urbe,  sed  immissus  in  urbem  esse  videatur? 
Non  hunc  in  vincnla  duci,  non  ad  mortem  rapi,  non  summo 
supplicio  maetari  imperabis  ?  28.  Quid  tandem  te  impedit  ?  335 
Mosne  maiorum  ?  at  persaepe  etiam  privati  in  hae  re  pu- 
blica  pemieiosos  civis  morte  multaverunt.  An  leges,  quae 
do  civium  Romanorum  supplicio  rogatae  sunt  ?  at  numquam 
in  hac  urbe,  qui  a  re  publica  defecerunt,  civium  iura  tenu- 
erunt.  An  invidiam  posteritatis  times?  praeclaram  vero  340 
populo  Romano  refers  gratiam,  qui  te  hominem  per  te  cogni- 
tum,  nulla  commendatione  maiorum,  tam  mature  ad  sum- 
mum  imperium  per  omnis  honorum  gradus  extulit,  si  propter 
invidiae  aut  alicuius  periculi  metum  salutem  civium  tuorum 
neglegis.  29.  Sed  si  quis  est  invidiae  metus,  num  est  vehe-  345 
mentius  severitatis  ac  fortitudinis  invidia  quam  inertiae  ac 
nequitiae  pertimescenda  ?  An  cum  bello  vastabitur  Italia, 
vexabuntur  urbes,  tecta  ardebunt,  tum  te  non  existimas 
invidiae  incendio  conflagraturum  ? ' 

/n  answer  to  this,  let  itie  say  that,  deserved  as  teas  the  fate  of  Satitr- 
7iinus  and  others  like  him,  yet  putting  Catiline  to  death  would 
bring  upon  us  the  charge  of  tyranny  without  helping  the  situa- 
tion. Rather  let  Catiline  go,  and  with  him  his  crowd,  arid  every 
sign  of  disorder  will  disappear. 

XII.  His  ego  sanctissimis  rei  publicae  vocibus,  et  eorum  350 
liominum,  qui  hoc  idem  sentiunt,  mentibus  pauca  respon- 
debo.     Ego,  si  hoc  optimum  factu  iudicarem,  patres  con- 
ecripti, — Catilinam  morte   multari, — unius  usuram   horae 
f^ladiatori  isti  ad  vivendum  non  dedissem.     Etenim  si  summi 
et  clarissimi  viri,  Saturnini  et  Gracchorum  et  Flacci  et  supe-  355 
riorum  complurium  sanguine,  nou  modo  se  non  contamina- 
runt,  sed  etiam  honestarunt,  certe  verendum  mihi  non  erat, 
ue  quid,  hoc  parricida  civium  interfecto,  invidiae  mihi  in 
posteritatem  redundaret.     Quod  si  ea  mihi  maxinie  inipen- 
deret,  tamen  hoc  animo  semper  fui,  ut  invidiam  virtute  360 
partam  gloriam,  non  invidiam  putarem.     30.   Quamquam 
nou  niilli  sunt  in  hoc  ordine,  qui  aut  ea  quae  imminent  non 
5 
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videaut^  aut  ea  quae  vident  dissimulent.     Qui  spem  Gati- 
linae  mollibus  sententiis  aluerunt^  coniurationemque  nascen- 

365  tern  non  credendo  conroboraverunt;  quorum  auctoritatem 
socuti  multi,  non  solum  improbi,  verum  etiam  imperiti,  si 
in  hunc  animadvertissem,  crudeliter  et  regie  factum  esse 
dicerent.  Nunc  intellego^  si  iste,  quo  intendit^  in  Manliana 
castra  pervenerit,  neminem  tam  stultum  fore  qui  non  videat 

370  coniurationem  esse  factam,  neminem  tam  improbum  qui 
non  fateatur.  Hoc  autem  uno  interfecto,  intellego  banc  rei 
publicae  pestem  paulisper  reprimi,  non  in  perpetuum  com- 
primi  posse.  Quod  si  se  eiecerit,  secumque  sues  eduxerit, 
et  eodem  ceteros  undique  conlectos  naufragos  adgregarit, 

875  exstinguetur  atque  delebitur  non  mode  haec  tam  adulta  rei 
publicae  pestis,  verum  etiam  stirps  ac  semen  malorum 
omnium. 

XIII.  81.  Etenim  iam  diu^  patres  conscripti^  in  his 
periculis  coniurationis  insidiisque  versamur^  sed  nescio  quo 

380  pacto  omnium  scelerum  ac  veteris  furoris  et  audaciae  matu- 
ritas  in  nostri  consulatus  tempus  erupit.  Quod  si  ex  tanto 
latrocinio  iste  unus  toUetur,  videbimur  fortasse  ad  breve 
quoddam  tempus  cura  et  metu  esse  relevati;  periculum 
autem  residebit,  et  erit  inclusum  penitus  in  venis  atque  in 

385  visceribus  rei  publicae.  Ut  saepe  homines  aegri  morbo 
gravi,  cum  aestu  febrique  iactantur,  si  aquam  gelidani 
biberint,  prime  relevari  videntur,  deinde  multo  gravius 
vehementi usque  adflictantur,  sic  hie  morbus  qui  est  in  re 
publica^  relevatus  istius  poena^  vehementius  reliquis  vivis 

390  ingravescet. 

7%€n  let  these  atuircJUata  wit/idrme,  ceasithg  from  their  corrupt  cmd 
dangeroits  tvork  in  our  midst,  and  begin  their  impious  war :  Ju- 
piter the  Stayeir  will  defeiyi  us  eUl,  mtd  bring  them  to  justice, 
lirit^  or  dead, 

3S.  Qua  re  secedaut  improbi;  secernant  se  a  bonis; 
unum  in  locum  congregentur;  muro  denique,  id  quod  saepe 
iani  dixi,  discernantur  a  nobis.     Desinant  insidiari  domi 
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suae  consul],  circumstare  tribunal  praetoris  urban!,  obsidere 
cum  gladiis  curiam,  malleolos  et  faces  ad  inflammandam  895 
urbem  comparare.  Sit  deuique  inscriptum  in  fronte  unius 
cuiusque,  quid  de  re  publica  sentiat.  Polliceor  hoc  vobis, 
patres  conscripti,  tantam  in  nobis  consulibus  fore  diligen- 
tiam,  tantam  in  vobis  auctoritatem,  tantam  in  equitibus 
Romanis  virtutem,  tantam  in  omnibus  bonis  consensionem,  400 
ut  Catilinae  profectione  omnia  patefacta,  inlustrata,  op- 
pressa,  viudicata  esse  videatis. 

33.  Hisce  ominibus,  Catilina,  cum  summa  rei  publicae 
salute,  cum  tua  peste  ac  pernicie,  cumque  eorum  exitio,  qui 
se  tecum  omni  scelere  parricidioque  iunxerunt,  proficiscere  405 
ad  impium  bellum  ac  nefarium.  Tu,  luppiter,  qui  isdem 
quibus  haec  urbs  auspiciis  a  Romulo  es  constitutus,  quem 
Statorem  huius  urbis  atque  imperi  vere  nominamus,  hunc 
et  huius  socios  a  tuis  ceterisque  templis,  a  tectis  urbis  ac 
moenibus,  a  vita  fortunisque  civium  omnium  arcebis;  et  410 
homines  bonorum  inimicos,  hostis  patriae,  latrones  Italiae, 
scelerum  foedere  inter  se  ac  nefaria  societate  coniunctos, 
aeternis  suppliciis  vivos  mortuosque  mactabis. 
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Catiline  went  alone,  and  joined  Manlius,  and  had  he  come  on  at 
once  he  might  have  taken  Rome.  The  army  was  to  support  an  insur- 
rection, and  the  insurrection  was  to  support  the  army.  Catiline  was 
to  wait  for  a  signal  from  his  friends  in  the  city,  and  Lentulus,  Cethe- 
gus,  Autroniiis,  and  the  rest  of  the  leaders  waited  for  Catiline  to 
arrive. — Froude's  Cassar. 
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At  last,  felloW'CitizenSf  we  have  driven  Catiline  out  of  the  city  I  He 
ha%  teen  dislodged  from  his  stronghold ,  and  must  now  fight  in 
open  warfare. 

Tandem  aliquando,  Quirites,  L.  Catilinam,  furentem 
audacia^  scelus  anhelantem,  pestem  patriae  nefarie  molien- 
tem,  vobis  atque  huic  urbi  ferro  flammaque  minitantem,  ex 
urbe  vel  eiecimiis  vel  emisimus,  vel  ipsum  egredientem  verbis 
proseciiti  sumns.  Abiit,  excessit,  evasit,  erupit.  Nulla  5 
iarn  pernicies  a  monstro  illo  atque  prodigio  moenibus  ipsis 
intra  moenia  comparabitur.  Atque  hunc  quidem  unum 
huiuB  belli  domestici  ducem  sine  controversia  vicimus.  Non 
enim  iam  inter  latera  nostra  sica  ilia  versabitur ;  non  in 
campo,  non  in  foro,  non  in  curia,  non  denique  intra  10 
domesticoB  parietes  pertimescemus.  Loco  ille  motus  est, 
cLirn  est  ex  urbe  depulsus.  Palam  iam  cum  hoste,  nullo 
impediente,  bellum  iustum  geremus.  Sine  dubio  perdidi- 
mus  hominem  magnificeque  vicimus,  cum  ilium  ex  occultis 
insidiis  in  apertum  latrocinium  coniecimus.  15 

Questions  (for  the  answers  see  the  Notes), — 1.  What  are  the  dates 
given  for  the  First  and  the  Second  Oration  against  Catiline  ?  2.  The 
vear  ?  3.  Before  whom  was  the  Second  Oration  delivered  ?  4.  What 
was  the  purpose  of  the  Second  Oration  ?  5.  Whom  did  Catiline  leave 
in  the  city  to  manage  the  conspiracy  after  his  own  departure  ? 
6.  By  what  title  does  Cicero  address  the  people  ?  (See  the  first  line 
of  the  Latin  text.)  7.  Look  back  at  the  first  line  of  chap,  xi  of  the 
First  Oration,  and  tell  by  what  title  he  addresses  the  Senate. 
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He  has  had  his  very  weapons  wreated  from  his  haiids^  and  learn ny  us 

all  alive  he  finds  himself  utterly  routed. 

2.  Quod  vero  non  cnientum  mucronem,  iit  voluit,  ex- 
tulit ;  quod  vivis  nobis  egressus  est ;  quod  ei  ferrum  e 
manibus  extorsimus  ;  quod  incolumis  civis,  quod  stantem 
urbem  reliquit — quanto  tandem  ilium  maerore  esse  adflictum 
20  et  profligatum  putatis?  lacet  ille  nunc,  prostratusque  est, 
et  se  perculsuni  atque  abiectum  esse  sentit,  et  retorquet 
oculos  profecto  saepe  ad  banc  urbem,  quam  e  suis  faucibus 
ereptam  esse  luget :  quae  quidem  mihi  laetari  videtur,  quod 
tautam  pesteni  evorauerit  forasque  proiecerit. 

//  is  true,  he  deserved  death,  hut  many  did  7wt  believe  my  words  :  in 
driving  him  out  therefore  my  triumph  is  complete, 

25  II.  3.  Ac  si  quis  est  talis,  qnalis  esse  omnis  oportebat, 
qui  in  lioc  ipso,  in  quo  exsultat  et  triumphat  oratio  mea, 
me  vebementer  accuset — quod  tam  capitalem  hostem  non 
comprehenderim  potius  quam  emiserim — non  est  ista  mea 
culpa,  sed  temporum.      Interfectum  esse  L.  Catilinam  et 

30  gravissimo  supplicio  adfectum  iam  pridem  oportebat,  idque 
a  me  et  mos  maiorum,  et  buius  imperi  severitas,  et  res 
publica,  postulabat.  Sed  quam  multos  fuisse  putatis  qui 
quae  ego  deferrem  non  crederent?  quam  multos  qui 
propter  stultitiam  non  putarent?  quam  multos  qui  etiam 

35  defenderent  ?  quam  multos  qui  propter  improbitatem  fave- 
rent  ?  Ac  si,  illo  sublato,  depelli  a  vobis  omne  periculum 
iudicarem,  iam  pridem  ego  L.  Catilinam  non  modo  invidiae 
meae,  verum  etiam  vitae  periculo  sustulissem.  4.  Sed  cum 
viderem,  ne  vobis  quidem  omnibus  re  etiam  tum  probata,  si 

40  ilium,  ut  erat  meritus,  morte  multassem,  fore  ut  eius 
socios  invidia  oppressus  persequi  non  possem,  rem  hue 
deduxi,  ut  tum  palam  pugnare  possetis,  cum  hostem  aperte 
videretis. 
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We  have  now  nothitig  more  to  fear — 

Quern  quidem  ego  hostem  quam  vehementer  foris  esse 
timendiim    putem,    licet    hine    intellegatis,   quod    etiam 
TOoleste  fero,  quod  ex  urbe  parum  comitatus  exierit,      Tfti-    ''^'^  '* 
nam  ille  omnis  secum  suas  copias  eduxisset !     Tongilium 
mihi  eduxit,  quem  amare  in  praetexta  coeperat,  Publicium 
et  Minucium,  quorum  aes  alienum  contractum  in  popina 
nullum  rei  publicae  motum  adferre  poterat  :  reliquit  quos  50 
viros  !  quauto  aere  alieno  !  quam  valentis  !  quam  nobilis  ! 
III.  6.  Itaque  ego  ilium  exercitum  prae   Gallicanis  legio- 
nibus,  et  hoc  dilectu  quem  in  agro  Piceno  et  Gallico  Q. 
Metellus  habuit,  et  his  copiis  quae  a  nobis  cotidie  compa- 
rantur,  magno  opere  contemno,  conlectum  ex  senibus  despe-  55 
ratis,  ex  agresti   luxuria,  ex  rusticis  decoctoribus,  ex  eis 
qui  vadimonia  deserere  quam  ilium  exercitum  maluerunt.      hji;:^ 
Quibus  ego  non  modo  si  aciem  exercitus  nostri,  verum 
etiam  si  edictum  praetoris  ostendero^  concident. 

rxeept  the  adherents  Tie  has  left  behind :  fhene  also  had  better  go. 

Hos  quos  video  volitare  in  foro,  quos  stare  ad  curiam,  GO 
quos  etiam  in  senatum  venire,  qui  nitent  unguentis,  qui 
fulgent  purpura,  mallem  secum  milites  eduxisset.     Qui  si 
hie  permanent,  mementote  non  tam  exercitum  ilium  esse 
nobis  quam  hos  qui  exercitum  deseruerunt,  pertimescendos  ; 
atque  hoc  etiam  sunt  timendi  magis,  quod  quicquid  cogi-  65 
tant  me  scire  se^itiunt,  neque  tamen  permoventur.    6.  Video 
cui  sit  Apulia  attributa,  quis  habeat  Etruriam,  quis  agrum 
Picenum,   quis    Gallicum,   qtiis  sibi  has   urbanas  insidias 
caedis  atque  incendiorum  depoposcerit.     Omnia  superioris 
noctis  consilia  ad  me  perlata  esse  sentiiint ;    patefeci  in  70 
senatu  hesterno  die.     Catilina  ipse  pertimuit,  profugit :  hi 
quid   exspectant?      Xe  illi    vehementer  errant,   si  illam 
meam  pristinam  lenitatem  perpetuam  eperant  futuram.     ^ 

IV.  Quod  exspectavi,  iam  sum  adsecutus,  ut  vos  omnes 
factam  esse  aperte  coniurationem    contra   rem    publicam  75 
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videretig ;  nisi  vero  si  quis  est  qui  Oatilinae  similis  cum 
Catilina  sentire  nou  putet.  Xou  est  iam  leuitati  locus ; 
severitatem  res  ipsa  flagitat.  Unum  etiam  nunc  conce- 
dam  :  exeant,  proficiscantur^  ne  patiantur  desiderio  sui  Ca- 
80  tilinam  miserum  tabescere.  Demonstrabo  iter  :  Aurelia 
via  profectus  est ;  si  adcelerare  volent,  ad  vesperam  conse- 
quentur. 

What  a  relief  since  Catiline  departed  !    He  was  the  intimate  friend 

of  criminals  of  every  doss. 

7.  0  fortunatam  rem  publicam,  si  quidem  banc  sentinam 
urbis  eiecerit !     Uno  mehercule  Catilina  exhausto,  levata 

85  mihi  et  recreata  res  publica  videtur.  Quid  enim  mali  aut 
sceleris  fingi  aut  cogitari  potest  quod  non  ille  conceperit  ? 
Qnis  tota  Italia  veneficus,  quis  gladiator,  quis  latro,  quis 
sicarius,  quis  parricida,  quis  testamentorum  subiector,  quis 
circumscriptor,  quis  ganeo,  quis  nepos,  quis  adulter,  quae 

90  mulier  infamis,  quis  corruptor  iuventutis,  quis  corruptus, 
quis  perditus  inveniri  potest  qui  se  cum  Catilina  non  fami- 
liarissime  vixisse  fateatur  ?  Quae  caedes  per  hosce  annos 
sine  illo  facta  est  ?  Quod  nefarium  stuprum  non  per  ilium  ? 
8.  Iam  vero  quae  tanta  umquam  in  uUo  homine  iuventutis 

95  inlecebra  fuit,  quanta  in  illo  ?  qui  alios  ipse  amabat  turpis- 
sime,  aliorum  amori  flagitiosissime  serviebat ;  aliis  fructum 
libidinum,  aliis  mortem  parentum,  non  modo  impellendo, 
verum  etiam  adiuvando,  poUicebatur.  Nunc  vero  quam 
subito  non  solum  ex  urbe,  verum  etiam  ex  agris  ingentem 
100  numerum  perditorum  hominum  conlegerat !  Nemo  non 
modo  Eomae,  sed  ne  uUo  quidem  in  angulo  totius  Italiae 
oppressus  acre  alieno  fuit,  quem  non  ad  hoc  incredibile 
sceleris  foedus  asciverit.  V.  9.  Atque  ut  eius  diversa 
studia  in  dissimili  ratione  perspicere  possitis,  nemo  est  in 
105  ludo  gladiatorio  paulo  ad  facinus  audacior,  qui  se  non 
intimum  Catilinae  esse  fateatur ;  nemo  in  scena  levior  et 
nequior,  qui  se  non  eiusdem  prope  sodalem  fuisse  com- 
memoret.     Atque  idem  tamen,  stnprorum  et  scelerum  exer- 
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citatione  adsuefactu8,  frigore  et  fame  et  siti  et  vigiliis  per- 
ferendis,  fortis  ab  istis  praedicabatur,  cnm  industriae  sub-  110 
Bidia  atque  instrumenta  virtutis  in  libidine  audaciaque  con- 
sumeret. 

His  (iccomplices  ao'e  the  most  desperate  characters,  whose  only  thoughts 
are  of  murder,  incendiarisrn,  and  rapine. 

10.  Hunc  vero  si  secuti  erunt  sai  comites,  si  ex  urbe 
cxierint  desperatorum  hominum  flagitiosi  greges^  0  dob 
beatos^  0  rem  piiblicam  fortunatam^  0  praeclaram  laudem  115 
consulatuB  mei  !  Non  enim  iam  sunt  mediocres  hominiim 
libidines,  non  humanae  ac  tolerandae  audaciae.  Xihii  cogi- 
tant  nisi  caedem^  nisi  incendia^  nisi  rapinas.  Patrimonia 
sua  profuderunt^  fortunas  suas  obligaverunt ;  res  eos  iani 
pridem,  fides  nuper  deficere  coepit.  Eadem  tamen  ilia,  120 
quae  erat  in  abundantia^  libido  permanet.  Quod  si  in 
vino  et  alea  comissationes  solum  et  seorta  quaererent,  essent 
illi  quidem  desperandi,  sed  tamen  essent  ferendi.  Hoc 
vero  quia  ferre  possit,  inertis  homines  fortissimis  viris  insi- 
diari,  stultissimos  prudentissimis,  ebriosos  sobriis,  dormi-  135 
entis  vigilantibus  ?  qui  mihi  accubantes  in  conviviis,  com- 
plexi  mulieres  impudicas,  vino  languidi,  conferti  cibo, 
sertis  redimiti^  unguentis  obliti^  debilitati  stupris,  eructant 
sermonibus  suis  caedem  bonorum  atque  urbis  incendia. 

Our  country  is  at  peace  with  the  rest  of  the  world :  io  have  removed 
M^\j  ^  ^iJJiese  foes  within  will  he  the  crowning  glory  of  my  consulship. 

11.  Quibus   ego  confide  impendere  fatum  aliquod,  et  180 
])oenam  iam  diu  improbitati,  nequitiae,  sceleri,  libidini  de- 
bitam  aut  instare  iam  plane  aut  certe  appropinquare.    Quos 
si  mens  consulatus,  quoniam  sanare  non  potest,  sustulerit, 

...non  breve  nescio  quod  tempus^  sed  multa  saecula  propagarit 
rei  publicae.      Nulla  est  ehim  natio  quam  pertimescamus;  185 
nollns  rex  qui  bellum  populo  Romano  facere  possit.    Omnia 
sunt  exferna  unius  virtute  terra  manque  pacata.    Domesti- 


76  CICERO'S  ORATIOXS 


■^^ 


cum  bellum  manet ;  iatus  insidiae  sunt ;  intus  inclusum 
2)ericulum  est ;  intus  est  hostis.      Gum  luxuria  nobis,  cum 

140  anieiitia,  cum  scelere  certandum  est.  Huic  ego  me  bello 
ducem  profiteer,  Quirites. ,  Suscipio  iniinicitias  hominum 
perditonmi.  Quae  sanari  poterunt,  quacumque  ratione 
sanabo  ;  quae  rese^anda  erunt,  non  patiar  aa  perniciem 
civitatis  manere.    Proindb  aut  exeant  aut  quiesotnt,  aut,  si 

145  et  in  urbe  et  in  eadem  mente  permanent,  ea  quae  merentur 
exs  pec  tent. 

*'  Catiline  an  exile,**  my  fellow-citizens  f  Poor  fellow  !  But  not  he  : 
he  has  gone,  not  to  MassHia,  hut  to  the  camp  of  Manlius  in 
Etruria, 

YI.  12.  At  etiam  sunt  qui  dicant,  Quirites,  a  me  in 
exsiliura  eiectum  esse  Catilinam.  Quod  ego  si  verbo  adse- 
qui  possem,  istos  ipsos  eicerera,  qui  liaec  loquuntur.     Homo 

150  euim  videlicet  timidus,  aut  etiam  permodestus,  vocem 
consulis  ferre  non  potuit  :  simul  atque  ire  in  exsilium 
iussus  est,  paruit.  Quid  ?  ut  hesterno  die,  Quirites,  cum 
domi  meae  paene  interfectus  essem,  senatum  in  aedem  lovis 
Statoris  convocavi,  rem  omnem  ad  patres  conscriptos  detuli  : 

155  quo  cum  Catilina  venisset,  quis  eum  senator  appellavit? 
quis  salutavit?  quis  denique  ita  aspexit  ut  perditum  civem, 
ac  non  potius  ut  importunissimum  hostem?  Quin  etiam 
principes  eius  ordinis  partem  illam  subselliorum,  ad  quam 
ille  accesserat,  nudam  atque  inanem  reliquerunt.     13.  Hie 

160  ego  vehemens  ille  consul,  qui  verbo  civis  in  exsilium  eicio, 
quaesivi  a  Catilina  in  nocturne  conventu  ad  M.  Laecam 
fuisset  necne.  Cum  ille,  homo  audacissimus,  conscientia 
convictus,  primo  reticuisset,  patefeci  cetera.  Quid  ea  nocte 
egisset,  quid  in  proximam  constituisset,  quem  ad  modum 

165  csset  ei  ratio  to  tins  belli  descripta,  edocui.  Cum  liaesitaret, 
cum  teneretur,  quaesivi  quid  dubitaret  proficisci  eo,  quo 
iam  pridem  pararet,  cuui  arma,  cum  securis,  cum  fascia, 
cum  tubas,  cum  signa  militaria,  cum  aqiiilam  illam  argen- 
team,  cui  ille  etiam  sacrarium  scelerum  domi  suae  fecerat. 
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scirem  esse  praemissam.  14.  In  exsilium  eiciebam^  quern  170 
iain  ingressum  esse  in  bellum  videbam  ?  Etenim,  credo, 
Manlius  iste  centurio,  qui  in  agro  Faesulauo  castra  posuit, 
bellum  populo  Romano  suo  nomine  indixit,  et  ilia  castra 
nunc  non  Catilinam  ducem  exspectant,  et  ille  eiectus 
in  exsilium  se  Massiliam,  ut  aiunt^  non  in  haec  castra  175 
conferet. 

Lei  him,  if  he  vyill,  go  into  exile.  If  he  does,  I  may  he  mi»judged, 
hut  I  tcill  gladly  bear  the  consequences,  he  they  what  they  may,  if 
only  the  country  he  sai^d.  But  in  three  days  you  mil  know  the 
truth, 

VII.  0  condicionem  miseram  non  modo  administran- 
dae,  verum  etiam  conservandae  rei  publicae  !  Nunc  si  L. 
Catilina,  consiliis,  laboribus,  periculis  meis  circumclusus 
ac  debilitatus,  subito  pertimuerit,  sententiam  mutaverit,  180 
deseruerit  suos,  consilium  belli  faciendi  abiecerit,  ex  hoc 
cursu  sceleris  ac  belli  iter  ad  fugam  atque  in  exsilium  con- 
verterit,  non  ille  a  me  spoliatus  armis  audaciae,  non  obstu- 
pef actus  ac  porter ritus  mea  diligentia,  non  de  spe  conatuque 
depulsus,  sed  indemnatus,  innocens  in  exsilium  eiectus  a  185 
consule  vi  et  minis  esse  dicetur  ;  et  erunt  qui  ilium,  si  hoc 
fecerit,  non  improbum  sed  miserum,  me  non  diligentis- 
simum  consulem  sed  crudelissimum  tyrannum,  existimari 
velint !  16.  Est  mihi  tanti.  Qui  rites,  huius  invidiae  falsae 
atque  iniquae  tempestatem  subire,  dum  modo  a  vobis  huius  100 
horribilis  belli  ac  nefarii  periculum  depellatur  :  dicatur 
sane  eiectus  esse  a  me,  dum  modo  eat  in  exsilium.  Sed 
mihi  credite,  non  est  iturus.  Numquam  ego  a  dis  immor- 
talibus  optabo,  Quirites,  invidiae  meae  levandae  causa,  ut 
L.  Catilinam  ducere  exercitum  hostium  atque  in  armis  liio 
volitare  audiatis ;  sed  triduo  tamen  audietis,  multoque 
magis  illad  timeo,  ne  mihi  sit  invidiosum  aliquando,  quod 
ilium  emiserim  potius  quam  quod  eiecerim.  Sed  cum  sint 
homines  qui  ilium,  cum  profectus  sit,  eiectumesse  dicant, 
eidem,  si  interfectus  esset,  quid  dicerent?    16.  Quamquam  200 
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isti  qui  Oatilinam  Massiliam  ire  dictitant,  non  tarn  hoc 
queruntur  quam  verentur.  Nemo  est  istorum  tarn  mise- 
ricors  qui  ilium  nou  ad  Manlium  quam  ad  MaBsiliensis 
ire  malit.  Ille  autem,  si  me  hercule  hoc,  quod  agit,  num- 
205  quam  antea  cogitasset,  tamen  latrocinantem  se  interfici 
mallet  quam  exsulem  vivere.  Nunc  vero,  cum  ei  nihil 
adhuc  praeter  ipsius  voluntatem  cogitationemque  acciderit, 
nisi  quod  vivis  nobis  Eoma  profectus  est,  optemus  potius  ut 
eat  in  exsilium  quam  queramur. 

But  leaving  Catiline  now  as  a  self-confessed  enemy,  let  me  describe 

the  classes  to  which  his  followers  belong. 

210  VIII.  17.  Sed  cur  tarn  diu  de  uno  hoste  loquimur,  et 
de  hoste  qui  iam  fatetur  se  esse  hostem,  et  quem,  quia, 
quod  semper  volui,  murus  interest,  non  timeo.  De  eis  qui 
dissimulant,  qui  Romae  remanent,  qui  nobiscum  sunt,  nihil 
dicimus  ?     Quos  quidem  ego,  si  ullo  modo  fieri  possit,  non 

215  tam  ulcisci  studeo  quam  sanare  sibi  ipsos,  placare  rei  publi- 
cae  ;  neque,  id  qua  re  fieri  non  possit,  si  me  audire  volent, 
intellego.  Exponam  enim  vobis,  Quirites,  ex  quibus  gene- 
ribus  hominum  istae  copiae  comparentur  ;  deinde  singulis 
medicinam  consili  atque  orationis  meae,  si  quam  potero, 

220  adferam. 

2%e  first  class  consists  of  propertied  men  who  are  yet  deeply  in  debt. 

18.  Unum  genus  est  eorum  qui  magno  in  aere  alieno 
maiores  etiam  possessiones  habent,  quarum  amore  adducti 
dissolvi  nuUo  modo  possunt.  Horum  hominum  species  est 
honestissima  ;   sunt   enim  locupletes.      Voluntas  vero  et 

225  causa  impudentissima.  Tu  agris,  tu  aedificiis,  tu  argentd, 
tu  familia,  tu  rebus  omnibus  ornatus  et  copiosus  sis,  et 
dubites  de  possessione  detrahere,  adquirere  ad  fidem  ?  Quid 
enim  exspectas  ?  bellum  ?  Quid  ergo  ?  in  vastatione  omnium 
tuas  possessiones  sacrosanctas  f  uturas  putas  ?     An  tabnlas 

330  novas  ?    Errant  qui  istas  a  Catilina  exspectant :  meo  bene- 
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ficio  tabulae  novae  proferentur^  verum  auctionariae  ;  ueque 
enim  isti^  qai  possessiones  habent^  alia  ratione  ulla  salvi 
esse  poflsnnt.  Quod  si  maturius  facere  voluissent,  neque 
(id  quod  stultissimum  est)  certare  cum  usuris  fruetibus 
praediorum^  et  locupletioribus  his  et  melioribus  civibus  235 
uteremur.  Sed  hosoe  homines  minime  puto  pertimescendos^ 
quod  aut  deduci  de  sententia  possunt^  aut,  si  pennanebunt^ 
magis  mihi  yidentur  vota  facturi  contra  rem  publicam 
quam  arma  laturi. 

The  second  dtiss,  of  needy  but  ambitious  politicicms. 

IX.    19.    Alterum    genus   est  eorum    qui,    quamquam  240 
2>remuntur  acre  alieno^  dominationem   tamen  exspectant, 
rerum  potiri  volunt,  honores,  quos  quieta  re  publica  despe- 
rant;  perturbata  se  consequi  posse  arbitrantur.      Quibus 
hoc  praecipiendum  videtur  (unum  scilicet  et  idem  quod 
reliquis  omnibus),  ut  desperent  id,  quod  conantur,  se  con-  245 
seqni  posse  :  primum  omnium  me  ipsum  vigilare,  adesse, 
providere  rei  publicae  ;  deinde  magnos  animos  esse  in  bonis 
viris,  magnam  concordiam  in  maxima  multitudine^  magnas 
praeterea  copias  militum  ;'  decs  denique  immortalis  huic 
invicto  populo,  clarissimo  imperio,  pulcherrimae  urbi  con-  250 
tra  tantam  vim  sceleris  praesentis  auxilium   esse  laturos. 
Quod  si  iam  sint  id,  quod  cum  summo  furore  cupiunt, 
adepti,  num  illi  in  cinere  urbis  et  in  sanguine  civium,  qu^ 
mente  conscelerata  ac  nefaria  concupiverunt,  se  consules  ac 
dictatores  aut  etiam  reges  sperant  futures  ?    Xon  vident  id  255 
se  cnpere,  quod  si  adepti  sint,  fugitive  alicui  aut  gladia- 
tori  concedi  sit  necesse  ? 

The  third  cUms,  of  Sulla's  veterans  spoiling  for  atwtlier  war, 

SO.  Tertium  genus  est  aetate  iam  adfectum,  sed  tamen 
exercitatione  robustum.     Quo  ex  genere  iste  est  Manlius, 
cui  nunc  Catilina  succedit.     Sunt  homines  ex  eis  coloniis  260 
quas  Sulla  constituit ;  quas  ego  uuiversas  civium  esse  opti- 
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morum  et  fortissimorum  virorum  sentio,  sed  tamen  ei  sunt 
coloni  qui  se  in  insperatis  ac  repentinis  pecuniis  sumptuosius 
insolentiusque    iactarunt.      Hi  dum  aedifiicant   tamquam 

265  beati,  dum  praediis  lectis,  familiis  magnis,  conviviis  appa- 
ratis  delectantur,  in  tantum  aes  alienum  inciderunt,  ut,  si 
salvi  esse  velint,  Sulla  sit  eis  ab  inferis  excitandus  ;»  qui 
ctiam  non  nullos  agrestis,  homines  tenuis  atque  egentis,  in 
eandem  illam  spem  rapinarum  veterum  impulerunt  :  quos 

270  ego  utrosque  in  eodem  genere  praedatorum  direptorumque 
pono.  Sed  eos  hoc  moneo  :  desinant  furere,  ac  proscrip- 
tiones  et  dictaturas  cogitare.  Tantus  enim  illorum  tem- 
porum  dolor  inustus  est  civitati,  ut  iam  ista  non  modo 
homines,  sed  ne  pecudes  quidem  mihi  passurae  esse  vide- 

375  antur. 

Tlie  fourth,  of  hopeless  bankrupts,  a  motley  crew, 

X.  21.  Quartum  genus  est  sane  varium  et  mixtum  et 
turbulentum,  qui  iam  pridem  premuntur,  qui  numquam 
emergunt ;  qui  partim  inertia,  partim  male  gerendo  nego- 
tio,  partim  etiam  sumptibus  in  vetere  acre  alieno  vacillant ; 

280  qui  Vadimoniis,  iudiciis,  proscriptione  bonorum  defatigati, 
permulti  et  ex  urbe  et  ex  agris  se  in  ilia  castra  conferre 
dicuntur.  Hosce  ego  non  tam  miHtes  acris  quam  infitia- 
tores  lentos  esse  arbitror.  Qui  homines  primum,  si  stare 
non  possunt,  conruant,  sed  ita,  ut  non  modo  ci vitas,  sed  ne 

285  vicini  quidem  proximi  sentiant.  Nam  illud  non  intellego, 
quam  ob  rem,  si  vivere  honeste  non  possunt,  perire  turpiter 
velint ;  aut  cur  minore  dolore  perituros  se  cum  multis, 
quam  si  soli  pereant,  arbitrentur. 

The  fifth,  of  criminals  of  every  sort ;  atid  the  sixth  cmd  Icbst,  of 
you7ig  debauchees,  Catiline's  especial  favorites, 

22.  Quintum  genus  est  parricidarum,  sicariorum,  deni- 

290  que  omnium  facinorosorum.      Quos   ego  a  Catilina  non 

revoco;  nam  neque  ab  eo  divelli  possunt,  et  pereant  sane  in 
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latrocinio,  quoniam  sunt  ita  multi^  ut  eos  career  capere  non 
possit. 

Postremum  autem  genus  est  non  solum  numero,  verum 
etiam  geuere  ipso  atque  vita,  quod  proprium  Catilinae  est,  295 
de  eius  dileetu,  immo  vero  de  complexu  eius  ac  sinu  ;  ciuos 
l^exo  capillo,  nitidos,  aut  imberbis  aut  bene  barbatos  videtis, 
manicatis  et  talaribus  tunicis,    velis  amictos,   non   togis, 
quorum  omnis  industria  vitae  et  vigilandi  labor  in  antelu- 
canis  cenis  expromitur. .   23.  In  his  gregibus  omnes  alea-  oOO 
tores,  omnes  adulteri,  omnes  impuri  impudicique  versantur. 
Hi  pueri  tarn  lepidi  ac  delicati  non  solum  amare  et  amari, 
neque  saltare  et  cantare,  sed  etiam  sicas  vibrare  et  spargere 
venena  didicerunt ;  qui  nisi  exeunt,  nisi  pereunt,  etiam  si 
Catilina  perierit,  scitote    hoc    in  re   publica   semiuarium  305 
Catilinarum  futurum.     Verum  tamen  quid  sibi  isti  miseri 
volunt?     l^nm  suas  secum  mulierculas  sunt  in  castra  duc- 
turi?      Quem  ad  modum  autem  illis  carere  poterunt,  his 
praesertim  iam  noctibus?   Quo  autem  pacto  illi  Apenninum 
atque   illas  pruinas  ac   nivis   perferent?    nisi    idcirco    se  310 
facilius  hiemem  toleraturos  putant,  quod  nudi  in  conviviis 
saltare  didicerunt. 

CoJitrasting  t/ie  two  nideSf  your  own  and  that  of  Catilhie,  we  find  that 
we  have  iwthiiig  to  fear ;  for  this  is  a  war  between  strength  and 
weakness,  viriite  and  vice,  right  and  wrong,  the  result  of  which 
can  be  safely  foretold. 

XI.  24.  0  bellum  magno  opere  pertimescendum,  cum 
lianc  sit  habiturus  Catilina  scortorum  cohortem  praetoriam ! 
Instruite  nunc,  Quirites,  contra  has  tam  praeclaras  Catilinae  31") 
copias  vestra  praesidia  vestrosque  exercitus.  Et  primum 
gladiatori  illi  confecto  et  saucio  consules  imperatoresque 
vestros  oppouite  ;  deinde  contra  illam  naufragorum  eiectam 
ac  debilitatam  manum  florem  totius  Italiae  ac  robur  educite. 
Iam  vero  urbes  coloniarum  ac  municipioruin  respondebunt  330 
Catilinae  tumulis  sil  vest  rib  us.  Necjue  ego  ceteras  copias, 
ornamenta,  praesidia  vestra  cum  illius  latronis  inopia 
6 
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atque  egestate  conferre  debeo.  25.  Sed  si,  omiBsis  his 
rebus,  qui  bus  nos  suppeditamur,  eget  ille  (senatu,  equitibus 
325  Romanis,  urbe,  aerario,  vectigalibus,  cuncta  Italia,  pro- 
vinciis  omnibus,  exteris  nationibus) — si,  his  rebus  omissis, 
causas  ipsas  quae  inter  se  confligunt  contendere  velimus,  ex 
eo  ipso,  quam  valde  illi  iaceant,  intellegere  possumus.  Ex 
hac  enim  parte  pudor  pugnat,  illinc  petulantia  ;  hinc  pudi- 

330  citia,  illinc  stuprum;  hinc  fides,  illinc  fraudatio;  hinc  pietas, 
illinc  scelus  ;  hinc  constantia,  illinc  furor  ;  hinc  honestas, 
illinc  turpitude  ;  hinc  continentia,  illinc  libido  ;  denique 
aequitas,  temperantia,  fortitude,  prudentia,  virtutes  omnes 
certant  cum  iniquitate,  luxuria,  ignavia,  temeritate,  cum 

335  vitiis  omnibus  ;  postremo  copia  cum  egestate,  bona  ratio 
cum  perdita,  mens  sana  cum  amentia,  bona  denique  spes  cum 
omnium  rerum  desperatione  confligit.  In  eius  modi  certa- 
mine  ac  proelio  nonne,  etiam  si  hominum  studia  deficiant, 
di  ipsi  immortales  cogant  ab  his  praeclarissimis  virtutibus 

340  tot  et  tanta  vitia  superari  ? 

Guard  your  homes  ;  I  have  provided  for  the  safety  of  the  city,    I  have 
also  taken  every  means  of  defence  outside. 

XII.  26,  Quae  cum  ita  sint,  Quirites,  vos,  quern  ad 
modum  iam  antea,  vestra  tecta  custodiis  vigiliisque  defen- 
dite  ;  mihi,  ut  urbi  sine  vestro  motu  ac  sine  uUo  tumultu 
satis  esset  praesidi,  consultum  atque  provisum  est.     Coloni 

345  omnes  municipesque  vestri,  certiores  a  me  facti  de  hac  noc- 
turna  excursione  Catilinae,  facile  urbis  suas  finisque  defen- 
dent.  Gladiatores,  quam  sibi  ille  manum  certissimam  fore 
putavit,  quamquam  animo  meliore  sunt  quam  pars  patrici- 
orum,  potestate  tamen  nostra  continebuntur.     Q.  Metellus, 

360  quem  ego  hoc  prospiciens  in  agrum  Gallicum  Picenumque 
praemisi,  aut  opprimet  hominem,  aut  omnis  eius  motus 
conatusque  prohibebit.  Eeliquis  autem  de  rebus  constitu- 
endis,  maturandis,  agendis  iam  ad  senatum  referemus,  quem 
vocari  videtis. 
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To  the  conspirators  left  behind  by  CcUiline  J  give  wa/rning  once  more. 
Let  them  go  if  they  will;  for,  guilty  as  they  are,  I  will  not  detain 
them.  This  war  I  will  wage  in  the  garb  of  peace,  a/nd  with  the 
least  possible  disturbance. 

27.  Nunc  illos,  qui  in  urbe  remanserunt,  atque  adeo  qui  365 
contra  urbis  salutem  omniumque  vestrum  in  urbe  a  Catilina^ 
relicti  sunt^  quamquam  sunt  hostes^  tamen,  quia  sunt  cives^ 
monitos  etiam  atque  etiam  vole.     Mea  lenitas  si  cui  adhuc^ 
solutior   visa  est,    hoc   exspectavit,    ut  id,    quod    latebat,^ 
erumperet.     Quod  reliquum  est,  iam  non  possum  oblivisci,  8d0 
meam  banc  esse  patriam  ;  me  horum  esse  consulem  ;  mihi 
aut  cum  his  vivendum  aut  pro  his  esse  moriendum.    NulluB 
est  portis  custos,  nullus  insidiator  viae  :  si  qui  exire  volunt, 
conivere  possum.     Qui  vero  se  in  urbe  commoverit ;  cuius 
ego  non  modo  factum^  sed  inceptum  uUum  conatumve  365 
contra    patriam  deprehendero — sen  tie  t  in    hac  urbe  esse 
consules  vigilantis,  esse  egregios  magistratus,  esse  fortem 
senatum^  esse  arma,  esse  carcerem,  quem  vindicem  nefari- 
orum  ac  manifestorum  scelerum  maiores  nostri  esse  volu- 
erunt.  370 

XIII.  28,  Atque  haec  omnia  sic  agentur,  Quirites,  ut 
maximae  res  minimo  motu^  pericula  summa  nuUo  tumultu^ 
bellum  intestinum  ac  domesticum  post  hominum  memoriam 
crudelissimum  et  maximum  me  uno  togato  duce  et  impera- 
tore  sedetur.  Quod  ego  sic  administrabo,  Quirites,  ut,  si  375 
uUo  modo  fieri  poterit,  ne  improbus  quidem  quisquam  in 
hac  urbe  poenam  sui  sceleris  sufferat ;  sed  si  vis  manifestae 
audaciae,  si  impendens  patriae  periculum  me  necessario  de 
hac  animi  lenitate  deduxerit,  illud  profecto  perficiam,  quod 
in  tanto  et  tam  insidioso  hello  vix  optandum  videtur,  ut  380 
neque  bonus  quisquam  intereat^  paucorumque  poena  vos 
omnes  salvi  esse  possitis. 
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We  may  safely  rely  on  the  help  of  the  gods, 

29.  Quae  quidem  ego  neque  mea  prudentia  neque  bu- 
manis  consiliis  fretus  polliceor  vobis,  Quirites^  sed  multis  et 

885  noQ  dubiis  deorum  immortalium  significationibus^  quibuR 
ego  ducibus  in  banc  spem  sententiamque  sum  iugressus  ; 
qui  iam  non  procul,  ut  quondam  solebant,  ab  externo  ho- 
ste  atque  longinquo^  sed  hie  praesentes  suo  numine  atque 
auxilio  sua   templa  atque   urbis   tecta  defendunt.      Qnos 

390  vos,  Quirites,  precari,  venerari,  implorare  debetis,  ut,  quam 
urbem  pulcherrimam  florentissimamque  esse  voluerunt, 
banc  omnibus  hostium  copiis  teri*a  manque  superatis  a  per- 
difissimorum  civium  nefario  scelere  defendant. 
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Conspirators  never  think  that  they  have  taken  precautions  enough, 
or  have  gained  allies  enough  ;  and  in  endeavoring  to  gain  fresh  sup- 
port, the  Oatilinarians  made  a  fatal  mistake. — Fboude's  Comot, 

Thus  Cicero's  first  object  was  fully  attained  ;  the  conspirators  in 
the  city,  whose  machinations  had  hitherto  been  hidden  from  the 
public,  were  now  caught  in  a  flagrant  act  of  rebellion,  and  an  act 
which  had  conspicuously  failed.— Stbachan-Davidsok's  Cieero. 
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Fellow-citizens,  I  have  saved  the  state,  and  am  entitled  to  rank  with 
Romulus  himself.  I  will  tell  you  briefly  what  has  occurred  in  the 
Senate. 

Bem  publicam^  Quirites^  vitamque  omnium  vestrum^ 
bona^  fortunas^  coniages  liberosque  vestros^  atque  hoc  do- 
micilium  clarissimi  imperi,  fortunatissimam  pulcherrimam- 
que  urbem^  hodierno  die  deorum  immortalium  summo  erga 
vos  amore,  laboribus^  consiliis,  periculis  meis^  e   flamma    5 
atqae  ferro  ac  paene  ex  faucibus  fati  ereptam  et  vobis  con- 
servatam  ac  restitutam  videtis.     2.  Et  si  non  minus  nobis 
incundi  atque  inlustres  sunt  ei  dies  quibus  conservamur^ 
quam  illi  quibus  nascimur^  quod  salutis  certa  laetitia  est^ 
nascendi  incerta  condicio,  et  quod  sine  sensu  nascimur^  cum  lO 
voluptate  servamur,   profecto,   quoniam  ilium,    qui   banc 
urbem  condidit,  ad  decs  immortalis  benevolentia  famaque 
SQstulimus,  esse  apud  vos  posterosque  vestros   in  honore 
debebit  is  qui  eandem  banc  urbem  conditam  amplificatam- 
que  servavit.     J^am  toti  urbi,  templis,  delubris,  tectis  ac  15 
moenibus  subiectos  prope  iam   ignis  circumdatosque   re- 
Btinximus;  idemque  gladios  in  rem  publicam  destrictos  ret- 
tudimus,  mucronesque  eorum  a  iugulis  vestris  deiecimus. 
3.  Quae  quoniam  in  senatu  inlustrata^  patefacta,  comperta 
Bunt  per  me,  vobis  iam  exponam  breviter,  Quirites,  ut,  et  20 

Questions  {for  answers  see  the  Notes),— 1.  How  long  a  time  elapsed 
between  the  delivery  of  the  Second  and  the  Third  Oration  against 
Catiline  ?  2.  What  action  did  the  Senate  take  about  this  time  ?  8. 
What  was  Cicero's  object  during  the  interval  ?  4.  What  is  the  theme 
of  the  Third  Oration  ? 
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quanta  et  qua  ratione  investigata  et  comprehensa  sint^  yob 
qui  i^Doratis  et  exspectatis  scire  posBitis. 

From  the  first  it  has  been  my  aim,  since  Catiline's  departure^  to 
secure  such  eiridence  against  the  conspirators  as  could  not  be 
questioned. 

Principio^  ut  Gatilina  paucis  ante  diebus  erupit  ex  urbe^ 
cum  sceleris  sui  socios,  huiusce  nefarii  belli  acerrimos  duces^ 

25  Romae    reliquisset,   semper    vigilavi   et  providi,  Quirites, 
quem  ad  modum  in  tantis  et  tarn  absconditis  insidiis  salvi  . 
esse  possemus.     II.    Nam  tum^  cum  ex  urbe  Catilinam  ^ 
eiciebam — non  enim  iam  vereor  huius  verbi  invidiam,  cum    < 
ilia  magis  sit  timenda^  quod  vivus  exierit — sed  tum,  cum    j 

30  ilium    exterminari  volebam,    aut  reliquam   couiuratorum   ', 
manum  simul  exitnram^  aut  eos^  qui  restitissent^  infirmos^ 
sine  illo  ac  debilis  fore  putabam.     4.  Atque  ego^  uf  yidi^^. 
quos  maximo  furore  et  scelere  esse  inflammatos  sciebam^ 
eos  nobiscum  esse  et  Romae  remansisse^  in  eo  omnis  dies 

35  noctisque  consumpsi^  ut  quid  agerent,  quid  molirentur^ 
sentirem  ac  viderem,  ut,  quoniam  auribus  vestris  propter 
incredibilem  magnitudinem  sceleris  minorem  fidem  faceret 
oratio  mea^  rem  ita  comprehenderem^  ut  turn  demum  animis 
saluti  vestrae  provideretis^  cum  oculis  maleficium  ipsum 

40  videretis. 

/  learned  that  certain  delegates  of  the  Gauls,  visiting  our  city,  had 
been  tampered  with  by  Lentulus,  and  that  they  with  Volturcius, 
the  representative  of  the  conspirators,  were  to  bear  to  their  coun- 
trymen and  to  Catiline  important  letters,  written  by  the  revolution- 
ists in  the  city.  Accordingly  I  yesterday  sent  two  praetors,  Flac- 
cus  and  Pomptinus,  to  intercept  the  party  at  the  Mulvian  bridge. 
The  arrests  were  made  early  this  morning,  and  the  prisoners  mth 
the  letters  were  brought  to  me. 

Itaque  ut  comperi  legates  AUobrogum,  belli  Trans- 
alpini  et  tumult  us  Gallici  excitandi  causa,  a  P.  Lentulo 
esse  sollicitatos,  eosque  in  Galliam  ad  suos  civis  eodemque 
itinere  cum  litteris  mandatisque  ad  Catilinam  esse  missos. 
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comitemque  eis  adiunctum  esse  T.  Volturcium,  atque  liuic  45 
ad  Catilinatp  esse  datas  litteras^  facilitate m  mihi  oblatam 
putavi,  ut  (quod  erat  difficillimum,  quodque  ego  semper 
optabam  ab  dis  immortalibus)  tota  res  noii  solum  a  me, 
sed  etiam  a  senatu  et  a  vobis  manifesto  deprehenderetur. 
5.  Itaque  hesterno  die  L.  Flaccum  et  C.  Pomptinum  50 
praetores^  fortissimos  atque  amantissimos  rei  publicae  viros, 
ad  me  voeavi.  Rem  exposui ;  quid  fieri  placeret,  ostendi. 
Illi  autem,  qui  omnia  de  re  publica  praeclara  atque  egregia 
seutirent,  sine  recusatione  ac  sine  ulla  mora  negotium  sus- 
ceperunt;  et,  cum  advesperasceret,  occulte  ad  pontem  55 
^fulvium  pervenerunt,  atque  ibi  in  proximis  villis  ita  bi- 
partito  fuerunt,  ut  Tiberis  inter  eos  et  pons  interesset. 
Eodem  autem  et  ipsi  sine  cuiusquam  suspicione  multos 
fortis  viros  eduxerant,  et  ego  ex  praefectura  Jleatina  com- 
plnris  delectos  adulescentis,  quorum  opera  utor  adsidue  in  60 
re  publica,  praesidio  cum  gladiis  miseram.  6.  Interim, 
tertia  fere  vigilia  exacta,  cum  lam  pontem  Mulvium  magno 
comitatu  legati  AUobrogum  ingredi  inciperent,  unaque 
Volturcius,  fitJn  eos  impetus.  Educuntur  et  ab  illis  gladii 
et  a  nostris.  Res  praetoribus  erat  nota  solis,  igiirt»rabatur  65 
a  ceteris.  III.  Tum  interventu  Pomptini  atque  Flacci 
pugna  quae  erat  commissa  sedatur.  Litterae,  quaecum- 
que  erant  in  eo  comitatu,  integris  signis  praetoribus  tra- 
dantur.  Ipsi  comprehensi  ad  me,  cum  iam  dilucesceret, 
dedacu^tnr.  Atque  horum  omnium  scelerum  improbis-  70 
simnm  machinatorem  Gimbrum  Gabinium  statim  ad  me, 
nihil  dum  suspicantem,  voeavi ;  deinde  item  arcessitus  est 
L  Statilius  et  post  eum  C.  Cethegus ;  tardissime  autem 
Lentulus  venit,  credo  quod  in  litteris  dandis  praeter  con- 
Buetudinem  proxima  nocte  vigilarat. 

^fter  eonsfdiing  certain  prominent  citizens^  I  immediately  assembled 

the  Senate. 

7.  Cum  Bummis  ac  clarissimis  huius  civitatis  viris,  qui 
audita  re  frequentes  ad  me  mane  coiivenerant,  litteras  a  me 
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prius  aperiri  quam  ad  senatum  deferrem^  placeret  (ne^ 
si  nihil  esset  inveiitum^  temere  a  me  tantas  tumultuB  in- 

80  iectus  civitati  viderebur),  negavi  me  esse  facturam  at  de 
periculo  publico  non  ad  consilium  publicum  rem  integram 
deferrem.  Etenim^  Quirites,  si  ea^  quae  erant  ad  me 
delata^  reperta  non  essent^  tamen  ego  non  arbitrabar^  in 
tantis  rei  publicae  periculis,  esse  mihi  nimiam  diligentiam 

85  pertimescendam.  Senatum  frequentem  celeriter,  ut  vi- 
distis^  coegi.  8.  Atque  interea  statim^  admonitu  AUobro- 
gum^  G.  Sulpicium  praetorem^  fortem  yirum^  misi^  qui  ex 
aedibus  Gethegi^  si  quid  telorum  esset^  efferret ;  ex  quibus 
ille  maximum  sicarum  numerum  et  gladiorum  extulit. 

Before  the  Senate,  Volturdus  tmder  a  promise  of  immunity  made  a 
ftUl  confessiofi,  after  which  the  Gauls  were  summoned  to  appear, 
and  told  the  whole  story. 

90  IV.  Introduxi  Volturcium  sine  Gallis  ;  fidem  publicam 
iussu  senatus  dedi;  hortatus  sum^  ut  ea  quae  sciret  sine 
timore  indiCjareV  Tum  ille  dixit,  cum  vix'  se  ex  magno 
timore  ^ecreasset,  ab  Lentulo  se  habere  ad  Gatilinam 
mandata'  ft  litteras,  ut  servorum  praesidio  uteretur,  ut  ad^^ 
95  urbem  quam  primum  cum  exercitu  accederet ;  id  autem 
eo  consilio,  ut^  cum  urbem  ex  omnibus  partibus,  quem 
ad  modum  discriptum  distributumque  erat,  incendissent, 
caedemque  infinitam  civium  fecissent,  praesto  esset  ille  qui 
et  f  ugientis  exciperet,  et  se  cum  his  urbanis  ducibuA  con- 

100  iungeret.  9.  Introducti  autem  Galli  ius  iuraudum  sibi  et 
litteras  ab  Lentulo,  Gethego,  Statilio  ad  suam  gentem  data 
esse  dixerunt,  atque  ita  sibi  ab  his  et  a  L.  Gassio  esse  prae- 
scriptum,  ut  equitatum  in  Italiam  quam  primum  mitterent ; 
pedestris  sibi  copias  non  defuturas ;  Lentulum  autem  sibi 

105  confirmasse,  ex  f atis  Sibyllinis  haruspicumque  responsis,  se 
esse  tertium  ilium  Gornelium  ad  quem  regnum  huius  urbis 
atque  imperium  pervenire  esset  necesse  :  Ginnam  ante  se  et 
SuUam  fuisse  ;  eundemque  dixisse^  fatalem  hunc  annum 
esse  ad  interitum  huius  urbis  atque  imperii  qui  esset  annus 
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decimus  post  virginum  absolutionem^  post  Capitoli  autetn  110 
incensionem   vicesimus.     10.  Hanc  autetn   Cethego  cum 
ceteris  controversiam  fuisse  dixerunt^  quod  Lentulo  et  aliis 
Saturnalibus  caedetn  fieri  atque  urbem  iucendi  placeret, 
Cethego  nimium  id  longum  videretur. 

Not  to  detain  you,  the  prisoners  were  confronted  with  the  letters, 
Cethegus  and  Statilius,  forced  to  acknowledge  their  seal  and 
hcmd/writingy  soon  made  confession.  Lentulus  was  next  examined 
a/nd  his  letter  read.  Upon  his  cross-examining  the  Qa/als,  their 
straightforward  replies  finally  resulted  in  his  confessing  also. 
He  was  especially  agitated  when  his  unsigned  letter  to  Catilifie 
was  read.  Qdbinius  was  then  examined  mth  the  same  result. 
To  my  mind  the  prisoners  were  convicted  as  much  by  their  looks 
and  manner  as  by  the  letters. 

V.  Ac  ne  longum  sit,  Quirites,  tabellas  proferri  iussi-  115 
mus,  quae  a  quoque  dicebantur  datae.     Primum  ostendi- 
mus  Cethego  signum ;  cognovit.     Nos  linum  incidimus ; 
legimus.     Erat  scriptum  ipsius   manu  AUobrogum  sena- 
tui  et  populo,  sese  quae  eorum  legatis  confirmasset  fac- 
turum  esse ;   orare  ut  item  illi  facerent  quae  sibi  eorum  120 
legati    recepissent.     Tum  Cethegus,  qui  paulo   ante  ali- 
quid  tamen  de  gladiis  ac  sicis,   quae  apud   ipsum  erant 
deprehensa^  respondisset,  dixissetque  se  semper  bonorum 
ferramentorum  stndiosum  fuisse,  recitatis  litteris  debili- 
tatus  atque  abiectus  conscientia  repente  conticuit.     Intro-  125 
ductus  est  Statilius ;  cognovit  et  signum  et  manum  suam  : 
recitatae  sunt  tabellae  in  eandem  fere  sententiam;  confes- 
8U8  est.     Tum  ostendi  tabellas  Lentulo,  et  quaesivi  cogno- 
sceretne  signum.     Adnuit.     ^Est  vero/  inquam,  ^notum 
qnidem  signum,  imago  avi  tui,  clarissimi  viri,  qui  amavit  130 
unice  patriam  et  civis  suos  ;  quae  quidem  te  a  tanto  scelere 
etiam  mnta  revocare  debuit.^     11,  Leguntur  eadem  ratione 
ad  senatum  AUobrogum  populumque  litterae.     Si  quid  de 
his  rebus  dicere  vellet,  feci  potestatem.     Atque  ille  primo 
qnidem  negavit ;  post  autem  aliquanto,  toto  iam  indicio  135 
exposito  atque  edito,  surrexit ;  quaesivit  a  Gallis  quid  sibi 
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esset  cum  eis,  quam  ob  rem  domum  suam  venissent,  item- 
que  a  Volturcio.  Qui  cum  illi  breviter  conetanterque 
respond  issent,  per  quem  ad  eum  quotiensque  venissent, 

140  quaesissentque  ab  eo,  nihilne  secum  esset  de  fatis  Sibyllinis 
locutus,  turn  ille  subito  scelere  demens  quanta  conscientiae 
vis  esset  ostendit.  Nam  cum  id  posset  infitiari,  repente 
})raeter  opinionem  omnium  confessus  est.  Ita  eum  non 
modo  ingenium  illud  et  dicendi  exercitatio,  qua  semper 

145  valuit,  sed  etiam  propter  vim  sceleris  manifesti  atque  de- 
prehensi  impudentia,  qua  superabat  omnis,  improbitasque 
defecit.  12.  Volturcius  vero  subito  litteras  proferri  atque 
aperiri  iubet,  quas  sibi  a  Lentulo  ad  Catilinam  datas  esse 
dicebat.     Atque  ibi  vehementissime  perturbatus  Lentulus 

150  tamen  et  signum  et  manum  suam  cognovit.  Erant  autem 
scriptae  sine  nomine,  sed  ita  :  ^Quis  sim,  scies  ex  eo  quem 
ad  te  misi.  Cura  ut  vir  sis,  et  cogita  quem  in  locum  sis 
progressus;  vide  ecquid  tibi  iam  sit  necesse,  et  cura  ut 
omnium  tibi  auxilia  adiungas,  etiam  infimorum. '    Gabinius 

155  deinde  introductus,  cum  primo  impudenter  respondere 
coepisset,  ad  extremum  nihil  ex  eis  quae  Galli  insimu- 
labant  negavit.  13.  Ac  mihi  quidem,  Quirites,  cum  ilia 
certissima  visa  sunt  argumenta  atque  indicia  sceleris — 
tabellae,  signa,  manus,  denique  unius  cuiusque  confessio, 

160  tum  multo  certiora  ilia — color,  oculi,  voltus,  taciturnitas. 
Sic  enim  obstupuerant,  sic  terram  intuebantur,  sic  furtim 
non  numquam  inter  sese  aspiciebant,  ut  non  iam  ab  aliis 
indicari,  sed  indicare  se  ipsi  viderentur. 

At  the  close  of  these  proceedings  the  Senate  passed  a  vote  of  thtmhs  io 
me,  to  the  two  praetors,  and  to  Antonius  my  colltagut.     They  then 
directed  that  Lentulus,  Gethegus,  Statiliua^  Qabinius,  and  five 
others  should  be  placed  under  arrest.       A)\d  stiU  further  they 
honored  me  with  a  supplicatio  under  ctrciimstci''*'^®*  *^^^  have  no 
parallel.     Of  course,  to  remove  evert/  rel  i  ^»    ,g  scruple*  Lentuhis 
w(t.<<  first  required  to  resign  his  magistrct,^,  ^ 
YI.  Indiciis  expositis  atque  editia  ,,  ftX^^"^^^  cowauuu,  ao 

1(;5  sumnui  re  publica  quid  fieri  placere^t     ^^^\v\q.\»» ^^"^^  ^ ^"^^^^ 
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etiam  civis  amiserat^  tameu  magistratu  se  abdicavit^  ut, 
quae  religio  C.  Mario,  clarissimo  viro,  non  f  uerat,  quo  mi- 
nus G.  Glauciam,  de  quo  nihil  nominatim  erat  decretum, 
305  praetorem  occideret,  ea  nos  religione  in  privato  P.  Lentulo 
puniendo  liberaremur. 

Tlie  cofispiracy  was  doomed^  felloW'Citizena,  from  the  moment  I  drove 
CatilinBy  its  master  spirit,  out  of  the  city. 

VII.  16.  Nunc  quoniam,  Quirites,  consceleratissimi  pe- 
riculosissimique  belli  nefarios  duces  captos  iam  et  compre- 
hensos  tenetis^  existimare  debetis  omnis  Catilinae  copias, 

210  omnis  spes  atque  opes,  his  depulsis  urbis  periculis,  con- 
cidisse.  Quern  quidem  ego  cum  ex  urbe  pellebam,  hoc 
providebani  animo,  Quirites  :  remote  Catilina,  non  mihi 
esse  P.  Lentuli  somnum  nee  L.  Cassi  adipes  nee  C. 
Gethegi  furiosam  temeritatem  2)ortimescendam.     Ille  erat 

215  unus  timendus  ex  istis  omnibus,  sed  tam  diu,  dum  urbis 
moenibus  continebatur.  Omnia  norat,  omnium  aditus 
tenebat ;  appellare,  temptare,  soUicitare  poterat,  audebat ; 
erat  ei  consilium  ad  f acinus  aptum,  consilio  autem  neque 
manus  neque  lingua  deerat.     Iam  ad  certas  res  conficiendas 

220  certos  homines  delectos  ac  descriptos  habebat.  Neque 
vero,  cum  aliquid  mandarat,  confectum  putabat :  nihil 
erat  quod  non  ipse  obiret,  occurreret,  vigilaret,  laboraret. 
Frigus,  sitim,  famem  ferre  poterat.  17.  Hunc  ego  homi- 
nem  tam  acrem,  tam  audacem,  tam  paratum,  tam  calli- 

225  dum,  tam  in  scelere  vigilantem,  tam  in  perditis  rebus 
diligentem,  nisi  ex  domesticis  insidiis  in  castrense  latro- 
cinium  compulissem  (dicam  id  quod  sentio,  Quirites),  non 
facile  hanc  tantam  moleni  mali  a  cervicibus  vestris  depu- 
lissem.      Non  ille  nobis   Saturnalia  constituisset,    neque 

230  tanto  ante  exsili  ac  fati  diem  rei  publicae  denuntiavisset ; 
neque  commisisset,  ut  signum,  ut  litterae  suae  testes 
manifesti  sceleris  deprehenderentur.  Quae  nunc,  illo 
absente,  sic  gesta  sunt,  ut  nullum  in  privata  domo  furtum 
umquaiu  sit  tam  palam  iuventum,  quam  haec  tanta  in  re 
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publica  coiiiuratio  maiiifesto  inveuta  atque  depreliensa  est.  235 
Qnod  si  Catilina  in  urbe  ad  banc  diem  remansisset,  quam- 
quam,  quoad  fuit,  omnibus  eius  consiliis  occurri  atque 
obstiti,  tamen,  ut  levissime  dicam,  dimicandum  nobis 
cum  illo  f  uisset ;  neque  nos  umquam,  cum  ille  in  urbe 
hostis  esset^  tantis  periculis  rem  publicam  tanta  pace^  240 
tanto  otio^  tanto  silentio  liberassemus. 

That  the  gods  were  with  ua  we  have  ocular  proof.  When  Cotta  aiid 
Torquatua  were  cor^aula,  two  yeara  ago,  we  were  reminded  by  the 
soothaayera  of  the  warning  given  when  lightning  atruck  the 
Capitol,  To  ward  off  diaaster  they  then  directed  that  a  new 
atatue — a  la/rger  one — ahould  he  erected  to  face  the  east,  a/nd  the 
work  after  great  delay  waa  fmiaJied  on  thia  very  day.  That  auch 
a  coincidence  between  the  convpletion  of  the  work  and  the  diacovery 
of  the  conapiracy  marka  a  divine  intervention ,  no  man  can  be  ao 
blind  aa  to  deny. 

YIII.  18.  Quamquam  haec  omnia^  Quirites^  ita  sunt  a 
me  administrata^  ut  deorum  immortalium  nutu  atque 
consilio  et  gesta  et  provisa  esse  videantur;  idque  cum 
coniectura  consequi  possumus,  quod  vix  videtur  bumani  245 
consili  tantarum  rerum  gubernatio  esse  potuisse,  tum  vero 
ita  praesentes  his  temporibus  opem  et  auxilium  nobis 
tulerunt,  ut  eos  paene  oculis  videre  possemus.  Nam  ut 
ilia  omittam^  visas  nocturno  tempore  ab  occidente  faces 
ardoremque  caeli ;  ut  fulminum  iactus,  ut  terrae  motus  350 
relinquam ;  ut  omittam  cetera,  quae  tam  multa  nobis 
consulibus  facta  sunt,  ut  haec,  quae  nunc  fiunt,  canere  di 
immortales  viderentur — hoc  certe,  quod  sum  dicturus, 
neque  praetermittendum  neque  relinquendum  est. 

19.  Nam  profecto  memoria  tenetis,  Cotta  et  Torquato  255 
consulibus,  compluris  in  Capitolio  res  de  caelo  esse  per- 
cussas,  cum  et  simulacra  deorum  depulsa  sunt,  et  statuae 
veterum  hominum  deiectae,  et  legum  aera  liquefacta. 
Tactus  est  etiam  ille,  qui  banc  urbem  condidit,  Eomulus, 
quern  inanratum  in  Capitolio,  parvum  atque  lactentem,  260 
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uberibus  lupinis  inhiantem,  f  uisse  meministis.  Quo  qui- 
dem  tempore  cum  haruspices  ex  tota  Etruria  convenissent, 
caedes  atque  incendia  et  legum  interitum  et  bellum  civile 
ac  domesticum  et  totius  urbis  atque  imperi  occasum  ap- 

265  propinquare  dixerunt,  nisi  di  immortales,  omni  ratione 
placati^  suo  numine  prope  fata  ipsa  flexissent.  20.  Itaque 
illorum  responsis  tum  et  ludi  per  decem  dies  facti  sunt, 
neque  res  ulla  quae  ad  placandos  deos  pertineret  praeter- 
missa  est;    idemque  iusserunt   simulacrum   lovis  facere 

270  mains,  et  in  excelso  conlocare,  et  contra  atque  antea  f uerat 
ad  orientem  convertere ;  ac  se  sperare  dixerunt,  si  illud 
signum,  quod  videtis,  solis  ortum  et  forum  curiamque 
conspiceret,  fore  ut  ea  consilia,  quae  clam  essent  inita 
contra  salutem  urbis  atque  imperi,  inlustrarentur,  ut  a 

275  senatu  populoque  Romano  perspici  possent.  Atque  illud 
signum  conlocandum  consules  illi  locaverunt ;  sed  tanta 
fuit  operis  tarditas,  ut  neque  superioribus  consulibus, 
neque  nobis  ante  hodiernum  diem  conlocaretur. 

IX.  21.  Hie  quis  potest  esse  tam  aversus  a  vero,  tam 

380  praeceps,  tam  mente  captus,  qui  neget  haec  omnia  quae 
videmus,  praecipueque  banc  urbem,  deorum  immortalium 
nutu  ac  potestate  administrari  ?  Etenim  cum  esset  ita  re- 
sponsum,  caedes,  incendia,  interitum  rei  publicae  com- 
parari,  et  ea  per  civis  (quae  tum  propter  magnitudinem 

285  scelerum  non  nuUis  incredibilia  videbantur),  ea  non  modo 
cogitata  a  nefariis  civibus,  verum  etiam  suscepta  esse 
sensistis.  Illud  vero  nonne  ita  praesens  est,  ut  nutu  lovis 
Optimi  Maximi  factum  esse  videatur,  ut,  cum  hodierno 
die  mane  per  forum  meo  iussu  et  coniurati  et  eorum  in- 

290  dices  in  aedem  Concordiae  ducerentur,  eo  ipso  tempore 
signum  statueretur  ?  quo  conlocato  atque  ad  vos  sena- 
tumque  converse,  omnia  et  senatus  et  vos,  quae  erant 
cogitata  contra  salutem  omnium,  inlustrata  et  patefacta 
vidistis. 
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That  our  enemies  were  deprived  of  their  setises  by  Jupiter  is  clear 
from  their  conduct,  and  is  another  proof  of  his  protecting  care 
over  us. 

22.  Quo  etiam  maiore  sunt  isti  odio  supplicioque  digni^ 
qui  non  solum  vestris  domiciliis  atque  tectis^  sed  etiam  295 
deorum  templis  atque  delubris  sunt  funestos  ac  nefarios 
ignis  inferre  conati.     Quibus  ego  si  me  restitisse  dieam, 
nimium  mihi  sumam  et  non  sim  ferendus.    Ille,  ille  luppi- 
ter  restitit ;  ille  Capitolium,  ille  haec  templa,  ille  cunetam 
urbem,  ille  vos  omnis  salvos  esse  voluit.     Dis  ego  immor-  300 
talibus  ducibus  banc  mentem,  Quirites,  voluntatemque 
suscepi^  atque  ad  baec  tanta  indicia  perveni.     lam  vero 
ab  Lentulo  ceterisque  domesticis  hostibus  tam  dementer 
tantae  res  creditae^  et  ignotis  et  barbaris  commissae  lit- 
terae  numquam  essent  profecto^  nisi  ab  dis  immortalibus  305 
huic   tantae   audaciae   consilium   esset  ereptum.      Quid 
vero  ?    ut  homines   Galli  ex  civitate  male  pacata,  quae 
gens  una  restat  quae  bellum  populo  Romano  facere  posse 
et  non  nolle  videatur,  spem  imperi  ac  rerum  maximarum 
ultro   sibi    a  patriciis   hominibus    oblatam    neglegerent,  310 
vestramque  salutem  suis  opibus  anteponerent,  id  non  di- 
vinitus  esse  factum  putatis  ?   praesertim  qui  nos  non  pu- 
gnando,  sed  tacendo  superare  potuerint. 

Never  was  occasion  more  meet  for  thanksgiving,  fellow-citizens.  Since 
the  days  of  Sulla  we  have  had  many  dissensions  in  our  city,  hut 
in  all  tJiese  trouhles  revolution  was  the  object  of  selfish  politicians : 
in  this  our  latest  disturbance  the  very  life  of  the  state  itself  was 
at  stake. 

X.  23.  Quam  ob  rem,  Quirites,  quoniam  ad  omnia 
pulvinaria  supplicatio  decreta  est,  celebratote  illos  dies  315 
cum  coniugibus  ac  liberis  vestris.  Nam  multi  saepe 
honores  dis  immortalibus  iusti  habiti  sunt  ac  debiti,  sed 
profecto  iustiores  numquam.  Erepti  enim  est  is  ex  crude- 
lissimo  ac  miserrimo  interitu ;  erepti  sine  caede,  sine 
sanguine,  sine  exercitu,  sine  dimicatione.  Togati  me  uno  320 
togato  duce  et  imperatore  vicistis.  24.  Etenim  recorda- 
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mini,  Quirites,  omnis  civilis  disseusioues — nou  solum  eas 
quas  audistis^  sed  eas  quas  vosmet  ipsi  meministis  atque 
vidistis.     L.  Sulla  P.  Sulpicium  oppressit ;  eiecit  ex  urbe 

335  C.  Marium,  custodem  huius  urbis ;  multosque  fortis  viros 
partim  eiecit  ex  civitate,  partim  interemit.  Cn.  Octavius 
consul  armis  expulit  ex  urbe  conlegam  :  oranis  hie  locus 
acervis  corporum  et  civium  sanguine  redundavit.  Supera- 
vit  postea  Cinna  cum  Mario :  tum  vero,  clarissimis  viris 

330  interfectis,  lumina  civitatis  exstincta  sunt.  Ultus  est 
huius  victoriae  crudelitatem  postea  Sulla  :  ne  dici  quidem 
opus  est  quanta  deminutione  civium  et  quanta  calamitate 
rei  publicae.  Dissensit  M.  Lepidus  a  clarissimo  ac  fortis- 
simo viro  Q.  Catulo :  attulit  non  tam  ipsius  interitus  rei 

335  publicae  luctum  quam  ceterorum.  25.  Atque  illae  tameu 
omnes  dissensiones  erant  eius  modi,  quae  non  ad  delen- 
dam,  sed  ad  commutandam  rem  publicam  pertinerent. 
Non  illi  nuUam  esse  rem  publicam,  sed  in  ea,  quae  esset, 
se  esse  principes,  neque  banc  urbem  conflagrare,  sed  se  in 

340  hac  urbe  florere,  voluerunt.  Atque  illae  tamen  omnes 
dissensiones,  quarum  nulla  exitium  rei  publicae  quaesivit, 
eius  modi  fuerunt,  ut  non  reconciliatione  concordiae  sed 
internecione  civium  diiudicatae  sint.  In  hoc  autem  uno 
post  hominum  memoriam  maxim o  crudelissimoque  bello, 

345  quale  bellum  nulla  umquam  barbaria  cum  sua  gente  ges- 
sit,  quo  in  bellp  lex  haec  fuit  a  Lentulo,  Oatilina,  Cethego, 
Cassio  constituta,  ut  omnes,  qui  salva  urbe  salvi  esse  pos- 
sent,  in  hostium  numero  ducerentur,  ita  me  gessi,  Quiri- 
tes, ut  salvi  omnes  conservaremini ;  et,  cum  hostes  vestri 

350  tan  tum  civium  superfuturum  putassent,  quantum  infinitae 
caedi  restitisset,  tantum  autem  urbis,  quantum  flamma 
obire  non  potuisset,  et  urbem  et  civis  integros  incolumis- 
que  servavi. 

In  return  for  my  services  I  ask  for  no  reward  other  tham,  the  memory 

of  my  a^hievementn, 

XI.  26.  Quibus  pro  tantis  rebus,  Quirites,  nullum  ego 
355  a  vobis  praemium  virtutis,  nullum  insigne  honoris,  nul- 
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lum  monamentum  laudis  postulo^  praeterquam  huius  diei 
memoriam  sempiternam.  In  animis  ego  vestris  omnis 
triumphos  meos^  omnia  ornamenta  honoris^  monumenta 
gloriae,  laudis  insignia,  condi  et  conlocari  volo.  Nihil  me 
mutnm  potest  delectare,  nihil  tacitum,  nihil  denique  eius  360 
modi^  quod  etiam  minus  digni  adsequi  possint.  Memoria 
vestra,  Quirites,  res  nostrae  alentur,  sermonibus  crescent, 
litterarum  monumentis  inveterascent  et  conroborabuntur  ; 
eandemque  diem  intellego  (quam  spero  aeternam  fore) 
propagatam  esse  et  ad  salutem  urbis  et  ad  memoriam  con-  865 
sulatus  mei ;  unoque  tempore  in  hac  re  publica  duos  civis 
exstitisse,  quorum  alter  finis  vestri  imperi  non  terrae,  sed 
caeli  regionibus  terminaret,  alter  eiusdem  imperi  domi- 
cilium  sedisque  servaret. 

Such  services  as  mine  have  been  impose  upon  you  a  corresponding 
obligationj  for  it  will  he  your  duty  in  future  to  see  that  I  suffer 
nothing  at  the  hands  of  those  whom  I  have  for  your  sake  made  my 
enemies.  This  is  all  I  ash  of  you,  since  you  have  already  bestowed 
on  me  the  noblest  gifts  to  which  I  could  aspire.  And  as  night  is 
now  upon  us,  fellow-citizens,  u^ith  prayers  to  Jupiter,  guard  your 
homss  as  before :  you  shall  soon  be  free  from  all  anxiety. 

XII.  27.  Sed  quoniam  earum  rerum,  quas  ego  gessi,  370 
non  eadem  est  fortuna  atque  condicio  quae  illorum,  qui 
externa  bella  gesserunt,  quod  mihi  cum  eis  vivendum  est 
quos  vici  ac  subegi,  isti  hostis  ant  interfectos  aut  oppresses 
reliquerunt,  vestrum  est,  Quirites,  si  ceteris  facta  sua  recte 
prosunt,  mihi  mea  ne  quando  obsint,  providere.     Mentes  375 
enim  hominum  audacissimorum  sceleratae  ac  nefariae  ne 
vobis  nocere  possent,  ego  providi ;  ne  mihi  noceant,  vestrum 
est  providere.     Quamquam,    Quirites,  mihi  quidem   ipsi 
nihil  ab  istis  iam  noceri  potest.     Magnum  enim  est  in  bonis 
praesidium,  quod  mihi  in  perpetuum   comparatum   est ;  380 
magna  iu  re  publica  dignitas,  quae  me  semper  tacita  de- 
fendet ;  magna  vis  conscientiae,  quam  qui  neglegunt,  cum 
me  violare  volent,  se  ipsi  indicabunt.     28.  Est  etiam  nobis 
is  animus,  Quirites,  ut  non  modo  nullius  audaciae  cedamus^ 
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885  sed  etiam  omnis  improbos  ultro  semper  lacessamus.  Quod 
si  omnis  impetus  domesticorum  hostium^  depulsus  a  Yobis^ 
se  in  me  unum  convertit,  vobis  erit  videndum,  Quirites, 
qua  condicione  posthac  eos  esse  velitis,  qui  se  pro  salute 
vestra    obtulerint   invidiae  periculisque    omnibus.     Mihi 

390  quidem  ipsi^  quid  est  quod  iam  ad  vitae  fructum  possit 
adquiri,  cum  praesertim,  neque  in  honore  vestro,  neque  in 
gloria  virtutis,  quicquam  videam  altius,  quo  mihi  libeat 
ascendere.  29.  Illud  profecto  perficiam,  Quirites,  ut  ea, 
quae  gessi  in  eonsulatu,  privatus  tuear  atque  ornem,  ut, 

395  si  qua  est  inyidia  conservanda  re  publica  suscepta,  laedat 

invidos,  mihi  valeat  ad  gloriam.     Denique  ita  me  in  re 

publica   tractabo,  ut   meminerim   semper  quae    gesserim 

curemque  ut  ea  virtute,  non  casu  gesta  esse  videantur. 

Vos,  Quirites,  quoniam  iam  nox  est,  venerati  lovem, 

400  ilium  custodem  huius  urbis  ac  vestrum,  in  vestra  tecta 
discedite  ;  et  ea,  quamquam  iam  est  periculum  depulsum, 
tamen  aequo  ac  priore  nocte  custodiis  vigiliisque  defen- 
dite.  Id  ne  vobis  diutius  faciendum  sit,  atque  ut  in  per- 
petua  pace  esse  possitis,  providebo. 
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By  cutting  the  evil  at  the  root,  by  surprising  and  punishing  the 
conspiracy  before  it  broke  out,  Cicero  perhaps  delayed  the  advent  of 
monarchical  government  at  Rome  for  fifteen  years.  He  was  not 
wrong,  then,  in  boasting  of  the  services  he  rendered  at  that  time  to  his 
countiy's  liberty,  and  we  must  acknowledge  with  Seneca  that  if  he 
praised  his  consulship  without  measure,  he  has  not  done  so  without 
reason.  — Boissier's  Cicero  and  His  Friends, 
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Gratifying,  O  conscript  fathsra,  as  are  the  evidences  of  your  anxiety 
on  my  accoimt,  yet  I  pray  you  dismiss  your  fears  as  unworthy  of 
my  position.  I  will  cheerfully  bear  whatever  fate  may  have  in 
store  for  me. 

Video,  patres  conscripti,  in  me  omnium  vestrum  ora 
atque  oculos  esse  conversos ;  video  vos  non  solum  de.  vestro 
ac  rei  publicae,  verum  etiam,  si  id  depulsum  sit,  de  meo 
periculo  esse  sollieitos.  Est  mihi  iucunda  in  malis  et  grata 
in  dolor e  vestra  erga  me  voluntas ;  sed  earn,  per  deos  im-  5 
mortalis,  deponite,  atque  obliti  salutis  nieae  de  vobis  ac  de 
vestris  liberis  cogitate.  Mihi  si  haec  condicio  consulatus 
data  est,  ut  omnis  acerbitates,  omnis  dolores  cruciatusque 
perferrem,  feram  non  solum  fortiter,  verum  etiam  libenter, 
dum  modo  meis  laboribus  vobis  populoque  Romano  dignitas  10 
sal  usque  pariatur.  2.  Ego  sum  ille  consul,  patres  con- 
scripti,  cui  non  forum,  in  quo  omnis  aequitas  continetur, 
non  campus  consularibus  auspiciis  consecratus,  non  curia, 
snramum  auxilium  omnium  gentium,  non  domus,  commune 

Questions  {for  aiiswers  see  the  Notes). — 1.  Give  the  date  of  this 
speech.  2.  Before  what  body  was  it  delivered  ?  3.  Where  ?  4.  Why- 
was  Silanus  first  called  on  for  his  opinion  ?  5.  What  was  Caesar's 
rank  at  this  time  ?  6.  Give  an  account  of  the  debate.  7.  Also  of  the 
execution.  8.  What  bearing  on  the  question  of  the  legality  of  the 
executions  had  the  lex  Semproniaf  (9.  Why  called  lex  Sempronia  f) 
10.  Cicero's  answer  to  this  point  ?    11.  The  weakness  of  this  answer  ? 

12.  What  other  consideration  makes  for  the  legality  of  his  course  ? 

13.  Does  this  settle  the  matter  finally  ?  14.  What  is  the  strongest 
justification  Cicero  had  for  doing  what  he  did  ?  15.  Give  some  ac- 
c*ount  of  Catiline's  defeat  in  battle  and  his  death. 

1 0.3 
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sterno  die  praemia  legatis  Allobrogum  Titoque  Volturcio 
dedistis  amplissima.     Quae  sunt  omnia  eius  modi^  ut  ei^ 

75  qui  in  custodiam  nominatim  dati  sant^  sine  uUa  dubita- 
tione  a  yobis  damnati  esse  videantur. 

6,  Sed  ego  institui  referre  ad  vos,  patres  conscripti, 
tamquam  integrum,  et  de  facto  quid  iudicetis,  et  de  poena 
quid  censeatis.     Ilia  praedieam  quae  sunt  consulis.     Ego 

80  magnum  in  re  publica  versari  furorem,  et  nova  quaedam 
misceri  et  eoncitari  mala,  iam  pridem  videbam  ;  sed  banc 
tantam,  tam  exitiosam  haberi  coniurationem  a  ciyibus 
numquam  putavi.  Nunc  quicquid  est,  quocumque  vestrae 
mentes  inclinant  atque  sententiae,  statuendum  vobis  ante 

a5  noctem  est.  Quantum  facinus  ad  yos  delatum  sit,  yidetis. 
Huic  si  paucos  putatis  adfinis  esse,  vehementer  erratis : 
latins  opinione  disseminatum  est  hoc  malum.  Manayit 
non  solum  per  Italiam,  yerum  etiam  transcendit  Alpis  et 
obscure  serpens  multas  iam  proyincias  occupayit.     Id  op- 

90  primi  sustentando  ac  prolatando  nullo  pacto  potest.  Qua- 
cumque  ratione  placet,  celeriter  yobis  yindicandum  est. 

Of  the  two  proposals  before  ws,  t?utt  of  Silanus  favors  the  death- 
penalty;  that  of  Caesar,  imprisonment  for  life  and  confiscation 
of  their  property.  But  Caesar^s  proposal  is  hardly  pra>cticdble, 
and,  after  all,  is  the  severer  of  the  two, 

IV.  7.  Video  adhuc  duas  esse  sententias :  unam  D. 
Silani,  qui  censet  eos,  qui  haec  delere  conati  sunt,  morte 
esse  multandos ;  alteram  C.  Caesaris,  qui  mortis  poenam 

95  remoyet,  ceterorum  suppliciorum  omnis  acerbitates  am- 
plectitur.  Uterque  et  pro  sua  dignitate  et  pro  rerum 
magnitudine  in  summa  seyeritate  yersatur.  Alter  eos, 
qui  nos  omnis,  qui  populum  Romanum,  yita  priyare  conati 
sunt,   qui   delere  imperium,   qui   populi  Bomani   nomen 

100  exstinguere,  punctum  temporis  frui  yita  et  hoc  commuui 
spiritu  non  putat  oportere  ;  atque  lioc  genus  poenae  saepe 
in  improbos  civis  in  hac  re  publica  esse  usurpatum  recor- 
(latur.     Alter  intellegit  mortem  ab  dis  immortalibus  non 
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esse  supplici  causa  constitutam ;  sed  aut  necessitatem  ua- 
turae^  aut  laborum  ac  miseriarum  quietem.     Itaque  earn  105 
sapientes  numquam   inviti^  fortes  saepe   etiam  libenter^ 
oppetiverunt.     Vincula  vero,  et  ea  sempi tenia,  certe  ad 
singularem  poenam  nefarii  sceleris  inventa  sunt.     Munici- 
piis  dispertiri  iubet.     Habere  videtur  ista  res  iniquitatem, 
si   imperare   veils,  difficultatem,   si   rogare.      Decernatur  no 
tamen,   si  placet.     8.  Ego  euim  suscipiam  et,  ut  spero^ 
reperiain  qui  id,  quod  salutis  omnium  causa  statueritis, 
non  putent  esse  suae  dignitatis  recusare.     Adiungit  gra- 
vem  poenam  municipibus,  si  quis  eorum  vincula  ruperit ; 
horribilis  custodias  circumdat,  et  dignas  scelere  hominum  ilo 
perditorum.      Sancit   ne  quis  eorum  poenam  quos  con- 
demnat,  aut  per  senatum  aut  per  populum  levare  possit ; 
eripit  etiam  spem,  quae  sola  hominem  in  miseriis  consolari 
solet.     Bona  praeterea  publicari  iubet.     Vitam  solam  re- 
linquit   nefariis   hominibus :   quam  si  eripuisset,   multos  120 
uno  dolores  animi  atque  corporis  et  omnis  scelerum  poenas 
ademisset.     Itaque  ut  aliqua  in   vita  formido  improbis 
esset  posita^  apud  inferos  eius  modi  quaedam  ill!  antiqui 
supplicia  impiis  constituta  esse  voluerunt,  quod  videlicet 
intellegebant,  eis  remotis,  non  esse  mortem  ipsam  perti-  135 
mescendam. 

Since  Caesa/r  is  a  popular  leader,  to  follow  his  opinions  would  perhaps 
he  the  safer  course ;  hut  no  such  consideration  shall  influence  me. 
One  of  these  would-he  democrats,  I  see,  is  absent  to-day  to  avoid 
the  necessity  of  voting  in  a  capital  co«c.  Having  already  declared 
himself  on  the  question,  he  is  inconsistent,  Cassar  is  aware  that 
our  laws  were  not  made  for  enemies,  and  hence  Lentulus  deserves 
perpetual  imprisonment. 

V.  9.  Nunc,  patres  conscripti,  ego  mea  video  quid  in- 
tersit.  Si  eritis  secuti  sententiam  C.  Oaesaris,  quoniam 
banc  is  in  re  publica  viam,  quae  popularis  habetur,  secutus 
est,  fortasse  minus  erunt,  hoc  auctore  et  cognitore  huiusce  130 
sententiae,  mihi  populares  impetus  pertimescendi ;  sin 
illam  alteram,  nescio  an  amplius  milii  negoti  contrahatur. 
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Sed  tameu  meorum  periculorum  rationes  utilitas  rei  publi- 
cae  viucat.    Habemus  enim  a  Caesare^  sicut  ipsius  dig- 

135  nitas  et  maiorum  eius  amplitude  postulabat^  sententiam^ 
tamquam  obsidem  perpetuae  in  rem  publicam  voluntatis. 
Intellectum  est  quid  interesset  inter  levitatem  contionato- 
rum  et  animum  vere  popularem,  saluti  populi  consulentem. 
10,  Video  de  istis,  qui  se  popularis  haberi  volunt,  abesse 

140  non  neminem,  ne  de  capite  videlicet  civium  Eomanorum 
sententiam  ferat.  At  is  et  nudius  tertius  in  custodiam 
civis  Romanos  dedit,  et  supplicationem  mihi  decrevit,  et 
indices  hesterno  die  maximis  praemiis  adfecit.  lam  hoc 
nemini  dubium  est,  qui  reo  custodiam,  quaesitori  gratula- 

145  tionem,  indici  praemium  decrevit,  quid  de  tota  re  et  causa 
iudicarit.  At  vero  C.  Caesar  intellegit,  legem  Semproniam 
esse  de  civibus  Romanis  constitutam  ;  qui  autem  rei  publi- 
cae  sit  hostis,  eum  civem  nuUo  modo  esse  posse ;  denique 
ipsum  latorem  Semproniae  legis,  iussu  populi,  poenas  rei 

150  publicae  dependisse.  Idem  ipsum  Lentulum,  largitorem 
et  prodigum,  non  putat,  cum  de  pernicie  populi  Bomani, 
exitio  huius  urbis  tam  acerbe,  tam  crudeliter  cogitarit, 
etiam  appellari  posse  popularem.  Itaque  homo  mitissimus 
atque  lenissimus  non  dubitat  P.  Lentulum  aeternis  tenebris 

155  vinculisque  mandare,  et  sancit  in  posterum,  ne  quis  huius 
supplicio  levando  se  iactare,  et  in  perniciem  populi  Eomani 
posthac  popularis  esse  possit :  adiungit  etiam  publicationem 
bonorum,  ut  omnis  animi  cruciatus  et  corporis  etiam  ege- 
stas  ac  mendicitas  consequatur. 

Whatever  you  decide,  cruelty  cannot  he  charged  against  you. 

When  I  think  of  Lentulus  lording  it  as  king,  OaMnius  his  gra/nd 
vizier,  the  outrages  that  would  follow  such  a  state  of  things  assure 
me  that  severity  in  this  case  is  the  truest  humanity.  Remember 
the  words  of  Lucius  Caesar  and  the  example  of  the  elder  Lentulus. 

160  VI.  11.  Quam  ob  rem,  sive  hoc  statueritis,  dederitis 
mihi  comitem  ad  contionem  populo  carum  atque  iucun- 
dum ;   sive  Silani  sententiam  sequi  malueritis,  facile  me 
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atque   vos   crudelitatis    vituperatione    exsolveritis,   atque 
obtinebo  earn  multo  leniorem  fuisse.     Quamquam^  patres 
conscripti;  quae  potest  esse  in  tanti  seeleris  immanitate  165 
punienda  crudelitas  ?    Ego  enim  de   meo  sensu  iudieo. 
Nam  ita  mihi  salva  re  publica  vobiseum  perfrui  lieeat,  ut 
ego,  quod  in  hac  causa  vehementior  sum,  non  atrocitate 
animi  moveor — quis  est  enim  me  mitior  ? — sed  singulari 
quadam  humanitate  et  misericordia.     Videor  enim  mihi  170 
videre  banc  urbem,  lucem  orbis  terrarum  atque  arcem  om- 
nium gentium,  subito  uno  incendio  concidentem.     Cerno 
animo  sepulta  in  patria  miseros  atque  insepultos  acervos 
civium.     Versatur  mihi  ante  oculos  aspectus  Cethegi  et 
furor  in  vestra  caede  bacchantis.     12.  Cum  vero  mihi  pro-  175 
posui  regnantem  Lentulum,  sicut  ipse  ex  fatis  se  sperasse 
confessus  est ;    purpuratum  esse    huic   Gabinium ;    cum 
exercitu  venisse  Catilinam ; — tum  lamentationem  matrum 
familias,  tum  fugam  virginum  atque  puerorum,  ac  vexa- 
tionem  virginum  Vestalium  perhorresco.     Et,  quia  mihi  180 
vebementer  haec  videntur  misera  atque  miseranda,  idcirco 
in  eos,  qui  ea  perficere  voluerunt,  me  severum  vehemen- 
temque  praebeo.     Etenim  quaere,  si  quis  pater  familias, 
liberis  suis  a  servo  interfectis,  uxore  occisa,  incensa  domo, 
snpplicium  de  servo  non  quam  acerbissimum  sumpserit,  185 
utrum  is   clemens  ac  misericors,  an  inhumanissimus  et 
crudelissimus  esse  videatur.     Mihi  vero  importunus  ac  fer- 
rous, qui  non  dolore  et  cruciatu  nocentis  suum  dolorem 
cruciatumque  lenierit.     Sic  nos  in  his  hominibus,  qui  nos, 
qui  coniuges,  qui  liberos  nostros  trucidare  voluerunt ;  qui  190 
singulas  unius  cuiusque  nostrum  domos,  et  hoc  universum 
rei  publicae  domicilium  delere  conati  sunt ;  qui  id  egerunt, 
ut  gentem  Allobrogum  in  vestigiis  huius  urbis  atque  in 
cinere   deflagrati   imperi  conlocarent,   si   vehementissimi 
iuerimus,   misericordes  habebimur ;   sin  remissiores  esse  195 
voluerimus,  summae  nobis  crudelitatis  in  patriae  civium- 
quepemicie  fama  subeunda  est.     13.  Nisi  vero  cuipiam  L. 
Caesar,  vir  fortissimus  et  amantissimus  rei  publicae,  cru- 
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delior  nudius  tertius  visas  est,  cum  sororis  suae,  feminae 

SOO  lectissimae,  virum  praesenfcem  et  audientem  vita  privandum 
esse  dixit,  cum  avum  suum  iussu  consulis  interfectum, 
filiumque  eius  impuberem,  legatum  a  patre  missum,  in 
carcere  necatum  esse  dixit.  Quorum  quod  simile  factum  ? 
quod  initum  delendae  rei  publicae  consilium  ?    Largitionis 

305  voluntas  tum  in  re  publica  versata  est,  et  partium  quaedam 
contentio.  Atque  eo  tempore  huius  avus  Lentuli,  vir  cla- 
rissimus,  armatus  Oracchum  est  persecutus.  lUe  etiam 
grave  tum  volnus  accepit,  ne  quid  de  summa  re  publica 
deminueretur :  hie  ad  evertenda  rei  publicae  fundamenta 

310  Gallos  arcessit,  servitia  concitat,  Catilinam  vocat,  attribuit 
nos  trucidandos  Cethego,  et  ceteros  civis  interficiendos  Ga- 
binio,  urbem  inflammandam  Cassio,  totam  Italiam  vastan- 
dam  diripiendamque  Catilinae.  Vereamini,  censeo,  ne  in 
hoc  scelere  tam  immani  ac  nefando  nimis  aliquid  severe 

215  statuisse  videamini ;  multo  magis  est  verendum,  ne  remis- 
sione  poenae  crudeles  in  patriam,  quam  ne  severitate  ani- 
madversionis  nimis  vehementes  in  acerbissimos  hostis  fuisse 
videamur. 

Let  7iot  the  whispered  fea/rs  that  we  lack  the  strength  to  deal  with  our 
enemies  disturb  you.  I  have  made  every  preparation  to  mset  the 
issue.  Consider  the  unanimity  of  all  good  citizens :  the  knights, 
who  may  yield  to  you  in  rank,  but  not  in  patriotism  ;  the  no  less 
zealous  civil  servants,  freedmen,  a/nd  even  slaves,  while  the  shop- 
keepers are  ever  on  the  side  of  pea^e  a/nd  order, 

VII.  14.  Sed  ea  quae  exaudio,  patres  conscripti,  dis- 
330  simulare  non  possum.  laciuntur  enim  voces,  quae  per- 
veniunt  ad  auris  meas,  eorum  qui  vereri  videntur,  ut 
habeam  satis  praesidi  ad  ea,  quae  vos  statueritis  hodierno 
die,  transigunda.  Omnia  et  pro  visa  et  parata  et  constituta 
sunt,  patres  conscripti,  cum  mea  summa  cura  atque  dili- 
335  gentia,  tum  multo  etiam  maiore  populi  Bomani  ad  summum 
imperium  retinendum  et  ad  communis  fortunas  conservan- 
das  voluntate.     Omnes  adsunt  omnium  ordinum  homines, 
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omnium  denique  aetatum ;  plenum  est  forum,  plena  tem- 
pla  circum  forum,  pleni  omnes  aditus  huius  templi  ac 
loci.  Causa  est  enim  post  urbem  conditam  haec  inventa  230 
sola^  in  qua  omnes  sentirent  unum  atqne  idem,  praeter 
eos,  qui  cum  sibi  viderent  esse  pereundum,  cum  omnibus 
potius  quam  soli  perire  voluerunt.  16.  Hosce  ego  homi- 
nes excipio  et  secerno  libenter ;  neque  in  improborum 
civium,  sed  in  acerbissimorum  hostium  numero  habendos  235 
puto.  Ceteri  vero,  di  immortales  !  qua  frequentia,  quo 
studio,  qua  virtute  ad  communem  salutem  dignitatemque 
consentiunt ! 

Quid  ego  hie  equites  Romanos  commemorem  ?  qui 
vobis  ita  summam  ordinis  consilique  concedunt,  ut  vobis-  240 
cum  de  amore  rei  publicae  certent ;  qups  ex  multorum 
annorum  dissensione  huius  ordinis  ad  societatem  concor- 
diamque  revocatos  hodiernus  dies  vobiscum  atque  haec 
causa  coniungit.  Quam  si  coniunctionem,  in  consulatu 
confirmatam  meo,  perpetuam  in  re  publica  tenuerimus,  245 
confirmo  vobis  nullum  posthac  malum  civile  ac  domesti- 
cum  ad  uUam  rei  publicae  partem  esse  venturum. 

Pari  studio  defend  undae  rei  publicae  convenisse  video 
tribunes  aerarios,  fortissimos  viros ;  scribas  item  univer- 
soS;  quos  cum  casu  hie  dies  ad  aerarium  frequentasset,  250 
video  ab  exspectatione  sortis  ad  salutem  communem  esse 
conversos. 

16.  Omnis  ingenuorum  adest  multitudo,  etiam  tenuis- 
simorum.  Quis  est  enim  cui  non  haec  templa,  aspectus 
urbis,  possessio  libertatis,  lux  denique  haec  ipsa  et  hoc  255 
commune  patriae  solum,  cum  sit  carum,  turn  vero  dulce 
atque  iucundum  ?  VIII.  Operae  pretium  est,  patres  con- 
scripti,  libertinorum  hominuni  studia  cognoscere,  qui, 
sua  virtute  fortunam  huius  civitatis  consecuti,  banc  suam 
patriam  indicant,  quam  quidam  hie  nati,  et  summo  loco  260 
nati,  non  patriam  suam,  sed  urbem  hostium,  esse  iudica- 
verunt.  Sed  quid  ego  hosce  homines  ordinesqne  comme- 
moro,  quos  privatae  fortunae,  quos  communis  res  publica. 
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quos  denique  libertas^  ea  quae  dulcissima  est^  ad  salutem 

265  patriae  defeudendam  exeitavit  ?  Servus  est  nemo,  qui 
modo  tolerabili  coDdicione  sit  seryitutis,  qui  non  audaciam 
civium  perhorrescat ;  qui  non  haec  stare  cupiat ;  qui  non, 
quantum  audet  et  quantum  potest,  conferat  ad  salutem 
voluntatis. 

270  17.  Qua  re,  si  quem  vestrum  forte  commovet  hoc  quod 
auditum  est — lenonem  quendam  Lentuli  concursare  cir- 
cum  tabernas,  pretio  sperare  sollicitari  posse  auimos  egen- 
tium  atque  imperitorum — est  id  quidem  coeptum  atque 
temptatum ;  sed  nuUi  sunt  inventi  tam  aut  fortuna  miseri 

275  aut  voluntate  perditi,  qui  non  ilium  ipsum  sellae  atque 
operis  et  quaestus  cotidiani  locum,  qui  non  cubile  ac  lec- 
tulum  suum,  qui  denique  non  cursum  hunc  otiosum  vitae 
suae  salvum  esse  velint.  Multo  vero  maxima  pars  eorum 
qui  in  tabernis   sunt,    immo  vero — id    enim  potius  est 

280  dicendum — genus  hoc  universum  amaijtissimum  est  oti. 
Etenim  omne  instrumentum,  omnis  opera  atque  quaestus, 
frequentia  civium  sustentatur,  alitur  otio.  Quorum  si 
quaestus  occlusis  tabernis  minui  solet,  quid  tandem  in- 
censis  futurum  fuit  ? 

With  every  advcmtage,  therefore,  in  your  favor,  and  with  everything 
that  is  dear  at  stake,  so  act  that  never  again  may  such  a  con- 
spiracy be  possible. 

285  18.  Quae  cum  ita  sint,  patres  conscripti,  vobis  populi 
Eomani  praesidia  non  desunt :  vos  ne  populo  Romano 
deesse  videamini,  providete.  IX.  Habetis  consulem  ex 
plurimis  periculis  et  insidiis  atque  ex  media  morte,  non  ad 
vitam  suam  sed  ad  salutem  vestram  reservatum.     Omnes 

290  ordines  ad  conservandam  rem  publicam  mente,  voluntate, 
voce  consentiunt.  Obsessa  facibus  et  telis  impiae  coniura- 
tionis  vobis  supplex  manus  tendit  patria  communis  ;  vobis 
se,  vobis  vitam  omnium  civium,  vobis  arcem  et  Capitolium, 
vobis   aras  Penatium,  vobis  ilium  ignem  Vestae   sempi- 

295  ternum,  vobis  omnium  deorum  templa  atque  delubra,  vobis 
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muros  atque  urbis  tecta  commendat.  Praeterea  de  vestra 
vita,  de  coniiigum  vestrarum  atque  liberorum  anima,  de 
f ortunis  omnium,  de  sedibus,  de  focis  vestris,  hodierno  die 
vobis  iudicandum  est.  19.  Habetis  dueem  memorem  vestri, 
oblitum  sui,  quae  non  semper  facultas  datur ;  habetis  omnis  300 
ordines,  omnis  homines,  universum  populum  Komanum  (id 
quod  in  civili  causa  hodierno  die  primum  videmus)  unum 
atque  idem  sentientem.  Cogitate  quantis  laboribus  fun- 
datum  imperium,  quanta  virtute  stabilitam  libertatem, 
quanta  deorum  benignitate  auctas  exaggeratasque  f  ortunas,  305 
una  nox  paene  delerit.  Id  ne  umquam  posthae  non  modo 
non  confici,  sed  ne  cogitari  quidem  possit  a  civibus,  hodi- 
erno die  providendum  est.  Atque  haec  non  ut  vos,  qui 
mihi  studio  paene  praecurritis,  excitarem,  locutus  sum  ;  sed 
ut  mea  vox,  quae  debet  esse  in  re  publica  princeps,  officio  310 
f  uncta  consulari  videretur. 

As  for  myself,  come  what  may,  I  shall  never  repent  of  my  course. 
Let  Scipio  the  elder  and  his  younger  namesakef  let  Paulus  and 
Marius,  and  Pompey,  greatest  of  them  all,  enjoy  the  glory  to 
which  they  are  entitled :  beside  these  names  my  own  shall  have 
its  modest  place.  Meanwhile  the  violence  of  my  private  enemies 
urill  he  ha/rmless  against  the  support  for  which  I  look  to  you. 

X.  20.  Nunc,  ante  quam  ad  sententiam  redeo,  de  me 
pauca  dicam.  Ego,  quanta  manus  est  coniuratorum,  quam 
videtis  esse  permagnam,  tantam  me  inimicorum  multitu- 
dinem  suscepisse  video ;  sed  eam  iudico  esse  turpem  et  315 
infirmam  et  abiectam.  Quod  si  aliquando  alicuius  furore 
et  scelere  concitata  manus  ista  plus  valuerit  quam  vestra 
ac  rei  publicae  dignitas,  me  tamen  meorum  factorum  at- 
que consiliorum  numquam,  patres  conscripti,  paenitebit. 
Etenim  mors,  quam  illi  fortasse  minitantur,  omnibus  est  320 
parata.  Vitae  tantam  laudem,  quanta  vos  me  vestris  de- 
cretis  honestastis,  nemo  est  adsecutus ;  ceteris  enim  sem- 
per bene  gesta,  mihi  uni  conservata  re  publica,  gratula- 
tionem  decrevistis.  21.  Sit  Scipio  ille  clarus,  cuius  consilio 
8 
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325  atque  virtu tc  Hannibal  in  Africam  redire  atque  Italia 
decedere  coactus  est ;  ornetur  alter  eximia  laude  Africanus, 
qui  duas  urbis  huic  imperio  infestissimas^  Earthaginem 
Numantiamque,  delevit ;  habeatur  vir  egregius  Paulus  ille, 
cuius  currum  rex  potentissimus  quondam  et  nobilissimus 

330  Perses  honestavit ;  sit  aeterna  gloria  Marius,  qui  bis  Italiam 
obsidione  et  metu  servitutis  liberavit ;  anteponatur  omnibus 
Pompeius,  cuius  res  gestae  atque  virtutes  isdem,  quibus 
soiis  cursus,  regionibus  ac  terminis  continentur : — erit 
profecto  inter  horum  laudes  aliquid  loci  nostrae  gloriae, 

335  nisi  forte  maius  est  patefacere  nobis  provincias  quo  exire 
possimus,  quam  curare  ut  etiam  illi,  qui  absunt,  habeant 
quo  victores  revertantur.  22.  Quamquam  est  uno  loco 
condicio  melior  externae  victoriae  quam  domesticae,  quod 
liostes  alienigenae   aut   oppressi   serviunt  aut   recepti  in 

340  amicitiam  beneficio  se  obligates  putant :  qui  autem  ex 
numero  civium,  dementia  aliqua  depravati,  hostes  patriae 
semel  esse  coeperunt,  eos  cum  a  pernicie  rei  publicae  rep- 
puleris,  nee  vi  coercere  nee  beneficio  placare  possis.  Qua 
re  mihi  cum  perditis  civibus  aetemum  bellum  susceptum 

345  esse  video.  Id  ego  vestro  bonorumque  omnium  auxilio, 
memoriaque  tantorum  periculorum  (quae  non  modo  in  hoc 
populo  qui  servatus  est,  sed  in  omnium  gentium  sermo- 
nibus  ac  mentibus  semper  haerebit)  a  me  atque  a  meis  fa- 
cile propulsari  posse  confido.     Neque  ulla  profecto  tanta 

850  vis  reperietur,  quae  coninnctionem  vestram  equitumque 
Eomanorum,  et  tantam  conspirationem  bonorum  omnium 
confringere  et  labefactare  possit. 

Let  my  reward  he  your  recollection  of  these  events  aiid  your  protection 
of  my  son.    Decide,  then,  fearlessly,  and  I  will  do  your  vrill, 

XL  23.  Quae  cum  ita  sint,  pro  imperio,  pro  exercitu, 

pro  provincia  quam   neglexi,   pro    triumpho    ceterisque 

355  laudis  insignibus  quae  sunt  a  me  propter  urbis  vestraeque 

salutis  custodiam  repudiata,  pro  clientelis  hospitiisque  pro- 

vincialibus  quae  tanieu  urbanis  opibus  non  minore  labore 
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tueor  quam  compare — pro  his  igitur  omnibus  rebus,  pro 
meis  in  vos  singularibus  studiis,  proque  hac  quam  per- 
spicitis  ad  conservandam  rem  publicam  diligentia,  nihil  a  360 
vobis,  nisi  huius  temporis  totiusque  mei  consulatus  memo- 
riam^  postulo  :  quae  dum  erit  vestris  fixa  mentibus,  tutis- 
simo  me  muro  saeptum  esse  arbitrabor.  Quod  si  meam 
spem  vis  improborum  fefellerit  atque  superaverit,  com- 
mendo  vobis  parvum  meum  filium  ;  cui  profecto  satis  erit  365 
praesidi,  non  solum  ad  salutem,  verum  etiam  ad  dignita- 
tem, si  eius,  qui  haec  omnia  suo  solius  periculo  conser- 
varit,  ilium  filium  esse  memineritis.  24.  Quapropter  de 
summa  salute  vestra  populique  Komani,  de  vestris  coniu- 
gibus  ac  liberis,  de  aris  ac  focis,  de  fanis  atque  templis,  de  370 
totius  urbis  tectis  ac  sedibus,  de  imperio  ac  libertate,  de 
salute  Italiae,  de  universa  re  publica  decernite  diligenter, 
ut  instituistis,  ac  fortiter,  Habetis  eum  consulem  qui  et 
parere  vestris  decretis  non  dubitet,  et  ea  quae  statueritis, 
quoad  vivet,  defendere  et  per  se  ipsum  praestare  possit.       375 
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*'  Strange  words  these  to  fall  from  the  pleader's  lips  in  the  dusty 
atmosphere  of  the  praetor's  court  !  wow  fori,  negue  iudidali  eon- 
siietudine,  says  Cicero  himself,  in  the  few  words  of  graceful  apology 
with  which  the  speech  ends.  But  in  truth,  as  he  well  knew,  he  was 
not  speaking  to  the  respectable  gentlemen  on  the  benches  before  him. 
He  addressed  a  larger  audience  :  posterity  and  the  civilized  world." — 
Mackail's  Latin  lAteraiure. 
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WTiatever  tcUenl  or  skill  I  may  possess,  I  am  hownd  to  devote  it  to  the 
defence  of  A.  lAcinius  JierCf  for  all  that  lam  I  owe  to  Mm. 

Si  quid  est  in  me  ingeni,  iudices,  quod  sentio  quam  sit 

exiguum,  aut  si  qua  exercitatio  dicendi,  in  qua  me  non 

infitior  mediocriter  esse  versatum,  aut  si  huiusce  rei  ratio 

aliqua  ab  optimarum  artium  studiis  ac  disciplina  profecta, 

a  qua  ego  nullum  confiteor  aetatis  meae  tempus  abhorru-    5 

isse — earum  rerum  omnium  vel  in  primis  hie  A.  Licinius 

fructum  a  me  repetere  prope  suo  iure  debet.     Nam  quoad 

longissime  potest  mens  mea  respicere  spatium  praeteriti 

temporis,  et  pueritiae  memoriam  recordari  ultimam,  inde 

usque  repetens  hunc  video  mihi  principem  et  ad  suscipi-  10 

endam   et  ad  ingrediendam  rationem  horum  studiorum 

exstitisse.     Quod  si  haec  vox,  huius  hortatu  praeceptisque 

conformata,   non   nullis  aliquando  saluti   fuit,  a  quo  id 

accepimus  quo  ceteris  opitulari  et  alios  servare  possemus, 

hmc  profecto  ipsi,  quantum  est  situm  in  nobis,  et  opem  et  15 

salutem  ferre  debemus.    2.  Ac  ne  quis  a  nobis  hoc  ita  dici 

forte  miretur,    quod   alia  quaedam   in   hoc   facultas  sit 

•ngeni,  neque  haec  dicendi  ratio  aut  disciplina,  ne  nos 

^'lidem  huic  uni  studio  penitus  umquam  dediti  fuimus. 

Etenim  omnes   artes  quae    ad    humanitatem  pertinent,  30 

Questions  (far  the  cmswers  see  the  Notes). — 1.  When  was  the  Pro 
^rchia  delivered  ?  2.  What  was  its  object  ?  3.  The  true  secret  of 
the  prosecution  ?  4.  Give  a  short  sketch  of  the  life  of  Archias.  5.  His 
^wliest  association  with  Cicero?  6.  What  city  gave  him  its  fran- 
chise ?  7.  Discuss  the  legal  aspects  of  the  case.  8.  In  what  does  the 
feal  interest  of  the  speech  lie  ? 
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habent  quoddam  commune  yinculum^  et^   quasi  cogna- 
tione  quadem,  inter  se  continentur. 

For  the.  unusual  character  of  my  speech  my  apology  must  he  the  cha/r- 

acter  of  my  client  and  of  this  court, 

II.  3.  Sed  ne  cui  yestrum  mirum  esse  yideatur^  me  in 
quaestione  legitima  et  in  iudicio  publico  (cum  res  agatur 

25  apud  praetorem  populi  Eomani,  lectissimum  yirum,  et 
apud  seyerissimos  indices^  tanto  conyentu  hominum  ac 
frequentia)  hoc  uti  genere  dicendi,  quod  non  modo  a  con- 
suetudine  iudiciorum,  yerum  etiam  a  forensi  sermone  ab- 
horreat;  quaeso  a  yobis^  ut  in  hac  causa  mihi  detis  banc 

30  yeniam,  adcommodatam  huic  reo,  yobis,  quem  ad  modum 
spero,  non  molestam,  ut  me  pro  summo  poeta  atque  erudi- 
tissimo  homine  dicentem,  hoc  concursu  hominum  littera- 
tissimorum^  hac  yestra  humanitate^  hoc  denique  praetore 
exercente  indicium^  patiamini  de  studiis  humanitatis  ac 

85  litterarum  paulo  loqui  liberius^  et  in  eius  modi  persona^ 
quae  propter  otium  ac  studium  minime  in  iudiciis  pericu- 
lisque  tractata  est,  uti  prope  noyo  quodam  et  inusitato 
genere  dicendi.  4.  Quod  si  mihi  a  yobis  tribui  concedi- 
que  sentiam,  perficiam  profecto  ut  hunc  A.  Licinium  non 

40  modo  non  segregandum,  cum  sit  ciyis,  a  numero  ciyium, 
verum  etiam  si  non  esset,  putetis  asciscendum  f  uisse. 

From  his  earliest  years  Archias  displayed  astonishing  talents,  and 
these  were  developed  by  study  a/nd  travel.  In  Italy  he  received  a 
most  flattering  welcome.  Finally  settling  at  Rome,  he  soon  num- 
bered owr  leading  m>en  among  his  friends, 

III.  Nam  ut  primum  ex  pueris  excessit  Archias^  atque 
ab  eis  artibus  quibus  aetas  puerilis  ad  humanitatem  infor- 
mari  solet,  se  ad  scribendi  studium  contulit,  primum  Anti- 

45  ochiae — nam  ibi  natus  est  loco  nobili — celebri  quondam 
urbe  et  copiosa,  atque  eruditissimis  hominibus  liberalissi- 
misque  studiis  adfluenti,  celeriter  antecellere  omnibus 
ingeni  gloria  contigit.     Post  in  ceteris  Asiae  partibus 
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cunctaeque  Graeciae  sic  eius  adventus  celebrabantur,  ut 
famam  ingeni  exspectatio  hominis^  exspectationem  ipsius  50 
adventus  admiratioque  superaret.  6.  Erat  Italia  tunc 
plena  Graecarum  artium  ac  disciplinarum^  studiaque  haec 
et  in  Latio  vehementius  turn  colebantur  quam  nunc  eis- 
dem  in  oppidis,  et  hie  Eomae  propter  tranquillitatem  rei 
publicae  non  neglegebantur.  Itaque  hunc  et  Tarentini  et  55 
Regini  et  Neapolitani  civitate  ceterisque  praemiis  donarunt, 
et  omnes,  qui  aliquid  de  ingeniis  poterant  iudicare,  cogni- 
tione  atque  hospitio  dignum  existimarunt.  Hac  tanta  ce- 
lebritate  famae  cum  esset  iam  absentibus  notus^  Bomam 
venit,  Mario  consule  et  Catulo.  Nactus  est  primum  con-  60 
sules  eos  quorum  alter  res  ad  scribendum  maximas^  alter 
cum  res  gestas^  tum  etiam  studium  atque  auris^  adhibere 
posset.  Statim  Luculli,  cum  praetextatus  etiam  tum  Ar- 
chias  esset,  eum  domum  suam  receperunt.  Sed  etiam  hoc 
non  solum  ingeni  ac  litterarum,  verum  etiam  naturae  65 
atque  virtutis,  ut  domus  quae  huius  adulescentiae  prima 
fuit  eadem  esset  familiarissima  senectuti.  6.  Erat  tem- 
poribus  illis  iucundus  Metello  illi  Numidico  et  eius  Pio 
filio ;  audiebatur  a  M.  Aemilio ;  vivebat  cum  Q.  Catulo 
et  patre  et  filio ;  a  L.  Crasso  colebatur ;  Lucullos  vero  70 
et  Drusum  et  Octavios  et  Catonem  et  totam  Hortensi- 
orum  domum  devinctam  consuetudine  cum  teneret,  ad- 
ficiebatur  summo  honore,  quod  eum  non  solum  colebant 
qui  aliquid  percipere  atque  audire  studebant,  verum  etiam 
si  qui  forte  simulabant.  75 

While  travelling  with  I/ucullua  he  was  ervtolled  as  a  citizen  of  Hera- 
elia,  cmd  hcmng  duly  fulfilled  every  legal  requirement  he  was 
entitled  tmder  the  law  to  the  Roman  citizenship. 

IV.  Interim  satis  longo  intervallo,  cum  esset  cum  M. 
LucuUo  in  Siciliam  profectus,  et  cum  ex  ea  provincia  cum 
eodem  LucuUo  decederet,  venit  Heracliam.  Quae  cum 
esset  civitas  aequissimo  iure  ac  foedere,  ascribi  se  in  eam 
civitatem  voluit ;  idque,  cum  ipse  per  se  dignus  putaretur,  80 
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turn  auctoritate  et  gratia  Luculli  ab  Heracliensibus  impe- 
travit.     7.  Data  est  civitas   Silvani   lege  et  Carbonis  :  si 

QUI  FOEDERATIS  CIVITATIBUS  ASCRIPTI  FUISSENT  :   SI  TUM, 

CUM  LEX  FEREBATUR,  Ilf  ItALIA  DOMICILIUM  HABUISSENT, 

85  ET  SI  SEXAGINTA   DIEBUS   APUD   PRAETOREM   ESSENT    PRO- 

FBSsi.  Cum  hie  domicilium  Komae  multos  iam  annos 
haberet,  professus  est  apud  praetorem  Q.  Metellum  famili- 
arissimum  suum. 

What  more  needs  to  be  said  f  His  citizenship  of  Heraclia  is  vouched 
for,  Oratius,  by  the  upright  Lueullus,  who  speaks  from  actual 
hhowledge,  and  by  the  noble  delegates  from  Hera^ia  here  present, 
so  that  we  do  not  iieed  the  missing  records  of  that  city.  That  my 
client  has  long  been  a  resident  of  Rome,  everybody  knows. 
Finally,  Tie  made  his  declaration  as  required  before  Metellns, 
whose  records  are  above  suspicion, 

8.  Si  nihil  aliud  nisi  de  civitate  ac  lege  dicimus,  nihil 
90  dice  amplius  :  causa  dicta  est.  Quid  enim  horum  in- 
firmari,  Grati,  potest  ?  Heracliaene  esse  turn  ascriptum 
negabis  ?  Adest  vir  summa  auctoritate  et  religione  et  fide, 
M.  Lueullus ;  qui  se  non  opinari  sed  scire,  non  audisse 
sed  vidisse,  non  interfuisse  sed  egisse  dicit.     Adsunt  He- 

95  raclienses  legati,  nobilissimi  homines ;  huius  iudici  causa 
cum  mandatis  et  cum  publico  testimonio  venerunt ;  qui 
hunc  ascriptum  Heracliensem  dicunt.  Hie  tu  tabulas 
desideras  Heracliensium  publicas,  quas  Italico  bello  in- 
censo  tabulario  interisse  scimus  omnis.     Est  ridiculum  ad 

100  ea  quae  habemus  nihil  dicere,  quaerere  quae  habere  non 
possumus ;  et  de  hominum  memoria  tacere,  litterarunl 
memoriam  flagitare ;  et,  cum  habeas  amplissimi  viri  re- 
ligion em,  integerrimi  municipi  ius  iurandum  fidemque,  ea, 
quae  depravari  nullo   modo  possunt,   repudiare,  tabulas, 

105  quas  idem  dicis  solere  corrumpi,  desiderare.  9.  An  do- 
micilium Komae  non  habuit  is  qui  tot  annis  ante  civitatem 
datam  sedem  omnium  rerum  ac  fortunarum  suarum  Romae 
conlocavit  ?  At  non  est  professus.  Immo  vero  eis  tabulis 
professus,  quae  solae  ex  ilia  professione  conlegioque  prae- 
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torum  obtinent  publicarum  tabularum  auctoritatem.  V.  HO 
Nam,  cum  Appi  tabulae  neglegentius  adservatae  dice- 
reutur,  Gabini,  quam  diu  incolumis  fuit,  levitas,  post 
damnationem  calamitas  omnem  tabularum  fidem  resi- 
gnasset,  Metellus,  homosanctissimus  modestissimusque  om- 
nium, tanta  diligeutia  fuit,  ut  ad  L.  Lentulum  praetorem  115 
et  ad  iudices  yenerit,  et  unius  nominis  litura  se  commotum 
esse  dixerit.  lu  his  igitur  tabu  lis  nullam  lituram  in  nomine 
A.  Licini  videtis. 

The  first  objection  raised  to  my  client's  citizenship  is  absurd,  since  not 
only  Hera^dia,  but  other  cities  also  admitted  him  to  the  fra/nchise, 
77te  second  objection — the  absence  of  his  name  from  the  census — is 
ea»ily  explained,  and  more  than  offset  by  other  facts  well  known. 

10.  Quae  cum  ita  sint,  quid  est  quod  de  eius  civitate 
dubitetis,  praesertim  cum  aliis  quoque  in  civitatibus  fuerit  120 
ascriptus  ?  Etenim  cum  mediocribus  multis,  et  aut  nulla 
aut  humili  aliqua  arte  praeditis,  gratuito  civitatem  in 
Graecia  homines  impertiebant,  Reginos  credo  aut  Locrensis 
aut  Neapolitauos  aut  Tarentinos,  quod  scenicis  artificibus 
largiri  solebant,  id  huic  summa  ingeni  praedito  gloria  isjS 
noluisse  !  Quid  ?  cum  ceteri  non  modo  post  civitatem 
datam,  sed  etiam  post  legem  Papiam  aliquo  modo  in 
eorum  municipiorum  tabulas  inrepserunt,  hie,  qui  ne 
utitur  quidem  illis,  in  quibus  est  scriptus,  quod  semper  se 
Heracliensem  esse  voluit,  reicietur  ?  130 

11.  Census  nostros  requiris  scilicet.  Est  enim  obscurum 
proximis  censoribus  hunc  cum  clarissimo  imperatore  L. 
LucuUo  apud  exercitum  fuisse  ;  superioribus,  cum  eodeni 
quaestore  fuisse  in  Asia ;  primis  lulio  et  Crasso  nullam 
populi  partem  esse  censam.  Sed,  quoniam  census  non  ius  185 
civitatis  confirmat,  ac  tantum  modo  indicat  eum,  qui  sit 
census,  ita  se  iam  tum  gessisse  pro  cive,  eis  temporibus, 
quibus  tu  criminaris  ne  ipsius  quidem  iudicio  in  civium 
Romanorum  iure  esse  versatum,  et  testamentum  saepe 
fecit   nostris  legibus,  et  adiit   hereditates  civium   Roma-  140 


124  CICERO's  ORATIONS 

norum^  et  in  beneficiis  ad  aerarium  delatus  est  a  L.  Lucullo 
pro  consule.  VI.  Quaere  argumenta,  si  qua  potes  :  num- 
quam  enim  hie  neque  sue  neque  amicorum  iudicio  revin- 
cetur. 

The  reasony  Gratius,  why  I  take  such  delight  in  the  defence  of 
ArchiaSf  is  that  he  provides  us  advocates  with  a  necessary  relaxa- 
tion. The  time  that  others  devote  to  more  frivolovs  pursuits,  I 
have  given  to  literature. 

145  12.  Quaeres  a  nobis,  Grati,  cur  tanto  opere  hoc  homine 
delectemur.  Quia  suppeditat  nobis  ubi  et  animus  ex  hoc 
forensi  strepitu  reficiatur,  et  aures  convicio  defessae  con- 
quiescant.  An  tu  existimas  aut  suppetere  nobis  posse  quod 
cotidie  dicamus  in  tanta  varietate  rerum,  nisi  animos  no- 

150  stros  doctrina  excolamus ;  aut  ferre  animos  tantam  posse 
contentionem,  nisi  eos  doctrina  eadem  relaxemus  ?  Ego 
vero  fateor,  me  his  studiis  esse  deditum.  Ceteros  pudeat, 
si  qui  se  ita  litteris  abdiderunt,  ut  nihil  possint  ex  eis 
neque  ad  communem  adferre  fructum,  neque  in  aspectum 

155  lucemque  proferre  :  me  autem  quid  pud  eat,  qui  tot  annos 
ita  vivo,  indices,  ut  a  nuUius  umquam  me  tempore  aut 
commodo  aut  otium  meum  abstraxerit,  aut  voluptas  avo- 
carit,  aut  denique  somnus  retardarit  ?  13.  Qua  re  quis 
tandem  me  reprehendat,  aut  quis   mihi  iure  suscenseat, 

160  si,  quantum  ceteris  ad  suas  res  obeundas,  quantum  ad  festos 
dies  ludorum  celebrandos,  quantum  ad  alias  voluptates  et 
ad  ipsam  requiem  animi  et  corporis  conceditur  temporum, 
quantum  alii  tribuunt  tempestivis  conviviis,  quantum 
denique  alveolo,  quantum  pilae, — tantum  mihi  egomet  ad 

165  haec  studia  recolenda  sumpsero  ?  Atque  hoc  ideo  mihi 
concedendum  est  magis,  quod  ex  his  studiis  haec  quoque 
crescit  oratio  et  facultas ;  quae  quantacumque  in  me  est, 
numquam  amicorum  periculis  defuit.  Quae  si  cui  levior 
videtur,  ilia  quidem  certe,  quae  summa  sunt,  ex  quo  fonte 

170  hauriam,  sentio. 
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True  merit  is  worth  its  full  cost  to  attain  ;  yet  its  memory  wotUd  per- 
ish but  for  the  records  of  literature.  Here  I  find  the  memorials 
of  those  great  exemplars,  the  story  of  whose  lives  has  always  sus- 
tained me  in  my  public  life. 

14.  ^NTam  nisi  multorum  praeceptis  multisque  litteris 
mihi  ab  adulescentia  suasissem^  nihil  esse  in  vita  magno 
opere  expetendum  nisi  laudem  atque  honestatem^  in  ea 
autem  persequenda  omnis  cruciatus  corporis,  omnia  peri- 
cula  mortis  atque  exsili  parvi  esse  ducenda,  numquam  175 
me  pro  salute  vestra  in  tot  ac  tantas  dimicationes  atque 
in  hos  profligatorum  hominum  cotidianos  impetus  obie- 
cissem.  Sed  pleni  omnes  sunt  libri ;  plenae  sapientium 
voces,  plena  exemplorum  vestustas ;  quae  iacerent  in  tene- 
bris  omnia,  nisi  litterarum  lumen  accederet.  Quam  multas  180 
nobis  imagines,  non  solum  ad  intuendum,  verum  etiam  ad 
imitandum,  fortissimorum  virorum  expressas  scriptores  et 
Graeci  et  Latini  reliquerunt !  Quas  ego  mihi  semper  in 
administranda  re  publica  proponens  animum  et  mentem 
meam  ipsa  cogitatione  hominum  excellentium  conforma-  185 
bam. 

"  Haw  the  great  then  themselves  always  been  lettered  men  f  "  This  I 
cannot  say,  but  rmture  and  culture  have  certainly  waited  to  pro- 
duce  the  greatest  men.  Yet  apart  from  this  the  delights  of  litera- 
ture are  perennial. 

VII.  16.  Quaeret  quispiam  :  ^  Quid  ?  illi  ipsi  summi 
viri,  quorum  virtutes  litteris  proditae  sunt,  istane  doctrina, 
quam  tu  effers  laudibus,  eruditi  fuerunt  ? '  Difficile  est 
hoc  de  omnibus  confirmare,  sed  tamen  est  certe  quod  190 
respondeam.  Ego  multos  homines  excellenti  animo  ac 
virtute  fuisse,  et  sine  doctrina  naturae  ipsius  habitu  prope 
divino  per  se  ipsos  et  moderates  et  gravis  exstitisse  fateor. 
Etiam  illud  adiungo,  saepius  ad  laudem  atque  virtutem 
naturam  sine  doctrina  quam  sine  natura  valuisse  doctrinam.  195 
Atque  idem  ego  contendo,  cum  ad  naturam  eximiam  atque 
inlustrem  accesserit  ratio  quaedam  conformatioque  doc- 
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trinae,  turn  illud  iiescio  quid  praeclarum  ac  singulare  solere 
exsistere.     16.  Ex   hoc   esse   hunc  numero,  queni  patres 

200  nostri  viderunt,  divinum  hominem  Africanum ;  ex  hoc  C. 
Laelium^  L.  Furium,  moderatissimos  homines  et  continen- 
tissimos ;  ex  hoc  fortissimum  virum  et  illis  temporibus 
doctissimum,  M.  Catonem  ilium  senem  ;  qui  prof ec to  si 
uihil  ad  percipieiidam  colendamque  virtutem  litteris  adiu- 

205  varentur,  numquam  se  ad  earum  studium  contulisseiit. 
Quod  si  non  hie  tantus  fructus  ostenderetur,  et  si  ex  his 
studiis  delectatio  sola  peteretur^  tamen^  ut  opinor^  banc 
animi  adyersionem  humanissimam  ac  liberalissimam  iudi- 
caretis.    Nam  ceterae  neque  temporum  sunt  neque  aetatum 

210  omnium  neque  locorum  :  haec  studia  adulescentiam  alunt, 
senectutem  oblectant,  secundas  res  ornant,  adversis  per- 
fugium  ac  solacium  praebent,  delectant  domi,  non  ini- 
pediunt  foris,  pernoctant  nobiscum,  peregrinantur,  rusti- 
cantur. 

Even  if  without  these  accompliaJmienta  ourselves^  we  must  admire 
them  in  others.  We  all  admired  Roscius  the  actor :  is  Archias 
the  poet  less  desermng  of  our  esteem  f  Our  own  Ennius  called 
poets  "  sabred : "  may  you  so  regard  them,  gentlemen  of  the  jury. 
Many  cities  honored  Homer  dead :  shall  Archias  living  receive 
less  honor  ?  And  Archias  has  devoted  his  genius  to  singing  the 
glories  of  Borne. 

215  17.  Quod  si  ipsi  haec  neque  attingere  neque  sensu 
nostro  gustare  possemus,  tamen  ea  mirari  deberemus, 
etiam  cum  in  aliis  videremus.  VIII.  Quis  nostrum  tarn 
animo  agresti  ac  duro  fuit,  ut  Kosci  morte  nuper  non 
commoveretur  ?    qui   cum   esset   senex    mortuus,    tamen 

220  propter  excellentem  arteni  ac  venustatem  videbatur  om- 
nino  mori  non  debuisse.  Ergo  ille  corporis  motu  tantum 
amorem  sibi  conciliarat  a  nobis  omnibus :  nos  animorum 
incredibilis  motus  celeritatemque  ingeniorum  neglegemus  ? 
18.  Quotiens  ego  hunc  Archiam  vidi,  indices, — utar  enim 

225  vestra  benignitate,  quoniam  me  in  hoc  novo  genere  di- 
cendi  tam  diligenter  attenditis,— quotiens  ego  hunc  vidi. 
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cum  litteram  scripsisset  nuUam,  magnum  uumerum  opti- 
morum  versuum  de  eis  ipsis  rebus,  quae  turn  agerentur, 
dicere  ex  tempore  !  Quotiens  revocatum  eandem  rem  dicere 
commutatis  verbis  atque  sententiis  !  Quae  vero  adcurate  230 
cogitateque  scripsisset,  ea  sic  vidi  probari,  ut  ad  veterum 
scriptorum  laudem  perveniret.  Hunc  ego  non  diligam, 
non  admirer,  non  omni  ratione  defendendum  putem  ? 

Atque  sic  a  sUmmis  hominibus   eruditissimisque   ac- 
cepimus,  ceterarum  rerum  studia  et  doctrina  et  praecep-  235 
tis  et  arte  constare  ;  poetam  natura  ipsa  valere,  et  mentis 
viribus^  excitari,  et  quasi  divino  quodam  spiritu  inflari. 
Qua  re  suo  iure  noster  ille  Ennius  sanctos  appellat  poetas, 
quod  quasi  deorum  aliquo  dono  atque  munere  commendati 
nobis  esse  videantur.      19.  Sit  igitur,  indices,  sanctum  240 
apud  vos,  humanissimos  homines, — hoc    poetae    nomen 
quod  nulla  umquam  barbaria  violavit.    Saxa  et  solitudines 
voci  respondent ;  bestiae  saepe  immanes  cantu  flectuntur 
atque  consistunt :  nos,  instituti  rebus  optimis,  non  poeta- 
rum  voce  moveamur  ?    Homerum  Colophonii  civem  esse  245 
dicunt  suum,  Chii  suum  vindicant,  Salaminii   repetunt, 
Smyrnaei  vero  suum  esse  confirmant,  itaque  etiam  delu- 
brum  eius  in  oppido  dedicaverunt ;  permulti  alii  praeterea 
pugnant  inter  se  atque  contendunt.     IX.  Ergo  illi  alie- 
num,  quia  poeta  fuit,  post  mortem  etiam  expetunt :  nos  250 
hunc  vivum,  qui  et  voluntate  et  legibus  noster  est,  repu- 
diabimus  ?    praesertim  cum   omne   olim   studium  atque 
omne  ingenium  contulerit  Archias    ad    populi    Eomani 
gloriam  laudemque  celebrandam  ?    Nam  et  Cimbricas  res 
adulescens  attigit,  et  ipsi  illi  C.  Mario,  qui  durior  ad  haec  255 
studia  videbatur,  iucundus  fuit. 

Great  men  have  ever  loved  the  poeta  who  sang  of  their  exploits.  The 
poets  who  have  praised  our  national  heroes  have  at  the  same  time 
shed  lustre  on  the  Roma/n  name,  Ennius  the  alien  for  such  ser- 
vices received  the  citizenship :  shall  Archias  he  deprived  of  his  f 

20.  Neque  enim  quisquam  est  tam  aversus  a  Musis, 
qui  non  mandari  versibus  aeternum  suorum  laborum  facile 
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praeconium    patiatur.      Tbemistoclem    ilium,   summum 

260  Athenis  virum,  dixisse  aiunt,  cum  ex  eo  quaereretur, 
quod  acroama  aut  cuius  vocem  libentissime  audiret :  eius, 
a  quo  sua  virtus  optime  praedicaretur.  Itaque  ille  Marius 
item  eximie  L.  Plotium  dilexit,  cuius  ingenio  putabat  ea, 
quae  gesserat,  posse  celebrari.      21.  Mithridaticum   vero 

265  bellum,  magnum  atque  difficile,  et  in  multa  varietate 
terra  manque  versatum,  totum  ab  hoc  expressum  est ;  qui 
libri  non  modo  L.  Lucullum,  fortissimum  et  clarissimum 
virum,  verum  etiam  populi  Romani  nomen  inlustrant. 
Populus  enim  Romanus  aperuit,  Lucullo  imperante,  Pon- 

270  tum,  et  regiis  quondam  opibus  et  ipsa  natura  et  regione 
vallatum ;  populi  Romani  exercitus,  eodem  duce,  non 
maxima  manu  innumerabilis  Armeniorum  copias  fudit ; 
populi  Romani  laus  est,  urbem  amicissimam  Cyzicenorum 
eiusdem  consilio  ex  omni  impetu  regio  atque  to  tins  belli 

275  ore  uc  faucibus  ereptam  esse  atque  servatam  ;  nostra 
semper  feretur  et  praedicabitur,  L.  Lucullo  dimicante, 
cum  interfectis  ducibus  depressa  hostium  classis,  et  incre- 
dibilis  apud  Tenedum  pugna  ilia  navalis  ;  nostra  sunt  tro- 
paea,  nostra  monimenta,  nostri  triumphi :    quae  quorum 

280  ingeniis  efferuntur,  ab  eis  populi  Romani  fama  celebratur. 
22.  Gurus  fuit  Africano  superiori  noster  Ennius ;  itaque 
etiam  in  sepulcro  Scipionum  putatur  is  esse  consti tutus  ex 
marmore.  At  eis  laudibus  certe  non  solum  ipse  qui  lau- 
datur,  sed  etiam  populi  Romani  nomen  ornatur.     In  cae- 

285  lum  liuius  proavus  Cato  tollitur :  magnus  honos  populi 
Romani  rebus  adiungitur.  Omnes  denique  illi  Maximi, 
Marcelli,  Fulvii  non  sine  communi  omnium  nostrum 
laude  decorantur.  X.  Ergo  ilium  qui  haec  fecerat,  Rudi- 
num  hominem,  maiores  nostri  in  civitatem  receperunt : 

290  nos  hunc  Heracliensem,  multis  civitatibus  expetitum,  in 
hac  autem  legibus  constitutum,  de  nostra  civitate  eiciemus? 
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The  fact  that  Archias  writes  in  Greek,  the  language  of  tlie  world,  is 
the  greater  stimulus  to  our  ambitio7i.  Alexander  grieved  that  he 
had  not  a  Homer  ;  our  own  Pompey  honored  Theophanes  tvith  the 
gift  of  citizenship,  Archias  also  would  have  been  so  honored  by 
one  of  our  generals,  had  not  the  laws  already  made  him  a  citizen. 

23.  Nam  si  quis  minorem  gloriae  fructum  putat  ex 
Graecis  versibus  percipi  quam  ex  Latinis,  vehementer  errat, 
propterea  quod  Graeca  leguntur  in  omnibus  fere  gentibus, 
Latina  suis  finibus,  exiguis  sane,  continentur.  Qua  re  si  21)5 
res  eae,  quas  gessimus,  orbis  terrae  regionibus  definiuntur, 
cupere  debemus,  quo  manuum  nostrarum  tela  pervenerint, 
eodem  gloriam  famamque  penetrare ;  quod,  cum  ipsis 
populis,  de  quorum  rebus  scribitur,  haec  ampla  sunt,  turn 
eis  certe,  qui  de  vita  gloriae  causa  dimicant,  hoc  maximum  800 
et  periculorum  incitamentum  est  et  laborum.  24.  Quam 
multos  scriptores  rerum  suarum  magnus  ille  Alexander 
secum  habuisse  dicitur  !  Atque  is  tamen,  cum  in  Sigeo  ad 
Achillis  tumulum  astitisset :  ^  0  forttmate,^  inquit,  ^  adxi- 
lescens,  qui  tuae  virtutis  Homerum  praeconem  inveneris!^  305 
Et  vere.  Nam  nisi  Ilias  ilia  exstitisset,  idem  tumulus,  qui 
corpus  eius  contexerat,  nomen  etiam  obruisset.  Quid  ? 
noster  hie  Magnus,  qui  cum  virtute  fortunam  adaequavit, 
nonne  Theopbanem  Mytilenaeum,  scriptorem  rerum  sua- 
rum, in  contione  militum  civitate  donavit ;  et  nostri  illi  310 
fortes  viri,  sed  rustici  ac  milites,  dulcedine  quadam  gloriae 
commoti,  quasi  participes  eiusdem  laudis,  magno  illud 
clamore  approbaverunt  ? 

25.  Itaque,  credo,  sLcivis  Romanus  Archias  legibus  non 
esset,  ut  ab  aliquo  imperatore  civitate  donaretur,  perficere  315 
non  potuit.  Sulla  cum  Hispanos  donaret  et  Gallos,  credo 
hunc  petentem  repudiasset:  quem  nos  in  contione  vidimus, 
cum  ei  libellum  mains  poeta  de  populo  subiecisset,  quod 
epigramma  in  eum  fecisset,  tantummodo  alternis  versibus 
longiusculis,  statim  ex  eis  rebus,  quas  tunc  vendebat,  inhere  330 
ei  praemium  tribui,  sed  ea  condicione,  ue  quid  postea  scri- 
beret.  Qui  sedulitatem  mali  poetae  duxerit  aliquo  tamen 
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praemio  dignam,  huius  ingenium  et  virtutem  in  scribendo 
et  copiam  non  expetisset  ?  26.  Quid  ?  a  Q.  Metello  Pio, 
325  familiarissimo  sue,  qui  civitate  multos  donavit^  neque  per  se 
neque  per  Lueullos  impetravisset  ?  qui  praesertim  usque 
eo  de  suis  rebus  scribi  cuperet,  ut  etiam  Cordubae  natis 
poetis,  pingue  quiddam  sonantibus  atque  peregrinum, 
tamen  auris  suas  dederet. 

I%e  love  of  fame  is  universal,  amd  the  poet,  as  the  herald  of  fame,  is 
as  dear  to  the  citizen  as  to  the  soldier.  Hence  my  ow7i  solicitude 
for  Archias,  for  he  has  begun  a  great  epic  on  the  events  of  my 
consulship. 

330  XI.  Neque  enim  est  hoc  dissimulandum,  quod  obscu- 
rari  non  potest,  sed  prae  nobis  f erendum  :  trahimur  omnes 
studio  laudis,  et  optimus  quisque  maxime  gloria  ducitur. 
Ipsi  illi  philosophi  etiam  in  eis  libellis,  quos  de  contemnenda 
gloria  scribunt,  nomen  suum  inscribunt ;  in  eo  ipso,  in  quo 

335  praedicationem  nobilitatemque  despiciunt,  praedicari  de  se 
ac  nominari  volunt.  27.  Decimus  quidem  Brutus,  sum- 
*mus  vir  et  imperator,  Acci,  amicissimi  sui,  carminibus 
templorum  ac  monumentorum  aditus  exornavit  suorum. 
lam  vero  ille,  qui  cum  Aetolis  Ennio  comite  bellavit,  Ful- 

340  vius,  non  dubitavit  Martis  manubias  Musis  consecrare. 
Qua  re  in  qua  urbe  imperatores  prope  armati  poetarum 
nomen  et  Musarum  delubra  coluerunt,  in  ea  non  debent 
togati  indices  a  Musarum  honore  et  a  poetarum  salute  ab- 
horrere. 

345  28.  Atque  ut  id  libentius  faciatis,  iam  me  vobis,  indices, 
indicabo,  et  de  meo  quodam  amore  gloriae,  nimis  acri  for- 
tasse  verum  tamen  honesto,  vobis  confitebor.  Nam  quas 
res  nos  in  consulatu  nostro  vobiscum  simul  pro  salute  huius- 
ce  imperi,  et  pro  vita  civium,  proque  universa  re  publica, 

350  gessimus,  attigit  hie  versibus  atque  inchoavit ;  quibus 
auditis,  quod  mihi  magna  res  et  iucunda  visa  est,  hunc  ad 
perficiendum  adornavi.  Nullam  enim  virtus  aliam  merce- 
dem  laborum  periculorumque  desiderat  praeter  banc  laudis 
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et  gloriae  :  qua  quidem  detracta,  indices,  quid  est  quod,  in 
hoc  tam  exiguo  vitae  curricnlo  et  tarn  brevi,  tantis  nos  in  355 
laboribus  exerceamus  ?  29.  Certe  si  nihil  animus  prae- 
sentiret  in  posterum,  et  si  quibus  regionibus  vitae  spatium 
circumscriptum  est,  eisdem  omnis  cogitationes  terminaret 
suas ;  nee  tantis  se  laboribus  frangeret,  neque  tot  curis 
vigiliisque  angeretur,  nee  totiens  de  ipsa  vita  dimicaret.  360 
Nunc  insidet  quaedam  in  optimo  quoque  virtus,  quae  noctis 
ac  dies  animum  gloriae  stimulis  concitat,  atque  admonet, 
non  cum  vitae  tempore  esse  dimittendam  commemoratio- 
nem  nominis  nostri,  sed  cum  omni  posteritate  adaequan- 
dam.  XII.  30.  An  vero  tam  parvi  animi  videamur  esse  365 
omnes,  qui  in  re  publica  atque  in  his  vitae  periculis  labori- 
busque  versamur,  ut,  cum  usque  ad  extremum  spatium 
nullum  tranquillum  atque  otiosum  spiritum  duxerimus, 
nobiscum  simul  moritura  omnia  arbitremur  ?  An  statuas 
et  imagines,  non  animorum  simulacra  sed  corporum,  stu-  370 
diose  multi  summi  homines  reliquerunt ;  consiliorum 
relinquere  ac  virtutum  nostrarum  effigiem  nonne  multo 
malle  debemus,  summis  ingeniis  expressam  et  politam  ? 
Ego  vero  omnia,  quae  gerebam,  iam  tum  in  gerendo  spar- 
gere  me  ac  disseminare  arbitrabar  in  orbis  terrae  memoriam  375 
sempiternam.  Haec  vero  sive  a  meo  sensu  post  mortem 
afutura  est,  sive  (ut  sapientissimi  homines  putaverunt)  ad 
aliquam  mei  partem  pertinebit,  nunc  quidem  certe  cogita- 
tione  quadam  speque  delector. 

And  80 J  gentlemen  of  the  jury,  as  Archias  is  a  man  of  modest  worth, 
whose  case  has  been  fully  established,  and  a  man  of  great  gifts, 
which  he  has  em^ployed  to  the  glory  of  the  Eoman  name,  you  can- 
not but  acquit  him, 

31.  Qua  re  conservate,  indices,  hominem  pudore  eo,  380 
queni  amicorum  videtis  comprobari  cum  dignitate  tum 
etiam  vetustate ;  ingenio  autem  tanto,  quantum  id  con- 
venit  existimari,  quod  summorum  hominum  ingeniis  ex- 
petitum  esse  videatis ;  causa  vero  eius  modi,  quae  beneficio 
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dS5  legiB,  auctoritate  miiuicipi,  testimonio  Luculli,  tabulis 
Metelli  comprobetur.  Quae  cum  ita  sint,  petimus  a  vobis^ 
iudices^  si  qua  non  mode  humana  verum  etiam  divina  in 
tantis  ingeniis  commendatio  debet  esse,  ut  eum^  qui  vos, 
qui   vestros   imperatores^  qui  populi   Romani   res  gestas 

390  semper  ornavit,  qui  etiam  his  recentibus  nostris  vestrisque 
domesticis  periculis  aeternum  se  testimonium  laudis  da- 
turum  esse  profitetur,  estque  ex  eo  numero  qui  semper 
apud  omnis  sancti  sunt  liabiti  itaque  dicti^  sic  in  vestram 
accipiatis  fidem,  ut  humanitate  vestra  levatus  potius  quam 

395  acerbitate  violatus  esse  videatur.  32.  Quae  de  causa  pro 
mea  consuetudine  breviter  simpliciterque  dixi,  indices,  ea 
confido  probata  esse  omnibus  :  quae  autem  remota  a  mea 
iudicialique  consuetudine,  et  de  hominis  ingenio  et  com- 
muniter  de  ipsius  studio,  locutus  sum,  ea,  iudices,  a  vobis 

400  spero  esse  in  bonam  partem  accepta ;  ab  eo  qui  indicium 
exercet,  certo  scio. 


DEFENCE    OF   MILO 


133 


The  feverish  anarchy  which  prevailed  at  Rome  throughout  this 
period  was  without  doubt  the  most  significant  of  the  many  alarming 
symptoms  which  pointed  to  the  speedy  dissolution  of  the  republican 
system. — Clark's  Pro  Milone,  Introduction,  page  xiv. 

Cicero  was  Milo's  most  enthusiastic  backer.  He  never  forgot  that 
although  Pompey  sanctioned  his  recall  [from  exile  five  years  before], 
and  the  optimatea  made  it  a  party  question,  still  it  was  to  Milo  that 
he  owed  everything.  One  of  the  most  charming  traits  of  his  character 
is  the  warmth  of  his  gratitude  to  those  who  worked  in  his  behalf. 
.  .  .  Also  in  the  matter  of  his  friends,  he  was  an  incurable  opti- 
mist. He  did  not  see  that  there  was  no  room  for  such  a  person  as  Milo 
in  a  civilized  community. — Id.,  ib.,  page  xx. 

Cicero  was  bound  by  every  tie  of  honor  and  gratitude  to  under- 
take the  defence  of  Milo.  But  the  drawn  swords  of  the  troops  with 
which  Pompey  had  lined  the  Forum  and  the  excitement  of  the  crowd 
shook  the  orator's  nerves,  and  he  delivered,  not  the  magnificent  pub- 
lished defence,  but  a  poor  and  halting  speech.  When  Milo  in  exile 
received  a  copy  of  the  oration  in  its  perfected  form,  he  sarcastically 
observed,  "It  is  just  as  well  Cicero  did  not  deliver  it,  or  I  should 
never  have  known  the  taste  of  these  excellent  mullets  of  Massilia." — 
How  &  Leigh's  History  of  Rome. 
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Alarming  as  the  strange  sight  of  armed  msn  here  is  at  first — 

Etsi  vereor,  iudices,  ne  turpe  sit  pro  fortissimo  viro 
dicere  incipientem  timere  ;    minimeque  deceat,  cum  T. 
Annius  ipse  magis  de  rei  publicae  salute  quam  de  sua  per- 
turbetur,  me  ad  eius  causam  parem  animi  magnitudinem 
adferre  non  posse :    tamen  haec  novi  iudici  nova  forma    5 
terret  oculos,  qui,  quocumque  inciderunt,  eonsuetudinem 
fori   et  pristinum  morem    iudiciorum    requirunt.     Non 
enim  corona  consessus  vester  cinctus  est,  ut  solebat ;  non 
usitata  frequentia  stipati  sumus ;   2.  non  ilia  praesidia, 
quae  pro  templis  omnibus  cernitis,  etsi  contra  vim  conlo-  10 
cata  sunt,  non  adferunt  tamen  oratori  aliquid,  ut  in  foro 
et  in  iudicio,  quamquam  praesidiis  salutaribus  et  neces- 
Bariis  saepti  sumus,  tamen  ne  non  timere   quidem  sine 
aliquo  timore  possimus. 

yet  the  wisdom  a/iid  justice  of  Pompey  should  reassure  us. 

Quae  si  opposita  Miloni  putarem,  cederem  tempori,  15 
indices ;  nee  inter  tantam  vim  armorum  existimarem  esse 
oratori  locum.      Sed  me  recreat  et  reficit  Cn.    Pompei, 
sapientissimi   et  iustissimi   viri,  consilium,  qui   profecto 

Questions  {for  the  answers  see  the  Notes), — 1.  What  reasons  had 
Cicero  for  undertaking  the  defence  of  Milo  ?  2.  Date  of  the  trial  ? 
3.  Cicero's  age  ?  (See  the  first  page  of  the  Introduction.)  4.  Describe 
the  situation  at  Rome  in  the  years  following  the  First  Triumvirate. 
5.  Who  was  Clodius  ?  6.  Narrate  the  story  of  the  murder.  7.  Also, 
of  the  disturbances  that  followed.  8.  What  is  a  quaestio  f  9.  What 
happened  at  the  trial  ? 
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nec  iustitiae  suae  putaret  esse,  quern  reum  sententiis  iudi- 
20  cum  tradidisset,  euudem  telis  mill  turn  dedere ;  nec 
sapientiae,  temeritatem  concitatae  multitudinis  auctori- 
tate  publica  armare.  3.  Quam  ob  rem  ilia  arma,  centuri- 
oues,  cohortes  noii  periculum  nobis,  sed  praesidium  de- 
nun  tiant  ;  neque  solum  ufc  quieto  sed  etiam  ut  magno 
25  animo  simus  hortantur  ;  neque  auxilium  modo  defensioni 
meae,  verum  etiam  silentium  pollicentur. 

The  citizetis  are  wholly  on  our  side :  only  the  gangs  of  Clodius  are 
hostile. 

Reliqua  vero  multitudo,  quae  quidem  est  civium,  tota 
nostra  est ;  neque  eorum  quisquam,  quos  undique  intuen- 
tis,  unde  aliqua  fori  pars  aspici  potest,  et  huius  exitum 

30  iudici  exspectantis  videtis,  non  cum  virtuti  Milonis  favet, 
tum  de  se,  de  liberis  suis,  de  patria,  de  fortunis  hodierno 
die  decertari  putat.  11.  Unum  genus  est  adversum  in- 
festumque  nobis  eorum,  quos  P.  Clodi  furor  rapinis  et 
incendiis  et  omnibus  exitiis  publicis  pavit ;  qui  hesterna 

35  etiam  contione  incitati  sunt,  ut  vobis  voce  praeirent  quid 
iudicaretis.  Quorum  clamor  si  qui  forte  fuerit,  admonere 
vos  debebit,  ut  eum  civem  retineatis,  qui  semper  genus 
illud  hominum  clamoresque  maximos  prae  vestra  salute 
neglexit. 

Fear  not  then^  gentlemen  of  the  jury :  if  ever  you  had  the  power  of 
retvarding  patriotic  service^  S7ich  power  is  yours  to»day. 

40  4.  Quam  ob  rem  adeste  animis,  indices,  et  timorem,  si 
quem  habetis,  deponite.  Nam,  si  umquam  de  bonis  et 
fortibns  viris,  si  umquam  de  bene  meritis  civibus  potestas 
vobis  iudicandi  fuit,  si  denique  umquam  locus  amplissi- 
morum  ordinum  delectis  viris  datus  est,  ut  sua  studia  erga 

45  fortis  et  bonos  civis,  quae  voltu  et  verbis  saepe  significas- 
sent,  re  et  sententiis  declararent, — hoc  profecto  tempore 
eam  potestatem  omnem  vos  habetis,  ut  statuatis  utrnm 
nos,  qui  semper  vestrae  auctoritati  dediti  fuimns,  semper 
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miseri  lugeamus,  an,  diu  vexati  a  perditissimis   civibus, 
aliquando  per  vos  ac  per  vestram  fideni,   virtutem,  sapi-  50 
entiamque  recreemur.    6.  Quid  enim  nobis  duobus,  indices, 
laboriosius ;  quid  magis  soilicitum,  magis  exercitum  dici 
aut  fingi  potest,  qui,  spe  amplissimorum  praemiorum  ad 
rem  publicam  adducti,  metu  crudelissimorum  supplicio- 
rum  carere  non  possumus  ?    Equidem  ceteras  tempestates  55 
et  procellas  in  illis  dum  taxat  fluctibus  coutionum  semper 
putavi  Miloni  esse  subeundas,  quia  semper  pro  bonis  con- 
tra improbos  senserat ;  in  iudicio  vero,  et  in  eo  consilio  in 
quo  ex  cunctis  ordinibus  amplissimi  viri  iudicarent,  num- 
quam  existimavi  spem  uUam  esse  habituros  Milonis  inimi-  60 
cos  ad  eius  non  modo  salutem  exstinguendam,  sed  etiam 
gloriam  per  talis  viros  infringendam. 

Yet  warning  the  plea  of  Milo'a  pyiblic  services,  I  will  make  it  clearer 
than  day  that  Clodiwt^  not  Milo,  was  guilty  of  criminal  intent. 

6.  Quamquam  in  hac  causa,  indices,  T.  Anni  tribunatu, 
rebusque  omnibus  pro  salute  rei  publicae  gestis  ad  huius 
criminis  defensionem  non  abutemur.  Nisi  oculis  videritis,  ft5 
insidias  Miloni  a  Clodio  factas,  nee  deprecaturi  sumus,  ut 
crimen  hoc  nobis  propter  multa  praeclara  in  rem  publicam 
merita  condonetis  ;  nee  postulaturi,  ut,  si  mors  P.  Clodi 
salus  vestra  fuerit,  idcirco  eam  virtu ti  Milonis  potius 
quam  populi  Romani  felicitati  adsignetis.  Sed  si  illius  70 
insidiae  clariores  hac  luce  fuerint,  tum  denique  obsecrabo 
obtestaborque  vos,  indices,  si  cetera  amisimus,  hoc  saltem 
nobis  ut  relinquatur,  ab  inimicorum  audacia  telisque  vitam 
ut  impune  liceat  defendere. 

But  I  must  first  remove  three  errors:  the  first,  "  that  the  self-confessed 
homicide  deserves  to  die.^*  This  is  not  always  true,  as  human 
experience  cmd  the  law  clearly  show. 

III.  7.  Sed  ante  quam  ad  eam  orationem  venio,  quae  est  75 
propria  yestrae  quaestionis,  videntur  ea  esse   refutanda, 
quae  et  in  senatu  ab  inimicis  saepe  iactata  sunt,  et  in  con- 
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tione  ab  improbis,  et  paulo  ante  ab  accusatoribus,  ut,  omni 
errore  sublato,  rem  plane,  quae  veniat  in  indicium,  videre 

80  possitis.  Negant  intueri  lucem  esse  fas  ei,  qui  a  se  homi- 
nem  occisum  esse  fateatur.  In  qua  tandem  urbe  hoc 
homines  stultissimi  disputant  ?  nempe  in  ea,  quae  primum 
iudicium  de  capite  vidit  M.  Horati,  fortissimi  viri,  qui 
nondum   libera  civitate  tamen   populi    Romani   comitiis 

85  liberatus  est,  cum  sua  manu  sororem  esse  interfectam 
fateretur.  8.  An  est  quisquam  qui  hoc  ignoret,  cum  de 
homine  occiso  quaeratur,  aut  negari  solere  omnino  esse 
factum  aut  recte  et  iure  factum  esse  defendi  ?  Nisi  vero 
existimatis  dementem  P.  Africanum  fuisse,  qui  cum  a  C. 

90  Carbone  tribune  plebis  seditiose  in  contione  interroga- 
retur  quid  de  Ti.  Gracchi  morte  sen ti ret,  respondent  iure 
caesum  videri.  Neque  enim  posset  aut  Ahala  ille  Servi- 
lius  aut  P.  Nasica  aut  L.  Opimius  aut  C.  Marius  aut,  me 
consule,  senatus  non  nefarius  haberi,  si  sceleratos  civis 

95  interfici  nefas  esset.  Itaque  hoc,  indices,  non  sine  causa 
etiam  fictis  fabulis  doctissimi  homines  memoriae  prodi- 
deinint,  cum  qui  patris  ulciscendi  causa  matrem  necavis- 
set,  variatis  hominum  sententiis,  non  solum  divina  sed 
etiam  sapientissimae  deae  sententia  liberatum.  9.  Quod 
100  si  duodecim  tabulae  nocturnum  furem  quoquo  modo, 
diurnum  autem,  si  se  telo  defenderet,  interfici  impune 
voluerunt,  quis  est  qui,  quoquo  modo  quis  interfectus  sit, 
puniendum  putet,  cum  videat  aliquando  gladium  nobis  ad 
hominen  occidendum  ab  ipsis  porrigi  legibus  ? 
105  IV.  Atqui  si  tempus  est  ullum  iure  hominis  necandi, 
quae  multa  sunt,  certe  illud  est  non  modo  iustum,  verum 
etiam  necessarium,  cum  vi  vis  inlata  defenditur.  Pudici- 
tiam  cum  eriperet  militi  tribunus  militaris  in  exercitu 
C.  Mari,  propinquus  eius  imperatoris,  interfectus  ab  eo 
110  est,  cui  vim  adferebat ;  facere  enim  probus  adulescens 
periculose  quam  perpeti  turpiter  maluit.  Atque  hunc  ille 
summus  vir  scelere  solutum  periculo  liberavit.  10.  Insi- 
diatori  vero  et  latroni  quae  potest  inferri  iniusta  nex  ? 


DEFENCE  OF  MILO  1 39 

Quid  comitatus  nostri,  quid  gladii  volunt  ?    Quos  habere 
certe  uon  liceret,  si  uti  illis  nullo  pacto  liceret.     Est  igitur  115 
haec^  iudices,  non  seripta,  sed  nata  lex ;  quam  non  didi- 
cimuB,  accepimus,   legimus,  verum  ex  natura  ipsa  adri- 
puimus,  hausimus,  expressimus  ;  ad  quam  uon  docti  sed 
facti,  non  instituti  sed  imbuti  sumus  :  ut,  si  vita  nostra  in 
aliquas  insidias^  si  in  vim  et  in  tela  aut  latronum  aut  ini-  120 
micorum  incidisset^  omnis  honesta  ratio  esset  expediendae 
salutis.     11.  Silent  enim  leges  inter  arma^  nee  se  exspectari 
iubent,  cum  ei,  qui  exspectare  velit,  ante  iniusta  poena 
luenda   sit  quam  iusta  repetenda.     Etsi   persapienter  et 
quodam  modo  tacite  dat  ipsa  lex  potestatem  defendendi,  125 
quae  non  hominem  occidi,  sed  esse  cum  telo  hominis  occi- 
dendi  causa  vetat,  ut,  cum  causa,  non  telum  quaereretur, 
qai  sui   defendendi  causa  telo  esset  usus,  non  hominis 
occidenda  causa  habuisse  telum  iudicaretur.     Quapropter 
hoc  maneat  in  causa,  iudices ;  non  enim  dubito  quin  pro-  130 
baturus  sim  vobis  defensionem  meam,  si  id  memineritis, 
quod  oblivisci   non  potestis,   insidiatorem  iure   interfici 
posse. 

The  second  error,  **that  the  Senate  has  already  condemned  Milo.^* 
On  the  contrary,  the  Senate  has  always  approved  Mho's  course ; 
its  resolution  that  recent  events  (the  murder  of  Olodius,  the  burning 
of  the  Curia,  and  the  attack  on  the  house  of  Lepidus)  were  con- 
trary to  the  public  interests,  was  perfectly  natural,  so  much  so 
that  I  voted  for  it  myself, 

V.  12.  Sequitur  illud,  quod  a  Milonis  inimicis  saepis- 
sime  dicitur,  caedem,  in  qua  P.  Clodius  occisus  est,  sena-  135 
tnm  iudicasse  contra  rem  publicam  esse  factam.  lUam 
vero  senatus  non  sententiis  suis  solum,  sed  etiam  studiis 
comprobavit.  Quotiens  enim  est  ilia  causa  a  nobis  acta 
iu  senatu  !  quibus  adsensionibus  universi  ordinis,  quam 
nee  tacitis  nee  occultis  !  Quando  enim  frequentissimo  140 
senatu  quattuor  aut  summum  quinque  sunt  inventi  qui 
Milonis  causam  non  probarent  ?     Declarant  huius  am- 
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bust!  tribiiui  plebis  illae  interniortuae  coiitioues,  qiiibus 
cotidie    meam    potentiam    invidiose    criminabatur^    cum 

14o  diceret  senatum  non  quod  sentiret,  sed  quod  ego  vellem 
decernere.  Quae  quidem  si  potentia  est  appellanda,  po- 
tius  quam  aut  propter  magna  iu  rem  publicam  merita 
mediocris  in  bonis  causis  auctoritas,  aut  propter  hos 
officiosos  labores   meos   non   nulla  apud   bonos  gratia — 

150  appelletur  ita  sane^  dum  modo  ea  nos  utamur  pro  salute 
boiiorum  contra  amontiam  perditorum. 

13.  Hanc  vero  quaestionem^  etsi  non  est  iniqua,  numquam 
tamen  senatus  constituendam  putavit.  Erant  enim  leges^ 
erant  quaestiones  vel  de  caede  vel  de  vi ;  nee  tantuni  mae- 

155  rorem  ac  luctum  senatui  mors  P.  Clodi  adferebat,  ut  nova 
quaestio  constitueretur.  Cuius  enim  de  illo  incesto  stupro 
indicium  decernendi  senatui  potestas  esset  erepta,  de  eius 
interitu  quis  potest  credere  senatum  indicium  novum 
constituendum  putasse  ?     Cur  igitur  incendium  curiae, 

1(50  oppugnationem  aedium  M.  Lepidi,  caedem  hanc  ipsam 
contra  rem  publicam  senatus  factam  esse  decrevit  ?  Quia 
nulla  vis  umquam  est  in  libera  civitate  suscepta  inter  civis 
non  contra  rem  publicam.  14.  Non  enim  est  ilia  defensio 
contra    vim    umquam   optanda,    sed   non   numquam    est 

165  iiecessaria.  Nisi  vero  aut  ille  dies  quo  Ti.  Gracchus  est 
caesus,  aut  ille  quo  Gains,  aut  quo  arma  Saturnini  op- 
pressa  sunt,  etiani  si  e  re  publica  oppressa  sunt,  rem  pu- 
blicam tamen  non  volnerarunt.  VI.  Itaque  ego  ipse  de- 
crevi,  cum  caedem  in  Appia  factam  esse  constaret,  non 

170  eum,  qui  se  defend isset,  contra  rem  publicam  fecisse,  sed, 
cum  inesset  in  re  vis  et  insidiae,  crimen  iudicio  reservavi, 
rem  notavi.  Quod  si  per  furiosum  ilium  tribunum  sena- 
tui quod  sentiebat  perficere  licuisset,  novam  quaestionem 
nullam  haberemus.     Decernebat  enim,  ut  veteribus  legi- 

175  bus,  tantum  modo  extra  ordinem,  quaereretur.  Divisa 
sententia  est,  postulante  nescio  quo  :  nihil  enim  necesse 
est  omnium  me  flagitia  proferre.  Sic  reliqua  auctoritas 
senatus  empta  intercessione  sublata  est. 
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The  third  error,  "  that  Pompeys  aclion  is  a  condemnation  of  Milo.'* 
This  also  is  false,  since  Pompey  is  responsible  only  for  the  main- 
tena/nce  of  the  law,  not  for  a  decision  on  the  qiiestion  of  guilt, 

15.  At  enim  Cn.  Pompeius  rogatione  sua  et  de  re  et 
de  causa  iudicavit :  tulit  enim  de  caede,  quae  in  Appia  180 
via  facta  asset,  in  qua  P.  Clodius  occisus  esset.     Quid  ergo 
tulit  ?    nempe  ut   quaereretur.     Quid  porro  quaerendum 
est?  factumne  sit?    At  constat.    A  quo?    At  paret.    Vidit 
igitur,  etiam  in  confessione  facti,  iuris  tamen  defensionem 
suscipi  posse.     Quod  nisi  vidisset,  posse  absolvi  eum  qui  185 
fateretur,  cum  vide'ret  nos  fateri,  neque  quaeri  umquam 
iassisset,  nee  vobis  tam  banc  salutarem  in  iudicando  lit- 
teram  quam  illam  tristem  dedisset.     Mihi  vero  Cn.  Pom- 
peius uon  modo  nihil  gravius  contra  Milonem  iudicasof, 
8ed  etiam  statuisse  videtur  quid  Vos  in  iudicando  spectare  190 
oporteret ;   nam  qui  non  poenam  confessioni,  sed  defen- 
sionem dedit,  is  causam  interitus  quaerendam,  non  interi- 
tum  putavit.      16.  lam   illud  ipse   dicet   prof ec to,    quod 
sua  sponte  fecit,  Publione  Clodio  tribuendum  putarit-  an 
tempori.  195 

VII.  Domi  suae  nobilissimus  vir,  senatus  propugna- 
tor,  atque  illis  quidem  temporibus  paene  patronus,  avun- 
culus huius  iudicis  nostri,  fortissimi  viri,  M.  Catonis, 
tribunus  plebis  M.  Drusus  occisus  est.  Nihil  de  eius  morte 
populus  consultus ;  nulla  quaestio  decreta  a  senatu  est.  200 
Quantum  luctum  in  hac  urbe  fuisse  a  nostri s  patribus 
accepimus,  cum  P.  Africano  domi  suae  quiescenti  ilia 
noctuma  vis  esset  inlata  ?  Quis  tum  non  gemuit  ?  Quis 
non  arsit  dolore,  quem  immortalem,  si  fieri  posset,  omnes 
esse  cuperent,  eius  ne  necessariam  quidem  exspectatam  esse  205 
niortem  !  Num  igitur  ulla  quaestio  de  Africani  morte  lata 
68t?  certe  nulla.  17.  Quid  ita  ?  quia  non  alio  facinore 
clari  homines,  alio  obscuri  necantur.  Intersit  inter  vitae 
dignitatem  summorum  atque  infimorum  :  mors  quidem 
inlata  per  scelus  isdem  et  poenis  teneatur  et  legibus.  Nisi  210 
fcrte  magis  erit  parricida,  si  qui  consularem  patrem  quam 
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si  quis  humilem  necarit ;  aut  eo  mors  atrocior  erit  P. 
Clodi,  quod  is  in  monumentis  maiorum  suorum  sit  inter- 
fectus — hoc  enim  ab    istis   saepe  dicitur — proinde  quasi 

215  Appius  ille  Caecus  viam  muniverit,  non  qua  populus 
uteretur,  sed  ubi  impune  sui  posteri  latrocinarentur  ! 

18.  Itaque  iu  eadem  ista  Appia  via  cum  ornatissimum 
equitem  Romanum  P.  Clodius  M.  Papirium  occidisset,  non 
fuit  illud  facinus  puniendum ;  homo  enim  nobilis  in  suis 

220  monumentis  equitem  Eomanum  occiderat :  nunc  eiusdem 
Appiae  nomen  quantas  tragoedias  excitat !  Quae  cruentata 
antea  caede  honesti  atque  innocentis  viri  silebatur,  eadem 
nunc  crebro  usurpatur,  postea  quam  latronis  et  parricidae 
sanguine  imbuta  est.     Sed   quid  ego  ilia  commemoro  ? 

225  Comprehensus  est  in  templo  Castoris  servus  P.  Clodi, 
quem  ille  ad  Cn.  Pompe'ium  interficiendum  conlocarat; 
extorta  est  ei  confitenti  sica  de  manibus.  Caruit  foro 
postea  Pompeius,  caruit  senatu,  caruit  publico  ;  ianua  se 
ac  parietibus,  non  lure  legum  iudiciorumque  texit.     19. 

230  Num  quae  rogatio  lata,  num  quae  nova  quaestio  decreta 
est  ?  Atqui  si  res,  si  vir,  si  tempus  uUum  dignum  fuit, 
certe  haec  in  ilia  causa  summa  omnia  fuerunt :  insidiator 
erat  in  foro  conlocatus,  atque  in  vestibule  ipso  senatus ;  ei 
viro  autem  mors  parabatur,  cuius  in  vita  nitebatur  salus 

235  civitatis ;  eo  porro  rei  publicae  tempore,  quo,  si  unus  ille 
occidisset,  non  haec  solum  civitas,  sed  gentes  omnes  con- 
cidissent.  Niso  vero  quia  perfecta  res  non  est,  non  fuit 
poenienda ;  proinde  quasi  exitus  rerum,  non  hominum  con- 
silia,  legibus  vindicentur.     Minus  dolendum  fuit  re  non 

240  perfecta,  sed  poeniendum  certe  nihilo  minus.  20.  Quotiens 
ego  ipse,  indices,  ex  P.  Clodi  telis  et  ex  cruentis  eius 
manibus  effugi !  ex  quibus  si  me  non  vel  mea  vel  rei  pu- 
blicae f  ortuna  servasset,  quis  tandem  de  interitu  meo  quae- 
stionem  tulisset  ? 

245  VIII.  Sed  stulti  sumus  qui  Drusum,  qui  Africanum, 
Pompeium,  nosmet  ipsos  cum  P.  Clodio  conferre  audea- 
mus.     Tolerabilia  fuerunt  ilia:   P.  Clodi  mortem  aequo 
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animo  ferre  nemo  potest.     Luget  senatus ;  maeret  eque- 
ster  ordo ;  tota  civitas  confecta  senio  est ;   squalent  mu- 
nicipia ;    adflictantur  coloniae ;    agri    denique    ipsi    tarn  250 
beneficum^  tarn  salutarem,  tarn  maiisuetum  civem  deside- 
rant.     21.  Non  fuit  ea  causa,  indices,  profecto,  non  fuit 
cur  sibi   censeret  Pompeius  quaestionem  ferendam ;  sed 
homo  sapiens,  atque  alta  et  divina  quadam  mente  praeditus, 
multa  vidit :  fuisse  ilium  sibi  inimicum,  familiarem  Milo-  255 
nem  ;  in  communi  omnium  laetitia  si  etiam  ipse  gauderet, 
timuit  ne  videretur  infirmior  fides  reconciliatae  gratiae. 
Multa  etiam  alia  vidit,  sed  illud  maxime,  quamvis  atrociter 
ipse  tulisset,  vos  tamen  fortiter  iudicaturos.     Itaque  de- 
legit  ex  florentissimis  ordinibus  ipsa  lumiua ;  neque  vero,  260 
quod  non   nulli  dictitant,  secrevit   iu   indicibus  legendis 
amicos  meos :   neque  enim  hoc  cogitavit  vir  iustissimus, 
ueque  in  bonis  yiris  legendis  id  adsequi  potuisset,  etiam  si 
cupisset.    Non  enim  mea  gratia  familiaritatibus  continetur, 
quae  late  patere  non  possunt,  propterea  quod  consuetudines  265 
victus  non  possunt  esse  cum  multis ;  sed,  si  quid  possumus, 
ex  eo  possumus,  quod  res  publica  nos  coniunxit  cum  bonis  : 
ex  quibus  ille  cum  optimos  viros  legeret  idque  maxime  ad 
fidem  suam  pertinere  arbitraretur,  non  potuit  legere  non 
studiosos  mei.     22.  Quod  vero  te,  L.  Domiti,  huic  quae-  270 
stioni  praeesse  maxime  voluit,  nihil  quaesivit  aliud  nisi 
iustitiam,  gravitatem,  humanitatem,  fidem.    Tulit  ut  con- 
Bularem  necesse  esset :  credo,  quod  principum  munus  esse 
ducebat  resistere  et  levitati   multitudinis  et  perditorum 
temeritati.    Ex  consularibus  te  creavit  potissimum :  dederas  275 
enim  quam  contemneres  popularis  insanias  iam  ab  adule- 
scentia  documenta  maxima. 

'i'hese  points  being  settled,  the  question  is,  which  of  the  two  men  was 
the  aggressor  f 

IX.  23.  Quam  ob  rem,  indices,  ut  aliquando  ad  cansam 
crimenque  veniamus,  si  neque  omnis  confessio  facti  est 
inasitata ;  neque  de  causa  nostra  qnicqnam  aliter  ac  nos  280 
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vellenius  a  seuatu  iudicatum  est ;  et  lator  ipse  legis,  cum 
esset  controYersia  nulla  facti^  iuris  tamen  disceptationem 
esse  voluit ;  et  ei  lecti  iudices  isque  praepositus  est  quae- 
stioni,  qui  haec  iuste  sapienterque  disceptet, — reliquum 
285  est,  iudices,  ut  nihil  iam  quaerere  aliud  debeatis  nisi  uter 
utri  insidias  fecerit.  Quod  quo  facilius  argumentis  per- 
spicere  possitis,  rem  gestam  vobis  dum  breviter  expono, 
quaeso,  diligenter  attend  ite. 

Clodius  as  candidate  for  the  praetorship  saw  tvith  uneoMnesa  the  grow- 
ing popularity  of  his  enemy  Milo  as  a  candidate  for  the  consul- 
ship, and  openly  made  threats  of  violence. 

24.  P.  Clodius  cuui  statuisset  ornni  scelere  in  praetura 

290  vexare  rem  publicam,  videretque  ita  tracta  esse  comitia 
anno  superiore,  ut  non  multos  mensis  praeturam  gerere 
posset  (qui  non  honoris  gradum  spectaret,  ut  ceteri,  sed 
et  L.  Paulum  conlegam  effugere  vellet,  singulari  virtute 
civem,  et  annum  integrum  ad  dilacerandam  rem  publi- 

295  cam  quaereret),  subito  reliquit  annum  suum,  seseque  in 
annum  proximum  transtulit ;  non,  ut  fit,  religione  aliqua, 
sed  ut  haberet,  quod  ipse  dicebat,  ad  praeturam  geren- 
dam, — hoc  est,  ad  evertendam  rem  publicam, — plenum 
annum  atque  integrum. 

300  26.  Occurrebat  ei  mancam  ac  debilem  praeturam  futu- 
ram  suam  consule  Milone  ;  eum  porro  summo  consensu 
populi  Romani  consulem  fieri  videbat.  Contulit  se  ad  eius 
compefcitores,  sed  ita,  totam  ut  petitionem  ipse  solus  etiam 
invitis  illis  gubernaret,  tota  ut  comitia  suis,  ut  dictitabat, 

305  umeris  sustineret.  Convocabat  tribus ;  se  interponebat ; 
Collinam  novam  dilectu  perditissimorum  civium  conscribe- 
bat.  Quanto  ille  plura  miscebat,  tanto  hie  magis  in  dies 
convalescebat.  Ubi  vidit  liomo  ad  omne  f acinus  paratis- 
sinuis  fortissimum  viruni,  inimicissimum  suum,  certissi- 

310  mum  consulem,  idque  intellexit  non  solum  sermonibus, 
sed  etiam  suffragiis  populi  Romani  saepe  esse  declaratum, 
palam  agere  coepit,  et  aperte  dicere  occidendum  Milonem. 
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26.  Servos  agrestis  et  barbaros,  quibus  silvas  publicas  de- 
populatus  erat  Etruriamque  vexarat,  ex  Apennino  dedu- 
xerat,  quos  videbatis.  Res  erafc  minime  obscura  :  etenim  315 
palam  dictitabat  consulatum  Miloni  eripi  non  posse,  vitam 
posse.  Signifieavit  hoc  saepe  in  senatu,  dixit  in  contione  ; 
quin  etiam  M.  Favonio,  fortissimo  viro,  quaerenti  ex  eo 
qua  spe  fureret  Milone  vivo,  respondit  triduo  ilium  aut 
summum  quadriduo  esse  periturtim,  quam  vocem  eius  ad  820 
hunc  M.  Catonem  statim  Favonius  detulit. 

Meanwhile  Clodius,  knoiving  that  Milo  was  forced  to  go  to  Lanuvium, 
deliberately  sought  the  collision  on  the  Appian  Way^  and  was 
killed  hy  MHo's  slaves. 

X.  27.  Interim  cum  sciret  Clodius — neque  euim  erat 
difficile  scire — iter  sollemne,  legitimum,  necessarium  ante 
difem  XIII.  Kalendas  Februarias  Miloni  esse  Lanuvium  ad 
flaminem  prodendum  (quod  erat  dictator  Lanuvi  Milo),  325 
Roma  subito  ipse  profectus  pridie  est,  ut  ante  suuni  fun- 
dum,  quod  re  intellectum  est,  Miloni  insidias  conlocaret. 
Atque  ita  profectus  est,  ut  contionem  turbulentam-,  in  qua 
eius  furor  desideratus  est,  quae  illo  ipso  die  liabita  est, 
relinqueret ;  quam  nisi  obire  facinoris  locum  tempusque  330 
voluisset,  numquam  reliqui^set.  28.  Milo  autem  cum  in 
senatu  fuisset  eo  die,  quoad  senatus  est  dimissus,  domum 
venit ;  calceos  et  vestimenta  mutavit ;  paulisper,  dum  se 
uxor,  ut  fit,  comparat,  commoratus  est ;  dein  profectus  id 
temporis,  cum  iam  Clodius,  si  quidem  eo  die  Romam  335 
venturus  erat,  redire  potuisset.  Ob  viani  fit  ei  Clodius, 
expeditus,  in  equo,  nulla  raeda,  nullis  impedimentis;  nullis 
Graecis  comitibus,  ut  solebat;  sine  uxore,  quod  numquam 
fere  ;  cum  liic  insidiator,  qui  iter  illud  ad  caedem  facien- 
dam  apparasset,  cum  uxore  veheretur  in  raeda,  paenulatus,  340 
magno  et  impedito  et  muliebri  ac  delicate  ancillarum  pue- 
rorumque  comitatu.  29.  Fit  ob  viam  Clodio  ante  fundum 
eius  hora  fere  undecima,  aut  non  multo  secus.  Statim 
complures  cum  telis  in  hunc  faciunt  de  loco  superiore 
10 
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345  impetum.  Adversi  raedarium  occidunt.  Cum  autem  hie  de 
raeda^  reiecta  paeiiula^  desiluisset^  seque  acri  animo  defen- 
deret,  illi  qui  erant  cum  Clodio,  gladiis  eductis,  partim 
recurrere  ad  raedam^  ut  a  tergo  Milonem  adorirentur, 
partim,  quod  hunc  iam  interfectum  putarent,  caedere  in- 

350  cipiunt  eius  servos,  qui  post  erant ;  ex  quibus  qui  animo 
fideli  in  dominum  et  praesenti  fuerunt,  partim  occisi 
sunt,  partim,  cum  ad  raedam  pugnari  yiderent,  domino 
succurrere  prohiberentur,  Milonem  occisum  et  ex  ipso 
Clodio  audirent  et  re  vera  putarent,  fecerunt  id  servi 

355  Milonis — dicam  enimaperte,  non  derivandi  criminis  causa, 
sed  ut  factum  est — nee  imperante  nee  sciente  nee  prae- 
sente  domino,  quod  sues  quisque  servos  in  tali  re  facere 
voluisset. 

XI.  30.  Haec,  sicuti  exposui,  ita  gesta  sunt,  indices: 

360  insidiator  superatus  est ;  vi  victa  vis,  vel  potius  oppressa 
virtute  audacia  est.  Nihil  dico  quid  res  publica  consecuta 
sit,  nihil  quid  vos,  nihil  quid  omnes  boni :  nihil  sane  id 
prosit  Miloni,  qui  hoc  fato  natus  est,  ut  ne  se  quidem  ser- 
vare  potuerit  quin  una  rem  publicam  vosque  servaret.     Si 

365  id  iure  fieri  non  potuit,  nihil  habeo  quod  defendam ;  sin 
hoe  et  ratio  doctis,  et  necessitas  barbaris,  et  mos  gentibus, 
et  feris  etiam  beluis  natura  ipsa  praescripsit,  ut  omnem 
semper  vim,  quaeumque  ope  possent,  a  corpore,  a  capite, 
a  vita  sua  propulsarent, — non  potestis  hoc  facinus  impro- 

370  bum  iudicare  quin  simul  iudicetis  omnibus,  qui  in  latro- 
nes  inciderint,  aut  illorum  telis  aut  vestris  sententiis  esse 
pereundum.  31.  Quod  si  ita  putasset,  eerte  optabilius 
Miloni  fuit  dare  iugulum  P.  Clodio,  non  semel  ab  illo 
neque  tum  primum  petitum,  quam  iugulari  a  vobis,  quia 

375  se  non  iugulandum  illi  tradidisset.  Sin  hoc  nemo  vestrum 
ita  sentit,  non  illud  iam  in  indicium  venit,  occisusne  sit, 
quod  fatemur,  sed  iure  an  iniuria,  quod  multis  in  causis 
saepe  quaesitum  est.  Insidias  factas  esse  constat,  et  id 
est,  quod  senatus  contra  rem  publicam  factum  iudicavit ; 

380  ab  utro  faetae  sint,  incertum  est.    De  hoc  igitur  latum  est 
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ut  qaaereretnr.  Ita  et  senatus  rem^  non  hominem,  nota- 
vit ;  et  Pompeius  de  iure,  non  de  facto,  quaestionem  tulit. 
XII.  Num  quid  igitur  aliud  in  indicium  venit,  nisi  uter 
utri  insidias  fecerit  ?  Profecto  nihil :  si  hie  illi,  ut  ne  sit 
impune  ;  si  ille  huic,  ut  scelere  solvamur.  385 

That  ClodiuBy  not  Milo,  was  the  aggressor,  may  be  inferred  (a)  from 
motive:  Clodius  had  everything  to  gain  by  Milo*s  death,  Milo 
nothing  by  that  of  Clodius, 

32.  Quonam  igitur  pacto  probari  potest  insidias  Miloni 
fecisse  Clodium  ?  Satis  est  in  ilia  quidem  tarn  audaci, 
tarn  nefaria  belua  docere,  magnam  ei  causam,  magnam 
spem  in  Milonis  morte  propositam,  magnas  utilitates 
fuisse.  Itaque  illud  Cassianum,  ^  cui  bono  f uerit/  in  his  390 
personis  valeat ;  etsi  boni  nullo  emolumento  impelluntur 
in  fraudem,  improbi  saepe  parvo.  Atqui  Milone  inter- 
fecto  Clodius  haec  adsequebatur,  non  modo  ut  praetor 
esset  non  eo  consule,  quo  sceleris  nihil  facere  posset ;  sed 
etiam  ut  eis  consulibus  praetor  esset,  quibus,  si  non  395 
adiuvantibus,  at  coniventibus  certe,  speraret  posse  se 
eludere  in  illis  suis  cogitatis  furoribus :  cuius  illi  conatus, 
ut  ipse  ratiocinabatur,  nee  cuperent  reprimere  si  possent, 
cum  tantum  beneficium  ei  se  debere  arbitrarentur ;  et,  si 
vellent  fortasse  vix  possent  frangere  hominis  sceleratis-  400 
simi  conroboratam  iam  vetustate  audaciam.  33.  An  vero, 
iudices,  vos  soli  ignoratis  ?  Vos  hospites  in  hac  urbe 
versamini  ?  Vestrae  peregrinantur  aures,  neque  in  hoc 
pervagato  civitatis  sermone  versantur,  quas  ille  leges  (si 
leges  nominandae  sunt  ac  non  faces  urbis,  pestes  rei  pu-  405 
blicae)  f uerit  impositurus  nobis  omnibus  atque  inusturus  ? 
Exhibe,  quaeso,  Sexte  Clodi,  exhibe  librarium  illud  legum 
vestrarum,  quod  te  aiunt  eripuisse  e  domo,  et  ex  mediis 
armis  turbaque  nocturna  tamquam  Palladium  sustulisse, 
ut  praeclarum  videlicet  munus  atque  instrumentum  tri-  410 
bunatus  ad  aliquem,  si  nactus  esses,  qui  tuo  arbitrio  tri- 
bunatum  gereret,  deferre  posses.     .    .     .     Et  aspexit  me 
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illis  quidem  oculis  quibustum  solebat^  cum  omnibus  omnia 
minabatur.      Movet   me   quippe   lumen   curiae  !      XIII. 

415  Quid  ?  tu  me  tibi  iratum,  Sexte,  putas,  cuius  inimicissi- 
mum  multo  crudelius  etiam  poenitus  es,  quam  erat  hu- 
manitatis  meae  postulare  ?  Tu  P.  Clodi  cruentum  cadaver 
eiecisti  domo  ;  tu  in  publicum  abiecisti ;  tu  spoliatum 
imaginibus^   exsequiis^   pompa,  laudatione^  infelicissimis 

420  lignis  semiustilatum,  nocturnis  canibus  dilaniandum  reli- 
quisti.  Qua  re,  etsi  nefarie  fecisti,  tamen,  quoniam  in 
meo  inimico  crudelitatem  exprompsisti  tuam,  laudare  non 
possum,  irasci  certe  non  debeo. 

34.  Audistis,  indices,  quantum  Clodi  interfuerit  occidi 

425  Milonem :  convertite  animos  nunc  vicissim  ad  Milonem. 
Quid  Milonis  intererat  interfici  Clodium  ?  Quid  erat  cur 
Milo  non  dicam  admitteret,  sed  optaret  ?  '  Obstabat  in  spe 
consulatus  Miloni  Clodius. '  At  eo  repugnante  fiebat,  immo 
vero  eo  fiebat  magis ;  nee  me  suffragatore  meliore  utebatur 

430  quam  Clodio.  Valebat  apud  vos,  indices,  Milonis  erga  me 
remque  publicam  meritorum  memoria  ;  valebant  preces  et 
lacrimae  nostrae,  quibus  ego  tum  vos  mirifice  moveri  sen- 
tiebam ;  sed  plus  multo  valebat  periculorum  impendentium 
timer.     Quis  enim  erat  civium  qui  sibi  solutam  P.  Clodi 

435  praeturam  sine  maximo  rerum  no  varum  metu  proponeret  ? 
Solutam  autem  fore  videbatis,  nisi  esset  is  consul,  qui  earn 
auderet  possetque  constringere.  Eum  Milonem  unum  esse 
cum  sentiret  universus  pOpulus  Komanus,  quis  dubitaret 
suffragio  suo  se  metu,  periculo  rem  publicam  liberare  ?  At 

440  nunc,  Clodio  remote,  usitatis  iam  rebus  enitendum  est  Mi- 
loni,  ut  tueatur  dignitatem  suam ;  singularis  ilia  et  huic 
uni  concessa  gloria,  quae  cotidie  augebatur  frangendis  f  uro- 
ribus  Clodianis,  iam  Clodi  morte  cecidit.  Vos  adepti  estis, 
ne  quern  civem  metueretis ;  hie  exercitationem  virtu tis, 

445  suffragationem  consulatus,  fontem  perennem  gloriae  suae 
perdidit.  Itaque  Milonis  consulatus,  qui  vivo  Clodio  labe- 
factari  non  poterat,  mortuo  denique  temptari  coeptus  est. 
Non  mode  igitur  nihil  prodest,  sed  obest  etiam  Clodi  mors 
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3Iiloiii.  36.  ^  At  valuit  odium,  fecit  iratus,  fecit  inimicus, 
fuit  ultor  iniuriae,  poenitor  doloris  sui/  Quid  ?  si  haec  450 
lion  dico  maiora  fuerunt  in  Clodio  quam  in  Milone,  sed  in 
illo  maxima,  nulla  in  hoc,  quid  voltis  amplius  ?  Quid  enim 
odisset  Clodium  Milo,  segetem  ac  materiem  suae  gloriae, 
praeter  hoc  civile  odium,  quo  omnis  imj^robos  odimus  ? 
Hie  erat  ut  odisset  primum  defensorem  salutis  meae,  deinde  455 
vexatorem  furoris,  domitorem  armorum  suorum,  postremo 
etiam  accusatorem  suum  ;  reus  enim  Milonis  lege  Plotia 
fuit  Clodius,  quoad  vixit.  Quo  tandem  animo  hoc  tyran- 
mim  ilium  tulisse  creditis  ?  quantum  odium  illius,  et  in 
homine  iniusto  quam  etiam  iustum  fuisse  ?  460 

[h)  From  character  and  habits  of  life :  the  violence  of  Clodius  drove 
me  into  exile,  led  him  fo  assault  Hortensius,  caused  the  death  of 
PapiriuSf  and  wrought  other  mischief,  while  Milo  on  the  other 
hand  neglected  many  an  opportunity  to  kill  Clodius,  and  win  the 
gratitude  of  his  country. 

XIV.  36.  Reliquum  est  ut  iam  ilium  natnra  ipsius  con- 
suetudoque  defendat,  hunc  autem  haec  eadeni  coarguat. 
^ihil  per  vim  umquam  Clodius,  omnia  per  vim  Milo. 
Quid  ?  ego,  indices,  cum  maerentibus  vobis  urbe  cessi, 
iudiciumne  timui  ?  non  servos,  non  arma,  non  vim  ?  465 
Quae  fuisset  igitur  iusta  causa  restituendi  mei,  nisi  fuisset 
iniusta  eiciendi  ?  Diem  mihi,  credo,  dixerat,  multam  inro- 
garat,  actionem  perduellionis  intenderat ;  et  mihi  videlicet 

• 

lu  causa  aut  mala  aut  mea,  non  et  praeclarissima  et  vestra, 
Judicium  timendum  fuit.  Servorum  et  egentium  civium  470 
6t  facinorosorum  armis  meos  civis,  meis  consiliis  periculis- 
^ueservatos,  pro  me  obici  nolui.  37.  Vidi  enim,  vidi  hunc 
ipsum  Q.  Hortensium,  lumen  et  ornamentum  rei  publicae, 
paene  interfici  servorum  manu,  cum  mihi  adesset ;  qua  in 
turba  C.  Vibienus  senator,  vir  optimus,  cum  hoc  cum  esset  475 
^Da,  ita  est  mulcatus,  ut  vitam  amiserit.  Itaque  quando 
illius  postea  sica  ilia,  quam  a  Catilina  acceperat,  conquie- 
vit  ?    Haec  intentata  nobis  est ;  huic  ego  vos  obici  pro  me 
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non  sum  passus  ;  haec  insidiata  Pompeio  est ;  liaec  istam 

480  Appiam,  monimentum  sui  nominis,  nece  Papiri  cruentavit  5 
haec  eadem  longo  intervallo  conversa  rursus  est  in  me; 
nuper  quidem,  ut  scitis,  me  ad  regiam  paene  eonfecit. 

38.  Quid  simile  Milonis?  cuius  vis  omnis  haec  semper  fuit, 
ne  P.  Clodius,  cum  in  indicium  detrahi  non  posset,  vi  oppres- 

485  sam  civitatem  teneret ;  quem  si  interficere  voluisset,  quantae 
quotiens  occasiones,  quam  praeclarae  fuemnt !  Potuitne, 
cum  domum  ac  decs  penatis  suos,  illo  oppugnante,  defen- 
deret,  iure  se  ulcisci  ?  Potuitne,  civi  egregio  et  viro  for- 
tissimo, P.  Sestio,  conlega  suo,  volnerato  ?    Potuitne,  Q. 

490  Pabricio,  viro  optimo,  cum  de  reditu  meo  legem  ferret, 
pulso,  crudelissima  in  foro  caede  facta  ?  Potuitne,  L. 
Caecili,  iustissimi  fortissimique  praetoris,  oppugnata  do- 
mo  ?  Potuitne  illo  die  cum  est  lata  lex  de  me,  cum  totius 
Italiae  concursus,  quem  mea  salus  concitarat,  facti  illius 

495  gloriam  libens  agnovisset,  ut,  etiam  si  id  Milo  fecisset, 
cuncta  civitas  cam  laudem  pro  sua  vindicaret  ? 

XV.  39.  At  quod  erat  tempus  !  Clarissimus  et  f ortissimus 
consul,  inimicus  Clodio,  P.  Lentulus,  ultor  sceleris  illius, 
propugnator  senatus,  defensor  vestrae  voluntatis,  patronus 

500  publici  consensus,  restitutor  salutis  meae ;  septem  praetores, 
octo  tribuni  plebei,  illius  adversarii,  defensores  mei;  Cn. 
Pompeius,  anctor  et  dux  mei  reditus,  illius  hostis,  cuius  sen- 
ten  tiam  senatus  omnis  de  salute  mea  gravissimam  et  ornatis- 
simam  secutus  est,  qui  populum  Bomanum  est  cohortatus ; 

505  qui  cum  de  me  decretum  Capuae  fecisset,  ipse  cunctae 
Italiae  cupienti  et  eius  fidem  imploranti  signum  dedit,  ut 
ad  me  restituendum  Romam  concurrerent ;  omnium  de- 
nique  in  ilium  odia  civium  ardebant  desiderio  mei,  quem 
qui  tum  interemisset,  non  do  impunitate  eius,  sed  de  prae- 

510  mils  cogitaretur.  40.  Tamen  se  Milo  continuit,  et  P. 
Clodium  in  indicium  bis,  ad  vim  numquam  vocavit.  Quid  ? 
private  Milone  et  reo  ad  populum  accusante  P.  Clodio, 
cum  in  Cn.  Pompeium  pro  Milone  dicentem  impetus  factus 
est,  quae  tum  non  modo  occasio,  sed  etiam  causa  illius 
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opprimendi  fuit !    Nuper  vero  cum  M.  Antonius  summam  515 
spem   salutis   bonis    omnibus  attulisset^   gravissimamque 
adulescens  nobilissimus  rei  publicae  partem  fortissime  sus- 
cepisset,  atque  illam  beluam,  iudici  laqueos  declinantem, 
iam  inretitam  teneret,  qui  locus,  quod  tempus  illud,  di 
immortales,  fuit !     Cum  se  ille  fugiens  in  scalarum  tene-  520 
bris  abdidisset,  magnum  Miloni  fuit  conficere  illam  pestem 
nulla  sua  invidia,  M.  vero  Antoni  maxima  gloria  ?    41. 
Quid  ?  comitiis  in  campo  quotiens  potestas  fuit !  cum  ille 
in  saepta  ruisset,  gladios  destringendos,  lapides  iaciendos 
curavisset,  dein  subito  voltu  Milonis  perterritus  f ugeret  ad  525 
Tiberim,  vos  et  omnes  boni  vota  faceretis,  ut  Miloni  uti 
virtu te  sua  li beret. 

XVI.  Quem  igitur  cum  omnium  gratia  noluit,  hunc 
voluit  cum  aliquorum  querella  ?  quem  iure,  quem  loco, 
quem  tempore,  quem  impune  non  est  ausus,  hunc  530 
iniuria,  iniquo  loco,  alieno  tempore,  periculo  capitis, 
lion  dubitavit  occidere  ?  42.  praesertim,  indices,  cum 
honoris  amplissimi  contentio  et  dies  comitiorum  sub- 
esset,  quo  quidem  tempore — scio  enim  quam  timida  sit 
ambitio,  quantaque  et  quam  sollicita  sit  cupiditas  consula-  635 
tu8— omnia,  non  modo  quae  reprehendi  palam,  sed  etiam 
obscure  quae  cogitari  possunt,  timemus :  rumorem,  fabulam 
fictam,  levem  perhorrescimus ;  ora  omnium  atque  oculos 
intuemur.  Nihil  est  enim  tam  moUe,  tam  tenerum,  tam 
aut  fragile  aut  flexibile,  quam  voluntas  erga  nos  sensusque  540 
civium;  qui  non  modo  improbitati  irascuntur  candida- 
torum,  sed  etiam  in  recte  factis  saepe  fastidiunt.  43. 
Hunc  igitur  diem  cam  pi  speratum  atque  exoptatum  sibi 
proponens  Milo,  cruentis  manibus  scelus  et  facinus  prae  se 
ferens  et  confitens,  ad  ilia  augusta  centuriarum  auspicia  545 
veniebat  ?  Quam  hoc  non  credibile  in  hoc  !  quam  idem  in 
Clodio  non  dubitandum,  cum  se  ille,  interfecto  Milone,  re- 
gnaturum  putaret !  Quid  ?  quod  caput  est  audaciae, 
iudices,  quis  ignorat  maximam  inlecebram  esse  peccandi 
impunitatis  spem  ?    In  utro  igitur  haec  fuit  ?  in  Milone,  550 
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qui  etiam  nunc  reus  est  facti  aut  praeclari  aut  certe  neees- 
sarii,  an  in  Clodio,  qui  ita  iudieia  poenamque  contem- 
pserat,  ut  eum  nihil  delectaret  quod  aut  per  naturam  fas 
esset  aut  per  leges  liceret  ? 

(c)  From  the  evidence  of  the  time :  Clodius  had  predicted  that  Mile 
should  die  on  the  very  day  on  which  he  himself  was  killed.  Again, 
Milo  in  ignorance  of  the  plans  of  Clodius  left  Rome  on  Januoiry 
18 y  under  official  necessity;  Clodius,  certainly  OAJoare  of  MiWs 
plans,  was  absent  from  Rome  on  that  day,  when  a  meeting  was 
held  in  the  city,  which  in  other  circumstances  he  would  not  have 
missed  for  the  world.  The  very  hour  chosen  hy  Clodiiis  for  his 
return  points  to  the  suspicion  of  foul  play. 

555  44.  Sed  quid  ego  argumentor  ?  quid  pluradisputo  ?  Te, 
Q.  Petili,  appello,  optimum  et  fortissimum  civem ;  te,  M. 
Cato,  testor,  quos  mihi  divina  quaedam  sors  dedit  iudices : 
vos  ex  M.  Favonio  audistis  Clodium  sibi  dixisse,  et  audi- 
stis,  vivo  Clodio,  periturum  Milonem  triduo.     Post  diem 

560  tertium  gesta  res  est  quam  dixerat.  Cum  ille  non  dubitarit 
aperire  quid  cogitaret,  vos  potestis  dubitare  quid  fecerit  ? 
XVII.  46.  Quern  ad  modum  igitur  eum  dies  non  fefellit  ? 
Dixi  equidem  modo  :  dictatoris  Lanuvini  stata  sacrificia 
nosse  negoti  nihil  erat.    Vidit  neeesse  esse  Miloni  proficisci 

565  Lanuvium  illo  ipso  quo  est  profectus  die  :  itaque  antevertit. 

At  quo  die  ?   Quo,  ut  ante  dixi,  f  uit  insanissima  contio  ab 

ipsius  mercenario   tribuno   plebis  concitata :    quem  diem 

.  ille,  quam  contionem,  quos  clamores,  nisi  ad  cogitatum 

facinus  approperaret,  numquam  reliquisset.     Ergo  illi  ne 

570  causa  quidem  itineris,  etiam  causa  manendi ;  Miloni  ma- 
nendi nulla  facultas,  exeundi  non  causa  solum,  sed  etiam 
necessitas  fuit.  Quid  ?  si,  ut  ille  scivit,  Milonem  fore  eo 
die  in  via,  sic  Clodium  Milo  ne  suspicari  quidem  potuit? 
46.  Primum  quaero  qui  id  scire  potuerit  ?  quod  vos  idem 

575  in  Clodio  quaerere  non  potestis.  Ut  enim  neminem  alium 
nisi  T.  Patinam,  familiarissimum  suum,  rogasset,  scire 
potuit  illo  ipso  die  Lanuvi  a  dictatore  Milone  prodi  flami- 
nem  neeesse  esse.     Sed  erant  permulti  alii  ex  quibus  id 
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facillime  scire  posset :  omnes  scilicet  Lanuvini.  Milo  de 
Clodi  reditu  unde  quaesivit  ?  Quaesierit  sane — videte  quid  580 
vobis  largiar — servum  etiam  (ut  Q.  Arrius,  meus  amicus, 
dixit)  corruperit.  Legite  testimonia  testium  vestrorum  : 
dixit  C.  Causinins  Schola^  Interamnas,  familiarissimus  et 
idem  cmnes  Clodi  (cuius  iam  pridem  testimonio  Clodius 
eadem  hora  Interamnae  fuerat  et  Romae)  P.  Clodium  illo  585 
die  in  Albano  mansurum  f  uisse  ;  sed  subito  ei  esse  nuntia- 
tum,  Cyrum  architectum  esse  mortuum,  itaque  repente 
Romam  constituisse  proficisci.  Dixit  hoc  comes  item  P. 
Clodi,  C.  Clodius. 

XVIII.  47.  Videte,  iudices,  quantae   res  his  testimo-  590 
niis  sint   confectae.     Primum  certe  liberatur  Milo   non 

eo  consilio  profectus  esse,  ut  insidiaretur  in  via  Clodio  : 
quippe,    si    ille    obvius    ei    futurus    omnino    non    erat. 
Deinde — non   enim   video  cur  non   meum   quoque  agam 
negotium — scitis,  iudices,  fuisse  qui  in  hac  rogatione  sua-  595 
^enda  dicerent,  Milonis  manu  caedem  esse  factam,  consilio 
vero  maioris  alicuius.     Me  videlicet  latronem  ac  sicarium 
abiecti  homines  et  perditi  describebant.     lacent  suis  testi- 
bns  ei  qui  Clodium  negant  eo  die  Romam,  nisi  de  Cyro 
audisset,  fuisse  rediturum.     Respiravi,  liberatus  sum  ;  non  600 
Tereor  ne,  quod  ne  suspicari  quidem  potuerim,  videar  id 
cogitasse.     48.  Nunc    persequar    cetera.     Nam     occurrit 
illud:  'Igitur  ne  Clodius  quidem  de  insidiis  cogitavit, 
quoniam  fuit  in  Albano  mansurus.^    Si  quidem  exiturus 
ad  caedem  e  villa  non  fuisset.     Video  enim  ilium,  qui  605 
dicatur  de  Cyri  morte  nuntiasse,  non  id  nuntiasse,  sed 
Milonem  appropinquare.     Nam  quid  de  Cyro  nuntiaret, 
quern  Clodius,  Roma  proficiscens,  reliquerat  morientem  ? 
Pna  fui,  testamentum  simul  obsignavi  cum  Clodio  ;  testa- 
nientum  autem  palam  fecerat,  et  ilium  heredem  et  me  610 
seripserat.     Quern  pridie  hora  tertia  animam  efflantem  re- 
liquisset,  eum  mortuum  postridie  hora  decima  denique  ei 
nuntiabatur  ? 

XIX.  49.  Age,  sit  ita  factum  :  quae  causa  cur  Romam 
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615  properaret  ?  Cur  in  noctem  se  coniceret  ?  Ecquid  ad- 
ferebat  festinationis,  quod  heres  erat  ?  Primum,  erat 
nihil  cur  properato  opus  esset;  deinde,  si  quid  esset, 
quid  tandem  erat  quod  ea  nocte  consequi  posset^  amitteret 
autem  si  postridie  Romam    mane '  venisset  ?    Atque  ut 

620  illi  nocturnus  ad  urbem  adventus  vitandus  potiu^  quam 
expetendus  fuit,  sic  Miloni^  cum  insidiator  esset^  si  ilium 
ad  urbem  nocte  accessnrum  sciebat^  subsidendum  atque 
exspectandum  fuit.  60.  Nemo  ei  neganti  non  credidisset^ 
quem  esse  omnes  salvum  etiam  confitentem  volunt.     Susti- 

625  nuisset  hoc  crimen  primum  ipse  ille  latronum  occultator 
et  receptor  locus,  cum  neque  muta  solitude  indicasset  neque 
caeca  nox  ostendisset  Milonem;  deinde  ibi  multi  ab  illo 
violati,  spoliati,  bonis  expulsi,  multi  haec  etiam  timentes 
insuspicionem  caderent ;  tota  denique  rea  citaretur  Etruria. 

630  61.  Atque  illo  die  certe  Aricia  rediens  devertit  Clodius  ad 
Albanum.  Quod  ut  sciret  Milo  ilium  Ariciae  fuisse,  su- 
spicari  tamen  debuit  eum,  etiam  si  Romam  illo  die  reverti 
vellet,  ad  villam  suam,  quae  viam  tangeret,  deversurum. 
Cur  neque  ante  occurrit,  ne  ille  in  villa. resideret,  nee  eo  in 

635  loco  subsedit,  quo  ille  noctu  venturus  esset  ? 

So  far,  then,  the  evidence  clearly  indicates  Milo*8  innocence  and  i?ie 
guilt  of  Clodius, 

62.  Video  adhuc  constare,  indices,  omnia :  Miloni  etiam 
utile  fuisse  Clodium  vivere,  illi  ad  ea,  quae  concupierat, 
optatissimum  interitum  Milonis ;  odium  fuisse  illius  in 
hunc  acerbissimum,  nullum  huius  in  ilium ;  consuetudi- 

640  nem  illius  perpetuam  in  vi  inferenda,  huius  tantum  in 
repellenda;  mortem  ab  illo  denuntiatam  Miloni  et  prae- 
dicatam  palam,  nihil  umquam  auditum  ex  Milone ;  pro- 
f ectionis  huius  diem  illi  notum,  reditus  illius  huic  ignotum 
fuisse  ;  huius  iter  necessarium,  illius  etiam  potius  alienum; 

645  hunc  prae  se  tulisse  illo  die  Roma  exiturum,  ilium  eo  die 
se  dissimulasse  rediturum ;  hunc  nuUius  rei  mutasse  con- 
silium,  ilium  causam  mutandi  consili  finxisse ;    huic,   si 
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insidiaretur,  noctem  prope  urbem  exspectandam,  illi,  etiam 
si  hunc  non  timeret^  tamen  accessum  ad  urbem  nocturnum 
fuisse  metuendum.  650 

Again,  the  guilt  of  Clodivs  may  he  inferred  (d)  from  the  plaice :  of  all 
spots  Tie  chose  the  one  best  suited  to  his  purpose — a  ridge  near  his 
Alhan  estate,  where  he  had  a  thousand  m^n  employed, 

XX.  63.  Videamus  nunc  id  quod  caput  est :  locus  ad 
insidias  ille   ipse,  ubi  congressi  sunt,  utri  tandem  fiierit 
aptior.     Id   vero,   indices,   etiam  dubitandum  et  diutius 
cogitandum   est  ?      Ante  fundum   Clodi,   quo  in  fundo 
propter  insanas  illas  substructiones  facile  hominum  mille  655 
versabantur  valentium  ;  edito  adversari  atque  excelso  loco 
superiorem  se  fore  putarat  Milo,  et  ob  earn  rem  eum  locum 
ad  pugnam  potissimum  elegerat  ?  an  in  eo  loco  est  potius 
exspectatus  ab  eo  qui  ipsius  loci  spe  facere  impetum  cogi- 
tarat  ?     Ees  loquitur  ipsa,  indices,  quae  semper  valet  pin-  660 
rimum.     64.  Si  haec  non  gesta  audiretis,  sed  picta  vide- 
retis,    tamen  appareret  uter  esset  insidiator,   uter  nihil 
cogitaret  mali,  cum  alter  veheretur  in  raeda  paenulatus, 
una  sederet   uxor.      Quid  horum  non   impeditissimum  ? 
Yestitus  an  vehiculum  an  comes  ?    Quid  minus  promptum  665 
ad  pugnam,  cum  paenula  inretitus,  raeda  impeditus,  uxore 
paene  constrictus  esset  ?    Videte  nunc  ilium,  primum  egre- 
dientem  e  villa,  subito  :  cur  ?    Vesperi :  quid  necesse  est  ? 
Tarda  :  qui  convenit,  praesertim  id  temporis  ?    Devertit  in 
villain  Pompei :  Pompeium  ut  videret  ?  sciebat  in  Alsiensi  670 
esse ;  villam  ut  perspiceret  ?  milieus  in  ea  fuerat.     Quid 
ergo  erat  ?  morae  et  tergiversationes :   dum  hie  veniret, 
locum  relinquere  noluit. 
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740  Subito  abrepti  in  quaestioiiem,  tamen  separantur  a  ceteris 
et  in  areas  coniciuntur,  ne  quis  cum  eis  conloqui  possit. 
Hi  centum  dies  penes  accusatorem  cum  fuissent^  ab  eo 
ipso  accusatore  producti  sunt.  Quid  hac  quaestione  dici 
potest  integrius,  quid  incorruptius  ? 

As  further  proof  of  Milo*8  miiocencey  Ma  conduct  since  the  event  has 
shoion  his  confidence  in  the  Justice  of  his  cause.  He  has  thus 
given  the  lie  to  his  enemies,  ma/ny  of  whom  predicted  that  he 
would  prove  a  second  Catiline. 

745  XXIII.  61.  Quod  si  nondum  satis  cernitis^  cum  res  ipsa 
tot  tam  Claris  argumentis  signisque  luceat,  pura  mente 
atque  integra  Milonem,  nullo  scelere  imbutum,  nuUo  metu 
perterritum,  nulla  conscientia  exanimatum,  Bomam  re- 
vertisse,   recordamini,  per  decs  immortalis  !  quae  fuerit 

750  celeritas  reditus  eius,  qui  ingressus  in  forum  ardente  curia, 
quae  magnitude  animi,  qui  voltus,  quae  oratio.  Neque 
vero  se  populo  solum,  sed  etiam  senatui  commisit ;  neque 
senatui  modo,  sed  etiam  publicis  praesidiis  et  armis; 
neque  his  tantum,  verum  efciam  eius  potestati,  cui  sena- 

755  tus  totam  rem  publicam,  omnem  Italiae  pubem,  cuncta 
populi  Komani  arma  commiserat :  cui  numqua  se  hie  pro- 
fecto  tradidisset,  nisi  causae  suae  confideret,  praesertim 
omnia  audienti,  magna  metuenti,  multa  suspicanti,  non 
nulla   credenti.     Magna  vis  est  conscientiae,  iudices,  et 

760  magna  in  utramque  partem,  ut  neque  timeant  qui  nihil 
commiserint,  et  poenam  semper  ante  oculos  versari  putent 
qui  peccarint. 

62.  Neque  vero  sine  ratione  certa  causa  Milonis  sem- 
per a   senatu   probata  est ;    videbant  enim  sapientissimi 

765  homines  facti  rationem,  praesentiam  animi,  defensionis 
constantiam.  An  vero  obliti  estis,  iudices,  recenti  illo 
nuntio  necis  Clodianae  non  mode  inimicorum  Milonis 
sermones  et  opiniones,  sed  non  nullorum  etiam  im- 
peritorum  ?     N"egabant    eum    Romam     esse    rediturum. 

770  63.  Sive  enim  illud  animo  irato  ac  percito  fecisset,  ut 
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incensus  odio  trucidaret  iuimicum,  arbitrabantur  eum 
tanti  mortem  P.  Clodi  putasse,  ut  aequo  animo  patria 
care  ret,  cum  sanguine  inimici  explesset  odium  suum ; 
.sive  etiam  illius  morte  patriam  liberare  voluisset,  non 
dubitaturum  fortem  virum  quin,  cum  suo  periculo  salutem  776 
populo  Romano  attulisset,  cederet  aequo  animo  legibus, 
secum  auferret  gloriam  sempiternam,  nobis  haec  fruenda 
relinqueret,  quae  ipse  servaseet.  Multi  etiam  Catilinam 
atque  ilia  portenta  loquebantur :  '  Erumpet,  occupahit 
aliquem  locum,  tellum  patriae  faciei,^  Miseros  interdum  780 
civis  optime  de  re  publica  meritos,  in  quibus  homines  non 
modo  res  praeclarissimas  obliviscuntur,  sed  etiam  nefa- 
rias  suspicantur  !  64.  Ergo  ilia  falsa  fuerunt,  quae  certe 
vera  exstitissent,  si  Milo  admisisset  aliquid  quod  non 
posset  honeste  vereque  defendere.  785 

YThat  contempt  has  Milo  shown  for  these  4Dild  stories !  Inquiry  by 
Pompey  ha^  proved  them  false  in  every  case,  for  Pompey  has  been 
cautious — too  much  so,  I  fear.  This  over-caution  has  led  people 
to  suspect  that  Pompey  really  fears  Milo.  Beware,  Pompey,  of 
going  too  far :  the  time  may  yet  come  when  you  shall  need  the 
friendship  of  Milo.  But  how  absurd  to  attribute  false  motives  to 
Pompey,  who  vrith  his  unlimited  powers  could  crush  Milo  if  he 
would :  he  has  stationed  these  troops  here  to  reassure  rather  than 
to  intimidate  the  court. 

XXIV.  Quid  ?  quae  postea  sunt  in  eum  congesta,  quae 
quemvis  etiam  mediocrium  delictorum  conscientia  per- 
culissent,  ut  sustinuit,  di  immortales  !  Sustinuit  ?  immo 
vero  ut  contempsit  ac  pro  nihilo  putavit  quae  neque  ma- 
ximo  animo  nocens,  neque  innocens  nisi  fortissimus,  vir  790 
neglegere  potuisset !  Scutorum,  gladiorum,  frenorum, 
pilorumque  etiam  multitudo  deprehendi  posse  indicaba- 
tur;  nullum  in  urbe  vicum,  nullum  angiportum  esse 
dicebant,  in  quo  Miloni  conducta  non  esset  domus ;  arma 
in  villam  Ocriculanam  devecta  Tiberi,  domus  in  clivo  795 
Capitolino  scutis  referta,  plena  omnia  malleolorum  ad 
urbis  incendia  comparatorum.     Haec  non  delata  solum. 
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sed  paene  credita^  nee  ante  repudiata  sunt  quam  qaae- 
sita. 

800        65.  Laudabam  equidem  incredibilem  diligentiam  On. 
Pompei^  sed  dicam^  ut  sentio^  indices :  nimis  multa  an- . 
dire  coguntur  neque  aliter  facere  possunt  ei  quibus  tota 
commissa  est  res  publica.     Quin  etiam  fuit  audiendus 
popa  Licinius  nescio  qui  de  Circo  maximo^  servos  Milonis 

805  apud  se  ebrios  factos  sibi  confessos  esse  de  interficiendo 
Pompeio  coniurasse  ;  dein  postea  se  gladio  percussum 
esse  ab  uno  de  illis^  ne  indicaret.  Pompeio  in  hortos 
nuntiavit ;  arcessor  in  primis ;  de  amicorum  sententia  rem 
defert  ad  senatum.     Non  poteram  in  illius  mei  patriae- 

810  que  custodis  tanta  suspicione  non  metu  exanimari ;  sed 
mirabar  tamen  credi  popae^  confessionem  servorum  audiri, 
volnus  in  latere,  quod  acu  punctum  vicieretur,  pro  ictu 
gladiatoris  probari.  66.  Verum,  ut  intellego,  cavebat 
magis    Pompeius    qu^m    timebat,    non    ea    solum,    quae 

815  timenda  erant,  sed  omnia,  ne  vos  aliquid  timeretis.  Op- 
pugnata  domus  C.  Caesaris,  clarissimi  et  fortissimi  viri, 
per  multas  noctis  horas  nuntiabatur :  nemo  audierat  tam 
celebri  loco,  nemo  senserat ;  tamen  audiebatur.  Non 
poteram  Cn.   Pompeium,  praestantissima  virtute  virum, 

820  timidum  suspicari ;  diligentiam  tota  re  publica  suscepta, 
nimiam  nullam  putabam.  Frequentissimo  senatu  nuper 
in  Capitolio  senator  inventus  est  qui  Milonem  cum  telo 
esse  diceret :  nudavit  se  in  sanctissimo  templo,  quoniam 
vita  talis  et  civis  et  viri  fidem  non  faciebat,  ut  eo  tacente 

825  res  ipsa  loqueretur. 

XXY.  67.  Omnia  falsa  atque  insidiose  ficta  comperta 
sunt;  cum  tamen,  si  metuitur  etiam  nunc  Milo,  non  iam 
hoc  Olodianum  crimen  timemus,  sed  tuas.  On.  Pompei — 
te  enim  iam  appello,  et  ea  voce,  ut  me  exaudire  possis — 

830  tuas,  tuas,  inquam,  suspiciones  perhorrescimus.  Si  Mi- 
lonem times ;  si  hunc  de  tua  vita  nefarie  aut  nunc  cogitare 
aut  molitum  aliquando  aliquid  putas;  si  Italiae  dilectus 
(ut  non  nulli  conquisitores  tui  dictitarunt),  si  haec  arma, 
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si  Oapitolinae  cohortes^  si  excubiae,  si  vigiliae,  si  dilecta 
iuventus   quae  tuum  corpus  domumque  custodit,  contra  835 
Milonis  impetum  armata  est,  atque  ilia  omnia  in  hunc 
unum  instituta,  parata,  intenta  sunt, — magna  in  hoc  certe 
vis  et  incredibilis  animus ;  et  non  unius  viri  vires  atque 
opes  iudicantur,  si  quidem  in  hunc  unum  et  praestantissi- 
mus  dux  electus  et  tota  res  publica  armata  est.     68.  Sed  840 
quis  non  intellegit,  omnis  tibi  rei  publicae  partis  aegras  et 
labantis,  ut  eas  his  armis  sanares  et  confirmares,  esse  com- 
missas  ?     Quod  si  locus    Miloni    datus    esset,   probasset 
profecto  tibi  ipsi,  neminem  umquam  hominem  homini 
cariorem  fuisse  quam  te  sibi ;  nullum  se  umquam  pericu-  845 
lam  pro  tua  dignitate  fugisse ;  cum  ipsa  ilia  taeterrima 
peste  se  saepissime  pro  tua  gloria  contendisse  ;  tribunatum 
suum  ad  salutem  meam,  quae  tibi  carissima  fuisset,  con- 
siliis  tuis  gubernatum  ;  se  a  te  postea  defensum  in  periculo 
capitis,  adiutum  in  petitione  praeturae ;  duos  se  habere  850 
semper  amicissimos  sperasse, — te  tuo  beneficio,  me  suo. 
Quae  si  non  probaret ;  si  tibi  ita  penitus  inhaesisset  ista 
suspicio,  nullo  ut  evelli  modo  posset ;  si  denique  Italia  a 
dilectu,  urbs  ab  armis  sine  Milonis  clade  numquam  esset 
conquietura, — ne  ille  baud  dubitans  cessisset  patria,  is  qui  855 
ita  natus  est  et  ita  consuevit.     Te,  Magne,  tamen  antesta- 
retnr,  quod  nunc  etiam  facit. 

XXVI.  69.  Vide  quam  sit  varia  vitae  commutabilisque 
ratio,  quam  vaga  volubilisque  f ortuna,  quantae  infidelitates 
in  amicis,  quam  ad  tempus  aptae  simulationes,  quantae  in  860 
periculis  fugae  proximorum,  quantae  timiditates.  Erit, 
erit  illud  profecto  tempus,  et  inlucescet  aliquando  ille 
dies,  cum  tu  (salutaribus,  ut  spero,  rebus  tuis,  sed  fortasse 
motu  aliquo  communium  temporum,  qui  quam  crebro 
accidat  experti  scire  debemus),  et  amicissimi  benevolen-  865 
tiam,  et  gravissimi  hominis  fidem,  et  unius  post  homines 
natos  fortissimi  viri  magnitudinem  animi,  desideres. 

70.  Quamquam  quis  hoc  credat,  Cn.  Pompeium,  iuris 
publici,  moris  maiorum,  rei  denique  publicae  peritissimum. 
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870  cum  senatus  ei  commiserit  ut  videret  ne  quid  res  publica 
detrimeiiti  caper et  (quo  uno  versiculo  satis  armati  semper 
consules  fuerunt,  etiam  nuUis  armis  datis),  hunc  exercitu, 
hunc  dilectu  dato,  iudicium  exspectaturum  fuisse  in  eius 
consiliis  vindicandis,  qui  vi  iudicia  ipsa  tolleret  ?    Satis 

875  iudicatum  est  a  Pompeio,  satis,  falso  ista  conferri  in  Mi- 
lonem,  qui  legem  tulit,  qua,  ut  ego  sentio,  Milonem  absolvi 
a  vobis  oporteret,  ut  omnes  confitentur,  liceret  71.  Quod 
vero  in  illo  loco  atque  illis  publicorum  praesidiorum  copiis 
circumfusus  sedet,  satis  declarat,  se  non  terrorem  inferre 

880  vobis — quid  enim  minus  illo  dignum  quam  cogere,  ut  vos 
eum  condemnitis,  in  quem  animadvertere  ipse  et  more 
maiorum  et  suo  iure  posset  ? — sed  praesidio  esse,  ut  intel- 
legatis  contra  hesternam  illam  contionem  licere  vobis  quod 
sentiatis  libere  iudicare. 

Admitting  that  Milo  slew  Clodiua,  it  wobs  a  glorious  act,  for  dodivs 
was  far  more  dcmgerous  than  either  Masliiis  or  Tiberius  Ora^xhus. 
His  death  assures  for  us  many  a  blessing  which,  had  he  lived, 
would  have  been  impossible, 

885  XXVII.  72.  Nec  vero  me,  indices,  Clodianum  crimen 
movet ;  nee  tam  gum  demens,  tamque  vestri  sensus  ignarus 
atque  expers,  ut  nesciam  quid  de  morte  Clodi  sentiatis.  De 
qua,  si  iam  nollem  ita  diluere  crimen,  ut  dilui,  tamen 
impune  Miloni  palam  clamare  ac  mentiri  gloriose  liceret : 

890  ^^Occidi,  occidi,  non  Sp.  Maelium,  qui  annona  levanda 
iacturisque  rei  familiaris,  quia  nimis  amplecti  plebem 
videbatur,  in  suspicionem  incidit  regni  appetendi ;  non 
Ti.  Gracchum,  qui  conlegae  magistratum  per  seditionem 
abrogavit,  quorum  interfectores  impleverunt  orbem  ter- 

895  rarum  nominis  sui  gloria  :  sed  eum — auderet  enim  dicere 
cum  patriam  periculo  suo  liberasset — cuius  nefandum 
adulterium  in  pulvinaribus  sanctissimis  nobilissimae  femi- 
nae  comprehenderunt ;  73.  eum  cuius  supplicio  senatus 
sollemnis  religiones  expiandas  saepe  consult ;  eum  quem 

900  cum  sorore  germana  nef arium  stuprum  fecisse  L.  Lucullus 
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iiiratus  se  quaestionibus  habitis  dixit  comperisse ;  eum  qui 
civem    quern    senatus,    quern    populus    Romanus,    quern 
omnes  gentes  urbis  ac  vitae  civium  conservatorem  iudica- 
rant,  servorum  annis  exterminavit ;  eum  qui  regna  dedit, 
ademit,   orbem   terrarum  quibuscum  voluit  partitus  est ;  905 
eum  qui,  plurimis  caedibus  in  f oro  factis,  singulari  virtute 
at  gloria  civem  domum  vi  et  armis  compulit ;  eum  cui  nihil 
umquam  nefas  fuit  nee  in  facinore  nee  in  libidine ;  eum  qui 
aedem  Nympharum  incendit,  ut  memoriam  publicam  re- 
censionis  tabulis  publicis  impressam  exstingueret ;  74.  eum  910 
denique,  cui  iam  nulla  lex  erat,  nullum  civile  ius,  nulli 
possessionum  termini ;  qui  non  calumnia  litium,  non  iniu- 
stis  vindiciis  ac   sacramentis  alienos  fundos,  sed  castris, 
exercitu,  signis  inferendis,  petebat ;  qui  non  solum  Etru- 
8C0S — eos  enim  penitus  contempserat — sed  hunc  P.  Varium,  915 
fortissimum  atque  optimum  civem,  indicem  nostrum,  pel- 
lere  possessionibus  armis  castrisque  conatus  est ;  qui  cum 
architectis  et  decempedis  villas  multorum  hortosque  per- 
agrabat ;  qui  laniculo  et  Alpibus  spem  possessionum  termi- 
narat  suarum;  qui  cum  ab  equite  Romano  splendido  et  f  orti,  920 
M.  Paconio,  non  impetrasset,  ut  sibi  insulam  in  lacu  Prilio 
venderet,  repente  luntribus  in  eam  insulam  materiem, 
calcem,  caementa,  arma  convexit,  dominoque  trans  ripam 
inspectante,  non  dubitavit  exstruere  aedificium  in  alieno ; 
76.  qui  huic  T.  Furfanio,  cui  viro !  di  immortales  ! — quid  925 
enim  ego  de  muliercula  Scantia,  quid  de  adulescente  P. 
Apinio  dicam  ?  quorum  utrique  mortem  est  minitatus,  nisi 
sibi  hortorum  possessione  cessissent — sed  ausum  esse  Fur- 
fanio dicere,  si  sibi  pecuniam,  quantam  poposcerat,  non 
dedisset,  mortuum  se  in  domum  eius  inlaturum,  qua  in-  930 
vidia  huic  esset  tali  viro  conflagrandum  ;   qui   Appium 
fratrem,    hominem    mihi    coniunctum    fidissima   gratia, 
absentem  de  possessione  fundi   deiecit ;  qui  parietem  sic 
per  vestibulum  sororis  instituit  ducere,  sic  agere  funda- 
menta,  ut  sororem  non  modo  vestibule  privaret,  sed  omni  935 
aditu  et  limine/' 
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XXVIII.  76.  Quamquam  haec  quidem  iam  tolerabilia 
videbantur,  etsi  aequabiliter  in  rem  publicam,  in  privates, 
ill  longinquos,  in  propinquos,  in  alienos^  in  suos  inruebat; 

940  sed  nescio  quo  modo  iam  usu  obduruerat  et  percalluerat 
civitatis  incredibilis  patientia.  Quae  vero  aderant  iam  et 
impendebant,  quonam  modo  ea  aut  depellere  potuissetis 
aut  ferre  ?  Imperium  ille  si  nactus  esset, — omitto  socios, 
exteras  nationes,  reges,  tetrarchas ;  vota  enim  faceretis,  ut 

945  in  eos  se  potius  immitteret  quam  in  vestras  possessiones, 

'    vestra  tecta,  vestras  pecunias  ;  pecunias  dico  ?  a  liberis  (me 

dins  fidius)  et  a  coniugibus  vestris  numquam  ille  effrenatas 

suas  libidines  cohibuisset.   Fingi  haec  putatis,  quae  patent, 

quae  nota  sunt  omnibus,  quae  tenentur  ?  servorum  exer- 

950  citus  ilium  in  urbe  conscripturum  fuisse,  per  quos  to- 
tam  rem  publicam  resque  privatas  omnium  possideret  ? 
77.  Quam  ob  rem  si  cruentum  gladium  tenens  clamaret 
T.  Annius:  ^Adeste,  quaeso,  atque  audite,  cives:  P.  Clodium 
interfeci ;   eius  furores,  quos  nuUis  iam   legibus,  nullis 

955  iudiciis  frenare  poteramus,  hoc  ferro  et  hac  dextera  a  cer- 
vicibus  vestris  reppuli,  per  me  ut  unum  ius,  aequitas,  leges, 
libertas,  pudor,  pudicitia  in  civitate  maneret,' — esset  vero 
timendum,  quonam  modo  id  ferret  civitas  !  Nunc  enim 
quis  est  qui  non  probet,  qui  non  laudet,  qui  non  unum  post 

960  hominum  memoriam  T.  Annium  plurimum  rei  publicae 
profuisse,  maxima  laetitia  populum  Romanum,  cunctam 
Italiam,  nationes  omnis  adfecisse  et  dicat  et  sentiat  ?  Non 
queo  Vetera  ilia  populi  Eomani  gaudia  quanta  f  uerint  iudi- 
care  :  multas  tamen  iam  summorum  imperatorum  clarissi- 

965  mas  victorias  aetas  nostra  vidit,  quarum  nulla  neque  tarn 
diuturnam  attulit  laetitiam  nee  tantam.  78.  Mandate 
hoc  memoriae,  indices :  spero  multa  vos  liberosque  ve- 
stros  in  re  publica  bona  esse  visuros :  in  eis  singulis  ita 
semper  existimabitis,  vivo  P.  Clodio  nihil  eorum  vos  visu- 

970  ros  fuisse.  In  spem  maximam,  et,  quem  ad  modum 
confido,  verissimam  sumus  adducti,  hunc  ipsum  annum, 
hoc  ipso  summo  viro  consule,  compressa  hominum  licentia, 
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cupiditatibas  fractis^  legibus  et  iudiciis  constitutis^  salu- 
tarem  civitati  fore.     Num  quis  est  igitur  tarn  demens  qui 
hoc,  P.  Clodio  vivo,  contingere  potuisse  arbitretur  ?  Quid  ?  975 
ea  quae  tenetis,  privata  atque  vestra,  dominante  homine 
furioso  quod  ius  perpetuae  possessionis  habere  potuissent  ? 

If  Milo^B  acqaittal  depended  on  Clodiua*  recall  to  life — but  the  ha/re 
tJiought  of  such  a  thing  hcbs  frightened  you.  Would  Pompey  re- 
€€dl  him  if  he  could  f  Then  do  honor  to  Milo  as  the  Greeks 
honor  those  who  have  put  tyrants  to  death,  WeU  might  Milo  make 
the  same  confession  thai  AhaJa  and  others  made,  prepared  alike 
for  praise  or  blame. 

XXIX.  Non  timeo,  iudices,  ne  odio  inimicitiarum  mea- 
rum  inflammatus  libentius  haec  in  ilium  evoinere  videar 
quam  verius.     Etenim  si  praecipuum  esse  debebat,  tamen  980 
ita  communis  erat  omnium  ille  hostis,  ut  in  communi  odio 
paene  aequaliter  versaretur  odium  meum.     Nfon  potest 
dici  satis,  ne  cogitari  quidem,  quantum  in  illo  sceleris, 
quantum   exiti  fuerit.      79.  Quin  sic  attendite,  iudices. 
Nempe  haec  est  quaestio  de  interitu  P.  Clodi.      Fingite  985 
animis — ^liberae  sunt  enim  nostrae  cogitationes,  et  quae 
volunt  sic  intuentur,  ut  ea  cernimus  quae  videmus — fingite 
igitur  cogitatione  imaginem  huius  condicionis  meae :  si 
possim  efiicere  ut  Milonem  absolvatis,  sed  ita,  si  P.  Clo- 
dius    revixerit — quid  voltu  extimuistis  ?    Quonam  modo  990 
ille  vos  vivus  adficeret,  quos  mortuus  inani  cogitatione 
percussit  ?    Quid  ?  si  ipse  Cn.  Pompeius,  qui  ea  virtute 
ac  fortuna  est,  ut  ea  potuerit  semper,  quae  nemo  praeter 
ilium, — si  is,  inquam,  potuisset  aut  quaestionem  de  morte 
P.  Clodi  ferre  aut  ipsum  ab  inferis  excitare,  utrum  pu-  995 
tatis  potius  facturum  fuisse  ?    Etiam  si  propter  amicitiam 
vellet  ilium  ab  inferis  evocare,  propter  rem  publicam  non 
fecisset.     Eius  igitur  mortis  sedetis  ultores,  cuius  vitam 
si  putetis  per  vos  restitui  posse,  nolitis ;  et  de  eius  nece 
lata  quaestio  est,  qui  si  lege  eadem  reviviscere  posset,  lata  1000 
lex  numquam  esset.     Huius  ergo  interfector  si  esset,  in 
confitendo  ab  eisne  poenam  timeret,  quos  liberavisset  ? 
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80.  Graeci  homines  deomm  honores  tribuunt  eis  viris 
qui  tyrannos  necaverunt.    Quae  ego  vidi  Athenis  !  quae  aliis 

1005  in  urbibus  Graeciae  !  quas  res  divinas  talibus  institutas 
viris  !  quos  cantus^  quae  carmina  !  prope  ad  immortalita- 
tis  et  religionem  et  memoriam  consecrantur.  Vos  tanti 
conservatorem  populi,  tanti  sceleris  ultorem  non  modo 
honoribus  nullis  adficietis^  sed  etiam  ad  supplicium  rapi 

1010  patiemini  ?  Confiteretur,  confiteretur,  inquam,  si  fecisset, 
et  magno  animo  et  libenter^  fecisse  se  libertatis  omnium 
causa,  quod  esset  ei  non  confitendum  modo,  verum  etiam 
praedicandum. 

XXX.  81.  Etenim  si  id  non  negat,  ex  quo  nihil  petit 

1015  nisi  ut  ignoscatur,  dubitaret  id  fateri,  ex  quo  etiam  prae- 
mia  laudis  essent  petenda  ? — nisi  vero  gratius  putat  esse 
vobis  sui  se  capitis  quam  vestri  defensorem  fuisse, — cum 
praesertim  in  ea  confessione,  si  grati  esse  velletis,  hono- 
res adsequeretur  amplissimos.     Si  factum  vobis  non  pro- 

1020  baretur — quamquam  qui  poterat  salus  sua  cuiquam  non 
probari  ? — sed  tamen  si  minus  fortissimi  viri  virtus  civibus 
grata  cecidisset,  magno  animo  constantique  cederet  ex 
ingrata  civitate.  Nam  quid  esset  ingratius  quam  laetari 
ceteros,   lugere  eum  solum    propter  quem   ceteri  laeta- 

1025  rentur  ?  82.  Quamquam  hoc  animo  semper  omnes  f  uimus 
in  patriae  proditoribus  opprimendis,  ut,  quoniam  nostra 
futura  esset  gloria,  periculum  quoque  et  invidiam  no- 
stram  putaremus.  Nam  quae  mihi  ipsi  tribuenda  laus 
esset,  cum  tantum  in  consulatu  meo  pro  vobis  ac  liberis 

1030  vestris  ausus  essem,  si  id  quod  conabar  sine  maximis 
dimicationibus  meis  me  esse  ausurum  arbitrarer  ?  Quae 
mulier  sceleratum  ac  perniciosum  civem  interficere  non 
auderet,  si  periculum  non  timeret  ?  Proposita  invidia, 
morte,  poena,  qui  nihilo  segnius  rem  publicam  defendit, 

1035  is  vir  vere  putandus  est.  Populi  grati  est  praemiis  adficere 
bene  meritos  de  re  publica  civis  ;  viri  fortis  ne  suppliciis 
quidem  moveri  ut  fortiter  fecisse  paeniteat.  83.  Quam 
ob  rem  uteretur  eadem  confessione  T.  Annius,  qua  Ahala, 
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qua  Nasica^  qua  Opimius^  qua  Marius,  qua  nosmet  ipsi, 

et,  si  grata  res  publica  esset,  laetaretur ;  si  iugrata,  tamen  1040 

in  gravi  fortuna  conscientia  sua  niteretur. 

But  the  glory  of  the  deed  belongs  to  the  gods  immortal,  for  Clodiusfell 
amid  the  holy  places  which  he  had  defiled,  and  his  body  was 
deprived  of  the  honors  due  to  the  dead. 

Sed   huius  benefici  gratiam,   iudices,  fortuna  populi 
Eomani  et  vestra  felicitas  et   di   immortales  sibi  deberi 
putant.    Nee  vero  quisquam  aliter  arbitrari  potest,  nisi  qui 
nuUam  vim   esse  ducit  numenve  divinum ;   quern   neque  1045 
imperi   nostri  magnitudo  neque  sol  ille  nee  caeli   signo- 
rumque   motus  nee   vicissitudines    rerum    atque  ordines 
movent,  neque  (id  quod  maximum  est)  maiorum  sapien- 
tia,  qui  sacra,  qui  caerimonias,  qui  auspicia  et  ipsi  sanc- 
tissime   coluerunt,  et  nobis,  suis  posteris,   prodiderunt.  1050 
XXXI.  84.  Est,  est  profecto  ilia  vis.     Neque  in  his  corpo- 
ribus  atque  in  hac  imbecillitate  nostra  inest  quiddam  quod 
vigeat  et  sentiat,  et  non  inest  in  hoc  tanto  naturae  tam 
praeclaro  motu ;  nisi  forte  idcirco  non  putant,  quia  non 
apparet  nee  cernitur ;  proinde  quasi  nostram  ipsam  men-  1055 
tern  qua  sapimus,  qua  providemus,  qua  haec  ipsa  agimus 
ac  dicimus,  videre,  aut  plane  qualis  aut  ubi  sit,  sentire 
poBsimus.     Ea  vis  igitur  ipsa,  quae  saepe  incredibilis  huic 
urbi  felicitates  atque  opes  attulit,  illam  perniciem  exstinxit 
ac  sustulit ;   cui  primum  mentem  iniecit,  ut  vi  inritare  1060 
ferroque  lacessere  fortissimum  virum  auderet,  vinceretur- 
que  ab  eo,  quem  si  vicisset,  habiturus  esset  impunitatem 
et  licentiam  sempiternam. 

85.  Nfon  est  humane  consilio,  ne  mediocri  quidem, 
indices,  deorum  immortalium  cura,  res  ilia  perfecta :  1065 
religiones  me  hercule  ipsae,  quae  illam  beluam  cadere 
viderunt,  commosse  se  videntur,  et  ius  in  illo  suum 
retinuisse.  Vos  enim  iam,  Albani  tumuli  atque  luci, 
VO8,  inquam,  implore  atque  obtestor ;  vosque,  Alba- 
norum  obrutae  arae,  sacrorum  populi  Eomani  sociae  et  1070 
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aequales^  quas  ille  praeceps  amentia,  caesis  prostratisque 
sanctissimis  lucis^  substructionum  insanis  molibus  oppres- 
serat.  Vestrae  turn  arae,  vestrae  religiones  viguerunt; 
vestra  vis  valuit,  quam  ille  omni  scelere  poUuerat.    Tuque 

1075  ex  tuo  edito  monte,  Latiaris  sancte  luppiter,  cuius  ille 
lacus,  nemora  finisque  saepe  omni  nefario  stupro  et  scelere 
macularat,  aliquando  ad  eum  poeniendum  oculos  aperuisti. 
Vobis  illae,  vobis  vestro  in  conspectu  serae,  sed  iustae  tamen 
et  debitae  poenae  solutae  sunt.    86.  Nisi  forte  hoc  etiam 

1080  casu  factum  esse  dicemus,  ut  ante  ipsum  sacrarium  Bonae 
deae,  quod  est  in  fundo  T.  Sergi  Galli,  in  primis  honesti 
et  ornati  adulescentis,  ante  ipsam,  inquam,  Bonam  deam, 
cum  proelium  commisisset,  primum  illud  volnus  acciperet, 
quo  taeterrimam  mortem  obiret,  ut  non  absolutus  iudicio 

1085  illo  nefario  videretur,  sed  ad  banc  insignem  poenam  re- 
servatus. 

XXXII.  Nee  vero  non  eadem  ira  deorum  banc  eius 
satellitibus  iniecit  amentiam^  ut  sine  imaginibus,  sine 
cantu  atque  ludis,  sine  exsequiis,  sine  lamentis,  sine  lauda- 

1090  tionibus,  sine  funere,  oblitus  cruore  et  luto,  spoliatus  illius 
supremi  diei  celebritate,  cui  cedere  inimici  etiam  solent, 
ambureretur  abiectus.  Non  fuisse  credo  f as  clarissimorum 
virorum  formas  illi  taeterrimo  parricidae  aliquid  decoris 
adferre,  neque  uUo  in  loco  potius  mortem  eius  lacerari, 

1095  quam  in  quo  vita  esset  damnata. 

In  his  corrupt  and  unholy  career  there  wa>s  but  one  obstacle  that  stood 

in  his  path,  and  that  was  Milo, 

87.  Dura,  me  dius  fidius,  mihi  iam  Fortuna  populi  Eo- 
mani  et  crudelis  videbatur,  quae  tot  annos  ilium  in  banc 
rem  publicam  insultare  pateretur.  PoUuerat  stupro  sanctis- 
simas  religiones ;  senatus  gravissima  decreta  perfregerat ; 
1100  pecunia  se  a  iudicibus  palam  redemerat ;  vexarat  in  tri- 
bunatu  senatum ;  omnium  ordinum  consensu  pro  salute 
rei  publicae  gesta  resciderat ;  me  patria  expulerat,  bona 
diripuerat,   domum  incenderat,  liberos,  coniugem  meam 
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vexarat ;  Cn.  Pompeio  nefarium  bellum  indixerat ;  magi- 
stratuum   privatorumque  caedis  effecerat;    domum    mei  1105 
fratris  incenderat ;  vastarat  Etruriam ;  multos  sedibus  ac 
fortunis  eiecerat.     Instabat,  urgebat.     Capere  eius  amen- 
tiam  civitas,  Italia,  provinciae,  regna  non  poteraut.     In- 
cidebantur  iam  domi  leges,  quae  nos  servis  nostris  addi- 
cerent.    Nihil  erat  cuiusquam,  quod  quidem  ills  adamasset,  1110 
quod  non  hoc  anno  suum  fore  putaret.     88.  Obstabat  eius 
cogitationibus  nemo  praeter  Milonem.     Ilium  ipsum,  qui 
obstare  poterat,  novo  reditu  in  gratiam  quasi  devinctum 
arbitrabatur ;    Gaesaris    potentiam    suam    esse    dicebat ; 
bonorum  animos  in  meo  casu  contempserat :   Milo  unus  1115 
urgebat. 

And  80,  Irepecd,  it  was  the  gods  that  tempted  Clodiua  to  atta>ck  Milo, 
Thus  was  removed  a  man  whom,  had  he  lived,  neither  Senate  nor 
consuls  could  have  restrained. 

XXXIII.  Hie  di  immortales,  ut  supra  dixi,  mentem  illi 
perdito   ac  furioso    dederunt,   ut  huic    faceret    insidias. 
Aliter  perire  pestis  ilia  non  potuit ;  numquam  ilium  res 
publica  suo  iure  esset  ulta.     Senatus,  credo,  praetorem  1120 
enm  circumscripsisset :  ne  cum  solebat  quidem  id  facere, 
in  private  eodem  hoc  aliquid  profecerat.     89.  An  consules 
in  praetore  coercendo  fortes  fuissent  ?    Primum,  Milone 
occiso,  habuisset  sues  consules  ;  deinde  quis  in  eo  praetore 
consul  fortis  esset,  per  quern  tribunum  virtutem  consula-  1125 
I'em  crudelissime  vexatam  esse  meminisset  ?    Oppressisset 
omnia,  possideret,  teneret ;  lege  nova  quae  est  inventa 
apud  eum  cum  reliquis  legibus  Clodianis,  servos  nostros 
libertos  sues  fecisset ;  postremo,  nisi  eum  di  immortales 
in  earn  mentem  impulissent,  ut  homo  effeminatus  fortissi-  1130 
Diuni  virum  conaretur  occidere,  hodie  rem  publicam  nul- 
1am  haberetis. 

90.  An  ille  praetor,  ille  vero  consul,  si  modo  haec 
templa  atque  ipsa  moenia  stare  eo  vivo  tam  diu  et 
consulatum  ejus  exspectare  potuissent,  ille  denique  vivus  1135 
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mali  nihil  fecisset,  qui  mortuus,  uno  ex  suis  satellitibus 
Sex.  Clodio  duee,  curiam  incenderit  ?  Quo  quid  miserius, 
quid  acerbius,  quid  luctuosius  vidimus  ?  Templum  sancti- 
tatis,  amplitudiuis,  mentis,  consili  publici,  caput  urbis, 

1140  aram  sociorum,  portum  omnium  gentium,  sedem  ab  uni- 
verso  populo  concessam  uni  ordini,  inflammari,  exscindi, 
funestari  ?  neque  id  fieri  a  multitudine  imperita  (quam- 
quam  esset  miserum  id  ipsum),  sed  ab  uno  ?  Qui  cum 
tantum  ausus  sit  ustor  pro  mortuo,  quid  signifer  pro  vivo 

1145  non  esset  ausus  ?  In  curiam  potissimum  abiecit,  ut  cam 
mortuus  incenderet,  quam  vivus  everterat.  91.  Et  sunt 
qui  de  via  Appia  querantur,  taceant  de  curia  !  et  qui  ab 
eo  spirante  forum  putent  potuisse  defendi,  cuius  non 
restiterit  cadaveri   curia !     Excitate,  excitate   ipsum,   si 

1150  potestis,  a  mortuis :  frangetis  impetum  vivi,  cuius  vix 
sustinetis  furias  insepulti  ?  Nfisi  vero  sustinuistis  eos  qui 
cum  facibus  ad  curiam  cucurrerunt,  cum  falcibus  ad  Ca- 
storis,  cum  gladiis  toto  foro  volitarunt.  Caedi  vidistis 
populum   Romanum,  contionem  gladiis  disturbari,   cum 

1155  audiretur  silentio  M.  Caelius,  tribunus  plebis,  vir  et  in  re 
publica  fortissimus,  et  in  suscepta  causa  firmissimus,  et 
bonorum  voluntati  et  auctoritati  senatus  deditus,  et,  in 
hac  Milonis  sive  invidia  sive  fortuna  singular!,  divina  et 
incredibili  fide. 

Then  acquit  Milo.  Conscious  cbs  he  is  of  his  innocence,  he  himself 
refuses  to  ask  for  pity  ;  yet  I  am  distressed  when  I  recall  the  sad 
words  that  I  have  lately  hea/rd  him  utter.  Not  that  he  repro<ushes 
his  cotmtry  with  ingratitude  hut  only  with  timidity.  Though  sus- 
picion may  ruin  him^  yet  he  is  sure  of  your  good'toill ;  his  reward 
shall  he  the  fame  that  attends  every  patriot's  name. 

1160  XXXIV.  92.  Sed  iam  satis  multa  de  causa ;  extra  cau- 
sam  etiam  nimis  fortasse  multa.  Quid  restat,  nisi  ut  orem 
obtesterque  vos,  indices,  ut  earn  misericordiam  tribuatis 
fortissimo  viro,  quam  ipse  non  implorat,  ego  etiam  repu- 
gnante  hoc  et  imploro  et  exposco  ?     Nolite,  si  in  nostro 

1165  omnium  fletu  nullam  lacrimam  aspexistis  Milonis,  si  vol- 
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turn  semper  eundem^  si  vocem^  si  orationem  stabilem  ac 
non  mutatam  videtis,  hoc  minus  ei  parcere.  Haud  scio 
an  multo  sit  etiam  adiuvandus  magis.  Etenim  si  in 
gladiatoriis  pugnis  et  infimi  generis  hominum  condicione 
atque  fortuna  timidos  atque  supplices,  et,  ut  vivere  liceat,  1170 
obsecrantis,  etiam  odisse  solemus,  fortis  atque  animosos  et 
se  acriter  ipsos  morti  offerentis  servare  eupimus,  eorum- 
que  nos  magis  miseret,  qui  nostram  misericordiam  non 
requirunt,  quam  qui  illam  efflagitant, — quanto  hoc  magis 
in  fortissimis  civibus  facere  debemus  ?  1175 

93.  Me  quidem,  indices,  exanimant  et  interimunt  hae 
voces   Milonis,   quas  audio  adsidue  et  quibus  intersum 
cotidie  :  ^  Valeant,'  inquit,  *  valeant  cives  mei ;  sint  inco- 
lumes,  sint  florentes,  sint  beati.     Stet  haec  urbs  praeclara 
mihique  patria  carissima,  quoquo  modo  erit  merita  de  me.  1180 
Tranquilla  re  publica  mei  cives,  quoniam  mihi  cum  illis 
non  licet,  sine  me  ipsi,  sed  propter  me  tamen  perfruantur. 
Ego  cedam  atque  abibo.     Si  mihi  bona  re  publica  frui  non 
licuerit,  at  carebo  mala,  et  quam  primum   tetigero  bene 
moratam  et  liberam  civitatem,  in  ea  conquiescam.     94.  0  1185 
frustra/  inquit,  '  mihi  suscepfci  labores !    0  spes  fallaces 
et  cogitationes  inanes  meae  !    Ego  cum  tribunus  plebis  re 
publica  oppressa  me  senatui  dedissem,  quem  exstinctum 
acceperam,  equitibus  Romanis,  quorum  vires  erant  debiles, 
bonis  viris,  qui  omnem  auctoritatem  Clodianis  armis  abie-  1190 
cerant,   mihi    umquam  bonorum  praesidium  defuturum 
putarem  ?    Ego  cum  te  ^ — mecum  enim  saepissime  loqui- 
tur—^patriae  reddidissem,  mihi  putarem  in  patria  non 
^uturum  locum  ?     Ubi  nunc  senatus  est,    quem   secuti 
sumuB  ?    Ubi  equites  Romani  illi,  illi/  inquit,  *  tui  ?    Ubi  1195 
studia  municipiorum  ?  ubi  Italiae  voces  ?    Ubi  denique 
^iua  ilia,  M.  Tulli,  quae  plurimis  fuit  auxilio,  vox  atque 
^lefensio  ?  mihine  ea  soli,  qui  pro  te  totiens  morti  me 
obtuli,  nihil  potest  opitulari  ? ' 

XXXV.  96.  Nee  vero  haec,  indices,  ut  ego  nunc,  flens,  1200 
sed  hoc  eodem  loquitur  voltu  quo  videtis.     Negat  enim. 
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ficia,  quae  in  me  contulistis^  aut  in  huius  salute  augeatis, 
aut  in  eiusdem  exitio  occasura  esse  yideatis. 

1270  XXXVII.  101.  His  lacrimis  non  movetur  Mile — est 
quodam  incredibili  robore  animi :  exsilium  ibi  esse  putat, 
ubi  virtu ti  non  sit  locus ;  mortem  naturae  finem  esse,  non 
poenam.  Sed  hie  ea  mente  qua  natus  est.  Quid  vos, 
indices  ?  quo  tandem  animo  eritis  ?  Memoriam  Milonis  re- 

1275  tinebitis,  ipsum  eicietis  ?  et  erit  dignior  locus  in  terris  ullus 
qui  banc  virtu tem  excipiat  quam  hie  qui  procreavit  ?  Vos, 
vos  appello,  fortissimi  viri,  qui  multum  pro  re  publica 
sanguinem  effudistis ;  vos  in  viri  et  in  civis  invicti  appello 
periculo,  centuriones,  vosque,  milites :  vobis  non   modo 

1280  inspectantibus,  sed  etiam  armatis  et  huic  iudicio  praesi- 
dentibus,  haec  tanta  virtus  ex  hac  urbe  expelletur,  exter- 
miuabitur,  proicietur  ?  102.  0  me  miserum !  0  me  in- 
felicem  !  Revocare  tu  me  in  patriam,  Milo,  potuisti  per 
hos ;  ego  te  in  patria  per  eosdem  retinere  non  potero  ? 

1285  Quid  respondebo  liberis  meis,  qui  te  parentem  alterum 
putant  ?  Quid  tibi,  Quinte  frater,  qui  nunc  abes,  con- 
sorti  mecum  temporum  illorum  ?  Mene  non  potuisse 
Milonis  salutem  tueri  per  eosdem  per  quos  nostram  ille 
servasse^  ?    At  in  qua  causa  non  potuisse  ?  quae  est  grata 

1290  gentibus  .  .  .  non  potuisse  ?  eis  qui  maxime  P.  Clodi 
morte  acquierunt.  Quo  deprecante  ?  Me.  103.  Quod- 
nam  ego  concepi  tantum  scelus,  aut  quod  in  me  tantum 
facinus  admisi,  indices,  cum  ilia  indicia  communis  exiti 
indagavi,  patefeci,  protuli,  exstinxi  ?    Omnes  in  me  meos- 

1295  que  redundant  ex  fonte  illo  dolores.  Quid  me  reducem 
esse  voluistis  ?  an  ut  inspectante  me  expellerentur  ei  per 
quos  essem  restitutus  ?  Nolite,  obsecro  vos,  acerbiorem 
mihi  pati  reditum  esse,  quam  fuerit  ille  ipse  discessus: 
nam  qui  possum  putare  me  restitutum  esse,  si  distrahar 

1300  ab  his  per  quos  restitutus  sum  ? 

Utinam  di  immortales  fecissent — pace  tua,  patria,  dix- 
erim :  metuo  enim,  ne  scelerate  dicam  in  te  quod  pro 
Milone  dicam  pie — utinam  P.  Clodius  non  modo  viveret, 
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sed  etiatn  praetor^  consul,  dictator  esset,  potins  qiiam  hoc 
spectaCulum  viderem  !  104.  0  di  immortalcs !  fortem  et  1305 
a  vobis,  iudices,  conservandum  virum  !  *  Minime,  minime,' 
inquit ;  ^immo  vero  poenas  ille  debitas  luerit :  nos  subea- 
mus^  si  ita  necesse  est,  non  debitas/  Hicine  vir,  patriae 
natus,  iisquam  nisi  in  patria  morietur,  aut,  si  forte,  pro 
patria  ?  Huius  vos  animi  monumenta  retinebitis,  corporis  1310 
in  Italia  nnllum  sepulcrum  esse  patiemini  ?  Hunc  sua 
quisquam  sententia  ex  hac  urbe  expellet,  quern  omnes 
urbes  expulsum  a  vobis  ad  se  vocabunt  ?  106.  0  terram 
illam  beatam,  quae  hunc  virum  exceperit ;  banc  ingratam, 
8i  eiecerit,  miseram,  si  amiserit !  1315 

Sed  finis  sit.  Neque  enim  prae  lacrimis  iam  loqui  pos- 
sum, et  hie  se  lacrimis  defendi  vetat.  Vos  oro  obtestorque, 
iudices,  ut  in  sententiis  ferendis,  quod  sentietis,  id  audea- 
tis.  Vestram  virtutem,  iustitiam,  fidem,  mihi  credite,  is 
maxime  probabit,  qui  in  iudicibus  legendis  optimum  et  1320 
sapientissimum  et  f  ortissimum  quemque  elegit. 
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It  was  the  first  time  he  Had  spoken  since  Pharsalia  [48  b.  c.].  In 
that  Senate,  purged  by  Caesar  and  filled  with  his  creatures,  free 
speech  had  not  yet  been  heard.  The  friends  and  admirers  of  the 
master  alone  spoke,  and  whatever  excess  we  may  find  in  the  praises 
that  Cicero  gives  him,  we  may  rest  assured  that  all  these  flatteries 
must  have  seemed  lukewarm  compared  with  those  heard  every  day. — 
Boissieb's  Cicero  and  his  FriendSy  page  273. 

And  when  he  [Caesar]  was  seen  to  be  so  clement  and  generous 
towards  private  individuals,  was  it  forbidden  to  think  that  he  might 
one  day  show  the  same  liberality  to  his  country  ? — Id.,  page  275. 

If  any  one  had  advised  Cicero  to  qualify  the  glowing  eulogy  of 
the  Pro  Marcello,  he  would  probably  have  replied  in  woi-ds  used  by  him 
three  years  and  a  half  before,  when  certain  expressions  of  his  used  in  a 
letter  to  Caesar  were  criticised  as  too  adulatory  :  "When  my  theme 
was  the  liberty  of  my  country,  the  charge  of  adulation  had  no  terrors 
for  me  :  in  such  a  case  I  would  gladly  have  thrown  myself  at  his 
feet."— Tyrrell  and  Purser's  Correspondence  of  Cicero,  volume  v., 
page  28. 
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My  long  silence  must  end  at  last,  for  Caesar  has  shown  unprecedented 
clemency.  He  has  also  relieved  the  pa/ngs  of  my  oum  conscience, 
for  hitherto  Marcellus  was  not  so  fortunate  as  I.  In  this  act  of 
Caesar's  I  see  the  hope  of  a  restored  republic  as  well  as  a  tribute 
to  my  friend* s  worth, 

Diuturni  silenti,  patres  conscripti,  quo  eram  his  tem- 
poribus  usus  (non  timore  aliquo,  sed  partim  dolore,  par- 
tim  verecundia)  finem  hodiernus  dies  attulit ;    idemque 
initium  quae  vellem  quaeque  sentirem  meo  pristine  more 
dicendi.     Tantam  enim  mansuetudinem^  tarn  inusitatam    5 
inauditamque   clementiam^  tantum   in  summa  potestate 
rerum  omnium  modum,  tam  denique  incredibilem  sapien- 
tiam  ac  paene  divinam,  tacitus  praeterire  nuUo  modo  pos- 
sum.    2.  M.  enim  Marcello  vobis,  patres  conscripti,  reique 
publicae  reddito,  non  illius  solum,  sed  etiam  meam  vocem  lo 
et  auctoritatem  et  vobis  et  rei  publicae  conservatam  ac 
restitutam   puto.      Dolebam   enim,   patres  conscripti,  et 
vehementer  angebar,  virum  talem,  cum  ^in  eadam   causa, 
in  qua  ego,  fuisset,  non  in  eadem  esse  fortuna ;  nee  mihi 
persuadere  poteram,  nee  fas  esse  ducebam,  versari  me  in  15 
i^08tro  vetere  curriculo,  illo  aemulo  atque  imitatore  stu- 

QuESTioNS  {for  the  answers  see  the  Notes). — 1.  Give  the  date  (year) 
of  this  speech.  2.  Where  was  it  delivered  ?  3.  What  are  the  Caesar- 
ianae  f  4.  Tell  something  of  the  opposition  shown  by  Marcellus  to 
Caesar  just  before  the  Civil  War.  5.  His  subsequent  behavior.  6. 
Who  procured  his  pardon  ?  7.  How  is  the  eulogistic  strain  of  the 
speech  explained  ? 
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diorum  ac  laborum  meorum,  quasi  quodam  socio  a  me  et 
comite,  distracto. 

Ergo  et  mihi    meae   pristinae  vitae  consuetudinem, 

20  C.  Caesar,  interclusam  aperuisti,  et  his  omnibus  ad  bene 
de  omni  re  publica  sperandum  quasi  signum  aliquod 
sustulisti.  3.  Intellectum  est  enim  mihi  quid  em  in  mul- 
tis  et  maxime  in  me  ipso,  sed  paulo  ante  in  omnibus, 
cum  M.  Marcellum  senatui  reique  publicae  concessisti, 

25  commemoratis  praesertim  offensionibus,  te  auctoritatem 
huius  ordinis  dignitatemque  rei  publicae  tuis  vel  doloribus 
vel  suspicionibus  anteferre.  lUe  quidem  fructum  omnis 
ante  actae  vitae  hodierno  die  maximum  cepit,  cum  summo 
consensu  senatus,  tum  iudicio  tuo  gravissimo  et  maximo. 

30  Ex  quo  profecto  intellegis  quanta  in  dato  beneficio  sit  laus, 
cum  in  accepto  sit  tanta  gloria.  4.  Est  vero  fortunatus 
ille,  cuius  ex  salute  non  minor  paene  ad  omnis,  quam  ad 
ipsum  Ventura  sit,  laetitia  pervenerit.  Quod  quidem  ei 
merito  atque  optimo  iure  contigit ;  quis  enim  est  illo  aut 

35  nobilitate  aut  probitate  aut  optimarum  artium  studio  aut 
innocentia  aut  uUo  laudis  genere  praestantior  ? 

Great  as  are  your  otTier  achievements^  0  Cassar,  this  is  the  greatest  of 
all.  Your  military  fame  you  must  share  with  others :  in  this 
your  latest  deed  you  have  no  partner , — th^  glory  is  all  your  own. 

II.  Nullius  tantum  flumen  est  ingeni,  nuUius  dicendi 
aut  scribendi  tanta  vis,  tanta  copia,  quae  non  dicam  exor- 
nare,  sed  enarrare,  C.  Caesar,  res  tuas  gestas  possit.    Tamen 

40  adfirmo,  et  hoc  pace  dicam  tua,  nullam  in  his  esse  laudem 
ampliorem  quam  eam  quam  hodierno  die  consecutus  es. 
6.  Soleo  saepe  ante  oculos  ponere,  idque  libenter  crebris 
usurpare  sermonibus,  omnis  nostrorum  imperatorum,  om- 
nis exterarum  gentium   potentissimorumque   populorum, 

45  omnis  clarissimorum  regum  res  gestas,  cum  tuis  nee  con- 
tentionum  magnitudine  nee  numero  proeliorum  nee  varie- 
tate  regionum  nee  celeritate  conficiendi  nee  dissimilitudine 
bellorum  posse  conferri ;  nee  vero  disiunctissimas  terras 
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citius  passibus  cuiusquam  potuisse  peragrari^  quam  tuis 
non  dicam  cursibus^  sed  yictoriis  lustratae  sunt.     6.  Quae  50 
quidem  ego  nisi  ita  magna  esse  fatear^  ut  ea  vix  cuiusquam 
mens  aut  cogitatio  capere  possit^  amens  sim  ;  sed  tamen 
sunt   alia  maiora.      Nam  bellicas  laudes  solent   quidam 
extenuare  verbis,  easque  detrahere  ducibus,  communicare 
cum   multis,  ne  propriae  sint  imperatorum  ;  et  certe  in  55 
armis  militum  virtus,  locorum  opportunitas,  auxilia  socio- 
rum,  classes,  commeatus  multum  iuvant.    Maximam  vero 
partem,  quasi  suo  iure,  fortuna  sibi  vindicat,  et  quicquid 
prospere  gestum  est,  id  paene  omne  ducit  suum.     7.  At 
vero  huius  gloriae,  C.  Caesar,  quam  es  paulo  ante  adeptus,  go 
socium  babes  neminem  :  totum  hoc,  quantumcumque  est 
(quod   certe   maximum  est),  totum   est,  inquam,  tuum. 
Nihil  sibi  ex  ista  laude  centurio,  nihil  praefectus,  nihil 
cohors,  nihil  turma  decerpit ;  quin  etiam  ilia  ipsa  rerum 
humanarum  domina,  Fortuna,  in  istius  societatem  gloriae  65 
se  non  offert.     Tibi  cedit ;  tuam  esse  totam  et  propriam 
fatetur :  numquam  enim  temeritas  cum  sapientia  commi- 
Bcetur,  neque  ad  consilium  casus  admittitur. 

Nations  without  number  and  of  every  character  have  you  conquered 
before :  this  day  you  have  conquered  yourself.  Future  ages  shall 
praise  your  military  glory :  we  who  see  your  gracious  presence 
here  cherish  most  your  good-will  to  the  republic, 

III.  8.  Domuisti  gentis  immanitate  barbaras,  multitu- 
dine  innumerabilis,  locis  infinitas,  omni  copiarum  genere  70 
abundantis  :  sed  tamen  ea  vicisti,  quae  et  naturam  et  con- 
dicionem  ut  vinci  possent  habebant.  Nulla  est  enim  tanta 
vis  quae  non  ferro  et  viribus  debilitari  frangique  possit. 
Animum  vincere,  iracundiam  cohibere,  victoriam  tempe- 
rare ;  adversarium  nobilitate,  ingenio,  virtute  praestantem  75 
non  modo  extollere  iacentem,  sed  etiam  amplificare  eius 
pristinam  dignitatem, — haec  qui  facit,  non  ego  eum  cum 
summis  viris  compare,  sed  simillimum  deo  iudico.  9. 
Itaque,  C.  Caesar,  bellicae  tuae  laudes  celebrabuntur  illae 
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80  quidem  non  solum  nostris,  sed  paene  omnium  gentium 
litteris  atque  Unguis^  nee  uUa  umquam  aetas  de  tuis 
laudibus  conticescet ;  sed  tamen  eius  modi  res^  nescio  quo 
mode,  etiam  cum  leguntur,  obstrepi  clamor  militum  vi- 
dentur  et  tubarum  sono.     At  vero  cum  aliquid  clementer, 

85  mansuete,  iuste,  moderate,  sapienter  factum,  in  iracundia 
praesertim,  quae  est  inimica  consilio,  et  in  victoria,  quae 
natura  insolens  et  superba  est,  audimus  aut  legimus,  quo 
studio  incendimur,  non  modo  in  gestis  rebus,  sed  etiam  in 
fictis,  ut  eos  saepe,  quos  numquam  vidimus,  diligamus ! 

90  10.  Te  vero,  quem  praesentem  intuemur,  cuius  mentem 
sensusque  et  os  cernimus,  ut,  quicquid  belli  fortuna  reli- 
quum  rei  publicae  fecerit,  id  esse  salvum  velis,  quibus 
laudibus  efferemus  ?  quibus  studiis  prosequemur  ?  qua 
benevolentia  complectemur  ?    Parietes,  me  dius  fidius,  ut 

95  mihi  videtur,  huius  curiae  tibi  gratias  agere  gestiunt,  quod 
brevi  tempore  futura  sit  ilia  auctoritas  in  his  maiorum 
suorum  et  suis  sedibus. 

The  act  by  which  you  have  restored  prestige  to  the  noble  fa/mily  of  the 
Marcelli  mill  be  remembered  long  after  the  material  monuments  of 
your  greatness  have  perished.  You  have  been  victorious  over  vic^ 
tory  itself, 

IV.  Equidem  cum  C.  Marcelli,  viri  optimi  et  comme- 
morabili  pietate  praediti,  lacrimas  modo  vobiscum  viderem, 

100  omnium  Marcellorum  meum  pectus  memoria  obfudit,  qui- 
bus tu  etiam  mortuis,  M.  Marcello  conservato,  dignitatem 
suam  reddidisti,  nobilissimamque  familiam  iam  ad  paucos 
redactam  paene  ab  interitu  vindicasti.  11.  Hunc  tu  igitur 
diem  tuis  maximis  et  innumerabilibus  gratulationibus  iure 

105  antepones.  Haec  enim  res  unius  est  propria  C.  Gaesaris. 
Ceterae  duce  te  gestae  magnae  illae  quidem,  sed  tamen 
multo  magnoque  comitatu  :  huius  autem  rei  tu  idem  es  et 
dux  et  comes.  Quae  quidem  tanta  est,  ut  tropaeis  et  monu- 
mentis  tuis  adlatura  finem  sit  aetas  (nihil  est  enim  opere 

110  et  manu  factum,  quod  non  aliquando  conficiat  et  consumat 
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vetustas)  :  12.  at  liaec  tua  iustitia  et  lenitas  animi  florescet 
cotidie  magis^  ita  ut  quantum  tuis  operibus  diuturnitas 
detrahet^  tantum   adferat  laudibus.     Et  ceteros  quidem 
omnis  victores   bellorum  civilium  iam  ante  aequitate    et 
misericordia  viceras :  hodierno  vero  die  te  ipsum  vicisti.  115 
Vereor  ut  hoc  quod  dicam  perinde  intellegi  possit  auditum 
atque  ipse  cogitans  sentio  :  ipsam  victoriam  vicisse  videris, 
cum  ea,  quae  ilia  erat  adepta,  victis  remisisti.     Nam  cum  ' 
ipsius    victoriae    condicione    omnes    victi     occidissemus, 
clementiae  tuae  iudicio  conservati  sumus.     Recte  igitur  120 
unus  invictus  es^  a  quo  etiam  ipsius  victoriae  condicio  yis- 
que  devicta  est. 

This  pardon  clears  from  every  impuiaiion  of  erime  all  of  us  who 
fought  against  Ga^esa/r,  As  one  of  these  J  had  private  reasons  for 
my  course f  but  I  was  ever  a/n,  advocate  of  peace  as  you  all  well 
hnow,  Ca>esar*s  conduct  towards  those  who  favored  peace  has 
shown  that  he  himself  preferred  pea^  to  victory. 

V.  13.  Atque  hoc  C.  Caesaris  indicium,  patres  con- 
Bcripti^  quam  late  pateat  attendite.  Omnes  enim,  qui  ad 
ilia  arma  f ato  sumus  nescio  quo  rei  publicae  misero  funesto-  125 
que  compulsi,  etsi  aliqua  culpa  tenemur  erroris  humani, 
scelere  certe  liberati  sumus.  Nam  cum  M.  Marcellum,  de- 
precantibus  vobis,  rei  publicae  conservavit,  me  et  mihi  et 
item  rei  publicae,  nullo  deprecante,  reliquos  amplissimos 
viros  et  sibi  ipsos  et  patriae  reddidit ;  quorum  et  frequen-  130 
tiam  et  dignitatem  hoc  ipso  in  consessu  videtis.  Non  ille 
hostis  induxit  in  curiam,  sed  iudicavit  a  plerisque  ignora- 
tione  potius  et  falso  atque  inani  metu,  quam  cupiditate  aut 
crudelitate,  bellum  esse  susceptum.  14.  Quo  quidem  in 
l^ello  semper  de  pace  audiendum  putavi ;  semperque  dolui  135 
^on  modo  pacem,  sed  etiam  orationem  civium  pacem  flagi- 
tautium  repudiari.  Neque  enim  ego  ilia  nee  ulla  umquam 
secutus  sum  arma  civilia,  semperque  mea  consilia  pacis  et 
togae  socia,  non  belli  atque  armorum,  fuerunt.  Hominem 
sum  secutus  private  consilio,  non  publico  ;  tantumque  apud  140 
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me  grati  animi  fidelis  memoria  valuit^  ut  nulla  non  modo 
cupiditate^  sed  ne  spe  quidem^  prudeus  et  scieus^  tamquam 
ad  interitum  ruerem  yoluntarinm.  15.  Quod  quidem  meum 
consilium  minime  obscurum  f uit ;  nam  et  in  hoc  ordine^ 

145  integra  re^  multa  de  pace  dixi^  et  in  ipso  bello  eadem  etiam 
cum  capitis  mei  periculo  sensi.  Ex  quo  nemo  iam  erit  tam 
iniustus  existimator  rerum  qui  dubitet  quae  Caesaris  de 
bello  voluntas  fuerit,  cum  pacis  auctores  conservandos 
statim  censuerit,  ceteris  fuerit  iratior.     Atque  id  minus 

150  mirum  fortasse  tum^  cum  esset  incertus  exitus  et  anceps 
fortuna  belli :  qui  vero  victor  pacis  auctores  diligit,  is  pro- 
f ecto  declarat,  se  maluisse  non  dimicare  quam  vincere. 

Marcellus  and  I,  knowing  the  spirit  of  our  own  party,  dreaded  the 
hour  of  victory :  hence  the  more  welcome,  Caesar,  is  your  mod- 
eration. Never  weary  of  eocercising  the  same  moffnanimity— 
your  truest  glory — in  behalf  of  those  who  have  erred. 

VI.  16.  Atque  huius  quidem  rei  M.  Marcello  sum  testis ; 
nostri  enim  sensus,  ut  in  pace  semper,  sic  tum  etiam  in 

155  bello,  congruebant.  Quotiens  ego  eum  et  quanto  cum 
dolore  vidi,  cum  insolentiam  certorum  hominum,  tum  efciam 
ipsius  victoriae  ferocitatem  extimescentem  !  Quo  gratior 
tua  liberalitas,  C.  Caesar,  nobis,  qui  ilia  vidimus,  debet 
esse ;  non  enim  iam  causae  sunt  inter  se,  sed  victoriae  com- 

160  parandae.  17.  Vidimus  tuam  victoriam  proeliorum  exitu 
terminatam  :  gladium  vagina  vacuum  in  urbe  non  vidimus. 
Quos  amisimus  civis,  eos  Martis  vis  perculit,  non  ira  vic- 
toriae ;  ut  dubitare  debeat  nemo  quin  multos,  si  fieri  posset, 
C.  Caesar  ab  inferis  excitaret,  quoniam  ex  eadem  acie  con- 

165  servat  quos  potest.  Alterius  vero  partis  nihil  amplius 
dicam  quam  (id  quod  omnes  verebamur)  nimis  iracundam 
futuram  fuisse  victoriam.  18.  Quidam  enim  non  modo 
armatis,  sed  interdum  etiam  otiosis  minabantur ;  nee  quid 
quisque  sensisset,  sed  ubi  f uisset,  cogitandum  esse  dicebant  ^ 

170  ut  mihi  quidem  videantur  di  immortales,  etiam  si  poenas  » 
populo  Bomano  ob  aliquod  delictum  expetiverunt,.qui  civile 
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bellutn  tantum  et  tarn  luctnosum  excitaverunt,  vel  placati 
iam  yel  satiati  aliqnando^  omnem  spem  salutis  ad  clemen- 
tiam  yictoris  et  sapientiam  contulisse. 

19.  Qua  re  gaude  tuo  isto  tarn  excellenti  bono,  et  fruere  175 
cum  fortuna  et  gloria,  turn  etiam  natura  et  moribus  tuis ; 
ex  quo  qnidem  maximusest  fructus  iucunditasque  sapienti. 
Cetera  cum  tua  reeordabere,  etsi  persaepe  virtuti,  tamen 
plerumque  felicitati  tuae  gratulabere  :  de  nobis,  quos  in  re 
pablica  tecum  simul  esse  yoluisti,  quotiens  cogitabis,  totiens  180 
de  maximis  tuis  beneficiis,  totiens  de  incredibili  liberalitate, 
totiens   de  singulari  sapientia  tua  cogitabis.     Quae  non 
modo  summa  bona,  sed  nimirum  audebo  vel  sola  dicere. 
Tantus  est  enim  splendor  in  laude  vera,  tanta  in  magnitu- 
dine  animi  et  consili  dignitas,  ut  haec  a  virtute  donata,  185 
cetera  a  fortuna    commodata    esse  videantur.     20.  Noli 
igitur  in  conservandis  bonis  viris  defetigari,  non  cupiditate 
praesertim  aliqua  aut  pravitate  lapsis,  sed  opinione  offici — 
stulta  fortasse,  certe  non  improba — et  specie  quadam  rei 
publicae ;  non  enim  tua  ulla  culpa  est,  si  te  aliqui  timue-  190 
runt,  contraque  summa  laus,  quod  minime  timendum  f  uisse 
senserunt. 

7ou  have  spoken,  Caesar,  of  da/ngera  that  threaten  you.  From  what 
source  f  Surely  not  from  your  friends  f  and  as  for  your  enemies, 
such  as  survive  the  war  you/r  mercy  has  changed  to  devoted 
friends.     Yet  your  safety  is  ours, 

VII.  21.  Nunc  venio  ad  gravissimam  querellam  et 
atrocissimam  sus'picionem  tuam,  quae  non  tibi  ipsi  magis 
<inam  cum  omnibus  civibus,  turn  maxime  nobis,  qui  a  te  195 
(^nservati  sumus,  providenda  est :  quam  etsi  spero  falsam 
esse,  tamen  numquam  extenuabo  verbis.  Tua  enim  cautio 
nostra  cautio  est ;  ut  si  in  alterutro  peccandum  sit,  malim 
nderi  niniis  timidus  quam  parum  prudens.  Sed  quisnam 
est  iste  tarn  demens  ?  De  tuisne  ?  —  tametsi  qui  magis  200 
sunt  tui  quam  quibus  tu  salutem  insperantibus  reddidisti  ? 
—  an  ex  hoc  numero,  qui  una  tecum  fuerunt  ?    Non  est 
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credibilis  tantus  in  ullo  furor^  nt  quo  duce  omnia  snmma 
sit  adeptus^  huius  yitam  non  anteponat  suae.     An  si  nihil 

205  tui  cogitant  sceleris,  cavendum  est  ne  quid  inimici  ?  Qui  ? 
omnes  enim^  qui  f  uerunt^  aut  sua  pertinacia  vitam  amise- 
runt  aut  tua  misericordia  retinuerunt ;  ut  aut  nuUi  super- 
sint  de  inimicis^  aut  qui  fuerunt  sint  amicissimi.  22.  Sed 
tamen  cum  in  animis  hominum  tantae  latebrae  sint  et 

210  tanti  recessus^  augeamus  sane  suspicionem  tuam :  simul 
enim  augebimus  diligentiam.  Nam  quis  est  omnium  tarn 
ignarus  rerum,  tam  rudis  in  re  publica,  tarn  nihil  umquam 
nee  de  sua  nee  de  communi  salute  cogitans^  qui  non  intel- 
legate   tua  salute   contineri  suam^  et  ex  unius  tua  vita 

215  pendere  omnium  ?  Equidem  de  te  dies  noctisque,  ut 
debeo,  cogitans,  casus  dumtaxat  humanos  et  incertos  even- 
tus  valetudinis  et  naturae  communis  f  ragilitatem  extimesco ; 
doleoque^  cum  res  publica  immortalis  esse  debeat,  eam  in 
unius  mortalis  anima  consistere.     23.  Si  vero  ad  humanos 

220  casus  incertosque  motus  valetudinis  sceleris  etiam  accedit 
insidiarumque  consensio^  quem  deum,  si  cupiat^  posse  opi- 
tulari  rei  publicae  credamus  ? 

The  state  has  been  shattered  by  the  war,  so  that  your  greatest  work  re- 
mains to  be  done.  That  you  have  **  lived  long  enough  either  for 
nature  or  for  glory, "  as  you  say,  may  be  true  in  a  sense,  but  not  in 
the  sense  that  your  country  com,  spare  you.  Then  secure  undying 
fame  by  healing  the  wounds  made  by  the  wa/r, 

VIII.  Omnia  sunt  excitanda  tibi,  C.  Caesar^  uni,  quae 
iacere  sentis,  belli  ipsius  impetu,  quod  necesse  fuit,  per- 

225  culsa  atque  prostrata :  constituenda  indicia,  revocanda 
fides,  comprimendae  libidines,  propaganda  suboles ;  omnia, 
quae  dilapsa  iam  diffluxerunt,  severis  legibus  vincienda 
sunt.  24.  Non  fuit  recusandum  in  tanto  civili  bello,  tanto 
animorum  ardore  et  armorum,  quin  quassata  res  publica, 

280  quicumque  belli  eventus  fuisset,  multa  perderet  et  orna- 
menta  dignitatis  et  praesidia  stabilitatis  suae  ;  multaque 
uterque   dux   faceret  armatus,    quae   idem    togatus  fieri 
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prohibuisset :  quae  quidem  tibi  nuuc  omnia  belli  volnera 
sananda  sunt^  qnibus  praeter  te  nemo  mederi  potest.     25, 
Itaque  illam  tuam  praeclarissimam  et  sapientissimam  vo-  235 
cem  invitus  audivi :  '  Satis  diu  vel  naturae  vixi  velgloriae/ 
Ssktia,  si  ita  vis^  fortasse  naturae^  addo  etiam^  si  placet, 
gloriae  :  at^  quod  maximum  est^  patriae  certe  parum.     Qua 
re  omitte  istam,  quaeso,  doctorum  hominum  in  contem- 
nenda  morte  prudentiam :  noli  nostro  periculo  esse  sapiens.  240 
Saepe  enim  yenit  ad  auris  meas^  te  idem  istud  nimis  crebro 
dicere,  tibi  satis  te  vixisse.     Credo ;  sed  turn  id  audirem,  si 
tibi  soli  viveres,  aut  si  tibi  etiam  soli  natus  esses.     Omnium 
salutem  civium  cunctamque  rem  publicam  res  tuae  gestae 
complexae  sunt ;  tantum  abes  a  perf ectione  maximorum  245 
operum,  ut  fundamenta  nondum  quae  cogitas  ieceris.     Hie 
fcu  modum  vitae  tuae  non  salute  rei  publicae,  sed  aequitate 
animi  definies  ?    Quid^  si  istud  ne  gloriae  tuae  quidem  satis 
est  ?  cuius  te  esse  avidissimum^  quamvis  sis  sapiens^  non 
negabis.     26.  Parumne  igitur,  inquies,  magna  relinque-  250 
mus  ?    Immo  vero  aliis,  quamvis  multis,  satis ;  tibi  uni 
parum.    Qaicquid  est  enim^  quamvis  amplum  sit^  id  est  pa- 
rum  turn,  cumest  aliquid  amplius.     Quod  si  rerum  tua- 
rum  immortalium,  C.  Caesar,  hie  exitus  futurus  fuit,  ut  de- 
victis  adversariis  rem  publicam  in  eo  statu  relinqueres,  in  255 
quo  nunc  est,  vide,  quaeso,  ne  tua  divina  virtus  admira- 
tionis  plus  sit  habitura  quam  gloriae ;  si  quidem  gloria  est 
inlustris  ac  pervagata  magnorum,  vel  in  suos  vel  in  patriam 
vel  in  omne  genus  hominum,  f  ama  meritorum. 

^fthen  you  achieve  the  work  that  now  awaits  you,  posterity  will  praise 

as  well  as  admire  you. 

IX.  27.  Haec  igitur  tibi  reliqua  pars  est ;  hie  restat  260 
ftctus,  in  hoc  elaborandum  est,  ut  rem  publicam  constituas, 
^que  tu  in  primis  summa  tranquillitate  et  otio  perfruare. 
Turn  te,  si  voles,  cum  et  patriae  quod  debes  solveris,  et 
iiaturam  ipsam  expleveris  satietate  vivendi,  satis  diu 
vixisse  dicito.     Quid  est  enim  omnino  hoc  ipsum  diu,  in  265 
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quo  est  aliquid  extremum  ?  quod  cum  venit^  omnis  yoluptas 
praeterita  pro  nihilo  est^  quia  postea  nulla  est  futura. 
Quamquam  iste  tuus  animus  numquam  his  angustiis^  quas 
natura  nobis  ad  yivendum  dedit^  contentus  fuit :  semper 

270  immortalitatis  amore  flagravit.  28.  Nee  yero  haec  tua  yita 
ducenda  est^  quae  corpore  et  spiritu  continetur  :  illa^  in- 
quam/  ilia  yita  est  tua^  quae  yigebit  memoria  saeculorum 
omnium^  quam  posteritas  alet^  quam  ipsa  aeternitas  semper 
tuebitur.   Huie  tu  inseryias^  huie  te  ostentes  oportet^  quae 

275  quidem  quae  miretur  iam  pridem  multa  habet :  nunc  etiam 
quae  laudet  exspectat.  Obstupescent  posteri  certe  imperia^ 
proyincias,  Rhenum,  Oceanum^  Nilum,  pugnas  innumera- 
bilis,  incredibilis  yictorias,  monimenta,  munera,  triumphos 
audientes  et  legentes  tuos  :  29.  sed  nisi  haec  urbs  stabilita 

280  tuis  consiliis  et  institutis  erit^  yagabitur  modo  tuum  nomen 
longe  atque  late  :  sedem  stabilem  et  domicilium  certum  non 
habebit.  Erit  inter  eos  etiam  qui  nascentur^  sicut  inter 
nos  fuit^  magna  dissensio^  cum  alii  laudibus  ad  caelum  res 
tuas  gestas  efferent^  alii  fortasse  aliquid  requirent^  idque 

285  yel  maximum^  nisi  belli  ciyilis  incendium  salute  patriae 
restinxeris,  ut  illud  fati  fuisse  yideatur,  hoc  consili.  Seryi 
igitur  eis  etiam  iudicibus,  qui  multis  post  saeculis  de  te 
iudicabunt^  et  quidem  hand  scio  an  incorruptius  quam 
nos ;  nam  et  sine  amore  et  sine  cupiditate  et  rursus  sine 

290  odio  et  sine  inyidia  iudicabunt.  30.  Id  autem  etiam  si 
tum  ad  te,  ut  quidam  false  putant,  non  pertinebit,  nunc 
certe  pertinet^  esse  te  talem  ut  tuas  laudes  obscuratura 
nulla  umquam  sit  obliyio. 

TTis  war  bping  happily  over,  and  all  dissension  crushed,  guard  the 
general  welfare  a/nd  your  own  safety.  Should  dagger  threaten 
you,  we  pledge  in  your  behalf  our  watchful  care  and,  if  need  he, 
our  lives, 

X.  Diyersae  yoluntates  ciyium  fuerunt   distractaeque 

295  sententiae ;  non  enim  consiliis  solum  et  studiis,  sed  armis 

etiam  et  castris  dissidebamus.    Erat  enim  obscuritas  quae- 


OBATIOK  FOB  MARGELLUS  1 89 

dam^  erat  certamen  inter  clarissimos  duces :  multi  dubi- 
tabant  qnid  optimum  esset ;   multi  quid  sibi  expediret ; 
multi  quid  deceret ;  non  nuUi  etiam  quid  liceret.    31.  Per- 
fnncta  res  publica  est  hoc  misero  fatalique  bello.     Yicit  is  300 
qui  non  fortuna  inflammaret  odium  suum^  sed  bonitate 
leniret ;  neque  omnis^  quibus  iratus  esset^  eosdem  etiam 
ezsilio  aut  morte  dignos  iudicaret.     Arma  ab  aliis  posita^ 
ab  aliis  erepta  sunt.     Ingratus  est  iniustusque  civis  qui^ 
armorum  periculo  liberatus,  animum  tamen  retinet  arma-  805 
tum^  ut  etiam  ille  melior  sit^  qui  in  acie  cecidit^  qui  in 
causa  animam  profudit.     Quae  enim  pertinacia  quibus- 
dam^  eadem  aliis  constantia  yideri  potest.    32.  Sed  iam 
omnis  fracta  dissensio  est  armis^  exstincta  aequitate  yicto- 
ris:  restat  ut  omnes  unum  velint^  qui  modo  habent  ali-  310 
quid  non  solum  sapientiae,  sed  etiam  sanitatis.   Nisi  te^  C. 
Caesar^  salvo^  et  in  ista  sententia^  qua  cum  antea  tum  hodie 
vel  maxime  usus  es^  manente^  salvi  esse  non  possumus. 
Qua  re  omnes  te,  qui  haec  salva  esse  volumus,  et  hortamur 
et  obsecramus^  ut  yitae  tuae  et  saluti  consulas ;  omnesque  315 
tibi  (ut  pro  aliis  etiam  loquar  quod  de  me  ipse  sentio), 
quoniam   subesse  aliquid  putas  quod  cavendum  sit^  non 
mode  excubias  et  custodias^  sed  etiam  laterum  nostrorum 
oppositus  et  corporum  poUicemur. 

^^  to  end  my  speech  as  it  began,  once  more  I  thank  you  in  behalf  of 
dUy  but  especially  on  my  oum  aceoimt ;  for  you  have  added  this  day 
a  crouming  kindness  to  those  which  you  had  already  shown  me. 

XI.  33.  Sed  ut^  unde  est  orsa^  in  eodem  terminetur  320 
oratio^  maximas  tibi  omnes  gratias  agimus^  C.  Caesar^ 
niaiores  etiam  habemus  :  nam  omnes  idem  sentiunt^  quod 
ex  omnium  precibus  et  lacrimis  sentire  potuisti.  Sed  quia 
Hon  est  omnibus  stantibus  necesse  dicere,  a  me  certe  dici 
volunt,  cui  necesse  est  quodam  modo ;  et  quod  fieri  decet,  325 
M.  Marcello  a  te  huic  ordini  populoque  Romano  et  rei 
pablicae  reddito,  fieri  id  intellego.    Nam  laetari  omnis  non 
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de  unius  solum^  sed  de  communi  omnium  salute  sentio. 
34.  Quod  autem  summae  benevolentiae  est  (quae  mea  erga 

330  illiim  omnibus  semper  nota  fuit^  ut  yix  G.  Marcello^  op- 
timo  et  amantissimo  fratri^  praeter  eum  quidem  cederem 
nemini)^  cum  id  sollicitudine^  cura^  labore  tam  diu  prae- 
stiterim^  quam  diu  est  de  illius  salute  dubitatum^  certe  hoc 
tempore,  magnis  curis,  molestiis,  doloribus  liberatus,  prae- 

335  stare  debeo.  Itaque,  C.  Caesar,  sic  tibi  gratias  ago,  ut, 
omnibus  me  rebus  a  te  non  conservato  solum  sed  etiam 
ornato,  tamen  ad  tua  in  me  unum  innumerabilia  merita, 
quod  fieri  iam  posse  non  arbitrabar,  maximus  hoc  tuo  facto 
cumulus  accesserit. 
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The  story  goes  that  when  Quintus  Ligarius  was  put  on  his  trial  as 
an  enemy  to  Caesar,  and  Cicero  appeared  as  his  advocate,  Caesar  said 
to  bis  friends  :  **  We  know  beforehand  that  the  prisoner  is  a  pestilent 
fellow  and  a  public  enemy  :  what  harm  can  it  do  to  listen  once  again 
to  a  speech  of  Cicero  ?  "  But  soon  he  felt  himself  strangely  stirred 
by  Cicero's  opening  words,  and  as  the  speech  proceeded,  instinct  with 
passion  and  exquisite  in  grace,  one  might  see  rapid  changes  of  color 
pass  over  Caesar's  face,  bearing  witness  to  the  tide  of  emotions  ebbing 
and  flowing  through  his  mind.  At  length,  when  the  speaker  touched 
on  the  struggle  at  Pharsalia,  Caesar  became  so  agitated  that  his  body 
trembled,  and  some  papers  which  he  was  holding  dropped  from  his 
hand.  In  the  end  he  was  carried  by  storm,  and  acquitted  the  accused. 
— Plutarch,  quoted  by  Stbachan-Davidson. 
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Strcmge,  wondrous  strange  is  this  charge  that  Tuhero  brings  against 
LigariuSy  for  it  is  one  that  the  accused  freely  admits,  and  one  to 
which  Tubero  must  himself  plead  guilty, 

Novum  crimen,   C.  Caesar,  et  ante  hunc  diem  non 
auditum  propinquus  mens  ad  te  Q.  Tubero  detulit,  Q. 
Ligarium  in  Africa  f uisse ;  idque  C.  Pansa,  praestanti  vir 
ingenio,  fretus  fortasse  familiaritate  ea  quae  est  ei  tecum, 
ausus  est  confiteri :  itaqu^  quo  me  vertam,  nescio.     Para-    5 
tus  enim  veneram,  cum  tu  id  neque  per  te  scires  neque 
audire  aliunde  potuisses,  ut  ignoratione  tua  ad  liominis 
miseri  salutem  abuterer.     Sed  quoniam  diligentia  inimici 
investigatum  est  quod  latebat,  confitendum  est,  opinor, 
praesertim   cum  mens   necessarius   Pansa  fecerit,   ut   id  10 
integrum  iam  non  esset;   omissaque  controversia,  omnis 
oratio  ad  misericordiam  tuam  conferenda  est,  qua  plurimi 
sunt  conservati,  cum  a  te   non  liberationem  culpae,  sed 
errati  veniam   impetravissent.     2.  Habes  igitur,  Tubero, 
quod  est  accusatori  maxime  optandum,  confitentem  reum ;  15 
sed  tamen  hoc  confitentem,  se  in  ea  parte  f uisse,  qua  te, 
Va  virum   omni   laude  dignum,  patrem   tuum.     Itaque 
pnus  de   vestro   delicto   confiteamini   necesse  est,  quam 
i^igari  ullam  culpam  reprehendatis. 

Questions  {for  the  answers  see  the  Notes). — 1.  When  and  where 
^as  the  Pro  Ligario  delivered  ?  2.  Tell  the  circumstances  surround- 
^^%  the  case.     3.  What  was  the  result  of  the  speech  ? 

13  193 
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Before  anybody  dreamed  of  war^  Ligarius  as  legatus  in  Africa  was 
much  against  his  tvill  left  in  charge  of  that  province.  There  the 
tear  overtook  him,  and  again  reluctantly  he  was  pressed  into 
service  as  leader  of  the  Pompeiar^s  in  ths  province. 

20  Q.  enim  Ligarius,  cum  esset  nulla  belli  suspicio,  lega- 
tus in  Africam  cum  C.  Considio  profectus  est.  Qua  in 
legatione  et  civibus  et  sociis  ita  se  probavit,  ut  decedens 
Considius  provincia  satis  facere  hominibus  non  posset,  si 
quemquam  alium  provinciae  praefecisset.    Itaque  Ligarius, 

25  cum  diu  recusans  nihil  profecisset,  provinciam  accepit  in- 
vitus;  cui  sic  praefuit  in  pace,  ut  et  civibus  et  sociis 
gratissima  esset  eius  integritas  ac  fides.  3.  Bellnm  subito 
exarsit,  quod  qui  erant  in  Africa  ante  audierunt  geri 
quam  parari.    Quo  audito,  partim  cupiditate  inconsiderata, 

30  partim  caeco  quodam  timore,  primo  salutis,  post  etiam  studi 
sui,  quaerebant  aliquem  ducem;  cum  Ligarius,  domum 
spectans,  ad  suos  redire  cupiens,  nullo  se  implicari  negotio 
passus  est.  Interim  P.  Attius  Varus,  qui  praetor  Africam 
obtinuerat,  Uticam  venit.     Ad  eum  statim  concursum  est. 

35  Atque  ille  non  mediocri  cupiditate  adripuit  imperium,  si 
illud  imperium  esse  potuit,  quod  ad  privatum  clamore 
multitudinis  imperitae,  nullo  publico  consilio,  defereba- 
tur.  4.  Itaque  Ligarius,  qui  omne  tale  negotium  cuperet 
effugere,  paulum  adventu  Vari  conquievit. 

40  II.  Adhuc,  C.  Caesar,  Q.  Ligarius  omni  culpa  vacat. 
Domo  est  egressus  non  modo  nullum  ad  bellum,  sed  ne  ad 
minimam  quidem  suspicionem  belli.  Legatus  in  pace  pro- 
fectus est;  in  provincia  pacatissima  ita  se  gessit,  ut  ei 
pacem  esse  expediret.     Profectio  certe  animum  tuum  non 

45  debet  offendere :  num  igitur  remansio  ?  Multo  minus.  Nam 
profectio  voluntatem  habuit  non  turpem ;  remansio  neces- 
sitatem  etiam  honestam.  Ergo  haec  duo  tempora  carent 
crimine :  unum,  cum  est  legatus  profectus ;  alterum,  cum 
ecflagitatus  a  provincia  praepositus  Af  ricae  est.    6.  Tertium 

50  tempus  est,  quod  post  adventu m  Vari  in  Africa  restitit ; 
quod  si  est  criminosum,  necessitatis  crimen  est,  non  volun- 
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tatis.  An  ille,  si  potuisset  uUo  modo  evadere,  Uticae 
quam  Romae^  cum  P.  Attio  quam  cum  concordissimis 
'fratribus,  cum  alienis  esse  quam  cum  suis  maluisset  ?  Cum 
ipsa  legatio  plena  desideri  ac  soUicitudinis  fuisset  propter  55 
incredibilem  quendam  fratrum  amorem,  hie  aequo  animo 
esse  potuit,  belli  discidio  distractus  a  fratribus? 

And  J,  Marcus  Cicero^  to  be  pleading  his  cause  !  lAgarius  was  the 
victim  of  circumstances,  hut  I  opposed  Caesar  with  my  eyes  open : 
I  was  the  guiltier  of  the  two,  yet  Caesar* s  magnanimity  restored 
me  to  rmf  former  position. 

6.  Nullum  igitur  babes,  Caesar,  adhuc  in  Q.  Ligario 
signum  alienae  a  te  voluntatis.  Cuius  ego  causam  ani- 
madverte,  quaeso,  qua  fide  defendam:  prodo  meam.  0  60 
clementiam  admirabilem  atque  omnium  laude,  praedica- 
tione,  litteris  monumentisque  decorandam !  cum  M.  Cicero 
apud  te  defendit  alium  in  ea  voluntate  non  f uisse,  in  qua 
se  ipsum  confitetur  f  uisse ;  nee  tuas  tacitas  cogitationes 
extimescit,  nee,  quid  tibi  de  alio  audienti  de  se  ipso  occur-  65 
rat,  reformidat.  III.  Vide  quam  non  reformidem;  vide 
quanta  lux  liberal! tatis  et  sapientiae  tuae  mihi  apud  te 
dicenti  oboriatur.  Quantum  potero,  voce  contendam,  ut 
hoc  populus  Romanus  exaudiat.  7.  Suscepto  hello,  Caesar, 
gesto  etiam  ex  parte  magna,  nulla  vi  coactus,  iudicio  ac  70 
voluntate,  ad  ea  arma  profectus  sum,  quae  erant  sumpta 
contra  te.  Apud  quem  igitur  hoc  dico?  Nempe  apud 
eum  qui,  cum  hoc  sciret,  tamen  me,  ante  quam  vidit,  rei 
publicae  reddidit ;  qui  ad  me  ex  Aegypto  litteras  misit,  ut 
essem  idem  qui  fuissem  ;  qui,  cum  ipse  imperator  in  toto  75 
imperio  populi  Romani  unus  esset,  esse  me  alterum  passuo 
est;  a  quo,  hoc  ipso  C.  Pansa  mihi  hunc  nuntium  per- 
ferente,  concessos  fascis  laureates  tenui,  quoad  tenendos 
putavi;  qui  mihi  tum  denique  se  salutem  putavit  reddere, 
si  eam  nuUis  spoliatam  ornamentis  dedisset.  80 
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Tubero,  my  aecompUahed  kinsman,  says  that  it  was  a  crime  to  he  in 
Africa :  yet  Tubero  himself,  Ca>esar^s  enemy,  was  only  prevented 
from  landing  there  by  Ligarius.  The  young  man  winces  tmden 
my  words,  yet  neither  he  nor  his  worthy  father  realizes  the  bar- 
barous nature  of  this  prosecution, 

8.  Vide,  quaeso,  Tubero,  ut,   qui  de  meo  facto  non 

dubitem,  de   Ligari  non  audeam   confiteri.     Atque  haec 

propterea  de  me  dixi,  ut  mihi  Tubero,  cum  de  se  eadem 

dicerem,  ignosceret ;  cuius  ego  industriae  gloriaeque  faveo 

85  vel  propter  propinquam  cognationem,  vel  quod  eius  in- 

genio  studiisque  delector,  vel  quod   laudem  adulescentis 

propinqui  existimo  etiam  ad  meum  aliquem  fructum  re- 

dundare.    9.  Sed  hoc  quaere :  Quis  putat  esse  crimen  fuisse 

in  Africa  ?  Nempe  is  qui  et  ipse  in  eadem  Africa  esse  voluit 

90  et  prohibitum  se  a  Ligario  queritur,  et  certe  contra  ipsum 

Caesarem  est  congressus  armatus.     Quid  enim  tuus  ille, 

Tubero,   destrictus  in   acie   Pharsalica    gladius   agebat  ? 

Cuius  latus  ille  mucro  petebat  ?    Qui  sensus  erat  armorum 

tuorum  ?  quae  tua  mens  ?  oculi  ?  manus  ?  ardor  animi  ? 

95  Quid  cupiebas  ?    Quid  optabas  ?    Nimis  urgeo :  commoveri 

videtur  adulescens.     Ad  me  revertar :  isdem  in  armis  f ui. 

IV.  10.  Quid   autem  aliud   egimus,   Tubero,    nisi   ut 

quod  hie  potest  nos  possemus  ?  Quorum  igitur  impunitas, 

Caesar,  tuae  clementiae  laus  est,  eorum  ipsorum  ad  cru- 

100  delitatem  te  acuit  oratio.  Atque  in  hac  causa  non  nihil 
equidem,  Tubero,  etiam  tuam,  sed  multo  magis  patris  tui 
prudentiam  desidero;  quod  homo,  cum  ingenio  turn  etiam 
doctrina  excellens,  genus  hoc  causae  quod  esset  non 
viderit.     Nam  si  vidisset,  quovis  profecto  quam  isto  modo 

105  a  te  agi  maluisset. 

Arguis  fatentem.  Non  est  satis:  accusas  eum  qui 
causam  habet  aut,  ut  ego  dico,  meliorem  quam  tu  aut,  ut 
tu  vis,  parem.  11.  Haec  admirabilia,  sed  prodigi  simile 
est  quod  dicam :  non  habet  cam  vim  ista  accusatio,  ut  Q. 

110  Ligarius  condemnetur,  sed  ut  necetur.  Hoc  egit  civis 
Eomanus  ante  te  nemo:    externi    isti   mores  usque  ad 
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sangninem  incitari  solent  odio,  aut  levium  Graecorura  aut 
immanium  barbarorum.  Nam  quid  agis  aliud  ?  Eomae 
ne  sit  ?  ut  domo  careat  ?  ne  cum  optimis  fratribus,  ne  cum 
hoc  T.  Broccho  avunculo,  ne  cum  eius  filio  consobrino  115 
8U0,  ne  nobiscum  vivat  ?  ne  sit  in  patria  ?  Num  est  ?  Num 
potest  magis  carere  his  omnibus  quam  caret  ?  Italia  pro- 
hibetur;  exsulat.  Non  tu  ergo  eum  patria  privare,  qua 
caret,  sed  vita  vis.  12.  At  istud  ne  apud  eum  quidem 
dictatorem,  qui  omnis  quos  oderat  morte  multabat,  quis-  120 
quam  egit  isto  modo :  ipse  iubebat  occidi  nuUo  postulante, 
praemiis  etiam  invitabat;  quae  tamen  crudelitas  ab  hoc 
eodem  aliquot  annis  post,  quern  tu  nunc  crudelem  esse  vis, 
yindicata  est. 

*Tow  are  not  seeking  my  clienfs  life  9**  Of  course  not;  yet  here  in 
the  Forum  you  are  striving  to  undo  all  that  I  have  sought  to  ac- 
complish hy  private  entreaty  toith  Caesar,  But  for  Caesar* s  hu- 
manity,  what  might  we  not  expect  of  his  vindictive  friends,  since 
even  his  former  enemies  are  so  cruel  in  their  demands  f 

V.  'Ego  vero  istud  non  postulo,'  inquies.     Ita    me  125 
hercule  existimo,  Tubero.     Novi   enim  te,  novi   patrem, 
iiovi  domum  nomenque  vestrum  ;  studia  generis  acfamiliae 
vestrae  virtu tis,  humanitatis,  doctrinae,  plurimarum  artium 
atque  optimarum  nota  mihi  sunt.    13.  Itaque  certo  scio  vos 
lion  petere  sanguinem,  sed  parum  attenditis  :  res  enim  eo  130 
spectat,  ut  ea  poena,  in  qua  adhuc  Q.  Ligarius  est,  non 
videamini  esse  contenti.     Quae  est  igitur  alia  praeter  mor- 
tem ^    Si  enim  est  in  exsilio,  sicuti  est,  quid  amplius  pos- 
tulatis  ?    An,  ne  ignoscatur  ^    Hoc  vero  multo  acerbius 
multoque  est  durius :  quod  nos  domi  petimus  precibus,  135 
lacrimis,  strati  ad  pedes,  non  tam  nostrae  causae  fidentes 
quam  huius  humanitati,  id  ne  impetremus  oppugnabis,  et 
in  nostrum  fletum  inrumpes,  et  nos  iacentis  ad  pedes  sup- 
plicum  voce  prohibebis  ?    14.  Si,  cum  hoc  domi  facere- 
mus  (quod  et  fecimus  et,  ut  spero,  non  frustra  fecimus)  tu  140 
repente  inruisses  et  clamare  coepisses :  ^  C.  Caesar,  cave 
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ignoscas,  cave  te  fratrnm  pro  fratris  salute  obsecrantium 
misereat/ — nonne  omnem  humanitatem  exuisses  ?  Quanto 
hoc  durius^  quod  nos  domi  petimus^  id  te  in  foro  oppugnare^ 

145  et  in  tali  miseria  multorum  perfugium  misericordiae  tol- 
lere  I  15.  Dicam  plane^  Caesar^  quod  sentio  :  si  in  hac 
tanta  tua  fortuna  lenitas  tanta  non  esset^  quam  tu  per  te^ 
per  te,  inquam,  obtines — intellego  quid  loquar — acerbissimo 
luctu  redundaret  ista  victoria.     Quam  multi  enim  essent 

150  de  victoribus  qui  te  crudelem  esse  vellent,  cum  etiam  de 
victis  reperiantur !  quam  multi  qui,  cum  a  te  ignosci 
nemini  yellent,  impedirent  clementiam  tuam,  cum  etiam 
]ii,  qnibus  ipse  ignovisti,  nolint  te  esse  in  alios  misericor- 
dom  !     16.  Quod  si  probare  Caesari  possemus  in  Africa 

155  Ligarium  omnino  non  fuisse,  si  honesto  et  misericordi 
mondacio  saluti  civi  calamitoso  esse  vellemus,  tamen  ho- 
minis  non  esset,  in  tanto  discrimine  et  periculo  civis, 
refellere  et  redarguere  nostrum  mendacium ;  et,  si  esset 
alicuius,  eius  certe  non  esset,  qui  in  eadem  causa  et  for- 

160  tuna  fuisset.  Sed  tamen  aliud  est  errare  Caesarem  nolle  ; 
aliud  nolle  misereri.  Tunc  diceres :  '  Caesar,  cave  credas  : 
fuit  in  Africa,  tulit  arma  contra  te.*  Nunc  quid  dicis? 
*Cave  ignoscas/  Haec  nee  hominis  nee  ad  hominem  vox 
est :  qua  qui  apud  te,  C.  Caesar,  utitur,  suam  citius  abiciet 

165  humanitatem  quam  extorquebit  tuam. 

You  alone,  Tubero,  call  this  offence  a  crime — this  madness  that  was 
sent  from  Heaven  to  convince  us  of  our  weakness.  Speak  not  of 
Pompey  now  dead  and  others  as  criminals,  since  Caesar  himself 
does  not  do  this:  each  side  had  its  honest  convictions,  Thcmk 
Heaven  that  none  can  grieve  for  the  victory  of  him  who  slew  no 
enemy  that  was  not  armed. 

VI.  17.  Ac  primus  aditus  et  postulatio  Tuberonis  haec, 

ut  opinor,  fuit :  velle  se  de  Q.  Ligari  scelere  dicere.     Non 

dubito  quin  admiratus  sis,  vel  quod  de  nuUo  alio  quisquam, 

vel  quod  is  qui  in  eadem  causa  fuisset,  vel  quidnam  novi 

170  sceleris  adferret.     Scelus  tu  illud  vocas,  Tubero  ?    Cur  ? 
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Isto  enim  nomine  ilia  adhuc  caasa  camit:  alii  errorem 
appellant^  alii  timorem ;  qui  durius^  spem^  cupiditatem^ 
odium^  pertinaciam ;  qui  gravissime^  temeritatem :  scelus 
praeter  te  adhuc  nemo.     Ac  mihi  quidem^  si  proprium  et 
verum  nomen  nostri  mali  quaeritur^  fatalis  quaedam  cala-  175 
mitas   incidisse  yidetur,  et  improvidas  hominum   mentis 
occupayisse^  ut  nemo  mirari  debeat  humana  consilia  diyina 
necessitate  esse  superata.     18.  Liceat  esse  miseros  :  quam- 
quam,  hoc  yictore,  esse  non  possumus.     Sed  non  loquor 
de  nobis  :  de  illis  loquor,  qui  occiderunt.     Fuerint  cupidi,  180 
fuerint  irati,   fuerint  pertinaces :   sceleris  yero  crimine, 
furoris,  pamcidi  liceat  Cn.  Pompeio  mortuo,  liceat  mul- 
tis  aliis   carere.     Quando   hoc   quisquam  ex  te,  Caesar, 
audiyit,  aut  tua  quid  aliud  arma  yoluerunt  nisi  a  te  con- 
tumeliam  propulsare  ?    Quid  egit  tuus  inyictus  exercitus,  185 
nisi  ut  suum  ius  tueretur  et  dignitatem  tuam  ?    Quid  ?  tu, 
cum  pacem  esse  cupiebas,  idne  agebas,  ut  tibi  cum  scele- 
rati8,an  ut  cum  bonis  civibus  conyeniret  ?    19.  Mihi  yero, 
Oaesar,  tua  in  me  maxima  merita  tanta  certe  non  yide- 
rentur,  si  me  ut   sceleratum  a  te  conseryatum  putarem.  190 
Quo  modo  autem  tu  de  re  publica  bene  meritus  esses,  cum 
tot  sceleratos  incolumi  dignitate  esse  yoluisses?    Seces- 
sionem  tu  illam  existimayisti,  Caesar,  initio,  non  bellum  ; 
^eque  hostile  odium,  sed  ciyile  discidium,  utrisque  cupien- 
tibus  rem  publicam  salyam,  sed  partim  consiliis,  partim  195 
studiis  a  communi    utilitate    aberrantibus.      Principum 
^iguitas  erat  paene  par,  non  par  f ortasse  eorum  qui  seque- 
bantur;  causa  tum  dubia,  quod  erat  aliquid  in  utraque 
P^rte,  quod  probari  posset.     Nunc   melior  ea  iudicanda 
^8t>  quam  etiam  di  adiuyerunt.     Cognita  yero  dementia  200 
t^a,  quis  non  cam  yictoriam  probet,  in  qua  occiderit  nemo 
^isi  armatus  ? 
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Ttibero  boasts  of  that  of  which  he  now  accuses  Ligarius,  But  Li- 
garius  went  to  Africa  in  a  time  of  peace ;  Tuhero  on  Pompey^s 
orders  after  the  war  had  begun.  Had  not  Ligarius  prevented 
your  landing  in  Africa^  Tubero,  you  would  have  found  yourself 
in  a  dilemma — between  treachery  to  the  Senate  and  hostility  to 
Caesar.  At  best,  you  owe  it  to  Ligarius  that  you  could  not  show 
your  enmity  to  Caesar, 

VII.  20.  Sed^  ut  omittam  communem  cansam^  yenia- 
mus  ad  nostram  :  utrum  tandem  existimas  facilius  fuisse, 

205  Tubero — Ligarium  ex  Africa  exire  an  vos  in  Africam 
non  venire  ?  '  Poteramusne/  inquies,  '  cum  senatus  cen- 
suisset  ?'  Si  me  consulis,  nullo  modo.  'Sed  tamen  Liga- 
rium senatus  idem  legaverat.  Atque  ille  eo  tempore  paruit, 
cum  parere  senatui  necesse  erat :  vos  tunc  paruistis^  cum 

210  paruit  nemo  qui  noluit.  Eeprehendo  igitur?  Minime 
vero;  neque  enim  licuit  aliter  vestro  generi,  nomini, 
familiae,  disciplinae.  Sed  hoc  non  concede,  ut,  quibus 
rebus  gloriemini  in  vobis,  easdem  in  aliis  reprehendatis. 
21.  Tuberonis  sors  coniecta  est  ex  senatus  consulto,  cum 

215  ipse  non  adesset,  morbo  etiam  impediretur :  statuerat 
excusare.  Haec  ego  novi  propter  omnis  necessitudines 
quae  milii  sunt  cum  L.  Tuberone :  domi  una  eruditi, 
militiae  contubernales,  post  adfines,  in  omni  denique  vita 
familiares.     Magnum  etiam  vinculum,  quod  isdem  studiis 

220  semper  usi  sumus.  Scio  igitur  Tuberonem  domi  manere 
voluisse  :  sed  ita  quidam  agebat,  ita  rei  publicae  sanctissi- 
mum  nomen  opponebat,  ut,  etiam  si  aliter  sentiret,  verbo- 
rum  tamen  ipsorum  pondus  sustinere  non  posset.  22.  Ces- 
sit  auctoritati  amplissimi  viri,  vel  potius  paruit :  una  est 

226  profectus  cum  eis  quorum  erat  una  causa ;  tardius  iter 
fecit ;  itaque  in  Africam  venit  iam  occupatam.  Hinc  in 
Ligarium  crimen  oritur,  vel  ira  potius.  Nam,  si  crimen 
est  ilium  voluisse,  non  minus  magnum  est  vos  Africam, 
arcem  omnium  provinciarum,  natam  ad   bellum    contra 

230  banc  urbem  gerundum,  obtinere  voluisse,  quam  ali- 
quem  se  maluisse.     Atque  is  tamen  aliquis  Ligarius  non 
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fuit :   Varus   imperium   se   habere  dicebat ;   fascia  certe    - 
habebat. 

23.  Sed   quoquo   modo  se   illud   habet,  haec    querella, 
Tiibero,  vestra,  quid  valet  ?     ^  Eecepti  in  provinciam  non  235 
sumus/     Quid^  si  essetis?    Caesarine  earn  tradituri  fuistis 
an  contra  Caesarem  retenturi  ?    VIII.  Vide  quid  licentiae, 
Caesar^  nobis  tua  liberalitas  det,  vel  potius  audaciae.     Si 
responderit  Tubero,  Africam,  quo  senatus    eum  sorsque 
miserat,  tibi  patrem  suum  traditurum  fuisse,  non  dubi-  240 
tabo  apud  ipsum  te,  cuius  id  eum  facere  interfuit,  gravis- 
Bimis  verbis  eius  consilium  reprehend  ere.     Non  enim^  si 
tibi  ea  res  grata  fuisset^  esset  eticim  probata.      24.  Sed 
iam  hoc  totum  omitto,  non  tarn  ne  offendam  tuas  pati- 
entissimas  auris,  quam  ne  Tubero  quod  numquam  cogita-  245 
vit  facturus  fuisse  videatur.    Veniebatis  igitur  in  Af ricam, 
provinciam  unam  ex  omnibus  huic  victoriae  maxime  in- 
festam;    in    qua  erat  rex   potentissimus,  inimicus   huic 
causae,  aliena   voluntas,   conventus   firmi   atque    magni. 
Quaere :    quid   facturi  fuistis  ?    Quamquam  quid  facturi  250 
fueritis  dubitem,  cum  videam  quid  feceritis?     Prohibiti 
estis  in  provincia  vestra  pedem  ponere,  et  prohibiti  summa 
iniuria.     25.  Quo  modo   id   tulistis?    Acceptae   iniuriae 
querellam    ad    quem   detulistis?    Nempe  ad   eum  cuius 
auctoritatem  secuti  in  societatem   belli   veneratis.     Quod  255 
si  Caesaris  causa  in  provinciam  veniebatis,  ad  eum  pro- 
fecto  exclusi  provincia  venissetis :  venistis  ad  Pompeium. 
Quae  est  ergo  apud  Caesarem  querella,  cum  eum  accusetis, 
*  quo  queramini  prohibitos  esse  vos  contra  Caesarem  gerere 
l>ellum  ?  Atque  in  hoc  quidem  vel  cum  mendacio,  si  voltis,  260 
Sloriemini  per  me  licet,  vos  provinciam  fuisse  Caesari  tra- 
dituros.     Etiam  si  a  Varo  et  a  quibusdam  aliis  prohibiti 
^stis,  ego  tamen  confiteor  culpam  esse  Ligari,  qui  vos  tan- 
tae  laudis  occasione  privaverit. 
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■  Consider^  Caesar,  Ttihero^s  fidelity,  or  rather  long-mffering.  When 
rejected  hy  Pompeiaiie,  he  fled  to  Pompey,  and  Pompey^s  cool 
reception  could  not  damp  his  ardor.  But  we  were  all  ardent  then 
— Tvhero  most  of  all  through  sheer  necessity, 

265  IX.  26.  Sed  vide^  quaeso^  Caesar,  constantiam  ornatis- 
simi  viri  Tuberonis,  qiiam  ego,  quamvis  ipse  probarem  (ut 
probo),  tamen  non  commemorarem,  nisi  a  te  cognovissem 
in  primis  earn  virtutem  solere  laudari.  Quae  fuit  igitur 
umquara  in  iillo  homine  tanta  constantia?     Constantiam 

270  dico?  Nescio  an  melius  patientiam  possim  dicere.  Quotus 
enim  istud  quisque  fecisset,  nt,  a  quibus  partibus  in  dis- 
sensione  civili  non  esset  receptus,  esset  etiam  cum  crude- 
litate  reiectus,  ad  eos  ipsos  rediret?  Magni  cuiusdam 
animi  atque  eius  viri  est,  quern  de  suscepta  causa  propo- 

275  sitaque  sententia  nulla  contumelia,  nulla  vis,  nullum 
periculum  possit  depellere.  27.  Ut  enim  cetera  paria 
Tuberoni  cum  Varo  fuissent — honos,  nobilitas,  splendor, 
ingenium,  quae  nequaquam  fuerunt — hoc  certe  prae- 
cipuum  Tuberonis,  quod   iusto  cum  imperio  ex  senatus 

280  consulto  in  provinciam  suam  venerat.  Hinc  prohibitus — 
non  ad  Caesarem,  ne  iratus;  non  domum,  ne  iners  ;  non  in 
aliquam  regionem,  ne  condemnare  causam  illani  quam 
secutus  erat  videretur — in  Macedoniam  ad  Cn.  Pompei 
castra  venit,  in   earn  ipsam   causam  a  qua  erat  reiectus 

285  iniuria.  28.  Quid?  cum  ista  res  nihil  commovisset  eius 
animum  ad  quem  veneratis,  languidiore,  credo,  studio  in 
causa  fuistis  :  tantum  modo  in  praesidiis  eratis,  animi  vero 
a  causa  abhorrebant :  an,  ut  fit  in  civilibus  bellis,  .  .  . 
nee  in  vobis  magis  quam  in  reliquis ;  omnes  enim  vincendi 

290  studio  tenebamur.  Pacis  equidem  semper  auctor  fui,  sed 
tum  sero :  erat  enim  amentis,  cum  aciem  videres,  pacem 
cogitare.  Omnes,  inquam,  vincere  volebamus;  tu  certe 
praecipue,  qui  in  eum  locum  veneras,  ubi  tibi  esset  pere- 
undum,  nisi  vicisses.     Quamquam,  ut  nunc  se  res  habet, 

295  non  dubito  quin  hanc  salutem  anteponas  illi  victoriae. 
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Far  from  sharing  your  private  enmities,  Tuber o,  Caesar  will  even 
pardon  his  oum  enemies,  for  Caesar  is  merciful.  Never ^  0  Caesar, 
in  all  my  former  experience  when  you  and  I  were  pleading  causes 
together,  did  I  plead  (ns  Ido  now— as  a  child  before  a  father  rather 
tha7i  as  a/n  advocate  before  a  Judge. 

X.  29.  Haec  ego  non  dicerem,  Tubero,  si  aut  vos  con- 
stantiae  vestrae  aut  Caesarem  benefici  siii  paeniteret. 
Nunc  quaero  utrum  vestras  iniurias  an  rei  publicae  per- 
sequamini :  si  rei  publicae,  quid  de  vestra  in  ilia  causa 
perseverantia  respondebitis  ?  si  vestras,  videte  ne  erretis,  300 
qui  Caesarem  vestris  inimicis  iratum  fore  putetis,  cum 
ignoverit  suis. 

Itaque  num  tibi  videor  in  causa  Ligari  esse  occupatus  ? 
Hum  de  eius  facto  dicere  ?  Quicquid  dixi,  ad  unam  sum- 
^am  referri  volo  :  vel  liumanitatis  vel  clementiae  vel  mise-  305 
ricordiae  tuae.  30.  Causas,  Caesar,  egi  multas  equidem 
^cum,  dum  te  in  foro  tenuit  ratio  lionorum  tuorum,  certe 
iiumquam  hoc  modo  :  ^Ignoscite,  indices ;  erravit,  lapsus 
68t,  non  putavit ;  si  umquam  posthac— /  Ad  parentem  sic 
agisolet :  ad  indices,  ^Non  fecit,  noncogitavit ;  falsi  testes,  310 
fictum  crimen/  Die  te,  Caesar,  de  facto  Ligari  iudicem 
6886 ;  quibus  in  praesidiis  f uerit  quaere :  taceo,  ne  haec 
qnidem  conligo,  quae  fortasse  valerent  etiam  apud  iudicem  : 
'Legatus  ante  helium  profectus,  relictus  in  pace,  hello  op- 
Pressus,  in  eo  ipso  non  acerbus,  iam  est  totus  animo  ac  315 
studio  tuus.'  Ad  iudicem  sic ;  sed  ego  apud  parentem 
loquor,  ^Erravit,  temere  fecit,  paenitet;  ad  clementiam 
tuam  confugio,  delicti  veniam  peto,  ut  ignoscatur  oro/ 
Si  nemo  impetravit,  adroganter :  si  plurimi,  tu  idem  fer 
^pem,  qui  spem  dedisti.  31.  An  sperandi  Ligario  causa  320 
'Hon  sit,  cum  mihi  apud  te  locus  sit  etiam  pro  altero  depre- 
candi?  Quamquam  nee  in  hac  oratione  spes  est  posita 
causae  nee  in  eorum  studiis,  qui  a  te  pro  Ligario  petunt, 
tai  necessarii. 


204  CICERO'S  0RATI0K8 

It  18  your  wont,  Caesar,  to  consider  the  merits  of  catises  and  the  sin- 
cerity of  the  pleader.  See  then  this  spU'ndid  throng,  whose  signs 
of  mourning  plead  for  Ligarius.  Neutrals  they  were  during  the 
war ;  hence,  as  you  say,  your  friends.  The  brother  of  Ligarius 
was  your  devoted  friend. 


jj25  XI.  Vidi  enim  et  cognovi  quid  maxime  specfcares^  cum 
pro  alicuius  salute  multi  laborarent :  causas  apud  te  rogan- 
tium  gratiosiores  esse  quam  voltus ;  neque  te  spectare  quam 
tuus  esset  necessarius  is  qui  te  oraret^  sed  quam  illius  pro 
quo  laboraret.     Itaque  tribuis  tu  quidem  tuis  ita  multa,  ut 

330  mihi  beatiores  illi  videantur  interdum,  qui  tua  liberalitate 
fruuntur,  quam  tu  ipse,  qui  illis  tarn  multa  concedas  ;  sed 
video  tamen  apud  te  causas,  ut  dixi,  valere  plus  quam 
preces,  ab  eisque  te  mover!  maxime,  quorum  iustissimum 
videas  dolorem  in  petendo. 

335  32.  In  Q.  Ligario  conservando  multis  tu  quidem  gratum 
fades  necessariis  tuis,  sed  hoc,  quaeso,  considera,  quod 
soles.  Possum  fortissimos  viros,  Sabinos,  tibi  probatissi- 
mos,  totumque  agrum  Sabinum,  florem  Italiae  ac  robur 
rei  publicae,  proponere.     Nosti  optimos  homines  :  animad- 

340  verte  horum  omnium  maestitiam  et  dolorem.  Huius  T. 
Brocchi,  de  quo  non  dubito  quid  existimes,  lacrimas 
squaloremque  ipsius  et  fili  vides.  33.  Quid  de  fratribus 
dicam  ?  Noli,  Caesar,  putare  de  unius  capite  nos  agere : 
aut  tres  tibi  Ligarii  retinendi  in  civitate  sunt  aut  tres  ex 

345  civitate  exterminandi ;  nam  quodvis  exsilium  his  est  opta- 
tius  quam  patria,  quam  domus,  quam  di  penates,  uno  illo 
exsulante.  Si  fraterne,  si  pie,  si  cum  dolore  faciunt, 
moveant  te  horum  lacrimae,  moveat  pietas,  moveat  ger- 
manitas.     Valeat  tua  vox  ilia  quae  vicit.     Te  enim  dicere 

350  audiebamus  nos  omnis  adversaries  putare,  nisi  qui  nobiscunt 
essent ;  te  omnis  qui  contra  te  non  essent,  tuos.  Videsn© 
igitur  hunc  splendorem  omnium:  hanc  Brocchorunx 
domum,  hunc  L.  Marcium,  C.  Caesetium,  L.  Corfidium, 
hos  omnis  equites  Komanos,  qui  adsunt  veste  mutata,  non 

355  solum  notos  tibi,  verum  etiam  probates  viros,  qui  tecum 
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fuerunt  ?  Atque  his  irascebamur,  hos  requirebamus^  his 
non  nuUi  etiam  minabamur.  Conserva  igitur  tuis  suos ; 
ut^  quern  ad  modum  cetera  quae  dicta  sunt  a  te^  sic  hoc 
verissimum  reperiatur. 

XII.  34.  Quod  si  penitus  perspicere  posses  concordiam  360 
Ligariorum^   omnis  fratres  tecum  iudicares  fuisse.    An 
potest  quisquam  dubitare  quin^  si  Q.  Ligarius  in  Italia  esse 
potuisset^  in  eadem  sententia  fuerit  futurus^  in  qua  fratres 
fuerunt  ?    Quis  est  qui  horum  consensum  conspirantem  et 
paene  conflatum  in  hac  prope  aequalitate  fraterna  non  365 
noverit,  qui  hoc  non  sentiat,  quidvis  prius  futurum  fuisse, 
quam  ut  hi  fratres  diversas  sententias  fortunasque  sequeren- 
tur  ?    Voluntate  igitur  omnes  tecum  fuerunt  :  tempestate 
abreptus  est  unus,  qui  si  consilio  id  fecisset,  esset  eorum 
aimilis,  quos  tu  tamen  salvos  esse  voluisti.     35.  Sed  ierit  870 
ad  bellum,  dissenserit  non  a  te  solum,  verum  etiam  a  f ra- 
tribus :   hi   te  orarit  tui.     Equidem,   cum  tuis  omnibus 
iiegotiis  interessem,   memoria    teneo  qualis  T.    Ligarius 
quaestor  urbanus  fuerit  erga  te  et  dignitatem  tuam.     Sed 
parum  est  me  hoc  meminisse :  spero  etiam  te — qui  oblivisci  375 
iiihil  soles  nisi  iniurias,  quoniam  hoc  est  animi,  quoniam 
etiam  ingeni  tui — te  aliquid  de  huius  illo  quaestorio  officio, 
etiam  de  aliis  quibusdam  quaestoribus  reminiscentem,  re- 
eordari.     36.  Hie  igitur  T.  Ligarius,  qui  tum  nihil  egit 
aliud  —  neque  enim  haec  divinabat  —  nisi  ut  tui  eum  stu-  380 
diosum  et  bonum   virum  iudicares,  nunc  a  te   supplex 
fratris  salutem  petit :  quam  huius  admonitus  officio  cum 
^trisque  his  dederis,  tris  fratres  optimos  et  integerrimos 
^ou  solum  sibi  ipsos,  neque  his  tot  talibus  viris  neque  nobis 
^ecessariis  tuis,  sed  etiam  rei  publicae  condonaveris.  385 

^  kUdy  you  showed  in  the  Senate,  so  now  again  in  the  Forum  show 
that  clemency  which  is  the  noblest  of  your  virtues, 

37.  Fac  igitur,  quod  de  homine  nobilissimo  et  claris- 
8imo  fecisti  nuper  in  curia,  nunc  idem  in  foro  de  optimis 
et  huic  omni  f requentiae  probatissimis  f ratribus.     Ut  con- 


20^  CICEEO^S  ORATIONS 

cessisti  ilium  senatui^  sic  da  hunc  populo,  cuius  yolunh 
890  carissimam  semper  habuisti ;  et^  si  ille  dies  tibi  gloriot 
mus^  populo  Romano  gratissimus  fuit^  noli^  obsecro^  d 
tare^  G.  Caesar^  similem  illi  gloriae  laudem  quam  saepis; 
quaerere.  Nihil  est  tam  populare  quam  bonitas  ;  null 
virtutibus  tuis  plurimis  nee  admirabilior  nee  gratior  n 
395  ricordia  est.  38.  Homines  enim  ad  deos  nulla  re  pro 
accedunt  quam  salutem  hominibus  dando.  Nihil  habel 
f  ortuna  tua  mains  quam  ut  possis,  nee  natura  melius  q 
ut  velis,  servare  quam  plurimos.  Longiorem  oratio 
causa  forsitan  postulet^  tua  certe  natura  breviorem. 
400  re  cum  utilius  esse  arbitrer^  te  ipsum  quam  me  aut  qi 
quam  loqui  tecum^  finem  iam  faciam :  tantum  te  admon 
si  illi  absenti  salutem  dederis,  praesentibus  his  omnibi 
daturum. 
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THE  NINTH  PHILIPPIC 


Prefatory  Note 


1.  The  Name  "Philippic."  The  Philippics  of  Cicero  are  four- 
teen speeches  that  were  made  by  him  as  leader  of  the  republican,  or 
senatorial,  party  against  Mark  Antony  during  the  winter  and  spring 
of  44-43  B.C.  They  derived  their  name  from  a  supposed  resemblance 
to  the  speeches  of  the  same  name  delivered  by  Demosthenes  against 
Philip  of  Macedon.  With  these  speeches  Cicero  closed  his  career  as 
an  orator. 

2.  Mark  Antony.  Mark  Antony  was  the  son  of  M.  Antonius 
Creticus  and  Julia,  the  sister  of  Julius  Caesar.  He  was  about  twenty- 
three  years  younger  than  Cicero.  At  an  early  age  he  lost  his  father. 
His  mother  was  then  married  to  Lentulus,  one  of  the  conspirators 
put  to  death  in  63  B.C.  by  Cicero  as  consul.  This  fact  explains  An- 
tony's personal  enmity  to  Cicero.  From  early  youth  he  had  been  dis- 
sipated and  without  principle.  Before  the  outbreak  of  the  Civil  War 
between  Caesar  and  Pompey  he  was  an  active  partisan  of  Caesar,  and 
in  48  B.C.  he  led  the  left  wing  of  Caesar's  army  at  Pharsalia.  Four 
years  later  he  was  consul  with  Caesar,  to  whom  he  offered  the  kingly 
diadem  at  the  feast  of  the  Lupercalia.  After  Caesar's  death  (March 
15,  44  B.C.)  he  endeavored  to  succeed  to  his  power. 

3.  OcTAViAN  (afterwards  called  Augustus).  The  assassination  of 
Caesar  did  not  further  the  ends  of  his  murderers  in  their  effort  to 
"restore  the  republic."  On  the  contrary,  it  threw  the  country  into  a 
state  of  political  confusion  by  which  Antony,  his  colleague,  was  quick 
to  profit.  He  seized  the  government  treasure  and  Caesar's  prop- 
erty, including  important  state  papers  left  by  Caesar,  and  at  once 
plunged  into  a  career  of  reckless  despotism.  He  soon  found  an  unex- 
pected rival,  however,  in  the  person  of  Octavian,  Caesar's  grand- 
nephew  and  adopted  son  and  heir.  Though  only  nineteen  years  old, 
Octavian  displayed  great  firmness  and  tact  in  his  public  conduct. 
His  effort  to  make  good  his  claims  as  Caesar's  heir  led  to  a  quarrel 
between  the  rivals  over  the  property,  which  Antony  refused  to  give 
up.     Further  evidence  of  Antony's  despotic  policy  drove  Octavian  to 
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side  with  the  Senate.  For  a  while,  therefore,  he  led  the  armies  of  the 
Senate  against  Antony,  while  Cicero  in  the  same  cause  was  striving  to 
inspire  the  timid  or  listless  republicans  with  the  spirit  of  his  patriotic 
words.  The  First  Philippic  was  delivered  in  the  Senate,  September  2, 
44  B.C.  Though  mild  and  conciliatory  in  tone,  it  opposed  the  policy 
of  Antony,  and  hence  roused  his  bitter  hostility,  necessitating  Cicero's 
leaving  the  city  for  a  while. 

4.  MuTiNA  (now   Modena).    Antony    had  forced    through    the 
Comitia  a  measure  providing  for  an  exchange  of  provinces,  by  which 
he  was  to  hold  Cisalpine  Gaul,  supplanting  Decimus  Brutus  its  right- 
ful governor.     The  appearance  of  Octavian,  however,  as  stated  above, 
caused  a  serious  disturbance  to  his  plans,  for  Octavian  was  meanwhile 
rallying  round  his  own  standard  some  of  the  veteran  legions  on  which 
Antony  had  relied  for  assistance.    Finding  himself  unable  to  make 
much  headway  in  his  schemes,  Antony  collected  such  forces  as  he 
could,  and  left  Rome  for  Mutina,  which  Brutus  had  occupied  for  the 
purpose  of  resisting  Antony's  attack. 

5.  The  Second  Philippic.  Antony's  absence  made  it  safe  for 
Cicero  to  return  to  Rome,  as  he  did  in  December.  He  then  published 
fts  a  political  pamphlet  his  Second  Philippic,  which,  although  written 
two  months  before,  he  had  never  delivered.  It  is  the  most  famous  of 
all  the  Philippics  as  well  as  the  longest  and  bitterest.  It  strengthened 
Cicero*s  position  as  the  acknowledged  leader  of  the  Senate. 

6.  See.  Sulpicius  Rufus.  Shortly  after  Antony  had  set  out  for 
Mutina  to  attack  Brutus,  he  was  followed  by  Octavian,  who  with  a 
Iwge  army  went  to  the  help  of  Brutus.  At  this  stage  of  matters  a 
meeting  of  the  Senate  was  held,  January  1,  43  B.C.,  for  the  purpose  of 
^nsidering  the  proper  steps  to  take  in  dealing  with  Antony.  The 
»ew  consuls  were  C.  Vibius  Pansa  and  A.  Hirtius.  After  a  debate 
lasting  several  days,  during  which  Cicero  advocated  the  most  strenu- 
ous measures,  the  timid  Senate,  overruled  by  Antony's  friends,  ended 
^y  appointing  a  commission  of  three  men  to  go  to  Mutina  in  order  to 
•negotiate  with  Antony,  and  if  possible  bring  him  back  in  submis- 
sion to  the  authority  of  the  Senate  and  people.  The  commission  so 
appointed  consisted  of  Ser.  Sulpicius,  L.  Philippus,  and  L.  Piso.  Sul- 
picius was  in  wretched  health  at  the  time,  and  on  this  plea  tried  to 
^ave  himself  excused  from  the  embassy,  but  he  finally  yielded  to  the 
wishes  of  the  Senate.  He  died  before  reaching  Antony's  camp;  so 
that,  as  Cicero  says,  in  ipsa  cura  ac  meditatione  oheundi  sui  muneris 
ixcessit  e  vita  ('  he  drew  his  last  breath  in  the  very  midst  of  his  care 
and  thought  in  the  discharge  of  his  official  duty ').  It  was  to  his  dis- 
tinguished ability  as  a  jurist  that  his  appointment  had  been  due.     But 

14 


210  PREFATORY  NOTE 

besides  being  a  jurist  and  an  orator  of  high  rank,  he  seems  to  have 
been  a  man  of  attractive  personality,  and  is  best  known  as  the  author 
of  a  famous  letter  of  consolation  written  to  Cicero  on  the  occasion  of 
his  daughter  TuUia's  death.  Sulpicius  had  been  consul  with  M.  Mar- 
cellus,  whose  pardon  by  Caesar  forms  the  theme  of  the  Pro  MarceUo 
(page  179). 

7.  Subject  of  the  Speech.  Shortly  after  the  death  of  Sulpicius, 
the  consul  Pansa  summoned  the  Senate  to  take  appropriate  action  in 
honor  of  the  dead  statesman.  Pansa  proposed  a  public  funeral,  and 
the  erection  of  a  pedestrian  statue  before  the  Rostra  in  the  Forum. 
To  this  motion  objection  was  raised  by  P.  Servilius,  who  opposed  that 
part  of  the  proposal  relating  to  the  statue,  saying  in  explanation  of 
his  position  that  statues  had  been  erected  in  the  past  only  to  such 
ambassadors  as  had  fallen  by  the  sword  while  discharging  their 
duties.  Cicero  in  the  following  speech  supported  the  consul's  motion, 
which  was  accordingly  carried. 
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(For  sight  tromalation) 

Yellem  di  immortales  fecissent^  patres  conscript!^  ut 
VIVO  potius  Ser.  Sulpicio  gratias  ageremus  quam  honores 
moituo  quaereremus.  Nee  vero  dubito  quin,  si  ille  vir 
legationem  renuntiare  potuisset,  reditus  eius  et  vobis 
gratus  fuerit  et  rei  ptiblicae  saltitaris  futtirus ;  non  quo  5 
L.  Philippe  et  L.  Pisoni  aut  studium  aut  ciira  defuerit  in 
tanto  officio  tantoque  mtinere,  sed  cum  Ser.  Sulpicius 
aetata  illos  anteiret,  sapientia  omnis,  subito  ereptus  e 
causa  totam  legationem  orbam  et  debilitatam  reliquit. 
2.  Quod  si  cuiquam  iustus  bonds  habitus  est  in  morte  10 
legato,  in  null5  iustior  quam  in  Ser.  Sulpicio  reperietur. 
Ceteri  qui  in  legatione  mortem  obierunt,  ad  incertum  vitae 
periculum  sine  ullo  mortis  metu  prof ecti  sunt :  Ser.  Sul- 
picius  cum  aliqua  perveniendi  ad  M.  Antonium  spe  pro- 
*6ctus  est,  nulla  revertendi.  Qui  cum  ita  adfectus  esset,  15 
^^>  si  ad  gravem  valetudinem  labor  accessisset,  sibi  ipse 
^iffideret,  non  recusavit  quo  minus  vel  extreme  spiritti, 
^^  quam,  opem  rei  publicae  f erre  posset,  experiretur.  Ita- 
S^e  non  ilium  vis  hiemis,  non  nives,  non  longitudo  itineris, 
^^n  asperitas  viarum,  non  morbus  ingravescens  retardavit;  20 
^^mque  iam  ad  congressum   conloquiumque   eius  perve- 

y  VeUem:  I  would  that,  4.  iSgfitiOnem  rentLntlSre:  report  the 

v^t  of  the)  embassy.  6.  sallltSris  fatfbmg :  likely  to  prove  ad- 

'^tageous.    nOn  qu5 :  not  that,  8.  omnls  :  Ace.  PI.  9.  or- 

^:  destitute,  17.  nOn  reotUavit  qu5  minus :  did  not  refuse  to. 
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insolenter  tulit.  Non  igitur  magis  Leptines  Octavium, 
uec  Veientium  rex  eos  quos  modo  ndmiDavi^  quam  Ser. 
Sulpicium  occidit  Antouius  :  is  euim  profecto  mortem  at- 
tulit,  qui  causa  mortis  fuit.     Quocirca  etiam  ad  posteri- 

sn  tatis  memoriam  pertinere  arbitror  exstare  quod  fuerit 
de  hoc  bello  iudicium  senatus.  Erit  enim  statna  ipsa 
testis  bellum  tarn  grave  fuisse^  ut  legati  interitus  honoris 
memoriam  consectitus  sit. 

IV.  8.  Quod  si  excusationem  Ser.  Sulpici,  patres  con- 

90  script!,  legationis  obeundae  recordari  volueritis,  nulla 
dubitatio  relinquetur  quin  honore  mortui,  quam  vivo  in- 
iuriam  fecimus,  sarciamus.  V5s  enim,  patres  conscripti 
—  grave  dictti  est,  sed  dicendum  tamen  —  vos,  inquam, 
Ser.   Sulpicium   vita  privastis :   quem  cum  videretis  re 

95  magis  morbum  quam  oratione  excusantem,  non  vos  qui- 
dem  crudeles  f  uistis  —  quid  enim  minus  in  hunc  ordinem 
convenit  ?  —  sed  cum  speraretis  nihil  esse  quod  non  illius 
auctoritate  et  sapientia  effici  posset,  vehementius  eius 
excusationi  obstitistis,  atque  eum,  qui  semper  vestrum  con- 

100  sensum  gravissimum  iudicavisset,  de  sententia  deiecistis. 
9.  Ut  vero  Pansae  consulis  accessit  cohortatio  gravior 
quam  aures  Ser.  Sulpici  ferre  didicissent,  turn  vero  deni- 
que  filium  meque  seduxit,  atque  ita  locutus  est,  ut  aucto- 
ritatem  vestram   vitae  suae  se  diceret  anteferre.     Cuius 

105  nos  virtutem  admirati  non  ausi  sumus  adversarl  voluntati. 
Movebatur  singular!  pietate  filius  ;  non  multum  eius  per- 
turbation! meus  dolor  concedebat :  sed  uterque  nostrum 
cedere  cogebatur  magnitudini  animi  orationisque  gravitati, 
cum  quidem  ille  maxima  laude  et  gratulatione  omnium 

110  vestrum  pollicitus  est,  se  quod  velletis  esse  faoturum,  neque 

84.  QuOdroS:    wherefore,  85.  quod:    Interrog.  89.    ex- 

ctisfitlQnem :  plea,  desire  to  he  eoncuaed  from,  92.  lardimoi :  should 

make  amends  for.  94.  rB :  by  thsfact,  i.e.  by  his  looks,  96. 

quidem :  it  is  true.         99.  cOngfinsum :  united  wishes,         100.  gravii- 
simum:  Pred.  adj.  108.  gfidflzit:  led  aside,  106.  nOi:  Cicero 

and  Sulpicius'  son. 
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eius  sententiae  periculum  yitaturum^  cuius  ipse  auctor 
faisset.  Quern  exsequi  mandata  yestra  properantem  mane 
postridie  prosecuti  sumus.  Qui  quidem  discedens  mecum 
ita  locutus  est^  ut  eius  oratio  omen  fati  yidergtur. 

V.  10.  Eeddite  igitur,  patres  conscrlpti,  ei  yitam,  cui  115 
ademistis :  yita  enim  mortuorum  in  memoria  est  posita  yiyo- 
rum.     Perficite  ut  is,  quern  yos  inscii  ad  mortem  misistis, 
immortalitatem  habeat  a  yobis.     Cui  si  statuam  in  rostris 
decreto  yestro  statueritis,  nulla  eius  legationem  posteritatis 
obscurabit  obliyio.     Nam  reliqua  Ser.  Sulpici  yita  multis  120 
erit  praeclarisque  monimentis  ad  omnem  memoriam  com- 
mendata.     Semper  illius  grayitatem,  constantiam,  fidem, 
praestantem  in  re  publica  tuenda  curam  atque  prudentiam 
omnium  mortalium  fama  celebrabit.     Nee  yero  silebitur 
admlrabilis  quaedam  et  incredibiiis  ac  paene  diyina  eius  125 
in  legibus  interpretandis,  aequitate  explicanda  scientia. 
Oinnes  ex  omni  aetate,  qui  in  hac  ciyitate  intellegentiam 
iWs  habuerunt,  si  unum  in  locum  conferantur,  cum  Ser. 
Sulpicio  non  sint  comparandi.     Nee  enim  ille  magis  iuris 
consultus   quam   iustitiae   fuit.      11.  Ita    ea,  quae    pro-  180 
ficiscebantur    a    legibus    et    ab    iure  ciyili,    semper   ad 
facilitatem   aequitatemque    referebat ;    neque    instituere 
litium  actiones  malebat  quam  controyersias  tollere.     Ergo 
^oc  statuae   monimento  non  eget:    habet    alia  maiora. 
B&ec  enim  statua  mortis  honestae  testis  erit,  ilia  memoria  135 
^Uae  gloriosae,  ut  hoc  magis  monimentum  grati  senates 
^nam  clari  yiri  futurum  sit.     12.  Multum  etiam  yaluisse 
^  patris  hondrem  pietas  fill  yidebitur;  qui  quamquam 
^dfiictus  luctu  non  adest,  tamen  sic  animati  esse  debetis, 
^t  81  ille  adesset.    Est  autem  ita  adfectus,  ut  nemo  umquam  140 
^^ici  fili  mortem  magis  doluerit  quam  ille  maeret  patris. 

111.  anetor:  reaponaihU,  i.e.  as  a  member  of  the  Senate. 
U6.  cnl :  Indirect  Object,  from.  129.  ittris  . . .  iOstitiae :  "  skilled 

*»  the  letter  them  in  the  spirit  of  the  law."         131.  iSg^bus :  statutes. 
•^  • . .  aaqnitsternqne :  to  (the  sta/ndard  of)  courtesy  and  justice. 
188.  Utiom  Scti5nM :  actions  at  la/iv.    contrOversiSs :  causes  of  disputes. 
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Et  quidem  etiam  ad  f amam  Ser.  Sulpici  fill  arbitror  per- 
tinere^  at  videatur  honorem  debitum  patri  praestitisse. 
Qaamquam  nullum  monimentum  clarius  Ser.   Sulpicius 

145  relinquere  potuit  quam  effigiem  morum  suorum,  virtutis, 
constantiae^  pietatis^  ingeni  filium  cuius  luctus  aut  hoc 
honore  vestro  aut  nuUo  solacio  levari  potest. 

VI.  IS.  Mihi  autem  recordanti  Ser.  Sulpici  multos  in 
nostra  familiaritate  sermones  gratior  illi  videtur,  si  qui  est 

150  sensus  in  morte^  aenea  statna  f  utura^  et  ea  pedestris  quam 
inaurata  equestris^  qualis  L.  SuUae  primum  statuta  est. 
Mirifice  enim  Servius  maiorum  continentiam  diligebat, 
huius  saeculi  insolentiam  vituperabat.  Ut  igitur  si  ip- 
sum  consulam  quid  velit^  sic  pedestrem  ex  acre  statuam 

155  tamquam  ex  eius  auctoritate  et  voluntate  decern5 :  quae 
quidem  magnum  civium  dolorem  et  desiderium  honore 
monimenti  minuet  et  leniet.  14.  Atque  hanc  meam  sen- 
tentiam,  patres  conscripti,  P.  Servili  sententia  comprobari 
necesse  est :  qui  sepulcrum  publice  decernendum  Ser.  Sul- 

160  picio  censuit^  statuam  n5n  censuit.  Nam  si  mors  legati 
sine  caede  atque  ferro  nullum  honorem  desiderat,  cur 
decernit  honorem  sepulturae,  qui  maximus  haberi  potest 
mortuo  ?  Sin  id  tribuit  Ser.  Sulpicio,  quod  non  est  datum 
Cn.  Octavio,  cur,  quod  illi  datum  est,  huic  dandum  esse 

165  non  censet  ?  Maiores  quidem  nostri  statuas  multis  decre- 
verunt,  sepulcra  paucis.  Sed  statuae  intereunt  tempestate, 
yi,  vetustate  :  sepulcrorum  autem  sanctit&s  in  ipso  solo 
est,  quod  nulla  vi  moveri  neque  d6l6ri  potest ;  atque,  ut 
cetera  exstinguuntur,  sic  sepulcra  sanctidra  f iunt  vetustate. 

170  16.  Augeatur  igitur  ist6  honore  etiam  is  vir  cui  nullus 

146.  flliiuiL :  appositive  to  effigiem  (say,  in  the  son).  168.  In- 

solentiam:  unusual  display ^  extrava^a/nce,  165.  ex:  springing 

from,  suggested  by.    dScemO :  give  my  vote  for,  166.  dMderiiim : 

regret,  sense  of  loss.  162.  Cicero  maintains  that  the  public  f  aneral 
advocated  by  Servilius  was  a  greater  honor  than  the  erection  of  a  statue 
would  be.  167.  solO :  soil.  168.  ut :  while,  169.  slo : 

omit  in  translating,  170.  AugeStur ;  let.,, he  dignified. 
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bonds  tribui  non  debitus  potest ;  grati  simus  in  eius 
morte  decoranda,  cui  nullam  iam  aliam  gratiam  referre 
possumus.  Notetur  etiam  M.  Antoni,  nefarium  bellum 
gerentis,  scelerata  audacia :  his  enim  honoribus  habitis 
Ser.  Sulpicio  repudiatae  reiectaeque  legationis  ab  Antonio  175 
manebit  testificatio  sempitema. 

VII.  Quas  ob  res  ita  cense5 :  Cum  Ser.  Sulpicius  Q.  P. 
Lemonia  Eufus  difficillimo  rei  publicae  tempore,  gravi 
periculosoque  morbd  adfectus,  auctoritatem  senatus,  sa- 
lutem  rei  publicae  vitae  suae  praeposuerit,  contraque  vim  180 
gravitatemque  morbi  contenderit,  ut  in  castra  M.  Antoni, 
quo  senatus  eum  miserat,  per  venire  t,  isque,  cum  iam  prope 
castra  venisset,  vi  morbi  oppressus,  vitam  amiserit  maximo 
rei  publicae  tempore,  eiusque  mors  consentanea  vitae 
fuerit  sanctissime  honestissimeque  actae,  in  qua  saepe  185 
magno  usui  rei  publicae  Ser.  Sulpicius  et  privatus  et  in 
magistratibus  fuerit :  16.  cum  talis  vir  ob  rem  publicam 
in  legatione  mortem  obierit, — 

Senatui  placere  Ser.  Sulpicio  statuam  pedestrem 
aeneam  in  rostris  ex  huius  ordinis  sententia  statui,  190 
circumque  eam  statuam  locum  Itidis  gladiatoribusque 
liber5s  posterosque  eius  quoquo  versus  pedes  quinque 
habere,  quod  is  ob  rem  publicam  mortem  obierit,  eamque 
causam  in  basi  inscribi ;  utique  C.  Pansa  A.  Hirtius 
consules,  alter  ambove,  si  eis  videatur,  quaestoribus  urbis  195 
imperent,  ut  eam  basim  statuamque  faciendam  et  in 
rostris  statuendam  locent,  quantique  locaverint,  tantam 

171.  Blmus  :  note  the  mood.  177.  Ciun  :  Whereas  (introducing 

a  resolution).  The  name  in  full  =  Ser.  Sulpicius  QuIntI  fUius  Lemonifi 
(tribfl)  Bttfu,  i.e.  Servitts  Sulpicius  Eufus,  son  of  Quintus,  of  the 
Lemonian  tribe.  1S4.  tempore:  need.    oOnsentSnea :  in  keeping 

ttith.  189.  SenfituI  placere :  Resolved  by  the  Senate  (Infinitive 

after  oenieo,  first  line  of  the  chap.).  191.  ItLdls  gladiStOribnsque : 

'  for  the  gladiatorial  shows  (in  the  Forum),  Hendiadys.  192.  qu5- 

qn5  yenus :  (whitJiersoeverward),  in  every  direction.  194.  basI : 

base,  pedestal,  197.  locent :  have,  i.e.  contract  for.    quantl :  Gen. 

of  Price. 
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pecuniam  redemptori  attribuendam  solvendamque  curent : 
cumque  antea   senatus   auctoritatem   suam    in   yirorum 

200  fortium  funeribus  ornament isque  ostenderit,  placere  eum 
quam  amplissime  supremo  buo  die  eflerri. 

Et  cum  Ser.  Sulpicius  Q.  P.  Lemonia  Eufus  ita  de  re 
ptiblica  meritus  sit^  ut  eis  ornamentis  decorari  debeat, 
senatum  censere  atque  e   re  publica  existimare  aedilis 

205  curulis  edictum,  quod  de  funeribus  habeant,  Ser.  Sulpici 
Q.  F.  Lemonia  Eufi  funeri  remittere :  utique  locum  se- 
pulcro  in  campd  Esquilino  C.  Pansa  consul,  sen  quo  in 
loco  videbitur,  pedes  xxx.  quoquo  versus  adsignet,  quo 
Ser.  Sulpicius   inferatur ;   quod   sepulcrum   ipsius,   libe- 

210  rorum,  posterorumque  eius  esset,  uti  quod  optimo  iiire 
public^  sepulcrum  datum  esset. 

198.  redemptOrl :  contractor,  attribuendam :  be  appropriated,  sol- 
vendam :  be  paid,  200.  placOre :  see  1.  189.  201.  eiferrl :  be 

borne  out  (toT  hnriaX),         204.  6:  in  the  interest  of  ,         206.  fidiotum: 
edict  (rule  established  by  the  curule  aediles).  206.  remittere: 

stt^)end  (in  favor  of  Dative).         208.  qu0qn5  venni :  see  1.  192. 
210.  esset :  sTuill  belong  to,    quod :  Causal  rel.  mth  utI. 


NOTES 

THE  IMPEACHMENT  OF  VEEEES 
(In  Verrem  Actio  Prima) 

PREFATORY  NOTE 

1.  The  Impeachment  of  Verres  took  place  in  August,  70  B.C.,  shortly 
after  Cicero's  election  as  curule  aedile.  Five  years  before  this  Cicero 
had  been  quaestor  in  Sicily,  thus  filling  his  first  office  in  the  cursua 
honorum  (Introduction,  §17). 

2.  Earlier  Career  of  Verres.  Gains  Verres,  son  of  a  Roman  senator, 
began  his  official  career  as  quaestor,  and  a  member  of  the  Marian 
party.  Shortly  afterwards  he  deserted  the  democrats,  however,  with 
the  turn  of  the  tide  in  favor  of  Sulla.  A  little  later  he  was  guilty 
of  dishonesty  and  political  ingratitude  as  legattu  and  proquaestor 
in  Cilicia  (in  Asia).  After  promoting  the  roguery  of  the  Roman  gov- 
ernor under  whom  he  served  in  Cilicia,  he  finally  betrayed  his  supe- 
rior, and  with  his  testimony  helped  to  secure  his  condemnation  on 
the  charge  of  extortion  (§4  below). 

8.  His  Propraetorship  in  Sicily.  In  74  b.c.  he  was  praetor  urha/nus. 
Consuls  and  praetors  at  the  close  of  their  terms  were  entitled  by  the 
law  to  go  as  proconsuls  and  propraetors  to  the  various  provinces.  In 
this  way  the  rich  province  of  Sicily  fell  to  the  lot  of  Verres.  With 
this  assignment  came  yet  larger  opportunities  for  mischief,  since 
these  provincial  governors  exercised  practically  unlimited  powers. 
Owing  to  the  political  confusion  that  prevailed  at  the  time,  he  was 
permitted  to  hold  the  office  for  nearly  three  years  (73-71  b.c),  finally 
leaving  the  island  almost  as  desolate  in  consequence  of  his  extortion 
and  cruelty  as  if  it  had  been  visited  by  a  disastrous  war. 

4.  The  Charge  against  Verres.  Upon  his  return  to  Rome  (for  a 
Roman  magistrate  could  not  be  impeached  while  in  office),  he  was 
threatened  by  the  Sicilians  with  impeachment  on  the  charge  of 
repetundas.  This  was  the  name  given  to  the  crime  of  an  official 
who  had  unlawfully  extorted  money,  etc.,  from  Roman  subjects  or 
allies.    Such  cases  were  tried  before  one  of  the  permanent  courts, 
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called  quaestiones  perpetuae,  presided  over  by  a  praetor  with  a  jury 
composed  of  senators.  At  the  time  this  speech  was  made,  however, 
the  democratic  legislation  of  Pompey  and  Crassus  was  about  to 
deprive  the  Senate  of  this  exclusive  control  of  the  jury-courts,  and 
choose  two-thirds  of  the  jury-panels  from  non-senatorial  ranks.  Some 
such  change  was  demanded  by  public  opinion,  which  had  been  out- 
raged by  the  corrupt  character  of  the  courts  as  administered  by  the 
Senate  under  the  provisions  of  Sulla's  constitution  established  ten 
years  before  (80  B.C.).  Throughout  this  speech  Cicero  constantly  re- 
minds the  jury  of  these  matters,  pointing  out  the  importance  of  its 
reaching  an  honest  verdict. 

5.  The  Two  Sides.  At  the  request  of  the  Sicilians  the  prosecution 
was  undertaken  by  Cicero,  who  had  made  upon  them  a  lasting  im- 
pression by  the  rare  integrity  of  his  conduct  as  quaestor  in  their 
island  in  75  B.C.  Notorious  as  the  crimes  of  Verres  were,  his  interests 
had  the  support  of  the  extreme  section  of  the  nobility,  his  cause 
being  in  fact  identified  with  their  own  as  the  governing  class.  His 
defence  was  intrusted  to  Hortensius,  who  had  always  been  identified 
with  the  aristocracy.  The  previous  successes  of  Hortensius  at  the 
bar  had  won  for  him  the  title  of  **king  of  the  courts."  He  and  his 
younger  rival  Cicero  were  often  pitted  against  each  other,  but  in  this 
important  trial  the  supremacy  of  the  elder  orator  was  at  last  weak- 
ened by  the  brilliant  success  of  his  opponent.  Besides  Hortensius, 
the  great  family  of  the  Metelli,  as  will  appear  below,  threw  the 
weight  of  their  infiuence  on  the  side  of  Verres. 

6.  The  Plans  of  Verres  and  their  Defeat.  Being  without  any  hope  of 
escape  by  legitimate  means,  Verres  attempted  to  defeat  justice  by 
urging  one  Q.  Caecilius  Niger,  a  creature  of  his,  to  contest  with  Cicero 
the  right  of  prosecution.  In  the  absence  of  any  office  corresponding 
to  that  of  our  modern  "  commonwealth's  attorney,"  such  a  contest  was 
allowed  by  the  law ;  but  the  result  in  this  case,  had  it  been  favorable 
to  Caecilius,  would  have  been  a  sham  prosecution,  since  it  was  well 
understood  that  Caecilius  should  play  into  the  hands  of  Verres.  The 
scheme  was  defeated,  however,  in  a  preliminary  skirmish,  technically 
known  as  the  dimnatio  (a  legal  inquiry  to  ascertain  which  of  two 
men  was  the  better  fitted  to  conduct  a  prosecution),  in  which  Cicero 
easily  came  out  first. 

7.  Verres  next  tried  the  power  of  bribery.  His  attempts  in  this 
direction,  however,  failed  because  M*.  Glabrio  (the  praetor  who  pre- 
sided over  the  court)  and  the  jury  were  incorruptible.  Nothing 
daunted,  the  accused  man  now  bent  all  his  energies  to  efl!ect  a  post- 
ponement of  the  trial  until  the  following  year.     His  counsel,  Horten- 
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sius,  would  then  be  cousul,  with  Q.  Metellus  for  colleague,  the  two 
having  just  been  elected.  Another  of  the  Metelli — Marcus — would 
preside  over  the  court.  All  three  were  friendly  to  Verres,  and  when 
once  installed  in  office  would  have  wielded  a  powerful  influence  to- 
wards gaining  an  acquittal.  The  hope  of  this  postponement  was 
favored  by  the  prospect  of  delay  necessary  in  collecting  evidence. 

8.  For  the  purpose  of  going  to  Sicily  for  this  evidence,  Cicero  had 
asked  for  110  days  to  complete  his  case.  The  defence  therefore  needed 
only  to  get  possession  of  the  court  in  the  meantime  with  a  mock  trial. 
Then,  by  spinning  out  long  speeches  in  such  a  case,  it  was  hoped  that 
the  trial  might  be  crowded  out  of  the  present  year.  This  consumma- 
tion would  be  helped  by  the  interruptions  incident  to  the  rapidly 
approaching  season  of  holidays  (festivals  and  games),  to  which  a  large 
part  of  the  second  half  of  the  year  was  devoted,  and  during  which 
business  was  suspended  and  the  courts  were  closed.  The  first  step  in 
this  programme  was  actually  taken  by  the  friends  of  the  accused,  who 
asked  foe  108  days  (two  days  less  than  Cicero),  in  which  to  collect 
their  pretended  evidence.  The  scheme  was  unexpectedly  forestalled 
by  the  activity  of  Cicero,  who  completed  his  task  in  50  days  instead 
of  the  110  asked  for. 

9.  The  Cfpeech.  The  speech  itself  is  mainly  an  explanation  by  Cicero 
of  the  course  he  intends  to  pursue  in  dealing  with  so  shifty  a  villain 
as  Verres.  Omitting  the  long  speech  usual  at  the  opening  of  such 
trials,  he  immediately  proceeds  to  expose  the  schemes  of  Verres,  at 
the  same  time  making  a  strong  appeal  to  the  jury  to  retrieve  the  lost 
reputation  of  the  courts  by  giving  an  unprejudiced  verdict  against 
the  accused.  He  concludes  the  speech  with  a  formal  statement  of 
the  charge  :  **I  say  that  Gains  Verres  has  not  only  been  guilty  of 
many  deeds  of  lust  and  cruelty  towards  Roman  citizens  and  allies, 
but  especially  that  he  carried  off.  from  Sicily  contrary  to  the  laws 
40,000,000  sesterces  "  (about  $1,700,000).  The  speech  was  then  followed 
by  an  examination  of  witnesses ;  but  before  this  examination  was  com- 
pleted, the  case  was  so  clear  that  Verres  fled  to  Massilia  (Marseilles), 
and  his  counsel  offered  no  defence  in  his  behalf.  Later,  by  formal 
verdict,  the  jury  condemned  Verres  to  exile,  and  to  pay  a  heavy  fine 
in  addition. 

10.  The  Verrine  Series.  While  this  speech  (Actio  Prima)  was  the 
only  one  actually  delivered  by  Cicero  on  the  occasion,  yet  he  pub- 
lished later  the  second  part  of  the  series  (Actio  Secunda),  consisting 
of  five  more  speeches,  which  he  would  have  delivered,  had  it  been 
necessary.  The  whole  Verrine  series,  therefore,  consisted  of  seven 
speeches  in  all :  the  Divinatio  (§6  above),  in  which  he  made  good  his 
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claim  to  prosecute ;  the  Actio  Prima,  which  is  given  in  this  book  ; 
and  the  Actio  Secunda,  consisting  of  five  speeches  giving  a  detailed 
history  of  Verres'  crimes  in  yarioos  capacities. 


1.  quod  erat,  etc. :  tohcU  was  most  to  he  deHred,  etc. ;  a  relative 
clause,  its  antecedent  id  being  two  lines  below.  annm :  pre-em- 
inently; strengthening  the  superlative  mazime  following.  G.  303*  ; 
A.  &  G.  93,  b;  H.  444,  3.  Cf.  Shakespere's  ''He  is  one  the  truest 
mannered  "  {Cymh.  i.  6,  164). 

2.  inyidiam :  odium  (not  ewoy),         yeitri  ordinii :  technical  meaning 
of  ordo  t    Which  ordo  is  meant  here  ?    See  Appendix  A,  §§5-8. 
iadioionun :  indidam  (or  oonsiliom)  is  the  Latin  term  for  courts  indioei 
tovjury, 

4.  datum  atque  oblatum :  an  instance  of  Cicero's  fulness  of  diction 
and  fondness  for  synonyms ;  datum  implies  mere  granting,  while  obla- 
tum implies  that  the  opportunity  was  actually  thrown  in  their  way 
(ob,  in  front  of). 

5.  summo  tempore:  at  the  supreme  moment;  Time  When.  Why 
**  supreme  moment"  ?  See  Prefatory  Note,  §4  (end)  above.  in- 
veteravit :  derived  from  yetus,  old,  of  long  standing,  opinio :  im- 
pression; followed  by  the  Ace.  and  Inf.  (hominem . . .  damnarl). 

8.  iudiciis :  for  meaning,  see  Note  on  iudidorum,  1.  3  above;  AbL  of 
Means. 

9.  quamyis,  etc. :  however  guilty,  etc. ;  followed  by  the  Subjy.  for 
two  reasons — because  it  is  a  dependent  clause  in  0.  0.  and  because 
quamyis  regularly  takes  the  Subjy.  even  in  the  direct  discourse. 
In  other  words,  the  Subjv.  here  is  said  to  be  original.  Compare  the 
mood  construction  of  this  word  and  that  of  quamquam.  G.  606  and 
605;  A.  313,  a  and  e;  B.  309,  i  and  2  ;  H.  515,  i.  and  lu.  nemi- 
nem :  used  here  (as  often)  appositively,  but  to  be  translated:  in  no  ease, 

11.  disorindne :  crisis;  compare summo  tempore,  1.  5  above.  or- 
dinis  iudiciorumque  vestrorum :  the  possessive  qualifies  both  substan- 
tives. 

12.  cum  tint  parati  qui . . .  oonentur :  supply  men  as  antecedent  to  qui 
and  subject  to  dnt :  wJien  men  have  been  provided  who  should  attempt 
(for  the  purpose  of  (Attempting) ;  a  relative  clause  of  Design  with  qui 

QUdentoeve's  Latin  Oiammar,  School  Edition,  1806; 
linger  Edition  differs  from  the  School  Edition,  the 
liais :  G.  (L.  Ed.).    The  other  grammars  cited  an 
*  Q.X  Bennett  (B.),  and  Harkness  (H.). 
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=  nt  ii.  GontionilmB :  by  haraiigues.    What  two  meanings  has 

the  word  contio  t    See  Appendix  B,  Note  2. 

13.  reus :  an  adjective  and  not  to  be  confounded  with  forms  of  res. 

15.  magnitudine :  Abl.  of  Means,  while  spe  et  praedicatione,  according 
to  his  hope  and  boast  (as  he  hopes  and  boasts),  are  Ablatives  of  Respect 
(Specification). 

17.  actor:  plaintiff, 

19.  sacearrerem:  relieve,  lit.  run  to  support  (Bub);  Subjv.  of  De- 
sign, in  quo :  in  with  the  Abl.  (especially  of  persons)  is  often  to 
be  translated  in  the  case  of, 

20.  reoondliare :  retrieve, 

22.  possetiB:  Subjv.  of  Design.  Explain  the  sequence  after  the 
Perfect  addiud.  G.  509,  2  (J),  and  511,  e.  3;  A.  &  G.  287,  a,  2d  ex- 
ample ;  B.  268, 1 ;  H.  495,  i.  The  Perfect  may  be  likened  to  a  bridge, 
with  one  end  in  the  Present  and  the  other  in  the  Past.  According  to 
the  end  at  which  the  writer  conceives  himself  to  be  standing,  we  have 
either  a  Present  (Primary)  or  a  Past  (Secondary)  sequence.  depe- 

eolatorem  . . .  yezatorem  . . .  praedonem  . . .  labem :  each  of  these  words 
refers  to  Verres  in  one  of  the  spheres  in  which  he  had  been  guilty  of 
his  various  crimes  : — the  first  as  quaestor  in  the  city  ;  the  second  as 
lieutenant  and  (after  the  death  of  the  regular  quaestor)  as  proquaes- 
tor  in  Asia  and  Pamphylia ;  the  third  as  city  praetor ;  the  fourth  as  pro- 
praetor in  Sicily.   The  facts  are  treated  more  fully  in  Chaps,  iv.  and  v. 

24.  li  indicaveritiB :  the  Romans  were  very  exact  in  expressing  the 
time  of  dependent  clauses.  The  Fut.  Perf .  after  Bi  is  usually  trans- 
lated by  the  English  Present  (or  Future).  What  kind  of  Condition  is 
this  ?    G.  595;  A.  &  G.  305,  J,  i,  (J3);  B.  302,  i;  H.  508.  * 

26.  Bin:  if  on  tJie  other  hand;  the  regular  word  introducing  a  second 
condition  excluding  the  first.  iBtiiu :  often  used  (as  here)  of  the 

'  opponent  in  a  case  at  law.  religionem  yeritatemqne :  correspond- 

ing to  yore  ac  religiose  in  the  preceding  sentence:  regard  for  their 
oaths  and  for  the  truth.  For  the  translation  of  perfregerint,  see  Note 
on  indicayeritiB,  L  24  above. 

27.  ego :  expressed  because  contrasted  with  the  preceding  vob. 
adaaqnar  ut . . .  yideatur :  account  for  the  construction.   G.  553,  i ;  A.  & 
G.  332;  B.  284,  i;  H.  501. 

28.  rei  pnblicae,  iudidbiu,  reo :  account  for  the  case.  G.  349,  b.  4 ; 
A.  &  G.  231,  a;  B.  190 ;  H.  387. 

30.  earn:  Concessive,  as  shown  by  its  correlative  tamen  (1.  33). 
What  tenses  may  follow  this  use  of  com  1 

81.  inaidiae :  apparently  implying  that  Verres  had  plotted  against 
Cicero's  life  while  the  latter  was  collecting  evidence  in  Sicily. 


224  '         NOTES 

82.  devitarim,  reppulerim :  Subjv.  by  Attraction.  itndio  offido- 

que :  Abl.  of  Means. 

88.  nmnqiiam  . . .  neque  . . .  neque :  never, .  .either. .  .or,  subdiyision 
of  the  negative.    G.  445  ;  A.  &  G.  209,  a,  3 ;  B.  347,  2;  H.  558,  2. 

84.  pertimni :  because  of  Verres'  increased  efforts  at  fraud  and  their 
far-reaching  results  if  successful,  as  explained  in  the  next  sentence. 

85.  neque  tantnm,  etc.:  and  {it  is)  not  so  much  the  expeetaiion 
raised  by  (lit.  of),  etc. ,  amd  the  assembling  of  so  large,  etc.  {t?Mf)  dis- 
turbs me,  as  {it  is)  the  scandalous  plots,  etc. 

88-40.  Cicero  the  prosecutor  (mihi),  the  jury  of  Senators  (yoUs),  the 
praetor  presiding  over  the  court  (Olabrioni),  the  Roman  people,  their 
allies  and  foreign  nations  that  had  been  robbed  by  such  officials  as 
Verres,  and  finally  the  Senate  as  the  governing  class,  were  all,  of 
course,  interested  in  the  outcome  of  the  trial.  Notice  the  Climax,  with 
Asyndeton  or  omission  of  conjunctions. 

40.  qtd  (=  is  enim)  dictitat :  for  he  keeps  saying,  explaining  the  pre- 
vious statement. 

41-48.  eis  esse  metuendiim,  etc. :  observe  the  varying  sequence  in 
this  sentence,  surripaisBent  and  its  dependent  verb  etset  being  Second- 
ary, while  poMit  is  Primary.  Of  course,  after  the  Present  form  dietitat, 
we  should  expect  a  Primary  sequence.  It  is  possible  that  snrripniwMnt 
is  Unreal  (contrary  to  fact),  the  relaMve  clause  being  a  Protasis  (G. 
593,  I ;  A.  &  G.  316 ;  B.  305,  i ;  H.  507,  11.),  since  the  Unreal  Pro- 
tasis does  not  change  its  tenses  to  suit  the  sequence;  in  such  a  case, 
esset  would,  as  its  dependent  clause  and  in  the  same  sphere  of  time,  be 
Imperfect  by  sympathy.  But  it  seems  more  natural  to  regard  diotitat 
as  a  quasi-Perfect,  implying  has  said  all  along  a/nd  stiU  says.  When 
Cicero  uses  the  Secondary  tenses,  he  has  in  mind  Verres'  point  of  view 
while  in  Sicily ;  with  eripnisse  {?ias  stolen)  he  shifts  the  point  of  view 
to  the  Present,  hence  poMit.  The  Future  sense  of  metnendiim  gives  to 
esBOt  the  force  of  a  Future  (representing  erit  in  Verres*  direct  words) 
and  to  BorripnisBent  that  of  a  Fut.  Perfect  (representing  sarripuArint). 
Note  also  the  force  of  the  suffixes,  sub-  implying  secret  theft  and  e- 
mere  robbery,  more  or  less  open  by  contrast.  eis :   Dative  of 

Agent.  ipfllB  boUb  :  for  themselves  alone,  in  contrast  with  miiltii  in 

the  following  sentence. 

48.  nihil  tarn  sanctiun,  etc. :  Verres  was  a  true  **  spoilsman,"  believ- 
ing that  *' every  man  has  his  price.''  munitiim,  ezpogiuui:  we 
employ  the  same  figure  when  we  speak  of  the  '*  citadel  of  virtue." 
For  the  corruption  of  Roman  governors,  see  Appendix  C,  §5. 

44.  possit :  Present  for  a  different  reason  from  that  controlling  the 
same  word  in  the  preceding  line.     This  is  the  Universal  Present, 
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stating  a  general  truth  (that  is,  "truth"  from  Verres'  point  of  view). 
The  mood  is  the  Subjv.  of  Characteristic  after  an  Indefinite  Antece- 
dent, the  preceding  quod  being  =  ut  id  after  tam. 

44.  quodsi . . .  esset  obscnms :  what  kind  of  Condition?  G.  597;  A.  & 
G.  805,  c;  B.  804,  2 ;  H.  507,  ni.  Protasis  and  Apodosis  somewhat 
resemble  cause  and  effect;  hence  we  have  here  the  apparent  anomaly 
of  a  present  (esset)  cause  producing  a  past  (fefellisset)  effect.  This  is 
explained  by  the  fact  that  obtoiinis  denotes  a  trait  of  character,  as  true 
in  the  past  as  in  the  present :  Verres,  says  Cicero,  is  no  secret  rascal ; 
if  he  were,  he  might  have  foiled  us,  etc. 

46.  audaz  ad  oonandnm :  hold  to  attempt  (for  attempting),  the  pre- 
positional phrase  expressing  the  Object  For  Which  after  the  adjective 
sudax. 

47.  quod:  conjunction. 

61.  Mmel  In  vita:  for  once  in  his  life.  G.  894;  B.  280,  2  ;  H.  p. 
280,  footnote  i. 

62.  earn  . . .  reeeni  asset:  being  fresh  from,  etc.,  a  common  trans- 
lation of  earn  with  the  Subjunctive. 

66.  aliennm :  trnfortuncUe,  because  of  the  legislation  pending  con- 
cerning the  composition  of  the  jury  courts  (Prefatory  Note,  §4)  and 
the  attention  it  was  attracting  to  these  courts,  which  was  likely  to 
make  the  jury  feel  that  they  must  be  on  their  best  behavior.  of- 

fanderet:  hit  upon;  Subjv.  in  0.  0.  (after  ait)  with  Causal  quod  (1.  52). 
What  mood  is  used  with  quod,  quia,  and  quoniam  usually  ? 

66.  diem :  period,  time, 

66.  In  Sidliam :  Accusative  because  motion  is  implied  ;  so  in 
AAJiitiiMn^  qui  postularet :   somebody  to  demand  (antecedent  of 

qni  omitted).  The  Subjy.  indicates  a  relative  clause  of  Design.  The 
••  somebody  **  referred  to  was  probably  a  member  of  the  nobility.  How 
long  a  time  had  each  party  asked  for  ?  bidno :  Abl.  of  Measure 

of  Difference. 

69.  Aehaiens  Inquisitor:  investigator  in  Achaia.  Achaia  was  in 
Greece,  while  Brundisium  was  the  port  in  the  **heel"  of  Italy  from 
which  travellers  regularly  started  for  the  East. 

61.  diebns :  Abl.  of  Time  Within  Which. 

62.  oognosoerem :  acquainted  myself  with. 

68.  hominem  (antecedent  of  qui  following) :  Verres'  agent,  the  in- 
qnisitor  just  referred  to. 

64.  addnceret :  might  bring  to  trial ;  Subjv.  of  Design.  So  obsideret : 
might  take  up. 

66.  homo:  fellow, 

68.  doilziinis :  going  to  pillory.  videt :  sees  with  his  eyes  (act- 
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ual  perception),  whereas  intellegit  in  the  preceding  sentence  means 
that  he  perceives  with  his  mind  (intellectual  perception). 

69.  testis :  Ace.  Plural.  So  frequentis,  dvis,  insignis,  and  gravis  fol- 
lowing. 

71.  feoerit :  Perf.  Subjv.  in  0.  0.  of  a  Past  action  after  a  Primary 
tense  (videt). 

72.  auctoritatibiis :  credentials.  Abstracts  often  become  concrete  in 
the  Plural.  The  word  refers  to  the  resolutions  passed  by  the  com- 
munities from  which  came  the  deputations  mentioned  (legationes). 

76.  quoniam . . .  experiator :  the  Subjv.  in  0. 0.  after  quoniam,  which 
would  otherwise  take  the  Indicative. 

77.  id  quod,  etc. :  the  regular  form  of  a  relative  clause  referring  to 
a  sentence.  G.  (L.  Ed.)  614,  r.  2;  A.  &  G.  200,  e;  B.  247,  i,  b.  The 
Subjv.  faerit  indicates  that  the  words  are  Verres',  not  Cicero's. 

78.  tempus  ipsum  emisse:  by  buying  the  services  of  the  Aohaicns 
inquisitor  (1.  59  above),  who  was  to  get  his  mock  case  on  the  court 
calendar  first  and  so  effect  a  postponement  of  Verres'  trial.  quo 
(=  ut  eo) :  used  on  account  of  the  comparative  fadlius  to  express  De- 
sign.   G.  545,  2;  A.  &  G.  317,  6;  B.  282,  i.  a;  H.  497,  2. 

79.  posset :  the  sequence  is  shifted  to  the  past  on  account  of  the  in- 
tervening emisse,  on  which  posset  depends  ;  so  deyitaret  in  the  next 
sentence. 

80.  poterat:  the  Indicative  shows  that  the  words  are  Cicero's;  Ver- 
res would  not  have  admitted  so  much.  criminum  vim :  force  of 
the  charges. 

82.  praesidio:  means  of  defence,  eloquentia:   Hortensius  was 

eloquent,  but  not  enough  so  for  reliance  in  the  present  emer- 
gency, gratia:  influence;  the  nobles  were  sure  to  help  Verres 
with  all  their  influence,  but  great  as  that  influence  was,  Cicero  says, 
Verres  needed  something  more  to  save  him. 

88.  profecto:  surely.  non  conligeret  atque  aueuparetor:  tomUd 

not  be  gathering  and  hunting  up.  Note  the  derivation  of  the  denom- 
inative verb  aucupari  from  auceps  (contraction  for  aviceps,  from  avis- 
capio),  a  hird-catcher, 

85.  ut  arbitratu  eius . . .  fieret :  as  to  have  at  his  vnll  somebody  chosen, 
etc. 

86.  qui  dum . . .  dioeret :  who  while  Verres  should  be  preparing  what 
was  necessary  (that  is,  completing  his  schemes)  should  plead  his  ease 
before  Verres  (i.e.  before  the  case  of  Verres  could  come  up).  The  rela- 
tive clause  expresses  Design. 

88.  quid  sperat . . .  intendat :  Subjv.  in  Indirect  Questions  depending 
on  perspieio. 
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89.  qmun  ob  rem  verOi  etc. :  hut  why  he  should  believe  that  he  can, 
etc.  hoc  praetore .  • .  ooniilio :  with  this  praetor  and  this  jury; 
lit.  this  man  being  praetor,  etc.,  Ablative  Absolute. 

90.  unnm  illud :  Ace.  of  the  Inner  Object. 

91.  in  reiectione  indicnm :  on  (the  occasion  of)  challenging  the  jury. 
Each  side  was  permitted  to  challenge  a  certain  number  of  the  indicei, 
the  vacancies  being  filled  by  subsequent  appointment.  Cicero  inti- 
mates that  his  success  in  thus  getting  an  excellent  jury-panel  for  the 
trial  had  met  with  the  approval  of  the  people^  and  defeated  Verres' 
scheme  (rationem)  of  bribery  (pecunia). 

98.  oonf  titueret :  based.  ut . . .  arbitraretnr :  like  the  preceding, 

a  Consecutive  clause  after  ea  spe. 

94.  libi  adinmento :  account  for  the  two  Datives.  G.  356  ;  A.  &  G. 
233  ;  B.  191,  2  ;  H.  384,  ii.  i,  3. 

96.  ingeninm :  talent ;  feumltas :  power  ;  copla :  fluency,  Cicero  seems 
to  have  the  opposing  counsel,  Hortensius,  in  view  here.  Up  to  this 
time  Hortensius[  had  been  the  leading  advocate  of  the  Roman  bar. 
See  Prepatory  Note,  §5.  quae  (facnltas)  is  the  feminine  of  the 

adjective  form  of  the  interrogative  quia,  qxdd,  while  the  second  quae 
is  a  relative  introducing  a  Subjv.  of  Characteristic,  poMit.  G.  631; 
A.  &  G.  320;  B.  284,  2;  H.  503,  i. 

98.  aliqua  ex  parte :  worth  considering  ;  lit.  in  (from)  some  measure 
or  other. 

100.  primus  gradus  honorlB:  name  the  three  steps,  or  grades,  in 
the  cursus  honorum,  with  the  age  at  which  each  office  might  be  held. 
See  Introduction,  §15.  quaeetura  is  the  subject  and  quid  aliud  the 

object  of  habet.  Translate :  his  quaestorship,  the  first  step  in  the 
official  career  (lit.  of  honors)~-what  does  it  mean  (lit.  have  in  itself) 
hut  Carho  robbed  of  the  public  funds  by  his  own  quaestor,  a  consul 
stripped  and  betrayed,  etc.  Carbo  was  one  of  the  leaders  of  the 
democrats  after  the  death  of  Marius  (Appendix  A,  §15).  Verres  had 
been  his  paymaster  or  quaestor.  When  the  aristocrat  Sulla  had  con- 
cluded a  peace  with  Mithridates  and  returned  to  Rome,  Verres  deserted 
Carbo,  and  carrying  the  military  funds  with  him  went  over  to 
Sulla. 

108.  tortis  neceMitudinem :  close  relationship  of  (i.e.  established  by) 
tTie  lot.  religionem :  sobered  obligations,  Roman  magistrates  were 

usually  assigned  to  the  special  departments  of  their  magisterial 
spheres  by  lot,  a  ceremony  that  involved  religio. 

104.  legatio:  lieutenancy.  Verres  was  legatus  to  Cn.  Dolabella, 
propraetor  of  Cilicia  in  80-79  B.C.  On  the  death  of  the  regular  quae- 
stor to  Dolabella,  Verres  filled  the  vacancy  as  proquaestor. 
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106.  sniim  Melus . . .  renovavit :  that  is,  as  quaestor  to  Dolabella  he 
repeated  his  former  knavery  in  the  same  capacity  under  Garbo. 

108.  eum :  Dolabella.  pro  qoaestore :  proquctestor  ;  lit.  acting  as 

guasstor.     See  Note  above  on  1.  104.  ftdsset:  the  Indicative  here 

would  have  stated  a  bare  fact ;  the  Subjunctive  gives  a  reason  why 
he  should  have  acted  differently,  but  which  failed  to  control  his 
conduct,  hence  it  denotes  Concession  or  Insufficient  Cause.  G.  587. 
As  the  following  words  indicate,  Yerres  testified  against  Dolabella 
when  impeached  for  the  extortion  in  which  Yerres  had  been  his  accom- 
plice, oppognavit:  assailed. 

110.  praetnra  nrbana :  in  what  year  was  this  ?    See  Prefatory  Note, 

§3. 

112.  in  lore  dieundo :  in  the  administration  of  justice,  said  of  the 

praetor.  Note  the  old  form  of  the  Gerundive  in  'OnduB  in  this  tech- 
nical phrase. 

113.  addictio :  judicial  award  of  property  in  dispute ;  oondonatio  *. 
bestowal,  more  or  less  arbitrary.  institnta:  ndes  (edicts).  The 
praetors  on  entering  office  published  certain  rules  and  principles 
which  should  guide  them  in  the  performance  of  their  duties.  While 
the  rules  of  a  particular  praetor  were  not  binding  on  his  successors, 
yet  as  a  matter  of  fact  the  inconvenience  of  constructing  a  new  set 
of  rules  each  year  was  too  great  to  be  undertaken.  Hence  each 
praetor  seems  to  have  used  the  rules  of  his  predecessors,  with  such 
additions  or  modifications  as  he  thought  proper.  Yerres,  however, 
according  to  Cicero,  was  not  bound  by  the  rules  of  anybody. 

114.  iam  yero :  this  expression  is  frequent  in  Cicero,  introducing  a 
transition,  sometimes  (as  here)  a  Climax.  It  is  translated  :  andnow^ 
and  finally  J  but  now,  etc. 

115.  in  provinoia  Sicilia :  these  words  constitute  the  real  predicate 
of  the  sentence. 

117.  poMit :  note  the  exceptional  sequence,  due  to  the  continuance 
of  the  result  into  the  time  of  Cicero's  speech.  G.  613 ;  A.  &  G.  287,  c; 
B.  268,  7,  a;  H.  495,  vi. 

118.  aliqua  ex  parte :  see  Note  on  1.  98. 

120.  communia :  that  is,  common  to  all  peoples. 

121.  tantnm . . .  quantum :  {only)  so  mu^ch  as, 

122.  impmdentiam :  note  the  difference  of  idiom  in  the  two  lan- 
guages and  translate  :  escaped  his  notice,  lit.  his  wa>nt  of  observixtion. 

123.  satietati  superfoit :  wa>s  surfeit  to  his  greed,  that  is,  more  tJum 
he  could  gorge. 

124.  rei :  case  at  law,  per  trienninm :  Ace.  of  Extent  in  Time 
with  per. 
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125.  ree:  estate,  cainiqiiain :  how  used?  G.  317,  i;  A.  &  G. 
105,  h  ;  B.  252,  4  ;  H.  457.  patria  atque  avita :  these  words  bor- 
row their  meaning  in  part  from  their  context,  illustrating  the  poverty 
of  the  Latin  yocabulary.  By  derivation  they  mean  **  relating  to,  or 
coming  from,  father  and  grandfather,"  but  the  context  makes  it  clear 
that  they  here  imply  the  security  that  should  attach  to  ancestral  prop- 
erty. Translate  :  80  secure  through  inheritance  from  a  father  or  even 
a  grcmdfather.  Note  the  force  of  atque  here  (as  generally),  marking 
an  ascending  scale. 

126.  ab  60 :  that  is,  the  owner  (cuiniqiiain  in  the  preceding 
line).  iitius :  of  course,  Verres.  Cicero  here  begins  to  give  the 
merest  outline  of  the  countless  crimes  of  VeiTes  in  Sicily,  with 
which  he  afterwards  deals  in  detail  in  his  Actio  Secunda, 

127.  aratonim:  cultivators,  those  who  occupied  the  Roman  public 
land,  paying  tithes  to  the  state  treasury.  institnto :  what  is  the 
technical  meaning?    See  Note  on  1.  113. 

128.  in  hostium  numero:  as  enemies.  Note  the  translation  of  in 
nnmero.    G.  206,  r.  1;  H.  362,  n.  3. 

129.  leryilem  in  modum:  like  slaves,  since  only  slaves,  not  free 
citizens,  were  liable  to  such  treatment. 

181.  rei:  from  reus.  indieta  eausa:  tJieir  cause  unheard,  lit. 

not  pleaded;  Ablative  Absolute. 

186.  idem  iste  praetor:  give  to  each  word  its  proper  force.  For 
idem,  see  G.  310;  A.  &  G.  195,  e;  B.  248,  i;  H.  451,  3.  For  iste,  see 
Note  on  1.  26.  For  praetor  (predicative  apposition),  see  G.  325;  A. 
&G.  184;  B.  169,  i;  H.  363,  3,  2. 

187.  partim . . .  partim :  in  some  cases, .  ,in  others,  regnm :  that 
is,  of  Syracuse. 

188.  omamento  orMbus :  account  for  the  two  Datives.  See  Note  on 
L94. 

189.  viotores:  although  victorious ;  see  Note  on  praetor  just  above 
(1.  136).  M.  Marcellus,  conqueror  of  Syracuse,  spared  the  public 
buildings  and  statues  of  that  city,  while  the  younger  Scipio  Africanus 
recovered  and  restored  to  the  Sicilians  certain  statues  of  which  they 
had  been  plundered  by  the  Carthaginians. 

140.  omnia :  in  every  instance  ;  emphatic  position. 

141.  in :  in  the  case  of, 

148.  doom :  he  means  the  statue  of  a  god. 

144.  Tideretur:  struck  him;  Subjv.  of  Characteristic. 

146.  commemorare  deterreor :  deterreo  commonly  takes  ne  (except 
after  negatives),  quominus  (after  both  negatives  and  affirmatives),  and 
qoin  (after  negatives  or  questions) ;  but  observe  that  the  word  is  pas- 
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sive  here.    The  same  construction  occurs  below  in  1.  259.  pro- 

hibeo  regularly  takes  the  Infinitive.  pndore:  sense  of  shame. 

148.  at  enim :  these  words  frequently  introduce  a  quoted  objection 
(as  here) — '*  But  {you  say)  these  things  were  so  done,**  etc. 

150.  hominem  arbitror,  etc. :  the  man  I  think  does  not  exist  who  has, 
etc.,  but  (quin)  can  mention,  etc.  andierit:  Subjv.  of  Restriction. 

G.  627,  R.;  A.  &  G.  320,  d;  B.  283,  5;  H.  503,  N.  i.  powit: 

Subjv.  of  Characteristic  after  quin  (=  qui  non),  which  is  used  only 
after  a  negative.    G.  632;  A.  &  G.  319,  d;  B.  288,  4;  H.  504. 

155.  co^oicere,  reco^oicere:  an  illustration  of  Cicero's  fondness 
for  word-play.  Other  examples  are  nobiles  and  noti  in  11.  163,  164, 
and  prerogativam  with  prerogatiTis  in  11.  288,  284.  He  means  that  his 
auditors  are  present  not  for  the  purpose  of  acquainting  themselves 
with  the  story  of  Verres*  crimes,  because  everybody  knew  that  story, 
but  simply  to  hear  again  what  they  already  knew.  Cicero,  however, 
cannot  lose  the  chance  to  put  the  matter  in  his  own  striking  way. 

157.  quae  cum  ita  sint:  *'the  Ciceronian  formula."  G.  610,  b.  1, 
first  ex. 

158.  non  id  agit,  ut,  etc. :  for  the  meaning,  see  Note  on  1.  161. 

159.  gratia:  popularity  (personal);  auetoritas:  prestige  (ofiKcial); 
potentia :  influence  (in  a  bad  sense). 

160.  rebus :  fido  and  confido  regularly  take  the  Dat.  of  Persons,  the 
Abl.  of  Things;  diffido  takes  the  Dat.  in  classical  Latin. 

161.  quid  agat,  etc. :  what  his  aim  is,  for  h-e  makes  no  secret  of  his 
aims, 

162.  inania :  empty  titles. 

163.  nobiles:  noble;  noti:  notorious.  See  Note  on  1.  155  above. 
Their  noble  names  did  not  dazzle  him  so  much  as  their  notorious  rep- 
utations helped  his  cause.  Who  wero  the  nobles  of  Rome?  See 
Introduction,  §16  and  Appendix  A,  §4. 

166.  cum:   Concessive.  iam  diu  macliinetnr :  account  for  the 

tense. 

166.  moliatur :  denotes  strenuous  effort. 

167.  ut :  hmv,  introducing  an  indirect  question. 

169.  redemptio:  contract  (for  bribery).  Somebody  agreed  for  a 
consideration  to  bribe  the  jury.  Although  it  was  to  cost  Verres 
pretty  dearly,  yet  he  adhered  to  the  terms  of  his  bargain  (mamlt  in 
condidone  atque  pacto)  until  such  a  jury  was  chosen  as  made  the  case 
hopeless  for  the  bribers. 

171.  reiecti :  see  Note  on  1.  91. 

172.  Bortitione :  the  selection  of  the  jurors  by  lot.  From  what  ordei 
were  they  chosen  ?  istius  qualifies  spem. 
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174.  iftomm :  Verres'  agents.  condioio :  bargain. 

175.  libelli :  official  lists  (of  jurors).  conBili :  see  Note  on  1.  2. 

176.  nota,  oolor,  Bordes :  dishonest  jurors  had  to  be  watched  to  see 
that  they  carried  out  the  terms  of  their  bargains  with  contractors  in 
votes.  The  tablets  on  which  their  votes  were  recorded  were  in  such 
cases  distinguished  by  some  mark  (nota),  or  stain  (color),  or  other 
trickery  (lordM). 

177.  his  sententiiB.*  these  votes;  i.e.  the  votes  of  this  jury. 

178.  repente :  this  or  some  similar  word  regularly  accompanies  cum 
Ir^versum.  ex:  from  being ;  denoting  previous  condition.  G.  (L. 
Ed.)  206,  R.  2. 

180.  Yideretur :  Consecutive  Subjunctive. 

181.  his  diebus  panels :  this  speech  was  delivered  in  August,  and  the 
elections  had  been  held  in  July. 

188.  eaedem :  construe  with  iniidiae.  vectrae  famae  fortnniiqiie : 

Dat.  after  the  complex  innldiaft  comparantiir. 

185.  ar^omento  indidoque :  token  and  evidence, 

186.  i^perto  snspicioids  introitii :  either  Ablative  of  Means  or  Ablative 
Absolute.  introitii :  doorway. 

188.  nt:  a^;  Temporal.  dedgnatna:  meaning? 

189.  campo :  the  Campus  Martitis,  just  outside  of  the  city,  where  the 
Comitia  Genturiata  regularly  met  for  elections  and  other  busi- 
ness. 

190.  fit  obviam  (with  Dat.):  meets.  Cnrio:  he  was  a  consular 
(ex-consul),  having  been  consul  six  years  before. 

191.  honoris  cansa :  tvith  due  respect ;  a  common  phrase  in  speaking 
of  the  living.  nominatnm  volo:  G.  537;  A.  &  G.  292,  d,  n. 

192.  si . . .  nolnisset,  dizisset :  G.  597;  A.  &  G.  808;  B.  804,  i ;  H.  510. 
194.  nt . . .  ratio  intellegatnr :  best  to  translate  impersonally;  that  it 

may  be  understood,  etc.  Note  the  phrase  rationem  habere :  to  have  re- 
gard for,  be  considerate  of. 

197.  Vorrem:  observe  throughout  this  passage  Cicero's  dramatic 
manner  of  telling  his  story.  The  names  of  Curio  (1.  190)  and  Ver- 
res  in  the  present  passage  are  last  in  their  respective  sentences.  It 
is  as  if  Cicero  had  put  it :  "Who  should  meet  him  but — Curio  ?" 
and  "  Whom  should  he  see  near  the  Fabian  Arch  in  the  midst  of  a 
crowd  but — Verres  ? "  The  rapid  movement  and  vividness  secured 
by  the  use  of  short,  crisp  sentences  and  of  the  Historical  Present 
throughout  this  passage  also  deserve  notice. 

SOO.  inbet :  not  orders, 

208.  inuno  vero:  meaning?  Does  it  heighten  or  correct  the  previous 
statement  ?  nt  qnisqne  me  yiderat,  narrabat :    Iterative   action 
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with  one  series  of  acts  prior  to  the  other.  6.  567;  A.  &  G.  322,  last 
ex.;  B.  287,  2;  H.  518,  n.  2. 

206.  in . . .  poBitam :  depended  an,  criminnm  ratione :  manage- 

ment  of  the  charges,  i.e.  conduct  of  the  case, 

208.  altiuB  aspioiebant :  looked  deeper, 

211.  inter  m:  toith  one  another,  '^ Reciprocal  Relations"  are 
regularly  expressed  by  inter  with  the  personal  pronouns  noe,  voe,  ae. 
G.  221;  A.  &  G.  196,  /;  B.  245;  H.  448,  n. 

212.  nulla  esse :  that  is,  there  were  none  that  deserved  the  name  of 
courts.  qui  reus :  a  defendant  who, 

218.  consnl :  Predicate  Nominative.  fiustus :  elected, 

214.  qnod:  the  fact  that;  resumed  by  id  in  the  principal  clause 
(nihilne  id  valebit :  will  this  avail  nothing  f). 

215.  neg^tiatores :  Roman  capitalists  and  merchants  living  in 
Sicily. 

217.  invito  contnle  designate  =  si  invitus  erit  eonsnl  designatus. 

218.  ezistimationem  popnli  Somani:  i.e.  public  opinion.  Note  the 
repetition  of  the  negative  and  its  position  before  the  important  word 
in  each  instance. 

219.  nnins :  the  consul  elect ;  who  ? 

221.  optimns  qnisqne:  G.  318,  2  ;  A.  &  G.  98,  c;  B.  252,  5,  c;  H. 
458,  I. 

222.  qnidem  (followed  further  on  by  sed) :  it  is  true,  "  True,"  said 
they,  **you  will  lose  your  case  in  this  trial,  but  we — why,  we  senators 
shall  lose  control  of  the  courts,''  i.e.  the  jurors  of  the  future  would  be 
chosen  from  some  other  order. 

228.  Yerre  absclnto :  resolve  this  Abl.  Abs.  as  was  done  above  (1.  217) 
with  invito,  etc.  de . . .  reeosare :  olject  to. 

224.  neqne :  split  in  translation:  a/nd  it  was  not  so  much,  etc. 

225.  hominis  amplissimi :  Curio. 

226.  nova:  strange, 

229.  sortirentar :  the  eight  praetors  were  elected  simply  as  praetors 
without  any  specification  of  their  individual  spheres  of  duty  ;  after 
their  election  they  were  assigned  by  lot  each  to  a  particular  depart- 
ment of  justice.  It  fell  to  the  lot  of  M.  Metellus  to  preside  over  the 
court  de  repetnndis  (nt  de  peeoniis  repetnndis  qnaereret).  See  the  Pref- 
atory Note  above.  §4. 

281.  isti :  to  whom  does  this  refer  ?  See  Note  on  1.  26.  poerot : 
slaves, 

282.  qui  nontiarent:  to  tell;  Subjv.  of  Design.  G.  630;  A.  &  G. 
817.  2 ;  B.  282,  2 ;  H.  497.  i. 

888.  sane :  of  course,  ne . . .  qnidem :    this  negative  has  two 
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meanings:  (1)  not  even  (the  usual  meaning);  (2)  not. .  .either  (as  here). 
It  regularly  straddles  the  emphatic  word.  neque  tamen :  and  yet 

. . .  not. 

284.  qnid . . .  esset :  what  I  had  to  fear  (with  respect  to  the  lot-draw- 
ing) ;  Indirect  Question. 

235.  uniim  illnd :  this  one  thing  (at  least).  eertis :  trusty  ;  com- 

pare Cat.  in.  7,  16  (oertot  hominef). 

286.  oomperi,  reperiebam :  the  general  statement  is  given  by  the 
Historical  Perfect,  the  particulars  of  the  action  by  the  Imperfect. 
6.  232.  oom  peennia:  Abl.  of  Attendance,  used  instead  of  the 

Part.  Genitive. 

288.  his :  that  is,  of  the  whole  fund,  a  large  part  of  which  was  put 
into  the  hands  of  the  knight,  while  ten  more  baskets  were  deposited 
with  the  senator. 

289.  nomine:  on  accoimt;  a  commercial  term,  in  a  different  sense 
from  mea  eansa  (on  my  a^ownt,  for  my  sake)  further  on.  diviso- 
res :  distributors,  the  agents  of  the  corrupt  politicians  in  distributing 
the  bribery  funds.  The  extent  to  which  bribery  was  practised  in  the 
last  years  of  the  Republic  may  be  judged  from  the  reported  fact  that 
in  the  year  54  b.c.  ready  money  was  in  such  demand  for  election  pur- 
poses that  the  rate  of  interest  rose  from  4  to  8  per  cent. 

240.  omnia . . .  debere :  wa^  under  every  obligation  to  me  ;  lit.  owed 
everything  for  my  sake.  omnia :  the  Ace.  of  the  Inner  Object. 

242.  oratione :  (manner  of)  language  (employed  by  Verres). 

244.  prozimis:  last;  when  his  friends  were  elected.  The  election 
of  aediles  at  which  Cicero  was  a  candidate  was  held,  as  it  here  ap- 
pears, after  those  for  consuls  and  praetors. 

246.  qnantam :  a«  mtteh  as ;  relative,  not  interrogative.  si . . . 

deiedssent :  if  they  defeated.  What  Verres  said  was  si  Ciceronem  aedi- 
UUte  deieceritiB  (Fut.  Perfect). 

246.  negasse :  used  regularly  for  dixisse  non. 

248.  fnrtem :  doughty,    Cicero  is  poking  fun  at  Verres'  friend. 

248.  Somilia  (sc.  tribu) :  of  the  Romilian  tribe,  G.  (L.  Ed.)  395, 
N.  2 ;  A.  &  G.  244,  b,  n.  ox  optima  diieiplina :  from  an  excellent 

school, 

260.  HS  qningentis  miHbiui:  G.  (L.  Ed.)  p.  493;  A.  &  G.  378;  H.  647. 
See  Note  on  1.  417  below.  Taking  the  sesterce  as  worth  4i  cents, 
this  expression   represents    $21,250.  depositiB:    Abl.    Absolute 

=  si  depodU  eisent,  representing  the  Fut.  Perf .  in  0.  0.  niia 

factnros :  would  co-operate. 

266.  atqve  00 :  a/nd  that  too, 

266.  in  eis  ipdi :  in  that  very  matter ,  i.e.  the  election  as  distinguished 
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from  the  other  affair,  the  trial.     Carefully  avoid  translating  ipia  as  a 
demonstrative. 

259.  liberd :  goes  with  agere.  For  the  Infinitive  here  with  deterrebar, 
see  the  Note  on  1.  146.  petition! :  eanvaaa, 

260.  lioebat:  supply  mihi. 

261.  ratio:  reasonable,  i.e.  good  policy.  Observe  the  difference  be- 
tween the  meaning  of  ratio  with  the  Inf.,  and  its  meaning  with  the 
Gerund,  e.g.  aliqidd  faciendi  ratio:  method  of  doing  something, 

262.  districtum  atque  obligatom :  lit.  dravm  asunder  (di-  or  dit-)  a/nd 
hound,  i.e.  embarrassed  and  impeded. 

263.  denuntiatnm :  an  official  term.  The  Dat.  with  this  word  is  re- 
tained from  the  Active  construction ;  thus,  Active — ^Hortenf ins  Stenlii 
denontiavit ;  Passive — Siculis  ab  Hortentio  denuntiatnm  est. 

265.  in  eo :  in  his  case,  i.e.  in  that  of  Hortensius.  They  declined  to 
obey  Hortensius,  but  later  came  at  the  summons  of  the  other  consul- 
elect,  Metellus  (1.  287  following).  liberos :  independent,  qni 
(=  ei  enim)  is  the  subject  of  intellegerent  (for  on  perceiving  why  they 
were  sent  for\  and  its  implied  antecedent  (eos)  is  the  subject  of 
venisse.  areesserent :  Subjv.  in  Indirect  Question  depending  on 
intellegerent. 

268.  comitionun :  supply  dominnm.  coepta  snnt :  why  not  coepe- 
mntl    G.  423,  r.  3:  A.  &  G.  143,  a;  B.  133,  i;  H.  297,  i. 

269.  onrsare . . .  appellare,  conyenisse:  the  Historical  Infinitive,  which 
is  used  in  groups  as  here,  gives  a  rapid  sequence  of  events.  G.  647: 
compare  A.  &  G.  275;  B.  835;  H.  536,  i.  gratioso:  ingnUiat* 
ing,        (drcnm :  around  to. 

270.  amioos :  object  of  appellare  and  convenisse. 

272.  animo:  spirit. 

273.  fide :  my  (post  of)  trust,  that  is,  as  representative  of  the  Sicil- 
ians in  the  trial.  dedncere:  seduce.  This  passage  implies  that 
Verres  had  tried  even  to  buy  off  Cicero.  nt  ne :  negative  Design 
is  more  commonly  expressed  by  ne  alone.  G.  545,  i ;  A.  &  G.  319,  a, 
N.  ("intended  effect '0;  B.  282,  i,  b;  H.  497,  i. 

274.  honore:  office,  i.e.  the  aedileship;  a  technical  term. 

275.  petitionis :  see  Note  on  1.  259  above. 

276.  coepi:  see  Note  on  1.  268  above.  mnlto:  Abl.  of  Degree 
of  Difference  with  magis.  Why  magis  vaeno  rather  than  the  com- 
parative form  of  the  adjective  ?  G.  87,  6;  A.  &  G.  89,  d;  B.  74,  2; 
H.  169,  2,  and  170. 

278.  rations:  method;  Abl.  of  Means. 

279.  ducsrstnr:  miglit  be  drawn  out  (prolonged):  Subjunctive  of 
Design.  dioeretnr :  would  be  pleaded;  Subjunctive  of  Result. 
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280.  in  M :  in  this  (postponemenf). 

282.  qui  (=  is  enim)  quain  arnicas :  for  how  friendly  he,  etc. 

288.  praerogatiYam,  praerogativis :  a  play  on  words.  The  century 
(Introduction,  §10)  in  the  Comitia  which  cast  the  first  vote  was  called 
the  oenturia  pn^erogatiya  because  asked  (rogare)  for  their  vote  before 
(prae)  the  rest.  This  vote  often  influenced  those  that  followed. 
Hence  it  might  ^  called  an  omen  or  token  of  the  result  of  the  elec- 
tion. Translate  praerogatiyam  token,  pro  praerogativis  in  return  for 
the  prerogative  votes  (secured  by  Verres  for  his  friends).  reddi- 

disse:  repaid. 

2S7.  aroessit  alter  consul,  etc.:  explains  how  Metellus,  the  other 
consul-elect,  repaid  Verres  (by  tampering  with  the  Sicilian  witnesses). 

288.  propterea  qno4  . . .  esset:  because  forsooth,  etc. ;  Subjv.  of  Par- 
tial Obliquity,  the  reason  being  theirs,  not  Cicero's. 

290.  se  consnlem,  etc. :  in  a  strict  sense  untrue,  since  he  was  only 
consul-elect.  snnm :  translate  of  his. 

291.  obtinere:  held  (as  praetor),  a  technical  term.  esse  quaesi- 
tamm  de,  etc. :  would  preside  over  the  court  of,  etc. ;  lit.  would  inquire 
concerning.    Of  course,  he  means  for  the  following  year. 

292.  Verri  ne  noceri,  etc. :  the  Passive  of  intransitive  verbs  must  be 
impersonal.  *'  He  injures  me  "  is  is  mihi  nocet  (Active),  but ''  I  am  in- 
jured by  him"  is  ab  eo  mihi  nocetnr  (Passive).  For  the  retained 
J)ative,  compare  Note  on  1.  263.  Translate:  that  it  might  not  he  pos- 
^hle  for  harm  to  be  done  to  Verres.  The  Subjv.  is  Complementary 
^Inal,  dependent  on  esse  provisnm. 

294.  indicium  comunpere :  defeating  (the  ends  of)  justice ;  lit.  eor- 
9^ting  the  court.    The  phrase  is  the  subject  of  est. 

295.  testis :  Accusative  Plural. 

296.  consnlari :  an  adjective  is  often  used  in  Latin  for  the  Genitive 
of  the  substantive  (consnUs). 

297.  quid  faceres  pro  innocente,  etc. :  a  disguised  Condition  (Unreal 

or  contrary  to  fact),  equivalent  to  quid  faceres  si  pro  innocenti,  etc. 

^res,  the  following  cum  clause  giving  a  standard  of  measurement. 

The  thought  is:  **  What  would  you  do  for  an  innocent  man,  and  one 

delated  to  you,  when  for  the  sake  of  a  rascal  you  can  make  such  a 

sacrifice?" 

299.  committis  nt,  etc. :  allow  what  he  cor\stantly  says  to  appear  true 
io  some  one  who,  etc.  Observe  that  ignoret  is  Subjv.  by  Attraction, 
<^^pending  on  videatur,  while  diotitat,  on  the  contrary,  is  a  mere  cir- 
cumlocution for  dictnm  eins  or  the  like ;  hence  the  Indicative.  For 
6<nniaittere  nt,  see  the  Note  on  1.  558  below. 

5.  aiebant:  they^  i.e.  ^^  people,"  said ^    We  use  they  in  the  same 
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indefinite  way  as  subject.  &to:    in  allusion  probably  to  the 

proverb,  Fato  Somae  fiont  Motelli  commlef ,  the  Metdli  are  made  consuls 
hy  fate.    Verres  claimed,  however,  that  the  present  Metellus  owed  his 
election  to  his  (Verres')  services  (opera  ina)  rather  than  to  Providence. 
804.  ex :  according  to, 

806.  ezittimatioiii :  the  opinion  (which  they  entertained  about  him). 

807.  illud :  refers  to  what  follows.  Cicero  here  names  eight  mem- 
bers of  the  present  jury  who  would  not  be  able  to  serve  after  Jan.  1, 
because  they  would  then  be  in  the  various  offices  to  which  they  had 
just  been  elected. 

308.  conlega  noetri  aoonftatoris:  Cicero  and  Caesonius  were  aediles- 
elect. 

809.  minime  ezpediat :  it  would  nevir  do,  that  is,  would  be  very  dis- 
advantageous for  Verres;  Potential  Subjunctive. 

310.  consilio :  meaning  ?    See  the  Note  on  1.  2. 

811.  iam:  this  word  is  the  ''now"  of  experience  (already ,  by  this 
time,  before  this,  etc.).  In  luniano  oonsilio :  the  jury  over  which 
C.  Junius  presided  in  74  b.g.  at  the  trial  of  Oppianicus  for  attempting 
to  poison  A.  Cluentius.  The  case  was  notorious  on  account  of  the 
bribery  practised  to  influence  the  jury. 

812.  tnlit,  protnlit :  compare  the  Note  on  cognoecere,  recognoeeere,  1. 
155.  Notice  the  phrases  rem  graviter  ferre  (lit.  hear  heavily) :  be 
worried,  indignant,  distressed  at  a  thing,  and  rem  in  medium  pro- 
ferre :  brir^  into  publicity,  publish,  make  public, 

817.  tristlB:   stem;   integer:    impartial,  ineat  oportet:    with 

oportet  and  the  Subjv.,  nt  is  regularly  omitted.  G.  558,  4,  b.  1;  A. 
&  G.  331,  i  and  n.  1;  B.  295,  6;  H.  502,  i.  The  magistracy  referred 
to  was  probably  the  quaestorship,  since  the  quaestors  entered  office 
Dec.  5  (Nonis  Deoembrilras). 

821.  veteres:  experienced;  lit.  oldhsnids, 

322.  tribnni  militares:  the  title  of  the  six  superior  officers  of  the 
Roman  legion. 

828.  snhecrtiemiir :  appoint  a  substitute  (by  lot). 

324.  secondnm :  preposition.     Derivation  ? 

828.  Konae  Sextiles :  Sextilis  (sc.  mensii)  =  the  sixth  month  (begin- 
ning with  March),  i.e.  August,  Here  it  has  its  adjective  force, 
modifying  Konae.  The  Nones  were  the  5th  of  all  months  except 
March,  May,  July,  and  October,  when  it  was  the  7th.  Hora  viii. : 

in  the  early  afternoon,  noon  beginning  with  the  seventh   **hour," 
or  division  of  the  day. 

329.  ne  nnmerant  qnidem :  because  the  session  of  the  court  had  begun 
so  late  in  the  day  (hora  viii.).    This  is  thought  to  have  been  due  to  a 
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sitting  of  the  Senate  daring  the  morning,  the  jurors  being  mem- 
bers. 

880-386.  Cicero  here  names  the  various  games,  beginning  in  the 
middle  of  August,  which  would  interrupt  the  trial  if  delayed,  and 
thus  bring  about  the  postponement  so  much  desired  by  Verres.  The 
calendar  of  events  would  run  about  as  follows  : 

Aug.  5  (Nonae):  the  trial  begun  late  in  the  day  (hora  viii.).  Aug. 
16-Sept.  1 :  the  Lndi  Votivi  of  Pompey  (all  business  suspended).  Sept. 
5-19  :  the  Lndi  Somani  (all  business  suspended).  Sept.  20-Oct.  26  : 
interval  to  be  employed  by  the  defence  with  long  speeches  and  excuses 
(dioendo  at  ezcusando).  Oct.  27-Nov.  1 :  the  Lndi  Yictoriae  of  Sulla  (all 
business  suspended).  Nov.  4-17  :  the  Ludi  Plebeii  (all  business  sus- 
pended). Dec  5 :  the  new  quaestors  to  enter  office,  some  of  the  jurors 
being  thus  disqualified.  Dec  10  :  the  new  tribunes  of  the  people 
(trilnml  plebis)  to  enter  office,  other  jurors  being  thus  disqualified. 
Jan.  1  :  Hortensius  and  Q.  Metellus,  Verres'  friends,  to  begin  their 
consulship,  while  another  friend,  M.  Metellus,  would  as  praetor  pre- 
side over  the  court  de  repetnndis. 

The  interval  Aug.  6-15  would  be  devoted  to  the  examination  of 
witnesses.     Other  intervals  not  explained  above  were  probably  either 
too  short  to  allow  any  headway  to  be  made  in  so  important  a  trial,  or 
were  for  one  reason  or  another  not  dief  fasti  (in  a  narrow  sense,  Court- 
is),   The  courts  were  not  opened,  for  example,  on  days  on  which 
tbe  popular  assemblies  met.    The  Ludi  Yotivi  referred  to  above  (i.e. 
games  instituted  in  fulfilment  of  a  vow)  were  celebrated  by  Pompey 
in  honor  of  his  victory  over  the  Marians  in  Spain  in  the  first  civil 
^&f.   The  Lndi  Somani,  superintended  by  the  curule  aediles,  were 
held  annually  in  honor  of  Jupiter.    The  Lndi  Yictoriae  (Snllanae)  were 
^tablished  by  Sulla  as  votive  games  in  82  b.c.   The  Lndi  Plebeii  were 
l^eld  annually  by  the  plebeian  aediles. 

^.  prope  XL. :  from  Aug.  16  to  Sept.  19,  including  the  interval 
^pt.  3-3.   As  August  had  at  this  time  only  29  days,  the  exact  number 
^&s  33  days,  including,  according  to  the  Roman  fashion,  both  the 
first  and  the  last  day  of  the  period. 
^.  dnetnrofl :  meaning  ?    See  Note  on  dnoeretnr,  1.  279  above. 
336.  nnlli  ant  perpand :  for  reasons  stated  in  the  third  paragraph  of 
the  Note  on  lines  330-335. 
387.  agendnm :  pleading.      refrigerata  (f  rom  frigns,  coZ<Q :  grown  stale. 

339.  li  diffituB  ef  sem,  etc. :  what  kind  of  Condition  ? 

340.  indice:  not  judge, 

341.  inrato,  ininrato :  as  a  juror,  Metellus  was  under  a  special  oath, 
while  as  presiding  judge  he  would  not  be. 
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342.  tabellas :  ballots  (on  which  the  votes  were  recorded) ;  with  tnain 
supply  tabellam. 

848.  nmio :  as  it  is,  mihi :  why  Dative  ?  putetis :  why 

Subjunctive  ? 

844.  ooniili:  Part.  Gen.  after  id.  profecto  ^adv.):  lam  sure, 

845.  egomet:  the  enclitic  -met,  which  is  added  to  pronouns  for 
emphasis  (/  myself),  is  strengthened  here  by  the  proximity  of 
ndhi.  si  utar,  eapiam :  the  verb-forms  may  be  either  Fut.  Indi- 
cative or  Pres.  Subjunctive  without  interfering  much  with  the  sense. 
What  choice  of  Conditions  does  this  fact  allow  ? 

848.  Qt  nemo :  how  distinguished  in  use  from  ne  quia  ? 

860.  ne  elabatnr :  G.  550,  2 ;  A.  &  G.  831,  /;  B.  396,  2 ;  H.  498,  m. ; 
perionlum  est  is  equivalent  to  metuo.  The  thought  is,  that  by  taking 
his  time  he  might  help  his  reputation  as  a  finished  speaker,  but  mean- 
while Verres  would  be  maturing  his  plans. 

851.  quodpoMit:  Subjv.  of  Characteristic. 

852.  istnm:  the  ''that"  of  an  imaginary  second  person  in  his 
audience. 

858.  perpetua :  continuous,  peroipi  potuit :  might  be  derived. 

854.  refenremui:  G.  263,  i;  A.  &  G.  266;  B.  274;  H.  484,  n.  So 
aoousemuB. 

855.  anotoritatibiiB :  see  the  Note  on  1.  72. 

856.  mihi  tecum:  between  you  and  me;  lit.  to  me  with  you,  a  com- 
mon turn  in  Latin. 

857.  diluendis:  invalidating;  Abl.  of  Means.  oontendere:  were 
measuring  strength, 

859.  nunc :  as  in  1.  343. 

860.  ez  istiuB  tempore  et  causa :  according  to  tlie  iieeds  of  the  de- 
fendants case;  Hendiadys,  the  literal  translation  being  needs  and 
case, 

861.  ration! :  scheme  (in  a  bad  sense) ;  Dat.  after  ob  in  composition. 

862.  coniilio :  expedient,  stratagem.  ratio :  policy, 

868.  binoc  ludoc :  the  word  ludi  in  this  sense  is  always  plural,  hence 
the  use  of  the  distributive  numeral.  G.  97,  R.  3 ;  A.  &  G.  95,  b ;  B. 
81,  4.  &;  H.  174.  2,  3. 

864.  oomperendinem :  a  technical  term.  In  the  more  important  trials 
it  was  usual  to  adjourn  the  case  after  each  side  had  made  its  opening 
argument  {Actio  Prima) ;  two  days  later  (perendie  =  day  after  to-mor- 
row) the  prosecutor  began  his  reply  to  the  defence,  and  then  the  de- 
fence in  turn  made  its  closing  argument.  The  second  part  of  the 
hearing  was  called  the  Actio  Secunda.  Translate :  close  for  tlie 
adjournment. 
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866.  mihi  rem  tecum  esie :  explains  the  preceding  illnd,  after  which 
the  word  namely  may  be  supplied  in  translating.  For  mihi  teenm, 
see  the  Kote  on  1.  356. 

867.  earn  reoepisiem :  G.  585;  A.  &  G.  325;  B.  288,  i ;  H.  521, 11.  2. 
ampliimet  praedamm:  translate  as  Hendiadys,  a  distinguished  honor; 
lit.  honoraMe  cmd  distinguished. 

369.  eos  velle  (in  apposition  to  id) :  that  they  shoved  he  willing, 

870.  ixmoeentiae :  integrity;  depends  on  periculum  understood.  He 
is  referring  to  his  course  as  quaestor  in  Sicily  five  years  before. 

371.  in  quo :  (a  course)  in  which, 

373.  posset :  might ;  in  0.  0.  after  proposui,  quoting  from  his  own 
thought,  with  an  underlying  notion  of  Design.  illud  merely  an- 

ticipates the  following  Ace.  and  Inf.  (istum . . .  vocari),  which  is  in 
apposition  to  it. 

376.  potentia:  see  the  Note    on  1.   159.  cupiditas:  excessive 

zeal,  hosoe :  all  these, 

877.  interponeretor :  should  intermeddle;  Subjv.  representing  the 
Fut.  Ind.  in  O.  0.  after  a  past  tense  (videbatnr).  The  direct  form  (0. 
R.)  would  be  nisi  interpenetor. 

378.  dominatio  regnomqne :  Lady  Macbeth's  phrase, "  sovereign  sway 
and  masterdom  "  {Macbeth,  i.  5,  68),  translates  these  words  in  an  in- 
verted order. 

380.  libidinis  infamiaeqne:  personally  Hortensius  was  innocent  of 
any  such  charge,  but  the  section  of  the  nobility  which  he  now  repre- 
sented was  as  corrupt  as  it  was  possible  for  a  governing  class,  re- 
sponsible to  nobody  outside  of  its  own  circle,  to  become.  pudeat, 
taedeat :  Subjv.  of  Characteristic. 

381.  de  indnstria:  purposely,  an  idea  supplemented  by  the  strong 
word  inmere. 

384.  neryos :  force ;  literally,  muscles, 

385.  contenderem:  note  the  construction  after  dignnm.  G.  631,  i; 
A.  &  G.  320,  /;  B.  282,  3;  H.  503,  11.  2. 

386.  totos  ordo,  etc. :  he  is  unwilling  that  the  whole  senatorial  order 
should  suffer  in  reputation  through  the  guilt  of  a  few  members. 

887.  nrgetnr :  tense  ?  profiteer :  avow. 

888.  inimionm . . .  acerbnm :  note  the  central  idea  in  the  meaning  of 
each  of  the  adjectives,  varying  from  mere  personal  hostility  to  hate- 
courting,  relentless,  bitter  opposition. 

389.  snmo:  choose,  claim. 

890.  agam:  technical  word  for  the  official  conduct  of  a  magistrate 
in  dealing  with  the  people.  ex  eo  loco :  from  that  post,  the  Rostra 

in  the  Forum,  from  which  the  magistrate  addressed  the  people. 
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an  Indirect  Question,  meaning  do  not  know  what  to  praise  ;  as  it  is, 
laudent  is  the  Subjv.  of  Characteristic. 

498.  ibi:  in  a  e<Me.  esae  integrum:  subject  of  est  preceding, 
but  best  translated  in  being  honest  {unscathed),  uU  nemo  est: 
note  the  resistance  to  Attraction  (after  esse  integmm)  into  the  Subjv. 
to  emphasize  the  thought  as  an  actual  occurrence. 

499.  poMit,  eonetnr:  Subjunctive  of  Characteristic.  indioinm: 
ca«6,  triaJ, 

500.  tm:  supply  indiiabitis.  in  hoc  homine:  how  is  in  here 
translated  ?    See  the  Note  on  1.  19. 

501.  poMitne :  Indirect  Question. 
503.  in  quo  homine :  one  in  whose  case, 

505.  sntpieio . . .  tnrpissima :  bribery,  of  course,  is  hinted  at. 

506.  gratia:  Abl.  of  Means;  for  the  meaning,  see  the  Note  on  1. 
159.  reote :  why  not  rectis !  G.  437,  r.  ;  A.  &  G.  207,  c  ;  H.  548, 
N.  2. 

507.  mediocri  yitio :  he  has  not  even  any  ordinary  vice  to  soften  the 
general  effect. 

508.  agam :  will  conduct, 

510.  nt  nemo . . .  oonetnr :  negative  Consecutive  Sentence.  at 
absolvatis :  to  acquit ;  Complementary  Final  Sentence  dependent  on 
contendere.  a  vobis  per  gratiam  contendere :  press  you  <m  a  per- 
sonal favor  ;  lit.  through  personal  influence. 

511.  certamviam:  sure  path. 

512.  investigare  et  conseqni :  /race  and  follow  up. 

515.  interesse:  be  present. 

516.  conceptam :  borne.  ordini :  Dat.  of  the  Agent. 

517.  potestis :  have  it  in  your  power,  poet . . .  conttitnta :  since 
. .  .were  established  (by  Sulla). 

518.  hoc . . .  dignitate :  of  such. .  ,as  this  ;  lit.  of  this,  etc.,  Abl.  of 
Quality. 

519.  hie :  in  this  case ;  lit.  here, 
521.  alios:  supply qnaerendos. 

523.  ab  dig :  we  say  pray  to,  whereas  the  Latin  looks  to  the  source 
from  which  the  answer  comes. 

524.  qnod :  follows  idem  in  translation.  sperare :  hopefully  ex- 
pect, ut  reperiatnr :  the  thing  prayed  for,  a  Complementary  Final 
clause  after  opto.  Here  we  might  have  expected  ne  qnii  (instead  of  at 
nemo),  according  to  the  rule  for  expressing  a  negative  design ;  but  a 
prayer  is  stronger  for  being  definite,  and  nothing  is  more  definite 
than  a  negative.  He  prays  that  a  negative  may  prove  true  rather 
than  a  positive  untrue. 
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626.  plures :  that  is,  of  coarse,  more  than  one  (Verres).  fderint : 
prove  to  be,  the  Perf.  Subjv.  in  0.  0.  representing  a  Fut.  Perf.  Ind. 
after  the  Primary  tense  oonflrmo. 

629.  defataram  (so.  esse) :  its  subject  is  yitam. 

680.  quod  (conj.)..  .poUioeor:  cts  to  my  promise;  lit.  as  to  the  fact 
that  I  promise,    G.  626,  2;  A.  &  G.  333,  a;  B.  299,  2;  H.  616,  2,  n. 

688.  ivseipe :  take  up,  support  (as  champion). 

686.  Is :  the  Senate.  hoc  indido  probatns :  put  to  the  test  by  this 

trial. 

637.  qui  (instead  of  the  more  common  qnii)  =  qoalii.  quo  looo 
lii :  what  position  you  occupy  ;  Abl.  of  Quality. 

638.  reddero:  i.e.  in  return  for  the  name,  etc.,  which  you  inherit 
from  them.  fitc  yeniat  in  mentem :  recall  to  mind;  lit.  cauSe  that 
it  come  to  mind.  For  the  omission  of  nt,  see  G.  271 ;  A.  &  G.  331, 
/,  R.;  H.  499,  2.  yeniat  in  mentom  here  follows  the  analogy  of 
verbs  of  Reminding,  Remembering,  etc.,  taking  the  Genitive.  G. 
(L.  Ed.)  376  R.  3;  A.  &  G.  219;  B.  206,  3;  H.  406,  n.  patemae: 
Glabrio's  father  was  the  author  of  a  law  de  repetundis  passed  about 
fifteen  years  before  this. 

641.  utut  ett :  enjoyed.  suiiimae  auctorttates :  ths  highest  sanc- 
tions. 

642.  quae  non  sinant :  siich  as  do  not  permit ;  why  Subjv.  ?  G.  631 ; 
A.  &  G.  320;  B.  283,  i;  H.  603,  i. 

644.  si  oeperis :  how  is  the  Fut.  Perf.  after  li  translated  ? 
646.  ad  reiiiteiidum,  etc. :  why  not  ad  resistendos  homines,  etc.  ?   See 
G.  427,  R.  4;  A.  &  G.  296;  B.  339,  4;  H.  644.  n.  6. 

646.  Scaevolae :  probably  Mucius  Scaevola,  the  pontifex  maximttSf 
famous  for  the  purity  of  his  character.  He  had  also  been  a  distin- 
guished jurist,  under  whom  Cicero  in  his  young  manhood  had  studied 
law.         pmdentittm :  derivation  ?   What  verb  is  to  be  supplied  here  ? 

647.  Iniidiai,  etc. :  Cicero  is  an  adroit  flatterer.  Glabrio  had  been 
honest  enough  thus  far,  but  doubtless  Cicero  thought  that  the  praetor 
might  bear  further  watching.  Hence  this  appeal  to  his  sense  of  honor, 
but  under  the  guise  of  a  friendly  warning  concerning  plots  against 
the  fair  name  of  his  distinguished  family,  etc.  homm :  his  ances- 
tors,           funae :  Indirect  Object.    Translate :  against^  etc. 

648.  conitatitiam :  firmness.  ut  ne :  see  Note  on  1.  273. 

660.  intagerrimo . . .  eoniilio :  Abl.  Abs.,  but  translated,  imth,  etc. 

661.  noeenti  reo :  for  a  guilty  defendant.  plus  momenti :  more 
weight ;  Partitive  Genitive. 

662.  ad  suspioionem  eriminis :  to  {rouse)  a  suspicion  of  crime.  ad 
rattonem  lalutii :  to  (furnish)  a  means  of  escape. 
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668.  mihi :  Bat.  of  the  Agent.  eommittere :  frequent  in  nega- 

tive sentences  in  the  sense  '*  to  be  in  fault/'  followed  by  Consecutive 
ut.  G.  553,  I ;  A.  &  G.  332;  B.  284;  H.  501,  11.  i.  Translate  :  to 
make  the  blunder  of  allowing^  etc. 

666.  adduoi :  dravm  on,  prolonged,  Sienli :  the  text  is  doubtful 

here.  Omit  this  word  in  translation.  Otherwise  it  may  illustrate  the 
principle  of  Anacoluthon  (a  change  of  construction  in  the  course  of  a 
sentence),  since  it  is  afterwards  taken  up  by  the  accusative  eos,  two 
lines  below.     G.  697;  B.  374,  6;  H.  636,  iv.  6.  qnos  seryi . . .  moye- 

runt :  referring  to  the  time  when  the  consuls-elect,  Hortensius  and 
Metellus,  just  after  their  election  sent  for  the  Sicilians  (§§25,  27). 
Of  course,  the  Sicilians  would  have  to  obey  if  summoned  after  Jan.  1 
by  the  same  men  as  consuls  in  office.  The  leryi  were  merely  private 
messengers,  but  the  lictores  (1.  557)  would  represent  the  consular 
authority. 

666.  moyenmt:  this  word  resists  Attraction  to  the  Subjv.  because 
merely  explanatory,  and  also  in  a  different  sphere  of  time  from 
Yocent.  novo:  tmprecedented. 

567.  arcesserent :  depends  on  moyenmt,  hence  takes  the  Secondary 
sequence,  while  yooent  depends  on  patiar  above  and  is  Primary. 

559.  suum :  refers  to  homines,  subject  of  the  sentence  ;  eorum  refers 
to  Hortensius  and  Metellus.  ini :  right{8), 

661.  potestatem:  opportunity. 

662.  oausa  a  me  perorata :  after  the  case  has  been  summed  up  by  me; 
Abl.  Abs.,  as  is  the  following  diebni  interpotitis.  In  translation  co- 
ordinate the  two  with  and. 

663.  tum  denique  cum :  then  at  last  when,  i.e.  only  after. 

564.  adducta  sit :  this  form  represents  the  Fut.  Perf .  Indicatiye  at- 
tracted to  the  Subjv.  because  it  is  dependent  on  responderi.  When 
the  Future  idea  is  sufficiently  clear  from  the  context  (here  linam  is 
Fut.  Indicative),  the  ordinary  tenses  of  the  Subjv.  are  used  to  refer 
to  the  Future  according  to  the  law  :  After  Primary  tenses,  the  Pros. 
Subjv.  represents  the  Fut.  and  the  Perf.  Subjv.  represents  the  Fut. 
Perfect ;  after  Secondary  tenses,  the  Impf.  Subjv.  represents  the 
Fut.  and  the  Pluperfect  Subjv.  represents  the  Fut.  Perfect,  non 
committam  ut :  see  Note  on  1.  553. 

565.  disoesserit:  either  Fut.  Perf.  (resisting  Attraction)  or  Perf. 
Subjv.,  representing  a  Fut.  Perf.  according  to  the  law  stated  in  the 
preceding  note. 

566.  comitiomm,  ludomm,  etc. :  according  to  the  Roman  constitution 
all  citizens  who  lived  outside  the  city  were  required  to  be  present  in 
Rome  if  they  would  vote  at  the  elections  (comitiomm).   What  elections 
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had  just  been  held  ?  The  games  (ludomm)  of  this  period  have  been 
mentioned  above  (lines  330-335).  Every  citizen  was  duly  registered 
(oemendi)  by  the  censors  once  in  five  years,  and  this  year  (70  B.C.)  was 
a  census  year.  These  three  circumstances  caused  a  large  crowd  to  be 
present  in  the  city  at  the  time  of  this  trial,  and  naturally  many  per- 
sons would  attend  the  trial  on  account  of  the  important  issues  in- 
volved. 

567.  huinB  indiei :  these  words  modify  all  the  phrases,  laudli  fimotum, 
offontioxiis  periealiini,  etc.,  to  the  end  of  the  period,  and  are  best  trans- 
lated in  this  tried.  The  thought  of  the  whole  is,  that  the  respon- 
sibility for  the  verdict  ought  to  belong  to  the  court  (yestnun) ;  the  toil 
and  anxiety  involved,  to  himself  (nostram) ;  the  knowledge  of  what  is 
at  stake  (agatnr),  to  the  great  throng  of  citizens  and  visitors  now 
present  in  Kome. 

671.  hoc:  anticipates  the  Consecutive  clause  ut  testibni  utar,  the 
intervening  words  (non  novum,  etc.  through  ante  feustum)  being  paren- 
thetical. Translate  :  /  ivill  pursue  this  course — no  new  one,  etc. — 
so  as  to  introduce  (utar)  tJie  toitness,  etc. ;  or  (omitting  ut  in  transla- 
tion, to  avoid  the  awkward  circumlocution,  common  in  Latin  but  rare 
in  English,  of  fiusere  ut  with  the  Subjv.)  :  I  mil  pursue  this  course — 
no  new,  etc. — I  will  introduce,  etc. 

573.  illud  (emphatic)  a  me,  etc. :  this  is  the  innovation  that  you  will 
learn  from  me,  etc.  quod  (in  that)  ita,  etc. :  defines  the  innova- 
tion referred  to. 

574.  crimen  totum :  the  indictment  in  outline  {as  a  whole).  in- 
terrogando:  the  exact  word  used  by  Cicero  is  uncertain.  Omit  in 
translation. 

576.  aceommodem:  suit,  i.e.  produce  suitable  witnesses  to  support 
the  charges.  nihil  intertit :  will  he  no  difference, 

577-678.  nisi:  eoscept ;  so  frequently  after  negatives.  in  ilia: 

in  the  former;   hie:  in  this  case;  lit.  here.  dantnr:   are  pro- 

duced, in  tingnlas :  for  each  point.    Cicero's  meaning  seems  to 

be  that  he  will  introduce  his  witnesses  in  such  order  that  their  testimony 
will  tell  the  whole  story  in  outline;  in  the  course  of  their  examination, 
he  will  add  the  necessary  argument  to  explain  and  strengthen  the  evi- 
dence ;  after  which  he  will  call  up  witnesses  to  support  the  particu- 
lar charge  (crimen  in  1.  576)  of  extortion. 

679.  iUis :  the  other  side, 

681.  deiideret:  miss  the  continuous  (perpetnam)  speech,  usual  in 
opening  such  trials.  altera :  =  secunda.    It  may  be  remembered 

that  the  Actio  Secunda  was  never  delivered  by  Cicero.  See  the  Pref- 
atory Note  above,  last  paragraph. 
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682.  wiftlltiaa ;  trickery,  sharp  practice.  illomm:  the  defence. 

583.  iiitellegat:  note  the  mood.     G.  263,  3;  A.  &  G.  266;  H.  484. 

684.  haeo  primse  aetionis,  etc.  :  the  charge  in  the  first  plea  will  be 
as  follows, 

585.  earn . . .  turn :  not  only. .  .but  especially. 

687.  qnadringentieni  (sc.  oentena  milia) :  40,000,000  sesterces  (abont 
$1,700,000).     See  the  Note  on  1.  417  above. 

589.  tabulia:  documents;  auotoritatibiiB :  records, 

590.  li . . .  habniBaemni . . .  fnisse :  the  Unreal  (contrary  to  fact)  Con- 
dition in  0.  0.,  but  Concessive  in  force,  as  is  shown  by  the  preceding 
etiam  as  well  as  the  following  tamen.  The  direct  form  of  ftiisse  would 
be  fait  according  to  the  rule  for  expressions  of  Necessity,  Possibility, 
etc.  G.  597.  b.  3;  A.  &  G.  308,  c;  B.  304,  3,  a;  H.  611,  i,  N.  3. 
Translate  :  tJiere  would  ha/ve  been  no  need  of  a  long  speech. 


SPEECH  FOE  THE  MANILIAN  LAW 

{Pro  Lege  Manilia,  or  De  Imperio  Fiompei) 

PREFATORY  NOTE 

1.  Cicero's  speech  advocating  the  Manilian  law  was  made  in  66 
B.C.,  the  year  of  his  praetorship.  It  was  a  contio  (i.e.  a  speech  made 
before  the  people  assembled  in  mass  meeting),  and  his  maiden  speech 
on  a  political  theme.  While  it  purports  to  be  of  the  deliberative 
order  of  oratory,  it  is  in  fact  rather  demonstrative,  consisting  largely 
of  a  panegyric  on  Pompey  (Intr.  §29).  The  object  of  the  proposed 
law  was  to  place  Pompey  in  command  against  Mithridates,  king  of 
Pontus,  in  the  Third  Mithridatic  War. 

2.  Pontus.  Pontus,  the  most  northeasterly  district  of  Asia  Minor, 
lay  along  the  south  and  southeast  shore  of  the  Pontus  Euxinus  (Black 
Sea).  Its  chief  towns  were  Sinope  (the  capital),  Amisus,  and  Trapezus, 
all  on  the  coast.  Neighboring  kingdoms  were  :  Paphlagonia  on  the 
west,  and  Bithynia  still  farther  to  the  west;  Galatia  on  the  southwest; 
Cappadocia  on  the  south  ;  Armenia  on  the  southeast. 

8.  Mithridates  the  Great.  The  Pontic  kingdom  reached  its  greatest 
height  under  Mithridates  VI.,  sumamed  Eupator,  or  (more  com- 
monly) the  Great.  Succeeding  his  father  at  the  age  of  twelve,  he 
had  in  the  half  century  since  extended  his  kingdom  by  conquest  on 
the  north  coast  of  the  Euxine,  had  incorporated  the  kingdom  of 
Bosporus  (Crimean  Peninsula),  and  won  Armenia  in  alliance  by  giving 
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his  daughter  in  marriage  to  its  king,  Tigranes.  He  also  attacked 
Cappadocia  and  Bithynia,  and  conceived  the  bold  plan  of  expelling 
the  Romans  from  their  province  of  Asia  (the  western  part  of  Asia 
Minor)  in  order  to  extend  his  dominion  over  the  entire  peninsula. 
Accordingly  he  invaded  their  province  and  defeated  their  forces.  He 
also  made  the  Boman  general  a  prisoner,  and  put  him  to  death  by 
pouring  molten  gold  down  his  throat.  He  then  ordered  a  general 
massacre  of  all  Italian  inhabitants  of  Asia,  and  at  least  80,000  per- 
sons were  thus  murdered  (88  B.C.). 

4.  Mifhridatie  Wan.  Three  wars  ensued  :  the  First  (88-86  B.C.), 
conducted  by  Sulla,  who  defeated  Mithridates,  and  forced  him  to 
conclude  a  peace  upon  terms  of  advantage  to  Rome;  the  Second  (83- 
82  B.C.),  of  little  importance,  conducted  by  Murena;  the  Third  (74-65 
B.C.),  conducted  at  first  by  L.  Licinius  LucuUus,  a  typical  aristocrat, 
who  after  several  years  of  considerable  success  saw  much  of  his  work 
undone  through  his  inability  to  control  his  mutinous  army.  This 
result  was  no  doubt  due  largely  to  political  intrigue  at  Rome,  the 
democrats  purposely  discrediting  and  weakening  his  authority.  Lu- 
cullus  was  finally  recalled,  and  his  successor  appointed  in  the  person 
of  M*.  Acilius  Glabrio  (presiding  judge  at  the  trial  of  Verres),  who, 
however,  for  some  reason  declined  to  assume  the  command. 

6.  Pompey.  At  this  stage  of  affairs  it  was  natural  for  people  to 
think  of  the  general  who  had  just  closed  a  brilliant  campaign  in 
another  direction.  This  was  Pompey,  upon  whom  by  the  Gabinian 
law  of  the  preceding  year  (67  B.C.)  had  been  conferred  extraordinary 
powers  for  a  period  of  three  years  over  all  the  coasts  of  the  Mediter- 
ranean and  for  fifty  miles  in  the  interior.  This  was  for  the  purpose 
of  ridding  the  seas  of  the  pirates  who  had  long  preyed  upon  the  com- 
merce of  Rome,  cut  off  her  supplies  of  food,  and  kidnapped  Roman 
citizens,  whom  they  held  for  ransom.  Although  these  powers  were 
unconstitutional  both  in  extent  and  in  duration,  yet  the  majority  of 
people  said  that  the  law  had  been  justified  by  the  results.  In  six 
weeks  Pompey  had  cleared  the  Mediterranean  of  pirates,  and  after 
capturing  their  strongholds  in  Gilicia,  had  brought  their  country  into 
subjection  to  Rome.  Hence  the  tribune  C.  Manilius  now  brought 
forward  the  law  that  bore  his  name  (the  Manilian  Lwu)\  which  added 
all  the  countries  of  the  East  to  the  provinces  previously  committed  to 
Pompey.  This  is  the  law  concerning  which  Cicero  was  now  to  address 
the  assembled  people  for  the  first  time.  The  law  was  passed,  and  in 
two  years  Pompey  conquered  Mithridates,  and  annexed  the  greater 
part  of  his  kingdom  to  the  Roman  province  of  Bithynia,  which  had 
been  bequeathed  to  the  Roman  people  by  its  last  king  (74  B.C.). 
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6.  The  Bpeeoli.  The  Pro  Lege  Manilia  is  by  some  regarded  as  Cice- 
ro's best  political  speech.  Certainly  every  circumstance  that  could  have 
any  bearing  on  its  merits  was  in  the  orator's  favor.  At  the  time  of 
its  delivery  he  was  in  his  prime — just  forty  years  of  age — and  had  had 
a  career  of  uninterrupted  success.  As  defender  of  Roscius  of  Ameria 
in  80  (footnote,  p.  xiv),  as  quaestor  in  75,  as  prosecutor  in  the  great 
state  trial  of  Verres  five  years  later  (p.  219),  as  aedile  in  69,  and  now 
as  praetor  as  well  as  the  unrivalled  leader  of  the  Roman  bar,  he  had 
in  each  field  added  fresh  laurels  to  his  fame,  winning  immense  popu- 
larity with  the  people  in  particular.  His  present  theme  was  thoroughly 
congenial,  affording  him  an  opportunity  to  display  his  rare  faculty 
for  eulogy.  Not  only  was  Pompey  of  the  same  origin  as  himself 
(equestrian),  but  he  was  also  the  hero  of  many  a  field  of  battle.  At 
this  moment  fresh  from  his  victories  over  the  dreaded  pirates,  he  was 
the  idol  of  the  people,  who  were  therefore  a  unit  in  favor  of  the  law. 
So  were  the  Knights,  who  included  in  their  ranks  the  rich  commercial 
classes  and  capitalists,  and  whose  interests  therefore  were  injuriously 
affected  by  the  dangers  growing  out  of  the  war.  Only  the  conserva- 
tives of  the  Senate,  men  like  Hortensius  and  Catulus,  opposed  the 
measure,  not  only  because  they  regarded  it  as  unconstitutional,  but 
especially  because  they  hated  Pompey  as  a  member  of  the  despised 
equestrian  order,  and  deemed  him  unworthy  of  the  repeated  honors 
which  the  people  seemed  inch'ned  to  heap  upon  him.  Finally,  Cicero 
had  in  prospect  the  consulship,  for  which  in  three  years  more  he 
would  be  of  eligible  age,  and  it  is  quite  possible  that  the  thought  of 
this  prospect  may  have  colored  his  views  concerning  the  proposed 
law.  Yet  it  is  not  necessary  to  charge  him  with  insincerity.  In  the 
generous  enthusiasm  of  the  moment,  excited  by  the  recent  exploits 
of  Pompey  and  the  present  unanimity  of  the  people,  Cicero  seems  to 
have  honestly  believed  that  the  provisions  of  the  Manilian  law  were 
really  necessary  to  maintain  the  stability  of  the  Republic. 


RHETORICAL  OUTLINE 


I.  Exordium  (§§1-3),  conciliating  the  good-will  of  his  hearers, 
and  sounding  the  key-note  of  his  speech  (praise  of  Pompey). 

II.  Narratio  (§§4-6),  setting  forth  his  main  theme,  the  war  with 
Mithridates  {Propositio),  and  dividing  it  (Partitio)  into  three  heads 
for  separate  consideration  in  the  Confirmatio. 
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III.  Confirmatio  (§§6-50),  discussing  the  question  in  detail  as  fol- 
lows : 

1)  The  character  of  the  war  (§§6-19)— 

a.  a  war  for  the  national  honor  (§§6-14); 

b.  a  war  for  financial  stability  (§§14-17); 

c.  a  war  for  protection  to  Roman  citizens  abroad  (§§18, 19). 

2)  The  magnitude  of  the  war  (§§20-26)— 

**  LttciUhis  toith  all  his  sticcess  h,as  yet  proved  unequal  to 
the  occasion, ^^ 

3)  The  choice  of  a  commander  (§§27-50) — 

the  four  requisites  of  a  commander  of  the  first  rank  united 
in  Pompey  as  follows  : 

a.  his  military  Tcrhowledge  (§28); 

b.  his  soldierly  and  other  virtues  (§§29-42) ; 

c.  ^t«^e5%e  (§§43-46); 

d.  his  good  fortune  (§§47,  48) ;  to  which  is  added  his  prox- 

imity with  an  army  to  the  scene  of  the  war  (§50). 

IV.  Befatatio  (§§51-68),  answering  the  objections — 

1)  of  Hortensius  (%%^%^); 

2)  of  Catulus  (§§59-63) ; 

3)  of  all  who  oppose  the  popular  will  (§§63-68). 

V.  Peroratio  (§§69-71),  appealing  to  Manilius  to  stand  firm  in  his 
proposal,  and  calling  the  gods  to  witness  the  disinterested  motives 
that  prompt  his  own  words. 


I.    EXORDIUM  (§§1-3) 

Although  I  appreciate  the  honor  of  addressing  you  from  the  Rostra, 
my  fellow-citizens,  this  is  the  first  time  I  have  ever  done  so.  This 
circumstance  has  been  dvs  in  part  to  modesty,  in  part  to  my  engage- 
ments hitherto  in  the  courts.  But  the  compliment  which  you  recently 
paid  me  by  electing  me  praetor  at  the  head  of  the  polls  encourages  me 
to  employ  whatever  of  ability  or  influence  I  may  possess  in  addressing 
you  on  this  occasion,  especially  when  I  have  so  inspiring  a  theme  as 
the  merits  of  Pompey, 

§1.  1.  frequexii  conipoctos  yester :  the  sight  of  your  throngs ;  lit. 
your  thronging  sight.  The  possessive  vaster  is  used  here  for  the  Objec- 
tive Gen.  veitri  of  the  pronoun  ;  this  is  rare.  hie  locns :  the 
Rostra,  from  which  public  speakers  addressed  the  people  in  the 
Porum. 
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2.  multo :  why  Ablative  ?  aut«m  (always  postpositive) :  more- 

over,       agendum :  public  diacuasion  ;  the  technical  word  applied  to  a 
magistrate  when  addressing  the  people.    Cicero  was  now  praetor. 
ampUssimni :  most  honorable,  i.e.  as  compared  with  debates  in  the 
Senate  or  pleading  in  the  courts — a  compliment  to  his  audience. 

8.  est  viBui  has  two  subjects,  conspectus  and  locns,  which,  however, 
are  not  distinct  enough  to  take  a  Plural  verb.  Qniritee :  the  reg- 

ular term  used  in  addressing  the  Roman  people. 

4.  hoc  aditn  landis :  from  this  avenue  to  fame ;  Abl.  of  Separation 
after  prohibnerrmt.  optimo  cniqne  mazime :  qniiqae  with  the  super- 
lative implies  a  proportion.  Thus,  optimum  quidqae  rariwrimnm  est, 
every  best  thing  is  rarest,  implies  the  better  a  thing,  the  rarer  it  is. 
G.  318,  2;  A.  &  G.  93,  e;  B.  252,  5,  c;  cf.  H.  458,  i.  Translate: 
h>as  been  open  to  each  in  proportion  to  his  merit. 

5.  rationes:  plans,  ab  ineunte  aetate:  from  early  manhood; 
lit.  from  beginning  age. 

6.  com . . .  anderem  statueremqne :  translate  by  Pres.  part,  {daring, 
etc.),  as  often. 

7.  per:  oudng  to.  hoiui  anctoritatem  loci:  the  abstract  sub- 
stantive anotoritatem  is  here  used  with  the  force  of  an  attribute. 
Translate :  this  august  place,  and  compare  vemi  temperis  snavitaBy  ths 
sweet  springtime. 

8.  nihil,  etc.:  to  be  translated,  that  nothing  ought,  etc.,  but  note 
that  the  subject  of  the  so-called  impersonal  verb  oportere  is  the  whole 
Ace.  and  Inf.  clause  preceding.  G.  535;  A.  &  G.  270,  b  ;  B.  830;  H. 
538.  perfectum:  finished;  elaboratum:  ufrought  out,  polished. 
Observe  the  Asyndeton  (omission  of  the  conjunction  et). 

9.  tempns:  time;  temporibni:  needs.  Cicero  often  uses  the  same 
word  in  the  same  breath  in  different  senses,  a  practice  that  would  be 
condemned  with  us  but  does  not  seem  to  have  been  regarded 
as  a  blemish  in  Latin.  With  Cicero  it  is  usually  a  mark  of  viva- 
city. 

§2.  10.  ita  neqne :  the  two  following  clauses  are  grammatically  co- 
ordinate, but  in  sense  the  first  is  subordinate  to  the  second  (while, 
etc.).  Notice  the  self-depreciation  implied  in  the  words,  as  became  an 
orator  making  his  first  political  speech.  neqne :  =  et  non. 

11.  yacnos  ab  els  qui . . .  defenderent :  free  from  (i.e.  without)  men  to 
advocate,  etc. ;  Subjunctive  of  Characteristic. 

18.  yersatuB :  a  favorite  word  of  Cicero's,  variously  translated.  It 
is  the  frequentative  of  yertor,  turn,  hence  means:  turn  oneself  frequently 
or  habitually  in  a  certain  sphere  or  place.  Translate  (within):  en- 
gaged with.     In  the  words  caste  integreqne,    honestly  and  disin- 
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terestedly,  he  probably  refers  to  the  practice  of  taking  fees  as  a  lawyer, 
which  was  forbidden  by  statute. 

14.  dilationem  oomitionim :  the  postponement  of  the  elections  may 
haye  been  due  to  the  non-observance  of  some  formality,  to  unfaTorable 
omens,  or  to  public  disorder,  most  likely  to  the  last-named  cause, 
primus :  leading,  i.e.  at  tM  hsad  of  the  polls.    How  many  praetors 
were  there  ?  oentnriis  ennetis :  that  is,  he  was  not  only  elected  at 

the  head  of  the  polls  but  received  a  unanimous  vote.  Each  century 
had  but  one  vote  (Introduction,  §12). 

16.  indicaretis,  praescriberetiB :  Subjv.  of  Indirect  Question.  He 
means  that  his  election  not  only  indicated  the  people's  estimate  of 
him  (iudiearetis)  but  also  their  requirements  of  other  candidates 
(jraesoriberetiB)  if  they  wished  to  succeed. 

17.  in  me  lit  (=  habeam) :  Subjv.  after  Causal  eam. 

18.  honoribas :  the  regular  word  for  public  office,  or  the  magistra- 
cies at  Home.  esse :  supply  in  me. 

21.  oerta,  etc. :  with  these  words  the  main  sentence  begins.  si 
qnid :  whatever  ;  lit.  if  anything y  modestly  put  in  conditional  form. 

22.  eonsequi:  attain, 

28.  potiBsimnm:  ahoveall.  qui  ei  quoque,  etc. :  who  have  deemed 

that  to  that  quaUfication  (rei,  i.e.  the  power  of  ready  and  skilful  speech) 
alw  a  rew€i/rd  should  he  given  by  their  judgment ,  i.e.  by  voting  for 
him  at  the  polls. 

§8.  24.  atque :  regularly  adds  something  more  important :  and 
further,  illnd:  refers  to  the  quod-clause  following.    Translate: 

this.    It  is  the  Ace.  of  the  Inner  object  with  laetandum. 

26.  miM:  why  Dative  ?  G.  355;  A.  &G.  232;  B.  189,  i;  H.  388. 
iMtandum :  here  passive  in  sense  :  to  he  rejoiced  at,  a  cause  of  rejoic- 
ing, quod :  this  word  both  explains  illud  and  gives  the  ground  for  his 
rejoicing.  It  may  be  translated,  therefore,  either  :  the  fact  that,  or 
hecause.  For  the  latter  use,  see  G.  542  ;  A.  &  G.  338,  h ;  B.  286,  i ; 
H.  540,  IV. 

26.  mihi :  while  this  word  is  strictly  the  Dat.  after  ob  in  composition 
(oblata),  yet  its  position  makes  it  clearer  who  it  is  that  is  unaccustomed 
to  this  style  or  manner  (x&tione)  of  speaking. 

27.  oratio :  speech,  words.  in  qua . . .  possit :  Subjv.  of  Char- 
acteristic after  talis. 

28.  de  Cn.  Pompei  virtnte :  the  key-note  of  his  speech.  For  an  ac- 
count of  Pompey's  exploits,  read  Appendix  A,  §§18-22.  huius  ora- 
tiosia :  of  this  theme,  i.e.  on  such  a  theme. 

80.  mihi :  Dat.  of  the  Agent  with  quaerendni. 
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n.    NARRATIO  (§§4,  5,  and  6  through  line  51). 

We  are  engaged  in  a  war — a  serious  and  perilous  war — with  ttoo 
powerftU  princes  in  Asia,  Mithridates  and  Tigranes,  Every  day  my 
friends  in  the  equestrian  order  are  receiving  letters,  telling  of  the 
dangers  that  threaten  Roman  tributaries  and  their  friendly  neighbors, 
of  villages  burned,  and  of  the  demoralization  in  which  the  Roman 
army  is  plunged,  amd  out  of  which  only  one  mam,  possesses  the  power 
to  extricate  it.     (Propositio,  §§4,  5.) 

/  purpose  treating  the  matter  under  the  three  heads :  (1)  the  char- 
acter  of  the  war ;  (2)  its  magnitude ;  (3)  the  choice  of  a  commander, 
(Partitio,  §6  through  1.  51.) 

§4.    81.  profloiscatnr :  Subjunctive  of  Design.  inde  . . .  unde :  at 

(lit.  from)  that  point  from  which, 

82.  duoitor :  is  derived. 

88.  yeotigalibuB :  tributaries.  Compare  its  meaning  here  with  that 
in  1.  37  below  (see  Note). 

84.  alter :  why  not  alini  1  relietns :  allowed  to  escape,  as  Mith- 

ridates was  by  LucuUus  after  defeating  him  ;  lacessitos :  provoked,  as 
Tigranes  was  by  the  insolence  of  the  emissary  sent  by  Lucullus,  de- 
manding the  surrender  of  Mithridates,  Tigranes'  father-in-law.  Mith- 
ridates after  his  defeat  by  Lucullus  had  taken  refuge  at  the  court  of 
Tigranes. 

36.  Afliam :  the  Roman  province  of  that  name,  the  western  part  of 
Asia  Minor,  bordering  on  the  Mediterranean. 

86.  equitibuB  Bomanis:  what  connection  had  the  Roman  knights 
with  the  provinces  ?    See  Appendix  A,  §8. 

37.  magnae  res  . . .  oooupatae :  great  interests  involved,  agnntnr  • 
are  at  stake.  yeotigaliboB :  here  revenues ;  compare  the  Note  on 
this  word  in  1.  33  above. 

89.  necessitudine :  close  relations,  Cicero  was  sprung  from  the 
equestrian  order.  mihi  eum  illo  ordine :  the  combination  of  the 
Dative  and  the  Abl.  with  enm  is  common  in  Latin. 

§6.  40.  Bit]i]nua6 :  called  vestra  provincia,  because  it  had  been  be- 
queathed to  the  Roman  people  by  the  last  king,  Nicomedes  III.,  in 
74  B.C. 

41.  oompluris :  Ace.  Plural.  Note  the  Ace.  and  Inf.  constructions 
here  following  litterae  of  the  preceding  sentence. 

42.  regnum  Ariobarzanis :  Cappadocia.  Both  Cappadocia  and  Bi- 
thynia  were  neighboring  kingdoms  to  Pontus.  See  the  Prefatory 
Note  above,  §2.    The  thrones  of  these  countries  and  Paphlagonia 
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were  in  continual  dispute,  Rome  always  antagonizing  Mithridates  in 
the  matter  of  the  succession.  Ariobarzanes  was  the  nominee  of  the 
Roman  Senate  for  the  throne  of  Cappadocia. 

43.  Lucullum :  see  the  Prefatory  Note,  §4. 

44.  magnis  relms  g^tii:  Ablative  Absolute  with  Concessive  force 
(dlihough).  huio  qui  snooeiserit:  Glabrio,  consul  the  preceding 
year,  now  proconsul  of  Cilicia.  huie  is  the  Dat.  after  Bnooesserit,  the 
latter  being  the  Subjv.  because  in  a  dependent  clause  in  Indirect 
Discourse.  Supply  eum  (antecedent  of  qui)  as  the  subject  of  esse 
paratum. 

46.  dvibus :  such  as  had  business  abroad,  especially  the  Knights. 

§6.  48.  cauBa  quae  lit :  quae  is  interrogative  (adjective  form  of  quis), 
not  relative,  as  is  shown  by  the  use  of  the  Subjv,  (Indirect  Question 
depending  on  yidetis). 


III.    CONFIRMATIO  (§6,  line  52,  to  §50). 
1)  The  Character  of  the  War  (§§6-19). 

This  is  a  war  of  far-reaching  scope.    (Last  part  of  §6.) 

a.  It  is  a  war  for  the  honor  of  Rome,  Mithridates  has  long  defied 
her  power f  has  massa^cred  her  subjects^  intrigued  with  her  enemies,  and 
set  at  natight  her  will  in  the  affairs  of  the  East.    (§§7-13.) 

b.  It  is  a  war  for  financial  stability.  The  revenues  derived  from 
Asia  are  endangered,  and  the  enterprise  of  the  publicani  is  paralyzed, 
not  only  by  any  actual  successes  which  Mithridates  may  unn,  but  by 
the  interruptions  to  agriculture,  commerce,  and  grazing  caused  by  the 
mere  fear  of  his  invasions.    (§§14-16.) 

c.  It  is  a  war  for  protection  to  Eomo/n  citizens  abroad.  Many 
enterprising  citizens,  besides  the  publicani,  have  interests  in  Asia, 
To  these  interests  Rome  cannot  with  impunity  deny  her  protection, 
since  such  neglect  is  sure  to  impair  the  public  credit,  and  precipitate 
a  panic  at  home,    (§§17-19.) 

52.  eiu8  modi  quod:  such  as,  etc.,  followed  by  a  Subjv.  of  Character- 
istic (debeat). 

53.  ad  persequendi  studium :  to  zeal  in  prosecuting, 

54.  agitor :  is  at  stake ;  here  personal,  with  gloria  for  its  subject. 
agatnr  in  1.  149  below  is  used  impersonally  with  de  and  the  Ablative 
in  practically  the  same  sense. 

65.  enm . . .  turn :  meaning  ? 
58.  oertinima :  SMi/rest, 
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59.  padi  omamenta :  wbat  is  meant  by  the  **  ornaments  of  peace  "  ? 
requiretis :  ivill  miss. 

60.  quibiiB  (with  ooniulendiun) :  wTwse  interests,  a  vobia:  why 
not  the  simple  Dat,  of  the  Agent  with  the  Gerundive  ?  G.  355,  b.  ; 
A.  &  G.  232,  N.;  B.  189,  i.  a;  H.  388,  n.  and  footnote. 

§7.    62.  appetentee :  what  is  the  English  derivative  ?  gloriae : 

G.  374;  A.  &  G.  218,  a;  B.  204,  i ;  H.  399,  i.  i.  praetor :  beyond, 

i.e.  more  than, 

68.  gentis :  Ace.  Plural.  vobli :  compare  a  yobis  above  (1.  60) 

and  Note. 

64.  maenla:  stain;  referring  to  the  massacre  of  Roman  citizens  by 
Mithridates'  orders.  snperiore :  last,  not  counting  the  unimportant 
Second  Mithridatic  War  waged  by  Murena.  penitns  inaedit :  has 

sunk  deep. 

66.  quod :  in  that,  explaining  the  macula  mentioned  just  above, 
ii :  subject  of  •nscepit  (1.  69)  and  rognat  (1.  70). 

67.  una  lignifioatione  litteramm:  by  the  single  intimation  of  a 
letter f  i.e.  by  one  toritten  order, 

68.  necandoB,  truoidandos :  Ace.  of  the  Gerundive  expressing  Design. 
G.  430;  A.  &  G.  294,  d;  B.  337,  7,  &,  2;  H.  644,  2,  N.  2.  This  is 
called  the  **  Factitive  Predicate." 

69.  dignam  scelere:  G.  397  ;  A.  &  G.  245,  a;  B.  226,  2  ;  H.  421, 
III.  BUBoepit:  more  commonly  in  Latin  (and  Greek)  a  person 
suffering  punishment  is  said  to  give  (dare)  ox  pay  (boIyoto)  the  penalty 
as  a  fine,  while  he  who  inflicts  punishment  is  said  to  take  (soxnore)  it. 

70.  annum  iam  tertium . . .  rognat :  has  been  ruling  (and  is  still 
ruling).  Account  for  this  use  of  the  Present  tense.  So  in  French, 
Depuis  quand  Stes-vous icif  means  "How  long  have  you  been  (lit. 
are  you)  here  ?  " 

78.  luce :  with  what  word  just  above  is  t^s  contrasted  ?  vorsari : 
operate  ;  see  the  Note  on  1.  13  above. 

§8.  75.  triumphavit ...  do :  triumphed  over.  Both  Sulla  and  Murena, 
his  lieutenant,  enjoyed  the  honor  of  triumphs  for  their  exploits  against 
Mithridates,  but  in  neither  case,  of  course,  had  Hithridates  graced 
the  occasion  with  his  presence  as  a  prisoner. 

78.  rognarot :  continued  to  rule  ;  Subjv.  after  Consecutive  ut.  Note 
the  restrictive  force  here  of  ita  . . .  ut,  implying  that  while  they 
triumphed,  yet  Mithridates  went  on  ruling.  G.  552,  b.  3;  A.  &  6. 
319,  b.  The  two  participles  puIsuB  and  BuporatuB  have  a  Concessive 
force  (though). 

79.  quod  ogenint :  in  that  they  acted,  or  were  active,  e.g.  they  took 
the  field.  quod  roliquonmt :  in  that  they  left  something  undone, 
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e.g.  they  failed  to  crush  Mithridates.  Note  the  Asyndeton  (omission 
of  the  conjunction  et  or  the  like)  between  the  two  clauses  ;  so  in  1.  81 
below,  before  Mnreiiain. 

80.  res  publica :  ths  public  interests.  During  his  absence  in  Asia, 
his  democratic  enemies  had  raised  a  revolt  in  Rome,  thus  precipitating 
the  first  civil  war.     See  Appendix  A,  §§15,  16. 

§9.    88.  novi :  for  a  new  (war). 

84.  postea  cum :  strictly  speaking  the  enm-clause  explains  postea,  but 
translate  :  after  having,  etc.  What  use  of  eum  is  this  ?  G.  585  ;  A. 
&  G.  325;  B.  288,  i,  b;  H.  521,  11.  2. 

87.  limularet :  note  the  tense,  differing  from  that  of  the  preceding 
verbs  and  expressing  contemporaneous  action.  Translate:  while  (enm 
above)  pretending, 

88.  ad  eot  duces :  these  words  refer  to  the  remnants  of  the  Marian 
party,  led  by  Quintus  Sertorius,  in  the  civil  war  between  the  Marians 
and  Sulla.  They  held  Spain.  Sertorius  made  terms  with  Mithridates 
against  their  common  enemy  (Rome),  agreeing  to  send  him  Roman 
troops  with  a  Roman  general  in  return  for  the  ships  and  money  that 
Mithridates  promised  to  send  to  Sertorius.  Sertorius,  however, 
was  shortly  after  murdered  by  one  of  his  own  officers,  Perperna, 
who  then  proved  no  match  for  Pompey.  ut:  with  dixnicaretis 
(1.  91). 

89.  disiunctissixnis  maximeque  diversis :  far  separated  and  distinct 
(in  character),  i.e.  Spain  and  Asia.  cum :  conjunction. 

90.  binis:  why  not  duabus!    G.  97,  r.  3;  A.  &  G.  95,  b;  B.  81,  4, 
b;  H.  174,  2,  3.  bellum:  subject  of  gereretur. 

91.  district!:    Nom.  Plural  of  the  Perfect  Part,  passive.  de 
imperio :  for  supremacy, 

pO.    92.  perioulum :  subject  of  depulsum  est.  alterins  partis : 

from  (lit.  of)  one  quarter, 

98.  plus  firmamenti  ac  roboris:  because  Sertorius  was  a  successful 
commander  and  was  at  the  head  of  trained  troops.  The  Genitives 
are  Partitive. 

94.  Pompoi :  Cicero  credits  Pompey  with  bringing  the  war  to  a  close, 
*8  he  did,  but  only  after  the  murder  of  Sertorius  had  removed  all 
effective  opposition. 

96.  virtute :  generalship ;  so  yirtuti  below,  1.  97.  The  Ablatives 
^^^Qiilio,  vlrtute  are  Ablatives  of  Means.  in  altera  parte :  in  Asia. 

Throughout  this  passage  Cicero  refers  to  matters  of  recent  history 
^th  much  tact.  It  suited  his  purpose  above  to  refer  to  the  consilium 
and  virtus  of  Pompey  in  the  Spanish  campaign  notwithstanding  the 
'acts  (see  Note  on  1.  94) ;  he  is  equally  careful  now  to  attribute  (tri- 
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buenda)  the  failures  of  Lucullus  to  fortune  and  his  successes  to 
generalship. 

96.  initia :  translate  as  if  it  were  an  adjective  agreeing  with  geita- 
rnm,  and  compare  the  Note  on  1.  7  (aoetoritatem)  above. 

100.  vera:  deserved;  fklsa:   tmdeserved.  ei:  Indirect  Object. 

Translate :  from  him  with  detracta ;  far  Mm  with  adfleta. 

§11.    101.  de  vestri  imperi  dignitate,  etc. :  08  to  the  dignity,  etc. 

102.  exonui :  first  part  (division). 

105.  meroatoribiu . . .  traotatis :  Abl.  Absolute  =  earn  meroatores 
traotati  assent ;  so  milibiu  . . .  necatis.  Note  milibns  (PL  of  mille)  with 
the  Gen.  acccording  to  the  rule.     G.  293 ;  A.  &  G.  94,  e. 

107.  ntmtio:  Abl.  of  Means;  tempore:  Abl.  of  Time  When. 

108.  quo  . . .  animo :  what,  pray  (tandem),  ought  to  he  your  feeling, 
etc.  ;  lit.  of  what  mind,  Abl.  of  Quality.  appellati  Buperbius : 
addressed  rather  haughtily.  The  ambassadors  referred  to  were  sent 
to  Corinth  to  attend  a  meeting  of  the  Achaean  League  in  148  B.C.  As 
to  the  treatment  they  received,  accounts  vary :  some  say  that  they 
were  merely  ejected,  others  that  they  were  imprisoned.  Cicero  prefers 
to  represent  the  case  as  mildly  as  possible,  to  contrast  the  former 
vigor  of  the  Romans  with  their  present  apathy  under  supposedly 
greater  provocation. 

109.  lumen :  eye.  Corinth,  at  that  time  the  richest  and  most  luxu- 
rious city  in  Greece,  was  captured  and  sacked  by  the  Roman  consul 
Mummius  (146  B.C.).  Soon  after,  Greece  became  a  Roman  province 
under  the  name  of  Achaia. 

110.  Toluenint :  willed.  For  the  use  of  ezstinetnm  esse  here,  see  G. 
280  (c).  enm  regem :  Mithridates. 

111.  legatnm  consolarem:  Aquilius,  the  Roman  general  whom  Mith- 
ridates put  to  death  just  before  the  First  Mithridatic  War  (Prefatory 
Note,  §8).  He  had  been  sent  to  Asia  on  an  embassy  concerning  the 
succession  to  the  thrones  of  Bithynia  and  Cappadocia  ;  hence  the 
word  legatnm.    He  was  consul  in  101  b.c. 

112.  atque  {cmd  even) . . .  excmciatum  neoavit :  observe  the  Climax 
with  which  this  sentence  closes. 

118.  libertatem  imminutam . . .  ereptam  vitam :  Chiasmus,  or  inver- 
sion in  the  order  of  words,  as  in  the  verse,  "  Sweet  is  the  breath  of 
morn,  her  rising  sweet.**  Point  out  an  instance  of  this  figure  in  1.  59 
above. 

114.  ins  legationis . . .  persecuti  sunt :  they  punished  a  mere  verbal 
insult  to  the  rights  of  ambassadors  ;  lit.  they  punished  the  right,  etc. 
violated  by  a  word,  referring  to  the  case  of  the  Roman  envoys  at 
Corinth.    For  the  translation  of  the  participle  violatom,  compare  th^ 
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phrase  ante  iirbem  eonditam.  So  in  the  preceding  libertatem  ixnminatam 
and  ereptam  vitam  as  well  as  the  following  legatum  mterfeotum.  See 
G.  325,  R.  3;  A.  &  G.  292,  a;  B.  387,  5;  H.  549,  n.  2. 

§12.    117.  at :  as  (of  Comparison).  fait :  Indie,  of  an  individual 

fact.  G.  629,  r.;  A.  &  G.  342,  a;  B.  314,  3  ;  H.  529,  11.  n.  1.  So 
accepistis  further  on.        dt :  after  ne  above  (negative  clause  of  Design). 

122.  Ariobansaiiei  r»x :  his  expulsion  by  Mithridates  for  the  fourth 
time  had  recently  occurred.    He  was  restored  by  Pompey. 

128.  toti  Afiae:  G.  346;  A.  &  G.  227;  B.  187,  11.  a;  H.  885,  n. 

125.  eoncta  Asia:  either  Local  Ablative  (G.  388;  A.  &  G.  258,  /,  2; 
B.  228,  I,  b;  H.  425,  2)  or  Nom.  in  apposition  to  dvitatM. 

127.  certain :  special  or  parttculcbr, 

128.  miseritiB  (from  mitto):  Subjv.  after  Causal  cam.  aliam: 
Glabrio.            aadent :  Principal  Parts  ? 

§18.  129.  hoc  idem  qaod  (all  three  Ace.  of  Inner  Object):  what  verb 
is  to  be  supplied  ?    Aiter  idem  translate  the  relative  as  or  tJuit 

180.  Bomma:  highest  {qualifications).  sint:  are  united;  why 
Subjunctive  ? 

181.  propter:  near  at  hamd,  Pompey  was  in  Cilicia,  dictating  to 
the  piratical  state  which  he  had  just  conquered,  quo :  lit.  by  which  ; 
Abl.  of  Measure  of  Difference  with  the  comparative  aegrios.  Trans- 
late: wherefore  theywa/at  him  all  the  more  sorely  (the  sorer  their  want 
of  him), 

182.  ipBO :  mere.  tametsi . . .  venerit :  dependent  clause  in  0.  O., 
hence  Subjunctive. 

134.  libere  loqni :  the  much-cowed  provincials  were  naturally  afraid 
to  be  candid,  Cicero  means. 

186.  dignoB  qaoram . . .  oommendetiB :  worthy  that  you  should  commit 
ihir  safety  {worthy  to  have  you  commit,  etc.).  Note  the  construction 
after  dignoB.   G.  631,  i;  A.  &  G.  320,  /;  B.  282,  3;  H.  503,  11.  2. 

187.  atqae  hoc,  etc. :  and  that  too  all  the  more,  in  that  (qaod),  etc. 
'Hie  word  atqae  has  its  usual  force  in  adding  something  more  impor- 
tant to  what  precedes. 

188.  cam  imperio:  with  full  powers.  For  the  meaning  of  imperiam, 
see  Appendix  C,  §1.  mittimas :  the  Indie,  shows  that  the  reason  is 
given  on  Cicero's  responsibility  (not  that  of  the  provincials),  and  hence 
^^e  statement  is  all  the  more  impressive.  A  Roman  general  and  army 
^hen  once  quartered  in  a  province  were  usually  as  costly  to  the  prov- 
ince as  the  attacks  of  the  enemy  had  been  against  whom  they  had 
^en  sent  to  deliver  the  province.  eias  modi :  these  words  contain 
the  real  predicate  idea  after  mittimas :  all  the  others  whom  we  send, 
^tc.,  are  of  such  a  character  that,  etc. 
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189.  ipMmm :  tlieir  oum  (that  is,  in  contrast  with  that  of  the  en- 
emy), adventui :  Plural,  to  represent  all  instances  of  the  sort. 

140.  audiebant :  used  to  hear, 

141.  temperantia,  manBaetndine,  hnmanitate :  as  a  man  of  such 
moderation,  etc. :  Ablative  of  Quality. 

148.  diutissime :  compare  this  adverb  in  the  three  degrees, 
commoratur :  the  Indie,  because  the  clause  is  a  mere  circumlocution. 
G.  629,  R.;  A.  &  G.  342,  a;  B.  314,  3;  H.  529,  11.  n.  1. 

§14.  144.  nulla . . .  lacessiti :  tvithout,  etc.  ipu :  as  distinguished 
from  the  allies  (socios). 

145.  The  wars  here  mentioned  were:  the  three  Punic  Wars,  264-146 
B.C.  (earn  Foenis);  the  war  with  Antiochus  the  Great  of  Syria  (cum 
Antiocho),  against  whom  and  his  allies,  the  Aetolians  (oiuil  Aetolis), 
Rome  took  the  part  of  her  Greek  allies  in  Asia,  192-190  B.C.;  the 
Second  Macedonian  War,  in  which  the  Roman  legion  under  Flami- 
ninus  was  pitted  against  the  Macedonian  phalanx  under  Philip  Y.  of 
Macedonia  (oum  Fhilippo),  resulting  in  the  Roman  victory  at  Cynosce- 
phalae  in  Thessaly,  197  B.C.  quanto  studio :  Abl.  of  Manner. 

147.  una  oum :  together  tvith. 

148.  praesertim  oum :  especially  as;  Causal  oum.  This  combination 
is  almost  as  common  in  Cicero  as  quae  onm  ita  sint  (the  Ciceronian 
formula)  or  esse  videatur  (a  favorite  close  of  the  sentence).  It  is 
sometimes  written  oum  praesertim,  as  in  1.  127. 

149.  agatur :  it  is  a  question  of  (de).  See  Note  on  1.  37  (aguntur). 
Note  the  phrases  sains  vestra  agitur :  your  safety  is  at  stake  ;  de  salute 
vestra  agitur :  it  is  a  question  of  your  safety.  Actum  est  de  means 
it  is  all  over  with. 

150.  tanta . . .  nt :  only  so  great  that  (i.e.  only  sufficient).  eis : 
Abl.  with  content!.  G.  401,  e(n.)  6;  A.  &  G.  254,  6,  2;  B.  219,  i;  H. 
420,  1,4.  ad . . .  tntandas :  to  protect,  i.e.  to  support  the  army, 
etc. 

151.  vero :  while,  almost  =  autem.  It  is  usually,  as  here,  in  the 
second  place  in  the  sentence. 

152.  agromm,  fructuum,  pastionis :  see  Note  on  1.  163  below. 

154.  antecellat :  with  the  Dat.  on  account  of  ante  in  composition. 

155.  belli  utilitatem :  resources  in  war,  lit.  war-usefulness, 

§15.    158.  ceteris :  all  other;  the  regular  meaning  of  this  word. 
vBnit :  the  Perfect  of  Iterative  (repeated)  action.   G.  567;  A.  &  G.  816, 
3;  B.  288,  3;  H.  471,  3.  at:  marking  a  sharp  contrast.  in: 

in  the  case  of 

159.  metusipse:  the  mere  fear  of  it. 

161,  peouaria  (adj.) :  supply  res,  and  translate  :  the  grazing  indus- 
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try.  relinqmtnr :  abandoned,  neglected;  so  quite  often  in  this 

oration. 

163.  ez  pertn  (customs*  dues),  ex  deomnis  (tithes),  ex  flcriptnra  {}a/nd- 
rent)  :  three  important  sources  of  revenue  to  the  Roman  treasury. 
The  first  mentioned  were  duties  on  exports  and  imports  ;  the  second, 
tithes  of  cereals,  wines,  etc. ;  the  third,  rent  paid  for  the  privilege  of 
pasturing  cattle  on  the  public  lands. 

165.  frnetnB:  income, 

§16.  167.  eoi :  subject  of  eue  preceding,  the  predicate  being  quo 
animo  (Abl.  of  Quality).  exercent :  farm  ;  exigunt :  collect.    The 

first  refers  to  the  eqniteB,  or  pnblicani ;  the  second,  to  their  agents  on 
the  spot. 

169.  propter :  see  Note  on  1.  131. 

171.  fiunilias :  estahlishments  (slaves,  etc.).  habent :  maintain, 

172.  portnbns  atque  cuitodiis :  harbors  and  coast-stations,  at  which 
the  officers  of  the  pnblioani  prevented  smuggling.  pericnlo :  risk. 

174.  fimctui :  a  source  of  profit ;  lit.  for  a  profit,  Dat.  of  the  Object 
For  Which.  G.  356;  A.  &  Gt.  233,  a;  B.  191,  2;  H.  390.  Note  the  two 
Datives  here.  conseryaritiB . . .  liberates :  keep  free  (freed)  :  the 

Put.  Perf.  of  the  Protasis  (or  Perf.  Subjv.  by  attraction,  representing 
the  Fut.  Perf.).    What  kind  of  Condition  ? 

§17.  177.  ac  ne  illud  qnidem :  referring  back  to  the  case  of  the  mul- 
tomm  eiyinm,  qnibos  est  oonsulendum  at  the  end  of  Chap.  ii.  (11.  60, 
61).  Translate :  and  that  too  is  not  to  be  overlooked,  etc.  This  is  the 
last  (extremum)  point  in  the  enumeration  of  matters  touching  the 
stability  of  the  financial  world. 

179.  quod  ad  mnltonun,  etc. :  a  matter  that,  etc. 

180.  quonun . . .  ratio  diligenter :  due  regard  for  whom,  pro :  in 
ttccordance  with. 

181.  et  pnblioani:  probably  Cicero  started  with  et,  intending  to 
follow  it  with  a  repetition  of  the  word  ;  instead,  he  uses  deinde 
(1.  187).  Preserve  the  spirit  by  translating  both  followed  by  and  then 
(deinde).  homines  honestissimi,  etc. :  m^st  worthy  and  substantial 
Z^ersons,  Odious  as  the  pnblicani  were  to  the  oppressed  provincials 
tliey  were  indispensable  to  the  Roman  government  with  its  system 
of  revenue  farming,  since  they  were  the  only  class  of  citizens  rich 
Enough  to  buy  the  contracts  with  the  state. 

182.  rationes  et  copias:  interests  and  resources,  oontnlemnt: 
have  transferred,  for  the  purpose  of  investment. 

188.  ipsomm  per  se :  in  their  own  right,  as  individuals  and  citizens. 
184.  cnrae :  (for)  a  care  —  objects  of  care ;  compare  note  on  1.  174 
»-bove  (fimetni). 
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185.  nervos:  sinews, 

186.  exercet :  as  in  1.  167,  where  see  Note.  firmamentnm :  prop 
and  stay.  ordinum :  name  the  orders  of  Rome  (Appendix  A,  §5 
following). 

§18.  188.  partim  ipn . . .  partim  eorum :  the  word  partim  is  an  old 
Accusative,  used  sometimes  as  an  adverb,  sometimes  as  an  indeclin- 
able substantive  with  a  Partitive  Genitive.  Here  the  first  partim  is 
apparently  in  apposition  to  the  subject  (homineB),  while  the  second  is 
followed  by  a  Partitive  Genitive  (eomm).  Translate:  in  some  cases. . . 
{while)  others  of  them.  ipei :  in  person ;  in  contrast  with  these 

persons  the  second  class  of  citizens  transacted  their  business  through 
agents.  The  former  were,  of  course,  absent  from  Rome  (absenti- 
bus). 

190.  conlooatas:  invested.  est  humanitatiB  vestrae:  it  is  the 
part  of  your  huma/nity,  G.  366,  r.  1 ;  A.  &  G.  214,  d;  B.  203,  5 ;  H. 
401,  N.  2.     So  sapientiae. 

191.  eomm  ciyiam:  not  Partitive,  but  rather  Appositive.  G.  361,  2; 
A.  &  G.  214,  /;  B.  202 ;  H.  396,  vi.  Translate  with  magnum  numenim : 
a  large  class  consisting  of  those,  etc. 

192.  videre . . .  non  posse  (not  ne  possint) :  Cicero  states  the  impos- 
sibility as  a  fact,  not  as  something  to  be  striven  for. 

198.  illud  parvi  refert:  it  makes  little  difference.  It  would  be  a 
ruinous  policy,  he  says,  to  argue  that  Rome  could  recover  the  revenues 
by  victory  even  if  one  set  of  tax-farmers  were  lost,  since  the  same  set 
would  not  have  the  means  (faoultas)  to  make  contracts  (redimendi) 
again,  and  others  would  be  held  back  from  entering  upon  such  con- 
tracts through  their  want  of  confidence.  parvi :  Gen.  of  Value. 
G.  382,  i;  A.  &  G.  252,  a;  B.  211,  3;  H.  408,  m. 

195.  isdem,  aliis :  Datives  of  Possession. 

§19.  197.  quod:  relative,  its  antecedent  being  id,  in  the  next 
line.  Asia  (Nom.),   Mithridates:    two  subjects    representing  a 

single  experience,  hence  the  singular  verb  docnit. 

198.  id  qnidem  oerte:  that  indeed  at  least  (if  nothing  else).  oa- 

lamitate  dooti :  taught  hy  disaster. 

200.  res :  what  is  the  meaning  here  ?  solutione  impedita :  hy  the 
suspension  of  payments  ;  Ablative  Absolute. 

201.  fidem:  credit. 

202.  nt  non :  without ;  lit.  in  such  a  way  as  not  to,  etc. ;  so  again  a 
few  lines  below.     G.  552,  R.  4. 

204.  id  quod  ipu  videtis :  not  to  be  translated  literally,  but  say : 
in  a  matter  which  you  see  for  yourselves.  The  whole  clause  is  a  kind 
of  Inner  Object  after  credite. 
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205.  ratio  peeaxdamm :  financial  system.  in  foro:  the  banks 
were  situated  on  the  Forum. 

206.  Tenatnr :  prevails.  implioata  cum :  inseparable  from  ;  lit. 
enveloped  toith.  illis,  etc. :  the  dista/nt  (illis)  finances  of  Asia;  illii 
is  in  contrast  with  the  preceding  haec. 

207.  mare :  its  meaning  is  suggested  by  the  form  of  its  substantive, 
rnina.  at  non :  see  Note  on  1.  201  above. 

208.  dnbitandiiin :  meaning  with  the  Infinitive  ? 

211.  deiinidantiir :  Subjv.  of  Design  after  quo  (=nt  in  eo).  The 
closing  words  of  this  paragraph  sum  up  the  considerations  that  make 
for  Cicero's  view  of  the  character  of  the  war. 

2)  The  Magnitude  of  the  War  (§§20-26). 

Having  spoken  of  the  character  of  the  war,  I  shaM  now  speak  briefly 
of  its  magnitude.  This  should  not  be  underrated.  The  experience  of 
ImcuUus  should  be  sufficient  warning  ^  and  ImcuUus  is  surely  a  man 
of  acknowledged  ability.  To  that  commander  indeed  I  am  disposed 
to  award  full  credit  for  his  many  successes — and  this  is  more  tha/n 
the  opponents  of  the  Ma/nilian  Law  have  done.    (§§20,  21.) 

^*  If  I/ucullus  has  accomplished  so  much"  some  one  may  ask,  *'  then 
vahat  remains  to  be  done  f  "     The  question  is  a  reasonable  one.     True, 
ImcvXIus  routed  Mithridates,  but  in  the  eagerness  of  the  army  to 
capture  the  rich  treasures  which  Mithridates  had  left  behind,  they 
(dlowed  the  king  himself  to  escape  to  the  sheltering  court  of  Tigranes 
*»  Armenia.     Then  Mithridates,  his  fallen  fortunes  reviving,  ven- 
tured even  to  renew  the  war,  a/nd  with  such  sv^ccess  in  the  endeavor 
that  I  dare  tiot  dwell  upon  the  details.    Enough  that,  in  obedience  to 
fin  old  precedent  against  the  prolongation  of  military  comma/nds,  you 
^five  recalled  Lucullus,  am>d  the  question  now  is  one  that  concerns  the 
^^oice  of  his  successor.    (§§22-26.) 

§20.  218.  enim  (not  for) :  this  word  often  gives  an  illustration  or 
explanation  of  a  point.  The  point  Cicero  seeks  to  impress  upon  his 
'^^Urers  is  the  magnitude  of  the  war.  He  begins  therefore  by  antici- 
J^^ting  a  possible  (potest)  error  that  others  may  make  in  their  estimate 
^^  the  matter.  Translate  :•  now  it  is  possible  that  it  may  be  said,  etc. 
^14.  garendnm :  note  the  recurrence  of  forms  in  -dns  (meaning  must, 
^^ht). 

216.  oontemnenda  esse  videantnr :  may  appear  worthy  of  contempt. 
218.  Lnenllo :  Cicero  to  all  appearances  makes  a  handsome  acknowl- 
^gmcnt  of  the  exploits  of  Lucullus,  but  his  object  is  to  sharpen  the 
^Uention  of  his  hearers  and  prepare  the  way  for  his  glowing  eulogy 
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of  Pompey  soon  to  follow,  to  which  this  praise  of  LucuUus  is  only 
a  foil. 

219.  debeatvr :  is  due.  dieo :  introducing  a  series  of  sentences 
in  0.  0.,  extending  through  esse  gesta  (1.  287).  eius  adventa: 
tipo7i  his  arrival;  the  Abl.  seems  to  imply  something  more  than  mere 
Time  here,  indicating  the  occasion  of  Mithridates'  great  preparations. 

220.  Xithridati :  Genitive  (usually  in  -is) ;  compare  Tigrani  in  1.  267. 
The  participles  ornatas  and  instmetas  have  the  force  of  adjectives 
here,  as  is  shown  by  the  use  of  foisse  instead  of  esse.  G.  250,  r.  1 ;  A. 
&  G.  291,  b,  R. ;  H.  471,  6,  n.  1. 

222.  Cyzeniooram :  that  of  the  Cyzenici,  Cyzicus  was  a  leading  city 
of  Phrygia,  on  the  coast  of  the  modern  Sea  of  Marmora,  opposite  By- 
zantium (Constantinople).  In  relieving  this  place  (liberavit)  from  the 
siege  (obsidionis),  LucuUus  bottled  up  Mithridates,  who  escaped  only 
after  great  losses  by  famine  and  sickness.  Cyzicus  remained  loyal  to 
Rome  throughout  the  war. 

§21.  226.  ducibus  Sertorianis :  Dat.  of  Advantage.  The  Sertorian 
leaders  were,  of  course,  the  followers  of  Sertorius.    See  Note  on  1. 88. 

227.  studio:  merely  party  zeal,  odio  being  added  as  an  epithet. 
Translate :  by  the  hatred  of  party  zeal  (Hendiadys).  raperetur : 

wa>s  being  hurried  on,, 

281.  foisset :  observe,  not  esset,  because  the  part,  clausus  has  the 
force  of  an  adjective. 

285.  se :  object  of  contulisse  in  a  common  phrase.  alios  reges : 

Tigranes  (Mithridates'  son-in-law)  and  other  neighbors. 

287.  vectigalibiis :  tributaries,  laudis :  Part.  Gen.  with  satis, 

atqne  ita :  some  think  that  the  word  dicta  (or  the  like)  has  been  lost 
here  ;  otherwise  the  use  of  ita  is  strange.  For  the  meaning  of  the 
combination,  compare  the  phrase  atque  id :  and  that  too.  Translate  : 
and  {that  it  has  been  said\  too,  in  such  a  way  that  you  may  perceive, 
etc. 

289.  obtrectant :  Indie,  to  give  a  Circumlocution  in  0.  O.  See  G. 
629,  R.  (a);  A.  &  G.  342,  a;   B.  364,  3;  H.  529,  11.  N.  1.  legi, 

cansae :  Datives  after  ob-  in  composition. 

§22.    241.  quern  ad  modum  . . .  possit :  Indirect  question. 

244.  sic . . .  ut :  as  (of  Comparison). 

245.  Medea :  referring  to  the  story  of  her  flight  from  her  home  in  Col- 
chis with  Jason,  taking  her  brother  Absyrtus  with  her.  When  pursued 
by  her  father  Aeetes,  King  of  Colchis,  she  killed  her  brother,  cut  his 
body  in  pieces,  and  scattered  the  fragments  in  the  sea  in  order  that 
her  father  might  be  detained  while  gathering  the  scattered  remains, 
quam :  subject  of  dissipavii 
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246.  M  penequeretur  (0.  0.):  represents  her  thought  as  me  peneque- 
tnr  (Fut.  in  0.  R.).  The  sequence  (Impf.  Subjv.)  is  taken  according 
to  the  rule  from  disaipayisae,  on  which  it  depends  (not  from  praedieant). 

247.  oonleotio  ditpersa :  the  membra  were  diepersa,  but  here  the  epithet 
is  transferred  to  the  act  itself.  Translate  :  the  act  of  gathering  them 
here  and  there, 

248.  pereequendi :  translate  as  an  abstract  substantiye.  retar- 
daret :  Subjv.  of  Design,  and  in  the  singular  because  of  the  close  con- 
nection between  the  two  subjects,  often  (as  here)  indicated  by  -que. 

249.  maximam  vim  anri:  one  story  ran  that  the  wily  Mithridates 
purposely  had  a  mule,  laden  with  treasure,  placed  between  him  and 
his  pursuers,  who  in  their  dispute  over  the  booty  missed  the  main 
prize,  Mithridates  himself.    Note  the  meaning  here  of  vim. 

251.  ipse:  in  contrast  with  a  maioribue  (1.  250).  enperiore:  for- 
mer, direptas  oongeMerat :  co5rdinate  in  translation,  as  if  it  were 
diripuerat  et  eongeMerat. 

252.  dnm  eonlignnt :  the  Pres.  Indie,  is  the  usual  construction  with 
dnm,  while  {dtiring),  even  of  past  time.  G.  570 ;  A.  &  G.  276,  e ;  B. 
293, 1 ;  H.  467,  4. 

258.  diligentiiui :  rather  too  carefully  (euphemistic). 

254.  ilium :  Aeetes  in  pursuit  of  Medea;  bos :  the  Romans  in  pursuit 
of  Mithridates. 

§28.    255.  timore  et  fiiga:  panicky  flight  (Hendiadys). 

256.  diffidentem :  Prin.  Parts  ?  rebus :  Dat.  as  always  in  clas- 

sical Latin  (G.  401,  r.  6;  A.  &  G.  227;  B.  187, 11.;  H.  385),  while  Mere 
and  eoufidere  usually  take  the  Abl.  of  Things  (Dat.  of  Persons). 

267.  adilietum  erezit,  perditumque  recreavit :  choose  your  words  with 
care  in  translation. 

268.  plures  etiam  gentes :  etiam  regularly  precedes  the  word  whose 
nieaning  it  heightens  ;  here  it  splits  the  combination,  giving  the  im- 
pression that  gentes  is  the  important  word,  as  opposed  to  individual 
cases. 

280.  nationibus :  Dat.  after  in-  in  composition.  numquam,  neque, 
Jieque:  nsver^  either^  or;  distribution  of  the  negative.  G.  445;  A.  & 
6.  209,  a,  3 ;  B.  347,  2 ;  H.  553,  2. 

261.  lacessandas:  provoked  (by  attack);  temptandas:  tried,  or  put  to 
^h  test  (to  see  how  much  ill-treatment  they  would  stand). 

266.  oondtabantur :  the  Impf.,  as  the  tense  that  dwells  on  the  pro- 
^88,  is  used  here  to  describe  the  panic  as  it  spread  from  one  place  to 
another.  Just  above  (1. 259),  the  Perfect  of  the  same  verb  was  used  to 
show  the  coincidence  of  the  action  with  that  of  the  leading  verb, 
'flnit  (Pf.). 
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268.  118118  erat :  not  iised  ;  this  word  admits  of  many  translations. 

§24.  270.  fait  enim  illnd,  etc. :  for  this  was  the  upshot  (extremum) 
of  the  matter  (namely),  that  a  timely  retreat,  etc.  was  sought,  etc. 
rather  tha/n  a  further  adva/nce  (into  the  enemy's  country).  Lucullus 
had  a  discontented  army,  far  from  any  base  of  operations,  in  the  midst 
of  hostile  peoples,  who  were  wrought  up  to  the  greatest  pitch  of  excite- 
ment through  their  fears  of  an  invasion.  So  much  Cicero  tells  us  ; 
but  Lucullus  was  further  hampered  by  political  intrigue  at  Rome. 

278.  eornm :  this  word  goes  with  aiizilii8  in  the  next  line.  Mithri- 
dates  was  helped  not  only  by  his  own  countrymen,  but  also  by  troops 
from  other  countries  (adventieiiB).  ipsins:  the  distinctive  pronoun, 
distinguishing  Mithridates  from  his  followers. 

276.  nt  adlidant :  Subjv.  of  Result  after  fieri,  a  verb  of  Happening. 

278.  nomen  regale :  =  nomen  regis ;  a  frequent  use  of  the  adjective. 

§25.  279.  tantnm . . .  quantum  numquam :  i.e.  m,ore  than  ever.  Both 
viotiu  and  incolnmis  are  predicative  attributes,  and  should  be  trans- 
lated: though  conquered  (i.e.  in  the  hour  of  his  defeat)  and,  when  safe 
(i.e.  in  the  days  of  his  safety),  efficere :  accomplish, 

281.  eo  (antecedent  of  quod) :  see  Note  on  els,  1.  150.  praeter : 
beyond,  more  than. 

282.  ut  illam,  etc. :  defines  what  happened.  He  means  that  Mithri- 
dates was  lucky  enough  to  reach  his  country  at  all,  but  not  content 
with  his  safe  return  he  actually  made  an  attack,  etc. 

284.  hoc  loco :  at  this  point. 

287.  ex  sermone  rumor :  hearsay  rumor.  Triarius,  the  lieutenant  of 
Lucullus,  with  a  division  of  the  army  was  cut  off  and  overpowered  by 
Mithridates  before  Lucullus  could  reach  him.  Hence  the  calamitatom 
to  which  Cicero  refers,  the  news  of  which  reached  Lucullus  through 
the  natives  before  the  official  messenger  could  arrive. 

§26.    289.  belli  offensione :  reverse  of  wa/r,  tamen:  \.%,notmth- 

standing  the  reverse.  aliqua  ex  parte :  in  some  measure, 

290.  potuisset:  verbs  denoting  Possibility,  etc.,  usually  take  the 
Indie,  in  the  apodosis  of  an  Unreal  (contrary  to  fact)  Condition,  be- 
cause it  is  not  the  possibility  that  is  Unreal,  but  the  action  of  the  In- 
finitive. Here,  however,  the  use  of  the  Subjv.  shows  that  Cicero 
regarded  the  possibility  itself  under  the  circumstances  as  Unreal.  G. 
597,  R.  3,  (a)  and  (6) ;  A.  &  G.  308,  c,  and  N.  1 ;  B.  304.  3,  n.  ;  H.  511, 
I,  N.  3.  The  circumstances  that  made  it  impossible  for  Lucullus  to 
recover  lost  ground  are  given  in  the  next  clause  (vestro  iuasn,  etc.). 
See  also  the  last  part  of  the  Note  on  1.  270  above. 

291.  vetere  exemplo:  according  to  long-standing  precedent,  which  he 
says  was  opposed  to  prolonging  military  commands.    The  rule  had 
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fallen  into  fieglect,  however,  Lucullus  himself  having  been  in  com- 
mand since  the  I^ginning  of  the  war  in  74  B.C. 
292.  stipendiifl  confeeti  :  worn  out  with  service,  in  the  army. 

294.  consulto:  advisedly,  yob  oonieotnra :  lit.  see  throtigh  by 
putting  matters  together,  that  is,  dranv  your  own  conclusions,  from  the 
facts  stated,  beginning  with  the  words  quod  eoniungant  further  on. 

295.  eoniangant :  are  waging  in  concert  (con-).  The  Subjunctives 
are  Characteristic.  The  war,  he  says,  must  have  been  serious  to  have 
caused  such  a  stir.  With  these  words  he  concludes  his  argument  as 
to  the  magnitude  of  the  war. 

3)  The  Choice  of  a  Commander  (§§27-50). 

There  is  hat  one  man  in  Borne  who  unites  the  four  qualificationB 
that  every  commander  of  the  first  rank  shouM  possess.  In  Pompey 
(done  do  we  find  these  four  requisites :  (a)  military  knowledge  ;  (b)  sol- 
dierly and  personal  virtues;  {q)  prestige  ;  (d)  good  fortv/ne  (§27). 

(a)  His  military  knowledge  (§28). 

(b)  His  soldierly  and  personal  virtues  (§§29-42). 

(c)  His  prestige  (§§43-46). 

(d)  His  good  fortune  (§§47,  48),  and  his  present  proximity  to  the 
scene  of  the  war  (§50). 

(In  §49  Cicero  recapitulates  all  that  he  has  said  concerning  the 
character  and  the  magnitude  of  the  war,  and  the  choice  of  a  com- 
mander.   See  Note  on  lines  569-576.) 

§27.  298.  fecisM  yideor,  quare  esset :  account  for  the  sequence  euet 
(w).  G.  518;  A.  &  G.  287,  i;  B.  268,  2;  H.  495,  iv.  Note  the  differ- 
ence of  tense  in  the  English  translation. 

800.  restat  at . . .  videatnr :  a  literal  translation  here  would  not  make 
Sense.  Say :  it  evidently  remains  that  I  should  speak,  etc.  For  the 
oonstruction  after  restat,  see  G.  553,  4;  A.  &  G.  332,  a;  B.  297,  2;  H. 
p.  276,  footnote  2. 

801.  ntmam . . .  haberetis :  an  Unreal  Wish  in  Present  Time.  G.  261 
^nd  the  second  paragraph  on  the  same  page  ;  A.  &  G.  267 ;  B.  279,  2 ; 
B.  483,  2.  See  Note  on  1.  272  of  the  First  Oration  against  Cati- 
line. 

802.  innocentiiim :  stainless, 

808.  deliberatio :  question ;  followed  by  an  Indirect  Question  (qnem- 
Ham  pataretis).  The  tenses  should  be  noted  :  esset :  were  {would  he) ; 
^taretis :  you  think,  potissimum :  above  all  others. 

804.  rebus,  beUo :  account  for  the  case.  G.  347;  A.  &  G.  228;  B.  187, 
m.;  H.  386. 
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805.  ntmc  vero:  but  as  it  is.  unui:  tJie  only  man;  predicate 

and  followed  by  a  Characteristic  clause  (qni  inperarit). 

807.  virtute:  Abl.  of  Respect  (Specification).  quaeres,  etc.,  is 
Interrogative,  but  quae . . .  poisit  is  a  Characteristic  relative  clause. 

808.  cniniqiiani :  in  what  kind  of  sentence  is  this  word  used  ? 

§28.    809.  sic :  anticipates  the  following  Ace  and  Inf.  and  may  be 
omitted  in  translation. 
810.  res:  qualifications;  rei:  art, 

(a)  His  Military  Knowledge  (§28). 

His  knowledge  of  ths  military  art  is  ths  resvit  of  a  life-long  and 
varied  experience.  Beginning  loith  his  boyhood,  afid  continuirhg  in 
his  youth  and  mam,hood,  this  experience  has  been  one  of  uninterrupted 
success: 

812.  homine :  why  Ablative  ?  debnit :  had  a  right  to  he. 

818.  e :  from  ths  days  of.  disoiplinis :  training. 

815.  eztrema  pueritia :  at  the  close  of  his  boyhood.  He  was  seven- 
teen when  he  served  under  his  father  in  the  Social  War  (89  b.c). 

816.  ineunte  adulescentia :  at  the  age  of  twenty-three  in  the  first 
civil  war,  he  fought  on  the  side  of  Sulla,  who  honored  him  with  the 
title  of  Imperator. 

818.  hosts :  public  enemy  ;  inimioo :  private  foe, 

819.  ceteri :  all  the  rest,  the  regular  meaning  of  ceteri. 

821.  alisnis :  the  regular  possessive  adjective  of  alios  and  translated: 
of  others.    The  Ablatives  in  this  sentence  denote  the  Means. 

824.  szereuerit :  has  engaged ;  Characteristic  Subjunctive. 

825.  civile,  etc.:  this  sentence  contains  an  epitome  of  Pompey's 
whole  military  career  up  to  this  time.  With  its  Roman  compactness 
of  expression,  crowding  the  events  of  a  quarter  of  a  century  within  the 
compass  of  a  few  words,  it  forms  a  fine  close  to  this  chapter,  in  which  it 
is  sought  to  show  that  if  experience  is  to  count,  then  Pompey  is  the 
man  for  the  present  emergency.  But  it  does  more  than  this:  it  serves 
also  as  a  transition  to  the  detailed  discussion  of  Porapey's  several  cam- 
paigns (Chap,  xi.),  leading  up  to  what  was  in  fact  the  climax  of  his 
achievement — his  notable  success  in  the  war  on  the  pirates  (67  B.C.), 
the  memory  of  which  was  still  fresh  in  the  hearts  of  his  hearers  (Chap, 
xii.).  dvile :  Pompey  sided  with  Sulla  in  the  first  civil  war,  and  after 
defeating  Carbo  in  Sicily  passed  over  to  Africa  (hence  Africanum), 
where  he  routed  Ahenobarbus,  and  re§stablished  the  authority  of  the 
Senate.  Later,  on  his  way  to  fight  the  Sertorian  remnants  of  the 
democrats  in  Spain  (hence  Hispaniense),  he  met  L.  Junius  Brutus, 
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whom  he  defeated  in  Transalpine  Gaul  (hence  Transalpinum).  The 
servile  bellnm  refers  to  the  uprising  of  Spartacus,  in  suppressing  which 
Pompey  also  took  part.  The  navale  bellnm  was  the  war  which  he 
waged  against  the  pirates  of  Gilicia. 

828.  nnllam  rem . . .  militari :  that  there  is  nothing  based  on  military 
experience  ;  followed  by  a  Characteristic  clause. 

(b)  His  Soldierly  and  Personal  Virtues  (§§39-42). 

Of  Pompey* s  merits  as  a  commander  mere  words  can  give  no  ade- 
quate description.  That  the  ordinary  virtue  of  energy,  courage, 
diligence,  promptness,  atid  prudence  are  his,  was  shoum  by  his  con- 
duct in  Italy,  in  Sicily,  in  Africa,  in  Spadn,  a7id  repeatedly  again 
in  Italy.  Notably  in  his  recent  campaigns  against  the  pirates  did 
he  show  his  ability,  whether  to  relieve  the  provinces  of  their  fears  07i 
account  of  these  marauders,  to  secure  our  tributaries,  to  protect  our 
aUies,  or  to  restore  the  prestige  of  our  navy  on  the  high  seas.  (§§89- 
32.) 

To  come  nearer  home,  our  very  coasts  and  highways  were  long  sub- 
ject to  these  piratical  attacks,  so  that  foreign  visitors  to  our  shores 
and  our  oum  citizens  fell  into  the  ha/nds  of  these  corsairs.    And  yet 
in  how  incredibly  short  a  time  did  he  clear  the  seas  !    Not  only  did 
he  make  secure  the  three  great  granaries  of  Rome — Sicily,  Africa, 
omd  Sardinia— from  these  attacks,  but  he  strengthened  every  section 
of  the  empire,  and  pursuing  the  pirates  to  their  very  strongholds  in 
Gilicia  he  brought  them  in  subjection  to  the  Eoman  power.    (§§32-35.) 
Above  aU,  Pompey  is  unique  among  Roman  generals  in  the  posses- 
*wn  of  those  rare  qualities  that  go  to  make  the  stainless  soldier.     The 
Wtti  of  horu>r,  he  has  been  singularly  free  from  the  usual  vices  of 
^^opadty  and  dishonesty,  and  by  his  oum  self-control  he  has  instilled 
^he  same  virtue  in  his  soldiers.    (§§36-39.) 

Sis  moderation  in  other  respects  must  explain  his  extraordinary 
^fccess.  How  else  can  we  account  for  the  rapidity  with  which  he  has 
thieved  his  oum  results  in  contrast  uyith  the  exploits  of  others  f 
^either  pleasure  nor  avarice  can  allure  him  from  the  path  of  duty : 
^  such  are  his  humanity,  his  urisdom,  and  his  affability  that  he  is 
^^^  even  by  those  whom  he  conquers.  Does  it  not  seem  indeed  as  if 
^  had  been  bom  by  some  special  favor  of  Heaven  that  he  might  bring 
^  a  dose  all  the  wars  that  his  generation  has  seen?    (§§40-42.) 

§29.  881.  iam  vero:  a'nd  again,  introducing,  as  it  often  does,  a 
^iiinsition.  virtnti :  emphatic  position.  oratio :  words. 

382.  illo  dignum :  consult  your  grammar  (if  necessary)  and  tell  (1) 
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the  case  construction  after  digniu  and  (2)  its  mood  construction  (with 
the  relative). 

383.  eniqoam :  Dat.  of  the  Agent.  In  what  kind  of  sentence  is  this 
pronoun  regularly  used  ? 

887.  tanta . . .  quanta  non :  i.e.  greater  t?Km,  as  we  should  say  in 
English. 

388.  audivimui :  heard  of, 

§80.  340.  L.  Sulla :  the  events  referred  to  here  and  in  the  four  sen- 
tences following  relate  to  Pompey's  service  in  behalf  of  the  aristocratic 
party  under  Sulla  in  his  war  against  the  Marians.  This  was  in  the 
first  civil  war  beginning  in  83  B.C.     See  Note  on  1.  325.  Tirtute: 

generalship. 

342.  non  terrore  belli :  because  when  Pompey  was  sent  to  Sicily,  the 
democratic  leader  there  (Perperna)  offered  no  resistance  but  evacuated 
the  island.  Pompey,  however,  met  and  defeated  Carbo,  whom  he  put 
to  death  at  Lilybaeum.  Point  out  an  instance  of  Chiasmus  in  this 
sentence.  explioavit:  extricated, 

848.  oppressa :  when  overwhelmed. 

849.  ab  hoc  absents :  Pompey  was  in  Spain  when  the  war  with  Spar- 
tacus  began. 

851.  sublatum  (from  toUo)  ac  tepoltum :  Prin.  Parts  of  these  verbs  ? 

§81.  854.  qois  . .  .locus :  qnis  is  used  here  (as  often)  for  the  adjective 
form  of  the  interrogative  pronoun  qui.  toto  mari:  G.  388;  A.  & 

G.  268,  /,  2;  B.  228i  i,  h;  H.  425,  2.  per:  during. 

857.  qui  non :  mthout,  introducing  a  Characteristic  Subjunctive. 

858.  aut  hieme  aut  referto,  etc.:  he  who  wished  to  sail  the  seas 
(navigavit)  had  to  choose  between  the  bad  weather  (hieme)  and  the 
pirates,  who  were,  of  course,  most  active  in  the  summer,  reforto 
praedonum :  G.  (L.  Ed.)  374,  n.  1 ;  A.  &  G.  248,  c,  e.  ;  B.  204,  i ;  H. 
399  and  400,  3. 

859.  hoc  tantum  bellum,  etc. :  the  object  of  the  sentence,  in  emphatic 
position.  Preserve  the  order  by  translating:  as  for  this  wa^,  so  great, 
so  disgraceful,  etc. 

360.  quis  umquam  arbitraretur,  etc. :  who  wovM  ever  have  dreamed, 
etc.;  a  Potential  rhetorical  question  in  Past  time.  G.  258  and  259;  A. 
&  G.  311,  a;  B.  280;  H.  486,  11. 

861.  omnibus  annis :  i.e.  in  a  life-time. 

868.  hofce:  G.  104,  i,  b.;  A.  &  G.  100,  footnote  ;  B.  87,  footnote  ; 
H.  186,  I. 

§82.  864.  cui  praesidio :  to  whom.  ..as  a  protection;  tot  the  two 
Datives,  see  G.  356  ;  A.  &  G.  233,  a;  B.  191,  2;  H.  390,  i. 

867.  urbii :  Ace.  Plural. 
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868.  fait :  the  Perfect  of  what  is  over  and  gone.  G.  336,  i ;  A.  &  G. 
279,  a;  H.  471,  n.  i,  2. 

869.  proprium  (with  Gen.):  peculiar  to,  that  is,  the  special  privilege 
of,  a  domo :  the  use  of  the  prep,  with  domo  is  regular  with  words 
of  measurement,  as  longe,  procnl,  etc.    G.  (L.  Ed.)  390,  2,  n.  4. 

871.  per  Hos :  all  these, 

872.  dicam :  the  interrogative  sign  is  omitted,  as  is  usual  in  impatient 
questions.  G.  453.  For  the  tense  of  this  word,  and  also  of  querar  (1. 
374)  and  dicam  (1.  376)  below,  compare  oommemorem  (!•  379),  and  see 
Note  on  qnerar  (1.  387). 

373.  transmiserint :  cross;  here  intransitive.  The  sequence  is  due 
to  dependence  on  dioam,  a  Primary  tense,  rather  than  on  clausamftdssa, 
the  Perf .  Infinitive.  In  contrast,  observe  in  the  next  sentence  that 
venirent  depends  on  oaptoi  (esse)  and  therefore  has  a  Past  sequence, 
while  the  onm-clause  depends  on  querar  and  so  has  a  Primary 
sequence.  nunma :  the  depths  of ;  the  position  after  the  substan- 

tive is  not  usual  with  such  adjectives.  G.  291,  b.  2;  A.  &  G.  193; 
B.  241,  I,  and  350,  4,  5;  H.  440,  2,  n.  1. 

874.  eaptos  (sc.  esse) :  supply  eos  (antecedent  of  qui)  as  subject  of  the 
Infinitive.  Isgati:  envoys;  who  they  were  is  not  known. 

876.  duodeeim  secures :  the  axes  of  the  lictors  as  a  symbol  of  power 
instead  of  the  magistrates  who  possessed  the  power  (Metonymy).  '  As 
praetors  when  outside  of  Rome  were  entitled  to  six  lictors,  allusion 
seems  to  be  made  here  to  the  capture  of  two  praetors. 

§88.  378.  innumerabilisque :  according  to  Plutarch  400  cities  fell 
under  the  power  of  the  pirates. 

880.  quibus . . .  dueitis :  because  they  were  ports  of  entry  for  the 
grain  supplies  of  Rome.  These  cities  are  named  further  on — Caieta, 
Misenum,  and  Ostia. 

881.  yero :  really,  celeberrimum :  mibch  freqtiented,  Caieta 
Was  a  port  of  Latium. 

888.  inspectaute  praetore  :  while  a  praetor  looked  on  (helpless) ;  Ab- 
lative Absolute.    So  inspectautibus  vobis  in  1.  387. 

883.  ex  Miseno :  a  town  near  Naples  on  the  coast  of  Campania,  in 
later  days  an  important  naval  station.  liberos:  the  Plural  is 

rhetorical,  only  one  child — the  daughter  of  M.  Antonius,  the  orator 
and  grandfather  of  "Mark  Antony '*— having  been  kidnapped  by 
pirates.  eiusipsius:  the  very  man. 

386.  Ostiense  (adj.):  at  Ostia,  Ostia  is  from  OBtivmy  mouth ;  com- 
pare "PoTtsmouthf  Plymouth,  etc.  It  was  the  harbor  of  Rome,  16 
miles  distant,  and  was  at  the  mouth  of  the  Tiber. 

387.  querar ;  not  Fut,  Indicative,    G,  466;  A.  &  G,  112,  b;  B.  280; 
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H.  485  and  486,  ii.  prope :  see  Note  on  1.  885  above.  ml  : 

«ach,  followed  by  a  Characteristic  relative  clause  (cni  =  nt  ei)  with 
the  Subjunctive. 

391.  modo  ante :  jvst  at,  yidebatis :  u^ed  to  see, 

893.  Oeeani  ostiiim :  to  the  ancients  Ooeanus  meant  a  river,  the  mouth 
of  which  was  the  Straits  of  Gibraltar.  andiatifl :  should  he  hear- 

ing. 

§84.  394.  atque  liaeo . . .  praeteorennda  non  fnnt :  while  the  main 
thought  of  this  sentence  is  the  rapidity  (celeritate)  of  Pompey's 
achievements,  and  we  might  therefore  have  expected  praeterenndnm 
non  est,  yet  the  deeds  themselves  must  be  told  to  show  the  manner 
of  their  doing;  this  confusion  between  two  things  accounts  for  the 
agreement  of  the  predicate  praeterennda  with  haec,  the  subject  of  the 
dependent  clause,  instead  of  its  true  subject,  the  dependent  clause 
itself.  This  dependent  clause  (qoa . . .  sint)  is  an  Indirect  Question 
dependent  on  videtis. 

395.  a  me :  instead  of  the  more  usual  Dat.  of  the  Agent  with  the 
Gerundive,  perhaps  for  clearness  ;  compare  Note  on  1.  60. 

397.  adire . . .  conficere :  Asyndeton  (both  verbs  depending  on  po- 
tnit).  tam  brevi  tempore,  qnam  oeleriter,  etc. :  to  translate  this  lit- 

erally would  not  make  good  English.  Say  :  who  {inspired)  with  zeal 
(f tndio)  iTi  (of ),  etc.,  was  ever  able^  etc.,  in  so  short  a  time  as  to  equal  the 
speed  tvith  which  (qnam  celeriter)  t?ie  storm  (impetus)  of  war  crossed 
the  seas  when  Pompey  led  f 

399.  tempestivo  ad,  etc. :  G.  359,  b.  3;  A.  &  G.  234,  h  ;  B.  192,  2,  n.  ; 
H.  391,  II.  I. 

§85.  404.  eonfirmata,  miflsis,  adomavit :  coordinate  the  three  clauses 
in  translation  as  if  written,  eonflrmavit,  mint,  adomavit.  The  two 
seas  were  the  Mediterranean  and  the  Adriatic. 

407.  nt :  in  the  rather  forced  sense  of  after.  In  its  Temporal  use 
nt  regularly  means  as,  when,  etc. 

408.  imperinm  popnli  Somani:  although  Rome  was  at  this  time  a 
republic^  empire  is  the  right  word  here  in  the  wider  sense  of  dominion, 
power,  etc. 

411.  idem  (Norn.):  also.  G.  310;  A.  &  G.  195,  e;  B.  248,  i;  H. 
451,  3.  CretenBibna :  Q.  Metellus  had  been  engaged  since  68  b.c. 

in  conquering  Crete  as  one  of  the  nests  of  piracy.    He  had  shown 
much  severity  in  the  conduct  of  the  war,  and  the  Cretans  in  despera- 
tion had  appealed  to  Pompey  to  interfere,  Pompey  being  at  the  tim^- 
in  Paraphylia  (in  Asia  Minor).    It  is  questionable  whether  Pompey*s 
commission  by  the  Gabinian  law  included  Crete  in  its  terms.     Never- 
theless he  did  interfere,  ordering  Metellus  to  stop  the  war.    This  order 
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Metellus  ignored,  and  a  conflict  was  imminent  between  the  two  Roman 
generals  when  Pompey  was  called  away  by  the  troubles  in  the  far 
East,  where  the  figure  of  Mithridates  began  once  more  to  loom  up  in 
formidable  proportions. 

412.  legates  deprecatoresque :  envoys  as  suppliants ;  Hendiadys. 

413.  ita  tantum  bellum,  etc. :  thus  a  war  so  great ,  etc.,  a  war  in 
which  all  nations,  etc.,  Cn,  Pompeius  prepared  for  at  the  close  of 
wintery  etc. 

§86.  418.  haec :  di^A,  referring  to  what  precedes.  The  thought  is: 
"I  have  now  spoken  of  Pompey's  merits  as  a  general :  how  about  his 
other  merits  ?  " 

419.  quid :  a  general  term  =  what  do  they  amount  to,  or,  simply, 
what  of  his  other  merits  f  It  is  afterwards  split  up  into  qnantae 
atque  quam  multae,  more  specific  terms,  relating  to  magnitude  and 
number.  paulo  ante :  in  §29. 

422.  artes  eximiae :  splendid  qualities. 

428.  quanta  innoeentia :  how  stainless,  lit.  of  how  great  innocence ; 
Abl.  of  Quality. 

425.  temperantia :  self-control,  fide,  facilitate,  ingenio,  hnmanitate : 
fidelity,  affability,  address,  and  refinement,  ingeninm  is  inborn 
character,  especially  talent  or  genius ;  here  it  seems  to  mean  a  natural 
tact  in  dealing  with  others. 

426.  qualia  sint :  what  their  character  is  (as  seen)  iii  Pompey  ;  In- 
direct Question. 

428.  ez  alionun  contentione :  by  contrast  with  others, 
§37.    430.  ullo  in  nomero  putare :  esteem  of  any  account.    With  this 
compare  the  phrase  in  nomero  nullo  esse :  to  be  of  no  reputation, 

431.  yeneant  atqne  yenierint  (both  from  yeneo,  not  yenio) :  Subjunc- 
tive of  Characteristic. 

432.  magnum  aut  amplnm  (qualifying  quid,  not  hominem)  de  re 
publica  cogitare :  supply  possumuB  putare  from  the  preceding  sentence, 
and  translate :  what  high  or  noble  thoughts  {can  we  suppose)  the  man  to 
have  concerning  the  public  weal,  who,  etc.  quid  ;  Ace.  of  the  Inner 
Object  with  cogitare. 

484.  propter  cupiditatem  provinciae :  on  account  of  their  lust  for  a 
province,  i.e.  to  retain  command  in  a  province.  proyindae ;  Ob- 

jective Genitive. 

435.  in  quaeetu:  profitably  invested;  lit.  in  profit,  Cicero  makes 
the  charge  that  some  general  or  generals  had  taken  money  sent  by 
the  Senate  for  military  purposes  and  appropriated  it  to  the  purpose 
of  retaining  their  commands  by  bribery,  or  had  actually  used  the 
money  for  private  investment. 
18 


274  NOTES 

486.  fsunt  ut . . .  videamini :  makes  it  apparent  thai  you,  etc. ;  lit. 
causes  that  you  seem.  For  the  constructioD,  see  G.  553;  A.  &  G.  332; 
B.  297,  I ;  H,  498,  n.  qui :  interrogative,  not  relative,  introduc- 

ing an  Indirect  Question. 

438,  Yoluerit:  Fut.  Perf.,  but  translated  loosely  as  Present. 

489.  quantai . . .  ferant,  qnis  ignorat :  the  former  clause  depends  on 
the  latter  as  an  Indirect  Question,  but  preserve  the  order  in  translation. 

§38.    441.  itinera :  emphatic  position.  quae :  interrogative,  not 

relative. 

448.  qnid . . .  existlmetis  :  what  you  are  to  think,  not  what  you  think ; 
representing  an  original  Subjv.,  i.e.  a  Deliberative  Subjv.  in  the  Direct 
Question.     G.  467,  3;  A.  &  G.  334,  h;  B.  300,  2;  H.  523,  11.  i,  n. 

444.  utnun  ...  an :  a  Direct  Disjunctive  (or  Double)  Question.  G. 
458  ;  A.  &  G.  211,  2 ;  B.  162,  4  ;  H.  353.  Cicero  intimates  that  it  was 
more  destructive  to  allied  cities  to  furnish  winter-quarters  for  Roman 
armies  than  it  was  to  hostile  cities  to  be  attacked  by  them. 

446.  neque  enim  potest,  etc. :  for  it  is  not  possible  for  a  general  either 
to,  etc. 

447.  Gontinere :  control.  se  ipse :  G.  311,  2  ;  A.  &  G.  195,  i  ; 
B.  249,  2  ;  H.  452,  i.           in  se  (Ace):  towards  himself, 

§89.  451.  non  modo :  the  second  modo  (which  is  understood  here)  is 
omitted  when  followed  by  ne . . .  qnidem,  provided  the  two  clauses 
have  the  same  verb.  G.  482,  e.  1  ;  A.  &  G.  149,  e;  B.  342,  3,  a;  H. 
552,  2.  Translate  :  not  only  not.  cuiquam :  Dat.  after  nocimuie.  The 
thought  is,  of  course,  extravagant :  the  soldiers  under  Pompey,  ac- 
cording to  Cicero,  not  only  refrained  from  wilful  violence  with  their 
hands,  but  even  marched  through  the  country  without  leaving  any 
trace  of  their  footsteps. 

452.  iam  yero  :  and  now. 

458.  hibement:  Subjunctive  in  Indirect  Question,  depending  on 
sermones,  etc. 

454.  snmptiim  fEU^re  in :  =  /o  make  a/a  outlay  on.  militem :  sol- 
diery. Singular  for  the  Plural. 

455.  vis  adfertnr :  is  pressure  brought  to  hear,  the  phrase  being 
equivalent  to  a  verb  of  Urging,  hence  followed  by  a  Complementary 
Final  clause,  ut  faciat. 

456.  hiemis,  non  ayaritiae  perfugium :  a  refuge  from  the  winter,  iiot 
for  avarice.  The  two  Genitives  differ  in  use,  the  first  being  the 
Objective  Genitive,  the  second  the  Subjective  Genitive.  esse :  that 
there  should  he. 

§40.    458.  age  yero  :  hut  again,  lit.  hut  come.  quali  temperan- 

tia :  how  self -controlled,  lit.  of  what  self-control;  Abl.  of  Quality. 
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4d0.  non :  the  position  of  the  negative  at  the  beginning  of  the  sen- 
tence here  gives  effect  to  it  all  through.  At  the  same  time,  by  putting 
ilium  next  to  non,  Cicero  emphasizes  the  pronoun,  marking  the  con- 
trast between  Pompey  and  other  generals  :  "Whatever  was  true  of 
others,  he  was  not  helped  by  these  extraneous  causes." 

461.  ezimia  yIs  :  the  extraordinary  vigor, 

462.  novi:  unxMudl, 

464.  non  avaritia,  non  libido,  etc. :  note  the  position  of  the  negative 
again,  emphasizing  the  absence  of  these  vices  in  Pompey's  case.  See 
Note  on  1.  460  above. 

465.  amoenitai :  charm  of  scenery,  lit.  loveliness, 

466.  nobilitai :  fame,  ad  oognitionem :  to  {make)  its  acquaint' 
ance  ;  ad  here  (as  often)  with  a  substantive  expressing  Design. 

467.  ligna :  statues, 

468.  oeteri :  supply  imperatorei.  tollenda :  to  he  carried  off,  that 
is,  as  prizes  of  war. 

469.  ea :  emphatic  appositive  to  dgna,  etc.,  above. 

§41.    478.  fniise . . .  homines  Bomanos,  etc. :  th^it  Romans  once  redXly 
possessed  this  self-control,  lit.  were  of  this  self -control, 
478.  quod :  a  fact  that ;  in  apposition  to  the  preceding  sentence. 
476.  maioresBuos:  subject  of  malnisse.    Whose  ancestors  are  meant? 

478.  iam  vero :  and  findLly,  introducing  a  Climax,  as  often. 

479.  fiEudles  aditns :  Pompey,  he  says,  was  so  easily  approached  by 
private  persons  and  so  freely  gave  his  attention  to  their  complaints 
that,  while  he  surpassed  princes  in  true  worth,  he  seemed  on  a  level 
with  the  humblest  in  accessibility.  aliomm  :  Subjective  Geni- 
tive.   G.  363,  I  ;  A.  &  G.  214 ;  B.  199 ;  H.  396,  n. 

§48.  488.  quantum  oonsilio . . .  yaleat :  how  strong  he  is  in  counsel, 
how  strong  in  the  weight  and  fluency  of  his  speech,  etc. ;  Indirect 
Question. 

488.  imperatoria :  worthy  of  a  commander, 

484.  loco :  the  Rostra.  He  means  that  they  had  heard  him  speak  on 
public  questions.  fidem  eins :  (as  for)  his  good  faith;  emphatic 

position. 

486.  onmium  genemm :  qualifies  hoites.  iudicarint :  Subjv.  after 
the  Causal  relative,  quam  =  com  eam.           tanotiBsimam :  inviolable, 

487.  dietu  :  explain  the  use  of  this  form.  G.  436  ;  A.  &  G.  253,  a; 
B.  340,  2  ;  H.  547.  utrum ...  an  :  these  words  introduce  either  a 
Direct  or  an  Indirect  Question.  Which  here  ?  See  Note  on  1.  444, 
and  compare  the  moods  in  the  two  cases.  pugnantes  and  yicti  are 
predicate  attributes  to  hostes.  Translate  :  while  fighting  and  after 
they  aire  conquered. 
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489.  quin :  why  used  here  ?  G.  565  ;  A.  &  G.  332,  g,  n.  1 ;  B.  298  ; 
H.  505,  I. 

491.  natns  esse :  Nominative  because  only  a  copulative  verb  (videa- 
tur)  intervenes  between  it  and  the  subject.  G.  206  ;  A.  &  G.  185,  a; 
B.  168,  2  ;  H.  362,  2. 

(c)  His  Prestige  (§§43-46). 

The  prestige  necessary  to  the  successful  conduct  of  a  war  Pompey 
possesses  in  a  preeminent  degree.  Proof  of  this  was  furnished  by  the 
unanimity  with  which  you  demanded  his  appointment  to  the  comma/iid 
against  the  pirates  ;  by  the  fall  in  prices  that  followed  immediately 
upon  his  appointment ;  by  the  happy  effect  of  his  mere  presence  in 
Asia  when  the  cause  of  Eome  against  Mithridates  and  Tigranes  was 
well-nigh  lost.    (§§43-45.) 

The  Cretan  affair,  in  which  the  inhabitants  of  that  isla/nd  appealed 
to  Pompey  for  his  intervention,  shows  what  the  enemies  of  Rome  think 
of  him.  And  did  not  Mithridates  himself  send  an  envoy  as  far  as 
Spain  for  the  purpose  of  treating  urith  Pompey  f    (§46.) 

§48.  494.  multum  valet :  has  much  weight ;  Ace.  of  Extent.  So 
plnrinmm  further  on. 

495.  qnin :  see  Note  on  1.  489,  where  an  affirmative  was  questioned, 
while  here  we  have  a  negative.  re :  respect.  idem :  also,  not 
the  same.    See  Note  on  1.  637  below,    imperator :  Cbs  a  commander. 

496.  vehementer  autem,  etc. :  preserve  the  order  of  the  clauses.  Use 
the  word  *Mt "  as  the  preparatory  subject  of  pertinere,  the  real  subject 
following  in  the  two  quid-clauses.  The  Subjv.  (ezistixiient)  indicates 
an  Indirect  Question,  dependent  not  on  ignorat  but  on  the  general 
idea  of  obliquity  inherent  in  the  context,  ignorat  here  takes  an  Ace. 
(the  quid  clauses)  and  Inf.  (pertinere).  Translate  :  that  it  has  a  great 
deal  to  do  with  the  conduct  of  wars,  what  the  enemy,  what  the  allies 
think,  etc.,  who  is  ignorant,  etc.  ? 

498.  ut  aut  contemnant,  etc. :  to  despise,  etc. ;  Complementary  Con- 
secutive clause,  depending  on  commoveri. 

499.  opinione:  general  impressions;  funa:  report  {gossip) ;  ratione 
certa :  well-defmed  reason. 

502.  id  quod,  etc. :  a  fact  that,  etc.  (parenthetic).  G.  614,  B.  2 ;  A. 
&  G.  200,  e;  B.  247,  i,  b;  H.  445,  7. 

508.  iudida :  as  evidenced  by  the  honors  which  they  had  conferred 
on  Pompey. 

§44.  505.  quo  (=  ut  eo) :  relative  adverb  introducing  a  Character- 
istic Subjunctive.  illins  diei :  when  the  Gabinian  law  was  passed. 
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507  :  nnnm :  construe  with  Pompeiom.  oomnmne  bmnium  gen- 

tium :  because  all  were  interested  in  clearing  the  Mediterranean  of  the 
pirates. 

509.  nt  plura  non  dioam :  to  leave  more  unsaid ;  for  the  more  com- 
mon ne  of  negative  Design,    non  here  negatives  a  single  word  (dioam). 

511.  renun  egregianun :  conspicuous  events.  With  the  words  qni  qno 
die,  etc.,  he  begins  to  enumerate  the  events  that  indicated  the  prestige 
enjoyed  by  Pompey.  He  has  already  (in  the  first  part  of  this  section) 
adduced  the  popularity  indicated  by  the  passage  of  the  Gabinian  law 
as  one  of  the  signs,  and  devotes  the  remainder  of  this  section  and 
§§45,  46  to  other  evidences  that  go  to  prove  the  point,  snmantnr : 
let,  etc. ;  Optative  Subjunctive. 

612.  qni  qno  die  =  eo  die,  qno  die  is :  the  day  on  which  he.  Note 
the  two  relatives  beginning  one  sentence,  not  to  be  reproduced  in 
English.  bello :  Dat.  after  prae  in  composition. 

513.  imperator :  cts  commander,  ez :  after. 

515.  nnins  hominii  tpe  ac  nomine :  from  the  hope  inspired  by  one  m(vrCs 
name;  lit.  from  the  hope  and  name,  etc.  The  depredations  of  the 
pirates  had  caused  such  a  panic  in  Rome  that  famine  prices  prevailed 
in  the  grain-market,  until  the  appointment  of  Pompey  by  the  Gabinian 
law  brought  reassurance  and  relief. 

516.  potnisset :  the  Apodosis  of  an  Unreal  (contrary  to  fact)  Condi- 
tion, the  Protasis  being  implied  in  the  words  in  snmma  nbertate  agro- 
rum  =  li  agri  nberrimi  foiitent.    See  also  Note  on  1.  290. 

§45.  517.  panlo  ante :  in  §25  (end)  above.  To  what  disaster  does 
he  here  refer  ?    See  Note  on  1.  287. 

518.  earn . . .  haberet :  observe  that  three  verbs  follow  this  cnm. 
What  use  of  eum  is  this  ?  The  main  clause  begins  with  the  word 
amiiiiietis. 

520.  amisissetiB :  an  Apodosis  to  which  niii . . .  attnlisset  is  the 
answering  Protasis.  What  kind  of  Condition  ?  ad  ipsnm  discrimen 
eini  temporis :  for  the  very  crisis  of  that  occasion  ;  that  is,  in  the  nick  of 
time. 

523.  oontinnit:  choked;  retardavit:  arrested, 

525.  virtnte:  generalship. 

527.  ipso  (mere)  nomine  ao  mmore :  translate  as  Hendiadys,  and  com- 
pare Note  on  1.  515. 

§46.  528.  age  vero :  see  Note  on  1.  458.  ilia  ree :  explained  by 
the  following  qnod-clause,  {namely)  the  fact  that,  etc.  See  G.  525,  2 ; 
A.  &  G.  333;  B.  299,  i;  H.  540,  iv. 

532.  Creteniinm :  see  Note  on  1.  411.  noster  imperator :  Metel- 

lus. 
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533.  in  ultimas  terrai:  i.e.  Pamphylia,  which  was  ultima  to  Home 
but  not  to  Crete. 

537.  eum :  subject  of  iudioari  below,  the  two  together  being  the  ob- 
ject of  maiuerunt,  to  which  •!  is  subject.  But  to  preserve  the  emphasis, 
translate :  a  man  (eum)  w?u)m  Pompey  always  considered  a/n  envoy, 
[while]  they  to  whom  it  was  annoying  (molettum)  tluit  he  should  have 
been  sent  to  Pompey  especially  (potiiaimum),  preferred  that  he  should 
he  considered ^  etc.  At  this  time  Metellus  was  in  command  against 
Sertorius  in  Spain,  Pompey  being  a  subordinate  officer.  Cicero  means 
that  the  friends  of  Metellus  were  annoyed  because  Mithridates  had 
sent  his  envoy  to  sound  Pompey  rather  than  his  ranking  officer 
Metellus. 

640.  auctoritotem:  Prolepsis.  G.  468;  A.  &  G.  885;  6.  374,  5;  com- 
pare H.  636,  IV.  3.  The  subject  of  the  dependent  clause  (here  of 
valituram  esse)  is  treated  as  the  object  of  the  leading  clause. 

(d)  His  Good  Fortune  (§§47,  48). 

While  it  is  not  becoming  in  mortals  to  speak  too  boldly  of  such  «ud- 
jects,  yet  it  may  be  said  toith  truth  that  the  most  successful  com^ 
ma/nders  have  always  been  Fortune's  favorites.  This  is  so  strikingly 
true  in  Pompey*s  com  that  his  successes  have  been  more  numerous 
and  more  marked  them  any  other  general  has  dared  to  hope  for.  You 
should  be  glad,  therefore,  to  promote  at  once  the  public  welfare  and 
the  success  of  one  who  has  been  its  chief  instrument, 

§47.  544.  reliquum  est  ut,  etc. :  translate  in  the  following  order  : 
de  felicitate,  quam  nemo  potest  praestare  {warrant,  insure)  de  se  ipse, 
(supply  sed  or  the  like)  possumxui  meminisse  et  oommemorare  (record) 
de  altero,  reliquum  est  ut  dicamus,  sicut  aequum  est  homines  (supply 
dicere)  de  potestate  deorum,  timide  et  pauoa  (briefly), 

547.  Maximo :  Q.  Fabius  Maximus,  whose  policy  in  the  Second  Punic 
War  against  Hannibal  gave  him  the  nickname  Cunetater  (from  eunctari : 
to  delay)  and  to  our  vocabulary  the  word  ** Fabian"  (dilatory). 
Haroello:  M.  Claudius  Marcellus,  the  conqueror  of  Syracuse  in  the 
same  war.  Scipioni:  probably  P.  Scipio  Aemilianus,  who  from 

his  conquest  of  Africa  in  the  Third  Punic  War  was  called  Afiricanus. 
Mario :  C.  Marius,  who  in  Cicero's  childhood  crushed  the  Cimbri  and 
the  Teutoues. 

551.  fait  enim  profecto,  etc.:  for  Fortwne  in  a  wa/y  (quaedam) 
has,  I  am  sure  (profecto),  been  yoked,  etc.  quidam  (lit.  certain)  is 
often  added  to  a  word  to  tone  down  what  might  otherwise  seem  too 
bold  a  statement.  ad :  for. 
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554.  hao . . .  non  nt  dioam :  not  atich,  ,,a8  to  assert  (implying  really  a 
want  of  moderation) ;  Consecutive  Subjunctive. 

556.  ut . . .  videamnr :  (such)  that  we  shall  appear.  In  this  and  the 
preceding  clause  the  idea  of  Design  necessarily  inheres  in  the  con- 
text  on  account  of  the  Future  of  the  first  person  (utar),  although 
both  clauses  are  Consecutive  after  hao.  A  sentence  of  pure  Design 
(negative)  follows  in  ne . . .  videator. 

§48.    559.  geaserit :  Subjv.  of  Indirect  Question. 

560.  nt:  how, 

563.  impndentem :  presumptuous, 

564.  tadtoa:  adjective  for  the  adverb:  G.  325,  r.  6;  A.  &  G.  181; 
B.  239;  H.  443.  anderet:  Subjunctive  of  Characteristic. 

565.  quod  ut,  etc. :  and  that  this  cha/ra^teristic  may,  etc. ;  lit.  which 
thing  may,  etc. 

566.  cum. .  .turn:  G.  588;  A.  &  G.  208,  d;  B.  290,  2;  H.  654.  i.  5. 

567.  oansa :  to  be  taken  with  salutii  and  imperi  as  well  as  hominis. 
§49.    569-576.  In  this  section  Cicero  recapitulates  the  arguments 

he  has  used  in  the  Conflrmatio  under  the  heads  of  the  character  of  the 
war,  its  magnitude,  and  the  choice  of  a  commander.  Such  summaries 
are  necessary  in  any  formal  argument  in  order  to  keep  in  mind  and 
enforce  what  has  already  been  said  before  proceeding  to  the  next 
stage  of  the  subject.  With  the  transitions  with  which  Cicero  passes 
from  one  part  of  an  oration  to  the  next,  these  summaries  help  to 
promote  the  coherence  of  the  whole. 

569.  onm:  Causal. 

571.  ei  =  bello:  Dat.  after  prae-  in  composition  (praefloere). 

573.  qoin :  used  because  dubitatlB  is  questioned.  hoc  tantnm  boni : 
this  great  blessing;  Partitive  Genitive. 

575.  eonferatis:  ought  to  bring  to  hear,  avail  yourselves  of.  The 
Subjv.  is  original,  representing  the  Deliberative  Subjv.  in  the  direct 
form.     G.  555,  R.  1. 

At  this  point,  as  a  practical  illustration  of  Pompey's  felioitas,  and 
as  evidence  of  the  will  of  the  gods,  Cicero  in  §50  closes  the  Conflrmatio 
by  reminding  his  hearers  that  that  commander  is  already  in  Asia 
with  an  array. 

A  Further  Advantage  (§50). 

• 

In  a/ny  event,  Pompey  should  he  your  choice  for  the  command  on 
OMount  of  his  conmmmate  qualifications ;  hut  to  all  that  I  have  said 
nxist  he  added  the  further  advomtage  of  his  presence  in  Asia,  a  cir- 
ewmstance  that  points  to  the  way  the  gods  are  leading, 

§50.    578.  erat  deligendna :  would  he  the  one  to  choose ;  why  not 
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essetl    See  G.  597,  R.  8  (a);  A.  &  G.  308,  c;  B.  304,  3,  ft;  H.  611,  2. 
Note  also  the  Concessive  force  of  the  Condition. 

579.  nane :  as  it  is. 

580.  opportunitai :  lucky  cireumstanee.  nt . . .  adsit,  etc. :  there 
are  three  ways  in  which  these  Subjunctives  might  be  accounted  for —  ' 
(1)  the  influence  of  the  preceding  demonstrative  (haeo),  leading  to  a 
Consecutive  clause  ;  (2)  the  fact  that  the  substantive  opportnnitas  re- 
quires an  explanation,  also  leading  to  a  Consecutive  clause  ;  (3)  the 
meaning  of  the  verb  adiimgatnr  {is  added),  although  according  to  the 
grammars  the  third  case  is  applicable  only  to  impersonal  verbs.  G. 
553,  4;  A.  &  G.  332,  a,  2;  Br  297,  2;  H.  501,  1.1.  It  is  to  be  noted, 
however,  that  the  so-called  impersonal  verbs  have  an  ut-clause  for 
their  subject,  and  in  the  present  passage  opportonitas  only  prepares 
the  way  for  such  a  clause.  In  any  case  the  Subjunctives  are  Con- 
secutive, and  perhaps  are  most  naturally  accounted  for  as  explana- 
tory of  opportunitai.    G.  557;  A.  &  G.  332,  a,  2;  B.  297,  3;  H.  501, 

I.  2. 

581.  ab  eisy  etc. :  i.e.  from  the  generals  hitherto  in  command  he 
could  get  a  second  army. 

584.  oommittamns :  should,  etc. ;  Potential  Rhetorical  Question,  im- 
plying we  should,  etc. 

IV.    REPUTATIO  (§§61-68). 

Objections  to  the  Manilian  law  have  been  raised  by  Hortensius 
and  Catulus,  two  men  of  unquestionable  reputation.  Their  influence 
in  the  present  case,  however,  ca/n/not  avail  with  you,  especially  cts 
both  admit  the  truth  of  all  that  I  have  said  concerning  the  necessity 
and  the  proportions  of  the  war,  and  the  supreme  worth  of  Fompey, 

(§51.) 

1.  The  objections  of  Hortensius  answered  (§§52-58). 

2.  The  objections  of  Catulus  answered  (§§59-63). 

3.  Senatorial  objections  in  general  answered,  and  authorities  cited 
in  defence  of  the  proposed  law  (§§68-68). 

§51.  686.  at  enim :  the  usual  words  employed  in  introducing  objec- 
tions. 

587.  yestris  benefieiii  ampliBsimis  adfectns :  honored  with  ths  proudest 
distinctions  at  your  hands,  lit.  affected,  or  treated,  with,  etc.  The  verb 
adficere  with  the  Abl.  (honoribns,  laetitia,  ignominia,  iniuria,  etc.)  is  a 
very  common  circumlocution  in  Latin  in  both  good  and  bad  senses, 
and  is  best  translated  freely  as  here.  Q.  Catulus :  one  of  the 

noblest  members  of  the  aristocracy,  consul  in  78  B.C.  ittrnqno. 
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ete. :  observe  that  in  each  instance  Cicero  describes  the  man  before 
naming  him.  The  words  siimmiB . . .  praeditns  apply,  therefore,  to 
Hortensius,  Cicero's  rival  in  oratory,  and,  until  eclipsed  by  Cicero  in 
the  trial  of  Verres,  the  leader  of  the  Roman  bar.  He  was  consul  in 
69  B.C. 

589.  ratione:  mew, 

690.  auctoritatem :  influence,  but  in  the  next  sentence  opinions 
(anetoritates).  In  each  instance  the  underlying  idea  is  that  of  weight 
derived  from  rank  or  position.  plnrimum  valniMe :  has  had  the 

greatest  weighty  lit.  has  availed  in  the  greatest  measure;  Ace.  of 
Extent. 

592.  oognoseetii :  will  hear  of,  i.e.  later  in  his  speech.  The  idea  is, 
that  although  he  could  match  Catulus  and  Hortensius  in  their  oppo- 
sition to  the  bill  with  other  statesmen  who  favored  it,  yet  he  preferred 
for  the  moment  to  waive  this  point,  and  have  the  matter  settled  on  its 
merits.  In  §68  below,  he  names  some  of  those  who  advocated  the 
measure. 

598.  ipsa  re  ao  ratione :  from  the  very  reason  of  ths  ease,  lit.  from 
the  fact  itself  a/nd  reason  ;  Hendiadys. 

595.  iiti :  referring  (as  often)  to  the  opposite  side. 

596.  et  neoesiarium,  etc. :  these  two  clauses  (Ace.  and  Inf.)  are  in 
apposition  to  ea  omnia  quae . . .  dieta  sunt. 

1.  The  Objections  of  Hortensius  Answered  (§§53-58). 

Eortensius  admits  that  if  all  the  power  granted  by  the  Ma/nilia/n 

law  is  to  be  conferred  on  a  single  person,  then  Pompey  is  the  man  most 

mrthyof  appointment;  hut  he  opposes  on  principle  a  measure  that 

gives  so  much  to  one  ma/n.    An  answer  to  this  argument  is  furnished 

in  the  case  of  the  Oabinian  law  of  last  year,  which  conferred  like 

.  powers  on  Pompey,  a/nd  has  been  a/mply  justified  by  the  glorious  results. 

^or  we,  whose  ancestors  once  ruled  the  seas,  had  become  as  helpless 

figainst  the  pirates  as  the  most  insignificant  city,  and  now,  thanks 

'o  the  OaMnian  law  and  to  Pompey,  we  are  once  more  masters  of  the 

«^W.    (§§52-56.) 

Bow  ungracious  too  is  that  opposition  which  would  prevent  the  op- 
P^ntment  of  Gabinius  a>s  Pompey' s  lieutenant  in  the  present  war  ! 
^or  to  Oaibinius,  as  the  author  of  the  former  law,  is  due  hardly  less 
^it  than  to  Pompey  himself,    (§§57.  58.) 

§68.    600.  obtolevit :  is  out  of  date,  lit.  has  grown  old,  oratio : 

^^gument.  Observe  the  use  here  of  iam  as  the  "  now  "  of  experience 
~-iy  this  time. 
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601.  refatata:  Nom.,  agreeing  with  onitio.  idem:  meaning? 

602.  pro :  in  accordance  with  ;  that  is,  as  was  to  be  expected  of, 

604.  grayiter  omateque :  with  weight  and  studied  effect,  lit.  weightily 
and  ornately. 

605.  promulgaiMt :  had  given  notice  of,  as  required  by  law,  a  few 
days  before  a  measure  could  be  voted  on. 

606.  pemmlta  yerba  feoisti :  spoke  at  length, 

§53.  607.  plus  apud  . .  .  yalnisBet :  had  weighed  more  with  ;  Plupf. 
Subjv.  in  an  Unreal  (contrary  to  fact)  Protasis  of  Past  time,  the 
Apodosis  (teneremus)  denoting  opposition  to  the  Present  time. 

609.  yera  oauBa :  their  true  interests. 

610.  an :  in  the  Disjunctive  (or  Double)  Question  the  second  member 
is  regularly  introduced  with  this  word.  Here,  however,  as  often,  the 
first  member  of  the  sentence  is  only  implied  in  the  context.  G.  457, 
I  ;  A.  &  a.  211,  h;  B,  162,  4,  a;  H.  835.  Translate  :  or  did  this 
really  seem  an  empire  at  the  time  when^  etc.  ? 

611.  legati :  see  Note  on  1.  374. 

614.  rem  tranimarinam  obire :  conduct  business  across  the  sea, 
§54.    618.  maritimis  rebxui :  seor-power. 

621.  tenuis :  insignifica/nt,  lit.  slender  in  resources,  tam  in  this 
sentence  leads  to  a  Characteristic  clause,  quae . . .  defenderet. 

628.  at :  and  yet,  introducing  a  sharp  contrast. 

626.  permanserit :  as  denoting  a  Characteristic,  this  Subjv.  is  far 
more  effective  here  than  the  simple  Indie,  of  the  bare  fact  would  have 
been.  ac :  indeed.  parte :  why  Ablative  ?  G.  405  ;  A.  &  G. 
243,  a;  B.  218,  8  ;  H.  421,  11. 

627.  utilitatis :  for  the  meaning  of  this  word,  see  Note  on  1.  155. 
§55.    628.  Antioohum:  Antiochus  the  Great,  King  of  Syria,  and 

ally  of  Philip  V.  of  Macedonia  in  the  Second  Macedonian  War  (200- 
197  B.C.).  Persen :  Perses,  son  of  Philip  V.,  in  the  Third  Mace- 

donian War  (171-168  b.c). 

629.  Karthaginienaii :  Ace.  Plural.  Carthage  was  the  last  rival  Rome 
had  in  the  struggle  for  supremacy  in  the  ancient  world.  At  the  be- 
ginning of  the  First  Punic  War  (264  b.c.)  the  naval  power  of  the  Ca^ 
thaginians  was  so  far  superior  to  that  of  Rome  that  their  ambassadors 
told  the  Romans  that  they  could  not  even  wash  their  hands  in  the  sea 
without  permission  from  the  Carthaginians.  But  the  Romans  were 
quick  to  learn  from  others,  and  after  building  their  ships  and  devel- 
oping their  own  naval  tactics  they  gained  a  victory  in  the  first  naval 
fight  they  had  with  their  rivals  (260  B.C.).  The  conquerors  soon 
established  their  supremacy  on  the  water,  and  extended  their  con- 
quests into  the  enemy's  country. 
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631.  ei :  in  apposition  to  not  (four  lines  above),  but  serving  to  con 
centrate  in  one  word  the  force  of  the  preceding  relative  clauses.    The 
effect  may,  perhaps,  be  reproduced  by  translating :  we,  alas  ! 

684.  salYM  praestare:  to  warrant  safe;  that  is,  guarcmtee  ths 
safety  of,       »  1 

635.  qno:  whither;  Terminal  adverb. 

686.  oommeabant :  used  to  resort.  The  Imperfects  throughout  this 
passage  (except  oarebamns)  denote  Customary  Action. 

687.  eidem :  we  also,  idem  is  the  regular  word  to  unite  two  or  more 
attributes  or  predicates  on  a  person  or  thing.  G.  810  ;  A.  &  G.  195, 
e;  B.  248,  i ;  H.  451,  3. 

689.  Appia  via :  the  greatest  of  Roman  roads,  extending  along  the 
western  shore  of  Italy  till  it  reached  Capua,  thence  running  more 
easterly  and  ending  at  Brundisium  in  the  *'  heel ''  of  Italy.  care- 

bamus  :  were  losing^  saw  ourselves  losing. 

640.  magiftratns . . .  efoeiid«re :  account  for  the  case  and  also  for  the 
Infinitive.  G.  877  and  e.  3 ;  A.  &  G.  221,  b  and  c;  B.  209,  i,  a; 
H.  409,  in.  and  410,  rv.  loeum :  i.e.  the  Rostra,  where  the  people 
assembled  in  the  contio  to  hear  a  question  discussed  before  it  came 
up  in  the  Comitia  for  their  votes. 

641.  exuviis:  the  na,me  Rostra  itself  was  derived  from  the  fact  that 
its  platform,  from  which  orators  addressed  the  people,  wa^  embel- 
lished (omatmn)  with  the  bronze  prows  (rostra)  of  ships  captured  in 
the  Latin  War  at  Antium  (338  B.C.). 

§56.  648.  bono  animo:  with  good  intentions;  Ablative  of  Man- 
ner,  qualifying  dioere  below.  te  and  ooteros  are  the  subjects  of 

difioro. 

646.  dolori :  vexation,  on  account  of  Roman  apathy  in  the  face  of 
the  depredations  of  the  pirates. 

647.  yestrae  (not  tnae) :  referring  not  only  to  Hortensius  but  also  to 
Gatulus  and  all  who  had  the  same  views  (in  eadem  sententia)  con- 
cerning the  Gabinian  law.  Of  course,  the  una  lex  was  the  Gabinian 
law,  the  unuB  vir  Pompey,  and  the  anus  annxu  the  year  67  B.C. 

649.  aliqnando :  at  last,  lit.  at  some  time. 

650.  gontibns :  peoples;  why  Dative  ?  G.  346;  A.  &  G.  227;  B.  187, 
II.  o;  H.  385,  i. 

§67.  651.  qno  . . .  indignins :  wherefore  all  the  more  tmworthy  ;  quo 
is  Abl.  of  Measure  of  Difference  (lit.  by  which),  obtreotatom 

(disparaged)  esse :  intransitive  verbs  must  in  the  passive  become  im- 
personal, the  Dative  being  retained.  G.  217;  A.  &  G.  230;  B.  187,  ir. 
J;  H.  301,  I.  Translate  :  that^^shall  I  say  Oahinius  or  Pompey,  or 
both,  etc. — 8h>(nUd  have  been  disparaged  in  order  that  Gdbinius  might 
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not  be  appointed  lieutenant,  that  is,  to  keep  him  from  being  appointed, 
etc. 

653.  ezpetenti,  postulanti:  Concessive  participles.  G.  664;  A.  &  G. 
202;  B.  337,  2,  e;  H.  549. 

654.  utmm :  modem  English  omits  whethen  in  the  Direct  Question. 

655.  yelit:  would  like;  Potential,  or  perhaps  Subjv.  of  Partial 
Obliquity,  implying  Pompey's  thought.  qui  impetret :  Subjv.  of 
Characteristic.  This  is  a  common  construction  after  idonens,  also  after 
aptxui,  dignns,  Indignns.  Translate  :  the  proper  person  to  obtain  his 
toish,           cnm :  Causal,  but  may  be  translated  when. 

656.  ad  ezpilandof  lociof,  etc. :  if  such  men  as  these,  says  Cicero, 
might  choose  their  own  legati,  surely  Pompey,  the  model  soldier, 
should  be  allowed  the  same  privilege. 

657.  ipse:  the  very  man,  i.e.  Gabinius.  The  student  should  be 
cautioned  against  confounding  the  two  laws  here  concerned — ^the 
Gabinian  law  of  the  preceding  year,  appointing  Pompey  in  command 
against  the  pirates,  and  the  present  Manilian  law  for  his  appoint- 
ment to  conduct  the  Mithridatic  war. 

659.  ezpers  (from  ez  and  pars) :  without  a  share, 

660.  qui ...  est  constitutns :  Singular  because  of  the  close  connection 
between  the  two  subjects,  both  having  been  created  by  the  same 
law.  pericnlo :  rfsk,  on  account  of  the  excited  opposition  to  the 
passage  of  the  law,  and  his  responsibility  for  the  consequences  after 
its  passage. 

§58.  661.  an  C.  Falcidins,  etc. :  or  (while)  Falcidius,  etc.^  although 
they  had  been  tribunes  of  the  people,  were  able  to  be  legati  the  next 
year,  are  tliey  (the  opponents  of  the  law)  so  careful  in  the  case  of  (in) 
Oabinius  alone,  who,  etc.  The  true  reason  for  this  opposition  to  the 
appointment  of  Gabinius  (a  reason  of  which  Cicero  says  nothing)  was 
possibly  found  in  the  old  statute  (the  lex  Aebutia,  170  B.C.)  which  pro- 
hibited the  proposer  of  a  law  that  created  any  office  or  power  from 
active  participation  in  the  benefits  of  the  office  so  created,  for  the 
present  law,  proposed  by  Manilius,  only  added  to  the  powers  already 
conferred  upon  Pompey  by  the  law  of  Gabinius.  According  to  Cicero's 
words  the  opposition  was  based  on  the  fact  that  Gabinius  had  been 
tribune  of  the  people  the  preceding  year. 

662.  honoris  oansa :  tvith  all  respect ;  a  common  phrase. 

666.  etiam  praedpno  inre  esse :  to  enjoy  even  special  rights,  that  is* 
Gabinius  had  a  special  claim  to  such  an  appointment ;  Abl.  of  Qual- 
ity, deberet :  Impf .  because  an  Unreal  Apodosis  in  Present  time, 
Subjv.  because  Concessive  (qui  in  1.  664,  its  subject,  being  =  oiun  ii)« 
Verbs  of  Obligation,  etc. ,  in  the  Apodosis  of  an  Unreal  Condition 
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regularly  take  the  Indie,  unless  there  are  other  reasons  for  the  use  of 
the  Subjunctive.  Compare  the  Note  on  potniflset,  1.  290,  where  the 
Subjy.  was  used  for  a  different  reason. 

667.  de  qno  legando :  (the  question)  of  his  appointment  as  legatus. 
relsturof  ad :  toill  lay  before  ;  the  technical  term  for  laying  a  subject 
before  the  Senate.  qui  si :  and  if  they, 

668.  me  relatnrum :  only  Magistrates  had  this  right.  As  praetor, 
therefore,  Cicero  had  the  right  unless  forbidden  by  a  higher  Magis- 
trate. 

669.  impediet ...  quo  minus :  G.  549;  A.  &  G.  331,  e,  2;  B.  295,  3;  H. 
497,  n.  2.  This  is  the  regular  construction  with  impedire,  although, 
on  account  of  .the  negative,  quin  might  have  been  used.  Prohibere, 
on  the  other  hand,  regularly  takes  the  Infinitive. 

670.  vobis:  Abl.  with  fretus.  G.  401,  r.  6;  A.  &  G.  254,  2;  B.  218, 
3 ;  H.  top  of  p.  228.  yestrum  ius  benefldumque :  your  right  and 
favor,  the  right  to  appoint  and  the  favor  to  be  shown  to  Gabinius. 

671.  interoessionem :  i.e.  of  a  tribune. 

672.  quid  liceat :  what  they  are  permitted  {to  do),  i.e.  how  far  they 
may  go  in  their  opposition  ;  Indirect  Question. 

678.  unui :  =  solus. 

674.  sooius:  o^^ar^ner  (sharer). 

676.  alter,  uni . . .  alter :  the  first  and  the  third  of  these  words  are 
regularly  used  of  two  definite  persons,  the  one. .  .the  other;  uni  seems 
to  be  used  to  avoid  too  much  repetition,  although  it  refers  to  the  same 
person  as  the  second  alter,  i.e.  Pompey.  The  first  alter,  of  course, 
refers  to  Gabinius.    See  G.  319;  A.  &  G.  203;  B.  253,  i ;  H.  459. 

2.  The  Objections  of  Catulus  Answered  (§§59-63). 

As  for  the  objection  raised  by  Catulus,  that  if  any  accident  should 
happen  to  Pompey  he  would  be  without  a/ny  successor,  you  made  the 
proper  answer  in  saying  as  you  did  that  in  such  a/a  event  you  would 
put  your  faith  in  Catulus  himself.  His  second  objection— that  the 
measure  is  without  precedent — is  also  untenable,  since  in  a  time  of 
var  the  Roman  people  a/re  guided  less  by  precedent  than  by  expediency, 
as  you  have  already  showfi,  in  the  case  of  Pompey  himself.  Indeed, 
Pompey* scarcer  throughout  has  been  a  contradiction  of  all  precedent, 
and  that  too  with  the  assent  even  of  Catulus  and  his  friends. 

§59.    679.  yideatur :  compare  Note  on  1.  300. 
•  680.  si  . . .  poneretis,  etc. :  the  direct  question  asked  by  Catulus  was 
-fi . . .  ponetis  (Fut.),  d  quid  eo  ikctum  erit  (Fut.  Perf .),  in  quo  (inter- 
rogative, not  relative)  spam  habebitis  (Fut.)  or  estis  habituri  (Fut.  peri- 


286  NOTES 

plirastic)  ?  In  the  indirect  form  (as  in  the  text)  the  periphrastic  form 
(essetis  habitnri)  is  necessary  because  nothing  else  in  the  context  shows 
that  the  time  is  future.  G.  515  ;  A.  &  G.  834,  a;  B.  269,  3  ;  H.  529, 
II.  4.  In  the  direct  words  given  above,  however,  every  verb  is  either 
Fut.  or  Fut.  Perf.,  so  that  the  periphrastic  is  not  needed  ;  if  used,  it 
implies  that  Catulus  put  the  question  in  the  form  of  a  present  inten- 
tion :  in  whom  are  you  going  to  put  your  fcdth  f  omnia  poneretis : 
made  everything  depend  on.  si  quid  eo  factum  ettet :  if  anything 
should  happen  to  him ;  lit.  if  anything  should  have  been  done  with 
him.  For  the  use  of  the  Abl.  (eo)  here,  see  G.  (L.  Ed.)  401,  N.  7;  A.  & 
G.  244,  d;  H.  415.  iii.  n.  1. 

682.  fhictnm :  reward,  enm :  =  quod :  in  that,    G.  582. 

684.  ret :  enterprise,  quam :  =  nt  eam ;  Characteristic  relative, 

hence  the  Subjv.  possit. 

687.  quo . . .  hoc :  the. ,, the ;  Abl.  of  Measure  of  Difference.  G.  403 ; 
A.  &  G.  250,  R.;  B.  223;  H.  423. 

688.  dum  per  decs,  etc. :  so  long  a^  the  immortal  gods  permit.  G. 
569  ;  A.  &  G.  328,  2;  B.  293,  11.;  H.  519,  i. 

689.  viri  vita  atque  yirtute :  Alliteration. 

§60.  689.  '  at  enim  ne,'  etc. :  hut  let  no  innovation  he  inirodueedy 
et^. :  quoting  the  second  and  main  objection  of  Catulus.  Account 
for  the  use  here  of  each  of  the  words — ne  (why  not  non  1),  quid  (kind 
of  pronoun,  and  used  after  what  words  ?),  novi  (why  Gen.  ?),  and  fiat 
(why  Subjv.  ?). 

690.  non  dicam,  etc.:  an  instance  of  Praeteritio,  or  pretended  sup- 
pression of  facts  really  mentioned.  See  Note  on  the  First  Oration 
against  Catiliney  1.  23. 

691.  in :  in  a  time  of;  denoting  the  character  of  the  time.     G.  394. 

692.  utilitati :  expediency  ;  why  Dative  ? 

698.  noYomm  consiliomm  rationes :  this  does  not  differ  in  meaning 
much  from  the  simpler  nova  consilia,  the  circumlocution  being  used 
apparently  only  to  balance  the  similar  form  ad  novos  oasof  tempamm 
preceding.    Trans.  :  to  new  emergencies  have  adapted  new  measures. 

694.  ab  uno  imperatore:  i.e.  Scipio  Aemilianus,  who  destroyed 
Carthage  in  146  B.C.  and  Numantia  (in  Spain)  in  133  B.C.  He  was 
twice  consul — the  first  time  (147  B.C.)  before  he  was  of  age,  the  second 
(134  B.C.)  when  there  was  a  law  ne  qnis  contul  Ui  fieret.  His  election 
in  both  cases,  therefore,  was  contra  ezempla  atqne  initituta  maiomm 
(I.  690). 

698.  yobis  . . .  esse  visum  ut,  etc. :  note  this  phrase  for  resdvey  fol- 
lowed by  an  ut-clause  of  Design.  For  the  career  of  Marius,  read 
Appendix  A,  beginning  at  §12. 
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§61.    701.  in:  meaning?  novi:  Part.  Gen.  after  nihil. 

702.  tint . . .  oonstitata :  Indirect  Question  depending  on  reoorda- 
mini.  snmma  yolontate :  with  the  full  approval, 

704.  tarn  noynm,  qnam  adnlesoentem  priTatom,  etc. :  so  unprecedented 
as  that  a  young  man  as  a  private  individual,  etc.  In  his  young 
manhood  Pompey  had  raised  (oonficere)  an  army  for  Sulla  in  the  first 
civil  war.  The  facts  here  referred  to  have  already  been  related  in 
the  Note  on  1.  325  above. 

709.  imperinm :  trans,  the  imperium,  and  see  Appendix  C,  §1. 

710.  adminiitrandnm :  factitive  predicate  expressing  Design.  G.  430; 
A.  &  G.  294,  d;  B.  337,  7,  b,  2  ;  H.  544.  2,  n.  2. 

711.  innocentia,  etc. :  Ablatives  of  Quality. 

712.  victorem :  eroumed  with  victory,  part  of  the  predicate. 

714.  trinmphare :  the  honor  of  a  triumph  was  reserved  by  usage  for 
men  of  either  consular  or  praetorian  rank.  Pompey  had  been  neither 
praetor  nor  consul,  so  that  it  required  a  special  dispensation  of  the 
Semate  to  remove  the  legal  restrictions  in  his  case. 

§62.  717.  nt :  a  variation  from  the  more  common  Ace.  and  Inf. 
used  in  the  preceding  clauses.  There  is  little  appreciable  difference 
between  the  two  constructions,  the  Ace.  and  Inf.  stating  the  mere 
idea,  the  nt-clause  emphasizing  the  condition  of  things  that  produced 
the  result.    Compare  G.  (L.  Ed.)  558,  n. 

719.  Pompey  when  a  mere  knight  was  sent  with  proconsular  powers 
to  reSnforce  Metellus  in  his  campaign  against  Sertorius.  What  was  a 
proconsul  ?    See  Appendix  C,  §5. 

720.  non  nemo :  some ;  lit.  not  no  one.  With  this  expression  com- 
pare nemo  non  =  everybody  ;  similarly  non  nihil  means  somewhaty  but 
nihil  non  everything.  See  G.  449,  4;  A.  &  G.  150,  5;  H.  553,  i.  qni 
diceret :  to  say ;  Subjv.  of  Characteristic. 

721.  privatum  pro  oonsnle:  put  side  by  side  to  make  the  contrast 
more  striking.  L.  Fhilippns :  a  distinguished  orator,  an  ex-consul, 
and  Pompey's  friend. 

722.  non  se . . .  mittere :  a  witticism  at  the  expense  of  the  two  con- 
suls, quoted  by  Cicero,  of  course,  to  enhance  the  credit  of  Pompey. 

723.  in  60  . . .  oonstitnebatnr :  woa  bxdlt  on  him. 

724.  mnnuB :  official  duty, 

726.  legibns  solutos:  released  from  the  legal  restrictions.  The 
Senate  suspended  two  laws  in  Pompey's  favor  to  allow  him  to  be- 
come consul  (70  B.C.).  At  this  time  Pompey  was  thirty-six,  and 
had  held  no  curule  office.  (1)  What  was  the  age  of  eligibility  for  the 
consulship  ?  (2)  What  other  magistracies  must  the  candidate  for  the 
consulship  have  held  previously  ?    See  Introduction,  §15. 
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728.  licnisiet:  Plupf.  because  prior  to  fieret.  ittmm  eqnoi 
Eomanni :  when  Pompey  celebrated  his  second  triumph  on  the  last  day 
of  December,  71  B.C.,  he  was  only  consul-elect  (although  he  entered 
upon  his  duties  as  consul  the  next  day)  ;  Cicero,  therefore,  says  that 
he  was  still  a  mere  knight. 

729.  quae . . .  noya . . .  oonstitata  annt,  ea :  all  the  unprecedented  cckses 
which  have  occurred,  been  established,  in :  meaning  ? 

§68.  782.  atque:  and  what  is  more;  the  regular  force  of  this 
word.  exempla :  precedents. 

788.  profecta  annt  in  hominem  a . . .  anctoritate :  Jmvc  been  created  for 
the  same  man  with  the  sanction  of  Catulu^,  etc.,  lit.  have  proceeded 
to  the  same  man  from  the  authority,  etc. 

3.  Senatorial  Objections  in  General  Answered,  and  Authorities  Cited 

in  Defence  of  the  Law  (§§63-68). 

The  Roman  people  have  hitherto  seconded  the  Senate  in  honoring 
Pompey :  let  not  the  Senate  now  prove  false  to  the  popular  cause.  In 
the  case  of  the  Gabinian  law  a  year  a^o  you  showed  more  insight  than 
did  these  same  objectors,  and  thus  saved  the  country.  (§§63,  64,  11. 
736-750.) 

Again,  the  ill-repute  into  which  the  Moman  name  has  fallen  in  Asia 
and  the  neighboring  countries  by  reason  of  the.  scandalous  conduct  of 
our  former  generals  leaves  us  no  choice  in  the  malter :  other  generals 
might  conquer  the  enemy,  but  only  Pompey  is  proof  against  temptation, 
(§§64-68,  11.  751-794.) 

And  if  his  appointment  needs  the  sanction  of  statesmen,  it  has  the 
approval  of  such  eminent  men  as  Servilius,  Curio,  Lentulus,  and 
Cassius.    (§68,  11.  795-806.) 

786.  videant :  why  Subjunctive  ?  ne  lit :  why  Subjunctive  ? 

787.  illomm:  i.e.  Catulus  and  other  Senators.  ayobii:  i.e.  by 
the  people.  Observe  that  this  clause,  though  grammatically  codrdi- 
nate  with  the  next  (yeitnim  ab  illis  . . .  improbari),  is  logically  subordi- 
nate to  it.  Translate  :  that  (while)  their  opinion  concerning  the  dig^ 
nity  of  Pompey,  etc.  This  placing  of  two  clauses  side  by  side  on  an 
equal  footing  is  called  Parataxis  (codrdination).  The  more  common 
arrangement  here  would  have  been  Hypotaxis  (subordination).  See  6. 
472  ;  A.  &  G.  p.  164. 

788.  oomprobatam  semper  etie :  as  the  popular  assemblies  in  Sulla's 
time  had  really  very  little  authority  and  as  this  was  the  time  to  which 
Cicero  is  referring  in  this  passage,  it  will  be  seen  that  he  overstates 
the  degree  of  **  popular  approval"  accorded  to  the  measures  of  the 
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Senate;  this  he  does  in  order  to  claim  a  return  now  from  the  senatorial 
party  (Catulus,  etc.)  in  favor  of  the  people. 

740.  Buo  inre :  with  full  right ;  that  is,  on  account  of  the  results 
that  followed  the  passing  of  the  Gabinian  law,  as  stated  in  the  follow- 
ing  clause. 

741^  vel:  even. 

748.  qnem . . .  praaponoretii :  to  place  him  in  charge;  Subjv.  of  De- 
sign, bello :  why  Dative  ? 

§64.  744.  rei  publieae :  what  is  the  difference  in  meaning  between 
eonsalore  with  the  Dative  and  with  the  Accusative  ? 

745.  reete  (emphatic  position) . . .  oonantur:  they  are  right  to  try. 

746.  lin  autem . . .  attnlistii :  if  on  the  other  ha/nd  you  then  showed 
more  insight  (plus  yidistis),  etc.,  {cmd)  in  spite  of  their  opposition  (eis 
repognantilmi,  Abl.  Abs.)  brought  dignity,  etc.     Why  is  liii  used  here  ? 

749.  sibl,  eeterif :  Dat.  of  the  Agent.  On  account  of  the  following 
Dat.  (auetoritati,  Indirect  Object  of  parendum  esse),  we  might  have  ex- 
pected ab  with  the  Abl.,  but  the  sense  is  so  clear  as  to  render  the 
preposition  unnecessary. 

750.  parendum  esse:  obedience  must  be  rendered;  lit.  it  must  be 
obeyed^  impersonal.  Observe  that  intransitive  verbs  are  regularly 
impersonal  in  the  passive.  G.  217;  A.  &  G.  230;  B.  187,  11.  b;  H. 
301,  I.  fkteantur:  why  Subjunctive  ? 

751.  atque  in  hoe,  etc. :  in  this  and  the  three  following  sections  there 
is  an  apparent  repetition  of  what  has  already  been  said  of  the  soldierly 
and  other  virtues  of  Pompey.  Apart  from  the  fact,  however,  that  in 
oratory  repetition  is  not  only  a  virtue  but  a  necessity,  the  similarity 
of  thought  between  this  passage  and  that  of  §36  following  is  only 
general :  in  the  former  case  he  eulogized  Pompey  as  a  commander 
under  any  circumstances ;  in  the  present  case  he  dwells  upon  his 
peculiar  fitness  for  the  command  in  Asia,  where  Roman  generals  and 
armies  had  brought  the  Roman  name  into  ill-repute  and  where  Pom- 
pey alone  among  Roman  commanders  enjoyed  an  unsullied  reputation. 
His  appointment  was,  therefore,  a  necessity  if  the  people  wished  to 
rehabOitate  .the  name  of  Rome  in  Asia.  regie :  adjective,  but 
translated  as  if  written  eum  rege. 

752.  in  Pompeio :  a  common  substitute  for  the  Dat.  of  Possession 
when  speaking  of  qualities.    G.  349,  r.  8. 

755.  ita  YonHuri :  so  to  act,  followed  by  a  sentence  of  Result. 
iaperatortm :  Singular  for  Plural  (one  standing  for  all).  nisi: 

except  or  but  (so  frequently  after  negatives). 

757.  pndore  ac  temperantia  moderatiores :  under  better  control  (i.e. 
than  is  usually  the  case)  in  modesty  and  self-restraint;  lit.  more 
19 
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moderatCy  etc.  si  here  is  Concessive,  as  shown  by  tamen  follow- 

ing, talis  (Ace.  Plural) :  that  is,  nobody  gives  them  credit  for  it 

on  account  of  the  exceptional  occurrence. 

§65.    759.  timni :  Subjv.  of  Indirect  Question. 

761.  libidinei  et  iniorias  (after  propter):  the  former  is  opposed  to 
pndore  above,  and  iniorias  to  temperantia.  Translate  eomm:  on  the 
part  of  those  (Subjective  Gen.). 

768.  quam  :  interrogative.     So  quod  preceding  (1.  761). 

765.  requimntur :  are  in  request.  qnibns  (=  at  eis)  oansa  belli 

. . .  inferatnr :  that  an  excuse  for  war  may  he  brought  up  against  them : 
relative  clause  of  Design. 

§66.  766.  libentur  (emphatic  position) . . .  dispatarem :  I  should  have 
liked  to  discuss,  lit.  should  gladly  have  discussed ;  Potential  of  the 
Past.  G.  258;  A.  &  G.  311,  a;  B.  280;  H.  485,  n.  1.  Avoid  the 
common  error  of  supplying  unnecessary  words  to  explain  the  Potential 
Subjunctive  as  an  elliptical  Condition.  coram :  foM  to  fa>ce. 

770.  simulatione :  under  the  pretence. 

ttZ,  capere  possit :  can  hold,  has  room  for.  Even  subordinate 
officers,  he  says,  wei*e  in  the  habit  of  putting  on  high  and  mighty  airs 
(animos  ao  spiritos)  in  Asia. 

774.  eonlatis  signis :  in  a  pitched  battle ;  Ablative  Absolute,  si- 
gna  oonferre  means  to  bring  standards  together,  engage  in  a  close  fight. 

775.  idem  (Norn.) :  also.  qni:  one  who.  Note  the  rhetorical 
repetition  (called  Anaphora)  of  the  relative,  each  having  the  same 
predicate  possit.  Observe  also  that  the  object  of  oohibere  is  se  in  each 
clause  except  the  last,  where  it  is  particularized  in  the  words  maavs, 
oeolos,  anirnum.  The  Subjv.  is  Characteristic  ;  so  mittatnr.  See  Note 
on  1.  655. 

§67.    780.  paoatam :  in  a  state  of  peace. 

784.  peonnia  pnblica :  Abl.  of  Means.    He  refers  to  money  sent  ouV* 
by  the  home  government  for  military  purposes. 

785.  neque :  split  in  translation  {and  not).  qnioquam :  used  o^^r 
account  of  the  negative.  adseqni :  gain,  accomplish.  dassii 
nomine :  on  the  score  ofthefl^ts.  The  word  nomen  here  is  probal>>~ 
used  in  the  commercial  sense  of  account.  He  seems  to  mean  tl 
when  these  commanders  came  to  balance  their  accounts,  they  h_  s^ 
nothing  to  show  on  the  credit  side  of  the  navy's  account. 

786.  nisi  at :  except  that,  introducing  an  actual  limitation.     G.  ^^^ 
Ed.)  591,  R.  3.  detrimentis  aedpiendis :  the  use  of  the  Gerund :Mr0 
(instead  of  the  Perf.  Part,  aooeptis)  here  maybe  euphemistic,  mentL^:^- 
ing  a  disagreeable  fact  less  as  a  fact  than  as  a  prospect  or  possibil  fty> 
Compare  G.  (L.  Ed.)  426,  n.  2.  adfld:  see  Note  on  1.  587  aboVA 
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787.  qua . . .  qnibos . . .  qnibni :  inteirogative,  not  relative. 

788.  iacturis :  actcrijiees,  of  various  sorts  to  secure  the  necessary  in- 
fluence, oondioionibiii :  bargains,  with  politicians,  creditors,  etc. 

789.  ignorant  videlioet  iiti :  of  course  they  (the  opposite  side)  do  not 
ktiow;  ironical. 

790.  quasi  non . . .  videamiis  \  as  if  we  did  not  see.  Why  not  videremni 
(Unreal,  or  contrary  to  fact),  since  he  means,  of  course,  we  do  see  ? 
G.  602,  2d  parag.;  A.  &  G.  312,  r.  ;  B.  307,  2;  H.  p.  286,  footnote  3. 

791.  eum  (conj.) . . .  tmn :  meaning  ?  Observe  the  position  of  non  to 
negative  all  that  follows. 

§68.  792.  nolite  dubitare :  a  Prohibition,  never  in  prose  ne  with 
Imperative.  qnin  eredatis :  that  you  ought  to  intrust,  an  orig- 

inal Subjv.,  as  if  in  answer  to  the  Deliberative  question  oredamns : 
are  we  to  intrust  f    See  Note  on  1.  575  above. 

798.  qni . . .  inyentni  nt :  Causal  relative,  qui  =  <mm  it,  since  he. 

794.  gsudeant :  Subjv.  of  Characteristic  after  onns. 

795.  anctoritatibns . . .  auetor :  in  English  the  word  authority  may 
be  applied  either  to  the  person  or  to  his  opinion ;  hence  the  same 
English  word  may  be  used  here  in  both  cases. 

797.  P.  Senrilini :  Servilius,  Curio,  Lentulus,  and  Cassius,  the  four 
authorities  cited  in  this  paragraph,  were  all  consulars  (ex-consuls) 
and  prominent  members  of  the  Senate.  They  had  also  had  experience 
in  the  field. 

799.  grayior:  weightier, 

801.  in  quo . . .  esse :  see  Note  on  1.  750. 

802.  pro :  in  keeping  with,  lit.  according  to.  veitriB :  conferred 
hy  you,  lit.  your. 

805.  orationi :  the  argument. 

806.  videamnr  (probably  in  its  orig.  sense) :  may  be  looked  upon,  re- 
garded,  that  is,  have  the  credit  of. 

V.    PERORATION  (§§69,  70). 

Wherefore,  approving  your  law,  Manilivs,  as  I  do,  and  the  senii- 
^^nts  that  prompt  your  course,  I  call  on  you  to  sta/nd  firm  in  your 
Proposal,  and  to  fear  the  threats  of  no  ma/n.  As  for  me,  I  pledge  my 
^^'ery  effort  in  behalf  of  this  measure,  and  I  call  the  gods  to  witness 
^hat  in  doing  so  I  have  nothing  to  gain  save  the  consciousness  tJiat  I 
'^<ive  done  my  duty  to  those  who  have  honored  me,  to  my  country,  and 
*o  ow  provinces  a/nd  allies, 

§69.  809.  anetore  popnlo  Bomano :  having  the  approval  of  the  Roman 
Ptople;  Abl.  Absolute. 
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810.  neve :  =  et  ne ;  why  not  noque  1  G.  543,  4  (end);  B.  282,  i,  d 
H.  497,  II.  I,  N. 

811.  animi :  courage  ;  Partitive  Gen.  with  latii. 

812.  <mm . . .  yideamni,  qnantam . . .  yidemni :  seeing  here  present  wii 
so  much  enthusiasm  (that  is,  so  enthusiastic)  so  large  a  throng  as  wed 
{see)  once  more  now  (engaged)  in  (the  task  of)  placing  the  same  perso 
in  command:  an  awkward  sentence, not  easily  turned  into  smooth  En| 
lish.  itenun :  alluding  to  his  command  under  the  Gabinian  la\i 

814.  qnid  eit  quod :  what  reason  is  there  to,  leading  up  to  the  Chai 
acteristic  Subjunctive  dubitemus.  re :  proposal^  i.e.  the  propose 

law.  perfidendi  fkcultate :  the  power  to  carry  it  through, 

816.  The  second  and  the  third  qnieqnid  (Inner  Object)  are  taken  wit 
poMom.  hoc . . .  praetoria :  in  the  favor  conferred  on  me  (hoe)  by  th 

Roman  people^  ay,  in  my  (hac)  official  capacity  aspra>etor;  lit.  in  thi 
favor  of  the  Roman  people^  etc.  Note  the  force  of  the  Dem«nstrativ 
of  the  First  Person ;  also,  of  atque,  completing  the  meaning  of  he 
beneficio. 

819.  pollieeor  ao  defero :  I  pledge  and  proffer. 

§70.  820.  looo  templeque :  this  consecrated  spot ;  Hendiadys.  Th 
word  templum  primarily  meant  that  which  is  cut  off,  especially  fc 
a  sacred  purpose  ;  hence,  any  space  so  marked  off,  whether  in  th 
heavens  (Appendix  C,  §14)  or  on  the  earth,  and  then  to  the  buildin 
raised  upon  such  a  place  and  duly  consecrated.  The  term  was  applie 
to  tlie  Senate  house  {^ywrid)  and  even,  as  here,  to  the  Rostra. 

821.  mentis :  Ace.  Plural.  ad  rem  publicam  adonnt :  take  pat 

in  public  affairs, 

823.  noque  quo :  nor  because ;  a  rejected  reason.  G.  (L.  Ed.)  541 
N.  2 ;  A.  &  G.  321,  R. ;  B.  286,  i,  b ;  H.  616,  2. 

825.  amplitudine:  advancement.  perienlii:  against  dangers 
Dative.  honoribns :  the  regular  word  for  public  office,  or  th 
magistracies.  What  office  had  Cicero  probably  in  view?  See  Prel 
atory  Note,  last  part  of  the  last  paragraph. 

826.  at  hominom  praeitare  oportet :  so  far  a>s  it  behooves  one  (not 
m^in,  which  would  be  yimm)  to  do  (or  to  warrant).    For  the  use  of  x 
in  this  limiting  sense,  see  G.  (L.  Ed.)  642,  R.  4. 

827.  teeti :  Perf.  Pass.  Participle  of  togo. 

828.  ab  uno :  from  any  individual ;  lit.  from  a  single  person,  c 
hoc  loco :  the  Rostra,  i.e.  by  speaking  on  political  issues. 

829.  rationo :  plan,  course.  He  means  that  he  intends  to  continv 
his  practice  as  a  lawyer  in  the  courts. 

§71.  832.  tantnm  abeit  at . . .  at,  etc. :  so  far  am  I  from,  etc.,  that  ^ 
etc.    Explain  this  construction.    G.  552,  R.  1 ;  A.  &  G.  832,  d  ;  H.  502, : 
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888.  me :  subject  of  inioepiMe,  two  lines  below. 

886.  Md  ego  ma,  etc. :  but  as  for  me,  invested  tnth  this  office  (Jtumfot), 
honored  with  such  favors  at  your  hands^  I  have  thought  that  I  ought, 
etc.  Note  the  emphasis  due  to  the  repetition  of  the  personal  pronoun 
and  the  juxtaposition  of  the  two  words. 

889.  ratioiiilras :  interests,  like  eommodii,  Dative  after  prae-  in  com- 
position (pra«f«rre). 


FIRST  ORATION  AGAINST  CATILINE 

(In  L.  Catilinam  Oratio  Prima) 

PREFATORY  NOTE 

1.  The  four  Orations  against  Catiline  were  delivered  by  Cicero  in 
the  year  63  B.C.,  when  as  consul  he  crushed  the  conspiracy  formed  by 
Catiline  and  others  against  the  government. 

8.  Catiline's  Earlier  Career.  L.  Sergius  Catilina  was  bom  about  the 
year  108  B.C.,  of  a  patrician  family  that  had  fallen  into  poverty.  He 
began  his  public  life  in  the  bloody  days  of  Sulla  (Appendix  A,  §§15- 
17),  thus  early  distinguishing  himself  by  the  murder  of  his  brother- 
in-law — an  act  nominally  of  party  service  but  really  committed  to 
satisfy  a  private  grudge.  He  was  also  said  to  have  murdered  his  wife 
and  his  son.  These  crimes  are  only  a  small  fraction  of  the  total  with 
which  he  is  credited ;  but  as  Cicero  in  these  orations  tells  the  story  of 
his  numerous  villanies  a  repetition  is  needless  here.  Catiline  was  a 
bold,  energetic  man,  of  great  physical  strength  and  endurance,  and 
not  without  a  certain  cleverness,  especially  noticeable  in  the  influence 
which  he  possessed  and  exercised  over  others.  While  these  qualities 
of  body  and  mind  well  fitted  him  for  the  part  which  he  essayed  to 
play,  he  lacked  the  patience  and  cool  head  necessary  to  succeed  in  his 
schemes. 

8.  Catiline  and  Antronins.    In  68  he  was  praetor  urbanus,  the  follow- 
ing year  going  as  propraetor  to  govern  Africa  (Appendix  C,  §6).    On 
his  return  to  Rome  (66  B.C.)  he  became  a  candidate  for  the  consulship, 
hut  was  forced  to  withdraw  on  account  of  a  prosecution  brought 
against  him  for  extortion  in  Africa  during  his  propraetorship.    Now, 
P.  Autronius  Paetus  and  P.  Cornelius  Sulla  (nephew  to  the  great 
Sulla),  who  had  been  elected  consuls  for  that  year,  were  convicted  of 
bribery  in  the  election,  and  hence  were  disqualified  ;  in  their  stead 
two  other  candidates  were  elected  consuls. 
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city,  on  the  Palatine.  Throngs  of  citizens  keenly  interested  crowded 
the  hill.  When  in  the  midst  of  the  excitement,  and  in  spite  of  the 
purpose  for  which  the  meeting  had  been  called,  Catiline  as  a  member 
of  the  Senate  had  the  hardihood  to  enter  that  body,  the  consul  rose, 
and  deliyered  his  First  Oration  against  Catiline,  It  has  been  said 
that  the  opening  sentence  of  this  speech  {Qtio  usque  tandem  ahutere, 
Oatilina,  patientia  nostra  f)  is  more  generally  known  than  any  other 
sentence  from  an  ancient  author,  while  ''  the  whole  speech  well  mer- 
its its  fame  as  a  masterpiece  of  passionate  and  defiant  eloquence" 
(Strachan-Davidson).  .As  an  immediate  effect  of  the  speech,  Catiline 
left  the  city  to  join  Manlius  in  Etruria. 


1.  tandem:  often  used  to  strengthen  an  interrogative  or  impera- 
tive sentence,  and  translated  pray,  in  the  name  of  heaven,  or  the 
like.  abutSre :  of  the  two  endings  -rii  and  -re  in  the  Second  Per- 
son Singular  Passive,  Cicero  regularly  uses  -rii  in  the  Present  Indica- 
tive and  -re  in  the  Future  and  other  tenses.  Notice  the  quantity  of 
the  penult  (S).  patientia:  why  Ablative  ?  G.  407;  A.  &  G.  249; 
B.  218,  I  ;  H.  421,  i.  Observe  in  this  opening  the  three  expressions 
quo  niqne,  qnam  din,  and  qnem  ad  finem,  beginning  the  first  three  sen- 
tences, and  all  meaning  approximately  the  same  thing,  yet  varying  by 
shades  of  meaning.    Translate  :  how  far  f  how  long?  to  what  lengths  f 

2.  itte:  Demonstrative  of  the  Second  Person,  meaning  that  of 
yours;  compare  hie,  Demonstrative  of  the  First  Person,  meaning  this 
of  mine,  and  ille,  Demonstrative  of  the  Third  Person,  meaning  thcU  of 
his,  hers,  etc.,  or  simply  yonder.  From  its  frequent  use  in  speaking 
an  opponent  in  a  case  at  law,  lite  often  carries  a  contemptuous  sense. 

8.  nihilne:  stronger  than  the  simple  nonne,  and  translated  not , .  .at 
oM,  On  account  of  its  long  subject,  this  sentence  is  best  translated 
passively:  Are  you  not  disturbed  at  all  hythe  gua/rd  on  (lit.  of)  the 
Palatine  by  night  (lit.  nightly  guard),  etc. 

4.  Palati:  the  smallest  but  most  celebrated  of  the  seven  hills  of 
Rome.  It  was  the  site  of  the  original  city,  and  was  surrounded  by 
the  other  six  hills.  Naturally  the  strongest  position  in  the  city,  it 
was  guarded  on  this  occasion  at  night  in  anticipation  of  any  attempt 
the  conspirators  might  make  to  seize  it.  Tigiliae :  patrols. 

6.  bonomm :  patriots,  a  favorite  word  in  these  Orations,  oft«n  con- 
trasted with  its  opposite  improbi.  habendi  lenatni:  Gerundive 
construction,  the  substantive  taking  the  case  of  the  Gerund,  while 
the  Gerund  is  attracted  to  the  gender  and  number  of  the  substantive. 

6.  ora  Yoltnsqne :  an  instance  of  the  figure  called  Hendiadys,  in 
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which  two  words  are  used  to  express  a  single  complex  idea.     Trans- 
late: eocpression  on  the  eountetumces  ;  lit.  faces  and  expressions. 

7.  non:  used  instead  of  nonne,  the  omission  of  the  interrogative 
sign  (-ne)  being  an  indication  of  Astonishment,  Blame,  etc.  G.  483 ; 
B.  162,  2,  d. 

9.  proxima:  last;  superiore:  {night)  before  last.  The  exact  dates 
here,  as  was  stated  in  the  Prefatory  Note,  §8,  are  uncertain.  The 
meeting  at  Laeca's  house  described  in  Chapter  iv.  was  held  on  the 
night  of  November  6  (niperiore),  and  probably  the  attack  on  Cicero's 
life  was  not  attempted  until  the  following  -night  or  early  on  the 
second  morning  (prozima).  egeris,  faeris,  oonyocayerit,  eeperis: 
Subjv.  in  Indirect  Questions,  depending  on  the  last  clause  of  the  sen- 
tence beginning  with  the  words  qaem  nostrnm,  etc.  Note  also  that 
this  last  clause  is  itself  a  Direct  Question.  Avoid  changing  the  order 
of  clauses,  and  translate:  What  you  did  last  night,  what  the  night 
before t  etc.,  who  among  t*«  (lit.  of  us)  is  not  aware  f 

10.  Qoniili :  Part.  Gen.  depending  on  the  neuter  quid.  qaem ' 
from  the  interrog.  qvis,  not  the  rel.  qni.  nottnim :  explain  the  use 
of  this  form.     G.  364,  R.  ;  A.  &  G.  194,  b  ;  B.  242,  2;  H.  446,  N.  3. 

18.  Tivit:  learn  the  Principal  Parts  of  this  verb,  and  compare 
with  those  of  vinoo  and  Tindo.  immo  yero  :  used  either  to  remove 
a  doubt  or  (as  here)  to  heighten  a  previous  statement,  and  translated  : 
nay,  rather,  G.  471,  e;  A.  &  G.  209,  d.  ooniili :  why  Genitive  ? 
G.  374  ;  A.  &  G.  218,  a;  B.  204;  H.  399,  i.  3. 

15.  oenliB :  Ablative  of  Means. 

16.  yiri  fortei:  ironical.  yidemnr:  fa/ney.  farorem  ae 
tela :  mad  violence,  lit.  madness  and  weapons  ;  Hendiadys.  See  Note 
on  1.  6  above. 

17.  yitemus :  Subjv.  in  Indirect  Discourse  after  yidemur.  Cicero  is 
quoting  indirectly  from  the  thought  attributed  to  himself  and  his 
colleague  in  the  consulship.  duel:  in  English  ought  (oportebat) 
has  come  to  be  felt  'as  a  Present,  the  Past  notion  having  been  trans- 
ferred to  the  dependent  Infinitive — to  have  been  led.  So  eonferri  in 
the  next  clause. 

19.  an :  the  regular  conjunction  for  the  second  part  of  a  Disjunctive 
(or  Double)  Question.  But  often,  as  here,  the  first  part  is  omitted, 
being  sufficiently  clear  from  the  context.  Note  that  the  interrogative 
force  of  this  sentence  does  not  really  begin  until  the  words  CatUinam, 
orbem,  etc.,  are  reached,  since  the  fate  of  Tiberius  Gracchus  was  a 
well-known  fact.  Translate:  Or  (while)  that  honorable  man,  the 
pontifex  maximus,  Puhlius  Scipio,  as  a  private  citizen,  put  to  death, 
etc.,  shall  we  as  consuls  endure  Catiline,  desiring  {as  he  does)  to  lay 
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waste,  etc.  ?  privatos  is  contrasted  with  oontnles,  since  the  pontifex 
maximvs  was  not  a  magistrate.  For  the  historical  facts  referred 
to,  see  Appendix  A,  §10 ;  also,  §11  for  the  experience  of  Gains 
Gracchus,  referred  to  below. 

23.  nam  ilia  . . .  praetereo :  an  illustration  of  the  common  trick  in 
oratory,  which  pretends  to  leave  unsaid  the  very  things  said.  In 
rhetoric  it  is  known  as  Praeteritio.  Several  examples  occur  in  this 
oration.  Shakspere  makes  Mark  Antony  in  his  funeral  oration  over 
Caesar's  body  say:  '*  I  come  to  bury  Caesar,  not  to  praise  him,"  and 
yet  all  through  his  speech  Antony  refers  to  his  dead  friend  as  **  the 
ruins  of  the  noblest  man  that  ever  lived  in  the  tide  of  times."  C. 

Senrilini  Ahala,  8p.  Maelium :  Ahala  as  master  of  horse  to  the  dictator 
Cincinnatus  slew  with  his  own  hand  the  rich  plebeian  Spurius  Maelius 
(439  B.  c),  who  was  suspected  of  aiming  at)  kingly  power  because  he 
sold  grain  to  the  poor  at  reduced  rates  in  a  time  of  great  distress. 

25.  ftiit :  repeated  for  emphasis — there  was,  yes,  there  onee  was  such 
vigor,  etc. 

27.  ooeroerent:  Subjv.  in  a  Consecutive  Sentence,  following  the 
demonstrative  itta.    G.  552;  A.  &  G.  219 ;  B.  284;  H.  500. 

28.  yehemens  et  grave :  avoid  the  habit  of  translating  Latin  words 
by  their  English  derivatives  when  these  are  unsuitable.  Use  the 
Vocabulary. 

29.  rei  publicae :  account  for  the  case.  G.  349,  R.  4;  A.  &  G,  281,  a; 
B.  190;  H.  387. 

30.  nos,  no* :  see  Note  on  1.  25  above  (fait). 

31.  decrevit :  Principal  Parts  ?  at . . .  videret :  Complementary 
Final  Sentence.  ne:  that.,, not,  introducing  a  negative  Com- 
plementary Final  Sentence.  "What  words  introduce  a  negative  Con- 
secutive Sentence  ?  qnid :  Indefinite  Pronoun,  regularly  used 
after  li,  nisi,  ne,  nun,  and  Relatives.  G.  315  ;  A.  &  G.  105,  d  ;  B.  252, 
I  ;  H.  455,  I.  detrimenti :  Partitive  Genitive.  nox  nnlla 
intercesiit :  in  English  this  thought  would  have  been  expressed  in  a 
mere  phrase,  '^before  night" ;  but  Cicero,  by  making  it  a  separate 
sentence,  emphasizes  the  fact  that  the  punishment  was  swift  in 
overtaking  the  offenders. 

34.  clarisiimo  patre,  avo,  maioribns :  Abl.  Absolute,  but  best  trans- 
lated :  sprung  from  illustrious  father,  grandfather,  (and)  ancestors, 

35.  <mm  liberit :  Abl.  of  Attendance.  oonsolarit :  what  does 
this  word  mean  ? 

37.   nun:   distinguish  between  -ne,  nam,  and  nonne.  onom 

diem:    Ace.   of  Extent  in  Time.  L.  Satominam,   C.   Serviliun: 

two  demagogues  in  the  time  of  Marius.      See  Appendix  A,  §13. 
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88.  mors  ac . . .  poena :  two  subjects  with  a  Singular  verb,  because 
they  express  a  single  idea,  death-penalty  ;  Hendiadys.  rei  pnbli- 
eae :  of  the  state  ;  that  is,  imposed  by  the  state.  Observe  the  curious 
notion  involved  in  the  verb  remorata  eit,  kept  them  waiting. 

89.  patimur :  we  have  been  suffering.  Account  for  the  use  of  the 
Present  in  Latin.  What  other  tense  is  similarly  used  ?  G.  230  and 
234  ;  A.  &  G.  276,  a,  and  277,  b  ;  B.  259,  4,  and  260,  4  ;  H.  467,  2, 
and  469,  2.  hebMoere :  to  what  class  of  verbs  does  this  belong, 
and  what  are  its  Principal  Parts  ?  aoiem :  edge,  comparing  the 
authority  of  the  Senate  to  a  sword. 

40.  honun :  to  whom  does  this  refer  ? 

42.  in  yagina,  etc. :  continuing  the  metaphor  of  the  sword.  ex : 

according  to, 

44.  ad  deponendam,  etc.  :  expresses  Design.  Mention  at  least  five 
ways  of  expressing  the  general  sense  of  a  Final  Sentence. 

45.  me:  omit  in  translating.  The  use  of  the  pronoun  indicates 
that  the  matter  desired  was  not  altogether  in  his  power.  pa- 
tres  eonicripti :  conscript  fathers,  the  regular  term  used  in  address- 
ing the  Senate.  The  expression  has  been  explained  in  several  ways. 
The  most  common  explanation  is  that  patrei  meant  patricians,  the 
Senate  having  originally  been  made  up  of  patricians  exclusively, 
while,  at  a  later  date,  when  that  body  was  recruited  from  the  plebeians, 
eonecripti  was  added,  meaning  enrolled,  i.e.  among  the  Senators. 

46.  diseolntnm :  remiss.  ineriae  neqnitiaeque :  why  Genitive  ? 
See  G.  378  ;  A.  &  G.  220  ;  B.  208,  2,  a  ;  H.  409,  11. 

47.  castra:  meaning  of  the  Singular  ?  See  the  Vocabulary.  "What 
officer  was  in  command  at  this  camp  ? 

49.  in  diee  lingnloe :  from  day  to  day. 

'61.  atqne  adeo :  yes,  even. 

58.  compreliendi,  interfid:    both  depend  on  inssero.  inssero: 

the  Latin  is  more  exact  in  the  use  of  tenses  in  dependent  clauses 
than  the  English.  G.  242,  r.  1  ;  A.  &  G.  281,  R. ;  B.  261,  2 ;  H.  473, 
2.  This  Fut.  Perfect  after  si  is  loosely  translated  by  the  Present,  if 
I  order,  credo :    frequent  in  Cicero    in    an    ironical   sense — / 

suppose  (not  believe). 

54.  miM :  Dat.  of  the  Agent.  G.  355  ;  A.  &.  G.  232  ;  B.  189  ;  H. 
388.  ne :  after  verbs  of  Fearing,  what  is  the  rule  for  the  use  of 

ne  and  uti  G.  550,  2 ;  A.  &  G.  831,  /;  B.  296,  2  ;  H.  498,  iii.  n.  1. 
Observe,  non  belongs  to  only  a  part  of  the  sentence,  not  the  whole. 
Literally  translated,  the  sentence  reads  :  that  not  true  patriots  {may 
say)  that  this  was  done  by  me  too  late  rather  than  that  any  one 
may  say  it  was  done  too  cruelly  ;  more  freely  :  not  that  true  patriots 


300  N^OTES 

{may  say)  this  was  done  by  me  too  late,  but  rather  that  some  one  may 
say  that  it  was  done  too  crueUy.  Since  the  sentence  is  ironical,  Cicero 
means  just  the  reverse  of  what  he  says  ;  namely,  that  he  would  be 
more  afraid  of  being  reproached  by  patriotic  citizens  for  acting  too 
tardily  than  of  being  criticized  by  any  captious  person  for  cruelty. 

55.  yemm  ego,  etc. :  but  for  a  well-defined  (oerta)  reason  I  am  not 
yet  induced  to  do  that  which,  etc.  The  Subjv.  fMiam  follows  addueor 
in  a  Complementary  Consecutive  Sentence. 

67.  interflciire :  what  tense  ?    See  Note  on  1.  1  (abutSre). 

59.  qui  (=  at  is) . . .  fkteatnr :  as  not  to  admit,  etc.  This  is  the 
Subjv.  in  a  Characteristic  Relative  Sentence.  The  construction  is  so 
frequent  in  Cicero  that  it  would  be  well  to  make  a  special  study  of  it. 
The  relative  here  implies  the  notion  of  Character  and  Adaptation,  and 
is  followed  by  a  Subjv.  of  Tendency.  The  following  varieties  of  the 
construction  occur  (G.  631) :  1,  with  a  definite  antecedent,  when  the 
character  is  emphasized  ;  regularly  after  the  adjectives  idoneus,  aptai, 
dignns,  indignns ;  also,  after  demonstratives  (is,  talis,  tam,  tantos,  etc.) 
and  the  two  superlatives  nnns  and  solus ;  2,  after  negative  expressions 
(nemo,  nihil,  etc.)  and  questions  implying  a  negative  answer  (e.g.  qvis 
est,  implying  nemo  est),  and  such  indefinite  expressions  as  rant  qui 
(th^re  are  some  who),  mnlti  snnt,  alii  sunt,  etc. ;  3,  after  comparatives 
with  qnam.  Which  two  of  these  varieties  are  illustrated  in  the  present 
passage  ? 

60.  qui  andoat :  Subjv.  of  Characteristic,  belonging  to  the  second 
variety  (see  preceding  Note),  qnisqnam  «rit  being  an  indefinite  ex- 
pression like  mnlti  snnt. 

61.  oppressns :  Md  in  check. 

65.  quid  est . .  .  quod  ezspectes  :  to  which  variety  of  the  Character- 
istic construction  does  this  belong  ?  See  Note  on  1.  59.  Observe  that 
quid  here  is  equivalent  to  nihil. 

66.  tenebris :  Abl.  of  Means. 

67.  parietibiii :  paries  means  a  partition  wall,  the  wall  of  a  house  ; 
moenia,  the  walls  of  a  city  ;  mums  is  the  general  word  for  waU, 

69.  mihi  erode :  take  my  advice,  caodis :  why  (lenitive  ?    G. 

876 ;  A.  &  G.  219  ;  B.  206  ;  H.  407. 

71.  lioet  reoognas :  you  may  review ;  lit.  it  is  permitted  that  you 
review. 

72.  ante  diem  xii.  Xalendas  Koyembris :  October  21,  G.  p.  491 ; 
A.  &  G.  376  ;  B.  372  ;  H.  642.  Be  prepared  to  give  the  other  dates 
in  this  chapter  in  their  English  form. 

74.  C.  Maalinm :  it  was  Cicero's  prediction  referred  to  here  that 
prompted  the  Senate  to  issue  its  ultimum  decretum. 
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75.  xram  im  fcfellU,  etc. :  on  account  of  the  long  subject,  it  is  best 
to  translate  this  sentence  passively  :  Wets  I  mistaken — I  wiU  not 
say  (lit.  not  only)  in  the  event,  so  important,  etc. — but  what  is  far 
more  remarkable,  in  the  date  f  idem :  also,  lit.  the  same,  Nom. 

agreeing  with  the  subject.  G.  310;  A.  &  G.  195,  e;  B.  248,  i  : 
H.  451,  3. 

78.  eontulisM :  hctd  appointed;  translated  by  our  Pluperfect  because 
prior  to  an  action  already  Past  (dizi). 

80.  sni  eonienrandi,  of  saving  themselves,  G.  428,  r.  1 ;  A.  &  G. 
298,  a  ;  B.  339,  5  ;  H.  542,  i.  Note  the  use  of  oansa  to  express  Design. 
For  the  fact  here  stated,  see  the  Prefatory  Note,  §7. 

88.  oommoyore  te:  make  a  move,  take  a  step;  lit.  move  or  bestir 
yourself, 

84.  difcesia  oeteromm :  the  tamen  following  shows  that  these  words 
must  be  taken  in  a  Concessive  sense — notunthstanding  the  escape  (lit. 
departure)  of  the  rest,  ewe :  vfould  be,  lit.  were ;  so  translated 

simply  to  suit  the  English  idiom.  G.  254,  r.  1  ;  A.  &  G.  264,  b  ;  B. 
271  ;  H.  ^76,  5.  The  Subjv.  remaniisaemiii  is  due  to  0.  0.  after 
dieebaf.  nottra :  Abl.  agreeing  with  oaede,  but  equivalent  here  to 

the  G«n.  Plural  of  ego  (=  of  us),  and  so  translated. 

86.  quid :  again.  This  word,  either  alone  or  with  yero,  igitur,  etc., 
is  very  frequent  in  Cicero  in  the  sense  what  of  this,  i.e.  of  what  lam 
about  to  say, 

87.  seiudftiBe :  did  you  see  ;  or  possibly  -ne  here  leans  to  the  nega- 
tive, in  which  case  translate  :  did  you  not  see, 

89.  molixis :  a  word  implying  strenuous  effort.  aadiam,  videam, 
■«ntiam :  for  the  Subjv.  see  Note  on  1.  59. 

91.  niperierem :  (night)  before  last, 
98.  priore  =  superiore. 

94.  inter  fiUoarios :  to  the  street  of  Uhe  scythe-makers,  a  certain 
Quarter  of  the  city. 

95.  oomplnrii :  Accusative  Plural. 

96.  loeioe :  a,ccomplices, 

97.  hie  in  lenatn,  etc. :  these  words  show  the  extent  of  the  danger 
'^th  which  Cicero  had  to  deal.  The  conspiracy  included  in  its  ranks 
iHen  of  even  senatorial  rank  as  well  as  a  few  knights. 

98.  nbinam  gentium:  where  in  the  world;  Part.  Genitive  with  an 
^verb  of  Place. 

lOS.  atque  adoo :  see  Note  on  1.  51.  cogitent :  Subjv.  of  Char- 

acteristic. 

104.  de  re  pablica  lententiam  rogo :  a  technical  expression,  referring 
to  the  manner  in  which  the  presiding  magistrate  at  a  session  of  the 
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Senate  called  on  members  for  an  expression  of  their  views  (iententiain) 
on  public  business  (re  publica). 

105.  igitur :  well,  resuming  the  story  begun  in  the  first  part  of  the 
chapter.  apod :  at  the  hou&e  of. 

107.  quo :  interrog.,  introducing  an  Ind.  Question,  hence  the  Subjv. 
placeret.  quos:  relative,  introducing  a  Final  Sentence  {rnen  to 

leave  at  Rome). 

109.  oonfirmasti :  gave  the  assurance, 

110.  morae:  Part.  Geuitwe  after  paulum.  G.  369 ;  A.  &  G.  216,  3  ; 
B.  201,  2  ;  H.  397,  3.  etiam  nunc :  even  now,  still.  Tiyerem : 
Subjv.  after  a  Causal  conjunction  quod  in  0.  0.  G.  541  ;  A.  &  G. 
821  ;  B.  286,  i  ;  H.  516,  11. 

111.  liberarent :  Subjv.  of  Characteristic  with  definite  antecedent. 

112.  8616 . . .  interfecturos  oim:  after  verbs  of  Promising,  etc.,  the 
Fut.  Inf.  with  subject  expressed  is  the  rule  ;  in  English  the  simple 
Inf.  is  used — to  kill.  in  meo  lectulo :  the  diminutive  is  used  here 
not  in  the  sense  of  littleness,  but  rather,  perhaps,  with  the  idea  of 
security :  of  all  places  a  man  might  naturally  be  expected  to  be 
most  secure  from  harm  when  he  is  in  bed.  Translate  :  in  my  very 
bed. 

114.  yixdnm  etiam . . .  dimlBso  (Abl.  Abs.) :  almost  before  your  meet- 
ing had  adjourned ;  lit.  your  meeting  having  scarcely  yet  even  been 
dismissed, 

116.  lalutatum :  to  greet.  How  is  the  supine  in  -turn  used  ?  G. 
435 ;  A.  &.  G.  302  ;  B.  340,  i  ;  H.  546. 

117.  id  (temporie) :  Accusative  of  Extent  in  Time.     G.  336,  R.  5 ; 

A.  &  G.  240,  b  ;  B.  185,  2  ;  H.  378,  2.  viris :  what  is  the  Dat. 
Plural  of  vii  1 

119.  quae  eum  ita  sint :  this  being  so  ;  Causal  cum  in  the  so-called 
**  Ciceronian  formula." 

121.  nimium  diu  desiderant:  have  too  long  been  missing.  Account 
for  the  tense  ;  see  Note  on  1.  39. 

122.  educ :  note  the  'Imperative  forms  die,  due,  fko,  and  fer.  li 
minus :   how  is  this  expression  used  ?    G.  592,  r.  ;  A.  &  G.  209,  e ; 

B.  306,  2 ;  H.  552,  3.  quam  plurimos :  what  force  has  quam  with 
the  superlative  ?    G.  303;  A.  &  G.  93,  b  ;  B.  240,  3;  H.  170,  2. 

123.  metu :  Abl.  of  Separation.  dum  mode :  if  only,  expressing 
a  Conditional  Wish.     G.  573 ;  A.  &  G.  314;  B.  310;  H.  513,  i. 

124.  me  atque  te :  the  regular  order  in  Latin,  whereas  in  English  we 
say  you  and  me. 

126.  Note  the  phrase  gratiam  habere :  to  feel  grateful.  In  the 
present  passage  gratia  is  postponed  to  the  end  of  its  clause,  making 
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clearer  the  dependence  on  it  of  the  quod-clause  which  immediately 
follows.  atquA :  and  especially. ^ 

129.  saepius :  too  often  (a  frequent  meaning  of  the  comparative),  in 
nno  homine :  in  the  case  of  a  single  person.  This  is  a  common  mean- 
ing of  in  with  the  Abl. 

181.  oonsoli  desif^ato :  of  course,  during  the  latter  half  of  the  pre- 
ceding year  (64  B.C.).    See  the  following  Note. 

188.  proximis  oomitiiB  oonsnlariboi :  at  the  last  consular  elections. 
These  elections  were  regularly  held  in  July,  and  the  consul-elect 
entered  office  on  the  following  January  1.  campo :  Campus  Mar- 

tiuSy  where  the  elections  were  held,  just  outside  of  the  city. 

186.  per  me :  by  my  private  efforts. 

188.  nunc  iam:  the  absolute  now  usually  without  reference  to 
what  has  already  taken  place  (none)  and  the  now  of  experience  (iam) 
combined;  translate:  now  finally.  Ho  has  just  been  speaking  of 
Catiline's  personal  attacks  upon  his  life,  but  now,  he  says,  the  con- 
spirator has  more  ambitious  aims. 

142.  id  quod,  etc. :  the  two  clauses  are  objects  of  faeere.  hnius 

imparl  discipliiiaeqae :  the  principles  of  this  office;  Hendiadys.  The 
word  imperinm  refers  to  the  official  authority  which  he  possessed  as 
consul  (Appendix  C,  §1),  and  hniiui  as  Dem.  of  the  First  Person 
means  this  which  I  hold.  Account  for  the  Genitives.  G.  359,  e.  1  ; 
A.  &  G.  284,  d  ;  B.  204,  2  ;  H.  p.  205,  footnotes  1  and  3. 

148.  andeo :  Prin.  Parts  ?  Learn  at  the  same  time  the  Principal 
Parts  of  gsudoo,  loleo,  and  fido  (the  ''semi-deponents,"  as  they  are 
called).  ad :  as  regards. 

145.  inisero :  for  the  translation  of  the  Fut.  Perfect  here,  see  Note 
on  1.  53. 

146.  sin :  but  if.  This  is  the  regular  word  to  introduce  a  Condition 
that  excludes  a  preceding  Condition.     G.  592;  B.  806,  3. 

147.  hortor:  how  translated?  See  Note  on  1.  39.  ezieriB:  Fut. 
Perfect,  how  translated?  tuomm  oomitnm :  consisting  of  your  com- 
panions ;  Appositive  Genitive.  The  word  sentina  (refuse,  scum)  is 
modified  by  both  Genitives  rei  pnblicae  and  tuornm  eomitum. 

148.  quid  est,  Catilina:  well,  Catiline;  lit.  what  is  it ,  Catiline f 

149.  dubitas:  with  the  Infinitive  this  word  regularly  means  hesi- 
tate, imperante  me :  Abl.  Absolute. 

160.  consul  hostem :  placed  side  by  side  for  the  contrast,  and  last 
in  the  sentence  for  further  emphasis. 

154.  potsit :  Snbjv.  of  Characteristic  after  qnid  est ;  so  metuat  and 
oderit  after  nemo  est  in  the  next  sentence. 

166,  odorit :  Perf ,  because  a  defective  verb,  else  it  would  be  Present ; 
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translate  as  Present,  quae  nota  domeitieae  tnrpitndinii :  toThcU  stain  of 
domestic  disgrace.  Here  quae  is  interrog.,  being  the  adj.  form  of 
qnit,  quid,  which  corresponds  in  form  to  the  relative. 

157.  vitae :  why  Dat.  after  innitaa  {branded  on)?  See  G.  347;  A.  & 
G.  228 ;  B.  187,  iii. ;  H.  386.  haaret  in  fuiia :  clings  to  your  name 

(reputation), 

159.  eni  adnlescentnlo :  for  what  poor  youth,  the  diminutive  indi- 
cating not  littleness  of  body,  of  course,  perhaps  not  mere  youthf  ulness 
of  years,  but  rather  weakness  of  character;  hence  the  Characteristic 
Subjy.  following — such  as  (lit.  whom)  you  could  ensnare  with  your 
enticing  arts  (quern  . . .  iiiretisMt).  Note  the  derivation  of  inretiMM 
from  reto,  a  net,  toil,  snare.  The  tense  is  Pluperfect  because  its 
time  is  prior  to  that  of  the  leading  verb,  itself  Perfect  (praetuliiti). 

162.  quid  yero:  these  words,  like  quid  alone,  are  often  used  by 
Cicero  to  introduce  a  general  question,  leading  up  to  a  more  specific 
question  as  in  the  case  here  (nonne . . .  eumulasti).  Translate:  but 

again,  and  compare  Note  on  1.  85.  earn . . .  yaeoAfaoiMai :  having 

cleared.  What  use  of  earn  is  this?  G.  585;  A.  &  G.  325;  B.  288,  i; 
H.  521,  u.  2.  Cicero  charges  Catiline  with  having  murdered  his  first 
wife,  and  then  his  son  by  that  wife,  the  second  deed  to  accommodate 
his  second  wife,  who  (according  to  Sallust)  objected  to  having  a  grown- 
up stepson. 

164.  eumulasti:  the  central  idea  of  this  word  is  that  of  ''piling 
up." 

165.  tanti  faeinoriM  immauitas:  lit.  the  monstrosity  of  so  great  a 
crime,  that  is,  so  monstrous  a  crime.  non  yiadieata  eiM :  to  have 
passed  tmpu/nishsd, 

167.  praetermitto,  etc. :  what  figure?    See  Note  on  1.  23. 

168.  proximis  Idibui :  Abl.  of  Time  When. 

169.  ad  . . .  pertinent :  relate  to, 

170.  dificultatem :  trtmbles, 

171.  nostrum :  the  regular  form  to  use  with  omnium.  How  is 
nootri  used? 

178.  eum :  Concessive,  horum  neminem :  r^t  a  man  here,  lit.  no  one 
of  these  men. 

174.  nesoiat :  Subjv.  of  Characteristic.  pridio  Xalendai  Tmiw^i^^  • 
give  the  date  in  English. 

175.  oomitio :  the  Singular  of  this  word  (oomitium)  means  the  place 
of  assembly;  the  Plural  (oomitia),  either  the  assembly  itself  or  the  elec- 
tions for  which  it  met.  eum  telo :  armed,  lit.  loith  a  weapon.  The 
occasion  was  the  sitting  of  the  Senate  on  February  5,  65  b.c.  See 
Prefatory  Note,  §4. 
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177.  non  mentom  ftliquim  ant  timorem  tnnm:  not  some  reflection 
(or  other)  or  panic  on  your  part, 

178.  obftitiiM :  ob  in  composition  means  towards,  against,  in  front 
of;  hence  obatare  =  to  stand  in  one's  way,  thwart.  ae  iam  ilia 
omitto :  see  Note  on  1. 167  above  (praetermitto).  ilia  refers  to  what 
follows  (as  often). 

179.  nonmnlta:  not  few  in  number, 

180.  deiignatiim :  supply  oonsvlem  from  the  next  clause  following. 

181.  oonieotai:  admed, 

188.  deolinatione  et . . .  oorpore :  by  a  slight  movement  of  the  body  ; 
Hendiadjs.  The  metaphor  is  taken  from  fencing.  The  student 
should  not  take  Cicero's  words  literally  :  he  speaks  of  only  one  actual 
attempt  on  his  life,  and  that  was  frustrated  by  his  refusing  to  admit 
visitors  to  his  house,  as  described  in  11.  114-116  above. 

188.  adsequerii :  accomplish.  What  tense  ?  See  Note  on  1.  1 
(abatire). 

184.  nequA :  split  in  translation  {and  not). 

187.  quae . . .  quilms :  the  former  is  a  relative  (translated  it),  the 
latter  interrogative  {loith  what  religious  rites).  In  Latin  the  relative 
regularly  takes  the  first  place  in  its  sentence,  so  that  in  translating 
it  is  often  necessary  to  change  the  order  of  words,  quod  below  gives 
the  supposed  reason  for  Catiline's  course,  and  may  be  translated  :  as 
a  reason  that,  or  simply  that ;  thus,  I  know  not  with  what  religious 
rites  it  (quae,  referring  to  lioa)  has  been  consecrated  and  vowed  that 
(quod,  as  a  reason  that)  you  should  think  it  necessary  to  plunge  it, 
etc. 

191.  permotui :  actuated  ;  why  Nominative  ?  G.  528,  i ;  A.  &  G. 
330,  b ;  B.  332  ;  H.  534,  i,  n.  1.  quo  debeo :  here  permotos  osm 

is  understood,  but  it  is  as  unnecessary  to  supply  the  words  in  the 
Eng.  as  in  the  Latin  ;  so,  after  misericordia,  we  must  understand  per- 
motot  esse  yidear,  but  in  translating  it  is  simpler  to  omit  ut,  and 
translate  simply  hu,t  by  pity,  nulla :  in  no  wise,  lit.  none.  Nomi- 

native. 

194.  lalatayit :  greeted,  ti :  this  "  if  "  is  equivalent  to  a  Causal 

conjunction.  post;  since. 

196.  axipeetas :  are  waiting  for  (not  expecting).  The  idea  is,  their 
silence  was  significant  enough  ;  was  he  also  waiting  for  them  to  in- 
sult him  in  words  ? 

196.  quid,  quod :  what  (of  this),  that,  quid  here  stands  for  a  whole 
sentence  =  **  What  do  you  think  of  this  that  I  am  about  to  tell  you  ?" 
See  Note  on  1.  85. 

197.  iita :  tJhose  (near  you)  ;  Demonstrative  of  the  Second  Person. 

20 
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senting  a  succession  of  sentences,  particularly  in  Climax,  all  liaving 
certain  words  in  common,  he  often  crowds  the  words  that  are  com- 
mon to  the  whole  into  the  first  part  of  the  sentence  (ad  hane  ta  amMi- 
tiam  here),  and  then  introduces  the  subjects  and  predicates  in  close 
succession.  It  is  like  **  clearing  for  action  "  before  "  firing  the  broad- 
side." Learn  the  Principal  Parts  of  p«perit,  and  at  the  same  time  for 
comparison  those  of  paro  and  pareo,  with  the  meanings. 

805.  non  modo :  lit.  not  only,  but  often  (as  here)  best  translated,  / 
vnll  not  say.  The  second  negatiye  in  this  sentence  (ae . . .  quidem) 
should  be  translated  affirmatively  even,  rather  than  not  even.  The 
sentence  begins  with  a  general  negative  (nurnqnam)  and  ne . . .  quidan 
simply  strengthens  it,  whereas  in  English  two  negatives  destroy  each 
other,  making  an  affirmative. 

806.  nisi :  used  after  a  negative  in  the  sense  of  except, 

807.  Order  of  words  :  nanetw  ei  mannm  (a  bcmd)  improbmrom  o<m- 
flatam  (agreeing  with  mannm)  ex  perditii  (Abl.  of  Material)  atque  de- 
reliotis  (in  the  same  construction  as  perditii)  ab  non  modo  fnrtima 
(personified,  hence  ab  to  express  the  Agent),  Tomm  etiam  spe. 

808.  hie :  Jiere,  i.e.  with  his  boon-companions  described  in  the  pre- 
ceding sentence.  perfruCre :  note  the  ending  ;  what  tense  ? 

811.  andiei:  imll  hear  of.  qnemquam:  Oiny  one  (at  aU);  the 
regular  word  for  a/ny  in  negative  sentences. 

812.  ttndinm :  pursuit.  moditati :  practised,  deponent  verb  in 
a  passive  sense.  illi  qui  fenuitiir  laboros  tni :  lit.  tJhose  your  labors 
that  are  talked  of,  that  is,  those  much^tcUked^f  practices  of  yours. 
The  following  Infinitives  (iaooro,  vigilaro)  explain  what  these  practices 
were,  and  are  in  apposition  to  laborei. 

818.  hnmi :  what  case  ? 

816.  tomno,  bonis  (property)  :  Dat.  after  the  intrans.  verb  inaidi- 
aatem.     G.  846 ;  A.  &.  G.  227  ;  B.  187,  ii.  a  ;  H.  886. 

816.  habet  nbi  ottentet:  lit.  you  have  ushere  you  may  show  off, 
that  is,  you  have  an  opportunity  to  dispHa/y ;  Subjv.  of  Character- 
istic, patientiam :  ability  to  hear  (followed  by  a  Genitive). 

818.  confoetom :  undone,  ruined.  tantum  profaei :  thus  much  I 
accomplished,  leading  up  to  the  Consecutive  clauses  at . . .  pooMo  and 
«t . . .  nominaretnr  following. 

819.  a . . .  reppnli :  defeated . . .  for.  eztnl . . .  oonanl :  a  play 
upon  words.  Cicero  is  fond  of  these  plays.  Several  are  noted  in 
the  first  speech  in  this  book  (The  Impeachment  of  Verrei^,  t«m- 
ptare:  attack;  vezare:  ha^ry, 

824.  detofter  ae  doprooor :  may  avert  by  entreaty  and  prayer, 

326.  otenim  si  moenm  patria . . .  loqnatnr :  this  Protasis  introduces  a 
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long  quotation,  which  extends  to  the  end  of  the  chapter.  Accord- 
ingly there  appears  to  be  no  corresponding  Apodosis  (conclusion),  the 
current  of  thought  having  been  forgotten  when  we  reach  the  end  of 
the  speech.  But  a  slight  examination  will  show  that  the  Apodosis  is 
contained  in  the  first  words  of  the  following  chapter  (hit  ego  lanetis- 
limii,  etc.).  See  Note  on  these  words  below  (1.  850).  The  Protasis 
quoted  above  is  of  the  Ideal  (less  vivid)  kind,  and  should  be  translated 
skofM  or  ttfere  to  say.  Note  the  position  of  the  word  meeun  in  front 
of  patria.   What  does  this  position  suggest  ?   See  Note  above  on  1.  209. 

827.  Tita :  why  Ablative  ?  multo :  why  Ablative  ? 

828.  tone :  =  tn  +  ne,  the  interrog.  sign,  which  is  regularly  added 
to  the  emphatic  word  ;  hence  translated  will  tou  (i.e.  of  all  men). 
This  tu  is  the  subject  of  patiare  (1.  882). 

888.  abi  to :  the  form  abi  occurs  only  before  to  and  the  enclitic  -quo. 
It  is  avoided  by  Cicero  in  his  later  works. 

888.  omissus,  inmissui :  a  play  upon  words  {let  out  and  let  in).  Com- 
pare oztnl,  ooniul  in  1.  819,  and  see  Note. 

886.  maetari  imporahii :  if  the  verb  dependent  on  imporaro  is  Active, 
imperaro  takes  the  Dative  (Ind.  Object)  and  at  +  the  Subjv. ;  but  if 
the  dependent  verb  is  Passive  or  Deponent,  the  Ace.  and  Inf.  (as  above) 
may  be  used. 

886.  at,  etc. :  his  country  is  supposed  to  be  asking  Cicero  why  he 
does  not  put  Catiline  to  death,  and  to  each  of  his  supposed  reasons 
the  country  opposes  an  objection  beginning  with  this  word  at. 

887.  morto  multaront :  ptmiahed  with  death,  G.  378,  r.  2  ;  A.  & 
G.  220,  h,  I  ;  B.  208,  2,  b ;  H.  410,  iii. 

888.  rogatao :  introduced,  the  technical  term. 

840.  praoelanun  (emphatic  position)  vero,  etc. :  a  fine  return  truly 
you  are  making  (ironical). 

841.  por  to  oognitum:  known  only  through  your  personal  efforts. 
What  does  this  mean?    See  Introduction,  §§16  and  22. 

848.   omnii  honorun  gradus :  what  offices  Qionenun)  had  he  filled? 

846.  ii  qnii:  what  words  does  qnis  (Indefinite)  follow?  See  Note 
on  1.  31. 

846.  iovoritatii :  due  to,  or  springing  from,  severity.  Possessive 
Genitive.  inortiao :  supply  invidia. 

860.  bli  ogo,  etc. :  here  Cicero  begins  his  answer  to  the  complaint 
(querimoniam)  supposed  to  come  from  his  country,  taking  him  to  task 
for  his  alleged  remissness  in  dealing  with  the  conspirators. 

861.  boo  idom:  Ace.  of  the  Inner  Object.  Neut.  adjectives  and 
pronouns  are  frequently  used  with  verbs  which  supply  the  substantive 
idea  necessary  to  the  sense.     Here  the  word  sentiment  is  supplied  by 
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the  verb  lentiunt.  We  may,  therefore,  tran3late  :  w?io  entertain  the 
same  sentiment.  Similarly  a  little  further  on  pauea  =  panoa  reiponsa, 
the  substantive  retponia  being  contained  in  the  verb  respondebo. 

862.  li  indiearem :  not  if  I  ehoiHd  judge,  but  if  Ijvdged  {thought). 
What  kind  of  Condition? 

868.  Catilixiam  morte  multaii :  appositive  to  hoc  preceding. 

864.  gladiatori :  rufflcm.  ad  yivendum :  Design. 

866.  Satnmixii  (Gen.)  et  Chraoohomm  et  Flaod :  who  were  the  inniini  et 
darissiiiii  viri  that  crushed  Saturninus,  the  Gracchi,  and  M.  Fulvius 
Flaccus?    See  Chap.  ii.  and  the  Notes. 

868.  qnid  :  followed  by  a  Part.  Genitive  invidiae  (lit.  anything  of 
odium),  hoc  parridda  dyium  interfeoto :  Abl.  Abs.  =  li  hie  parridda 
interfectns  esset  (Fut.  Perfect  in  0.  0.  after  Terendnm  erat). 

869.  quod  si  ea  mihi  maxime  impenderet :  but  if  (though)  this  odium 
threatened  me  ever  so  much  (maadme,  in  tJie  greatest  degree)  ;  the 
Protasis  of  an  Unreal  (contrary  to  fact)  Condition  with  Concessive 
force. 

860.  hoc  animo :  lit.  of  this  mifid,  that  is,  so  disused.  The  Demon- 
strative hoc  prepares  the  way  for  the  Consecutive  clause  ut  patarem. 

861.  partam:  from  pario.  gloriam,  non  invidiam:  Pred.  sub- 
stantives after  eue  implied.  He  always  thought,  as  he  says,  that  the 
odium  created  by  doing  one's  duty  was  true  glory  rather  than  real 
odium.            quamqnam :  as  in  1.  270. 

862.  qui  . . .  videant :  Subjv.  of  Characteristic  after  the  indefinite 
expression  non  nulli  lunt.  quae  imminent :  rel.  clauses  dependent 
on  Subjvs.  or  Infs.  are  usually  attracted  into  the  Subjv.  themselves, 
but  here  the  rel.  clause  is  a  mere  circumlocution  for  a  single  word 
(pericula  or  the  like).  See  G.  639,  r.  (a) ;  A.  &  G.  342,  a ;  H.  524, 
2,  2.            dissimulent :  disguise,  conceal, 

864.  mollihus:  weak,  timid. 

866.  non  oredendo :  by  not  believing  (that  the  danger  existed), 
quorum  auctoritatem  lecuti:  foUoufing  {guided  by)  whose  influence; 
the  participle  lecuti  agreeing  with  the  subject  multi. 

866.  improbi :  a  favorite  word  in  these  Ol*ations  as  contrasted  with 
boni.     See  the  Vocabulary. 

367.  li  in  hunc  animadvertiflsem :  Protasis  of  an  Unreal  (contrary 
to  fact)  Condition  in  Past  time  with  an  Apodosis  in  Present  time 
(dicerent,  would  be  saying),  regie :  like  a  tyrant. 

368.  quo  intendit :  whither  Tie  is  aiming  {to  go), 

369.  pervenerit :  probably  Perfect  Subjv.  by  Attraction  (see  Note  on 
1.  362,  quae  imminent),  representing  the  Fut.  Perfect  dependently  ex- 
pressed after  intellego.    Translate  as  if  present:  rea^ches,  qui  non 
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▼ideat :  cts  not  to  see,  Characteristic  Subjunctive.  Here  quin  might 
have  been  used  for  qni  non  on  account  of  the  preceding  negative 
neminsm.    G.  552,  3;  A.  &  G.  319,  d;  6.  284,  3;  H.  500,  u. 

871.  hoc  uno  (=  solo)  interfeoto  =  li  hie  nniis  interfeetiu  erit  (Fut. 
Perfect):  Abl.  Abs.  representing  a  Protasis.  G.  667;  A.&G.  310,  a; 
B.  337,  2,  b  ;  H.  649,  2. 

872.  reprimi:  checked;  oomprimi:  crushed. 

874.  oodem :  to  the  aa/me  place ;  compare  eo,  to  that  place,  thither. 
nanfiragof :  shipwrecked  characters.    Derivation  of  this  word  ? 

876.  itirps  ac  Mmen  malomm  omnium:  the  root  and  seed  of 
all  ottr  misforttmes.  Compare  the  Eng.  expression  **  root  and 
branch.'* 

879.  Torsamiir :  have  been  living ;  a  frequent  word  in  Cicero,  and 
variously  translated.  in,  in  the  midst  of.  nosdo  quo  paeto : 

somehow;  lit.  /  kr^m  not  in  what  way,  originally  introducing  an  Ind. 
Question.  It  gradually  lost  its  interrog.  force,  and  was  treated  as  if 
one  word,  without  affecting  the  mood  of  the  dependent  verb.  Com- 
pare the  Eng.  phrase  **  I  fear  I-know-not-what."  Read  G.  467,  R.  1 ; 
A.  &  G.  334,  e  ;  B.  253, 6  ;  H.  529,  5, 3- 

881.  matoritas :  the  fvM  development,  in  tempos  erupit :  has  burst 
upon  the  time, 

882.  latroeinio :  plot  of  brigands.  nnus :  see  Note  on  this  word 
above  (1.  871).            tolletor :  Principal  Parts  ?  ad :  for. 

886.  Yisoeribns :  tJhe  vital  organs,  vitals. 

886.  aesta  fobrique :  ufith  the  heai  of  fever  (Hendiadys).  iaotantur : 
frequentative  form  of  iacio. 

887.  grayins :  compare  in  its  three  degrees. 

889.  releyatus  =  si  relevatus  erit  (Fut.  Perfect).  istios :  Cati- 

line's, poena:  Abl.  of  Means.  reliqnis  vivis :  Abl.  Abs.  =si 

reliqoi  vivi  enint. 

891.  secedant :  what  use  of  the  Subjunctive?  improbi:  mean- 
ing?          bonis:  meaning? 

892.  id  quod :  a  rel.  clause  referring  to  a  sentence  is  regularly  intro- 
duced by  these  two  words,  less  commonly  by  qnod  alone.  G.  (L.  Ed.) 
614,  E.  2  ;  A.  &  G.  200,  e;  B.  247,  i.  b;  H.  445,  7. 

894.  oonsnli:    Dat.   after  the  intransitive  insidiari.  tribunal 

praetoris  nrbani :  the  court  of  the  city  praetor  (of  course,  for  purposes 
of  intimidation).  .  What  were  the  duties  of  the  city  praetor  ?  See 
Appendix  C,  §6. 

896.  sit  deniqne  inscriptom :  finally  let  it  be  written  on,  etc.,  what  he 
thinks,  i.e.  what  his  sentiments  are.  Here  quid  is  Ace.  of  the  Inner 
Object.     Why  is  sentiat  in  the  Subjunctive  ? 
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898.  in  noUf  fSore :  Possession  of  Qualities  is  expressed  by  in  with 
the  Abl.  or  some  other  turn  instead  of  the  Dat.  of  Possession. 

400.  ooDMniionMn :  ha/rmtmy, 

401.  omnia :  the  whole  plot.  patefMta,  inlnitrata,  oppreita,  Tin- 
dioata :  choose  suitable  words  to  bring  out  the  Climax  intended, 
▼ideatii :  ehall  see,  the  Subjv.  (Consecutive)  getting  its  time  (Future) 
from  the  leading  clause  (poUioaor  fbre). 

408.  hisee  omnilms :  with  these  prophetic  words  from  me  (Usee,  Dem. 
of  the  First  Person).  He  refers  to  the  words  used  in  U.  397-402 
concerning  the  consuls'  activity,  the  authority  of  the  Senate,  etc.  For 
the  ending  -oe,  see  G.  104  b.  ;  A.  &  G.  100,  footnote  ;  6.  87,  foot- 
note 2  ;  H.  186,  I.  earn  iumma,  etc.  :  instead  of  with,  we  should 
say  to  in  the  sense  here  intended — to  the  highest  welfare,  etc. 

406.  tn :  subject  of  aroebis  and  maetabis,  the  last  word.  Inp- 

pit«r :  addressed  to  the  statue  of  Jupiter  the  Stayer  (Stator).  qui 

iidem  qnibai  haao  nrbi  (sc.  conititxita  est)  anspioiis,  etc.  ;  who  toast 
established  under  the  same  auspices  as  this  dty,  etc.  Observe  the 
relative  qnibns  following  iidem  according  to  rule.  G.  310,  k.  2  ;  A. 
&  G.  234,  N.  2  ;  H.  451,  5. 

409.  a :  from, 

411.  inimioos:  (personal)  foes;  hoitas:  (public)  enemies,  la- 
tronet:  brigands. 

412.  foedere:  Abl.  of  Means.  int«r  m:  together,  lit.  among 
themselves.  The  Latin  method  of  expressing  Reciprocal  Relations 
(each  other,  one  another)  is  by  the  use  of  int«r  with  not,  tm,  or  le, 
whether  the  verb  be  active  or  passive,  transitive  or  intransitive. 
G.  231  ;  A.  &  G.  196,/;  B.  245  ;  H.  448,  N. 


REVIEW  QUESTIONS 
(First  Oration  against  Catiline) 

I.  Translate  Cat.  i.  3,  7  :  Meminiitine  through  esse  dioebai. 

1.  Explain  the  Roman  method  of  dates,  and  give  the  Latin  for 
S^t.  10,  Oct.  SI,  and  March  4.  2.  Account  for  the  use  of  id  qnod 
in  11.  76,  77.  (See  Note  on  1.  392.)  8.  Explain  the  use  of  id«m  in 
1.  77.  4.  Account  for  the  form  loi  in  1.  80.  6.  How  is  ne  used  in 
Questions  ?    noml    nonnel 
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II.  Translate  Cat,  i.  8,  21,  through  1.  269  :  At  li  through  proM- 
quaatur. 

1.  What  kind  of  Condition  in  the  first  sentence  ?    2.  Give  the  Dat. 
*"  Plural  of  Tir  and  of  yis.    8.  What  is  the  exact  force  of  Tim  et  manus  1 
4.  Explain  the  use  of  earn  in  earn  quiaieiint  prohant.    6.  To  what  word 
is  yiz  equivalent  ?    6.  Justify  the  use  of  the  Present  oontineo. 

III.  Account  for  the  following  cases  (figures  in  parentheses  refer- 
ring to  lines  of  the  text):  ooniili  (10),  diem  (37),  eaedii  (69),  morae  (110), 
metn  (123),  yitae  (157),  ea  (186),  animo  (200),  tanti  (276),  eoi  (293),  yiU 
(327),  MToritatis  (346). 

IV.  Tell  what  you  can  about  the  foUowinje^  words  and  phrases  : 

/    1.  eredo.    2.  munu,  moonia,  and  paries.    8.  oonsnlarii,  ooninl,  and  oon-  \ 
/    ml  designatus.    4.  boni  and  improbi.    5.  abhorrere  a  with  the  Abla-     ^ 

tive.    6.  tandem.    7.  quaattio  (1.  220).    8.  newdo  quo  paeto.    9.  aUnam 

gentinm.    10.  qnam  plnriniM.    11.  Mrrare  and  MrTire.    12.  mayit. 

18.  patitBtia  funis.    14.  prozimii  oomitiii  oonsularibus.    16.  ftirorom 

ae  tela. 

V.  Discuss  the  Characteristic  Subjunctive.    (See  Note  on  1.  59.) 

2.  Give  the  scheme  for  the  expression  of  Wishes.     (See  Note  on  1.  272.) 

—  VI.  1.  Contrast  hie,  lite,  and  ille.  2.  What  is  Cicero's  usage  with 
reference  to  the  endings  -re  and  -rii  in  the  Second  Person  Singular 
Passive  ?  8.  How  is  si  minus  used  in  Conditions  ?  sin  1  4.  Discuss 
the  use  of  an  in  Questions.  6.  After  what  words  is  the  Indefinite 
pronoun  qnis,  quid  used  ?  6.  What  is  a  frequent  translation  of 
qoamquam  in  these  Orations  ?  7.  Name  three  verbs  besides  dnoo  that 
form  the  Imperative  without  the  final  e.  8.  Distinguish  between  the 
use  of  noftnim  and  nostri,  as  Gten.  Plural  of  ego.  9.  Give  five  ways 
of  expressing  Design.     10.  How  are  Reciprocal  Relations  expressed  ? 

VII.  Tell  the  Principal  Parts  of  :  1.  viTO,  yinoo,  and  yincio.  2. 
pario,  pan,  and  pareo.  8.  tollo.  4.  audco,  and  three  other  ^^  semi- 
deponents." 

YIII.  Explain  the  term  Praeteritio.  2.  Hendiadys.  3.  Asyndeton. 
4.  Give  an  example  of  Cicero's  plays  on  words.  5.  In  the  following 
sentence,  account  for  the  position  (i)  of  te  alone,  then  (ii)  of  the  first 
four  words :  Ad  bane  to  amentiam  natnra  peporit,  yoluntas  exereuit, 
tetnna  fonrayit. 
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SECOND   OEATION  AGAINST  CATILINE 

{In  L,  Catilifiam  Oratio  Secunda) 

PREFATORY  NOTE 

On  the  evening  of  November  8  (but  see  the  last  paragraph  of  the 
Prefatory  Note  to  the  First  Oration  against  Catiline),  after  Cicero's 
denunciation  in  the  Senate,  Catiline  left  the  city  for  the  camp  of 
Manlius  in  Etruria.  The  next  day  Cicero  summoned  the  people  to 
the  Foi*um,  and  there  told  them  in  the  Second  Oration  against  Cati- 
line of  what  had  occurred  on  the  preceding  day.  He  reminded  them 
ihat  while  he  had  gained  an  important  point  in  driving  Catiline  out 
of  town,  yet  Catiline's  adherents  still  remained  in  Rome,  ready  under 
the  leadership  of  P.  Cornelius  Lentulus  Sum,  as  Catiline's  representa- 
tive, to  carry  out  the  plans  of  the  conspiracy. 


1.  tandem  aliquando  :  the  second  word  merely  strengthens  the  first. 
Translate  :  now  at  last.  .  Qoirites :  a  word  of  uncertain  origin, 
but  regularly  used  in  addressing  the  people.  Translate  :  fellow- 
citizens. 

3.  vobis,  orbi :  Dat.  of  Disadvantage  after  the  intransitive  minitan- 
tern.  ferro  flammaque :  with  fire  and  sword,  Abl.  of  Means. 

4.  vel,  vel,  vel :  this  conjunction,  which  is  connected  with  the  verb 
volo,  gives  a  choice  between  alternatives,  and  may  be  translated  :  if 
you  choose,  if  you  prefer,  or  the  like.  It  is  a  good  general  rule  in 
translating  Latin  to  preserve  as  far  as  possible*  the  order  of  words  ; 
thus,  Kow  at  last  Catiline,  raging  with  boldness,  etc.,  we  have  either 
driven  out  of  the  city,  or  allowed  to  escape,  or,  if  you  prefer,  have 
escorted  him  with  words  as  he  went  of  his  own  accord  (ipsum,  lit. 
himself). 

6.  abiit,  excessit,  evasit,  erupit :  notice  the  Asyndeton  (common  in 
Climax).  Get  the  exact  meanings  of  these  words,  varying  from 
merely  going  away  (abiit)  to  precipitancy  in  rushing  out  (erupit)  of 
the  city. 

6.  moenibns :  Indirect  Object  after  the  complex  pemidM  oompara- 
bitur.  G.  345  ;  A.  &  G.  225,  e ;  B.  187.  i  ;  H.  384,  i.  Translate  : 
against  the  city  (with  special  reference  to  the  waMs  or  fortifications). 

7.  atque  hunc  qnidem,  etc. :  yes,  him  at  all  events  as  the  sole  header, 
etc.    Observe  the  meaning  of  unum  here  ;  also,  that  atque  is  used  to 
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add  to  what  precedes  something  more  important.  The  important 
thing  here  is  that  Catiline  was  the  head  and  front  of  the  conspiracy, 
and  yet  had  been  driven  out.  As  will  be  seen  in  the  course  of  this 
speech,  Cicero's  object  now  was  to  make  Catiline's  adherents  follow 
him.  line  oontrovenia :  beyond  dispute. 

9.  Tersabitur :  will  play  about.    See  Note  on  Cat,  i.  13,  31  (1.  379). 

10.  in  eampo :  supply  Martio.  The  Campus  Martina,  as  the  place 
where  the  consular  elections  were  held,  was  a  frequent  scene  of  Cat- 
iline's operations.  intra  domestioos  parietei:  how  does  pariei 
differ  from  moenia  1  Is  the  gender  of  paries  according  to  rule  ?  G. 
55,  2  ;  A.  &  G.  66,  (2  ;  6.  45,  2  ;  H.  104.  loco  :  position,  a  mili- 
tary term. 

12.  earn  est . . .  depalsns :  explain  this  use  of  com  by  reference  to 
Note  on  Cat.  i.  8,  21  (1.  260).  cum  hoste :  Abl.  of  Attendance. 

nullo:  why  not  nomine  1  G.  70,  e;  B.  57,  3  ;  H.  457,  3.  The  Abl. 
Abs.  may  be  translated  :  without  am/ybody's  preventing  it, 

14.  onm :  as  in  1.  12  above. 

15.  latroeininm :  brigandage, 

16.  quod,  etc. :  the  four  clauses  beginning  with  this  word  all  depend 
on  the  last  clause  of  the  sentence  (quante . . .  putatis),  and  give  the 
ground  for  his  grief. 

17.  yiyii  noMi :  leaving  us  alive  ;  lit.  we  (being)  alive,  Abl.  Abso- 
lute, oi :  Dat.  of  Disadvantage. 

18.  dyii :  Ace.  Plural.  incdomis  (Ace.  PI.),  stantom :  Predica- 
tive Attribution.  G.  325.  The  second  quod  (preceding  itantem)  is 
repeated  for  rhetorical  effect,  and  may  be  omitted  in  translating. 

19.  qnanto  maerore :  Abl.  of  Manner.  tandem :  force  ? 

80.  iaoet . . .  proitratiiM  est :  helpless  he  now  lies  and  prostrate.  Note 
the  emphatic  position  of  the  verb  iaoet. 

24.  commoTorit,  proiooerit :  Subjv.  of  Partial  Obliquity,  giving  the 
imputed  reason  for  the  city's  rejoicing  (laotari).  G.  542  and  541  ;  A. 
&  G.  821  ;  B.  286,  I  ;  H.  516,  11. 

26.  talis,  qualis . . .  oportebat,  qui . . .  accnset :  the  clause  beginning 
with  qualis  (Ace.  PI.)  is  parenthetical,  and  may  be  translated  :  and 
such  all  ought  to  be.  The  relative  qui,  on  the  other  hand,  introduces 
a  Characteristic  clause  in  the  Subjv.  after  the  demonstrative  talis. 
The  whole  may  be  translated :  And  if  any  one  is  of  such  a  character — 
and  of  such  oM  ought  to  be^^as  to  (qui)  accuse  me  in  the  very  point  (in 
hoc  ipso),  etc.,  (namely)  becattse  I  did  not  arrest  (for  not  arresting), 
etc.,  this  is  not  my  fault,  but  {the  fault)  of  the  times.  While  he  thought 
it  perfectly  proper  that  everybody  should  take  him  to  task  for  not 
arresting  Catiline,  yet  such  a  course  on  his  part  would  have  been 
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premature,  because  so  many  persons  had  failed  to  realize  the  true 
state  of  things. 

81.  moi :  usage,  ret  pablioa :  public  interests.  Notice  here  three 
subjects  with  a  singular  verb,  because  the  three  express  a  single  com- 
plex notion.  huins  imperi :  of  this  office  (which  I  hold). 

35.  qni . . .  crederent :  Subjv.  of  Characteristic.  quae  deferrem : 

Subjv.  by  Attraction,  depending  on  another  Subjunctive. 

86.  illo  lublato:  by  his  removal;  lit.  hs  having  been  removed,  Abl. 
Absolute.  iudicarem:  Unreal  (contrary  to  fact)  Protasis  ;  how 
translated?    See  Note  on  Cat.  i.  7,  17  (1.  201). 

87.  non  modo  invidiae . . .  pericvlo :  the  Latin  is  inconsistent  here. 
Translate:  at  the  risk  not  only  of  unpopularity,  but  even  of  death; 
or,  at  the  risk  not  only  of  my  popularity,  but  even  of  my  life, 

88.  cum  viderem :  seeing,  Causal. 

89.  re . . .  probata :  since  the  matter  had  not  even  then  (i.e.  at  that 
late  day)  been  proved,  etc.,  Abl.  Absolute. 

40.  multassem :  Subjv.  in  0.  0.  after  viderem,  while  the  Plup.  rep- 
resents the  Fut.  Perfect,  as  is  shown  by  the  following  Fut.  Infinitive 
fore.  This  last  word  is  translated :  that  the  result  toovM  be,  and  is 
followed  by  Consecutive  ut. 

44.  quem  qnidem :  amd  {as  for)  him  (lit.  whom)  indeed.  hostem : 

as  an  enemy,  to  be  translated  after  the  words  qoam  {how) . . .  putem. 
The  latter  is  an  Indirect  Question  depending  on  intellegatii. 

46.  licet  intellegatis :  you  may  know,  lit.  it  is  permitted  you  should 
know. 

46.  moleste  fero :  a  common  phrase  expressing  various  shades  of 
feeling  from  regret  to  indignation  or  anger,  and  hence  followed  by  a 
quod-clause  giving  the  reason  for  the  emotion.  ezierit :  Subjv. 

of  Partial  Obliquity.     Cicero  here  puts  himself  in  the  place  of  his 
hearers,  and  quotes  his  own  reason  as  if  it  were  that  of  another, 
comitatus :  deponent  used  in  a  passive  sense.         utinam  . . .  ediudsset : 
explain  mood  and  tense.     See  Note  on  Cat,  i.  9,  22  (1.  272). 

48.  mihi:  Ethical  Dative,  confined  to  personal  pronouns.  It  has 
been  translated  bless  my  soul  (Lane),  a  good  translation,  but  a  little 
heavy.  See  G.  351;  A.  &  G.  236;  B.  188,  2,  b;  H.  389.  Tongilius, 
Publicius,  and  Minucius  were  three  of  Catiline's  worthies.  in 
praetezta :  in  his  boyhood.  The  garment  is  put  for  the  age  at  which 
it  was  worn.     The  praetexta  was  worn  until  the  seventeenth  year. 

49.  aes  alienum :  lit.  the  money  of  others  (alientim  =  aliomm),  a 
descriptive  phrase  for  debt. 

61.  qnanto  acre  alieno  :  Abl.  of  Quality.  The  words  descril)e  viroi 
preceding,  and  may  be  translated  :  how  deeply  in  debt.     Cicero  lived 
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in  an  extrayagant  age  when  a  man's  importance  in  the  world  was 
measured  somewhat  by  the  amount  he  owed. 

62.  itaque :  and  so,  ego :  subject  of  oontomno  (1.  55).  prae : 

in  comparison  with.  Translate  the  Ablatives  with  prae  immediately 
after  itaque  so  as  to  bring  in  ilium  ezoreitum  last  with  its  modifiers 
conlectum,  etc.,  below. 

66.  ex  lenibus :  Ablative  of  Material.  G.  396  ;  A.  &  G.  244  ;  H. 
415,  m. 

66.  agreiti  luxuria :  he  has  in  mind  the  old  soldiers  of  Sulla,  who 
had  received  grants  of  land  in  Italy,  and  had  lived  beyond  their 
means.  They  are  described  in  §20  below.  Note  here  the  use  of  the 
abstract  for  the  concrete,  Iwcv/ry  for  luxwious  persons. 

67.  Tadixnonia:  i.e.  for  their  appearance  in  court. 

69.  ostendero.  Fut.  Perfect,  translated  as  Present  after  li.  The 
praetor's  edict  was  the  public  announcement  at  the  beginning  of  his 
term  of  office  of  certain  rules  which  he  would  observe  in  the  admin- 
istration of  his  judicial  duties.  Cicero  says  that  it  was  unnecessary  to 
show  to  Catiline's  adherents  the  army  of  the  government,  for  if  he 
merely  showed  them  what  was  in  store  for  them  in  case  they  got  into 
court,  it  would  be  enough  to  make  the  party  collapse  (ooncident). 

60.  quos,  quof ,  quos :  rhetorical  repetition.  In  translating  omit  all 
but  the  first. 

62.  mallem  . . .  ednzisset :  I  would  rather  that  he  had  led  out.  Ac- 
count for  this  construction,  comparing  Note  on  1.  46  above  (utinam 
ednzisBet).  xnilites:   as  his  soldiers,  qui  si:   for  if  they. 

The  relative  in  Latin  is  more  common  than  in  English,  and  must 
often  be  resolved  into  the  demonstrative  with  an  appropriate  con- 
nective {and,  hut,  for,  etc.). 

68.  mementote :  the  First  Imperative  is  wanting  in  this  verb. 
non  tam . . .  qoam :  not  so  much , . .  as. 

65.  atque :  and  moreover.  hoe :  on  this  accou7it, 

66.  nequo :  split  in  translating  (and . . .  nof). 

67.  eni  sit:  Subjv.  in  Ind.  Question,  depending  on  video,  and 
Perfect  because  prior  to  the  time  of  video.  Each  quis  after  the  first 
has  depopoBoerit  (Pf.  Subjv.)  for  its  predicate.  Apulia  was  the  dis- 
trict on  the  southeast  coast  of  Italy ;  Etruria,  on  the  west  coast,  just 
north  of  Latium;  Ager  Picenus,  on  the  eastern  coast,  opposite  to 
Etruria;  Ager  Gallicus,  on  the  northeast  coast. 

66.  snperiorii  noctis :  of  a  few  nights  ago,  lit.  of  the  former  night. 
At  whose  house  was  the  plot  formed  ? 

71.  hi:  emphatic  position  because  contrasted  with  Catilina.  He 
means  that  their  leader  was  gone  :  why  did  not  they  go  too  ? 

21 
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72.  ne :  surely,  adverb,  not  the  common  conjunction  of  negative 
Design.  perpotanm :  endless,  illam:   used  instead  of   the 

Dem.  of  the  First  Person  because  he  looks  upon  his  former  leniencjr 
as  a  thing  of  the  past,  and  hence  distant. 

74.  eztpeotayi :  have  been  waiting  for. 

75.  fiMtain  esse  aperte  ooniurationem :  because  Catiline^s  flight  was  a 
virtual  confession  that  Cicero's  charges  were  true. 

76.  nisi  yero:  ironical.  This  combination  is  peculiar  to  Cicero, 
and  always  takes  the  Indicative.  G.  591,  r.  4  ;  A.  &  G.  315,  b.  The 
si  following  may  be  omitted  in  translating. 

77.  non  iam :  no  longer,  loeus :  room, 

78.  unnm:  one  point, 

79.  desiderio :  through  longing,  Abl.  of  Cause.  sid :  for  them. 
Objective  Genitive. 

80.  Anrelia  via :  the  road  leading  through  Etruria,  Catiline's  real 
destination,  to  Massilia,  his  pretended  destination. 

81.  ad  vesporain  oonsequentur :  they  will  overtake  him  towards  evefv- 
ing. 

88.  0  fortunatam,  etc.  :  why  Accusative  ?  G.  343.  i  ;  A.  &  G.  240, 
d;  B.  183  ;  H.  381.  si  quidem  eieoerit :  Fut.  Perfect  (how  trans- 

lated ?)  in  the  Protasis  of  a  Logical  (simple)  Condition  with  Causal 
force.  G.  (L.  Ed.)  595,  r.  5;  A.  &  G.  155,  c;  H.  507,  3,  n.  2.  Its 
Apodosis  is  implied  in  the  words  0  fortnnatain,  etc. 

84.  uno :  alone,  ozhansto :  used  in  a  figurative  sense  {drawn 
off)  to  suit  the  Metaphor  in  sentinam  of  the  preceding  sentence, 
moherenlo :  an  oath,  sometimes  written  also  as  two  words  (me  heronlo), 
meaning  literally  me  Hercules^  that  is  (supplying  some  word  like 
iuvot),  may  Hercules  help  me  ! 

85.  mali . . .  soeleris :  Partitive  Genitive  after  the  interrog.  quid. 

86.  oonceperit:  Subjv.  of  Characteristic.  Notice  that  the  position 
of  non  in  this  sentence  emphasizes  illo,  he. 

87.  qnis  vonefions :  as  quis  is  a  substantive  pronoun,  we  might  have 
expected  its  adj.  form  qni  with  Tenefioas,  gladiator,  etc.  The  sub- 
stantives are  really  Appositives,  and  the  meaning  is  who  that  is  a 
poisoner  ;  but  avoid  these  heavy  phrases,  and  say  simply  what  poi^ 
soner,  etc. 

88.  subieotor :  forger, 

89.  nepos:  spendthrift. 

91.  funiliarissime :  on  the  most  intimate  terms.  Observe  the  posi- 
tion of  the  negative,  emphasizing  the  superlative,  and  compare  bob 
ills  above  (1.  86). 

92.  per  hoses  annos :  in  all  these  years.     We  might  have  expected 
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the  Abl.  of  Time  Wilhin  Which,  but  note  the  negative  (sine)  and 
see  G.  336,  b.  2. 

94.  iam  T«ro :  once  more ;  a  common  phrase  in  Cicero  introducing 
a  new  thought,  especially  in  Climax.  The  new  thought  here  relates 
to  Catiline's  influence  over  the  young.  in  ullo  homine . . .  fait :  did 

any  (other)  man  ever  possess;  why  not  Dat.  of  Possession  ?      6.  349, 
B.  3. 

96.  Mndebat :  wcks  (in  the  haibit  of)  ministering  to,  aliii . . . 
aliis:  to  soms, ,, to  others,  fmetnm:  the  substantive  correspond- 
ing to  the  verb  frnor,  hence  enjoyment  {indulgence). 

97.  impellendo:  by  encouraging  {them);  adiuTando:  by  {actually) 
helping.    His  promises  were  more  than  mere  words. 

100.  nemo  negatives  the  whole  sentence,  and  its  negative  force  is 
strengthened,  not  destroyed,  by  the  following  ne . . .  qnidem.  G. 
445  ;  A.  &  G.  209,  a,  1 ;  6.  347,  2  ;  H.  553,  2.  non  modo  may 

be  translated  lunll  not  say,  and  ne . . .  quidem,  even  (affirmatively). 

102.  opprefsns:  overwhelmed,  quom  non  asdTorit:  Subjv.   of 

Characteristic  after  nemo  ftdt. 

108.  atqne:  a^  further,  adding  (as  it  usually  does)  something 
more  important  to  what  precedes.  eins  diyersa  stndia  in  dii- 

dmili  ratione :  his  varied  tastes  in  a  different  field  {sphere), 

106.  Indo  gladiatorio:  gladiators  were  trained  in  schools  to  fight 
with  deadly  weapons  for  the  entertainment  of  the  Romans  on  public 
occasions.  They  were  either  selected  from  captives  taken  in  war  or 
were  slaves,  rarely  free-bom  citizens.  panlo  andador:  a  little 

holder,  i.e.  than  the  ordinary.    Q.  297;  A.  &  G.  93,  a;  B.  240,  i  ;  H. 
444,  I. 

106.  in  Mona:  the  stage  was  regarded  as  a  degrading  profession, 
and  hence  was  open  as  a  rule  only  to  the  lower  classes.  leyior, 

soqnior :  see  Note  on  andador  above  (1.  104).     Compare  the  adj.  neqnior 
in  the  three  degrees. 

108.  ttnpironim . . .  perferendit :  by  the  practice  of  debauchery  and 
crime  a,ccu8tomed  to  endure  cold,  hunger,  etc.  G.  (L.  Ed.)  401, 
N.  2. 

110.  fortii . . .  cum  {although) . . .  ooniomeret :  in  his  public  utter- 
ances before  the  people,  Cicero  was  fond  of  moralizing  when  the 
opportunity  presented  itself.  He  here  intimates  that  when  a  man 
abuses  his  powers  as  Catiline  had  done,  it  is  cause  for  calling  him  a 
coward  for  his  failure  to  make  a  proper  use  of  his  powers  as  aids  to 
industry  and  instruments  of  virtue  (indostriae  inbddia  atqne  initm- 
menta  yirtntii) :  that  the  cause  was  not  sufficient,  however,  to  influence 
Catiline's  adherents  (istii),  and  hence  he  was  proclaimed  (praedicabatnr) 
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a  hero  (fortif)  by  them.    Hence  the  use  of  Concessive  earn  here.     G. 
587  ;  A.  &  G.  326  ;  B.  309  ;  H.  515,  iii. 

113.  hune:  by  its  emphatic  position  the  real,  though  not  the 
grammatical,  subject  of  the  sentence,  hence  the  use  of  the  reflexive 
Boi.  G.  309,  2  ;  A.  &  G.  196,  c;  B.  244,  4 ;  H.  449,  2.  Note  the 
Fut.  Perfects  in  this  sentence. 

114.  0  nos,  etc. :  see  Note  on  1.  83. 

116.  non  iam :  see  Note  on  1.  77.  hominnm :  of  the  creatures  ; 
often  used  for  forms  of  the  determinative  is,  particularly  to  express 
contempt,  as  here. 

117.  libidines,  audaciae:  abstracts  become  concrete  in  the  Plural. 
Translate  :  deeds  of  lust,  bold  acts. 

118.  nisi :  hut,  eaxept,  the  usual  meaning  after  a  negative  (nihil). 

119.  fortunas  :  estates.  obligavemnt:  have  mortgaged.  rei: 
property.  fides:  credit.  Having  squandered  their  money  and 
even  mortgaged  their  estates,  they  now  found  their  credit  impaired 
by  the  failui'e  of  the  political  schemes  through  which  they  had  hoped 
to  satisfy  their  creditors. 

121.  in  abundantia :  denotes  the  Character  of  the  Time  (G.  894),  in 
the  days  of  their  cibwudance  (prosperity).  quod  li :  now  if. 

122.  essent  illi  qnidem  desperandi :  they  would,  it  is  true,  have  to  he 
despaired  of.  quidem  (it  is  true)  in  its  Concessive  sense  of  ''I 
yield  this  point,"  preparing  the  way  for  a  following  reservation  (hut). 
How  do  you  account  for  the  use  of  the  Subjv.  here  (usually  Indie,  in 
the  Passive  Periphrastic)  ?  G.  (L.  Ed.)  597,  r.  3  (h)  ;  B.  304,  3,  n.  ; 
A.  &  G.  208,  c,  N.  1. 

124.  qtds . . .  pofudt :  Subjv.  in  the  Potential  Rhetorical  Ques- 
tion, inertia:  Ace.  Plural  ;  so  donnientii  below.  hominei: 
creatures. 

126.  mihi :  as  in  1.  48  (see  Note). 

127.  vino  langnidi,  oonfeoti  dbo :  note  the  change  in  the  order  of 
these  words — substantive  adjective,  adjective  substantive— called 
Chiasmus.  It  is  also  common  in  English.  Compare  the  familiar 
**  to  fresh  woods  and  pastures  new  "  (Milton). 

128.  obliti :  from  oblino. 

130.  qnibus :  why  Dative  ?  confide :  I  fed  sure. 

132.  qnoB  li ...  rei  pnblicae  (1.  134) :  and  if  my  constUship,  since  it 
cannot  heal,  shall-succeed-in-removing  (lostnlerit)  them  (qnot),  it  will 
have  prolonged  the  republic  not  (merely)  for  some  brief  period,  hut, 
etc.  For  the  translation  of  qnos  si,  see  Note  on  1.  62  above  (end). 
The  use  of  the  Fut.  Perfects  in  both  clauses  denotes  simultaneous 
accomplishment  (G.  244,  b.  4).     For  the  phrase  neieio  quod  tempoi, 
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see  Note  on  CcU,  i.  13,  31  (I.  879).  rei  publicae  is  the  Dat.  of  Ad- 

vantage, but  is  best  translated  as  if  tlie  Direct  Object  of  propagarit. 

185.  pertimeBeamiis :  Subjv.  of  Characteristic  after  the  negative 
expression  nulla  est,  etc.    So  poesit  in  the  next  sentence. 

187.  nniiis :  this  refers  to  Pompey,  who  had  four  years  before  this 
cleared  the  Mediterranean  of  the  pirates  and  was  at  this  time  in  Asia 
Minor,  settling  matters  with  Mithridates,  whom  he  had  just  con- 
quered in  the  Third  Mithridatic  War. 

189.  nobii :  why  not  a  with  the  Ablative  ?  G.  355  ;  A.  &  G.  232  ; 
B.  189,  I  ;  H.  888. 

142.  Banari . . .  reseoanda :  Metaphor  borrowed  from  surgery.  qna- 
eomque  ratione :  in  any  way  I  may,  lit.  hy  whatsoever  method, 

148.  ad:  /or,  i.e.  to  threaten.    The  preposition  expresses  Design. 

145.  in  urbe,  in  eadem  lententia :  such  a  blending  of  the  literal  and 
the  figurative  use  of  words  in  the  same  sentence  would  not  be  toler- 
ated in  English.  permanent :  Pres.  for  Future.  G.  228 ;  A.  &  G. 
276,  c;  H.  467,  5.  ea  quae  merentnr :  Indie,  (instead  of  the  Subjv. 
by  Attraction)  because  the  words  are  a  mere  circumlocution  for  a; 
single  word  (merita  or  the  like).  See  G.  629,  b.  ;  A.  &.  G.  342,  a  ;  H. 
529,  II.  N.  1. 

147.  etiam :  =  et  iam,  even  now, 

148.  quod  ego  si :  resolve  the  relative  into  a  demonstrative  with  a 
suitable  conjunction,  now  if  I, .  .this,  i.e.  this  result. 

149.  homo :  meaning  ?  See  Notes  on  11.  116  and  124.  That  the 
sentence  is  ironical  is  shown  by  the  use  of  videlicet,  forsooth. 

151.  limul  atque :  a>8  soon  as, 

152.  ut  (with  oonvocavi) :  as  soon  as,  Temporal,  hence  the  Indica- 
tive.   G.  561  ;  A.  &  G.  324 ;  B.  287,  i ;  H.  518. 

155.  quo :  resolve  as  usual  into  a  demonstrative  (eo),  etc.  quia 
senator :  see  Note  on  1.  87. 

156.  aspezit :  looked  upon,  regarded,  denique :  fmally,  the 
usual  word  in  the  last  of  a  series. 

157.  quin  etiam :  quin  (=  qui,  Abl.  and  ne)  may  introduce  a  neg. 
question  {^hy,..not),  or  (as  here)  it  may  lose  its  original  interrog- 
ative force  and  introduce  a  startling  statement.  Translate  :  why, 
even. 

158.  ordinis:  body;  lit.  order. 

159.  nudam  atque  inanem :  denoting  the  result  of  the  action  of  the 
verb  reliquernnt.  hie :  lit.  hsre,  hence  at  this  stage  (of  the  occur- 
rences in  the  Senate). 

160.  Tohemeni :  stem.  This  word  with  the  following  relative  clause 
is,  of  course,  ironical. 
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161.  qnaetiYi . . .  foiuet  neene:  asked  Catiline  whether  he  had  been, 
etc.,  or  not:  Ind.  Disjunctive  Question  without  any  interrog.  sign  in 
the  first  part,  and  the  second  part  consisting  of  the  single  word  neene. 
G.  459;  A.  &  G.  211;  B.  162,  4;  H.  529,  3,  2.  Note  that  the  verb 
quaere  takes  a  with  the  Abl.,  although  the  prep,  is  omitted  in  transla- 
tion, ad :  at  the  house  of  (usually  apod). 

164.  egiiset,  constitmsset,  eiset  deieripta :  Subjv.  in  Ind.  Question, 
depending  on  edooni.  With  prozimam,  the  word  neetem  is  understood. 
The  first  night  referred  to  was  that  of  the  meeting  held  at  Laeca's 
house,  and  the  next  was  that  on  which  he  tried  to  execute  his  plot 
against  Cicero's  life. 

165.  ei :  Dat.  of  Agent.        ratio :  plan.        detoripta :  mapped  out, 

166.  dnbitaret :  hesitated.        eo,  qno  =  in  enm  loenmin  quern  (loenm). 

167.  pararet :  to  be  translated  by  the  Eng.  progressive  Pluperfect. 
Why?  cum:  construe  with  scirem.  secaris,  faieii:  symbols 
of  the  consular  authority,  which  Catiline  intended  to  usurp. 

169.  fecerat :  Indie,  because  not  part  of  the  question  after  qnaeeivi 
above,  but  a  mere  explanation  to  his  present  audience. 

171.  credo:  force? 

172.  Manlios  centnrio:  i.e.  a  subordinate  officer,  in  contrast  with 
Catilinam  dncem  in  1.  173.  The  contrast  shows  the  absurdity  of  the 
supposition  that  Manlius  rather  than  Catiline  was  the  responsible 
person  in  the  case.  The  effect  is  heightened  by  the  position  of.  non 
before  Catilinam. 

173.  popnlo  Romano :  Dative  after  in-  in  composition  (indizit). 

175.  in  ezflilinm  Masiiliam:  into  exile  at  Massilia,  Note  the  dif- 
ference between  the  Latin  and  the  English  idiom.  G.  337,  r.  6  ; 
A.  &.  G.  259,  h  ;  compare  B.  182,  2,  h.  Catiline  had  pretended  to  go 
into  exile  at  Massilia  (Marseilles),  but  was  really  on  his  way  to  the 
camp  of  Manlius  in  Etruria. 

177.  condicionem:  task.    See  Note  on  0  fortonatam,  etc.,  1.  83. 

178.  si . . .  pertimnerit  {f,akes  frighf)^  deseruerit,  abieeerit  {ahand(yns\ 
converterit :  explain  the  tense  used  here. 

182.  iter:  object  of  converterit.  Note  the  position  of  this  word, 
dividing  the  two  phrases  that  describe  two  courses  of  action. 

183.  spoliatos,  obitupefactos  (paralyzed),  perterritns,  depnlsns,  as  well 
as  eieotns,  all  go  with  esse  to  form  the  Pf .  Inf.  Passive. 

186.  vi  et  minis:  threats  of force^   Hendiadys.  iUnm,  si  hoe 

feeerit . . .  existimari :  as  the  two  clauses  have  the  same  subject,  illvm 
referring  to  that  subject  precedes  both,  thus  making  a  repetition 
unnecessary — a  frequent  occurrence  in  the  economy  of  the  Latin  lan- 
guage, feeerit  is  Subjv.  by  Attraction,  representing  a  Put.  Perfect 
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after  a  Primary  tense  (enint).  The  Subjv.  has  no  Future  tenses.  If 
the  context  points  to  the  Future  (as  is  indicated  in  the  present  case 
by  the  leading  yerb  enuit),  the  ordinary  tenses  of  the  Subjv.  are  used 
to  express  Future  relations:  the  Pres.  Subjv.  representing  a  Fut.  and 
the  Pf.  Subjv.  I'epresenting  a  Fut.  Perfect. 
187.  improbam :  agitator;  miiemm:  poor  wretch, 

189.  est  milii  tanti :  see  Note  on  Cat.  i.  9,  22  (1.  276). 

190.  dnm  modo  . . .  depellatnr :  see  Note  on  Cat.  i.  9,  22  (1. 277). 

191.  dieatnr  lane  eieetni,  etc. ;  let  him  by  all  means,  etc. 

198.  non  est  iturns :  does  not  intend  to  go,  denoting  a  present  inten- 
tion, a  . . .  optabo :  will  pray  to,  lit.  will  desire  from. 

194.  inTidiae  . . .  eansa :    Design.  nt . . .  aodiatit :  Complemen- 

tary Final  Sentence  depending  on  optabo. 

197.  illud:  this,  referring  to  what  follows.  inTidiotnm  (adj.): 
a  cause  of  unpopularity,  lit.  a  hateful  thing.  The  subject  of  sit  is 
the  quod-clause  following. 

198.  emiserim :  allowed  him  to  escape,    earn :  since.  Causal. 

200.  eidem,  li  interfeetni  tnuit,  quid  dioerent :  wh^t  would  the  same 
persons  say  if  he  had  been  put  to  death  f  qummquam ;  and  yet 

(as  often).  ifti :  i.e.  Catiline's  friends  in  the  city.  dietitant : 

keep  saying.  non  tain . . .  quam :  meaning? 

802.  nemo  est . . .  qui . . .  malit :  because  they  were  in  the  plot,  and 
hence  if  Catiline  had  really  gone  to  Massilia  in  voluntary  exile, 
their  own  plans  would  be  spoiled.  While  they  pretended,  therefore, 
to  pity  him,  they  in  reality  had  no  sentiment  in  the  matter  apart  from 
their  own  selfish  aims. 

204.  mo  beroule :  see  Note  on  I.  84. 

205.  10  intorllei  mallet :  explain  the  use  of  the  reflexive.  See  Note 
on  Cat,  I.  2,  4  (1.  45).  latroeiiiantem :  (acting)  as  a  brigand. 

206.  nnnc  Yoro :  but  as  it  is.  enm :  Causal. 

207.  praetor :  contrary  to. 

208.  yMm  nobis :  Abl.  Absolute.  Boma :  why  without  preposi- 
tion? G.  891 ;  A.  &  G.  258,  a  ;  B.  229,  i,  a;  H.  412,  11.  optomus, 
qnflramur:  G.  268,  i;  A.  &  G.  266;  B.  274;  H.  484,  11. 

211.  qnem,  quia,  quod:  note  this  typical  collocation  of  relatives. 
Translate  :  whom  I  do  not  fear,  because,  a«(qnod,  lit.  which  circum- 
itanee)  I  have  always  wished,  a  wall  is  between  us, 

218.  disiimulant :  conceal  their  purpose,  Bomao :  G.  411 ;   A. 

&  G.  258,  c,  2  ;  B.  232,  i;  H.  425,  n. 

214.  qnosquidom:  not  whom  indeed;  resolve  the  relative  as  usual 
into  demonstrative  and  conjunction.  li . . .  poisit,  itudoo :  a  Con- 

dition is  determined  by  the  form  of  its  Protasis  ;  hence  this  is  the 
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Ideal  (less  vivid)  Condition  with  an  Indie.  Apodosis.  Note  the  Future 
sense  of  the  Apodosis,  however,  where  uloisd  ktodeo,  am  eager  to 
punish,  almost  =  cum  studio  ulcisear  (Pres.  Subjv.).  See  6.  596,  i ; 
A.  &  G.  307,  2,  d;  B.  303,  b;  H.  509  and  511. 

215.  sanare  libi  ipsos:  cure  them  for  their  own  aaJces,  lit.  heal 
themselves  for  them. 

216.  neque :  split  in  translating  (and, .  .noQ.  pouit :  Subjv.  in 
Ind.  Question,  its  subject  id  referring  to  the  wish  just  expressed. 
Translate  :  am.d  I  do  not  see  why  that  cam/not  he  done,  if  they  will 
listen  to  me, 

217.  generibns:  classes. 

218 :  lingulis :  lit.  to  one  by  one  ;  more  freely,  to  every  one  of  them, 
219.  qoam :  Indef .  Pronoun  after  si.    This  clause,  if  expressed  in 

full,  would  be  si  quam  medidnam  afferre  potero.    Note  the  Fut.  potero, 

used  for  exactness. 

221.  est :  consists.  magno  in  aere  alieno :  (though)  deep  in  debt, 
the  Concessive  force  being  derived  from  the  context. 

222.  qnamm:  referring  to  possessiones,  and  Objective  Gen.  with 
amore.  They  are  unwilling,  he  says,  to  part  with  their  estates  (pos- 
sessiones)  in  order  to  free  themselves  from  debt  (diisolTi),  although 
their  assets  exceed  their  liabilities. 

224.  honestissima :  thoroughly  respectable,  voliintas :  tJieir  in- 

tentions; eausa:  their  cause,  i.e.  political  principles. 

226.  tu  agris . . .  adqnirere  ad  fidem:  a  Potential  Rhetor.  Quest.,  im- 
plying its  own  answer  in  the  negative.  To  make  the  meaning  clear, 
translate  et,  ct/nd  at  the  same  tims :  Could  you  be  endoufed  and  sup- 
plied with  land,  with  houses,  etc.,  and  at  the  same  time  hesitate,  etc.  ? 

227.  de . . .  detrahere :  to  take  from,  or  to  sacrifice  apart  of. 
fidem :  credit.    Notice  the  instance  of  Chiasmus  here  (see  Note  above 
on  1.  127),  and  also  of  Asyndeton. 

228.  omnium :  of  everything. 

229.  an  tabulas  novas :  the  first  part,  of  this  Disjunctive  (or  Double) 
Question  is  contained  in  the  word  bellum  above.  By  new  tablets  he 
means  a  wiping  out  of  all  debts,  a  frequent  feature  in  the  programmes 
of  Roman  revolutionists.  In  that  age  of  extravagance  and  vice, 
debt  was  the  normal  condition  of  the  ambitious.  meo  benefleio : 
tha/nhs  to  me,  lit.  by  my  kindness. 

231.  verum  auetionariae :  but  (they  shall  be)  those  of  the  auetioneer. 
He  means  that  he  intends  to  force  these  debtors  to  sell  their  property 
in  order  to  pay  their  debts. 

282.  salvi :  solvent, 

233.  quod  si,  etc. :  and  if  they  had  been  willing  to  do  this  earlier. 
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234.  oertare  enm  osuris  fraetibos  praedioram ;  struggle  against  usury 
with  the  returns  {income)  from  their  estates,  cnm  here  is  translated 
ctgainst  to  avoid  the  repetition  of  the  word  toith.  The  thought  is,, 
that  these  landowners  were  making  an  unsuccessful  effort  to  meet 
the  interest  on  their  debts  with  the  revenue  derived  from  their 
estates,  whereas  if  they  had  only  sold  part  of  their  property  and  paid 
what  they  owed,  they  would  have  been  better  off. 

235.  his . . .  uteremnr :  we  should  find  them.  The  two  adjectives  lo- 
cupletioribas,  melioribus  are  predicative,  not  attributive  to  dTibiis. 

286.  minixne:  least  of  all. 

288.  magis . . .  vota  facturi :  more  likely  to  utter  prayers. 

240.  altenua :  =  Becundnin. 

242.  renun  potiri :  get  the  upper  hand.  The  Gen.  (instead  of  the 
Abl.)  is  the  rule  in  this  phrase.  bonores . . » arbitrantnr :  that  is, 

as  long  as  the  country  was  in  a  state  of  quiet  (quieta),  they  despaired 
of  obtaining  the  honors  that  their  fellow-citizens  had  to  bestow ; 
their  only  hope,  therefore,  lay  in  revolution.  The  words  qnieta  re 
pablics  are  in  the  Abl.  Abs.  construction  ;  so  perturbata  with  re  pub- 
lica  understood.     Each  may  be  translated  with  a  cnm-clause. 

244.  hoc . . .  yidetnr  :  this  piece  of  advice  must  apparently  (videtor, 
lit.  seems)  be  given  them  (qnibos).  qnod  reliqais  omnibus:  supply 

praecipiendnm  est. 

246.  me  ipsnm  vigilare,  etc.  :  the  Ace.  and  Inf.  is  due  to  the  idea  of 
Saying  implied  in  the  preceding  sentence. 

247.  animos :  courage,  spirit.  esse  in :  used  instead  of  the  Dat. 
of  Possession  because  speaking  of  Qualities.  6.  349,  r.  3.  bo- 
nis :  meaning  ? 

249.  immortalis :  Accusative  Plural. 

251.  praesentis :  in  person.  Ace.  Plural,  agreeing  with  deos. 

252.  qnod  si  iam  sint . . .  adepti :  now  if  they  were  even  to  succeed-in- 
obtaining  (lit.  should  have  obtained),  the  Pf.  Subjv.  representing  the 
Fut.  Perfect  in  0.  0.  after  sperant. 

258.  illi:  subject  of  sperant.  quae:  Neut.  Ace.  Plural,  agree- 
ing with  its  antecedents  cinere  and  sanguine  in  sense  as  inanimate 
objects  rather  than  in  gender  (Masc). 

254.  mente  seelerata,  etc.  :  Ablative  of  Manner. 

255.  non  Tident ...  sit  neeesse :  power  got  by  force  must  yield  to 
superior  force  is  the  meaning  ;  even  a  runaway  (fagitivo)  slave  or  a 
professional  fighter  (gladiatori)  would  have  a  chance  to  overthrow  a 
regime  set  up  by  revolutionary  methods.  For  the  translation  of 
li  adepti  sint,  see  Note  on  1.  252  above. 

259.  ex ...  est :  to,,  .belongs.  iste :  contemptuous. 
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260.  luooedit :  not  succeeds, 

261.  qnai  Sulla  eomtitiiit  {plmited) :  it  is  said  that  Sulla  when  dic- 
tator (82-80  B.C.)  rewarded  120,000  of  his  soldiers  with  assignments 
of  land,  especially  in  Etruria.  Faesulae,  where  Manlius  was  now  in 
command  of  Catiline's  forces,  was  a  Sullan  colony.  uniTenai : 
(taken)  altogether,  or  a«  a  class,           aiM :  consists, 

268.  in . . .  peenniis :  in  translating  supply  some  expression  like  pos- 
session or  acquisition  of.  These  old  fighters  had  not  been  accustomed 
to  the  role  they  were  playing  as  landlords,  and  hence  had  lived  beyond 
their  means. 

264.  aediileant  (and  delectantnr  further  on) :  why  Present  ?  G.  570 ; 
A.  &  G.  276,  e;  B.  293  i.  ;  H.  467,  4. 

265.  beati :  well  off,  prosperous,  fiuiiiliii :  estaiblishments,  reti- 
nues of  attendants,  slaves,  etc. 

266.  li . . .  lit  exdtandns :  Logical  (simple)  Condition,  but  Subjv. 
because  the  whole  is  introduced  by  nt,  Consecutive.  eis  denotes 
the  Agent,  and  ab  infexis,  from  the  dead,  is  Abl.  of  Separation. 

268.  agrestit  (Ace.  PI.) :  countrymen  (neighbors  of  the  veterans), 
tennis,  egentis :  Ace.  Plural. 

269.  rapinarnm  yetenun :  of  the  old-time  plunder,  i.e.  the  kind  that 
they  had  in  the  days  of  their  commander  Sulla.  yetns  usually 
(not  always)  means  of  long  sta/nding,  while  antiqnns  means  old  in 
origin.    We  might,  therefore,  have  expected  the  latter  word  here. 

270.  ntrofqne:  both  croufds,  i.e.  the  veterans  and  their  country 
neighbors  just  described.  nterqne  in  the  Plural  is  used  regularly 
(as  here)  of  sets  only,  not  of  single  individuals,  the  latter  being  repre- 
sented by  the  Singular.  Thus,  nterqne  =  both  men  ;  ntriqne  =  both 
sides,  pa/rties,  sets. 

271.  eot  hoc  (moneo) :  the  former  is  the  Outer  Object  and  the  latter 
the  Inner  Object.  See  G.  876,  r.  1,  and  333,  i  ;  A.  &  G.  219,  c ;  B. 
206,  2,  a :  H.  374,  2.        deeinant :  note  the  mood. 

272.  illomm  tempomm:  i.e.  the  times  of  Sulla,  with  the  proscrip- 
tions that  made  them  a  reign  of  terror.  tantni  dolor :  so  painful 
a  memory,  lit.  so  great  a  pain, 

278.  non  modo,  etc. :  different  from  the  use  commented  on  in  the 
Note  on  1.  100.  In  the  former  case  the  sentence  began  with  a  negative 
(nemo),  which  negatived  the  whole  sentence  and  was  strengthened  by 
ne . . .  qnidem  in  its  second  clause  ;  in  the  present  instance,  there  is  no 
such  general  negative  affecting  the  whole  sentence,  hence  a  second 
non  must  be  supplied  after  non  modo.  Translate  :  so  that  now,  I  will 
not  say  (non  modo)  men,  but  even  the  cattle  do  not  seem  likely  to  endure 
{put  up  with)  those  times  (again).     See  G.  482,  R.  1  ;  A.  &  G.  149,  e 
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(6th  line) ;  B.  843.  2,  a;  H.  552,  2.  iita  is  the  Neut.  Ace.  PI. 

referring  to  tempomm.  Observe  that  poMnrae  agrees  with  the  near- 
est rather  than  with  the  strongest  gender  (with  peeodes  rather  than 
hominM). 

277.  premnntnr :  have  been  weighed  down  ;  why  Present  ? 

278  :  male  gerendo  negotio :  lit.  hy  hadly  managing  their  business, 
hence,  through  bad  management. 

279.  YOtere :  long-standing  yaeillant :  are  tottering. 

880.  YadimoniiB,  iudidii,  proforiptione  bonornm :  the  three  stages  in 
the  experience  of  a  bankrupt — (1)  giving  bail  for  his  appearance  in 
court,  (2)  the  trial  in  court,  and  (8)  the  confiscation  of  his  property  to 
satisfy  the  claims  of  his  creditors. 

282.  iniltiatores  lentoe:  tardy  debtors,  contrasted  with  militei 
acrif. 

284.  oonmant:  let  them  fall.  ita  nt,  etc.:  in  such  a  way 
that. .  .not,  i.e.  without.  non  modo:  as  above  in  1.  273,  on  which 
see  Note. 

285.  illnd :  this  pronoun  refers  to  the  Ind.  Questions  following. 
291.  naqne :  as  this  word  is  followed  by  et,  it  should  be  split  in 

translating,  but  observe  that  the  English  idiom  would  subordinate  the 
first  clause  here,  using  some  such  conjunction  as  since.  pereant : 

note  the  mood.  lane :  by  all  means. 

294.  nnmero,  genere  (cJharacter).  G.  397  ;  A.  &  G.  253  ;  B.  226  ; 
H.  424. 

295.  quod :  one  that. 

296.  de  eioi  dileetn,  immo  vero  de  oomplexa  eins  ac  linu :  lit.  from  his 
choice,  or  rather  from  his  embrace  am,d  bosom  ;  more  freely,  his  chosen 
friends,  or  rather  the  friends  of  his  very  heart  and  bosom. 

297.  peso  capillo:  Abl.  of  Quality.  imborbis  (Ace.  PI.) :  beard- 
less, implying  youthf ulness  and  effeminacy.  bene  barbatoe :  either 
(1)  full-bearded,  the  Romans  of  this  period  as  a  rule  wearing  no  beard, 
or  (2)  with  their  dainty  beards,  in  possible  allusion  to  some  ultra- 
fashionable  manner  of  trimming  their  beards. 

298.  tnnioii:  the  tunic  ordinarily  worn  by  the  Romans  as  their 
principal  under-garment  had  short  sleeves  and  reached  to  the  knees 
or  thereabout.  The  deviations  from  the  rule  noted  here  (manieatii, 
talaribni)  were,  therefore,  marks  of  effeminacy.  togii :  the  semi- 
circular outer  garment  of  the  Romans,  called  the  toga,  was  usually  of 
restricted  size,  but  in  the  case  mentioned  in  the  text  was  so  large  as 
to  resemble  drapery  (velii). 

299.  antelnoanii :  all-night. 

801.  Tereantur:  arefovmd.  ..  ..k  -     „    •  ^ 
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808.  naque :  split  in  translation  and  repeat  Mlom.  saltare  et 

csntare :  regarded  as  accomplishments  unworthy  of  a  sober  Roman. 

804.  nifi  eieunt :  in  the  use  here  of  the  Present  for  the  Future  the 
two  languages  coincide. 

305.  wdtote :  explain  the  form.    G.  267,  B. ;  A.  &  G.  269,  e. 

806.  sibi . . .  Yolunt :  mean. 

808.  iUis  oarere :  do  without  them,  noetibui :  G.  393  ;  A.  &  G. 

256  ;  B.  280  ;  H.  429. 

810.  nivii :  Accusative  Plural. 

818.  0  boUnxn,  etc.  :  ironical,  of  course.  enm :  since.  Causal. 

814.  cohortem  praetoriam :  see  the  Vocabulary  under  oohors. 

816.  yestra,  yestrof :  your  oton,  in  contrast  with  Catiline's  forces, 
«tc. 

817.  gladiatori :  Dat.  after  ob-  in  composition  (opponite).  eon- 
feoto  et  saueio :  of  course,  not  to  be  taken  literally,  his  wounds  con- 
sisting only  in  having  his  plot  exposed,  and  himself  forced  out  of 
town  by  Cicero. 

880.  nrbes . . .  tnmiilis  silYMtribns :  the  towns,  which  were  the 
strongholds  of  the  colonies  and  loyal  to  the  government,  are  con- 
trasted with  the  woody  hillsides,  which  were  all  that  Catiline  could 
control. 

823.  omisiii  hit  rebui :  leaving  out  these  advantages  ;  Abl.  Absolute. 
The  advantages  are  enumerated  in  the  words  lenata,  aqnitlbiui,  etc., 
following  as  Ablatives  in  apposition  to  rebus. 

824.  not  tuppeditainar,  eget  ille :  with  which  we  are  supplied  (and) 
which  he  is  without.  Both  Chiasmus  and  Asyndeton  are  illustrated  in 
these  words. 

826.  li:  ify  I  say ;  with  yelimus  forming  the  Protasis  of  an  Ideal 
(less  vivid)  Condition,  the  Apodosis  intellegere  poflsnmos  being  almost 
equivalent  to  intellegamos.    Compare  Note  on  1.  214  above. 

827.  cansas:  the  causes,  i.e.  the  principles,  or  motives,  of  the  two 
sides.  inter  se :  see  Note  on  Cat,  i,  13,  33  (1.  412). 

828.  iaceant :  for  the  meaning  of  this  word,  see  Note  on  1.  20  above. 

829.  ex  bac  parte :  on  the  one  side  ;  illinc :  on  the  other.  The  two 
Demonstratives  have  their  usual  force  with  reference  to  persons. 
Throughout  this  passage  the  student  should  pick  his  words  care- 
fully in  order  to  bring  out  the  exact  force  of  the  Latin  words  con- 
trasted, pndor,  pndieitia :  the  former  is  modesty ,  as  a  state  of  mind  ; 
the  latter,  purity,  as  a  condition  of  the  body. 

335.  bona  ratio  cumperdita:  the  words  have  their  usual  Ciceronian 
sense.     Translate  :  a  patriotic  policy  with  a  revolutionary  (one), 
341.  mibi :  Dat.  of  the  Agent  with  oongultnm  atque  provitum  oft. 
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844.  praeiidi :  Part.  Genitive  after  satis.  G.  369  ;  A.  &  G.  216,  a, 
4  ;  B.  201,  2  ;  H.  397,  4.  ooloxii,  mnnioipes :   the  colonists  were 

those  who  were  originally  sent  out  from  Rome  to  various  parts  of 
Italy,  and  carried  their  citizenship  with  them  ;  the  inhabitants  of  the 
free  toums  were  those  living  in  conquered  towns  in  Italy  who,  in 
time,  acquired  the  rights  of  citizenship.  After  the  Social  War  there 
was  practically  little  difference  between  the  two  classes. 

345.  noctuma  ezonrsione :  this  refers  to  his  abrupt  departure  from 
the  city  with  threats  of  destruction  against  his  enemies  in  Rome. 

847.  gladiatoras :  see  Note  on  1.  105  above.  The  conspirators  had 
counted  on  the  help  of  various  schools  of  gladiators  at  Capua  and 
elsewhere,  but  had  seen  their  hopes  dashed  by  the  decree  of  the 
Senate  which  placed  these  schools  under  strict  surveillance. 
quam :  the  relative  often  (as  here)  agrees  with  a  predicate  substantive 
(here  manom)  rather  than  with  its  antecedent  (here  gladiatores).  G. 
614,  R.  3,  6;  A.  &  G.  199  ;  B.  250,  3  ;  H.  445,  4. 

848.  animo  meliore :  of  a  better  disposition  (better  disposed),  Abl.  of 
Quality. 

849.  oontinelrantiir :  toiU  be  hM  in  check. 

852.  de :  (the  question)  of,  a  frequent  translation  of  this  preposition 
in  the  technical  phrase  referre  de  aliqua  re  ad  senatum. 
854.  Yooari :  i.e.  by  the  official  criers  (prdecon^). 

857.  contra:  agamst,  that  is,  as  a  mena^ce  to.  ^  vestnun:  the 
regular  form  of  the  Genitive  (instead  of  vestri)  with  onmium. 

858.  ooi :  Indefinite  pronoun. 

859.  solntior:  rather  remiss,  G.  297  ;  A.  &  G.  93,  a;  B.  240,  i  ; 
H.  444,  I.  hoc  ezspectaTit :  hxts  been  waiting  for  this  {result). 
The  following  ut-clause  is  Consecutive,  giving  an  explanation  of  the 
demonstrative  hoc. 

880.  quod  reliqunm  Mt :  (as  for)  what  remains. 

868.  portis,  yiae :  why  Dative  ? 

864.  qui  Toro:  but  he  who.  commovorit :    Fut.   Perfect,   but 

translated  as  Present ;  so  deprehendero  further  on.  cuius:  on 

whose  pOfTt,  ]it,  of  whom. 

369.  esse  Yoluerunt :  intended  should  be. 

871.  atque:  arid  further. 

374.  me . . .  imperatore:  with  me  alone  in  the  garb  of  peace  (togato, 
lit.  dressed  in  the  toga)  as  your  leader  cmd  general ;  Abl.  Absolute. 

878.  patriae :  Dat.  of  Ind.  Object  after  the  intransitive  impendens. 
G.^46  ;  A.  &  G.  227  ;  B.  187,  11.  a;  H.  385,  11. 

379.  deduxerit :  Fut.  Perfect,  illud :  anticipating  (as  often)  a 
clitisiB  ^t . . .  possitis,  Consecutive),  but  with  an  intervening  relative 
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clause  (quod  Tidetnr).  Translate  :  /  shall  surely  cbceomplish  that  (re- 
sult) which  seems  scarcely  to  be  hoped  for,  etc.,  (namely)  that  not  only 
no  patriot  (lit.  neither  any  good  man)  shall  perish,  hut  that  you  may 
all,  etc.     Observe  the  use  of  the  rare  combination  naque . . .  que. 

888.  prudantia . . .  fretns :  G.  401,  r.  6  ;  A.  &  G.  254,  &,  2  ;  B.  218, 
3  ;  H.  NOTE,  top  of  p.  228. 

885.  quibui  dueibus :  Ablative  Absolute.     The  antecedent  is  dMrum. 

889-898.  In  translating  this  last  sentence  do  not  separate  any  Eng- 
lish word  from  its  modifiers — a  common  fault  with  beginners.  This 
sentence  may,  in  fact,  be  taken  as  an  illustration  of  questions  that 
frequently  rise  in  rendering  Latin  into  acceptable  English.  Imme- 
diately after  ut  we  might  bring  in  (1)  the  Abl.  Absolute  copiis  tupera- 
tit  with  its  adjuncts,  translating  it  actively  and  as  an  Abl.  of  Means 
(by) ;  then  (2),  the  main  verb  defendant  with  its  modifying  a  with  the 
Ablative  ;  and  lastly  (3),  the  rel.  clause  quam . . .  voluenint.  This 
order  is  open  to  the  objection  that  a  rel.  clause  usually  makes  a  weak 
ending,  as  it  does  here,  notwithstanding  the  sonorous  Latin  superla- 
tives. It  may  be  better,  therefore,  to  translate  in  the  order  (2),  (3), 
and  (1).  The  antecedent  urbom,  which  is  incorporated  in  the  rel. 
clause,  must  precede  the  relative  in  translation.  The  English  would 
then  run  as  follows  ;  tTiat  from  the  infamous  crime  of  desperate  dti- 
zens  they  will  defend  this  city,  which  they  Tuwe  willed  shovld  be,  etc., 
by  conquering  all  the  forces,  etc. 


THIRD  ORATION  AGADfST  CATILINE 

(In  L,  Catilinam  Oratio  Tertia) 

PREFATORY  NOTE 

With  his  First  Oration  against  Catiline,  Cicero  drove  the  con- 
spirator out  of  Rome ;  in  the  Second  he  announced  the  fact  to  the 
people  assembled  in  the  Forum,  at  the  same  time  warning  the  Cati- 
linarians  who  remained  in  the  city  to  leave.  Then  the  Senate  by 
proclamation  declared  the  two  leaders,  Catiline  and  Manlius,  to  be 
outlaws,  put  under  the  ban  any  of  their  followers  who  should  not  have 
laid  down  their  arms  by  a  certain  day,  and  called  out  new  levies  of 
troops,  with  Antonius,  Cicero's  colleague  in  the  consulship,  at  their 
head.  Meanwhile  Cicero  kept  a  sharp  lookout  in  the  city  for  positive 
evidence  against  the  conspirators.    For  this  he  had  not  long  to  wait. 
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In  the  Third  Oration  agctinst  Catiline^  delivered  December  3,  he 
tells  the  people  in  the  Forum  the  interesting  story  of  his  success  in 
this  regard. 


1.  In  translating  the  first  sentence  preserve  the  order  of  words  as 
far  as  possible.  Translate  first  the  objects  of  the  sentence,  beginning 
with  rem  publioam  and  ending  with  nrbem ;  then  the  phrases  which 
immediately  follow,  through  amore ;  then  the  main  verb  Tidetit  fol- 
lowed  by  the  Ablatives  laboribus,  etc.,  through  mets;  then  the  partici- 
ples, etc.,  observing  that  the  phrases  e  flamma,  etc.,  modify  only  the 
first  participle  ereptam. 

2.  yaitros :  this  word  qualifies  all  four  preceding  substantives,  but 
agrees  with  the  nearest  in  gender.  G.  290  ;  A.  &  G.  187,  a,  i ; 
B.  235,  B.  I  ;  H.  489,  i. 

4.  deomm :  Subjective  Gen.  with  amore,  while  erga  tos  is  used  in- 
stead of  the  Objective  Qen.  for  the  sake  of  clearness.  G.  368,  r.  1 ; 
A.  &  G.  217,  c;  B.  200,  i  ;  H.  396,  m.  n.  1. 

7.  non  minus :  a  statement  is  often  made  stronger  in  the  form  of 
a  denial  of  its  opposite,  hence  the  rhetorical  figure  called  Litotes. 
G.  700 ;  A.  &  G.  209,  c;  B.  875,  i ;  H.  637,  viii. 

9.  quod  salutii . . .  serramar :  becaitae  the  joy  of  safety  (being  saved) 
%8  certain,  (while)  owr  lot  at  birth  (nacendi  oondido)  is  v/ncertain, 
and  becaiAse  we  a/re  bom,  etc.,  (while)  we  are  saved,  etc.  Observe  the 
Asyndeton,  shown  by  the  word  while  in  parentheses. 

11.  illnm :  he  refers  to  Romulus,  the  mythical  founder  of  Rome. 

18.  tustnlimas :  h^ve  exalted,  esse  ...  in  honore :  to  be  (held)  in 

honor. 

14.  conditam  ampliflcatamque :  (^hen)  bv/ilt  and  enlarged,  that  is, 
after  it  had  become  a  great  city. 

15.  nrbi,  templii :  Dat.  after  the  compounds  tnbieotos,  oironmdatoe. 

16.  tuUectoe,  ciroomdatoe :  in  translating  treat  these  participles  as 
relative  clauses,  and  bring  out  the  force  of  the  prepositions  tub  and 
eirenm,  their  prefixes. 

17.  idem :  Nom.  Plural,  agreeing  with  the  subject  understood,  but 
to  be  translated,  we  also,  G.  310  ;  A.  &  G.  195,  e ;  B.  248,  i  ;  H. 
451,  3.  rettudimos :  the  verb  tundo  has  a  reduplicated  Perfect, 
tntndii  but  its  compound  with  re-  loses  the  vowel  of  the  reduplication 
(a) ;  hence  the  double  t.    Similarly  reppuli,  repperi,  etc. 

20.  per  me :  through  me,  the  Personal  Instrument,  because  he  was 
acting  as  the  representative  of  the  Senate. 
81.  quanta  et  qua  ratione  . . .  tint :  what  important  matters  have  been 
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traced  out  and  grasped,  and  by  what  method  f  This  is  an  Indirect 
Question,  depending  on  the  Final  clause  ut  (I.  30) . . .  seire  posiitis. 

28.  prineipio :  with  this  word  Cicero  begins  the  story  of  his  success 
in  catching  the  conspirators  red-handed  in  their  treasonable  plot, 
nt :  as  soon  as.  panels  ante  diehns :  a  few  days  ago.    On  what  day 

did  Catiline  leave  the  city,  and  what  is  the  date  of  the  present  speech? 

24.  cnm  . . .  reliqnisset :  having  left,  a  frequent  translation  of  enm 
Historical. 

27.  powemns :  Subjy.  in  Ind.  Question  with  the  notion  of  Design 
present.  Notice  that  the  tense  is  Impf.  even  after  the  Pure  Perfects 
▼igllayi  and  providi,  according  to  common  usage.  G.  511,  b.  3  ; 
A.  &  G.  287,  a ;  B.  268,  i  ;  H.  495,  i.  tnm,  enm  . . .  eieiebam :  enm 
denoting  mere  time  takes  the  Indicative  here.  The  use  of  tnm  em- 
phasizes the  Temporal  idea.  The  Impf.  denotes  continued  effort 
{yoas  trying  to  drive  out),  the  notion  of  effort  being  made  still  more 
distinct  by  the  use  of  the  word  Yolebam  further  on,  repeating  the 
thought. 

28.  non  iam :  no  longer,  hnini  yerbi :  attaching  to  (lit.  of)  this 
word.  enm:  since,  Causal. 

29.  ilia :  supply  invidia.  qnod  . . .  exierit :  Subjv.  on  account  of 
the  idea  of  Obliquity  involved  in  the  preceding  words.  The  Causal 
conjunctions  qnod,  qnia,and  qnoniam  regularly  take  the  Indie,  except 
in  Ind.  Discourse,  Partial  or  Total. 

80.  exterminari:  do  not  translate  "exterminate,''  but  follow  the 
derivation. 

^81.  restititient :  Subjv..  because  in  a  dependent  clause  in  0.  0. 
The  tense  represents  the  Fut.  Perfect.  Cicero's  thought  in  the  direct 
form  was  ei  qni  restiterint,  infirmi  ernnt. 

82.  pntabam :  was  thinking,  i.e.  all  the  time,  the  Impf.  denoting 
action  coincident  with  that  of  eieiebam  and  Yolebam.  atqne :  as  the 

words  following  this  conjunction  show  a  change  from  his  previous 
policy  of  inactivity,  we  should  say  but  in  English.  nt  vidi :  cm  soon 
as  I  saw  {came  to  see).  Note  the  tense  in  contrast  with  the  preceding 
Imperfects. 

84.  in  eo :  i.e.  in  the  effort;  leading  up  to  the  Final  clause  nt .  • .  vi- 
derem. 

85.  molirentnr :  were  driving  at. 

86.  qnoniam . . .  minorem  fidem  faoeret  oratio  mea :  since  my  words 
were  commomding  less  credence,  i.e.  than  they  ought,  "Why  Subjv. 
here  ?    See  Note  above  on  1.  29  (qnod  exierit). 

88.  rem  eomprehenderem :  might  grasp  the  situation.  tnm  do- 

mnm:  then  at  last,  implying  the  notion  **  not  until." 
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89.  enm:  conjunction.  The  clause  completes  the  thought  sug- 
gested by  torn  demnm.  In  this  passage  notice  the  contrasted  words 
anribiu  (1.  36),  animis  (1.  38),  and  ocnlis.  He  says  that  he  had  not  yet 
succeeded  in  making  much  impression  on  their  ears,  and  hence  he 
began  to  devise  ways  of  getting  ocular  proof  of  the  facts,  that  the 
people  might  at  last  wake  up  to  the  necessity  of  using  their  minds  in 
providing  suitable  safeguards,  etc. 

40.  videretifl :  should  see,  the  Fut.  sense  being  due  to  its  dependence 
on  a  Design  clause. 

41.  Allobrognm  :  a  tribe  of  Transalpine  Gauls  whose  chief  city  was 
Vienna.  They  had  sent  envoys  (legates)  to  Rome  to  petition  the  Sen- 
ate for  relief  from  the  exactions  of  their  Roman  governors.  In  this 
expectation  they  had  been  disappointed,  and  the  conspirators,  headed 
by  Lentulus,  thought  they  saw  a  chance  to  make  use  of  their  discon- 
tent. The  envoys,  thinking  it  well  to  seek  advice  before  entering 
into  an  alliance  with  the  conspirators,  reported  the  matter  to  their 
Roman  patron,  Q.  Fabius  Sanga.  It  was  through  this  man  that 
Cicero  heard  of  the  affair.  He  induced  the  visitors  to  feign  devotion 
to  the  conspiracy,  and  in  this  way  he  succeeded  in  securing  the  com- 
promising letters  that  led  to  its  overthrow.  belli . . .  tnmultos . . . 
eansa :  force  of  causa  with  the  Gerund  ?  To  outbreaks  in  Italy  or  its 
immediate  neighbor  Gaul,  the  word  tnmultui  was  applied ;  to  dis- 
turbances elsewhere,  bellum. 

42.  P.  Lentnle :  at  this  time  praetor  and  hence  senator.  He  had 
even  been  consul  in  71  B.C.,  but  having  been  expelled  the  following 
year  for  immoral  conduct  he  was  now  forced  to  begin  his  career  anew 
in  order  to  rehabilitate  himself. 

43.  eodemque  itinere :  Catiline  was  in  Etruria,  through  which  coun- 
try the  envoys  had  to  pass  on  their  return  to  their  homes  in  Gaul. 

45.  oomitem:  in  other  words,  Volturcius  went  along  as  the  repre- 
sentative of  the  conspirators  in  the  city. 

46.  ad  Catilixiaiii :  for  (addressed  to)  Catiline,  litteras :  the 
last  word  in  the  Ace.  and  Inf.  clauses  depending  on  comperi  above 
(1.  41).     The  main  clause  begins  with  facultatem,  opportunity. 

47.  quod,  etc. :  when  a  rel.  clause  refers  to  a  sentence,  it  is  more 
commonly  introduced  by  the  two  words  id  qnod. 

53.  qui  emnia  . . .  tentirent :  being  men  who  entertained  all  excellent 
and  noble  sentiments  concerning  the  state  ;  Causal  rel.  clause.  G.  633 ; 
A.  &  G.  320,  e  ;  B.  283,  3  ;  H.  517.  omnia  here  is  the  Ace.  of  the 

Inner  Object.    See  Note  on  Gat,  i.  12,  29  (1.  351). 

55.  pontem  Mulvinm :  across  the  Tiber,  two  miles  north  of  Rome, 
over  which  the  envoys  were  to  pass  on  their  way  to  their  destination. 

23 
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57.  faenint :  tcere  (stationed), 

58.  eodem :  to  the  same  place,  ipti :  the  Distinctive  pronoun, 
distinguishing  the  envoys  from  the  rest  of  the  party. 

59.  ex  praefaetura  Beatina :  a  praefecture  was  (1)  either  the  office  of 
the  Magistrate  sent  out  yearly  from  the  home  government  at  Rome 
to  govern  certain  towns  or  (2)  the  town  itself  (as  in  this  case).  Reate 
was  a  Sabine  town,  devoted  to  Cicero,  who  was  its  legal  representa- 
tive, or  patronus,  at  Rome. 

60.  opera :  service  ;  why  Ablative  ?  praatidio :  Dat.  of  the 
Object  For  Which  (Design). 

62.  tertia  yigilia :  the  night  (from  sunset  to  sunrise)  was  divided 
into  four  watches  (Tigiliae) ;  hence,  in  this  case,  the  night  was  nearly 
three-quarters  gone.  magno  oomitatu:  the  preposition  oum  is 

omitted  on  account  of  the  adjective.    G.  399  ;  A.  &  G.  248  ;  B.  220, 
I  ;  H.  419,  III. 

65.  rei . . .  ceteris :  that  is,  only  the  praetors  at  first  were  in  the 
secret, 

66.  interventu  Pomptini,  etc. :  that  is,  the  praetors  explained  matters 
to  the  Gauls. 

68.  integrit  tignia :  with  their  seals  unbroken. 

69.  ipti :  as  usual,  this  pronoun  is  used  in  a  Distinctive  sense,  dis- 
tinguishing the  Allobroges  and  Volturcius  from  the  letters  that  they 
bore.  oomprehenii :  having  been  arrested, 

70.  improMisimnm  maehinatorem . . .  OaUninm :  it  was  through  Ga- 
binius  that  the  Gaulish  envoys  had  held  their  conference  with  the 
conspirators,  and  secured  the  compromising  letters  with  their  signa- 
tures and  seals. 

74.  eredo . . .  Tigilarat :  an  ironical  allusion  to  the  stupidity  and 
lazy  habits  of  Lentulus.  See  1.  218  below  and  Note  on  Lentuli  tom- 
nnm.  The  sarcasm  is  the  more  pointed  from  the  fact  that  the  letter 
which  Lentulus  "spent  the  night  in  writing"  was  only  two  or  three 
lines  long.    It  is  given  in  11.  151-154. 

76.  eum  (conj.) . . .  virit . . .  plaoeret :  although  it  was  the  advice  of 
(lit.  it  pleased)  some  eminent  and  illustrious  men  of  this  state,  etc. 

78.  prins . . .  qoaiii  ad  senatnm  deferrem :  before  reporting  the  mcUter 
to  the  Senate,  The  Subjv.  is  used  because  in  0.  0.  after  plaoebat 
(equivalent  to  a  verb  of  willing).  Observe  also  that  the  idea  of  nega- 
tive Design  is  present,  i.e.  his  friends  did  not  wish  him  to  report  the 
case  unless  the  letters  contained  proof  of  treason. 

79.  si  esset  inventnm :  this  form  represents  the  Fut.  Perfect  aft«r  a 
Past  (plaoeret).  The  direct  words  were  si  orit  inventam.  temoro : 
Vfithout  cause,           toniaUas :  disturbance. 
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80.  negavit:  to  be  translated,  said... not  (rather  than  denied)  s^- 
cording  to  rule.     G.  447 ;  A.  &  G.  209,  b,  aiM  faetumm  nt :  a 

common  circumlocution  in  Latin  for  the  simple  verb  that  follows  at. 
The  awkwardness  of  a  literal  translation  here  is  increased  by  the 
presence  of  a  second  negative  (non)  after  negavit.  Translate :  I  said 
that  concerning  a  dcmger  affecting  the  state  (lit.  public  dcmger)  I  could 
not  but  (non)  lay  the  matter  unprejudiced  (integrum,  lit.  fresh)  before 
the  council  of  state  (i.e.  the  Senate). 

82.  etenim  si :  for  even  if,  Concessive. 

85.  fireqnentem :  full, 

87.  qui  efPerret :  to  bring  out,  the  relative  introducing  a  clause  of 
Design.  li  quid  telornm :  such  weapons  as,  the  Genitive  being 

Partitive  after  the  neuter  quid. 

90.  fidem . . .  dedi :  lit.  gave  him  the  public  faith;  more  freely, 
promised  him  immunity,  i.e.  for  any  disclosures  that  he  might 
make. 

91.  leirot :  a  part  of  Cicero's  injunction  to  Volturcius,  hence  Subjv. 
by  Attraction  to  the  mood  of  indiearet,  itself  Subjv.  in  a  Complemen- 
tary Final  Sentence. 

98.  Tix :  =  dif&eultw,  and  not  to  be  translated  scarcely. 

94.  nt . . .  utereter,  at . . .  aoeederet :  to  avail  himself  of,  {and)  to  ad- 
vance. These  Complementary  Final  clauses  depend  on  the  idea  of 
ordering  involved  in  the  substantives  mandata  and  Utteras. 

95.  id  aatem :  this  moreover,  eo  consilio :  with  this  design,  the 
phrase  preparing  the  way  for  the  final  clause  at . . .  praesto  eiset. 

96.  «z  omnilnui  partiboi :  on  all  sides. 

97.  erat :  why  not  Subjunctive  ?  G.  628,  r.  ;  A.  &  G.  336,  b ;  B. 
314,  3  ;  H.  524,  2. 

98.  qoi . . .  ezfiiperit:  to  intercept;  relative  clause  of  Design. 

100.  sibi  (et  Utterat) :  note  the  reflexives  carefully  in  this  passage. 
The  first  three  (sibi,  ■oam,  and  libi)  refer  to  the  Gauls  as  the  subject 
of  the  sentence. 

101.  ad:  addressed  to.  data:  neuter  because  its  subjects  (ins 
iaraadom,  litteraa)  denote  inanimate  objects  and  differ  in  gender.  G. 
286,  I  ;  A.  &  G.  187,  b;  B.  235,  b,  2,  /3  ;  H.  439,  2. 

108.  fibi . . .  aiM  praeioriptam :  the  Dat.  of  the  Active  construction 
must  be  retained  in  the  Passive,  although  we  translate  :  that  they  had 
been  directed. 

104.  fibi  (oopias) :  this  refers  to  Lentulus,  and  the  other  conspirators, 
the  writers  of  the  letters  here  quoted  indirectly.  But  in  tibi  (conflr- 
maue),  further  on,  the  reference  is  again  to  the  main  subject,  the 
Gauls.     Before  the  Ace.  and  Inf.  pedestrii . . .  defutaras,  we  are  to  un- 
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derstand  some  such  expression  as  saying,  implied  in  the  preceding 
words  (esse  praesoriptiun). 

105.  ex:   according  to,  Sibyllinis  fatis:   the  Sibylline  books 

were  kept  in  the  temple  of  Jupiter  at  the  Capitol,  and  were  consulted 
in  times  of  need.  tertinm  Comelinm :  Lentulus  was  a  member  of 

the  gens  Cornelia^  as  were  also  Ciima  (one  of  the  democratic  succes- 
sors to  Marius)  and  Sulla.  Hence  Lentulus  assured  the  envoys  that 
he  was  the  third  of  the  name  for  whom  a  great  destiny  was  reserved. 

108.  eundeinqne:  and  that  he  also,  introducing  the  same  subject 
with  a  new  predicate.     G.  310  ;  A.  &  G.  195,  e  /  B.  248,  i  ;  H.  451,  3. 

109.  qui  eiset,  etc.  :  being  the  tenth  year  since  the  acquittaZ,  etc.  It 
is  not  known  to  what  event  Cicero  refers  here.  The  violation  of  her 
vows  of  chastity,  however,  by  a  Vestal  virgin  was  regarded  as  a 
crime  of  the  gravest  significance,  for  which  she  was  buried  alive. 

110.  Capitoli  incensionem:  in  83  B.C.  at  the  outbreak  of  the  first 
civil  war. 

111.  CethSgo  cum  ceteris :  the  Dative  of  Possessor  is  often  asso- 
ciated with  the  Abl.  of  Attendance. 

112.  Lentulo  et  aliis . . .  placeret :  Lentulus  and  others  advocated; 
lit.  it  pleased  Lentulus  and  others.  SatnmalibiiB :  Abl.  of  Time 
When.  This  was  the  name  of  a  festival  held  in  honor  of  Saturn  on 
Dec.  17.  It  was  a  time  of  general  merry-making,  when  differences  of 
rank  were  disregarded :  the  rich  kept  open  house,  and  special  indul- 
gence was  granted  to  slaves  ;  hence  a  favorable  time  for  the  proposed 
outbreak.    Note  the  Asyndeton  between  the  last  two  clauses. 

115.  ne  longnm  lit:  i.e.  not  to  detain  you,  tabellas:  wooden 

folding  tablets,  not  unlike  folding  slates,  with  raised  margins  round 
the  edges,  the  inner  surface  being  covered  with  wax,  on  which  the 
letter-writer  wrote  with  a  metal  point  (rtiliai).  The  whole  was  then 
tied  round  with  string  (linnm,  two  lines  below)  in  a  knot  sealed  with 
wax  (sigxiiim,  seal,  also  two  lines  below). 

117.  cognovit:  acknowledged  it  as  his.  linum:   see  Note  on 

tabellas,  1.  115. 

119.  sese:  i.e.  the  writer,  Cethegus.       orare:  supply  se  for  subject. 

120.  ut . . .  faoerent :  Complem.  Final  clause  after  orare.  siU . . . 
recepissent :  had  taken  upon  themselves,  eomm :  the  persons  ad- 
dressed, the  Gauls  (Allobrognm  senatui  et  popnlo),  while  sibi  refers  to 
the  subject  of  its  own  clause  (legati). 

121.  qui  (  =  cum  is) . . .  respondisset :  although  he  had  answered ; 
Subjv.  with  Concessive  relative.  G.  634 ;  A.  &  G.  820,  e  ;  B.  283,  3  ; 
H.  515,  III.  tamen:  i.e.  notunthstanding  the  evidence  against 
him. 
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122.  quae  erant  deprehensa :  for  the  gender,  see  Note  on  1. 101  (data), 
and  for  the  mood,  resisting  Attraction,  see  G.  629,  r.  ;  A.  &  G.  342, 
a  ;  H.  529,  11.  n.  1,  2  ;  compare  B.  824,  i. 

123.  bonornm  ferramentomm  stndioBnm :  cm  amateur  {student)  of  good 
steel  implements, 

127.  in  eandem  fere  sententiam :  to  about  the  same  effect, 
180.  avi :  P.  Cornelius  Lentulus,  consul  162  B.C. 

131.  quae:  i.e.  imago. 

132.  eadem  ratione :  in  the  same  manner, 

134.  si  quid  veUet;  0.  0.  after  feci  potettatem  {I  gave  him  permis- 
sion), implying  speech.  In  the  direct  form  it  would  be  ei  qnid  vis 
(Pres.  Indie). 

136.  ei^ofdto  atqne  edito:  set  forth  and  recorded,  quid  siU 

esset  com  eis,  quam  ob  rem,  etc.  :  what  business  he  had  vyith  them  that 
{as  a  reason  thai)  they,  etc.  esset  here  is  Subjv.  of  Ind.  Question 

while  venissent  is  Subjv.  of  Characteristic. 

139.  per  quem  (from  qnis) . . .  venissent :  Ind.  Question.  The  go- 
between  was  P.  Umbrenus,  as  stated  by  Cicero  in  lines  186,  187. 

140.  nihilne :  ne  is  always  attached  to  the  emphatic  word  in  ques- 
tions. Here  it  emphasizes  the  negative  nihil,  thus  calling  in  question 
the  wholesale  denial  of  Lentulus — nothing  at  all  f 

141.  esset:  is  (not  was\  stating  a  general  truth.  The  Latin 
tense  is  Impf .  in  obedience  to  the  law  of  sequence. 

142.  enm:  although. 

144.  ingeninm :  talent  (natural) ;  exercitatio :  readiness  (acquired). 
146.   valoit,  snperabat  {tried  to  surpass) :  note  the  difference  of 
tense. 
149.  pertorbatns :  Concessive,  as  shown  by  the  following  tamen. 

161.  qnis  sim :  Indirect  Question  depending  on  sdes. 

162.  locnm:  position,  i.e.  to  what  lengths. 

163.  eeqnid :  whether  anything,  introducing  an  Ind.  Question,  enra 
nt . . .  adinngas :  explain  this  circumlocution.     G.  271 ;  A.  &  G.  269,  g, 

164.  infimomm:  meaning  slaves. 

166.  ex  eis :  the  Abl.  with  ex  is  frequently  used  for  the  Part.  Gen, 
What  other  prepositions  may  be  so  used? 

167.  enm. . .  tnm :  not  only,  ,,but  also,  G.  588  ;  A.  &  G.  208,  d; 
H.  554,  I.  5.  In  this  combination  prominence  is  given  to  the  second 
word  or  clause.  iUa  often  (as  here)  refers  to  what  follows  (tabellae, 
■igna,  etc.).  certissima :  unmistakable, 

162.  inter  se  :  this  phrase,  expressing  Reciprocal  Relations,  is  vari- 
ously translated  to  suit  the  meaning  of  the  verb  with  which  the  ex- 
pression is  associated.    It  may  mean  from,  unth,  at,  etc.,  one  another, 
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or  simply,  one  another.  Here,  at  one  another  is  the  meaning.  G.  221 ; 
A.  &  G.  IW,  /;  B.  245  ;  H.  448,  N. 

164.  ezpoiitii  atqiie  editii :  see  Note  on  this  expression  above  (1. 136). 

166.  de  Bvnmia  re  pablica :  concerning  the  welfare  of  the  state,  quid 
placeret :  Ind.  Question  depending  on  ooniulvi.  prineipibiii :  leading 
men. 

169.  quid  lenatni  oeniuerit :  account  for  mood  and  tense. 

170.'  virtnte :  by  my  resolution. 

171.  lit  liberata:  Subjv.  in  0.  0.,  the  reason  (qnod)  being  quoted  by 
Cicero  from  the  language  used  by  the  Senate.  The  leading  verb  being 
a  virtual  Past  (Hist.  Present),  we  might  have  had  auet  liberata,  the 
sequence  following  the  sense  rather  than  the  tense.  As  an  illustration 
of  this  point,  notice  auem,  Aiiiient,  removiiMt  a  little  further  on. 

173.  nini  essem :  h>ad  foimd.  forti  fldeliqne  are  Pred.  adjec- 
tives. Be  careful  not  to  confound  opera  here  (Abl.  of  opera,  -ae)  with 
opera,  the  Plural  of  opni. 

174.  viri  forti,  oonlega  meo :  C.  Antonius  Hybrida,  a  man  of  weak 
character,  who  was  even  suspected  of  sympathizing,  if  not  actually 
cooperating,  with  the  conspirators,  until  he  was  bought  over  by 
Cicero's  promise  of  Macedonia  as  his  province  in  his  proconsulship  the 
next  year. 

176.  a  snii  et  rei  pablieae  ooniiliii  removinet :  had  excluded  them 
from  his  (personal)  counsels  and  those  of  the  state,  i.e.  had  broken 
off  all  communication,  both  private  and  public,  with  the  conspira- 
tors. 

176.  ita:  to  this  end,  leading  up  to  the  Complementary  Final 
clause  ut . . .  traderetnr.  onm  . . .  abdioaiset :  the  law  shielded  the 

Magistrate  as  long  as  he  was  in  office,  and  hence  he  had  to  resign 
before  he  could  be  brought  to  trial.  The  resignation  of  the  praetor- 
ship  was,  therefore,  necessary  in  the  case  of  Lentulus  before  he  could 
be  put  under  arrest.  cnstodiam :  see  Note  on  Cat,  i.  8,  19  (1.  231). 

179.  erant :  Indie,  because  Cicero's  words,  not  a  part  of  the  decree 
of  the  Senate.  So  depopoioerat,  erat,  eit,  deduzit,  erat,  oonitabat 
further  on. 

183.  ex :  Partitive,  i.e.  (one)  of. 

184.  Faesnlas :  see  Note  on  Cat.  ii.  g,  20  (1.  2^0).  On  account  of 
the  idea  of  motion  involved,  the  Ace.  is  used  here  where  the  Eng, 
would  prefer  the  preposition  at.  To  "deduce  "  (i.e.  plant)  a  colony 
was  a  familiar  expression  in  early  American  history. 

186.  veriatui:  engaged. 

188.  ea :  such,  followed  by  the  Consecutive  clause  nt . . .  arbitraretur. 

190.  bominum :  Subjective  or  Objective  Genitive  ?    G.  363  :  A.  &  G. 
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213  ;  B.  199  and  200  ;  H.  396.  re  pablica  conienraU:  Ablative 

Absolute.  mentii :  Accusative  Plural. 

198.  lupplicatio :  a  thanksgiving^  covering  a  period  that  varied  from 
one  day  to  several.     See  Note  on  pnlvinaria,  1.  314  below. 

193.  eornm :  the  gods.  meo  nomine :  in  my  honor,  quod : 
not  the  feminine  quae,  agreeing  with  supplicatio,  but  the  neuter  qnod, 
referring  to  the  whole  preceding  sentence. 

194.  post:  since.  togato:  dressed  in  the  toga,  i.e.  as  a  civil 
Magistrate.  See  Note  on  Cat,  11.  13,  28  (!•  374).  contigit:  fre- 
quently used  (as  here)  of  good  fortune. 

196.  civil :  Accusative  Plural. 

196.  libenuMom  :*  why  Subjunctive  ?  See  Note  above  on  1.  171. 
quae ...  si :  and  if  this.  eonferatnr :  Ideal  (less  vivid)  Condition, 
and  translated  with  the  auxiliary  should.  The  real  Apodosis  (we 
should  find,  or  the  like)  is  suppressed,  being  implied  in  the  context ; 
if  expressed,  it  would  have  been  Pres.  Subjunctive.  The  apparent 
Apodosis  hoc  interest  (there  is  this  difference)  is  Indie,  because  the 
difference  exists  whether  one  look  for  it  or  not. 

197.  oeterae :  supply  snpplieationes  constitutae  sunt.  gesta :  like 
conseryata,  Abl.  Abs.  with  re  pabliea  understood.  una  (Nom.): 
aloiie.    Note  the  Asyndeton. 

198 :  illad  quod  fJEkciendnm,  etc. :  referring  to  the  resignation  men- 
tioned in  the  next  sentence. 

199.  faetnm  atqne  transaotum :  legal  phrase. 

801.  ins :  the  technical  term  for  right(s).  His  rights  as  a  praetor 
consisted  in  exemption  from  prosecution  as  explained  above  (1.  176), 
and  as  a  citizen  in  immunity  from  the  summary  punishment  which 
(as  Cicero  says  further  on)  was  visited  upon  the  praetor  C.  Glaucia  in 
the  days  of  Marius  (100  B.C.).  magistratu  se  abdieavit:  that  is, 

was  allowed  to  resign. 

808.  et  quae  religio . . .  liberaremnr  (1.  206) :  t%at  in  pvmshing  P. 
Lentulus  (as)  a  private  (citizen)  we  might  he  freed  from  that  religious 
scruple  (religione)  which  had  not  deterred  C.  Marius,  etc.,  from  (quo 
minus),  etc.  Observe  in  this  sentence  :  (1)  the  meaning  of  religio ;  (2) 
the  Dat.  Mario  with  non  faerat  (lit.  had  not  existed  for  Marius),  the 
phrase  with  religio  implying  Prevention.  G.  549 ;  A.  &  G.  331,  e,  2  ; 
B.  295,  3  ;  H.  497,  n.  2. 

804.  nominatim:  hence,  the  contrast  with  the  present  decree,  which 
had  actually  named  the  offenders. 

805.  religione :  repeated  for  the  sake  of  clearness. 

810.  oonddisse :  ha/vt  collapsed. 

811.  enm  pellehaai , . .  providebam :  the  use  of  the  same  tense  in  the 
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two  clauses  indicates  coincidence  of  action.  Translate  :  in  trying  to 
drive  out  (peUebam,  Impf.  of  Attempted  Action),  I  had  this  in  mifid. 
For  this  use  of  enm,  see  Note  on  the  famous  onm  qnieieaiit,  probaat, 
Cat,  I.  8,  21  (1.  260). 

812.  remoto  Catilina :  Ablative  Absolute  =  si  Catilina  remotns  eaaet 
(0.  O.),  representing  in  the  direct  form  the  Future  Perfect  remotna 
erit.  mihi:  Dat.  of  the  Agent  with  pertimesoendain. 

213.  Lentuli  sonmum :  sleepiness;  see  Note  on  1. 74  above.  Lentulus 
was  slow  and  stupid  ;  Cassius  (L.  Cassius  Longinus,  praetor  in  66 
B.C.  and  one  of  Cicero's  competitors  for  the  consulship  in  64  B.C.)  was 
fat  and  stolid  ;  CethCgus,  fiery  and  impetuous,  the  hotspur  of  the 
conspiracy. 

216.  nniu:  alone.  tam  din  dam:  (only) so  long  as.    With  these 

words  Cicero  begins  once  more  to  paint  the  character  of  the  conspira- 
tor, but  in  rather  different  colors  from  those  employed  before.  In 
the  First  Oration  {Cat,  i.  9,  26),  delivered  before  the  Senate,  in  Cat- 
iline's presence,  the  conspirator  is  represented  as  a  mere  profligate 
with  only  something  more  than  the  usual  share  of  physical  vigor  and 
ready  for  any  crime  against  the  laws  of  society  ;  in  the  Second  Ora- 
tion (Cat.  II.  4,  7  foil.),  delivered  before  the  people,  he  is  painted 
chiefly  as  the  companion  of  the  dissolute  and  discontented,  an  enemy 
to  every  honest  citizen  ;  in  the  present  case,  as  the  consul's  victory  is 
hovering  within  sight,  the  enemy  is  described  in  rather  extravagant 
style,  the  passage  down  through  the  words  ferre  poterat  representing 
a  stronger  character  than  Catiline  seems  really  to  have  been. 

216.  norat :  =  norerat,  the  Plupf .  of  a  defective  verb  with  the  force 
of  an  Imperfect.  aditna :  tJ^e  mecms  of  approaching. 

218.  oomittiim:  subtlety.  eonsUio:  why  Dative  ?  G.  849,  b.  4; 
A.  &  G.  381,  a;  B.  190 ;  H.  887. 

219.  maavi,  Uagva :  what  does  Cicero  mean  ?  oertas  rei :  defi- 
nits  objects  (tdms);  oortot  hominet:  trusty  persons.  There  is  here  a 
play  upon  words  that  cannot  be  reproduced  in  English. 

220.  dalMtM  ae  dsMriptos  habebat:  stronger  than  deligebat  ae  de- 
MribtlMt  G.  288;  A.  &  G.  292,  c;  B.  837,  6  ;  H.  888,  i,  n.  Above 
(L  909)  the  verb  tuao  is  used  with  the  Perfect  Participle  Passive  in 

tli€»  same  war. 

231,  earn  aaadarat  (for  mandaverat,  Plup.),  putabat :  Iterative  (or 
repeated)  Action  in  Past  time.  When  two  actions  are  repeated,  one 
being  prior  to  the  other,  tenses  of  completion  are  used  for  the  prior 
action,  tenses  of  continuance  for  the  subsequent,  according  to  the 
following  seheme  (G.  567):  Past  Time— Qnotieni  eedderat,  ftirgebat, 
•t  •/ItH  «  *«  f^  *«  *■*** '  Pbesent  Time— Quotieiii  eeddit,  inrgit,  as 
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often  aa  he  faUa^  he  rieea  ;  Future  Time — Quotiem  oeoiderit,  snrget,  as 
often  as  he  falls  (shall  have  fallen),  he  rises.  For  the  thought, 
Cicero  means  that  Catiline  did  not  count  as  done  any  task  that  he 
intrusted  to  another :  when  he  wanted  a  thing  done,  he  saw  to  it 
himself. 

222.  non  ipse:  note  the  position  of  the  negative,  emphasizing  the 
pronoun — that  he  personally^  etc.  The  Subjunctives  are  Character- 
istic after  the  negative  clause  nihil  erat. 

228.  huno  hominem :  to  preserve  the  emphasis  due  to  its  position, 
translate  the  obj.  of  this  sentence  first — (as  for)  this  man,  etc.,  unless 
I  had  forced  {him),  etc.,  I  should  not  readily  have  warded  off,  etc. 
What  kind  of  Condition  ? 

229.  non  Ule :  note  again  the  position  of  the  negative  and  see  Note  on 
1.  222.  Saturnalia:  see  Note  on  1. 112.  Cicero  means  that  Catiline 
would  have  thought  the  date  too  far  off,  as  explained  in  the  next 
clause. 

230.  rei  pnblicae :  Dat.  of  Ind.  Object. 

231.  oommisisset  nt:  would  have  made  the  hlimder  of  allowin>g,  fol- 
lowed by  a  Consecutive  clause,  odnmuaisset  and  the  two  preceding 
Sub j  vs.  (oonititaiBBet,  dennntiaviiMt)  are  Apodoses  of  an  Unreal  (con- 
trary to  fact)  Condition  with  a  Protasis  implied  in  the  preceding 
sentence.  testes :  as  tdtnesses,  Pred.  Nominative  after  deprehen- 
derentnr. 

232.  quae :  resolve  as  usual — but  these  matters,  nnno :  as  it  is, 
236.  quod  si :  now  if 

238.  at  levissime  dioam:  to  say  the  least;  Final  clause.  dimi- 

eandnm  . . .  foisset :  we  should  have  had  to  struggle,  etc.  nobis : 

Dat.  of  the  Agent. 

240.  hostis :  Pred.  Nom.  after  esset.  perienlis :  Abl.  of  Separa- 

tion, pace,  otio,  silentio:   Abls.  of  Manner  with  Adjectives  ex- 

pressed (tanta,  etc.),  hence  without  Preposition. 

242.  qnamqnam :  and  yet, 

244.  earn  . . .  turn  (1.  246) :  not  only  . . .  hut  especially.  Translate 
id|  that  conclusion, 

246.  qnod:  Causal  conjunction.  homani  consili . . .  esse  potnisse : 

could  have  been  (am,  achievement)  of  human  wisdom,  G.  866,  b.  1 ; 
A.  &  G.  214,  c  ;  B.  198,  3  ;  H.  402. 

248.  nam  nt  ilia  omittam,  etc. ;  what  figure  is  this  ?  See  Note  on 
Cat.  1. 1,  3  (1.  23). 

249.  visas  . . .  terrae  motns :  compare  Shakspere's  Julius  Caesar  (i.  3) 
where  in  a  similar  manner  "  portentous  things"  are  said  to  have  pre- 
ceded the  murder  of  Caesar.     To  point  his  moral,  Cicero  makes  the 
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ness  take  atqne  or  ac  after  them.    G.  643 ;  A.  &  G.  234,  a,  n.  2 ;  B.  341, 

1,  c ;  H.  459,  2.  Translate  :  to  turn  it  toward  the  east  (orientdm), 
opposite  to  the  way  (contra  atqne)  it  had  formerly  faeed, 

271.  Bi  illnd  signum  eonipiceret  {}ooked  towards,  fc^eed)^  fore  nt . . . 
inlnstrarentnr :  the  Logical  (simple)  Condition  of  the  Future  in 
O.  0.,  representing  in  the  direct  form  si . . .  eonipioiet  (Fut.),  inlnitra- 
bnntiir  (Fut.).  The  periphrasis  fore  nt  with  the  Subjv.  is  more  com- 
mon in  the  Pass,  than  the  Fut.  Infinitive.  See  G.  248  ;  A.  &  G.  288, 
//  B.  270,  3,  a  ;  H.  537,  3.  qnod  videtii :  the  new  statue  on  the 

Capitol,  facing  the  east,  overlooked  the  Forum,  where  Cicero's  audi- 
ence was  now  standing. 

276.  atqne :  amd  further ,  introducing  the  crowning  fact  in  his  con- 
tention that  the  gods  were  responsible  for  the  case.  oonlooandnm 
locavemnt :  verbs  meaning  to  Contract,  Let,  Undertake,  etc. ,  take  the 
Ace.  of  the  Ger.  of  the  Object  to  be  effected,  or  Factitive  Predicate, 
as  it  is  called.    G.  430  ;  A.  &  G.  294,  d ;  B.  337,  7,  *,  2  ;  H.  544, 

2,  N.  2).  Translate  :  gave  the  cmhtract  for  the  erection,  etc.  Notice 
the  difference  between  the  simple  verb  locare,  give  a  contract  for  some- 
thing to  be  done,  and  the  compound  conlocare,  set  up,  erect, 

277.  neqne  snporioribns  coninlibni,  etc. :  the  words  imply  neither  last 
year  nor  this  until  to-day.    See  Note  on  1.  255. 

279.  hie:  lit.  Aere.  (adv.),  that  is,  in  these  circumstances, 

280.  praecepi :  perverse.  mente  captns :  blind  of  hea/rt.  haao 
omnia,  etc.  :  said  with  a  sweep  of  the  hand,  and  referring  to  the 
whole  visible  world. 

282.  ita :  to  this  effect,  anticipating  the  following  Ace.  and  Infini- 
tive. 

284.  6t  ea:  cmd  that;  more  usually  Singular,  here  Plural  for 
rhetorical  reasons. 

286.  ea:  those  {deeds),  referring  to  oaedes,  etc.,  above. 

287 :  illnd  vero . . .  nt . . .  nt,  etc.  :  the  first  nt  introduces  an  ordinary 
Consecutive  clause  after  ita  praeieni  {so  opportune),  while  the  second 
explains  illnd  (this  fad).  Translate  :  hut  is  not  this  fact  so  opportune 
that  it  seems,  etc.,  {namely)  that  when  early  this  morning  both  the 
conspirators  and  the  witnesses  against  them  (eomm)  were,  etc.,  the 
statue  was  being  set  up  at  that  very  momsnt  f  For  the  use  of  the 
second  nt,  see  G.  557  ;  A.  &  G.  332,  /;  H.  501,  2. 

288.  Optimi  Mazimi :  best  {cmd)  greatest.  Observe  the  Asyndeton  in 
this  formula. 

294.  qno  (etiam) :  Abl.  of  Measure  of  Difference  with  the  compara- 
tive maiore,  but  to  be  translated,  wherefore.  maioro  odio,  etc.  : 
of  greater  hatred ^  Abl.  of  Specification  after  digni. 
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296.  domiciliiS)  teotii :  Dative  after  in-  iu  composition  (inferre). 

297.  6g0)  me :  emphatic  repetition  to  sharpen  the  contrast  with  ille, 
ille  in  the  next  sentence. 

800.  difl :  the  important  word  of  the  sentence,  hence  put  first. 

302.  iam  vero :  cmd  now. 

804.  tantae  rei  creditae,  etc.  :  matters  of  mich  importance  would  not 
have  been  intrusted^  cmd  the  letters  would  not  have  been  given  over, 
etc«,  so  rasMy  to  strangers  and  barbarians,  unless,  etc. 

806.  hvio  tantae  andadae:  abstract  put  for  the  concrete,  that  is, 
boldness  for  bold  men.  The  case  is  Dat.  of  the  Ind.  Object.  Trans- 
late as  if  Abl.  of  Separation  (from).  quid  vero :  but  again,  lit. 
but  what  (of  this)  ? 

807.  nt  homines  Oalli . . .  negleg^rent . . .  anteponerent :  Consecutive 
clauses  after  a  verb  of  Effecting  (eese  fiaotum)  in  1.  312  below,  but  do 
not  change  the  order  of  the  clauses,  id,  in  1.  311,  sums  up  all  that  pre- 
cedes, quae  gens  una :  superlatives  (una)  are  often  incorporated 
in  the  rel.  clause,  as  here,  whereas  the  Eng.  idiom  places  them  before 
the  relative  {the  only  nation  thai  remains,  etc.).  G^  616,  3  ;  A.  &  G. 
200,  £i;  H.  453,  5. 

809.  videatnr :  Characteristic  Subjy.  after  the  superlative  una. 
imperi:  sovereignty, 

810.  nltro  (lit.  voluntarily)  :  tmsou^fht,  qualifying  oblatam. 

811.  non  divinitns :  the  negative,  as  usual,  preceding  the  important 
word. 

812.  praesertim  qui  ( =  enm  ei) . . .  potnerint  (Perfect  Subjv.) :  espe- 
cially when  they  might  have  prevailed,  etc.  ;  Concessive  rel.  clause. 

814.  ad:   at.  polvinaria:    lit.   the    couches   upon  which    the 

images  of  the  gods  were  laid  before  the  temples,  on  occasions  of 
prayer  or  thanksgiving,  with  banquets  spread  before  them.  Trans- 
late, shrines. 

816.  oelebratote:  the  impressive  Second  Impv.,  proclaiming  the 
thanksgiving.     G.  268,  2  ;  A.  &  G.  269,  d;  B.  281,  i,  b;  H.  487, 1. 1. 

820.  togati,  togato :  see  Note  on  1. 194  above.  The  disturbances  with 
which  Cicero  compares  the  events  of  his  own  consulship  happened  in 
the  period  of  the  first  civil  war,  waged  between  the  democratic  party 
under  Marius  and  his  successors,  and  the  aristocratic  party  under  Sulla 
(Appendix  A,  §§15-17).  The  events  referred  to  may  be  summed  up  as 
follows  :  (1)  The  trouble  began  in  88  B.C.  when,  after  Sulla's  departure 
from  Rome  as  the  duly  appointed  commander  against  Mithridates, 
the  tribune  P.  Sulpicius  proposed  to  depose  him  in  favor  of  Marius. 
Sulla  returned  to  Rome  at  the  head  of  his  army  and  overthrew  his 
enemies,  Sulpicius  being  killed  and  Marius  barely  saving  himself  by 
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flight.  Sulla  then  returned  to  the  field  against  Mithridates.  (2)  The 
next  year,  when  L.  Cornelius  Cinna  renewed  the  democratic  schemes 
of  Sulpicius,  his  colleague  Cn.  Octavius  drove  him  out  of  the  city  at 
the  cost  of  so  much  bloodshed  (10,000  victims  were  said  to  have 
fallen)  that  the  day  was  ever  after  known  as  the  '*  day  of  Octavius." 
Hence  Cicero's  words  :  onmis  hio  loons  aoervis,  etc.  (3)  Shortly  after 
(postea)  Cinna  and  Marius  raised  an  army,  and  returning  to  the  city, 
got  the  upper  hand  (tnperavit).  For  five  days  and  nights  they  held 
a  carnival  of  bloodshed,  killing  many  of  the  most  prominent  aris- 
tocrats. Hence  the  words  luxnina  dvitatis  in  1.  825.  (4)  Although 
Marius  had  died  in  86  B.C.  and  Cinna  been  killed  in  a  mutiny  two 
years  later,  Sulla's  enemies  were  still  active  when  he  returned  from 
the  East  in  83  B.C.  He  defeated  them  in  the  battle  of  the  Colliue 
Gate  (82  B.C.)  and  by  his  "  proscriptions  "  lessened  the  number  of  his 
fellow-citizens  (diminntione  dvinm,  1.  327)  by  some  four  or  five  thou- 
sand executions.  After  reforming  the  constitution  he  resigned  his 
dictatorship  ;  he  died  in  78  b.c.  (5)  Shortly  after  his  death  M.  Lepi- 
dus  tried  to  overthrow  his  constitution,  but  in  the  outbreak  that 
followed  was  defeated  by  his  colleague  Q.  Catulus  (77  B.C.),  the  son  of 
Marius'  colleague  a  quarter  of  a  century  earlier. 

884.  ipBiiu . . .  oeteronun :  contrasted  words,  hence  put  as  far  apart 
(sometimes  as  close)  as  possible.  Cicero  means  that  the  country  did 
not  grieve  so  much  for  the  death  of  the  principal  author  of  the 
trouble,  Lepidus  himself,  as  for  that  of  all  the  others  implicated  in 
the  disturbance.       rei  pablioae :  Dat.  after  ad-  in  composition  (attnlit). 

887.  pertinerent:  Characteristic  Subjv.  after  elos  modi,  of  8uch  a 
character,  non  illi . . .  voluenmt :  thet  did  not  wish,  the  pronoun 

emphasized  by  the  position  of  non.  They  wished  only  to  put  them- 
selves at  the  head  of  the  government  (rem  pablioam),  not  to  destroy 
it,  says  Cicero. 

840.  atqne  illae . . .  diiudieatae  sint :  these  words  are  thought  to  be 
a  transcriber's  explanation  of  what  precedes,  afterwards  creeping  into 
the  text  by  mistake. 

848.  uno :  strengthens  the  superlatives.  post :  since. 

846.  quale  bellnm,  such  a  war  a>8,  quo  in  bello :  a  war  in  which. 

Note  the  Latin  tendency  to  incorporate  the  antec.  in  the  rel.  clause. 

846.  lex :  principle. 

847.  salva,  salvi :  the  words  in  a  slightly  different  sense,  the  former 
referring  to  the  salvation  of  the  state,  the  latter  to  these  persons' 
solvency, 

848.  in  hoBtium  nomero  duoerentur :  should  be  regarded  as  (lit.  in  the 
number  of)  enemies,    G.  340,  r.  1  (end)  ;  H.  362,  2,  N.  3. 
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860.  tantnm :  (only)  so  many,  lit.  so  mitch,  with  Part.  Genitive. 
361.  restitiiMt :  should  survive  ;  Fut.  Perfect  in  0.  0.  after  pntai- 
Mnt. 
364.  pro :  in  return  for,  relrai :  services,  lit.  cireumsta/nces. 

366.  imigiie:  mark, 

360.  eiui  modi,  qnod  ponint :  Characteristic  Subjunctive. 

361.  m«moria :  Abl.  of  Means.     So  Bemumibiu  and  monnmontiB. 
363.  litteranun  monnmentif :  records  of  literature, 

864.  eandemqne  diem . . .  coninlatiis  mei :  and  I  am  sure  that  one 
and  the  same  period  (diem) — which  I  trust  shall  prove  everlasting — has 
been  extended  both  for  the  safety,  etc.  He  means  that  the  continued 
existence  of  the  government  must  always  remind  the  world  of  his 
consulship. 

367.  alter,  alter :  the  former  refers  to  Porapej,  the  latter  to  himself. 
371.  est :  belong  to,  attach  to,  with  Poss.  Genitive  (remm).         quae 

illomm :  as  (to  the  deeds)  of  those, 

373.  isti :  refers  to  the  same  persons  as  illomm  above.  hoitii : 
Ace.  Plural. 

374.  vestmm :  that  is,  your  duty,         ceterii :  Dat.  after  prorant. 
reote :  adv.  modifier  of  &cta  (right  deeds).    G.  437,  b.  ;  A.  &  G.  207, 
c;  H.  548,  n.  2. 

376.  mihi  mea:  emphatic  by  position  and  repetition  ;  translate 
after  ne.  providere :  subject  of  eft,  and  itself  followed  by  a  neg. 

Complementary  Final  Clause.  mentes :  this  word  with  its  modi- 

fiers is,  like  mihi  mea,  emphatic  by  position,  but  must  be  translated 
after  ne. 

378.  mihi  ipsi :  explain  this  Dative.  G.  217  ;  A.  &  G.  230  ;  B. 
187,  n.  b;  H.  384,  5.  Translate  :  and  yet,  fellow-citizens,  to  me  per- 
sonally (ipsi)  no  harm  can  be  done,  etc.  nihil  is  Ace.  of  Extent  in 
Degree,  but  for  convenience  is  to  be  translated  as  part  of  the  subject. 

379.  bonis :  true  patriots  (the  usual  meaning  in  these  Orations). 

381.  dignitas:  prestige.  tadta:  (though)  silent.  Concessive. 

382.  neglegont:  disregard. 

383.  est  etiam  nobis,  etc. :  I  have  even  such  a  disposition  (am  so 
disposed)  as  not  only  to,  etc.  andaeiae :  Dative,  not  Genitive. 

386.  nltro :  voltmtarily.    He  means  he  will  be  the  aggressor, 
quod  si :  but  if, 

387.  convertit :  Present  for  Future. 

388.  qua  condicione :  i.e.  on  what  footing  the  people  wish  them  to 
stand.  velitis :  Subjv.  in  Ind.  Question.  obtnlerint :  expose, 
the  Perfect  Subjv.  representing  the  Fut.  Perfect  after  a  Primary 
tense. 
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389.  mihi  qvidem  ipsi :  {as)  for  me  personally ^  Dat.  after  ad-  in  com- 
position (adqniri). 

390.  poflsit :  why  Subjunctive  ?  in  honore  yestro :  m  the  dis- 
tmcHon(8)  which  you  confer,  lit.  in  your  honor. 

395.  videam:  Subjv.  after  earn  Causal.  libeat:  Characteristic 
Subjv.  after  the  preceding  neg.  sentence  with  quioquam. 

393.  illod :  explained  by  the  following  Consecutive  ut-clause. 

396.  oonservanda  re  pablioa :  Abl.  of  Cause,  invidia  implying  feeling 
or  emotion.  Observe  here  that  the  Perfect  Pass.  Part,  might  have 
been  used  (Abl.  Abs.),  but  would  have  had  a  slightly  different  force, 
since  it  would  have  looked  backward  while  the  Gerundive  looks  for- 
ward, laodat . . .  yaleat :  Asyndeton,  some  conjunction  being 
(intentionally)  omitted. 

396.  in  re  pnblica :  in  public  life. 

398.  yirtnte :  merit ;  Abl.  of  Means. 

399.  venerati:  Perfect  Part.  (Nom.  PL),  but  best  translated  as 
Present. 

402.  aeque  ae :  just  Git.  equally)  as;  bc  being  used  after  the  adverb 
of  Likeness. 

403.  id  ne . . .  Ikciendnm  sit :  th^t  it  may  not  have  to  be  done,  etc. 


FOURTH  ORATION  AGAINST  CATILINE 

(In  L,  Catilinam  Oratio  Qua/rta) 

PREFATORY  NOTE 

1.  On  December  5  (two  days  after  delivering  the  preceding  ora- 
tion), Cicero  convened  the  Senate  to  ask  its  advice  on  the  question, 
What  should  be  done  with  the  prisoners  ?  The  meeting  was  held  in 
the  Temple  of  Concord,  at  the  foot  of  the  CapitolineHill,  about  which 
many  citizens  were  gathered  ready  with  arms  to  carry  out  the  wishes 
of  the  consul. 

2.  The  Debate.  To  Silanus,  as  consul-elect,  the  question  was  put 
first  (Appendix  D,  §2,  footnote).  He  advocated  the  death-penalty. 
Other  Senators  were  then  consulted  in  regular  order,  until  among  the 
praetors-elect  Caesar  was  asked  for  his  views.  While  fully  recogniz- 
ing the  guilt  of  the  men,  Caesar  warned  the  Senate  against  taking 
any  step  which  they  might  afterwards  have  reason  to  regret.  He 
therefore  proposed  life-imprisonment  for  the  culprits,  and  conftsca^ 
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tion  of  their  property.  Shortly  after  Caesar's  speech,  Cicero  as 
chairman  rose,  and  in  his  Fourth  Oration  against  Catiline  summed 
up  these  two  opinions,  somewhat  as  a  judge  might  sum  up  the  argu- 
ments in  a  case  at  court.  Caesar's  proposal  had  made  a  deep  impres- 
sion upon  the  Senate,  and  seemed  likely  to  prevail,  when  young  Cato, 
a  tribune-elect,  sprang  to  his  feet,  and  in  severe  terms  denounced  all 
half-way  measures.  The  conspirators,  he  said,  were  criminals,  caught 
in  the  act,  and  deserved  summary  punishment.  An  effort  was  made 
to  adjourn  the  Senate  before  taking  any  action  but  failed,  and  Cato's 
motion  for  immediate  execution  was  carried  by  a  large  majority. 

3.  The  Execution.  Without  loss  of  time  Cicero  adjourned  the 
Senate,  and  proceeded  to  carry  out  the  sentence.  He  ordered  that 
the  prisoners  should  be  brought  from  their  places  of  confinement,  and 
led  to  the  door  of  the  ancient  dungeon  known  as  the  Tullianum,  a 
large  oblong  underground  chamber  with  a  smaller  dungeon,  circular 
in  shape,  beneath.  As  each  prisoner  was  brought  to  this  place,  hei, 
was  thrust  down  into  the  lower  chamber,  and  there  strangled  by  the 
executioners  (tresviri  capitales).  When  the  fifth  and  last  man  was 
thus  executed,  the  consul  departed,  and  on  his  way  through  the  Forum 
said  to  the  wondering  citizens  whom  he  met,  Viccerunt  (*  They  have 
lived,'  i.e.  they  live  no  longer). 

4.  Legality  of  the  ExecutionB.  For  nineteen  centuries  men  have  de- 
bated the  question  whether  the  executions  were  legal  or  not  without 
having  reached  a  definite  conclusion.  A  schoolbook  may,  therefore, 
well  leave  the  matter  undiscussed.  Nevertheless  there  are  certain 
well-ascertained  facts  relating  to  the  case  which  should  be  noted  here. 
It  is  known,  for  example,  that  it  was  an  old  principle  in  the  Roman 
law  that  no  citizen  might  be  put  to  death  without  the  assent  of  the 
people  ;  and  that  this  principle  had  been  reaffirmed  in  a  law  of  the 
tribune  Gaius  Sempronitis  Gracchus  in  123  B.C.  (hence  called  a  lex 
Semproniaf  as  usual,  after  the  gentile  name  of  the  proposer). 

(1)  Now  Cicero  made  the  point  that  the  conspirators  were  not  citi- 
zens, but  enemies,  and  as  such  were  not  entitled  to  the  protection  of 
a  law  made  for  citizens.  If  it  was  true  that  they  had  forfeited  their 
citizenship,  then  Cicero's  contention  was  correct ;  but  this  "  if  "  in- 
volves one  of  the  very  points  at  issue.  In  the  case  of  Catiline  and 
Manlius,  there  could  be  no  doubt :  they  were  self-confessed  enemies, 
being  already  in  Etruria  with  an  army  ready  to  strike  ;  but  how  with 
Lentulus,  Cethegus,  and  the  rest  of  the  conspirators  in  the  city  ?  The 
letters  which  they  had  written  and  which  Cicero  had  intercepted, 
pointed  clearly  to  the  existence  of  a  plot  of  a  dangerous  kind,  but  the 
writers  liad  not  actually  done  anything,  had  not  been  caught  in  any 
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overt  act,  and  hence  they  were  entitled  to  the  benefit  at  least  of  a  trial 
in  court.  It  should  be  remembered  also  that  the  Senate  was  not  a 
judicial  body,  and  hence  could  not  pass  upon  the  questions  involved. 

(2)  On  the  other  hand,  it  is  also  known  that  in  times  of  grave  peril 
the  Senate  passed,  as  it  did  in  this  instance,  its  tUtimum  deeretum, 
or  extreme  decree,  authorizing  the  consuls  to  *'see  to  it  that  the 
commonwealth  suffered  no  harm."  The  exact  extent  of  the  powers 
conferred  on  the  consuls  by  such  a  decree  is  not  clear  now,  and  was 
not  clear  even  in  that  day.  Some  said  that  it  gave  the  consul  plenary 
powers  even  to  carry  out  the  death-penalty,  if  need  be,  without  trial. 
The  democrats  questioned  this  interpretation. 

In  a  strict  interpretation  of  the  laws,  therefore,  the  legality  of  the 
executions  is  still  an  open  question  ;  and  yet  few  persons  would  deny 
that  Cicero  in  putting  to  death  Lentulus,  Cethegus,  and  their  accom- 
plices acted  in  the  only  way  in  which  he  could  crush  the  uprising. 
His  course  was  generally  approved  by  the  people,  who  showed  their 
approval  by  hailing  him  as  savior  of  his  country. 

5.  Defeat  and  Death  of  Catiline.  The  vigorous  course  pursued  by 
the  consul  frightened  the  followers  of  Catiline,  and  caused  the  rebel 
army  in  Etruria  to  waste  away.  Nevertheless  Catiline,  who  never 
lacked  courage,  rallied  his  3,000  desperate  men  about  him  near 
Pistoria  (twenty  miles  from  Faesulae),  and  there,  while  trying  to  re- 
treat to  Gaul,  was  crushed  between  two  Roman  armies,  one  commanded 
by  the  praetor  Q.  Metellus  Celer,  the  other  by  a  lieutenant  under 
Cicero's  colleague  Antonius. 


4.  ioennda :  pleasing  ;  grata :  welcome. 

5.  Tolnntas :  i.e.  good-will, 

'  7.  mihi  (emphatic  position)  li  haeo,  etc.  :  for  my  pari,  if  these  were 
the  terms  on  which  the  consulship  was  given  to  ms  ;  lit.  if  this  condi- 
tion of  the  consulship,  etc. 

10.  dnm  mode . . .  pariatur :  explain  the  use  of  dum  mode.  See  Note 
on  Cat.  I.  9,  22  (1.  277).  The  verb  is  Singular  because  dignitai  sa- 
lusqiie  expresses  a  single  complex  notion. 

18.  non :  the  negative  is  repeated  for  rhetorical  effect,  and  placed 
before  the  emphatic  word  in  each  instance.  This  repetition  is  called 
Anaphora.  fomm :  the  Forum  was  surrounded  by  various  public 

buildings,  among  them  the  courts  of  justice  ;  hence  the  word  aeqnitas. 

13.  Gampns :  the  consular  elections  were  held  in  the  Campus  Mar- 
iius,  and,  like  every  important  step  in  the  life  of  the  Romans,  were 
preceded  by  the  ceremony  of  taking  the  auspices  ;  hence  the  Campus 

23 
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is  here  spoken  of  as  consecrated  toith  the  consular  att^ces  (ooniolari- 
bus  aospioiii  oonieoratiis).  enria:  called  imnmnm  auxUiiim,  etc., 

because  the  Senate  shaped  the  foreign  policy  of  the  country. 

16.  Bella  enmlis :  see  Introduction,  §18. 

17.  ftdt :  Singular  predicate  with  several  subjects  because  each  is 
considered  apart  from  the  others.  rnulta  taeni :  have  suppressed 
much.    See  Note  on  Cat,  i.  12,  29  (1.  351). 

18.  meo  qnodam  dolore :  Abl.  of  Manner,  but  best  translated,  at  the 
cost  of  some  pain  to  myself,  in :  in  the  midst  of. 

20.  ut :  with  eriperem  (1.  24),  forming  a  Consecutive  clause,  explain- 
ing the  words  hunc  ezitnm  (1.  19).  G.  557  ;  A.  &  G.  382,  /;  H.  501, 
1.2. 

26.  snbeator :  Subjv.  for  Imperative  (Opt.  Subjv.)  with  the  preced- 
ing rel.  clause  as  its  subject,  the  whole  being  the  Apodosis  of  the 
Logical  (simple)  Condition  whose  Protasis  is  si . . .  yolnemnt  (11.  19, 
20). 

26.  fatale:  destined. 

27.  cur  non  laeter :  Potential  Rhetorical  Question,  implying  its  own 
answer.  coniulatnm . . .  exstitine :  what  other  construction  may 
follow  verbs  of  Emotion  ?  Principal  Parts  of  exstitiiM  (not  from 
exsto)! 

30.  consulite  vobis :  distinguish  between  Dat.  and  Ace.  when  used 
with  this  verb. 

84.  debeo:  I  must  {cannot  help).  pro  eo  ac:  in  proportion  as. 

G.  643  ;  A.  &  G.  234,  a,  n.  2  ;  B.  341,  i,  c;  H.  554,  i.  2,  n. 

35.  relaturoB  esse  gratiam  (with  mihi  above)  :  toill  reward  me,  si 
quid  obtigerit:  Fut.  Perfect  (translated  as  Pres.)  in  the  Protasis  of 
a  Logical  (simple)  Condition. 

36.  aequo  animo,  etc.  :  Ablative  of  Manner. 

37.  immatnra  consulari :  a  prem>ature  {death)  to  a  consular,  i.e.  one 
who  has  once  enjoyed  the  consulship  can  have  no  higher  ambition. 

38.  sapienti :  to  a  philosopher^  i.e.  the  philosopher  is  indifferent  to 
everything  external,  even  to  death.  This  was  a  tenet  of  the  Stoics, 
who  taught  the  sternest  morality.  ille  ferrous  qui . . .  movear :  so 
iron-hearted  as  not  to  be  influenced  :  Characteristic  Subjv.  following 
tfie  Demonstrative  pronoun  ille. 

39.  fratris :  his  brother  Quintus  Cicero,  at  this  time  praetor-^lect. 
A  few  years  later  he  served  with  Caesar  in  his  Gallic  war. 

41.  noquo  moam  mentem  non,  etc. :  note  in  this  sentence  the  two 
negatives,  making  a  strong  affirmative,  and  the  several  subjects  with 
their  modifiers,  filling  three  or  four  lines.  It  is  best  to  translate  non 
fail  to,  and  treat  the  whole  sentence  as  if  passive,  taking  mentom  as 
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subject  and  the  real  subjects  as  agents  {by)  :  iwr  do  my  thoughts 
(montem)  fadl  to  he  recalled,  etc.  The  position  of  non  makes  domam 
the  emphatic  word. 

42.  uxor :  Terentia,  by  whom  he  had  two  children — Tullia  (fllia), 
probably  fourteen  years  old,  and  Marcus,  only  two  (paryoliu  filios). 

44.  ille :  hy  him  (keeping  up  the  passive  translation). 

46.  goner:  C.  Calpurnius  Piso  Frugi,  the  first  husband  of  Tullia. 
As  he  was  not  a  member  of  the  Senate  at  this  time,  he  was  probably 
standing  near  the  door  of  the  temple  with  the  crowd  that  attended 
this  session  of  the  Senate.  moveor:  the  position  of  the  word 
emphasizes  Cicero's  contradiction  of  the  negative  statement — /  am 
indeed  influenced.  in  earn  partem  uti:  to  the  end  that,  with  a 
Complementary  Consecutive  clause. 

47.  Yobiseiuii :  the  Senate;  omnes:  his  family.  oppremerit  (Fut. 
Perfect)  :  crush, 

48.  una:  general,  lit.  one,  pofte:  ruin, 

49.  pereanmi :  Subj v.  on  account  of  the  idea  of  (negative)  Design 
involved.    G.  644,  R.  3,  a, 

62.  non  Ti.  Graoohiii,  etc.  :  (it  is)  not  Tiberius  Chracchus  for  wish- 
ing as  he  did  (lit.  because  he  unshed),  etc  ,  not  Oaius  Ora^chus  for 
attempting,  etc.,  etc.,  (tliaf)  is  brought,  etc.  For  the  story  of  the 
Gracchi  and  of  Saturninus,  read  Appendix  A,  §§10,  11,  12,  and  13. 

63.  agrarioB :  ths  agrarian  party,  i.e.  the  adherents  of  the  younger 
Gracchus  in  his  measures  providing  for  the  allotment  of  public  lands 
to  the  poorer  classes  of  citizens. 

54.  Mommium:  a  candidate  for  the  consulship  in  100  b.c.  murdered 
at  the  instance  of  Saturninus. 

55.  in  dilorimon  aliqnod :  to  some  test  or  other.  The  Indefinite  pro- 
noun makes  the  phrase  vague,  as  was  probably  intended  in  deprecia- 
tion of  the  former  danger  in  contrast  with  the  present. 

66.  iadieiam :  the  bar,  lit.  judgment.  tonontnr  ei  qui,  etc. :  in 
our  power  are  those  who,  etc.            ad :  for,  expressing  Design. 

67.  onmiom :  while  witli  this  word  Cicero  regularly  uses  the  Geni- 
tive forms  nostrum  and  voftmm  (rather  than  noitri  and  veitri),  yet 
sometimes  instead  of  the  personal  pronouns  in  the  Gen.  case  he  uses 
the  possessi>'B  forms  noitor  and  vester.  We  have,  for  example,  do 
noftro  omnium  interitu  (Gat.  i.  4,  9),  but  vitamqne  omnium  veitnim  (Oat. 
III.  I,  1),  and  again  in  the  present  passage  the  possessive  rather  than 
the  Genitive. 

61.  at  intorfiBOtii  omnibus  (Abl.  Abs.)  nemo . . .  relinqoatnr :  coordi- 
nate in  translating  (although  strictly  the  Abl.  Abs.  is  subordinate,  of 
course) — that  all  (of  us)  may  be  put  to  death  and  not  a  man  be  left, 
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etc.  ne . . .  qnidem  here  simply  strengthens  the  general  neg.  nemo 

and  should  be  translated  affirmatively — even.    Note  the  exceptional 
use  here  of  ut  nemo  instead  of  ne  qoii  in  a  Final  clause. 

64.  rei :  the  accnaed  men, 

65.  multlB  iudidis :  i.e.  by  its  decrees  as  explained  in  the  following 
words. 

66.  gratiat  egistis :  thanked. 

68.  Lentnlnm  . . .  ooegiitii :  see  Note  on  Cat,  iii.  6,  14  (1.  177). 

71.  meo  nomine :  in  my  honor. 

72.  honoB :  the  antec.  incorporated  in  the  rel.  clause.  Translate : 
an  honor  which.  togato:  explain  the  meaning.  nemini: 
Dat.  of  Agent. 

77.  referre  ad  yob  . . .  integrum . . .  et  da  facto  quid,  etc. :  to  lay  before 
you,  as  if  still  an  open  question,  both  what  your  decision  is  concerning 
the  fact,  etc.  The  Subjunctives  iudioetlB  and  cenBoatiB  indicate  In- 
direct Questions  depending  on  referre. 

79.  quae  Bunt  oonBullB :  which  a  consul  should  ;  lit.  are  the  consuls, 
Possessive  Genitive. 

80.  verBari:  was  rife.  nova:  revolutiontiry  schemes,  lit.  new 
things, 

81.  mlBoeri:  were  brewing.  ooncitari  mala:  mala  is  the  Ace. 
subject  of  ooncitari,  yet  like  the  Ace.  of  the  Inner  Object  gets  its  sub- 
stantive idea  from  the  verb.    Translate  :  a  wicked  turmoil  ca/used, 

85.  delatnm  Bit :  Subjunctive  in  Ind.  Question,  depending  on  vldetiB. 

86.  hnic :  refers  to  fadniu  of  the  preceding  sentence.  adfiniB : 
Ace.  Plural. 

87.  opinione:  account  for  this  Ablative.  G.  (L.  Ed.)  898,  n.  1  ;  A. 
&  G.  247,  b  ;  B.  217,  4  ;  H.  417,  n.  5.     Translate  :  tha/n  you  suppose, 

89.  BcrpenB:  participle. 

90.  BOBtentando:  by  withholddng  your  ha/nds;  prolatando:  by  pro^ 
crastination.    Both  are  Ablatives  of  Means. 

91.  ration*:  method.  With  placet,  supply  Tindicare  from  the  fol- 
lowing clause. 

92.  BententiaB :  the  regular  word  for  the  views  expressed  by  a  sen- 
ator on  a  public  question  or  the  vote  by  which  he  declared  his  views. 
Translate  :  views,  or  proposals.  D.  Silani :  (that)  of  D.  SUa/nus. 
G.  808,  R.  8  ;  A.  &  G.  195,  b;  B.  247,  3  ;  H.  451,  i.  See  Prefatory 
Note,  §2. 

98.  haeo :  meaning  here  ?    See  the  Vocabulary. 

94.  CaesariB :  what  was  his  rank  at  this  time  ?  See  Prefatory 
Note,  §2. 

95.  removet:  sets   aside   (rejects)-,  amplectitnr:  includes. 
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96.  nterqiie :  regularly  Singular  when  referring  to  individuals, 
being  Plural  only  of  sets  or  parties.  pro :  suitably  to,  Caesar 
as  praetor-elect  had  the  consulship  before  him  as  the  only  honor 
remaining  to  complete  the  cursiis  honorum, 

97.  in . . .  versator :  lit.  is  engctged  in,  i.e.  advocates.  The  word 
admits  of  various  translations.  alter :  one,  subject  of  pntat. 

98.  oonati  mint :  Indicative  because  Cicero's  words,  not  a  part  of 
the  quotation.  qui :  notice  the  rhetorical  repetition  of  this  word 
in  this  and  succeeding  lines.    See  Note  on  1.  12. 

100.  pnnetam :  Accusative  of  Extent  in  Time.  temporis :  Parti- 
tive Genitive. 

108.  alter  intellegit,  etc.  Cicero  contends  that  Sllanus  in  recom- 
mending the  death-penalty  is  really  less  severe  than  Caesar,  who  advo- 
cated life-imprisonment  as  the  proper  punishment  of  the  conspirators. 
At  the  same  time  he  interprets  the  course  of  each  Senator  in  his  own 
way.  He  says,  for  example,  that  Sllanus  recollects  (reoordatnr)  that 
there  are  precedents  for  his  proposal,  although  it  does  not  appear 
that  Sllanus  had  mentioned  them,  and  he  declares  that  Caesar  is 
aware  (intellegit)  that  death  is  often  a  blessing,  etc.,  of  which  the 
prisoners  were  unworthy,  deserving  rather  all  the  pains  of  perpetual 
imprisonment. 

107.  et  ea :  and  that.  ad :  for,  expressing  Design.  fingn- 

larem:  special. 

109.  dispertiri:  with  eos  understood  for  its  subject.  He  means 
that  they  should  be  scattered  by  giving  them  over  in  custody  to  the 
various  provincial  towns.  iubet:  not  orders.  habere:  to 
involve.           iniquitatem :  a  hardship. 

110.  ai  veils :  lit.  if  you  should  msh,  that  is,  if  one  would  :  Ideal 
Second  Person.  G.  595,  R.  3.  "  It  would  be  unfair  to  force  the  towns 
to  be  responsible  for  the  prisoners'  safe  keeping,  while  a  mere  re- 
quest to  this  effect  would  meet  with  questionable  success,"  is  his 
meaning. 

112.  qui . . .  putent :  Characteristic  relative  clause  with  Indefinite 
Antecedent. 

118.  eese  suae  dignitatii :  Predicate  Genitive.  G.  366,  r.  1  ;  A.  & 
G.  214,  c;  B.  198,  3  ;  H.  402.  adinngit:  adds.     Notice  the  em- 

phatic position,  implying,  "  But  this  is  not  all,  for  he  also  proposes," 
etc. 

114.  mperit:  probably  Pf.  Subjv.,  representing  Fut.  Perfect  in 
Caesar's  direct  words,  but  note  that  the  two  forms  are  the  same. 

115.  horribilis  (Ace.  PI.) :  because  demanding  great  severity. 

116.  eomm :  this  word  limits  poenam  and  is  antecedent  of  quot. 
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117.  per  senatTun :  that  is,  through  its  decrees.  per  popnlmn : 

that  is,  through  measures  passed  in  the  Comitia. 

120.  multot  uno  (supply  dolore) :  side  by  side  for  contrast. 

122.  itaque :  and  so.  The  sentiment  here  expressed,  that  the  idea 
of  future  punishment  was  a  mere  bugaboo  invented  by  ancient  writers 
(antiqui)  to  frighten  would-be  offenders,  does  not  accord  with  what 
Cicero  has  written  elsewhere.  It  is  to  be  remembered,  however,  that 
he  is  merely  summing  up  the  views  of  Silanus  and  Caesar,  and  it  is 
very  evident  that  he  is  doing  his  utmost  to  make  it  appear  that  death 
for  the  prisoners  would  be  true  mercy  both  to  them  and  to  their 
countrymen. 

124.  Yoluerunt:  maitUained. 

125.  eifl  remotis  =  si  ea  (i.e.  supplioia)  remota  assent,  representing 
the  Fut.  Perfect  in  0.  0.  after  a  Past  (intellegebant). 

127.  ego  mea :  emphatic  by  repetition  and  juxtaposition.  mea 

. .  .intersit :  is  to  my  personal  interest,  Q.  381,  2  ;  A.  &  G.  222,  a; 
B.  211,  I,  a;  H.  408,  i.  2. 

129.  in  re  publica :  in  public  life.  popnlaris  :  political  term  for 

democrat  as  opposed  to  the  optimates,  or  aristocrats,  who  were  iden- 
tified with  the  Senate. 

180.  hoc . . .  cognitore  (Abl.  Abs.)  :  with  him  as  the  a/athor  cmd  ad- 
vocate. 

181.  popularee:  popular ,  i.e.  of  the  people.  sin:  supply  eritii 
leeuti.    How  is  this  conjunction  regularly  used  ? 

132.  nescio  an:  I  do  not  know  hut.  G.  457,  2;  A.  &  G.  210,  /,  r.; 
B.  300,  5  ;  H.  529,  3,  N.  2.  negoti:  trouble,  Part.  Genitive  with 

ampUns. 

183.  rationet:  considerations. 

184.  vincat :  let.,  .prevail  over  (outweigh).  ipeins  :  his  own,  as 
distinguished  from  that  of  the  maionun. 

185.  postnlabat:  Singular  predicate  with  two  subjects,  the  latter 
forming  a  single  complex  idea. 

186.  obsidem :  guarantee,  lit.  hostage. 

137.  intellectnm  est :  it  was  seen,  that  is,  when  Caesar  spoke  in  the 
debate.  quid  intereeset :  what  a  difference  there  is.  oontiona- 

tomm:  agitators,  those  who  addressed  the  people  in  the  corUio  for 
selfish  purposes. 

188.  saluti:  welfare. 

139.  de  litis :  =  eomm,  Partitive  with  non  neminem,  some,  or  perhaps 
here,  one.  Cicero  seems  to  have  had  in  mind  particularly  Metellns 
Nepos,  the  tribune-elect,  and  creature  at  this  time  of  Pompey,  who 
was  offended  because  Cicero  had  dealt  with  the  present  trouble  single- 
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handed,  failing  to  call  on  Pompey  to  suppress  the  threatened  out- 
break. A  few  weeks  later,  as  Cicero  was  about  to  make  the  usual 
farewell  speech  at  the  close  of  his  consulship  on  the  last  day  of 
December,  63  B.C.,  this  same  Metellus,  as  tribune,  interposed  with 
the  declaration  that  he  who  had  deprived  Roman  citizens  of  their 
right  of  appeal  to  the  people  (referring  to  the  execution  of  the  con- 
spirators) had  no  right  to  address  the  people. 

140.  da  capita . . .  santantiam  farat :  cast  a  vote  concerning  the  civil 
rightSy  etc. 

148.  The  order  is  :  lam  hoc  namini  dubinm  aat  quid  qui  {he  who)  da- 
eravit  eostodiam  rao,  etc.,  indioarit  da  tota  ra  at  cama.  iudicarit  is  the 
Subjv.  in  Ind.  Question,  and  its  subject  is  the  preceding  rel.  clause. 

145.  ra :  ths  fact ;  causa :  the  case  (in  its  legal  aspects). 

146.  lagam  Samparoniam :  i.e.  the  law  of  C.  Gracchus,  whose  gentile 
name  was  Sempronius. 

149.  latoram :  that  is,  C.  Gracchus.  inuu  popali :  as  this  is  not 
true,  some  have  supposed  that  Cicero  said  rather  ininstu  (without  the 
order),  which  certainly  makes  the  sense  clearer.  If  C.  Gracchus,  says 
Cicero  (according  to  the  changed  reading),  who  proposed  the  law, 
was  put  to  death  without  appeal,  all  the  more  may  the  present  of- 
fenders be  so  treated. 

150.  idam:  he  also,  i.e.  Caesar.  G.  310  ;  A.  &  G.  195,  e;  B.  248, 
I  ;  H.  451,  3.  lar^toram  at  prodigum:  Concessive,  implying 
"with  all  his  extravagance  in  courting  the  good-will  of  the 
people." 

158.  popalaram :  a  friend  of  the  people, 

156.  saiactara:  to  make  a  parade,  i.e.  in  order  to  gain  credit  for 
political  purposes. 

158.  at  omnia  animi  cmdatiui  (Ace.  PI.),  etc. :  that  even  poverty  and 
beggary  may  follow  {he  added  to)  every,  etc. 

160.  hoc :  Caesar's  proposal.  Note  the  coincidence  of  attainment 
denoted  by  the  Fut.  Perfect  in  both  the  dependent  and  the  principal 
clause  (statuaritis,  dadaritis). 

161.  ad:  before, 

164.  obtinabo:  /  shall  maintain  (the  view). 

165.  tanti  icalaris  immanitata  =  tarn  immani  scalara :  attribute  (sub- 
stantive) used  for  attributive  (adjective). 

166.  da :  by.     G.  397,  R. 

167.  ita  mibi . . .  licaat,  ut . . .  movaor :  lit.  so  may  it  be  permitted  me, 
etc.,  as  lam  moved,  etc.  ;  more  freely,  as  I  hope  to  be  permitted,  etc., 
lam  actuated,  in  being  rather  severe  in  this  case,  not  by  cruelty^  etc. 
Observe  the  common  form  of  Asseveration  expressed  by  ita  with  the 
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to  make  terms  with  the  senatorial  party,  but  was  thrown  into  prison 
by  the  consul  and  afterwards  muixlered. 

208.  quonun  quod  (interrog.)  simile  factum:  what  deed  of.  theirs 
(quorum,  lit.  of  whom)  was  like  {the  present  crime)  ? 

205.  Yoluntai:  the  spirit,  lit.  intent.  versata  est:  was  rife. 
For  the  hi^orical  facts,  see  Appendix  A,  §§10,  11. 

206.  oontentio :  rivairy,  ayus  Lentuli :  P.  Cornelius  Lentulus, 
consul  in  162  B.C.  and  a  leader  of  the  senatorial  party  in  the  time 
of  Gracchus. 

207.  ilia :  i.e.  the  grandfather ;  hie  in  the  next  sentence  refers  to  the 
present  Lentulus,  the  grandson. 

211.  trueidandos :  to  he  butchered,  G.  480;  A.  &  G.  294,  d;  B.  837, 
7,  ft,  2;  H.  544,  2,  N.  2. 

218.  vereamini,  eenseo :  you  must  surely  he  afradd,  I  think  ;  ironical. 

219.  exaudio :  this  word  implies  indistinctness  of  hearing  on  account 
of  distance  or  surrounding  noise.  It  seems  to  refer  here  to  whispers 
exchanged  between  the  Senators. 

221.  ut :  meaning  after  verbs  of  Fearing  ?  G.  550,  2;  A.  &  G.  881, 
/;  B.  296,  2 ;  H.  498,  iii.  N.  1. 

222.  ad :  with  trausigunda,  expressing  Design. 
224.  eum  . . .  tum :  not  only , , .  hut  also, 

281.  sentirent:  Characteristic  Subjunctive  after  the  superlative 
sola.  unum  atque  idem :  see  Note  on  1.  802  below. 

282.  cum  viderent :  seeing, 

284.  in  . . .  numero  habendos :  for  the  meaning  of  this  phrase,  see 
Note  on  Cat.  iii.  10,  25  (1.  848). 

286.  ceteri  (vero) :  subject  of  oonsentiunt  (are  waited),  but  on  account 
of  its  emphatic  position  best  translated,  hut  as  for  the  rest,  i.e.  the 
other  citizens. 

237.  ad :  that  is,  to  promote. 

239.  equites :  the  class  from  which  Cicero  himself  was  sprung,  and 
for  which  he  always  has  a  word  of  praise.  commemorem :  should 
I  mention,  Potential  Rhetorical  Question. 

240.  ita  . . .  ut :  provided  that,    G.  552,  r.  3  ;  A.  &  G.  819,  ft. 

242.  huius  ordinis :  urith  (lit.  of)  this  order,  i.e.  the  Senate.  oon- 
oordiam :  Cicero  prided  himself  on  bringing  the  two  great  orders  of 
Rome  into  harmony  at  this  time.  The  coalition,  however,  was  the 
result  only  of  a,  community  of  interests  in  a  period  of  danger.  So  long 
as  CatUine  was  plotting  against  the  existing  status,  the  Knights  as  the 
rich  men  of  Rome  with  much  at  stake  naturally  acted  with  the  Sen- 
ate in  upholding  the  government  and  thwarting  his  revolutionary 
schemes  ;  after  the  conspiracy  was  crushed,  the  old  jealousies  revived, 
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and  the  '^  harmony  of  the  orders"  proved  to  be  without  any  perma- 
nence of  character.  Three  years  after  this  speech,  Pompey,  to  whom 
Cicero  looked  for  co5peration  in  guiding  the  fortunes  of  his  ''new 
party,"  joined  Caesar  and  Crassus  in  forming  the  First  Triumvirate. 

244.  quamti:  resolve  the  relative  into  demonstrative  and  conjunc- 
tion— cmd  if  this.  • 

845.  oonfirmatam :  made  sure,  eatahUshed, 

246.  oonfimio:  I  assure. 

248.  defendnndae :  ifi  defending,  lit.  of  defending, 

249.  tribnnot  aerarios :  revenue  officers  of  one  kind  or  another,  with 
a  rank  just  beneath  the  equestrian  order.  leribM:  government 
clerks.  This  speech  was  delivered  on  December  6,  the  day  on  which 
(hie  diet)  the  newly  elected  quaestors  regularly  entered  upon  their  of- 
ficial duties  (Introduction,  §16).  On  this  first  day  of  their  official  term 
they  drew  lots  to  determine  their  respective  fields  of  <futy,  the  cere- 
mony taking  place  in  the  treasury  building  (aerarinin).  Cicero  says 
that  notwithstanding  their  personal  interest  in  this  ceremony,  the 
clerks  had  left  the  treasury  building  to  attend  as  patriotic  spectators 
the  great  debate  going  on  in  the  Senate. 

254.  non :  as  usual,  preceding  the  words  to  be  emphasized. 

256.  cum  . . .  turn :  see  Note  on  1.  224.  sit :  Subjv.  of  Charac- 
teristic after  the  interrogative  qvis  est,  two  lines  above. 

257.  operae  pretimn :  worth  while, 

259.  yirtute :  personal  merit,  hnius  dvitatii :  of  our  franchise, 
lit.  of  this  citizenship.  He  means  that  by  meritorious  conduct  they 
bad  gained  (coniecuti)  the  rights  of  citizenship. 

260.  patriam:  Pred.  substantive  after  an  implied  copula.  Trans- 
late :  look  upon  this  as  their  native  land.  looo:  rcmhf  Abl.  of 
Origin.     G.  395  ;  A.  &  G.  244,  a;  B.  215  ;  H.  415,  11. 

268.  communis  res  publioa :  the  general  welfare, 

265.  qui  mode ...  sit :  he  he  only  (provided  he  he).  Account  for  the 
construction.     G.  627,  e.  1  ;  A.  &  G.  320,  d;  B.  283,  5;  H.  503,  n.  1. 

266.  tolerabili  condioione :  Ablative  of  Quality. 

267.  perhorretcat :  Subjv.  of  Characteristic  after  the  negative  ex- 
pression nemo  est.  So  cnplat  and  oonferat  following.  liaee :  these 
(ifistitutions), 

268.  quantum  audet . . .  petett :  these  clauses  have  the  force  of  neuter 
Accusatives  with  the  Part.  Genitive  voluntatii — as  mtiph  of  his  good 
will  as  he  dares  and  as  he  ca/n.  For  the  Indie,  see  G.  629,  R.  (a) ;  A. 
&G.  342,  a;  H.  529,  11.  n.  1. 

270.  si  quem . . .  eommovet :  for  convenience  translate  as  if  passive — 
if  any  one  of  yon  is  perchance  disturhed  hy  that  which,  etc.  hoe 
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quod  anditnm  Mt :  this  is  explained  by  the  following  Ace.  and  Inf. 
(lenonem,  etc.). 
271.  eiroom :  round  to,  or  (with  ooncnnare)  is  running  the  rounds  of. 

278.  qnidem:  indeed,  often  (as  here)  followed  by  an  adversative 
conjunction  (lad). 

274.  tarn . . .  miseri ...  qui  non . . .  velint :  the  Subjv.  is  Characteristic 
after  the  Demonstrative  adverb  tam.    Translate  :  as  not  to  wish. 

276.  illtun :  yonder,  emphasized  by  the  negative  non  preceding  it. 
Cicero  probably  pointed  to  some  such  shops  within  sight  along  the 
Forum.  lellae :  i.e.  the  workman's  bench. 

279.  immo  yero:  or  rather,  the  following  words  heightening  the 
previous  statement. 

280.  genus :  class.  oti :  peace. 

282.  qaonun  d  qnaestns:  resolve  the  rel.  as  usual — and  if  their 
profits,  etc.  The  two  Ablative  Absolute  phrases,  oceliuui  tabemii, 
incensii  (sc.  tabemis),  may  be  resolved  into  cnm-  or  ti-clauses.  Hence, 
the  last  part  of  this  sentence  stands  for  a  disguised  Conditional  (Un- 
real, or  contrary  to  fact),  of  which  inceniii  is  the  Protasis  (=  li  inoensae 
essent)  and  faturum  fait  is  the  Apodosis.  G.  597,  B.  3  ;  B.  304,  3,  h  ; 
A.  &G.  308,  c;  H.  511,  2. 

288.  atque :  and  even. 

291.  oonsentinnt :  for  meaning,  see  Note  on  1.  236.  impiae : 

because  planned  by  citizens,  her  own  children.  Piety  with  the 
Romans  meant  reverence  or  respect  for  one's  parents  and,  by  transfer, 
one's  country  as  well  as  for  God.  In  English  we  retain  the  original 
meaning  of  the  word  in  the  expression  **  filial  piety." 

294.  illnm  (yonder)  igntm  Veitae,  etc. :  the  sacred  fire  was  kept  day 
and  night  upon  the  altar  in  the  temple  of  Vesta  by  virgins  who  had 
dedicated  themselves  under  vows  of  chastity  to  the  service  of  the 
goddess. 

297.  anima :  translate  as  if  Plural. 

800.  qnae  facultas :  an  adva/ntage  which. 

301.  id  quod:  the  regular  form  for  a  rel.  clause  referring  to  a 
sentence  (instead  of  a  single  word)  as  antecedent.  Translate  :  some- 
thing that. 

802.  nnnxn  atque  idem  sentientem :  breathing  one  and  the  same  senti- 
ment.   Explain  the  Accusatives.    See  Note  on  Cat,  i.  12,  29  (1.  851). 

303.  eogitate  quantii . . .  delerit :  a  compact  and  weighty  sentence, 
typical  of  the  Latin  language,  and  to  be  rendered  in  English  only 
by  making  two  sentences  of  one.  The  grammatical  predicate  delerit  is 
Subjv.  because  in  an  Ind.  Question,  but  the  real  predicate  or  main  point 
of  Cicero's  question  lies  in  the  participles  with  their  adjuncts.    Trans- 
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late  :  Think  by  how  great  labors  the  empire  (was)  founded,  etc.,  {that) 
one  night  almost  destroyed.     He  refers  to  the  night  on  which  the 
AUobroges  were  stopped  at  the  MuMan  bridge. 
809.  praeonrritiB :  outstrip, 

811.  foneta:  supply  esie.  ooninlari  (adj.):  =ooiisiilii  (Gen.  of 
substantive). 

812.  ante  quam  redeo :  G.  575  ;  A.  &  G.  327,  a;  B.  291,  i  ;  H.  520, 
I.  I. 

818.  quanta:  rel.,  not  interrog.,  which  would  have  required  the 
Subjv.  of  Ind.  Question.  qnam:  also  rel.,  but  best  resolved  into 

a  demonstrative  with  '*  and  "  (and  you  see  that  it  is  very  large).  The 
meaning  is,  that  every  man  engaged  in  the  conspiracy  which  Cicero 
had  put  down  would  prove  his  personal  enemy  in  future. 

817.  plus  yaluerit :  shall  have  more  weight, 

818.  me,  factorom :  account  for  the  cases.  G.  377  ;  A.  &  G.  221,  h; 
B.  209  ;  H.  409,  iii. 

828.  bene  gesta :  supply  re  pnblica,  forming  Abl.  Abs.  =  quod  ret 
pnblica  gefta  ett,  giving  the  reason  for  the  thanksgiving  ;  so  oon- 
■errata  re  pnblioa  following. 

824.  sit :  this  and  the  following  Subjunctives  are  Concessive.  G. 
264  ;  A.  &  G.  266,  c ;  B.  278  ;  H.  484,  iii.  Sdpio :  the  elder 

Scipio,  who, defeated  Hannibal  at  Zama  in  the  Second  Punic  War 
(202  B.C.). 

826.  alter  Africanus:  the  younger  Scipio  (adopted  by  the  elder 
Scipio's  son),  who  destroyed  Carthage  in  146  b.g.  and  Numantia  (in 
Spain)  in  133  B.C. 

828.  Paulus :  father  of  the  younger  Scipio  (the  latter  getting  his 
name  through  adoption).  He  distinguished  himself  at  Pydna  (168 
B.C.J  in  the  Third  Macedonian  War. 

880.  Marius  qui  bis,  etc. :  by  his  victories  over  the  Teutones  and  the 
Cimbri.     See  Appendix  A,  §12. 

882.  PompeiaB :  see  Note  on  Cat.  il  5,  11  (1.  137).  iidem :  con- 

strue with  regionilms,  etc.  qnibus  lolis  onrsus :  supply  oontinotar. 

884.  aliquid  loci :  a  modest  phrase,  although  Cicero  was  not  modest 
about  his  achievement.  The  Genitive  is  Partitive.  gloriae: 
Poss.  Genitive  as  predicate. 

885.  nisi  forte:  ironical.  G.  591,  r.  4 ;  A.  &  G.  315,  h;  H.  507, 
3,  K.  1.  quo :  whither,  introducing  a  rel.  clause  of  Design,  hence  the 
Subjv.  poMimus.    So  revertantur  further  on. 

887.  uno  loco :  in  one  respect. 

888.  quod,  etc.  :  giving  the  reason  why  Cicero's  victory  in  peace 
involved  greater  dangers  than  a  general's  victory  won  in  war. 
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389.  opprefii  ■enriont :  (whsn)  crushed  become  our  slaves. 

340.  autem:  while, 

342.  com  reppulerif, . . .  poitis :  Ideal  Second  Person,  you  in  the  sense 
of  one,  in  a  Temporal  sentence,  where  earn  =  si.  Observe  the  Iter- 
ative idea  due  to  the  association  of  a  tense  of  completion  (reppuleris, 
Pf.  Subjv.)  with  a  tense  of  continuance  (poitis,  Pres.  Subjv.). 

344.  xnihi :  Dat.  of  Agent  with  the  Pf .  Pass.  Participle  faieeptnin. 

346.  id :  subject  of  posse  near  the  end  of  the  sentence.  It  refers 
to  the  warfare  he  expects  to  be  waged  upon  him  by  his  personal  foes. 

848.  haerebit :  will  abide. 

349.  neque  nUa,  etc.  :  was  this  prediction  verified  ?  See  Note  on 
1.  242  above. 

851.  Gonspirationoiii :  not  conspiracy,  as  the  word  bonormn  shows  ; 
ooninratio  is  the  word  for  '^  conspiracy." 

853.  pro :  in  the  place  of.  Cicero  declined  the  provinces  to  which 
he  was  entitled  at  the  close  of  his  terms  as  praetor  (66  b.g.)  and  consul 
(63  B.C.).  If  he  had  accepted  them  he  would  have  been  a  propraetor 
or  proconsul  with  impdrimn  and  an  army. 

856.  clientelis :  if  he  had  accepted  a  province,  he  might  have  formed 
valuable  connections  with  the  provincials,  for  the  governor  of  a  prov- 
ince, by  winning  the  confidence  of  the  community  which  he  governed, 
often  afterwards  became  its  patronus,  or  legal  representative  in 
Rome.  In  such  a  case  the  provincials  were  called  his  **  clients." 
hofpitiiB :  ties  of  friendship. 

857.  orbanii  opibns :  that  is,  by  the  influence  which  his  prestige  in 
the  city  gives  him. 

858.  tneor :  gucvrd  (those  already  acquired) ;  oomparo :  acquire  (new 
ones).  pro  (meii  stvdiii) :  in  return  for.  Observe  the  change  in 
the  meaning  of  pro  from  that  in  the  preceding  lines. 

862.  quae  dvm :  for  so  long  as  this,  referring  to  memoriam.  The 
relative  here  is  resolved  into  ea  enim. 

867.  Mlius:  Genitive  to  agree  with  the  possessive  idea  in  suo. 

873.  habetii  enm  ooninlem  qvd,  etc.  :  you  have  for  consul  one  (lit. 
Wm)  who,  etc.  The  relative  is  Characteristic,  hence  the  Subjv.  du* 
Utet,  poMdt. 

875.  per  se  ipram  praoitaro :  a/nswer  for  on  his  own  responsibility. 
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THE  DEFENCE  OF  AECHIAS 

{Pro  Ar cilia) 

-     PREFATORY  NOTE 

1.  The  Pro  Archia  was  delivered  by  Cicero  in  62  B.C.,  the  year 
after  his  consulship,  in  defence  of  the  rights  of  his  old  friend  Archias 
as  a  Roman  citizen.  It  is  perhaps,  with  the  exception  of  the  four 
speeches  against  Catiline,  the  most  widely  known  of  Cicero's  speeches. 
Archias  had  been  accused  of  usurping  the  rights  of  citizenship  with- 
out legal  authority.  The  charge  had  little  foundation.  It  seems 
likely  that  the  prosecution  was  inspired  by  the  democratic  friends  of 
Pompey,  between  whom  and  the  aristocratic  friends  of  Archias,  the 
LucuUi,  much  friction  had  existed  ever  since  the  Manilian  Law  was 
passed,  for  by  that  law  Pompey  superseded  L.  LucuUus  as  com- 
mander in  the  Third  Mithridatic  War. 

2.  Who  Ardhiai  was.  Archias  was  a  Qreek,  born  about  119  B.C.  at 
Antioch  (in  Syria).  In  boyhood  he  was  precocious,  and  gave  rare 
promise  as  a  poet.  At  the  age  of  sixteen  or  seventeen  he  began  to 
travel,  and  visited  various  cities  in  Asia  Minor,  Greece,  and  Southern 
Italy.  Wherever  he  went,  he  was,  according  to  Cicero,  received  with 
enthusiasm. 

8.  In  Borne.  In  102  he  came  to  Rome,  where  his  ability  and  his 
personal  attractions  made  for  him  many  friends  among  the  foremost 
families.  With  the  LucuUi  he  was  especially  intimate.  He  became 
an  inmate  of  their  house  and  took  their  gentile  name  Licinius  with 
the  praenomen  Aulus,  thus  giving  his  Greek  name  Archias  the  Roman 
form  of  A,  Licinius  Archias.  A  few  years  after  coming  to  Rome — 
just  when  cannot  be  said  with  certainty — he  became  interested  in 
Cicero,  about  thirteen  years  his  junior,  who  with  his  younger  brother 
Quintus  was  attending  school  in  Rome.  To  this  personal  interest 
shown  by  Archias,  Cicero,  in  the  opening  words  of  his  speech,  attrib- 
utes his  first  inspiration  to  literary  effort. 

4.  At  Heraelia.  While  travelling  with  M.  LucuUus,  Archias  visited 
HeracUa,  one  of  the  Greek  cities  that  gave  to  lower  Italy  its  name  of 
Magna  Graecia.  Heraelia  honored  its  distinguished  guest  with  the 
gift  of  citizenship,  his  friend  LucuUus  being  present  and  assisting  at 
the  ceremony.  The  same  honor  had  already  been  conferred  on  him 
by  several  other  cities  of  Magna  Graecia. 
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5.  Tlie  Caie.  As  a  result  of  the  Social  War  (Appendix  A,  §14)  two 
laws  had  been  passed,  by  either  of  which  Archias  might  have  become 
a  Roman  citizen.  These  laws  were  (a)  the  lex  lulia  of  90  B.C.,  which 
provided  that  the  inhabitants  of  any  town  which  had  not  engaged  in 
the  Social  War  against  Rome  might,  if  it  desired,  be  admitted  collec- 
tivdy  to  the  Roman  franchise  ;  (b)  the  Ux  Flautia-Papiria  of  89  b.c, 
which  provided  that  any  individual  might  be  so  admitted,  provided 
he  fulfilled  these  three  conditions :  first,  he  must  be  a  citizen  of  some 
federated  city  of  Italy,  i.e.  of  a  city  enjoying  treaty  relations  with 
Rome  ;  secondly,  he  must  have  a  domicilium,  or  fixed  abode,  in 
Italy ;  thirdly,  within  sixty  days  after  the  law  was  passed,  he  must 
declare  before  a  Roman  praetor  his  purpose  to  become  a  Roman 
citizen. 

To  prove  his  case,  Archias  used  the  provisions  of  the  lex  Plautia- 
Papiria,  and  claimed  (1)  that  he  possessed  the  civifas,  or  citizen- 
ship, of  Heraclia  (and  really  of  four  other  cities  besides)  ;  .(2)  that  he 
had  long  been  a  resident  of  Rome  ;  and  (8)  that  he  had  made  the 
required  declaration  in  due  time  before  the  praetor,  Q.  Metellus, 
in  89  B.C. 

The  prosecution  objected  (i)  that  Archias  could  not  produce  the 
documentary  evidence  of  the  eivitaa  of  Heraclia,  and  (ii)  that  his 
name  did  not  appear  on  the  census  books  of  Rome.  In  reply  to  the 
first  objection,  it  was  shown  by  the  defence  that  the  record  office  of 
Heraclia  had  been  destroyed  by  fire  during  the  Social  War,  so  that 
it  was  true  that  Archias  could  not  produce  the  documentary  evidence 
of  his  being  an  Heracliot  ;  but,  on  the  other  hand,  his  friend  Iju- 
cullus  was  a  witness  to  the  fact,  and  his  evidence  was  corroborated 
by  the  best  citizens  of  Heraclia,  a  delegation  of  whom  was  present  at 
the  trial  for  the  purpose  of  testifying.  As  for  the  second  objection, 
it  was  a  well-known  fact  that  the  duty  of  taking  the  census  of  Rome 
(registering  the  names,  the  property,  etc.,  of  the  citizens,  for  the 
purposes  chiefly  of  taxation)  had  been  generally  neglected  in  recent 
years  since  personal  taxation  had  been  abolished ;  also,  on  the  only 
two  occasions  (in  86  and  70  b.c.)  when  the  censors  had  performed  this 
duty,  Archias  was  absent  from  the  city.  Everybody,  however,  knew 
that  Archias  had  been  a  resident  of  Rome  for  many  years,  and  had 
availed  himself  of  the  rights  of  citizenship  without  objection  from  any 
quarter. 

6.  The  Speech.  As  was  said  above,  the  prosecution  had  little  foun- 
dation on  which  to  rest  its  accusation  ;  hence,  while  the  fact  is  not 
definitely  recorded,  it  is  morally  certain  that  Cicero  won  his  case. 
The  interest  of  the  speech,  however,  does  not  rest  upon  its  merits  as 
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a  legal  argument,  but  rather  upon  its  character  as  the  utterance  of 
an  ancient  Roman  on  the  glories  and  pleasures  of  literature. 


1.  The  opening  sentence  consists  of  three  Protases,  each  followed 
by  a  relative  clause,  and  an  Apodosis  beginning  with  the  words  eamm 
ramm  (1.  6).  est  in  me :  =  habeo,  denoting  Possession  of  Quali- 
ties, indicef :  the  case  was  tried  before  a  jury  with  a  praetor 
(Cicero's  own  brother  Quintus)  as  presiding  judge.  quod  lentio 
quam  sit  ezignum :  and  I  am  aware  how  alight  this  is,  the  relative 
being  resolved  into  conjunction  and  demonstrative. 

2.  ezercitatio  dioendi :  readiness  of  speech, 

8.  hniuBce  rei :  that  is,  dicendi.  ratio :  theoretical  knowledge. 

4.  profecta :  proceeding,  that  is,  derived  from, 

5.  aetatis :  life.  abhorroisse :  Aod  been  free. 

6.  vel :  even,  sti'engthening  the  superlative.  hie :  my  client,  a 
frequent  use  of  the  Demonstrative  of  the  First  Person.  A.  lioi- 
nins :  the  advocate  calls  his  client  by  his  Roman  name  for  effect. 

7.  fructum  repetere :  demand  a  return  (as  of  something  due).  quoad 
longissime :  as  far  back  as,  lit.  up  to  the  time  that  farthest, 

9.  ultimam :  earliest,  lit.  farthest  from  the  present.  inde  nsque 
repoteni :  looking  ba^k  from  that  time  on.  Notice  that  the  verb  is 
intransitive  here,  and  has  a  different  meaning  from  that  in  1.  7  above. 

10.  mihi  principem :  my  cMef  adviser,  predicate  after  exititisM. 

18.  non  nnllis . . .  saluti:  G.  356  ;  A.  &  G.  238,  a;  B.  191,  2  ;  H. 
390.  a  quo :  to  be  translated  after  its  antecedent  hnic  further  on 

— surely  (profeeto)  to  that  very  ma/n  from  whom,  etc. 

14.  quo :  with  which,  Abl.  of  Means.  The  relative  is  followed  by 
Subjv.  of  Characteristic  (poBsemus).  opitulari:  help;  Mnrare: 
save.  The  words  are  afterwards  echoed  in  opom  and  lalutam.  Note 
the  difference  between  ceteris,  all  the  others,  and  alios,  some  others. 

15.  quantum  est  situm  in  noUs :  as  far  as  lies  in  our  (my)  power ; 
lit.  as  much  as  is  situated  in  us,    quantum  is  Ace.  of  Extent. 

16.  ac  ne  quis,  etc.:  the  thought  is — ''You  may  be  surprised  at  my 
attributing  to  Archias  a  poet  so  much  of  my  success  as  a/n  orator ; 
but  since  all  the  arts  that  pertain  to  culture  are  really  related  to  one 
another,  I  have  not  confined  my  attention  to  oratory." 

17.  quod ...  sit :  Subjv.  in  Partial  Obliquity,  being  the  implied 
thought  of  his  audience.  in  hoc  sit :  =  hie  habeat,  referring  to 
Archias.    See  Note  on  est  in  me  above  (1.  1). 

18.  neque:  split  in  translating — and  not,  ratio:  meaning  as 
in  1.  3  above.            ne  not  qnidem :  we  (I)  too, ,  .not. 
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19.  penitot :  that  is,  exclusively,  dediti  faimiis :  for  tke  use  of 

fdimus  instead  of  snmiui,  see  G.  250,  r.  ;  and  compare  A.  &  G.  291,  b, 
B.,  and  H.  471,  6,  y.  1. 

28.  inter  se :  see  Note  on  Cat.  iii.  5,  13  (1.  162). 

28.  eni :  Indefinite  pronoun.  vestrum :  Partitive  Genitive  (not 

vestri).  in  qnaettione  le^tima :  in  a  legal  inquiry ,  that  is  to  say, 

a  case  in  court.  iodieio :  trial, 

24.  com :  Concessive,  but  it  may  be  translated  when. 

25.  apud :  before,  praetorem :  see  Note  on  iudicef  above  (1.  1). 
Quiutus  Cicero  was  a  man  of  some  literary  pretensions,  though  better 
known  as  a  soldier. 

26.  tanto  oonventa. .  .frequentia:  Abl.  Abs.,  but  best  translated  as 
Abl.  of  Place  Where  (which  takes  in  as  a  rule) — in  so  crowded  an 
assemblage  (Hendiadys) ;  lit.  the  assemblage  and  crowding  being  so 
great. 

27.  uti :  verb,  its  subject  being  me  in  1.  23.  quod  a  oonsuetudine 
. . .  abhorreat :  which  is  foreign  to  {inconsistent  with),  subordinate 
clause  in  Indirect  Discourse,  depending  on  mimm  videatnr  (1. 23). 

89.  quaeto  a  vobii :  /  beseech  you,  the  words  beginning  the  main 
clause  of  the  sentence. 
80.  yeniam :  indulgence,  favor,  quern  ad  modnm :  as. 

31.  ut  me . . .  patiamini :  Complementary  Final  clause,  explaining 
the  favor  asked  for. 

32.  hoe  ooneunu :  Abl.  Abs.,  as  also  the  following  hac  humanitate 
and  boo  praetere  exercente,  but  all  three  may  be  freely  translated — 
before  this  gathering,  etc.,  before  (men  of)  yow  culture,  finally  before 
this  praetor  presiding  over  the  court. 

85.  in :  in  the  case  of,  persona :  character.    The  term  is  bor- 

rowed from  the  stage  ;  so  tractata  est,  has  been  represented, 

36.  otinm  ae  studinm:  (a  life  of)  stiidious  leisure,  Hendiadys. 

37.  nti :  in  the  same  construction  as  loqui  two  lines  above,  the  two 
Infinitives  with  their  subject  me  depending  on  patiamini. 

38.  quod  si :  a/nd  if  this.  tribui :  gra/nted  ;  concedi :  yielded, 

39.  lentiam,  perflciam:  Future  Indie,  in  Logical  Condition.  The 
latter  is  followed  by  a  Complementary  Consecutive  clause,  ut . . .  pnte- 
tii.    G.  653,  I  ;  A.  &  G.  832  ;  B.  284  ;  H.  501. 

40.  segregandnm :  supply  eese.  cum:  notwithstanding.  Con- 
cessive. 

41.  ti  non :  instead  of  nisi  and  according  to  rule.  G.  591,  (a)  i  and 
2  ;  A.  &  G.  315,  a,  I  ;  B.  306,  2  ;  H.  508,  3.  asciscendum  foisse : 
Apodosis  of  an  Unreal  (contrary  to  fact)  Condition,  depending  on 
pntetii,  with  d  non  etset  for  its  Protasis.    The  direct  form  would  be 

24 
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asdMendiu  fiiit.    G.  597,  a.  3  ;   A.  &  G.  308,  c;  B.  304,  3,  h;  H. 
511,  2. 

42.  ex  puerii  ezeaMit :  passed  out  of  boyhood;  lit.  pcbssed  out  of  the 
hoys. 

44.  oontulit:  coordinate  with  exeassit,  both  following  at  primam. 
Antioohiae :  the  capital  of  Syria.     The  case  is  Locative  ;  observe  that 
its  appositive  orbe  following  is  Ablative.    G.  411,  r.  2  (3);  A.  &  G. 
184,  c  ;  B.  169,  4  ;  H.  363,  4,  2. 

45.  loco:  rtmk,  Abl.  of  Origin  (not  appositive  to  Antioohiae).  oele- 
bri :  populous, 

46.  hominflras :  this  word  depends  on  adflnenti ;  so  ttadiii. 

47.  adflnenti :  in  the  same  construction  as  oelebri  and  oopiooa.  o-n- 
nilms :  Dat.  after  ante  in  composition  (anteeellere). 

48.  oontigit :  it  was  his  fortimef  lit.  it  hxtppened,  poet :  ad- 
verb. 

49.  adventnt :  Plural,  implying  successive  visits  to  the  various  cities 
in  Asia  and  Greece.  For  a  similar  reason  the  Impf.  oolebrabrantnr  is 
used.    G.  231 ;  A.  &  G.  277  ;  B.  260  ;  H.  469. 

50.  ipsius :  Distinctive  pronoun,  contrasting  the  real  man  with  his 
reputed  self. 

51.  Italia:  particularly  in  the  south,  where  there  were  so  many 
Greek  colonies  that  it  was  called  Magna  Graecia.  tune :  that  is, 
in  the  interval  between  the  last  of  the  Gracchan  disturbances  (121  b.g.) 
and  the  Social  War  (90-88  B.C.)  with  the  succeeding  struggles  between 
the  Marians  and  Sulla  (88-82  B.C.). 

55.  hone:  my  client  here.  et:  observe  that  this  conjunction 
occurs  four  times  in  the  sentence.  •  The  first  and  the  fourth  et  may 
for  convenience  be  translated  not  only, .  ,hut  also, 

56.  dvitate :  with  citizenship.  For  the  case,  see  G.  848  ;  A.  &  G. 
225,  d;  B.  187.  i.  a;  H.  top  of  page  198. 

57.  aliquid:  implying  a  higher  standard  than  the  use  of  quid  (or 
quioqnaai)  would  have  done,  as  in  English  something  means  more  than 
anything.  ingeniis :  works  of  genius.  Abstracts  often  become 
concrete  in  the  Plural. 

58.  hao  tanta  oelebritate  famae :  Abl.  Abs.,  supplemented  by  the 
following  onm-clause,  giving  the  Circumstances  of  his  arrival  (not  pure 
Time,  which  would  require  the  Indicative). 

59.  absentibas :  that  is,  to  those  whom  he  had  iwt  yet  met, 

60.  oonsule :  Singular  for  Plural,  agreeing  with  Xario  as  the  more 
important  of  the  two  names — when  Marius  was  consul  with  (lit.  and) 
Cafulus.  naotni  est,  etc.  :  hit  upon,  implying  that  Archias  was 
lucky  in  the  time  of  his  coming  to  Rome. 
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62.  itudinin  atque  anrii :  entJbtmasm  and  taste,  lit.  zeal  and  ears 
(the  ear  being  the  organ  of  taste  in  music,  rhythm,  etc.). 

68.  poBMt:  Characteristic  Subjunctive.  praeteztatns :  Roman 

boys  wore  the  toga  prastexta  until  seventeen  years  of  age.  Cicero 
uses  the  word  with  a  double  object — to  indicate  the  period  of  life  to 
which  it  applied,  and  also  to  produce  a  favorable  effect  by  speaking 
of  Archias  as  if  a  native  of  Rome. 

64.  domnm  luam :  G.  337,  R.  3  ;  A.  &  G.  258,  ^  n.  1  ;  B.  182,  i,  b; 
H.  380,  2.  • 

65.  ingeni  ac  litterarum :  Hendiadys,  the  second  word  narrowing  the 
scope  of  the  first.  Translate  :  a  mark  of  Ma  literary  gifts.  G.  366, 
R.  1  ;  A.  &  G.  214,  c ;  B.  198,  3  ;  H.  402.  The  Demonstrative  hoe 
is  explained  by  the  Consecutive  ut-clause  following.  G.  557  ;  A.  &  G. 
332,  //  B.  284,  i ;  H.  501,  i.  2.     Supply  est  with  hoe. 

67.  temporilms  illii :  Abl.  of  Time  Within  Which.  For  the  proper 
names  in  this  section,  see  the  Vocabulary. 

68.  illi :  the  weU-knoum,  a  frequent  meaning  of  this  pronoun. 

70.  «t  patre  «t  filio :  both  father  amd  son.  We  might  have  expected 
the  Plural  for  the  Singular  Catvlo. 

78.  quod:  in  that,  giving  the  reason  for  the  preceding  state- 
ment, oolebant:  on  account  of  its  long  subject,  translate  pas- 
sively— he  was  courted  by,  etc. 

74.  perdpere :  to  learn,  lit.  to  grasp. 

75.  fli  qui  forte,  etc.  :  such  as  made  the  pretence,  lit.  if  a/ny, 
etc. 

76.  satis  longo  intenrallo  (Abl.  Abs.)  :  after  a  sufficient  interval, 
i.e.  in  due  time. 

78.  Heraeliam:  a  prosperous  Greek  city  of  Lucania  (in  Southern 
Italy),  which  enjoyed  especially  favorable  treaty  rights  with  Rome  ; 
hence  the  words  aequiMdmo  inre,  etc.  (Abl.  of  Quality). 

79.  ateribi :  to  be  enroUed  (as  a  citizen).  se :  the  subject  of  the 
Inf.  is  expressed  because  what  he  desired  was  not  entirely  within  his 
control.     G.  (L.  Ed.)  532,  R.  2,  2d  part. 

80.  enm . . .  turn:  although. .  .yet  especially.  ipse  per  se :  on  his 
personal  account. 

81.  auctoritate :  influence  (due  to  rank) ;  gratia :  popularity  (per- 
sonal). 

82.  eivitas:  meaning  as  in  1.  56.  For  the  law  of  Silvanus  and 
Carbo  (better  known  as  the  lex  Plautia-Papiria  from  the  gentile  names 
of  the  tribunes  M.  PloAitius  Silvanus  and  C.  Fapirius  Carbo),  see  the 
Prefatory  Note  above,  §5.  si  qui:  see  Note  on  1.  75  above. 
These  words  begin  an  indirect  quotation  from  the  law,  hence  the 
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Subjuuclives.  fnrebatur,  liowever,  is  Indie,  because  merely  explana- 
tory.    The  Pluperfects  represent  Fut.  Perfects  of  the  direct  form. 

•5.   apod:  before.  profesii:  declared  tJiemselvea,  i.e.  given  in 

their  names. 

87.  bftberet :  Aad  ?Md  (and  was  still  having).  For  the  Imperfect, 
see  G.  334 ;  A.  &  G.  277,  b;  B.  260,  4  ;  H.  469,  2. 

89.  nihil  aliud  niii :  after  negatives,  niii  is  common  in  the  sense  of 
except, 

90.  eania  dieta  «ft:  our  com  is  stated,  i.e.  there  is  no  need  to  say 
more. 

91.  Orati:  Gratius  was  the  accuser,  an  obscure  person  otherwise 
unknown. 

99.  adest:    here  is.  religione:    scrupulous   honor.  flde: 

good-faith.  non :  translate  with  the  Infinitives  not  thai  (rather 

than  that, .  .fwt). 

96.  iudid :  trial,  pnblioo:  officiate  i.e.  the  testimony  of  the  city 
of  Ileraelia. 

97.  hie :  in  these  dreumstcmcesy  lit.  h^re, 

98.  Italioo  bello:  at  the  time  of  the  ItalianWar  (i.e.  the  Social  War, 
90-88  B.C.),  Abl.  of  Time  When. 

99.  omnii  (Ace.  Plural)  :  emphatic  by  position.  ad :  touching 
{u^th  regard  to). 

100.  This  line  contains  an  instance  of  Asyndeton;  also  of  Chiasmus. 

101.  mtmoria . . .  monoriam :  the  word-play  cannot  be  reproduced, 
the  former  word  referring  to  the  faculty  of  the  mind,  the  latter  to  the 
offloial  records. 

109.  eum:  Concessive.  religionem :   i.e.   the  scrupulous  testi- 

moiiy. 

108.  ea :  the  preceding  enm-clause  ends  with  fldemque,  while  ea  (re- 
ferring to  the  testimony,  etc.,  just  mentioned)  is  the  object  of 
ftyadiart.    Notice  the  Asyndeton  after  repndiare. 

108.  idem;  ai  the  same  time;  lit.  ths  same  (person)y  Nom.  Singular. 
U.  810;  A.  &  Q.  195,  e;  B.  248,  i;  H.  451,  3.  an:  the  first  part  of 
a  Disjunctive  Question  (with  utmm  or  the  like)  is  often  (as  here) 
omltt^ili  lading  supplied  mentally.  G.  457,  i ;  A.  &  G.  211,  b;  B. 
169,  4.  « .•  H.  858.  N.  4. 

106.  annii :  Abl.  of  Measure  of  Difference.  ante  civitatem  da- 

|M8 1  bt^fore  {the  right  of)  citizenship  (was)  gra/nted,  G.  325,  r.  3  ; 
A,  ^  G.  293,  a;  B.  887,  5  ;  H.  549,  n.  2.  He  means  before  the  le^ 
iVrtM^Mi-i^i^iKd  was  passed. 

108.  8ti  etc.  ;  quoting  the  opponent's  objection.  immo  ▼««): 
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109.  quae  solae,  etc.  :  which  (are)  the  only  ones  from  that  registrar- 
tion-list  (profeasione)  a>nd  that  hoard  of  praetors  {that)  possess  the 
authenticity  of  public  records.     The  prep,  ex  here  is  Partitive. 

111.  nam,  com  Appi,  etc.  :  this  sentence  explains  the  statement  just 
made.  Of  the  three  praetors  Appius,  Gabinius,  and  Metellus,  the 
last-named,  he  says,  was  the  only  one  whose  records  were  to  be 
trusted,  since  Appius  was  careless  and  Gabinius  was  unprincipled, 
even  before  his  conviction  (for  extortion  as  governor  of  Achaia)  had 
destroyed  all  confidence  in  his  ofScial  conduct,  levitae  and  calamitai 
are  both  modified  by  the  Genitive  Oabini,  and  subjects  of  resignaaaet. 
Notice  the  Asyndeton  between  the  two  subjects. 

115.  tanta  diligentia:  Abl.  of  Quality. 

116.  venerit . . .  dixerit :  exceptional  sequence  after  the  Secondary 
tense  fait,  was.     G.  513  ;  A.  &  G.  287,  c;  B.  268,  6  ;  H.  495,  vi. 

118.  A.  Lieini :  i.e.  of  Archias,  whose  name  was  registered  in  its 
Iloman  form. 

119.  quid  est  quod:  what  reason  is  there  why ^  followed  byat!har- 
acteristic  Subjunctive  (duMtetis). 

121.  eum:  conjunction  with  impertiebant  below.  medioeribui : 
i.e.  commonplace  persons,  not  gifted  as  Archias  was. 

122.  humili  arte :  dependent  on  praeditis.  praeditis :  like  the  pre- 
ceding mediocribus,  this  word  is  the  Indirect  Object  of  impertiebant. 

128.  credo:  I  suppose,  ironical.  The  four  proper  names  here  are 
those  of  the  four  cities  (or  their  inhabitants)  which,  besides  Heraclia, 
had  conferred  citizenship  on  Archias.  Rhegium,  Locri,  Naples,  and 
Tarentum  were  all  Greek  cities  in  Southern  Italy,  or  Magna  Graecia, 
called  here  simply  Oraeeia. 

126.  noluisse :  supply  largiri  from  the  preceding  clause.  quid : 
again,  a  general  interrog.  leading  up  to  the  specific  question  he  is 
about  to  ask.           post  oivitatem,  etc.  :  see  Note  on  1.  106  above. 

127.  le^^em  Papiam :  an  alien  law  carried  by  a  tribune  Papius,  and 
aimed  at  ridding  the  city  of  the  foreigners  that  helped  to  swell  the 
ranks  of  the  city  mob.    It  was  passed  about  65  B.C. 

129.  iUis:  supply  tabulis  (registers).  Archias,  for  reasons  of  his 
own,  in  80  B.C.  based  his  petition  for  the  Roman  franchise  on  his 
citizenship  of  Heraclia  rather  than  that  of  any  other  of  the  cities 
that  had  honored  him. 

181.  eensus  nostros  requiris  scilicet :  you  ask  forsooth  for  our  census- 
lists,  est  enim  obscurum:  ironical,  meaning  that  all  the  world 
knew. 

182.  prozimis  censoribus:  under  the  last  censors,  i.e.  the  last  that 
had  taken  the  census  (70  b.c).    So  superioribus  further  on  means  under 
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tions,  implying  their  own  answers  (G.  259).  Observe  that  these 
questions  are  also  the  Apodoses  of  the  Logical  Condition  with 
■i  . . .  STUiipeero  for  their  Protasis. 

160.  The  order  is  :  si  tantam  (object  of  sumpMro)  tempomm,  quan- 
tum oonceditur  ceteris  (Dat.  of  Agent)  ad  obeundai  suai  res,  ad  oele- 
brandos  {attending  in  crowds),  etc.,  egomet  sumpsero  mihi  ad  reoolenda, 
etc. 

168.  tempestiyis :  protracted, 

167.  oratio  et  facultas :  power  of  speech,  Uendiadys.  The  close 
connection  is  shown  by  the  Singular  predicate  (cresoit).  quanta- 
eumque,  etc. :  however  much  (or  little)  I  may  possess.  The  Indicative 
is  the  rule  with  general  relatives,  although  the  English  implies  a  Sub- 
junctive.    G.  254,  R.  4 ;  B.  812,  i  ;  H.  476,  3. 

168.  quae  si :  and  if  this  {accomplishment). 

169.  ilia :  object  of  hauriam.  quae  is  relative  with  ilia  for  ante- 
cedent while  ez  quo  is  interrogative,  introducing  an  Indirect  Question, 
hence  the  Subjv.  hauriam.  Translate  :  I  know  from  what  source  I 
draw,  etc. 

171.  nam  nisi,  etc. :  unless  the  instructions  of  his  teachers  and  his 
own  reading  had  convinced  him,  etc.,  is  his  meaning. 

178.  nisi :  see  Note  on  1.  89.  laudem :  true  worth. 

175.  parri  esse  ducenda :  are  to  he  counted  of  little  importance.  G. 
379 ;  A.  &  G.  252,  a;  B.  203,  3  ;  H.  404. 

177.  obieeisson :  Apodosis  of  the  Unreal  (contrary  to  fact)  Condi- 
tion, the  Protasis  of  which  begins  the  sentence  (nisi  suasissem).  The 
allusion  is  to  his  experience  with  the  conspiracy  of  the  year  before 
(63  B.C.). 

179.  ezemplorum  vetustas:  time-lionored  precedents,  lit.  tli^  long 
existence  of  examples.  G.  360,  i,  R.  2;  B.  354,  i,  h.  The  words  pleni, 
plenae,  plena  are  apparently  used  absolutely  (fuM,  i.e.  of  instruction), 
in  which  case  the  Genitives  belong  to  the  substantives,  not  to  the 
adjectives.  Others  take  exemplorum  with  plena  (full  of  instances), 
iaeerent . . .  nisi  aocederet :  Unreal  (contrary  to  fact)  Condition. 

182.  ezpressas :  portrayed. 

188.  istane:  Dem.  of  the  Second  Person,  as  explained  in  the  fol- 
lowing relative  clause  with  tu  for  subject. 

190.  est  quod  respondeam :  I  have  something  at  least  (certe)  to  say  in 
reply.    The  Subjv.  is  Characteristic. 

194.  illud  refers  to  what  follows  (as  often).  ad  laudem . . .  valu- 

isse:  hMS  availed  for  (i.e.  to  produce)  distinction  and  worth. 

196.  atque  idem  ego:  and  yet  I  also.  G.  310  ;  A.  &  G.  195,  e  ;  H. 
451,  3  ;  B.  248,  i. 
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187.  ratio  conformatioque :  systemaiic  training,  Hendiadys. 

188.  neMio  qnid :  6.  467,  r.  1  ;  A.  &  G.  384,  e;  B.  258,  6  ;  H.  529, 

5,  3. 

199.  ex  hoe  numero :  i.e.  among  these.  The  Ace.  and  Inf.  construc- 
tions in  this  and  the  following  clauses  depend  on  oontendo  above. 

800.  Africannm:  Scipio  the  Younger,  scholar  as  well  as  sol- 
dier. Laelium,  Furium :  friends  of  Airicanus.  The  name  of  the 
former  gives  the  title  to  Cicero's  well-known  treatise  Laelius  sive  de 
Amicitia. 

808.  Catenem  ilium  (famous)  leiian :  the  elder  Cato,  so  called  to  dis- 
tinguish him  from  his  great-grandson  Cato  Uticensis,  and  also  be- 
cause he  lived  to  be  85  years  old.  He  is  variously  called  also  Cmaor 
(having  been  censor  in  184  B.C.),  Sapient  (tJie  sage),  and  Xaior  (tJie 
elder).     For  the  meaning  of  illnm,  see  Note  on  1.  888. 

804.  nihil :  not  at  all.  adiuvarentur :  Impf .  in  an  Unreal  (con- 

trary to  fact)  Protasis,  either  denoting  continued  action  in  Past  time 
or  involving  the  generic  idea.  G.  597,  s.  1 ;  A.  &  G.  308,  a  ;  B.  804, 
2;  H.  510,  N.  2. 

806.  fli  non:  Concessive,  hence  not  nisi.  See  Note  on  1.  41 
above. 

809.  oeterae:  all  other  {diversions),  temponim:  Gen.  of  Pos- 
session. 

810.  omnium  limits  all  three  substantives.  liaao  stadia,  etc. : 
one  of  the  most  famous  passages  in  the  world's  literature. 

811.  ■eoundas  res:  the  meaning  of  these  words  is  suggested  by  their 
opposite  further  on,  adyeriis.  With  the  latter  supply  rebus  (Abl. 
Absolute). 

815.  quod  si :  hut  even  if.  Concessive,  as  shown  by  tamen  following. 

816.  deberanus :  it  would  still  (tamen)  he  our  duty. 

817.  noftmm :  Partitive  Genitive  with  qnis. 

818.  Boid :  Q.  Roscius,  the  great  comedian  of  the  Roman  stage, 
who  had  died  only  a  few  months  before  (nuper). 

880.  yidebatur:  while  this  verb  is  regularly  personal  (the  imper- 
sonal being  rare),  it  is  often  best  translated  impersonally,  or  even 
parenthetically  as  here,  as  we  all  thought. 

881.  ergo:  welly  argumentative.  oorporii  motu:  i.e.  grace  of 
movement,  a  characteristic  of  Roscius  as  an  actor. 

887.  cum  (Concessive) . . .  nullam :  vnthout  having  written  a  singh 
letter, 

888.  tum  agerentur :  were  the  issues  of  the  day,  lit.  were  heing  di 
cussed.  This  verb  is  regularly  used  of  political  transactions  in  t) 
Senate,  the  Forum,  etc. 
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229.  ez  tempore:  translate  by  the   English   derivative.  revo- 

catam:  encored, 

232.  diligam,  admirer,  pntem:  Deliberative  Subjunctive.  G.  265  ; 
A.  &  G.  268 ;  B.  277,  a;  H.  484,  v. 

234.  atque :  and  further.  sic :  redundant,  merely  anticipating 

the  following  Ace.  and  Inf.  clause. 

285.  doetrina,  praeoeptis,  arte:  Abl.  of  Definite  Price.  G.  404  ; 
A.  &  G.  252  ;  B.  225  ;  H.  422.  Note  the  meaning  of  oonstare  here. 
In  the  sense  consist  of,  it  regularly  takes  ez. 

238.  iUe:  well-knoim.  G.  307,  2;  A.  &  G.  102,  b;  B.  246,  3  ;  H. 
450,  4.  quod . . .  yideantur :  Subjv.  of  the  quoted  reason  (Partial 

Obliquity),  the  thought  being  that  of  Ennius,  not  Cicero.  Ennius 
was  the  first  of  the  great  Roman  poets.  He  was  born  at  Rudiae  in 
Calabria  (the  *'  heel "  of  Italy)  in  239  B.C.  He  is  frequently  quoted 
by  Cicero. 

240.  lit :  may  it  be,  Optative  Subjunctive. 

241.  poetae:  Appositional  Gen.  with  nomen.  G.  361,  i  ;  A.  &  G. 
214,  /;  B.  202  ;  H.  396,  vi. 

242.  laza  et  lolitndines,  etc. :  the  story  ran  that  Amphion,  the  son  of 
Jupiter  and  Antiope,  queen  of  Thebes,  became  himself  king  of  Thebes, 
which  city  he  fortified  with  walls.  By  playing  on  the  lyre  he  caused 
the  stones  to  move  of  their  own  accord,  and  take  their  places  in  the 
walls.  Of  Orpheus,  the  son  of  Apollo  and  the  muse  Calliope,  it  was 
related  that  when  his  wife,  the  nymph  Eurydice,  died,  he  sang  such 
tender  strains  that  he  enchanted  even  wild  beasts  to  follow  him  like 
lambs,'  while  rocks  and  trees  also  moved  from  their  places. 

245.  moveamur :  see  Note  on  1.  232  above.  Homemm :  the  great 

epic  poet  of  Greece,  the  honor  of  whose  nativity  was  claimed  by  seven 
cities.  Note  the  variety  of  words  used  by  Cicero  for  **  claim,"  dicnnt, 
vindicant,  etc.,  arranged  in  the  order  of  a  Climax. 

249.  inter  se :  with  one  another,  ergo :  as  in  1.  221,  where  see 

Note.  aliennm:   an  aHen,  i.e.  to  six  of  the  seven  cities  that 

claimed  him. 

251.  Tivnm,  nofter :  contrasted  with  post  mortem  and  aliennm  pre- 
ceding. 

254.  CimVricaa  ret :  referring  to  the  well-known  victory  of  Marius 
over  the  Cimbri  (102  B.C.). 

255.  aduleieeni :  in  his  youth ;  lit.  a  youth,  Predicative  Attribu- 
tion. Archias  was  about  seventeen  in  102  B.C.  See  the  Prefatory 
Note,  §  2.  dmior :  somewhat  rude  (unsympathetic), 

259.  patiatnr:    Subjunctive  of  Characteristic.  Themiitoclem : 

the  famous  Athenian  statesman,  general  and  admiral,  through  whom 
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285.  hniuf :  referring  to  the  younger  Cato  (Cato  Uticensis),  who  was 
present  in  court.     See  Note  on  1.  203. 

286.  illi :  see  Note  on  1.  238.  The  proper  names  refer  to  some  of 
the  national  heroes,  especially  Q.  Fabius  Xaziiiiiui,  sumamed  Cuncta- 
tor  on  account  of  his  successful  policy  of  delay  in  the  struggle  with 
Hannibal  in  the  Second  Punic  War  (218-202  b.c.)  ;  ICarcelluf,  who 
took  Syracuse  in  the  same  war  ;  and  Fnlyiiu  Nobilior,  who  in  his 
victorious  campaign  against  the  Aetolians  (189  b.c.)  took  the  poet 
Ennius  along  as  his  companion. 

288.  ergo :  as  in  1.  221.  ilium :  Ennius.  fecerat :  the  word 

**  poet ''  comes  from  a  Greek  word  meaning  '*  maker."  Sadinuni 

. . .  Heraeliensem :  Rudiae  was  a  rather  small  place,  Heraclia  a  city  of 
some  importance.  Hence  the  contrast  in  favor  of  the  latter  as  the 
city  that  had  given  citizenship  to  Archias. 

290.  dyitatilms :  Bat.  of  Agent. 

292.  nam :  introducing  a  reason  for  rejecting  the  anticipated  objec- 
tion that  Ennius  was  worthier  of  recognition  because  he  wrote  in 
Latin  while  Archias  wrote  in  Greek. 

294.  Oraeca:  Greek,  Singular  in  English,  Neut.  Plural  in  Latin. 
SoLatina. 

297.  quo  penrenerint:  the  antecedent  of  quo  is  eodem(^o  the  same 
pointy  i.e.  as  far)  and  the  verb  is  Subjv.  by  Attraction,  depending  on 
the  Inf.  penetrare.    G.  629  ;  A.  &  G.  342  ;  B.  324 ;  H.  520,  11. 

298.  eum . . .  tum :  while, .  .at  the  same  time. 

299.  popolii:  Dative  after  ampla,  honorable.  haec:  that  is, 
gloria  fiunaque. 

300.  de  vita  dimicant :  fight  at  the  peril  of  their  lives. 

805.  qui . . .  inveniris :  to  have  f mind  (in)  Homer,  etc.,  Causal  relative 
clause.     G.  633  ;  A.  &G.  320,  e;  B.  283,  3  ;  H.  517. 

807.  quid :  see  Note  on  1.  126  above. 

308.  Magnus :  the  surname  of  Porapey,  conferred  by  Sulla. 

811.  milites :  {mere)  soldiers,  the  substantive  having  adjectival 
force. 

814.  eredo :  ironical,  as  usual  when  parenthetical. 

815.  ut  donaretur  periloere  non  potuit :  could  not  have  managed  to 
he  presented,  etc.  Note  the  Indie.  Apodosis  potuit  according  to  rule. 
G.  597,  R.  3;  A.  &  G.  308,  c  ;  B.  304,  3  ;  H.  511,  i,  n.  3. 

817.  repudiasiet :  the  Protasis  to  this  Apodosis  is  contained  in  pe- 
tentem.  G.  593,  2  ;  A.  &  G.  310,  a;  B.  305  ;  H.  549,  2.  quem: 
i.e.  Sulla. 

818.  po9ta  de  (of)  populo:  that  is,  an  untrained  poet.  subie- 
diMt:  had  parsed  up  to  him,  as  he  sat  on  the  tribunal  at  an  auction 
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sale  of  goods  confiscated.  quod  epigramma,  etc.  :  an  epigram 

that  he  had  made  about  (on)  him ;  incorporation  of  the  appositive 
(epigranuna).    G.  616,  2  ;  A.  &  G.  201,  d  ;  B.  251,  4,  h, 

819.  tantnmmodo . . .  longivaciilif :  ovdy  in  longish  disticha,  A  line  of 
poetry  is  called  a  verse  ;  two  lines  make  a  distich  (or  couplet).  The 
reference  here  is  probably  to  the  elegiac  distich,  consisting  of  the 
dactylic  hexameter  and  pentameter  in  alternate  lines  (verses).  Umgi- 
useolii  is  a  diminutive  formed  from  the  neuter  of  the  comparative 
degree  of  longuf,  meaning  a  hit  longer ,  i.e.  than  the  laws  of  metre 
allow. 

821.  ea  oondieione,  etc.  :  Sulla  was  a  wit  as  well  as  a  statesman  and 
soldier. 

882.  mall . . .  tamen  dignum :  v/nshiUed  (as  he  was),  yet  worthy, 

824.  expetiiset :  the  Apodosis  of  an  Unreal  (cont.  to  fact)  Condition 
with  its  Protasis  implied  in  the  context.     So  ImpetraTinet  further  on. 

826.  qui  praeiertim :  Causal  relative  =  praefertim  earn  if.  nique 
eo :  to  such  a  degree. 

827.  de  snii  rebus  leribi:  his  exploits  to  be  toritten  about;  lit.  (it) 
to  be  written  about  his  exploits,  impersonal. 

828.  pingne  quiddam  sonantilms  atque  peregrinnm :  speaking  a  rather 
heavy  and  outlandish  dialect;  lit.  soimding  a  certain  fat  a/nd  foreign 
(sound). 

881.  prae  nohii  ferendnm:  must  be  candidly  admitted;  lit.  must  be 
borne  in  front  of  us. 

882.  optimus  quiique  maxime :  every  man  in  proportion  to  his  merit. 
G.  318,  2  ;  A.  &  G.  93,  c  ;  B.  252,  5  ;  H.  468,  i. 

834.  in  00  ipio . . .  yolnnt :  in  the  very  quarter  (i.e.  in  their  books) 
in  which  they  dedare-their-contempt-for  (despidimt)  name  and  fame, 
they  are  willing  to  be  named  and  fam^.  de  se  goes  only  with  prae- 
dieari,  which  is  impersonal,  while  nominari  has  se  understood  for  its 
subject. 

886.  Dedmus  Bmtns :  as  consul  in  138  B.C.  he  conquered  the  Gal- 
laeci  in  Spain  (hence  called  Gallaecus),  and,  according  to  the  custom, 
built  temples,  etc.,  out  of  the  spoils.  He  was  a  patron  of  Aodus,  an 
early  tragic  poet. 

889.  Ennio . . .  Fnlvius :  see  the  last  part  of  Note  on  1.  286. 

841.  imporatores  prope  armati :  contrasted  with  togati  (m  th»  garb 
ofpeoM)  indices  further  on. 

346.  me  indieabo :  I  will  teU  you  my  secret,  lit.  unU  reveal  myself. 
The  words  are  said  in  a  spirit  of  fun,  although  Cicero  was  never  really 
disposed  to  underrate  the  importance  of  the  events  of  his  consulship 
referred  to  in  the  next  sentence. 
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852.  adomavi:  I  supplied  him  mth  material,  i.e.  for  his  work. 

858.  banc  landis :  in  Latin,  neither  the  demonstrative  nor  the  de- 
terminatiye  (if)  is  used  in  translating  the  phrase  tTtat  of,  G.  308, 
R.  8  ;  A.  &  G.  195,  b;  B.  247,  3  ;  H.  398,  i,  n.  1.  banc  here  means 
something  more  definite,  having  an  adjectival  force  rather  than  a 
pronominal.  Translate  :  this  (meed)  of  praise  (of  which  I  have  been 
speaking). 

856.  ezoroeamiu:  Characteristic  Subjunctive.  oerte  li,  etc.:  this 
sentence  contains  two  Protases  followed  by  three  Apodoses  (Unreal). 

857.  quilms  regionilms :  the  antecedent  incorporated  in  the  relative 
clause.    G.  616,  i  ;  A.  &  G.  200,  b;  B.  251,  4,  a;  H.  446,  9. 

861.  nnne :  as  it  is,  optimo  quoque :  compare  Note  on  1.  382. 

865.  parri  animi :  Oren.  of  Quality.  Tideamur :  are  we  to  appear, 
Deliberative  Subjunctive.    See  Note  on  1.  232. 

868.  an  itatoat,  etc.  :  or  {while)  ma/ny  eminent  men  have  been  ca/reful 
to  leave  beh/ind  them  (lit.  have  carefully  left),  etc.,  shall  not  we  greatly 
prefer,  etc.  For  the  translation,  compare  the  Note  on  Cat,  i.  i,  3 
(1.  19). 

870.  imagines :  portrait-masks  of  deceased  members  of  noble  fam- 
ilies, which  only  nobles  had  the  right  to  possess  {ius  imaginum). 
See  Appendix  C,  §13,  and  footnote. 

874.  iam  torn :  even  then, 

877.  afdtnra :  destined  to  be  absent. 

878.  mei:  Part.  Genitive.  nunc  qnidem  oerte:  now  indeed  at 
any  rate, 

880.  60  pndore:  Abl.  of  Quality.  So  ingenio  and  cansa  with  their 
attributives  further  on. 

881.  earn . . .  torn :  meaning  ? 

882.  vetnstate :  by  the  duration  (of  their  friendship),  quantum : 
Pred.  Ace.  after  esdstimari. 

888.  quod . . .  videatis :  Characteristic  Subjv.  after  tanto. 

888.  enm :  object  of  acdpiatis,  six  lines  below,  which  with  its  intro- 
ductory nt  depends  on  petimus. 

895.  de  causa:  i.e.  about  the  legal  question  involved,  to  which  he 
had  devoted  the  first  part  of  his  speech.  pro :  according  to, 

897.  omnibus :  Dat.  of  the  Agent.  autem :  on  the  other  ha/nd, 

899.  ipiius  studio :  the  text  here  is  doubtful,  some  editors  reading 
ipso.  It  is  possible  that  ipeius,  as  the  Gen.  of  the  Distinctive  pronoun, 
was  used  (if  at  all)  to  distinguish  Archias  the  poet  from  Archias  the 
man  of  talent  in  general  (ingenio). 

400.  indicium  ezeroet :  presides  over  the  cmtrt.  See  Note  on  indi- 
cei  (1.  1). 
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the  preceding  (censors),  that  is^  the  last  but  one  who  had  performed 
the  duty  (86  B.C.)*    In  both  years  Archias  was  absent  from  Rome. 

184.  primis :  that  is,  the  first  after  Archias  became  a  citizen.  On 
this  occasion  the  census  was  not  taken. 

136.  non  oonfirmat :  does  not  establish.  tantnm  modo :  only, 

137.  iam  turn :  at  that  particular  time,  pro  eive :  as  a  citizen. 

139.  in . . .  yersatam  eue :  was  using  (enjoying),  «t :  both. 

140.  adiit  hereditates :  came  into  inherita/nces,  i.e.  property  left  by 
will. 

141.  in  benefidis:  amAyng  (those  recommended  for)  rewards.  The 
meaning  is  that  he  was  reported  (delatns)  to  the  Treasury  (aerarium) 
for  distinguished  service  under  Lucullus,  such  a  i*ecommendation 
being  good  evidence  that  he  was  regarded  as  a  citizen. 

143.  neque  . . .  neque :  translated  affirmatively,  subdividing  the  gen- 
eral negative  namqnam.  6.  445  ;  A.  &  G.  209,  a,  2 ;  B.  847,  2  ;  H. 
553,  2.  revinoetnr :  loill  be  refuted. 

145.  quaeres,  etc. :  at  this  point  Cicero  begins  the  second  part  of 
his  speech  with  a  panegyric  on  literature  in  general,  and  on  Archias 
in  particular  as  a  type  of  the  literary  man.  Ghrati:  see  Note 
on  1.  91. 

146.  ubi,  etc. :  with  that  wherein  our  spirits  a/re  refreshed,  Charac- 
teristic clause.    G.  631  ;  A.  &  G.  320  ;  B.  288,  i  ;  H.  508,  i. 

148.  suppetere:  intransitive.  Its  subject  is  the  following  relative 
clause  (quod  dicamus,  something  to  say),  posie . . .  niii . . .  exoolamiu : 
in  Indirect  Discourse  the  distinction  between  Conditional  Sentences 
often  disappears.  This  may  be  either  the  Logical  or  the  Ideal  Condi- 
tion.    G.  656,  3  ;  A.  &  G.  337  ;  B.  319,  320  ;  H.  527. 

162.  pudeat :  G.  263,  3  ;  A.  &  G.  266  ;  B.  275,  i ;  H.  484,  iv.  si 
qui :  see  Note  on  1.  75. 

153.  litteris:  Abl.  of  Means.  The  verb  abdere  also  takes  in  with 
the  Ace.  (on  account  of  the  idea  of  motion)  and  in  with  the  Abl.  (of 
rest  or  the  result  of  motion).  Distinguish  between  the  Singular  and 
the  Plural  of  littera. 

154.  neque . . .  neque :  see  Note  on  1.  143.  oenunnntm  frnetnm : 
the  general  profit y  i.e.  the  good  of  the  world. 

155.  quid :  interrogative.  pudeat :  Potential  (should,  etc.). 

156.  vivo:  have  been  living.  G.  230  ;  A.  &  G.  276,  a;  B.  259,  4  ; 
H.  467,  in.  2.  a  nullius  umqoam  me  tempore :  for  the  position  of 
these  words,  see  Note  on  Cat.  i.  10,  25  (1.  804).  tempore  here  means 
needs  (as  often). 

157.  abstraxerit,  avocarit,  retardarit :  Consecutive  Subjunctives. 
159.  reprehendat,  suscenseat:  Subjv.  in  Potential  Rhetorical  Ques- 
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tions,  implying  their  own  answers  (G.  259).  Observe  that  these 
questions  are  also  the  Apodoses  of  the  Logical  Condition  with 
■i . . .  STimpeero  for  their  Protasis. 

160.  The  order  is  :  si  tantam  (object  of  sumpsero)  tempomm,  qoan- 
tnm  oonoeditnr  ceteris  (Dat.  of  Agent)  ad  obenndai  soai  res,  ad  cele- 
brandoe  {attendifig  in  crowds),  etc.,  egomet  sumpsero  mihi  ad  reoolenda, 
etc. 

168.  tempostiyis :  protracted, 

167.  oratio  et  facultas :  power  of  speech,  Uendiadys.  The  close 
connection  is  shown  by  the  Singular  predicate  (cresdt).  qoanta- 
enmqae,  etc. :  however  much  (or  little)  I  may  possess.  The  Indicative 
is  the  rule  with  general  relatives,  although  the  English  implies  a  Sub- 
junctive.    G.  254,  R.  4 ;  B.  312,  i  ;  H.  476,  3. 

168.  quae  si :  and  if  this  (accomplishment). 

169.  ilia :  object  of  hanriam.  quae  is  relative  with  ilia  for  ante- 
cedent while  ez  quo  is  interrogative,  introducing  an  Indirect  Question, 
hence  the  Subjv.  hanriam.  Translate  :  I  know  from  what  source  I 
draw,  etc. 

171.  nam  nisi,  etc. :  unless  the  instructions  of  his  teachers  and  his 
own  reading  had  convinced  him,  etc.,  is  his  meaning. 

178.  nisi :  see  Note  on  1.  89.  laudem :  true  worth. 

175.  parri  esse  ducenda :  are  to  he  counted  of  little  importance.  G. 
379 ;  A.  &  G.  252,  a;  B.  203,  3  ;  H.  404. 

177.  obieeissem :  Apodosis  of  the  Unreal  (contrary  to  fact)  Condi- 
tion, the  Protasis  of  which  begins  the  sentence  (nisi  soasissem).  The 
allusion  is  to  his  experience  with  the  conspiracy  of  the  year  before 
(63  B.C.). 

179.  ezemplomm  vetustas:  time-honored  precedents,  lit.  iJie  long 
existence  of  examples.  G.  360,  i,  r.  2;  B.  354,  i,  I.  The  words  pleni, 
plenae,  plena  are  apparently  used  absolutely  {full,  i.e.  of  instruction), 
in  which  case  the  Genitives  belong  to  the  substantives,  not  to  the 
adjectives.  Others  take  exemplomm  with  plena  (full  of  instances), 
iacerent . . .  nisi  aooederet :  Unreal  (contrary  to  fact)  Condition. 

182.  ezpressas :  portrayed. 

188.  istane:  Dem.  of  the  Second  Person,  as  explained  in  the  fol- 
lowing relative  clause  with  tu  for  subject. 

190.  est  qnod  respondeam :  I  have  something  at  least  (certe)  to  say  in 
reply.     The  Subjv.  is  Characteristic. 

194.  iUnd  refers  to  what  follows  (as  often).  ad  laudem . . .  valu- 

isse :  h^ts  availed  for  (i.e.  to  produce)  distinction  and  worth. 

196.  atque  idem  ego:  and  yet  I  also.  G.  310  ;  A.  &  G.  195,  e;  H. 
451,  3  ;  B.  248,  i. 
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187.  ratio  conformatioque :  systematic  training,  Hendiadys. 

198.  nesdo  qtdd :  6.  467,  R.  1  ;  A.  &  G.  384,  e;  B.  258,  6  ;  H.  529, 

5»  3. 

199.  ex  hoe  numero :  i.e.  among  these.  The  Ace.  and  Inf.  construc- 
tions in  this  and  the  following  clauses  depend  on  eontendo  above. 

800.  Afrieannm:  Scipio  the  Younger,  scholar  as  well  as  sol- 
dier. Laelium,  Fnrinm :  friends  of  Ai ricanus.  The  name  of  the 
former  gives  the  title  to  Cicero's  well-known  treatise  Ladius  sive  de 
Amieitia. 

208.  Catonem  ilium  (famous)  Mnem :  the  elder  Cato,  so  called  to  dis- 
tinguish him  from  his  great-grandson  Cato  Uticensis,  and  also  be- 
cause he  lived  to  be  85  years  old.  He  is  variously  called  also  CeoMir 
(having  been  censor  in  184  B.C.),  Sapient  (tJie  sage),  and  Maior  (tJie 
elder).     For  the  meaning  of  illnm,  see  Note  on  1.  288. 

804.  nihil :  not  at  all.  adiuvarentur :  Impf .  in  an  Unreal  (con- 

trary to  fact)  Protasis,  either  denoting  continued  action  in  Past  time 
or  involving  the  generic  idea.  G.  507,  s.  1 ;  A.  &  G.  808,  a  ;  B.  804, 
2;  H.  510,  N.  2. 

206.  li  non:  Concessive,  hence  not  niii.  See  Note  on  1.  41 
above. 

209.  eeterae:  cUl  other  {diversions),  tempomm:  Gen.  of  Pos- 
session. 

210.  omnium  limits  all  three  substantives.  haee  stadia,  etc. : 
one  of  the  most  famous  passages  in  the  world's  literature. 

211.  seoundas  res:  the  meaning  of  these  words  is  suggested  by  their 
opposite  further  on,  advenis.  With  the  latter  supply  rebus  (Abl. 
Absolute). 

215.  quod  fli :  hut  even  if,  Concessive,  as  shown  by  tamen  following. 

216.  deberemus :  it  would  still  (tamen)  he  our  duty. 

217.  noitmm :  Partitive  Genitive  with  qnis. 

218.  Soid:  Q.  Roscius,  the  great  comedian  of  the  Roman  stage, 
who  had  died  only  a  few  months  before  (nuper). 

220.  yidebatur:  while  this  verb  is  regularly  personal  (the  imper- 
sonal being  rare),  it  is  often  best  translated  impersonally,  or  even 
parenthetically  as  here,  as  we  all  thought. 

221.  ergo:  well,  argumentative.  eorporii  motn:  i.e.  grace  of 
movement,  a  characteristic  of  Roscius  as  an  actor. 

227.  earn  (Concessive) . . .  nnllam :  unthout  having  written  a  single 
letter, 

228.  tom  agerentnr :  were  the  issues  of  the  day,  lit.  were  being  dis- 
cussed. This  verb  is  regularly  used  of  political  transactions  in  th( 
Senate,  the  Forum,  etc. 
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339.  ex  tempore:  translate  by  the   English   derivative.  revo- 

catam :  encored, 

232.  diligam,  admirer,  pntem:  Deliberative  Subjunctive.  G.  265  ; 
A.  &  G.  268 ;  B.  277,  a;  H.  484,  v. 

234.  atque :  and  further,  sic :  redundant,  merely  anticipating 

the  following  Ace.  and  Inf.  clause. 

285.  doctrina,  praeceptis,  arte:  Abl.  of  Definite  Price.  G.  404  ; 
A.  &  G.  252  ;  B.  225  ;  H.  422.  Note  the  meaning  of  constare  here. 
In  the  sense  consist  of,  it  regularly  takes  ex. 

238.  iUe:  weU-Jcnoum,  G.  307,  2  ;  A.  &  G.  102,  b;  B.  246,  3  ;  H. 
450,  4.  quod . . .  videantur :  Subjv.  of  the  quoted  reason  (Partial 

Obliquity),  the  thought  being  that  of  Ennius,  not  Cicero.  Ennius 
was  the  first  of  the  great  Roman  poets.  He  was  bom  at  Rudiae  in 
Calabria  (the  *'  heel "  of  Italy)  in  289  B.C.  He  is  frequently  quoted 
by  Cicero. 

240.  lit :  may  it  be,  Optative  Subjunctive. 

241.  poetae :  Appositional  Gen.  with  nomen.  G.  361,  i  ;  A.  &  G. 
214,  /;  B.  202  ;  H.  396,  vi. 

242.  saza  et  lolitndines,  etc. :  the  story  ran  that  Amphion,  the  son  of 
Jupiter  and  Antiope,  queen  of  Thebes,  became  himself  king  of  Thebes, 
which  city  he  fortified  with  walls.  By  playing  on  the  lyre  he  caused 
the  stones  to  move  of  their  own  accord,  and  take  their  places  in  the 
walls.  Of  Orpheus,  the  son  of  Apollo  and  the  muse  Calliope,  it  was 
related  that  when  his  wife,  the  nymph  Eurydice,  died,  he  sang  such 
tender  strains  that  he  enchanted  even  wild  beasts  to  follow  him  like 
lambs,*  while  rocks  and  trees  also  moved  from  their  places. 

245.  moveamur :  see  Note  on  1.  232  above.  Homemm :  the  great 

epic  poet  of  Greece,  the  honor  of  whose  nativity  was  claimed  by  seven 
cities.  Note  the  variety  of  words  used  by  Cicero  for  **  claim,"  dicnnt, 
vindioant,  etc.,  arranged  in  the  order  of  a  Climax. 

249.  inter  se :  with  one  another,  ergo :  as  in  1.  221,  where  see 

Note.  alienum:   an  alien,  i.e.  to  six  of  the  seven  cities  that 

claimed  him. 

261.  Tiviim,  noeter :  contrasted  with  post  mortem  and  alienum  pre- 
ceding. 

264.  Cimbricae  ret :  referring  to  the  well-known  victory  of  Marius 
over  the  Cimbri  (102  B.C.). 

256.  aduleieeni :  in  his  youth  ;  lit.  a  youth,  Predicative  Attribu- 
tion. Archias  was  about  seventeen  in  102  B.C.  See  the  Prefatory 
Note,  §  2.  dmior :  somewhat  rude  {unsympathetic), 

259.  patiatnr:    Subjunctive  of  Characteristic.  Themistoclem : 

the  famous  Athenian  statesman,  general  and  admiral,  through  whom 
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Athens  became  a  great  naval  power,  and  through  whose  advice  the 
Long  Walls  were  built.  He  was  the  hero  of  Salamis,  where  the  Per- 
sian fleet  of  Xerxes  was  routed  by  the  Greeks  (480  B.C.). 

260.  Athenii:  Locative.  cnm  ex  eo  qnaereretnr :  u>pofi  being 
asked  ;  lit.  when  it  tocta  asked  of  him,  impersonal. 

261.  quod,  cnins :  interrog.  pronouns,  hence  followed  by  Subjy.  in 
Indirect  Question  (audiret). 

268.  Plotium :  L.  Plotius  Gallus,  the  first  Roman  to  teach  rhetoric 
at  Rome. 

264.  Mithridaticnm  bellnm:  see  the  Prefatory  Note  to  the  speech 
I^or  the  Ma/n,ilian  Law,  §4. 
266.  ab  hoc :  that  is,  by  Archias. 

269.  aperuit  Lnenllo  imperante  (Abl.  Abs.),  etc.  :  that  is,  by  his 
military  successes  against  Mithridates,  Lucullus  threw  the  Pontic 
kingdom  open  to  Roman  merchants,  etc. 

270.  natura  et  regione :  by  natural  situation,  Hendiadys. 

271.  non  maziina:  no  very  great,  i.e.  a  rather  small  band. 

272.  Armeniortun :  they  were  allies  of  Mithridates. 

278.  laiLB :  the  glory.  Cysioenomm :  Cyzicus  was  an  important 
seaport  on  the  southeastern  shore  of  the  Propontis  (Sea  of  Marmora). 
During  the  war  it  remained  faithful  to  Rome.  The  text  refers  to  its 
siege  by  Mithridates  until  relieved  by  Lucullus  (eiiudem).  The  Ace. 
and  Inf.  clause  (nrbem,  etc.)  is  the  subject  of  est. 

276.  nostra:  Pred.  Nom.  either  with  lans  (understood)  or  pugna 
further  on  for  subject.  The  correct  reading  here  is  questionable. 
Translate  :  (as)  ours  will  it  always  be  spoken  of  and  proclaimed,  thai 
marvellous  naval  fight  off  Tenedos,  when  by  the  efforts  of  L,  Lucullus 
(lit.  Lucullus  contending)  the  leaders  of  the  enemy  were  slain  a/nd  their 
fleet  crushed.  The  et  preceding  incredibilis  may  be  a  mistake  for  est. 
The  fight  took  place  in  73  B.C.  in  the  beginning  of  Lucullus'  cam- 
paign against  Mithridates. 

279.  quae  qnomm :  two  relatives  beginning  the  same  sentence,  as 
often  in  Latin.  The  antecedent  of  the  former  is  what  precedes,  while 
that  of  the  latter  is  (ab)  eii  following,  quae  is  the  subject  of  effo- 
runtiur,  and  should  be  translated  a/nd, . ,  these  things, 

281.  Africano  snperiori :  to  the  elder  Africanus,  a  friend  of  Ennius. 
By  his  victory  over  Hannibal  at  Zama  (202  B.C.)  he  brought 
the  Second  Punic  War  to  an  end,  and  won  the  surname  Afri- 
canui. 

282.  ii :  i.e.  his  statue.  ez  marmore :  Abl.  of  Material,  regu- 
larly with  the  prep,  in  classical  Latin.  G.  896  ;  A.  &  G.  244,  2  ;  H. 
415,  III. 
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286.  huiiLB :  referring  to  the  younger  Cato  (Cato  Uticensis),  who  was 
present  in  court.    See  Note  on  1.  303. 

286.  illi :  see  Note  on  1.  238.  The  proper  names  refer  to  some  of 
the  national  heroes,  especially  Q.  Fabius  ICazimiii,  sumamed  Cuncta- 
tor  on  account  of  his  successful  policy  of  delay  in  the  struggle  with 
Hannibal  in  the  Second  Punic  War  (218-202  B.C.) ;  Maroellos,  who 
took  Syracuse  in  the  same  war  ;  and  FuItIiib  Nobilior,  who  in  his 
victorious  campaign  against  the  Aetolians  (189  b.c.)  took  the  poet 
Ennius  along  as  his  companion. 

288.  ergo :  as  in  1.  221.  illnm :  Ennius.  feeerat :  the  word 

**  poet ''  comes  from  a  Greek  word  meaning  '*  maker."  Bndinnm 

. . .  Heradiensem :  Rudiae  was  a  rather  small  place,  Heraclia  a  city  of 
some  importance.  Hence  the  contrast  in  favor  of  the  latter  as  the 
city  that  had  given  citizenship  to  Archias. 

290.  dTitatilraB :  Dat.  of  Agent. 

292.  nam :  introducing  a  reason  for  rejecting  the  anticipated  objec- 
tion that  Ennius  was  worthier  of  recognition  because  he  wrote  in 
Latin  while  Archias  wrote  in  Greek. 

294.  Graeea:  Oreek,  Singular  in  English,  Neut.  Plural  in  Latin. 
So  Latina. 

297.  qno  penreneirint :  the  antecedent  of  quo  is  eodeiii(^o  the  same 
point,  i.e.  aafa/r)  and  the  verb  is  Subjv.  by  Attraction,  depending  on 
the  Inf.  penetrare.    G.  629  ;  A.  &  G.  842  ;  B.  324 ;  H.  529,  11. 

298.  enm . . .  turn :  while, .  ,at  the  same  time, 

299.  popnlis:  Dative  after  ampla,  honorahle,  haec:  that  is, 
gloria  feunaqne. 

300.  do  Tita  dixnioant :  fight  at  the  peril  of  their  lives, 

306.  qui . . .  inyeniris :  to  hfO^efofind  (in)  Homer,  etc.,  Causal  relative 
clause.     G.  633  ;  A.  &  G.  320,  e;  B.  283,  3  ;  H.  517. 

307.  quid :  see  Note  on  1.  126  above. 

308.  Magnus :  the  surname  of  Pompey,  conferred  by  Sulla. 

311.  milites :  {mere)  soldiers,  the  substantive  having  adjectival 
force. 

814.  eredo :  ironical,  as  usual  when  parenthetical. 

815.  ut  donaretur  perfloere  non  petuit :  could  not  have  managed  to 
he  presented,  etc.  Note  the  Indie.  Apodosis  potuit  according  to  rule. 
G.  597,  R.  3;  A.  &  G.  308,  c  ;  B.  304,  3  ;  H.  511,  i,  n.  3. 

317.  repudlasset :  the  Protasis  to  this  Apodosis  is  contained  in  pe- 
tentem.    G.  593,  2  ;  A.  &  G.  310,  a;  B.  305  ;  H.  549,  2.  quern: 

i.e.  Sulla. 

818.  poSta  de  (0/)  populo:  that  is,  an  untrained  poet.  subie- 

duet:  had  passed  up  to  him,  as  he  sat  on  the  tribunal  at  an  auction 
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sale  of  goods  confiscated.  qnod  epigramma,  etc.  :  an  epigram 

that  he  had  made  about  (on)  him ;  incorporation  of  the  appositive 
(epigramma).    G.  616,  2  ;  A.  &  G.  201,  d  ;  B.  251,  4,  &. 

819.  taatnmmodo . . .  longiniealii :  vnLy  in  longish  diaticha.  A  line  of 
poetry  is  called  a  verse  ;  two  lines  make  a  distich  (or  couplet).  The 
reference  here  is  probably  to  the  elegiac  distich,  consisting  of  the 
dactylic  hexameter  and  pentameter  in  alternate  lines  (verses),  longi- 
mealii  is  a  diminutive  formed  from  the  neuter  of  the  comparative 
degree  of  longni,  meaning  a  hit  longer ^  i.e.  than  the  laws  of  metre 
allow. 

821.  ea  oondidone,  etc.  :  Sulla  was  a  wit  as  well  as  a  statesman  and 
soldier. 

822.  mali . . .  tamen  dignum :  unskilled  {as  he  tms),  yet  tcorthy, 
824.  expetiiset :  the  Apodosis  of  an  Unreal  (cont.  to  fact)  Condition 

with  its  Protasis  implied  in  the  context.     So  ImpetraTiiset  further  on. 
326.  qui  praesertlm :  Causal  relative  =  praesertim  cum  is.         usque 
60 :  to  such  a  degree. 

827.  de  suis  rebus  scribi :  his  eocpUdts  to  he  written  about ;  lit.  {it) 
to  he  written  ahout  his  exploits,  impersonal. 

828.  pingue  quiddam  sonantibus  atque  peregrinum :  speaking  a  rather 
heavy  a/nd  outlandish  dialect;  lit.  sov/nding  a  certain  fat  and  foreign 
{sound), 

381.  prae  nobis  ferendum:  must  he  candidly  admitted;  lit.  must  he 
home  in  front  of  us, 

382.  optimus  quisque  nuudme :  every  ma/n  in  proportion  to  his  merit. 
G.  318,  2  ;  A.  &  G.  93,  c  ;  B.  252,  5  ;  H.  458,  i. 

334.  in  00  ipso . . .  yolunt :  in  the  very  quarter  (i.e.  in  their  books) 
in  which  they  declare-their-contempt-for  (despidunt)  nams  a/nd  fame, 
they  a/re  willing  to  he  rw/med  and  famed,  de  se  goes  only  with  prae- 
dioari,  which  is  impersonal,  while  nominari  has  se  understood  for  its 
subject. 

386.  Decimui  Brutus:  as  consul  in  138  B.C.  he  conquered  the  Gal- 
laeci  in  Spain  (hence  called  Gallaecus),  and,  according  to  the  custom, 
built  temples,  etc.,  out  of  the  spoils.  He  was  a  patron  of  Aoeius,  an 
early  tragic  poet. 

389.  Ennio . . .  Fulvius :  see  the  last  part  of  Note  on  1.  286. 

341.  imperatores  prope  armati :  contrasted  with  togati  {in  the  garh 
of  peace)  iudices  further  on. 

846.  me  indicabo :  I  wUl  tell  you  my  secret,  lit.  unll  reveal  mysdf. 
The  words  are  said  in  a  spirit  of  fun,  although  Cicero  was  never  really 
disposed  to  underrate  the  importance  of  the  events  of  his  consulship 
referred  to  in  the  next  sentence. 
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352.  adornavi:  I  supplied  him  with  material ^  i.e.  for  his  work. 

353.  hanc  landis :  in  Latin,  neither  the  demonstrative  nor  the  de- 
terminative (is)  is  used  in  translating  the  phrase  that  of,  G.  308, 
B.  8  ;  A.  &  G.  195,  h;  B.  247,  3  ;  H.  398,  i,  n.  1.  hano  here  means 
something  more  definite,  having  an  adjectival  force  rather  than  a 
pronominal.  Translate  :  thia  (meed)  of  praise  (of  which  I  have  been 
speaking). 

856.  exarceamm :  Characteristic  Subjunctive.  oerte  si,  etc. :  this 
sentence  contains  two  Protases  followed  by  three  Apodoses  (Unreal). 

857.  quilraB  regionilraB :  the  antecedent  incorporated  in  the  relative 
clause.     G.  616,  i  ;  A.  &  G.  200, 6;  B.  251,  4,  a;  E.  445,  9. 

361.  nunc :  as  it  is,  optimo  quoqne :  compare  Note  on  1.  382. 

865.  parvi  animi :  Gen.  of  Quality.  videamxir :  are  we  to  appear, 
Deliberative  Subjunctive.    See  Note  on  1.  232. 

868.  an  itatoas,  etc.  :  or  (while)  mcmy  eminent  men  have  been  careful 
to  lea/ve  behind  them  (lit.  have  carefully  left),  etc.,  shall  not  we  greatly 
prefer,  etc.  For  the  translation,  compare  the  Note  on  Cat,  i.  i,  3 
(1.  19). 

370.  imagines :  portrait-masks  of  deceased  members  of  noble  fam- 
ilies, which  only  nobles  had  the  right  to  possess  (ius  im>agiivum). 
See  Appendix  C,  §13,  and  footnote. 

374.  iamtom:  even  then, 

377.  afdtura :  destined  to  he  absent. 

378.  mei:  Part.  Genitive.  Banc  quidem  oerte:  now  indeed  at 
any  rate. 

880.  eo  pndore:  Abl.  of  Quality.  So  ingenio  and  causa  with  their 
attributives  further  on. 

381.  com . . .  turn :  meaning  ? 

882.  yetnBtate :  by  the  duration  (of  their  friendship),  qnantom : 
Pred.  Ace.  after  eristimari. 

888.  quod . . .  vidaatis :  Characteristic  Subjv.  after  tanto. 

888.  enm :  object  of  aodpiatis,  six  lines  below,  which  with  its  intro- 
ductory ut  depends  on  petimns. 

395.  de  causa:  i.e.  about  the  legal  question  involved,  to  which  he 
had  devoted  the  first  part  of  his  speech.  pro :  a,ccording  to. 

887.  omnibiLS :  Dat.  of  the  Agent.  antem :  on  the  other  hand. 

899.  ipsins  studio :  the  text  here  is  doubtful,  some  editors  reading 
ipso.  It  is  possible  that  ipsins,  as  the  Gen.  of  the  Distinctive  pronoun, 
was  used  (if  at  all)  to  distinguish  Archias  the  poet  from  Archias  the 
man  of  talent  in  general  (ingenio). 

400.  indicium  ezeroet :  presides  over  the  court.  See  Note  on  indi- 
CM  (1.  1). 
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THE  DEFENCE   OF  MILO 

{Pro  Milone) 

PREFATORY  NOTE 

1.  In  April,  52  B.C.,  Cicero  spoke  in  defence  of  his  friend  and  sup- 
porter Milo,  who  was  on  trial  for  the  murder  of  Clodius  in  January  of 
that  year.  It  was  to  the  personal  hostility  of  this  same  Clodius  that 
Cicero  owed  his  banishment  (March,  58  B.C.),  while  for  his  restoration 
(September,  57  b.c.)  he  was  indebted  largely  to  the  faithful  services 
of  the  man  whom  he  was  now  called  upon  to  defend. 

2.  The  Situation  in  Borne.  The  First  Triumvirate  (Caesar,  Pompey, 
and  Crassus),  which  had  been  formed  in  60  B.C.,  was  dissolved  by  the 
death  of  Crassus  in  53  b.c,  but  the  agreement  between  Caesar  and 
Pompey  was  nominally  still  in  force.  Caesar,  still  absent  as  procon- 
sul in  Gaul,  was  now  nearing  the  completion  of  his  great  work  of 
conquering  that  country,  while  Pompey  as  proconsul  of  Spain  was 
permitted  to  remain  at  Rome  in  order  to  rule  the  city.  But  to  rule 
the  capital  at  this  time  was  not  an  easy  matter.  Party  spirit  had 
degenerated  into  ruffianism,  and  murder  and  arson  were  crimes  of 
daily  occurrence.  The  most  dangerous  elements  of  the  population 
with  an  unscrupulous  leader  at  their  head  could  at  any  time  break 
up  the  popular  assemblies,  and  otherwise  make  orderly  government 
impossible.  Such  a  leader  was  P.  Clodius  Pulcher,  a  renegade  aris- 
tocrat, who,  posing  as  a  democrat,  did  all  the  mischief  he  could 
with  his  crowd  of  armed  freed  men  and  slaves.  In  the  absence  of 
any  efficient  police  force  the  only  way  to  deal  with  Clodius  was  to 
fight  him  with  his  own  weapons.  This  necessary  but  iuglorious  part 
was  played  by  T.  Annius  Milo,  who  in  the  interest  of  the  Senatorial 
party  opposed  to  the  Clodian  gangs  his  own  bands  of  hired  swords- 
men. For  five  years  these  two  adventurers  had  been  engaged  in  a 
series  of  struggles,  which  ended  only  with  the  death  of  Clodius. 

8.  The  Murder  of  Clodiiu.  In  53  b.c.  Milo  was  a  candidate  for  the 
consulship,  and  Clodius  for  the  praetorship.  That  both  should  be 
successful  was  incompatible  with  the  plans  of  either  ;  hence  each 
resorted  to  bribery  and  intimidation  to  defeat  the  election  of  the 
other.  As  a  result  of  this  struggle,  no  election  could  be  held  that 
year,  and  the  year  52  b.c  began  without  any  consuls  in  of&ce.  On 
January  18  of  the  new  year,  Milo,  who  was  chief  magistrate  of  his 
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native  town  of  Lanuvium  (about  25  miles  southeast  of  Rome),  set  out 
from  Rome  for  that  place  on  official  business,  accompanied  by  a  few 
friends  and  about  300  men.  On  the  same  day  Clodius  happened  to 
be  returning  to  Rome  with  about  30  armed  slaves.  The  two  parties 
met  on  the  Appian  Way  at  BovlUae  (10  miles  from  Rome),  and  the 
inevitable  conflict  happened.  From  words  the  two  sides  soon  fell  to 
blows.  Clodius  received  a  sword-cut,  and  was  borne  by  his  friends 
into  a  neighboring  house.  By  Milo*s  orders  he  was  dragged  out  into 
the  road,  and  put  to  death  by  Milo*s  men. 

4.  Anarehy  follows.  When  the  body  of  Clodius  was  brought  to  the 
city,  his  political  adherents  carried  the  naked  corpse  into  the  Forum, 
and  there  by  their  wild  speeches  wrought  the  mob  up  to  the  highest 
pitch  of  excitement.  The  multitude  then  carried  the  body  to  the 
S«nate-house,  and  improvising  a  funeral  pile  out  of  the  furniture  set 
it  on  fire,  and  with  it  the  building.  Other  outrages  followed,  result- 
ing in  all  the  horrors  of  mob-law.  In  default  of  any  consuls,  Pompey 
was  called  on  by  the  Senate  to  restore  order,  and  was  appointed 
**  consul  without  colleague."  He  at  once  set  about  enlisting  a  strong 
force  of  troops,  and  then  had  two  laws  passed,  one  dealing  with  the 
murder  and  other  riotous  acts,  the  other  with  the  bribery  that  had 
been  practised.  Under  the  powers  conferred  upon  him  by  the  former, 
he  organized  a  special  court  of  inquiry  (qttassHo)  to  investigate  the 
facts.  In  ordinary  circumstances  the  case  would  have  been  tried  in 
regular  course  before  the  court  de  vi,  i.e.  one  of  the  quaesHones  per- 
petuae  (Appendix  B,  Note  1),  but  party  feeling  ran  so  high,  and  the 
public  disorder  was  so  great,  that  a  trial  by  martial  law  was  necessary. 
Hence  in  organizing  his  special  court,  he  surrounded  it  with  such 
safeguards  as  to  make  corruption  impossible.  Moreover,  when  the 
case  came  up  for  trial  he  had  his  troops  marched  into  the  Forum, 
presenting  the  unusual  sight  of  a  law-court  surrounded  by  armed 
soldiers. 

5.  At  the  Trial.  The  trial  occupied  four  days,  of  which  the  first 
three  were  devoted  to  the  examination  of  witnesses.  On  the  fourth 
day  the  time  came  for  Cicero  to  speak.  The  strange  sight  of  soldiers 
present  on  such  an  occasion,  the  "gag-law"  by  which  each  speaker 
was  limited  to  a  certain  time  for  his  speech,  the  excitement  of  the 
spectators  together  with  the  noisy  demonstrations  of  the  Clodians, 
and  the  ardor  of  his  own  interest  in  the  outcome  of  the  trial — all 
proved  too  much  for  the  orator's  overwrought  nerves,  and  he  made  a 
poor  and  halting  speech.  His  actual  words  on  the  occasion  can  only 
be  conjectured,  but  afterwards  at  his  leisure  he  wrote  out  the  speech 
which  has  come  down  to  us  under  the  title  of  Pro  Milone,    Milo  was 
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condemned  by  a  vote  of  88  to  13,  and  went  into  exile  at  Massilia 
(Marseilles).  Four  years  later  he  returned  to  Italy,  and  was  killed  in 
an  attempt  to  raise  a  revolt  against  Caesar. 


1.  ne  turpe  sit,  etc.  :  that  it  is  disgraceful  for  one  who  imdertakes 
(ineipientem)  to  speak  in  behalf  of  a  brave  man  to  fed  fear, 

2.  minime :  least  of  all,  Cicero  makes  physical  courage  the  strong 
point  in  Milo's  character  ;  hence  Milo*s  counsel  must  also  be  cour- 
ageous. 

5.  novi,  nova :  strange  (unwonted),  iudiel :  cof*rL  The  case, 
he  means,  was  not  tried  before  the  regular  court.  See  Prefatory 
Note,  §4. 

6.  qaooumqae  inddemnt:  wherever  they  fail;  lit.  have  fctUen,  the 
Perfect  of  Iterative  Action.  oonsnetndinem :  that  is,  customary 
appearance. 

7.  requimnt:  miss. 

9.  non . . .  non  adferont :  do  not  fail  (non)  to  bring.  G.  (L.  Ed.) 
449,  E.  2  ;  A.  &  G.  209,  c ;  B.  375,  i  ;  H.  637,  viii. 

10.  contra:  that  is,  to  prevent. 

11.  aliquid:  somsthing,  that  is,  of  alarm. 

18.  ne  non  timere  quidem:  not  even  be  reassured;  lit.  not  even  not 
fear.  sine  aliqao  timore :  tvithout  some  fea/r  or  other,  i.e.  a  name- 

less fear. 

16.  quae:  these  precautions.  oppofita:  unfriendly.  tam- 

pori :  to  the  occasion. 

18.  oonsilinm :  discretion  {sotmd  judgment).  qui  profBOto  putaret : 
wh^  assuredly  would  have  thought.  G.  258  ;  A.  &  G.  811,  a/  B.  280; 
H.  486,  III. 

19.  nee  iustitiae  luae :  neither  consistent  with  his  (sense  of)  justice, 
G.  366  ;  A.  &  G.  214,  d;  B.  198,  3  ;  H.  402.    So  sapientiae  below. 

21.  aaotoritate  publiea :  urith  the  authority  (sanction)  of  the  state. 
Pompey  would  not,  says  Cicero,  have  shown  his  usual  judgment  if 
he  had  brought  his  soldiers  about  the  court-room  for  the  purpose  of 
encouraging  the  mob. 

24.  quieto . . .  magno  animo :  undisturbed. ,  ,courageou8;  lit.  of  a 
quiet  spirit^  etc.,  Abl.  of  Quality  used  as  predicate. 

26.  silentio :  that  is,  freedom  from  interruption. 

27.  qnae  quidem  est  oivinm :  so  far  at  least  as  it  consists  of  dHzens. 
For  the  Restrictive  use  of  the  relative,  see  G.  (L.  Ed.)  627,  bk.  1  and 
2  ;  A.  &  G.  320,  <«;  B.  283,  5  ;  H.  603,  N.  1.  toU:  whoUy,  ad- 
jective for  adverb. 
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81.  de  le . . .  deocrtari :  tJiat  this  day*8  cmiteat  concerns,  ete.  ;  lit. 
that  on  this  day  it  is  contested  concerning,  etc.,  impersonal  use  of 
the  passive  Infinitive. 

82.  est . . .  eomm :  consists  of  those, 

34.  omnilraB  ezitiis  publiois :  with  every  kind  of  public  disaster,  Abl. 
of  Means.  hestama  etiam  contione :  at  the  meeting  even  of  yester- 

day, Abl.  of  Means,  but  best  translated  as  if  Abl.  of  Place  Where. 
Cicero  refers  to  a  mass-meeting  which  had  been  summoned  the  day 
before  by  the  tribune  T.  Munatius  Plancus,  a  leader  of  the  Olodians, 
who  appealed  to  the  mob  to  be  present  in  court  the  next  day  in  full 
force  for  the  purpose  of  intimidating  the  jury,  and  securing  a  verdict 
against  Milo. 

85.  nt  Tobii  yoce  praeirent:  that  is,  to  dictate  to  you,  quid 

indkaretis:  what  your  verdict  was  to  he.  The  Subjv.  is  original. 
G.  467,  3d  paragraph  ;  A.  &  G.  334,  h;  B.  315,  3  ;  H.  523,  11.  i,  n. 

87.  retiiMatis:  that  is,  not  to  banish  him.  Exile  would  be  the 
penalty  in  case  of  Milo's  conviction. 

88.  prae :  in  comparison  toith,  that  is,  when  he  thought  of. 
40.  adeste  animii:  he  courageous;  lit.  he  present  with  courage. 

42.  bene  meritis:  deserving.  Note  the  phrases  bene,  male,  optime, 
etc.,  mereriy  meaning  deserve  well,  ill,  very  well,  etc. 

48.  loens:  occasion.  ampliMimoram  ordinnm  delectis  Tiris:  to 
choose  men  of  the  most  honorahle  rank. 

45.  yolta  et  yerbis :  hy  your  manner  and  looks,  contrasted  with  re 
et  lententiis :  hy  your  conduct  and  votes, 

49.  lugeamiLB :  we  are  to  grieve.  The  Subjv.  is  original ;  compare 
Note  on  quid  indiearetii  above  (1.  35).     So  reereemnr  two  lines  below. 

50.  fldem:  honor,  yirtntem:  courage, 

51.  nobif  dnobai:  for  us  two,  i.e.  the  speaker  and  his  client. 

64.  snpplioionim :  meaning  exile  with  its  attendant  hardships,  about 
which  Cicero  could  speak  from  bitter  experience. 

55.  eqnidem :  for  my  part, 

56.  dnm  tazat:  at  least,  flnctibni  contionnm:  th>e  storms  of 
political  meetings. 

57.  quia  lemper,  etc.  :  hecavse  his  sympathies  had  always  heen  on 
the  side  of  patriots  against  (mere)  agitators ;  lit.  he  had  always  felt 
in  behalf  of,  ete. 

58.  indido:  trial.  oonsilio:  court. 

61.  ad . . .  infringeadam :  we  might  have  expected  the  reflexive  with 
Fat.  Infinitive  or  the  Gen.  of  the  Gerund.  Translate  the  preposition 
looking  to,  expressing  Design. 

62.  per  talis  yiros :  the  present  jury  was  one  of  exceptional  dis- 

25 
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tinclion  and  integrity,  among  tlie  members  being  Cato  Uticensis, 
whose  name  for  incorruptibility  was  proverbial. 

66.  abntemur :  take  advantage  of,  Tideritis :  Fut.  Perfect. 

66.  nee  deprecaturi  inmiiB:  we  neither  intend  to  pra/y  (as  suppli- 
ants), contrasted  with  peitulatori  (below),  demand  (as  a  right). 

70.  illiiLB :  that  is,  Clodius.  Observe  that  this  pronoun  regularly 
refers  in  this  speech  to  Clodius,  whereas  hie  (my  client  h^re)  refers  to 
Milo. 

71.  faerint:  shall  prom  to  &e,  Future  Perfect. 

78.  andadae  telisqae :  Hendiadys,  as  often  with  the  enclitic  -que, 
which  merely  adds  a  complement  to  the  first  word. 

76.  ante  qnam . . .  venio :  G.  575  ;  A.  &  G.  827,  a;  B.  291,  i  ;  H. 
520,  I.  I.  earn  orationem :  that  (part  of  my)  argument, 

76.  propria  vestrae  qnaeitionis :  appropriate  to  your  (present)  inquiry, 

79.  qnae  veniat  in  indieinm :  which  is  at  issue,  Subjv.  by  Attraction. 
82.  stnltifliimi  disputant :  (are  so)  silly  (as  to)  maintain,         primnm 

iadioinm  de  capite . . .  Horati :  the  first  trial  on  a  capital  charge  (in  the 
case)  of  Horatius.  This  is  an  allusion  to  the  legend  of  the  Horatii 
and  the  Curiatii.  The  victorious  Horatius,  after  killing  the  three 
Guriatii,  stabbed  his  sister  because  she  showed  her  distress  for  the 
death  of  one  of  the  Curiatii,  her  lover.  For  this  Horatius  was  sen- 
tenced to  death,  but  on  making  an  appeal  was  acquitted. 

84.  nondom  libera  oivitate:  because  still  ruled  by  kings,  is  the 
meaning. 

87.  quaerator :  inquiry  is  made  (i.e.  by  legal  process),  impersonal. 

88.  defendi :  it  is  said  in*defence.  niii  yero :  ironical,  as  usual. 

89.  P.  Africannm:  the  brother-in-law  of  Tiberius  Gracchus.  C. 
Carbo  was  an  ardent  democrat  under  the  Gracchi,  but  after  the  death 
of  C.  Gracchus  he  went  over  to  the  side  of  the  aristocracy. 

91.  responderit :  Subjv.  after  qui  (1.  89)  in  a  Causal  sense,  for  an- 
swering, 

92-94.  The  instances  of  Ahala,  Nasica,  Opimius,  Marius,  and 
Cicero  himself  are  here  cited  as  proof  that  homicide  is  sometimes 
justifiable,  the  point  that  Cicero  is  trying  to  establish,  neqne  enim 
pofltet . . .  non  haberi :  for  neither, ,  ,nor  (ant). . , could  he  held  as  other- 
wise than  (non),  etc.     Notice  that  neqne  negatives  the  whole. 

97.  enm  qni . . .  matrem  necavisiet :  that  is,  Orestes,  who  slew  his 
mother  Clytaemnestra  and  her  paramour  Aegisthus.  He  then  fled  to 
Athens,  where  he  was  tried  before  the  court  of  Areopagus.  The  jury 
of  men  (hominnm)  being  equally  divided  (variatis)  for  and  against 
him,  Athene,  the  goddess  of  wisdom,  who  presided  over  the  court, 
cast  the  deciding  vote  in  his  favor. 


THE   DEFENCE  OF  MILO  387 

100.  duodedm  tabulae :  history  and  fiction  having  been  appealed  to, 
the  written  law  is  now  cited  by  Cicero  to  prove  his  point  that  homi- 
cide is  sometimes  justifiable.  The  Twelve  Tables  formed  the  first 
code  of  laws  (451-450  B.C.)  that  the  Romans  had,  and  remained  the 
foundation  of  Roman  law  for  several  centuries  after  the  Christian  era 
began.  noetumum  forem,  etc. :  that  a  thief  by  night  might  be  killed 
with  impunity  in  whatever  wa/y  (one  chose,  i.e.  under  any  circum- 
stances), while  a  thief  by  da/y  {might  be  killed)  if,  etc. 

102.  quia  est  qui,  etc. :  who  is  there  that  thinks  that  under  whatever 
circumstances  one  (quia)  may  be  killed,  punishmsnt  sTiould  follow  ;  lit. 
in  whatever  m^mner  one  has  been  killed,  there  should  be  a  punish- 
ing,   jnmiendum  is  impersonal. 

106.  quae  multa  sunt:  a/nd  there  are  ma/ny  (such  occasions),  the 
antecedent  of  quae  being  supplied  out  of  tempus. 

107.  defenditur :  is  repelled,  pudicitiain :  as  the  important  word 
in  the  sentence,  put  first  for  emphasis. 

109.  propinquuB :  (though)  a  relative,  Concessive.  ab  eo :  that 
is,  by  the  man  insulted. 

110.  adiinrrebat :  offered,  lit.  tried  to  bring, 

111.  atque :  and  what  is  more,  ille :  that  is,  Marius. 

112.  insidiatori :  compare  Note  on  pudioitiam  above  (1.  107).  The 
case  is  Dative  after  in-  in  composition. 

114.  oomitatuB:  no  prominent  Roman  at  this  time  ventured  in 
public  without  an  armed  retinue  in  case  of  attack.         volunt :  mean, 

116.  nata  lex :  that  is,  a  la/w  of  nature,  lit.  bom  law. 

118.  adripuimuB,  hausimus,  ezpreMimus :  ufe  have  caught  (by  instinct), 
h>ave  drwnk  in  (in  daily  life),  have  wrung  out  (of  experience).  ad 

qnam  non  doeti,  etc. :  which  we  have  learned  not  by  instruction  (doeti) 
but  by  nature  (fiiusti,  lit.  created),  not  by  training  (instituti)  but  by 
intuition  (imbuti). 

121.  omnii  boneita  ratio :  every  proper  consideration, 

126.  eeie  cum  telo:  being  a/rmed  (arming  oneself).  The  law,  says 
Cicero,  forbids  not  homicide,  only  premeditated  homicide. 

127.  cum  causa,  non  telum  quaereretur:  when  the  cause  (of  the 
trouble),  not  (the  matter  of  bearing)  arms,  was  the  subject  investigated. 
The  sequence  is  Past  because  vetat,  though  Present  in  tense,  is  Past 
in  sense,  recording  the  intention  of  those  who  made  the  law. 

164.  tequitur :  that  is,  is  the  next  point  to  consider. 

186.  oontra  rem  publioam :  contrary  to  the  public  interests. 

187.  lententiis  :  votes,  itudiis :  tokens  of  sympathy, 

139.  quam  nee  taoitis,  etc.  :  how  outspoken  and  unmistakable  ;  lit. 
Juno  neither  silent,  etc. 
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140.  quaado:  interrogative.  freqnentittiiiio :  crowded  (fuU), 

141.  gnmmnin :  at  most.  Adverbial  Accusative. 

142.  dMlarant :  for  convenience  translate  passively,  (tJ^)  is  thawn 

148.  ambnsti  tribuni :  at  the  mass-meeting  held  in  January  on  the 
day  after  the  murder,  the  tribune  Plancus,  one  of  the  Clodian 
speakers  in  the  Forum,  narrowly  escaped  suffocation  by  the  smoke 
and  flames  from  the  burning  Curia  hard  by  ;  hence  the  words  ambnsti 
{roasted^  singed)  and  intermortuae  (lifeless,  limp), 

144.  potentiam;  evil  inflttence,  the  regular  meaning  of  the  word, 
cum  dioeret :  saying,         quod :  relative,  not  interrogative,  the  Subjv. 
being  due  to  0.  0. 

148.  anotoritas :  weight  (as  a  public  man) ;  gratia :  influence  (per- 
sonal). 

150.  appelletnr  ita  sane :  let  it  be  so  said  by  aU  means  (caU  it  so  and 
welcome),  dun  modo :  G.   573  ;  A.   &  G.   814  ;    B.   810,  i.  ;  H. 

513,  I. 

168.  erant:  i.e.  were  already  in  existence.  See  Appendix  B, 
Note  1. 

164.  vi :  riot,  the  term  being  technical. 

166.  inoesto  itupro :  this  refers  to  a  scandal  of  ten  years  before.  In 
62  B.C.,  when  the  mysteries  of  the  goddess  Bona  Deawere  being  cele- 
brated at  the  house  of  Caesar,  Clodius,  in  violation  of  the  sacred  law 
forbidding  the  presence  of  men  at  the  ceremony,  entered  the  place 
disguised  in  woman's  attire.  For  this  sacrilegious  act  he  was  tried. 
He  pleaded  an  alibi,  but  largely  through  Cicero's  evidence  failed  to 
prove  it.  Cicero  testified  that  he  had  seen  Clodius  on  the  streets  a 
few  hours  before  the  deed  was  committed.  Clodius  would  have  been 
convicted  but  for  profuse  bribery.  Cicero's  share  in  the  matter  made 
Clodius  his  life-long  enemy. 

167.  asset  erepta :  Subjv.  in  Causal  rel.  sentence  (eniiis  =  cum  eliii). 
G.  633  ;  A.  &  G.  320,  e;  B.  283,  3  ;  H.  517.'  iMiatiii:  from  the 
Senate,  Dat.  of  Ind.  Object.  The  power  to  determine  the  character 
of  the  court  (iadidum)  was  taken  away  by  the  action  of  a  tribune  who 
vetoed  the  resolution  passed  by  the  Senate. 

160.  M.  Lepldi :  the  year  52  b.c.  began  without  any  consuls  in 
office.  According  to  the  custom  in  such  cases,  the  Senate  appointed 
Lepidus  Interrex.  (See  Appendix  C,  §12.)  The  passage  in  the  text 
refers  to  the  siege  of  his  house  by  the  mob,  impatiently  demanding 
that  the  consular  elections  be  held  before  the  regular  formalities  Ym 
been  observed. 

168.  non :  othenvise  than.    In  a  free  state,  says  Cicero,  any  act 
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violence  is  contrary  to  tlie  public  interests,  even  when  it  is  necessary, 
as  wtLS  true  in  the  case  of  the  Gracchi  and  of  Satuminus. 
164.  ilia  defensio :  that  is,  self-defence,  opposing  force  with  force. 

167.  e  re  paUica:  to  the  (idvcmtage  of  ths  state,  opposed  to  oontra 
rem  pnblioaiii. 

168.  deereTi :  voted  {declared  by  my  vote),  followed  by  Ace.  and  In- 
finitive. 

171.  erimen:  the  question  of  guilt, 

172.  notavi :  I  censured,  qnod  si  per . . .  lienisiet :  if  that  mad 
tribwne  (i.e.  Plancui^  had  permitted.  Note  the  phrase  per  me  lioet: 
ao  far  (m  I  am  concerned  you  may, 

174.  deoemebat:  it  was  (for)  decreeing,  Impf.  of  Interrupted  Ac- 
tion. 

175.  extra  ordinem:  out  of  turn,  i.e.  before  other  cases  could  be 
tried. 

176.  Mntentia:  the  vote  on  the  resolution  of  the  Senate.  This 
resolution  consisted  of  two  parts— one  censuring  the  riots,  the  other 
recommending  an  immediate  trial  by  existing  laws.  The  second 
part  was  vetoed,  as  Cicero  says,  on  the  motion  of  somebody  or  other 
(poftaLanto  netdo  qno),  so  that  it  had  only  the  sanction  of  the  Senate 
(anetAritas  senatns),  and  did  not  become  a  Senatus  decretum.  See 
Introduction,  §19,  last  sentence. 

179.  at  enim :  the  usual  words  for  introducing  an  objection.  et 
ds  re  et  de  causa :  both  concerning  the  fact  and  concerning  the  (law  of 
the)  case, 

180.  tnlit  (supply  rogationem) :  proposed  a  mea>sure,  technical  term. 

181.  esMt :  Subjv.  because  quoted  indirectly  from  Pompey's  law. 

182.  nempe  at  quaereretnr :  why,  that  an  investigation  should  he 
held, 

188.  fiMtumne  lit !  at  eonitat :  whether  the  deed  wa>s  committed  f 
But  that  is  obvious,  paret:  it  is  clear. 

184.  etiam  in,  etc.  :  even  in  the  case  of  inris  defensionem :  the 

plea  of  right  (justification), 

186.  noqne  quaeri,  etc.  :  he  would  never  have  ordered  an  investiga- 
tion to  be  made,  etc.  The  words  quaerere  (investigate  as  a  court  of 
inquiry)  and  qnaestlo  (em  investigation  or  court  of  inquiry)  should  be 
remembered,  since  they  occur  again  and  again  in  this  speech. 

187.  haiM  salntarem  litteram :  this  letter  of  weal,  lit.  this  salutary 
letter ;  illam  triittm :  that  one  of  woe,  lit.  that  sad  one.  The  former 
refers  to  the  letter  A,  standing  for  Absolvo,  *  1  acquit,*  and  the  latter 
to  the  letter  C,  for  Condemno,  *  I  convict.*  With  one  or  the  other  of 
these  letters  each  juror  recorded  his  vote  on  his  voting  tablet.     Ob- 


390  NOTES 

serve  Cicero's  use  of  the  pronouns  here,  the  letter  of  acquittal  being 
referred  to  as  banc  (i.e.  near  the  speaker),  that  of  conviction  as  iUam 
(i.e.  distant). 

191.  defeniionem :  the  (opportwnity  of)  defence,  instead  of  summary 
punishment. 

198.  non  interitum:  because,  as  he  has  already  said,  everybody 
knew  that. 

198.  ipse :  in  contrast  with  mihi,  to  my  mind,  above  (1. 188).  quod 
sua  ipento  fecit,  etc. :  whether  he  thought  that  ufJuU  he  did  on  his  own 
responsihility  must  be  attributed  {was  a  tribute  due)  to  (fhs  character 
of)  Clodius  or  to  the  times.  The  rel.  clause  resists  Attraction  into 
the  Subjv.  because  it  is  a  mere  circumlocution  for  his  "course  of 
conduct." 

197.  patronui :  the  fundamental  idea  conveyed  by  this  word  is  that 
of  a  protector  and  legal  representative.  The  persons  thus  protected 
were  called  the  clients  of  the  patron.  Cicero  probably  means  that 
Drusus  was  a  man  of  such  prominence  and  usefulness  as  to  deserve 
the  title  of  patron  of  the  Senate. 

199.  nihil . . .  popnlos  oonsnltns :  that  is,  no  new  law  was  proposed 
for  a  judicial  inquiry. 

204.  quem  immortalem,  si  fieri  posset,  etc. :  thai  not  even  the  natu- 
ral death  of  one  whom  all  could  have  wishsd  to  be  immortal,  %Das 
waited  for,  cuperent  is  Potential  of  the  Past,  giving  to  poMOt  its  Past 
sequence  ;  posset  is  Subjv.  by  Attraction.  The  Africanus  referred  to 
was  Scipio  Aemilianus,  who  opposed"  the  land  measures  of  Gains 
Gracchus  ;  while  the  matter  was  still  pending,  he  was  secretly  mur- 
dered in  his  bed.  Who  the  murderer  was,  was  never  known,  although 
it  is  thought  to  have  been  Carbo.  At  the  time  Africanus  was  past 
middle  age,  hence  the  word  necesiariam  (na^uroQ,  implying  that  in  the 
natural  course  of  things  he  had  not  very  much  longer  to  live  anyhow. 

206.  lata :  proposed. 

207.  quia  non  alio,  etc. :  that  is,  there  were  already  on  the  statute- 
books  laws  that  dealt  with  cases  of  murder,  and  hence  the  fact  that 
the  murdered  man  happened  to  be  a  man  of  prominence  was  no  reason 
for  proposing  special  legislation.  * 

208.  intersit :  grant  there  is  a  difference,  Concessive.  G.  264 ;  A. 
&  G.  266,  c;  B.  278  ;  H.  484,  m.  Observe  that  this  sentence  is  at 
the  same  time  the  Protasis  of  an  Ideal  Condition  with  li  omitted,  the 
following  sentence  being  the  Apodosis.  G.  598,  4  ;  A.  &  G.  810,  h, 
N. ;  B.  305  ;  H.  487,  3. 

210.  tenoatnr :  should  be  restrained, 

218.  qnod ...  lit  interfeotui :  Subjv.  after  Causal  qnod,  the  reason 
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being  indirectly  quoted  from  the  other  side  (istii).  in  monnmmtis : 
amid  the  memorials.  The  Appian  Way,  the  scene  of  the  murder, 
was  built  in  the  censorship  of  the  dead  man's  distinguished  ancestor 
Appius  Claudius  Caecus  (312  b.c.)  as  far  as  Capua.  It  was  after- 
wards extended  as  far  as  Brundisium  in  the  "heel*'  of  Italy.  For 
the  corrupt  form  of  Clodius'  name  the  populace  seems  to  have  been 
responsible. 
216.  qua :  =  nt  ea,  denoting  Design. 

218.  M.  Papirium :  six  years  before  this,  Clodius,  acting  for  the  king 
of  Armenia,  undertook  to  release  the  king's  son,  the  young  Tigranes, 
who  was  held  by  Pompey  as  a  hostage  at  Rome.  He  was  carrying 
the  young  man  along  the  Appian  Way  when  a  party  of  Pompeians 
forcibly  interfered.  Papirius,  one  of  the  Pompeians,  lost  his  life  in 
the  fight. 

219.  homo  enim  nobilis,  etc. :  bitter  irony — *'a  nobleman  had  com- 
mitted murder,  but  it  was  in  the  midst  of  his  own  family  memorials, 
and  the  man  he  had  killed  was  only  a  Knight." 

221.  tragoedias :  tragic  interest.  quae :  that  is,  the  Appian 

Way.  vsurpatnr :  is  spoken  of,  lit.  is  made  use  of.  parri- 

ddae:  traitor, 

226.  tamplo  Caitoris ;  where  the  Senate  often  met.  During  one  of 
its  sessions  in  August,  58  b.c,  an  attempt  was  made  to  assassinate 
Pompey  by  a  slave  of  Clodius,  when  the  latter  was  tribune.  In  the 
next  sentence  we  are  told  that  the  violence  of  Clodius  during  his 
tribunate  also  drove  Pompey  into  his  oMm  house,  where  he  remained 
barricaded  for  the  remainder  of  Clodius'  term  of  office. 

226.  intarfleiendam  t  Factitive  Predicate,  expressing  Design.  G. 
490 ;  A.  &  G.  294,  d;  B.  337,  7,  &,  2  ;  H.  544,  2,  n.  2. 

227.  ai :  hiSy  lit.  for  him,         oamit :  that  is,  absented  him^f  from, 

281.  dignum:  that  is,  worthy  of  a  quaestio. 

282.  tvnuna:  Predicate  Nominative,  but  translated  in  the  highest 
degree, 

286.  ii  Unas  Ule,  etc. :  because  Pompey  at  this  time  was  the  only 
prominent  man  in  the  city.     Where  was  Caesar  then  ?    Cicero  ? 

238.  ezitns:  the  issue  {the  results).  ooniilia:  the  motives. 

242.  yel . . .  yel :  shall  I  say. .  .or,  lit.  either. .  .or. 

246.  qui . . .  oonforre  audoanras :  for  venturing  to  compare,  Causal 
relative. 

248.  luget  ienatns,  etc.:  the  irony  is  more  marked  from  the  em- 
phatic position  given  to  the  predicates,  woe-begone  is  the  Senate,  in 
tears  the  equestritm  order,  etc. 

262.  **No,"  Cicero  means,  **  Pompey 's  course  in  proposing  this 
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inquiry  (quaestionem  ferendam)  was  not  prompted  by  his  regard  for  the 
character  of  Clodius."  These  words  are  in  answer  to  the  question 
propounded  at  the  end  of  Chap.   yi.   (Pnblione  dodio  tribaendiuik, 

etc.). 
254.  diyina  qnadam :  almost  prophetic, 

265.  illnm :  that  is,  Clodius.  sibi :  that  is,  Pompey. 

257.  fides  reoondliatae  gratiae:  the  good-faith  {sincerity)  of  his 
reconciled  favor,  referring  to  the  later  reconciliation  that  had  occurred 
between  Pompey  and  Clodius. 

258.  quaniTii  atrodter,  etc. :  Jwwever  sternly  he  proposed  (Am  meets- 
ures);  that  is,  however  stem  the  measures  Pompey  proposed,  ipie, 
with  its  usual  Distinctive  force,  contrasting  Pompey  with  the  jury. 

261.  seerevit :  did  he  exclude. 

264.  oontinetiir  familiaritatibui :  is  confined  to  (lit.  bounded  by)  intv' 
mate  friendships. 

266.  oonsuetndines  yictns :  the  social  intercourse  of  life.  Observe 
that  yictns  is  Genitive  of  the  substantive.  mm  enm :  be  {shared) 
with. 

267.  ez  M  qnod  :  a^  a  result  of  the  fact  that,  lit.  {p/rising)  out  of  the 
fact,  etc. 

268.  cnm  legeret :  in  choosing,  as  Tie  did,  Causal  onin.  ad  fidem 
snam  pertinere :  touched  his  good-faith  {concerned  his  conscience). 

269.  non  stndioMf  mei :  {men  that  were)  not  devoted  to  me.  mti  is 
the  Objective  Genitive. 

270.  quod:  in  that  {because),  L.  Dondti:  a  brother-in-law  to 
Cato  Uticensis,  and  prominent  member  of  the  aristocratic  party. 

273.  Mnsnlarem :  supply  praeeHe.         prinoipnm:  leading  men. 
credo :  ironical. 

276.  ereavit:  Pompey  nominated  Domitius  to  preside  over  the 
court,  and  the  nomination  was  confirmed  by  the  Comiti&  potis- 

sinmm :  above  all  others. 

276.  popularii  insanias:  the  m>a>d  pranks  of  demagogues.  Domitius 
as  quaestor  in  67  B.C.  helped,  by  his  active  opposition,  to  defeat  a 
measure  which  proposed  to  extend  the  franchise  to  freedmen. 

278.  oansam  orimenqne :  the  charge  in  the  case,  Hendiadys. 

282.  iuris  diMeptationem :  a  discussion  of  the  law  {right)  involved, 

284.  reliqnum  Mt :  with  these  words  the  principal  clause  of  the 
sentence  begins. 

285.  nter  ntri  intidiai  fecerit :  wMch  plotted  against  the  other,  lit. 
which  of  the  tuK>  a^adnst  which  of  the  two  made  the  plot.  For  the 
two  interrogatives  in  one  sentence,  see  G.  (L.  Ed.)  470,  R.  ;  H.  454,  3. 

289.  cnm  itatniiMt :  having  determined.    In  this  sentence  we  have 
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the  advocate's  way  of  saying  that  Clodius  had  determined  to  be  a 
candidate  for  the  praetorship. 

891.  anno  niperioro :  tlie  yea/r  before,  i.e.  54  b.c.  The  elections  that 
should  have  been  held  that  year  were  not  held  until  July  of  the  fol- 
lowing year,  so  that  if  Clodius  had  been  elected  he  would  have  been 
in  office  for  only  about  half  the  regular  term,  hence  the  words  non 
midtot  meniii. 

292.  qni :  =  enm  ii,  since  he ;  Causal.  Paulus  was  an  aristocrat, 
and  hence  opposed  to  the  pranks  of  Clodius. 

898.  oonlegam :  as  his  colleague, 

294.  integrum :  unhrohenj  full. 

296.  annum  nram:  the  technical  term  for  the  first  year  in  which 
a  man  might  legally  be  a  candidate  for  office.  The  annul  luui  of 
Clodius  as  a  candidate  for  the  praetorship  was  54  B.C.  (to  serve  in 
53  B.C.),  but  according  to  Cicero  he  preferred,  for  the  reason  stated, 
to  forego  (roliqnit)  the  honor  of  an  election  in  his  first  year. 

296.  religione  aliqua:  the  auspices  were  always  held  before  an 
election,  and  possibly  on  this  occasion  they  were  unfavorable  ;  yet  no 
such  religious  scruple  deterred  Clodius,  says  Cicero. 

802.  fieri:  vmjls  being  elected,  i.e.  was  making  headway  towards  suc- 
cess, eini :  that  is.  Mile's. 

804.  totam . . .  tota :  emphatic  by  position.         oomitia :  th^  elections. 

806.  16  int«rponebat :  acted  as  agent  (between  the  voters  and  Milo's 
competitors). 

806.  Collinam  novam:  the  meaning  of  this  sentence  is  not  clear. 
The  Colline  was  the  name  of  one  of  the  four  city  tribes  j  some  say 
that  it  was  the  most  disreputable.  The  sense  may  be  that  Clodius 
levied  (oonioribebat,  a  military  term)  all  the  worst  characters  in  Rome 
and  distributed  them  throughout  the  city  in  such  a  way  as  to  suit  his 
purposes. 

807.  qnanto . . .  tanto :  the.., the,  G.  403  ;  A.&G.  250,B.  ;  B.  228  ; 
H.  4^,  The  sentence  has  been  translated:  'Hhe  more  potions  he 
brewed,  the  better  grew  Milo."  For  the  use  of  ille  and  hio  here,  see 
Note  on  1.  70. 

811.  laepe  ene  deelaratnm:  the  elections  had  been  frequently  in- 
terrupted by  the  veto,  and  other  devices  for  obstructing  their  pro- 
gress, but  although  never  completed  they  went  far  enough  to  show 
Milo's  advantage. 

818.  quilrai :  AbL  of  Means  applied  to  persons  (servos).  Etmria : 
where  Clodius  had  estates. 

814.  dadtUDtrat:  he  probably  imported  these  slaves  to  swell  the 
ranks  of  his  city  gangs. 
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318.  qnin  etiam :  tuiy,  even,  Favonio :  M.  Favonius  was  a  sena- 
tor and  an  active  enemy  of  Clodius. 

319.  ilium :  used  by  Clodius  in  speaking  of  Milo.  ad  hune  K. 
Catonem :  to  Cato  here.  Cato  was  a  member  of  the  jury ;  see 
1.  198. 

828.  lollemnei  le^tixnTun,  neceMariom :  Cicero  is  accounting  for 
Milo's  leaving  the  city  at  this  particular  time.  Bollemne  does  not 
mean  **  solemn  "  here. 

324.  ad  flaminem  prodendTun :  to  appoint  a  priest,  a  duty  which  he 
was  called  upon  to  perform  by  virtue  of  his  position  as  chief  magis- 
trate (dictator)  of  Lanuvium,  his  native  town. 

327.  quod  re  intellectnxn  est :  as  was  knoum  from  the  sequel,  lit.  ly 
the  fact.  The  clause  is  in  parenthetic  apposition  to  the  sentence 
ut. . .  conlooaret.  More  commonly  such  a  clause  is  introduced  by  id 
quod. 

328.  atque  ita  profectne  est :  a/nd,  what  is  more,  7ie  set  out  under  such 
circumstances,  i.e.  so  suddenly.     Notice  the  regular  force  of  atque. 

330.  obire  fiMinoris  locuxo,  etc.  :  to  attend  to  (select)  the  plaice  and 
the  tims  for  (executing)  his  crime. 

333.  caloeos  et  vestimenta :  Milo  as  a  senator  wore  the  senatorial 
shoe,  sandals  with  leather  straps  crossing  the  instep  and  carried  round 
the  lower  calf,  decorated  with  a  half-moon  or  crescent  {f^wnata)  of 
ivory.  These  he  changed  for  the  ordinary  shoe,  and  his  toga  for  the 
travelling  cape,  a  heavy  affair  without  sleeves.  pauliipeir  dun  se 
uxor,  etc. :  notice  the  familiar,  e very-day  character  of  this  description, 
a  strong  point  for  the  simplicity  required  in  the  Narratio. 

334.  id  temporis,  etc. :  the  demonstrative  is  followed  by  cum  (=  ut 
tum),  introducing,  as  any  other  relative  might,  a  Characteristic 
Subjv.  (potuisset).  Translate  :  then  set  out  at  such  a  time  when  Clo- 
dius, etc. 

339.  hie  insidiator :  that  is,  Milo— said,  of  course,  ironically. 

340.  cum  (nxore) :  preposition. 

342.  fondum:  Clodius  owned  an  estate  called  Albanum  near  the 
spot  where  the  two  parties  met.  hora  undecima :  that  is,  about  4 

P.M.  The  meeting  was  probably  two  hours  earlier  than  this,  but 
Cicero  stretches  his  point  to  suit  his  case  ;  see  §49  below.  It  is 
generally  believed  that  the  meeting  was  pure  accident,  but  Cicero  by 
his  manipulation  of  the  facts  makes  out  a  strong  case  against  Clodius. 

844.  de  loco  superiore :  locus  in  its  military  sense  of  position.  Notice 
the  order  of  attack  as  represented  by  Cicero  :  first,  some  of  the 
Clodians  ran  down  from  a  ridge  and  attacked  the  coach,  killing  the 
driver  ;  the  rest  formed  two  divisions,  one  of  which,  led  by  Clodius, 
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attacked  the  coach  from  behind,  while  the  other  fell  upon  Milo's 
slares,  who  were  following  the  coach. 

846.  adverii :  that  is,  they  got  in  front  of  the  coach  to  stop  it. 

849.  quod  pntarent :  for  the  irregularity  of  mood,  see  Ot.  (L.  Ed.) 
541,  N.  3  ;  A.  &  a  321,  N.  3  (end) ;  B.  286,  i,  a;  H.  516,  n.  i.  ex 

qnilms :  equivalent  to  the  Partitive  Genitive.  G.  372,  b.  2  ;  A.  &  G. 
216,  c ;  B.  201,  i,  a ;  H.  397,  n.  3. 

862.  pugnari :  impersonal  passive — that  a  fight  was  going  on,  ad : 
near, 

864.  feeenmt  id  lerri  Milonii :  the  implied  antecedent  of  the  second 
qiii  in  1.  350  is  the  subject  of  feoenmti  but  to  press  home  the  conten- 
tion that  it  was  Milo's  slaves,  not  Milo,  who  did  the  deed,  he  repeats 
the  antecedent  lervi  Milonii.  In  this  way  Cicero  prepares  the  way  for 
an  explanation  of  Milo's  course  in  giving  his  slaves  their  freedom. 
If  he  did  not  account  for  it  in  this  way,  the  natural  supposition  would 
be  that  he  gave  them  their  freedom  to  prevent  their  testifying  against 
him. 

866.  derivandi  criminis :  of  shifting  the  blame. 

866.  ut :  as  (of  Comparison). 

867.  in  tali  re :  =  si  quid  tale  accidiiset,  a  disguised  Protasis.  G. 
593,  3  ;  A.  &  G.  310,  a;  B.  305,  i  ;  H.  507,  n.  7. 

860.  vi  victa  vis :  Alliteration.  So  vi  vis  G- 107),  viri  vires  (1.  838), 
and  viri  virtus  (1.  1021). 

861.  nihil  dioo  quid  res  publica,  etc. :  I  say  nothing  (of)  what  the 
state  has  gained  (i.e.  by  the  death  of  Clodius). 

868.  natus  est,  potuerit,  servaret:  notice  the  sequence.  For  the 
Pf.  Subjv.,  see  G.  513;  A.  &  G.  287,  c;  B.  268,  7,  a;  H.  495,  vi. 
The  Impf.  Subjv.  is  regular. 

864.  quin  servaret :  without  saving.  G.  556  ;  A.  &  G.  319,  d ;  B. 
284,  3  ;  H.  500,  11.  nihil  habeo  quod,  etc. :  /  have  nothing  to  say 

in  defence.    The  Subjv.  is  Characteristic. 

870.  quin  iudioetis :  see  preceding  Note  on  quin  servaret. 

878.  optabiUui  Aiit :  G.  254,  b.  1,  and  597,  b.  3  ;  A.  &  G.  308,  c ;  B. 
804,  3,  a;  H.  511,  i,  n.  3.  non :  here  =  non  mode. 

874.  quia  se  non . . .  tradidisset:  for  not  having,  etc.,  Causal  clause 
in  Partial  Obliquity,  the  reason  being  quoted. 

876.  hoc :  this  pronoun  refers  to  what  precedes,  while  illud  in  the 
next  line  refers  to  what  follows. 

881.  notavit :  for  the  meaning,  see  Note  on  1.  172  above. 

888.  quid :  Indefinite  pronoun  (not  InteiTogative). 

884.  hie :  my  client  (as  usual) ;  illi :  against  him,  i.e,  Clodius  (as 
usual).    Supply  iniidias  fecit  {plotted). 
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SS6.  With  §32  the  ConfirmcUto  begins. 

887.  in  ilia  belna :  in  the  ease  of  that  brute,  i.e.  Clodius.  dooere : 
s?H>w,  oaniam:  motive. 

890.  illnd  Cairianum :  the  weU-knoum  (question)  of  CtMsiua  (i.e.  L. 
Cassius  Longinus).  coi  bono  ftdieot :  who  was  the  gainer  f  lit.  to 

whom  was  it  for  an  advantage  t  G.  856  ;  A.  &  G.  338,  a  ;  B.  191,  2 ; 
H.  390.  in :  in  the  case  of. 

898.  frandom :  crime.  improbi :  like  boni  above,  used  in  a  moral 

rather  than  the  usual  political  sense.  baoe  adseqnebator :  ufos  to 

gain  these  advantagest  Impf.  of  Expected  Action.  Observe  that 
Milone  interfooto  =  si  Milo  interfeotni  atiet,  the  Ideal  Condition  from  a 
Past  Point  of  View. 

894.  non  eo  consule :  without  his  (i.e.  Milo's)  being  eonsul,  Abl.  Ab- 
solute.   With  qno  following,  oonsnle  must  be  repeated. 

896.  qnibnii  li  non  adiuvantibns,  at  eonivontibni  otrte:  for  con- 
venience change  the  order  and  translate,  with  whose  eownivance  at 
hast,  if  not  their  {actiml)  help, 

897.  elndere :  have  free  play,  fturoribni :  mad  schemes.  illi : 
that  is,  Milo^s  competitors,  supposing  them  to  be  elected. 

898.  onperent  il  pouent :  Ideal  Condition  after  rattodnabator,  giv- 
ing Clodius'  Point  of  View  in  the  Past. 

899.  com :  Causal.  tantnm  benoAoinm :  that  is,  in  helping  their 
canvass. 

400.  an  vorOi  etc. :  what !  are  you  alone  in  the  dark  (ignarani)  ? 
408.  bospitet :  as  guests  (stra/ngers). 

408.  versamini:  are  you  passing  your  timef  perogrinantiir : 
play  truant.  neque  in . . .  venantur :  instead  of  attending  to,  lit. 
and  are  not  engaged  with. 

¥yt.  Sezte  dodi :  a  client  of  Publius  Clodius  and  a  man  of  low  birth. 
He  was  a  ringleader  in  the  disturbances  of  the  period.  Ubrarinm : 

that  is,  the  roll  of  manuscripts  of  laws  which  Cicero  says  Clodius  had 
intended  to  pass  if  elected  praetor. 

409.  palladium :  Sextus  is  represented  as  rescuing  these  doouments 
as  if  they  were  a  second  palladium,  alluding  to  the  image  of  Pallas,  on 
which  depended  the  safety  of  Troy  in  the  Trojan  War. 

412.  deferre  pofses :  after  these  words  some  texts  insert  wliat  is  sup- 
posed to  be  a  fragment  of  the  speech  actually  delivered.  Their  drift 
is  that  Clodius  would  not  have  dared  to  mention  the  law  so  long  as 
Milo  was  alive,  much  less  if  he  were  consul,  while  its  vicious  character 
might  be  inferred  from  the  fact  that  the  mere  mention  of  it  gave  of- 
fence, at  aspezit  me :  Sextus  is  supposed  to  have  looked  at  the 
--  «.  menacing  manner  for  attacking  his  law,  when  Cicero 
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exclaims  :  see  f  he  looked  at  me  ufUh  the  very  eyes  with  which  he  wcte 
wontf  etc. 

414.  ainrtt  m»  qvipP^  Inmm  euriaa:  he  disconcerts  me,  to  he  attre, 
does  the  light  of  the  Senate-houee,  said  with  a  double  meaning,  ironi- 
cally referring  to  Sextos  as  a  political  light,  and  alluding  to  his  share 
in  setting  fire  to  the  Senate-house. 

41S-428.  tpoliatnin  imaginilraSi  etc. :  the  elaborate  ceremonies  ob- 
served at  the  funerals  of  distinguished  Romans  included  the  pompa, 
or  funeral  train,  in  which  persons  specially  designated  for  the  pur- 
pose bore  the  imagines,  or  images,  of  the  ancestors  of  the  deceased. 
The  exMqiiiae  were  the  fttnercU  rites,  including  the  landatio,  or  funeral 
oraiion.  Of  idl  these  honors,  says  Cicero,  the  body  of  Clodius  had 
been  deprived  by  Sextus  and  the  populace  when  they  hurried  with 
the  corpse  into  the  Forum  and  then  to  the  Curia  ;  hence  he  had  no 
right,  he  says,  to  be  angry  with  Sextus  (iraiei  non  debeo). 

4S6.  ear . . .  admittertt . . .  optaret :  why  he  should,  I  will  not  say, 
commit  {the  crime),  etc.  The  Subjv.  is  Characteristic  after  quid  erat 
cur,  and  also  original.  For  the  latter  use,  see  Note  on  1.  35  (quid 
indiearetis). 

484.  solutam:  tmtrammelled, 

488.  qvii  duUtaret :  who  would  have  hesitated.  Potential  of  the  Past 
in  Rhetorical  Question. 

489.  M  intfeii,  perienlo  rem  faUiflaa :  Chiasmus.  at  nunc :  but  as 
it  is.  The  speaker  maintains  that  the  death  of  Clodius  was  a  positive 
disadvantage  to  Milo,  in  depriving  him  of  what  had  been  his  most 
glorious  occupation !  In  future  Milo  must  rely  upon  the  ordinary 
nxeans  (uiitatis  rehus)  of  showing  his  patriotism  and  winning  popu- 
larity. 

448,  vot  adepti  estis,  ne,  etc. :  you  gained  the  point  of  having  no 
citizen  to  fear.    G.  658,  i  ;  A.  &.  G.  819,  a,  n. 

450.  dioloris  soi :  of  his  personal  grievance,  in  contrast  with  a 
grievance  of  the  state.  haec :  these  passions  ip^tives), 

486.  ille  erat  mt  odisset,  etc. :  the  fact  was  (is),  that  Clodius  hated 
in  the  first  place  the  defender,  etc.  Observe  the  emphatic  position 
of  the  Demonstrative.  For  the  Subjv.,  see  G.  553,  4  ;  A.  &  G.  333, 
a,  3  ;  B.  284;  H.  601,  i.  i. 

487.  lege  Plotia :  under  the  Plotian  law  Milo  accused  Clodius  of 
riotous  conduct  (de  vt)  during  the  former's  tribunate  in  57  B.C.  Al- 
though he  renewed  the  charge  repeatedly  (quoad  vixit),  the  case  was 
never  decided. 

461.  reUquum  est  mt,  etc.  :  this  whole  passage  is  ironical. 
468.  Clodiui:  supply  fecit. 


464.  oeni :  he  means,  in  exile  (58  B.C.). 

467.  diem . . .  dizsrat :  he  had,  of  course  (credo),  named  the  day  jor 
me ;  multam  inrogarat :  had  proposed  a  fine ;  aetionom  perdmeUionif 
intonderat :  h^d  hroughi  action  for  treason.  These  are  all  technical 
terms  in  legal  phraseology.  As  the  words  are  said  in  irony,  the 
speaker  means  the  reverse  of  what  he  says  ;  namely,  that  Clodius  did 
not  name  the  day  for  his  trial  (for  executing  the  Catilinarians  with- 
out appeal)  as  the  law  required,  nor  propose  a  fine  in  the  Comitia 
Tributa,  nor  bring  him  up  before  the  Comitia  Centuriata  on  the  capi- 
tal charge  of  perduellio.  Any  one  of  these  courses  was  open  to  a 
Magistrate  who  brought  a  criminal  charge  against  a  citizen. 

474.  onm . . .  adasset :  for  standing  by  me,  i.e.  for  siding  with  him 
at  that  time  against  Clodius.  Hortensius  was  now  associated  with 
Cicero  in  defending  Milo. 

477.  qaam  a  Catilinai  etc. :  not  to  be  taken  literally.  The  meaning 
is,  that  Clodius  was  a  worthy  successor  to  Catiline. 

479.  Pompeio :  see  Notes  on  11.  318  and  225.  iitam :  your  (De- 
monstrative of  the  Second  Person),  the  other  side  having  said  so 
much  of  the  Appian  Way  as  a  memorial  of  Clodius'  ancestors. 

480.  Papirl :  see  Note  on  1.  218. 

482.  ad  ragiam :  near  the  palace  (of  Numa),  now  used  as  the  o£Bcial 
residence  of  the  pontifex  maximus. 

483.  haoe  ftdt  ne,  etc. :  sought  (only)  to  prevent,  etc. ;  lit.  wets  this, 
lest,  etc. 

486.  potnitne:  -ne  often  has  the  force  of  nonne  in  Rhetorical 
Questions. 

487.  domTun  ac  deos  penatis  nios :  after  Cicero's  recall  from  exile, 
Clodius  kept  up  a  systematic  course  of  persecution  against  the  orator 
and  his  friends,  setting  fire  to  his  brother's  house,  attacking  Cicero 
himself  on  the  streets,  and  storming  the  house  of  Milo. 

493.  illo  die :  August  4,  57  B.C.,  when  the  measure  was  passed  re- 
calling Cicero  from  exile. 

496.  earn  landom :  the  glory  of  that  deed,  pro ;  <m.  Tin- 
dicaret :  Unreal  Apodosis  with  si  feeisset  for  Protasis,  the  whole  follow- 
ing nt  Consecutive. 

497.  at  quod  erat  tempos :  yet  what  an  occasion  it  was,  i.e.  for  Milo 
to  put  Clodius  out  of  the  way. 

602.  anetor:  adviser,  iUivs:  of  Clodius  (as  usual).  onias: 

Pompey's. 

505.  cum . . .  feoisiet :  Pompey  was  one  of  the  duumviri,  the  two 
chief  Magistrates,  of  Capua,  which  had  been  colonized  in  59  B.C.  with 
many  of  his  veterans. 
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506.  eivi :  the  pronoun  refers  to  Pompey  in  violation  of  the  rule  for 
the  reflexive,  jet  is  readily  intelligible  since  the  participles  are  equiv- 
alent to  parenthetical  enm-clauses. 

616.  X.  Antoniui:  in  53  B.C.  when  he  was  a  candidate  for  the 
quaestorship.    Ten  years  later  he  was  Cicero's  bitter  enemy. 

616.  graYinimamqne . , .  riipnblioae  partem :  a  moat  important  share 
in  state  ajfoArs, 

519.  qui  loeni :  uihat  an  opportunity, 

580.  in  leaUmm  tenebzii :  the  dark  stairways  of  the  shops  bordering 
on  the  Forum  were  favorite  hiding-places  for  runaway  slaves. 

684-685.  Observe  the  asyndetic  succession  of  sentences  in  these 
lines,  reflecting  the  rapidity  of  the  action.  destringendos,  iaoien- 

dos :  G.  430  ;  A.  &  G.  294,  d;  B.  337,  7,  2»,  2  ;  H.  544,  2,  n.  2. 

686.  cum  (gratia) :   preposition.  nolidt . . .  volidt :    supply  in- 

terimere.  The  thought  is,  that  Milo,  having  refrained  from  killing 
Clodius  when  he  might  have  done  so  with  impunity,  would  certainly 
not  have  slain  him  when  he  had  no  special  provocation,  and  especially 
on  the  eve  of  an  important  election. 

689.  inre,  looo,  tempore:  v)ith  right,  place,  cmd  time  {in  his 
favor). 

684.  qnarn  timida  tit  ambitio :  wTuit  a  ticklish  thing  a  canvass  (for 
election)  is. 

689.  tarn  moUe,  tarn  tenerum,  tam  aut  fragile,  etc. :  so  sensitive,  so 
impressiofhable,  so  frail  or  else  so  fickle. 

648.  reetefJMtii:  G.  437,  r.  ;  A.  &  G.  207,  c;  H.  548,  m.  2.  Cm- 
tidinnt :  are  captious  (inclined  to  criticize). 

646.  veniebat :  was  he  coming  (likely  to  come)  ?  in  hoc :   in 

him,  idem:  also, 

646.  quod  caput  eit  audaeiae :  a/nd  this  is  the  main  sowrce  of  boldness 
(in  wrongdoing).    The  clause  is  appositive  to  what  follows. 

666.  Petilius  and  Cato  were  members  of  the  jury. 

569.  poet  diem  tortinm . . .  qoam :  G.  403,  r.  (end)  ;  A.  &  G.  262  ; 
B.  357,  I  ;  H.  430,  n.  1,  3. 

668.  mode :  just  now.  In  the  Narratio  (§§24-31)  he  gave  a  mere 
outline  of  the  story,  which  he  now  repeats  in  detail  in  the  Conflrmatio 
for  the  purposes  of  proof. 

569.  nisi . . .  approperaret :  u/nless  he  were  (had  been)  in  a  hurry,  the 
Impf.  being  used  of  the  Past  in  the  Unreal  Condition  to  describe  a 
continuous  frame  of  mind. 

578.  ut . . .  lie :  while,,  .07i  the  other  hand.  G.  482,  4 ;  A.  &  G. 
107  ;  H.  515,  n.  5. 

676.  Ukiinths  case  of,  ut :  Concessive.    G.  608  ;  A.  &  G.  318, 


4CX)  NOTES 

a  ;  B.  308  ;  H.  515,  iii.  Patiiiaiii :  an  unknown  person,  possibly 

a  citizen  of  Lanuvium. 

580.  qnaetierit  lane :  well,  suppose  he  did  ask,  Concessiye  Subjunc- 
tive ;  so  oorruperit  following.  G.  264  ;  A.  &  G.  266,  c;  B.  278  ;  H. 
484,  III.  qnii  vobii  largiar :  how  mtich  I  gromi  you. 

584.  ouivi  iam  pridem,  etc.  :  (the  man)  according  to  whose  testimony 
some  time  ago,  etc.  See  Note  on  1.  156.  Interamna  was  eighty  or 
ninety  miles  from  Rome. 

586.  Albano :  the  name  of  the  estate  of  Clodius. 

591.  liberatnr  non  profeetvi  esse:  is  ctequitted  of  {the  charge  of) 
hamng  set  out  with  ths  design,  etc. 

598.  qnippe  si . . .  erat :  naturally  so,  if  Clodius  was  not  likely  to 
meet  him.  Observe  the  advantage  which  Latin  has  over  English  in 
the  use  of  pronouns ;  in  the  translation  of  this  sentence  one  or  the 
other  of  the  proper  names  must  be  used  to  prevent  ambiguity. 

598.  iacent :  are  routed.  tettibvi :  the  Agent  treated  as  Instru- 
ment ;  compare  Note  on  1. 313  (qoilrai).  Cicero,  "like  a  genuine  lawyer, 
does  not  regard  a  witness  as  a  human  being  "  (Tyrrell). 

599.  nisi  audisset,  ftdsse  reditnmm :  G.  597,  B.  4 ;  A.  &  G.  337,  h ; 
B.  321  ;  H.  527,  iii. 

600.  respiravi,  liberatns  snm :  1  breathed  again,  I  was  saved,  said 
in  a  spirit  of  raillery. 

607.  quid . . .  nuntiaret :  wliat  news  could  he  have  told.  Potential  of 
the  Past. 

614.  age,  sit  ita  factum :  corns,  suppose  it  was  so,  Concessiye.  Com- 
pare Note  on  quaesierit,  1.  580  above.  Age,  originally  an  imperative, 
was  often  (as  here)  used  as  a  mere  interjection. 

616.  quod  heres  erat :  the  fast  that  he  was  heir,  subject  of  adfereliat. 

617.  properato  opui :  G.  406  ;  A.  &  G.  292,  h;  B.  218,  2,  c;  H.  414, 
IV.  N.  3. 

621.  com  insidiator  eiset :  Causal  earn.  The  words,  of  course,  are 
ironical.  li . . .  soiebat :  the  Indie.  (Logical  Condition)  instead  of 

Subjv.  (Unreal)  grants  the  point  for  the  sake  of  the  argument. 

628.  ei  neganti:  a  disguised  Protasis  with  several  Apodoses  fol- 
lowing. 

625.  ille  ooooltator  et  reeeptor :  a  notorious  hiding-place  and  haunt, 
appositives  to  loons  (locality).    The  neighborhood,  he  means,  with  its  — 
bad  reputation,  would  have  kept  Milo  from  being  suspected.    For-" 
the  force  of  ille  here,  see  G.  307,  2  ;  A.  &  G.  102,  b;  B.  246,  3  ;  H-^ 
450,  4. 

626.  indioasset,  ostendisset :  ufould  have  told  the  tale,  etc.     Observ«9 
that  these  are  Apodoses  of  an  Unreal  Condition,  yet  follow  Causal 
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687.  deiHde :  disgnised  Protasis,  equivalent  to  li  hoc  fiMtum  efMt. 
Cicero  says  that  Etruria  was  full  of  people  who  had  been  victims  of 
Clodius'  violence,  each  of  whom  was  an  enemy  on  whom  suspicion 
might  well  fall. 

681.  quod  ut  seiret:  now  grcmting  that  Milo  knew,  etc.,  Concessive 
ut. 

684.  ear  neque  ante  oeeurrit,  etc  :  Cicero  argues  that  if  Milo  was 
really  on  the  lookout  for  Clodius,  it  was  strange  that  he  did  not 
waylay  him  either  before  he  reached  his  country  seat  or  after  he  left 
it,  rather  than  at  the  place  itself,  where  Clodius  naturally  had  every 
advantage. 

686.  ventunui  eiset :  Subjv.  of  Partial  Obliquity,  i.e.  of  the  thought 
imputed  to  Milo. 

686.  etiam  utile :  even  an  advantage.  The  Demonstratives  in  this 
section  have  their  usual  force,  hio  referring  to  Milo,  ille  to  Clodius. 

644.  alieniim:  iU-timed, 

645.  prae  se  tulisse:  made  no  secret  of  it,  lit.  hore  in  front  of  him. 
649.  ftdsse  metuendum :  wa^  {something)  to  he  feared,  because  under 

any  circumstances  travel  by  night  was  unsafe  in  the  neighborhood. 

661.  oapnt:  chief  point.  Observe  the  emphatic  position  of  loeusi 
also  of  ad  insidiai,  the  latter  to  be  construed  with  aptior. 

666.  insanas  illas  labstmctioneB :  those  crazy  building-operations  of 
his,  the  epithet  being  transferred  from  the  person  to  his  conduct. 
Clodius  had  been  building  on  an  extravagant  scale.  hominom 

mllle :  Part.  Genitive  with  the  Singular  mille  is  rare,  with  the  Plural 
milia  the  rule. 

666.  edito . . .  putarat :  ironical. 

669.  fpe :  in  reliance  on. 

664.  impeditJHrimnm :  most  embarrassing  (cumbersome). 

666.  vettitiii  an  vehionlnm,  etc.  :  (the  character  of)  his  attire,  etc., 
referring  to  his  heavy  cloak,  the  rumbling  coach,  and  his  wife  as  a 
companion. 

666.  eonttrietui :  hampered  (that  is,  by  her  presence). 

669.  qui  conyenit :  h^ow  is  it  suitable  (appropriate,  reasonable)  ? 

670.  sdebat  in  Alsienii  esse :  that  is,  that  Pompey  was  in  his  villa 
at  Alsium  (30  or  40  miles  away  on  the  coast  of  Etruria).  . 

672.  dun  vonirot :  G.  572  ;  A.  &  G.  328 ;  B.  293,  in.  2  ;  H.  519, 
II.  2. 

676.  semper  ille,  etc. :  notice  the  lively  effect  produced  throughout 
this  paragraph  by  the  omission  of  words  readily  supplied  from  the 
context. 

676.  oomitet  Oraecoli :  (usually)  his  companions  (were)  Oreeklings, 
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724.  qoaeitiones :  the  examinations  (of  Milo's  slaves  under  torture). 

726.  Appins:  Appius  Clodius,  chief  accuser  and  elder  brother  of 
Clodius. 

729.  ut  ftiit  in  Clodium :  as  toaa  tJie  case  against  Clodius,  For  the 
thought,  see  Note  on  1.  156.  prozime  deos :  G.  (L.  Ed.)  859,  N.  1 ; 

A.  &  G.  207,  b  ;  B.  141,  3  ;  H.  p.  234,  n.  2.  Cicero  means  that  since 
slayes  could  testify  against  their  masters  only  for  sins  against  the 
gods,  an  examination  of  Milo's  slaves  in  the  present  case  would  be 
treating  Clodius  as  a  god. 

788.  non  quin :  not  hut  thai  {not  because  nof),  G.  541,  R.  (2d  ex.) ; 
A.  &  G.  321,  B. ;  B.  286,  i.  b;  H.  516,  2.  The  corresponding  affirma- 
tive follows  in  B6d  quia  with  the  Indie,  according  to  the  rule. 

786.  heal  to,  Bufio,  etc. :  you  there,  Reddy — to  take  a  chance  name — 
mindy  please^  you  tell  no  lies,  Cicero  represents  the  manner  in  which 
the  slaves  would  be  examined  :  *4f  the  slave  testifies  the  wrong  way, 
he'll  be  punished  for  it ;  otherwise,  he  may  expect  his  liberty."  The 
literal  meaning  of  yerbi  oausa  is  for  the  sake  of  a  word  (ruMMi).  For 
eaye  mentiarii,  see  G.  271,  2  ;  A.  &  G.  269,  a,  3  ;  B.  276,  c;  H.  489, 
2.  For  ail  (=  li  yis),  see  G.  (L.  Ed.)  269.  Tyrrell  says  that  the 
ancient  slave  was  represented  on  the  stage  as  red-haired. 

744.  integrivi,  ineomiptins :  ironical. 

757.  praaiertim  audienti,  etc. :  Concessive  participles  =  praeiertim 
earn  (Pompeiiii)  multa  avdiret,  etc.  Some  of  the  rumors  referred  to 
are  mentioned  lower  down. 

760.  in  ntramqne  partem:  in  either  direction,  i.e.  in  two  ways,  ex- 
plained by  the  two  Consecutive  clauses  following. 

761.  venari :  is  hovering, 

766.  fBMti  rationom :  the  circumstances  of  the  case, 

766.  reoenti  illo  nnntio,  etc. :  whsn  the  news  of  Clodius^  murder  wets 
still  recent,  Abl.  Absolute. 

768.  imperitonun :  that  is,  of  those  who  did  not  know  his  character. 

772.  tanti . . .  pntaiM :  had  rated  so  high.  The  price  that  Milo  paid 
was,  according  to  his  enemies,  the  willing  loss  of  his  country. 

778.  careret  earn . . .  expleuet :  the  two  verbs  represent  Future  and 
Future  Perfect  Indicative  respectively  changed  to  Subjunctive  after 
ut  Consecutive,  while  oum  has  its  Conditional  force.  G.  (L.  Ed.)  583 ; 
H.  507,  3. 

774.  non  duUtatnnun  qnin . . .  oederet :  would  not  hesitate  to  submit ; 
lit.  would  not  doubt  but  he  ought  to  submit.  G.  (L.  Ed.)  555,  R.  3 
(end)  ;  A.  &  G.  332,  5^,  n.  2  ;  B.  298,  b;  H.  505,  i.  i. 

779.  portenta :  monsters,  that  is,  Catiline's  confederates. 

780.  miMTM  oivii :  G.  343,  i  ;  A.  &  G.  240,  d;  B.  183  ;  H.  881. 
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at . . .  ponii.  Pompey  was  seated  outside  of  the  building  at  some  dis- 
tance, hence  the  word  ezaudire,  catch  (hear  under  diffictUties), 

884.  GapitoUiiae :  that  is,  {stationed)  on  the  Capitoline  Hill.  «z- 

eaUae :  sentinels;  TigiUae :  patrols  {night  watches). 

889.  li  quidom :  Causal  in  force.  G.  (L.  Ed.)  595,  r.  5  ;  H.  507, 
3,  N.  2. 

848.  loeni:  opportunity. 

844.  nemintm  hominom :  such  expressions  as  nemo  homo,  nemo  dvif , 
nemo  orator,  etc.,  for  nnllni  homo,  etc.,  are  common  in  Cicero.  While 
the  substantives  are  strictly  appositional,  yet  the  phrases  are  usually 
translated  no  num,  no  citizen,  etc. 

847.  pofto :  plague-spot,  monster,  referring  to  Clodius. 

848.  ad  salntemmeam:  Miloas  tribune  in  57  bc.  worked  zealously 
for  Cicero's  recall  from  exile. 

848.  in  perionlo  capitii :  in  a  trial  affecting  his  rights  as  a  citizen. 
Note  the  technical  term  caput  for  civil  rights, 

858.  quae  il  non  probaret :  Impf.  Subjy.  in  Unreal  Protasis,  express- 
ing action  continued  from  the  Past  into  the  Present.  Translate: 
if  he  had  not  been  proving  these  things  (all  the  time). 

865.  oonqnietnra :  likely  to  have  rest.  ne  :  not  to  be  confounded 
with  the  particle  of  negative  Design.  ille :  instead  of  the  usual 
hie,  referring  to  Milo. 

856.  ita  natns  est  et  ita  ooninerit :  is  such  a  ma/n  by  nature  and  such 
by  habit  of  life  ;  lit.  \as  been  so  bom,  etc.  antettaretnr :  would 

call  to  witness,  that  is,  to  his  merits. 

858.  vitao . . .  ratio :  lifers  course. 

860.  ad  tempuf  aptae :  time-serving  (worldly-wise).  simnltationM : 
pretences  (of  friendship). 

868.  lalutaribni  rebni  tnis :  your  own  fortunes  (being)  prosperous, 
Abl.  Absolute. 

864.  motn  aliquo  oommnninm  temponun:  through  soms  disturbance 
of  the  public  interests,  qui  qnam  crebro,  etc.  :  a/nd  how  frequently 

thai  happens  we  ought  to  know  from  experience  (ezperti,  having  ex- 
perienced). 

866.  nnini:  G.  308  ;  A.  &  G.  98,  b;  H.  444,  3. 

867.  dofiddret :  Characteristic  Subjv.  after  com  with  definite  ante- 
cedent (tempni). 

868.  inrii  pnblid :  constitutional  law.  For  the  case,  see  G.  874  ; 
A.  &  G.  218,  a;  B.  204,  i  ;  H.  399,  i.  2. 

871.  venieiilo :  a  mere  line  (not  applied  to  poetry  here). 

872.  hone  tzerdtu,  etc.  :  tTiat  he,  I  say  (after  having  had)  an  army, 
a  levy,  granted  to  him,  would  have  waited  for  a  court  in  punishing 
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have  taken  care  of  himself,  hence  in  contrast  with  mulierevla,  a 
diminutive  denoting  pity  :  poor  woman, 

928.  B6d  aiuram  esse :  Anacoluthon.  G.  697  ;  A.  &  G.  885  ;  B.  374, 
6  ;  H.  636,  rv.  6.  Observe  that  a  verb  of  Saying  (dioam)  intervenes 
between  this  verb  and  its  subject  qui  (1.  925). 

980.  mortuiim :  a  dead  (body)  corpse.  qua  invidia :  =  euins  rei 
invidia.    The  Abl.  is  Causal. 

981.  haio  anat  tali  Tiro  oonflagrandnm :  a  blaze  {of  public  indigiia- 
Hon)  woiUd  neeeMCbrily  be  kindled  against  this  worthy  mam,  (lit.  such 
a  man).  Appinm :  Appius  Claudius,  the  elder  brother  of  Clodius. 

938.  rem  pnblieam  privatot,  longinqnos  propinquos,  alienoi  stios :  con- 
trasted pairs. 

948.  imperium:  emphatic  position.  If  Clodius  had  been  elected 
praetor,  he  would  have  possessed  the  imperium. 

956.  pndor,  pndidtia :  modesty  {a/nd)  purity, 

958.  quonam . . .  ferret :  Indirect  Question,  depending  on  timendnm, 
which  implies  **  think  with  fear." 

959.  Qnnm . . .  plnrimnm . . .  profoisfe :  hcts  been  by preiminence  (annm) 
ths  most  useful  man  within  the  memory,  etc.  nnum  strengthens  the 
superlative. 

971.  verisBimam :  most  reasonable  {well-grounded), 

972.  lioo :  that  is,  Pompey. 

976.  ea  quae . . .  vettra :  subject  of  habere  potuissant,  of  which  the 
object  is  quod  iui  {wJiat  right),  dominanta  homina :  Abl.  Absolute 

for  the  Protasis  of  an  Unreal  Condition. 

979.  libantiui . . .  quam  varins :  ivith  more  plea^sure  than  {regard  for) 
truth, 

980.  atanim  li  praadpuum,  etc.  :  for  although  it  (i.e.  his  hatred) 
had  a  right  to  be  {might  well  be)  my  chief  {motive), 

982.  vanaratur :  was  represented  {involved)  ;  that  is,  his  own  hatred 
tor  Clodius  was  hardly  greater  than  that  which  everybody  else  felt. 

985.  quin  lie  attandita :  why,  m>ark  this.  This  is  one  of  the  two 
instances  of  quin  with  the  Inipv.  cited  in  Cicero.     G.  (L.  Ed.)  269. 

986.  at  quae  volant . . .  vidamns :  a'nd  what  they  (i.e.  our  thoughts) 
vnll  to  see,  they  gaze  on  {with  as  clear  vision)  a>s  we  discern  what  we 
9ee  {with  our  eyes), 

989.  sad  ita  ai:  but  {only)  ofi  condition  that.  The  suggestion  of 
Clodius'  recall  to  life  is  supposed  to  have  caused  consternation  in  the 
court,  hence  the  abrupt  question  quid  voltn  axtimniitia  1 

996.  fketumm  ftiiaaa :  G.  597,  R.  4  ;  A.  &  G.  337,  b ;  B.  321  ;  H. 
527,  III. 

1000.  qni :  in  whose  case,  lit.  icho  (subject). 
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1094.  ullo :  any  {othsr),  eixm  morUm  :  i.e.  ?ie  in  death,  yita : 
i.e.  he  in  life, 

1098.  pateretnr :  had  been  suffering,  G.  234 ;  A.  &  Q.  277,  b  ;  B. 
260,  4  ;  H.  499,  2. 

1102.  me  patria  ezpnlerat,  etc. :  upon  Cicero's  banishment  Olodius 
burned  his  house  on  the  Palatine,  plundered  his  villas  at  Tusculum 
and  Formiae,  and  persecuted  his  family. 

1104.  Cn.  Pompeio . . .  indixerat :  see  Notes  on  11.  218  and  225. 

1105.  Bifli  fimtrif :  see  Note  on  1.  487. 

1107.  initabat,  urgebat :  h>e  was  insistent,  Tie  was  persistent.  The 
fourteen  Pluperfects  preceding  these  words  produce  a  hammering 
effect,  with  their  like  endings  (Assonance).  This  effect  is  reinforced 
by  the  Imperfects,  with  their  similar  endings,  side  by  side.  oapere : 
contain  (hold), 

1108.  ineidebaatwr :  that  is,  Clodius  was  having  his  laws  engraved 
before  they  were  passed,  so  sure  did  he  feel  of  .his  election  as  praetor. 

1110.  quod  quidom  ille  adamaiset :  if  at  least  he  had  taken  a  fa/ncy 
to  it.  For  the  Bestrictive  relative,  see  G.  627,  b.  1 ;  A.  &  G.  320,  (2  ; 
B.  283,  5  ;  H.  508,  n.  1. 

1112.  illiim  ipfom:  that  is,  Pompey.  novo  reditu  in  gratiam: 

Clodius  and  Pompey  became  reconciled  in  56  b.c. 

1114.  Caeearis,  etc. :  in  other  words,  he  counted  on  Caesar's  back- 
ing. 

1116.  urgebat:  was  a  weight  upon  him, 

1128.  in  private . . .  profeoerat :  had  it  (i.e.  the  Senate)  been  success- 
fid  in  this  same  fMwCs  case  as  a  privcUe  citizen  ;  lit.  had  it  accom- 
plished something, 

1188.  praetore :  {hdm  as)  praetor.  This  is  a  virtual  Unreal  Protasis 
(=  si  praetor  faetus  eseet)  to  the  Apodosis  foissent ;  so  praetorem  (1. 1120) 
and  in  ee  praetore  (1.  1124). 

1124.  in  eo  praetore ...  per  quern  tribunum :  in  the  praetorship  of 
€me  through  whom  when  tribune,  Cicero  contends  that  since  Clodius, 
when  only  a  tribune,  could  work  so  much  harm  to  him  an  ex-consul 
(by  sending  him  into  exile,  etc.),  no  actual  consul  could  have  with- 
stood the  rascal  in  t^  praetorship. 

1186.  oppreeiisiat  omnia,  etc. :  he  would  have  swept  everything  before 
him,  would  be  owning  {a/nd)  holddng  everything. 

1180.  homo  effeminatns  fnrtissimnm  virum :  contrasted  words,  hence 
placed  side  by  side,  and  in  chiastic  order. 

1188.  ille  Yoro  oonsul :  he  assuredly  as  consul.  When  once  elected 
praetor,  Clodius  might  have  looked  forward  to  his  election  as  consul 
three  years  later. 
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1807,  tribni :  from  trei. 

1218.  Yooem  praeoonis :  after  an  election  the  result  was  proclaimed 
by  a  herald.  This  empty  form,  Milo  is  represented  as  saying,  was  all 
that  was  lacking  to  confirm  his  election  as  consul.  The  vote  in  his 
favor  was  unanimous  (ennetit  Boffragiii)  so  far  as  it  went,  but  the 
election  was  interrupted  by  mob  violence. 

1216.  faeinoris,  fEusti:  the  context  makes  the  former  meAU  plot  (deed 
in  contemplation)  and  the  latter  crime  (deed  already  done), 

1224.  si  etset  habenda  ratio,  etc. :  if  it  was  to  he  a  matter  of  rewards, 
lit.  if  regard  mttst  he  paid  to  rewards.  Observe  the  shifting  of 
sequence  from  Present  to  Past.  After  addit  (1.  1217)  we  have  sit, 
faerit,  and  yioerint;  then  etset,  eonsolaretur,  etc.,  conforming  to  the 
sense  (Past)  rather  than  to  the  tense  (Present)  of  the  leading 
verb. 

1281.  nulla  umquam . . .  yatnstas :  no  lapse  of  time  mil  ever  hring 
silence,  quin  hoc  tempore :  why,  at  this  very  time.  Notwithstand- 
ing this  Temporal  phrase  the  earn  following,  is  Concessive. 

1282.  inyidiae  meae  subiciantur :  are  hurled  to  kindle  (the  fires  of) 
odium  against  me,  lit.  are  hurled  under  my  odium.  The  Dat.  is  due 
to  tab  in  composition. 

1285.  Etniriae  festot . . .  diet :  that  is,  the  festival  already  celebrated 
(actot)  or  appointed  (inttitutot)  by  the  Etrurians  for  future  anniversa- 
ries of  the  day  on  which  their  tyrant  Clodius  was  slain. 

1286.  ab:  since.  altera:  second. 

1239.  non  laboro :  /  do  not  trouble  myself  (do  not  care), 

1242.  haec  tu :  supply  a  verb  of  Saying. 

1251.  ted  ne  hone  quidem  iptum,  etc. :  that  is,  not  even  in  the  present 
case  itself  as  to  make  me  forget,  etc. 

1254.  meo  capite . . .  quam  Xilonii :  in  my  own  civil  rights  rather 
than  (those)  of  Milo, 

1262.  tempomm:  needs. 

1264.  dimicatio  capitit :  struggle  for  civil  life, 

1275.  dignior . . .  qui . . .  ezcipiat :  worthier  to  receive, 

1284.  hot :  that  is,  the  jury. 

1287.  mene  non  petuitte,  etc. :  depends  on  retpendebo.  Observe  that 
ne  is  emphasized  by  having  the  enclitic  -ne  attached  to  it. 

1289.  quae  ett  grata  gentibut :  the  break  here  indicates  that  some 
words  are  missing.  The  meaning  seems  to  be  that  the  whole  world 
(suppljdng,  as  some  do,  omnibus  with  gentibut)  was  interested  in 
Milo*s  welfare,  and  that  even  the  jury  (to  which  eit  probably  refers), 
while  it  might  condemn  him,  approved  his  course. 

1291.  quo  deprecante  1    Ke :  a/  whose  i7itercesdion  f    My  own. 
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between  Caesar  and  Pompey,  one  of  the  bitterest  enemies  that  Caesar 
had  was  Marcellns,  the  aristocratic  consul  in  51  b.c.  By  his  advo- 
cacy of  extreme  measures  at  this  critical  period,  in  the  effort  to  check 
Caesar's  growing  power,  he  helped  as  much  as  any  one  else  to  precipi- 
tate the  war.  At  the  close  of  the  conflict,  after  Caesar  had  conquered 
his  enemies,  and  was  engaged  in  the  task  of  restoring  order  and 
reconciling  the  differences  that  had  led  to  the  struggle,  Marcellus  re- 
tired to  Mytilene  (in  Lesbos,  an  island  off  the  coast  of  Asia),  disdain- 
ing to  ask  for  pardon,  or  even  to  accept  it  when  proffered  unasked, 
until  persuaded  to  do  so  by  his  friend  Cicero.  On  his  way  home  from 
exile,  Marcellus  was  assassinated  for  some  reason  by  a  friend  named 
Magius  at  Piraeus  (the  chief  harbor  of  Athens). 

8.  The  Speech.  In  pardoning  Marcellus,  Caesar  acted  in  deference 
to  the  united  wishes  of  the  Senate.  His  moderation  was  so  unex- 
pected that  it  broke  down  the  resolution  which  Cicero  had  formed 
after  Pompey's  defeat  at  Pharsalia  to  hold  his  peace,  and  evoked 
from  him  this  rather  extravagant  panegyric  on  Caesar's  generosity. 
Extravagant  as  his  language  is,  however,  the  enthusiasm  that  inspired 
it  is  easily  understood.  Caesar's  conduct  was  in  striking  contrast 
with  that  of  Sulla,  who  made  a  cruel  use  of  his  victory  over  the 
Marians  ;  and  again  it  was  very  different  from  what  Cicero  and  other 
Pompeians  had  been  led  to  expect  of  Pompey  himself,  had  the  latter 
been  victorious  over  Caesar.  Hence  the  orator  was  carried  away  by 
his  emotions,  believing  as  he  did  that  in  Caesar's  magnanimity  he 
saw  the  prospect  of  better  things  for  the  country  itself. 


2.  dolore :  aorroto  (on  account  of  the  civil  war  just  closed)  ;  vereeon- 
dia :  delicacy  (because  he  was  not  of  the  victorious  party). 

9.  Karoello . . .  reddito :  in  the  restoration  of  Marcelltts,  Abl.  Abso- 
lute. 

18.  earn:  Concessive.  in  eadem  eaosa:  that  is,  on  the  Pom- 

peian  side. 

15.  venarl  in :  ahovld  he  engaged  in  {be  enjoying). 

20.  hii  omnllmi :  that  is,  the  other  members  of  the  Senate. 

21.  quasi . . .  snitalisti :  the  figure  is  that  of  an  army  marching  to 
battle.  For  the  thought,  Cicero  sounds  in  this  sentence  the  key-note 
of  the  speech — the  hopes  awakened  by  Caesar's  clemency. 

22.  intelleetmn  est,  etc.  :  for  I  had  it  made  char  to  my  mind  in- 
deed, in :  in  the  case  of 

25.  eommemoratii  elTensionibiis :  Abl.  Abs.  with  Concessive  force. 
Tn  his  consulship  Marcellus  had  not  only  urged  the  question  of 
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though  he  had  a  brother  of  the  same  name  (consul  in  49  b.c).    See- 
11.  330,  331  below. 

100.  memoria  obfadit:  the  Romans  were  fond  of  metaphors  bor 
rowed  from  the  action  of  water  ;  hence  the  frequent  use  of  the  verbs 
fluere  (with  its  compounds),  perfandere,  confundere,  manare,  redimdare, 
etc.,  in  figurative  senses.     Compare  the  use  of  the  substantive  flumen 
in  1.  37  above. 

108.  laam :  referring  to  the  logical,  rather  than  the  grammatical, 
subject.  Thus  used,  mxm  is  often  (as  here)  emphatic.  G.  309,  2  ;  A. 
&  G.  196,  c ;  B.  244,  4  ;  H.  449,  2.  nobilissimamque  familiam, 

etc. :  English  requires  us  to  supply  quorum,  but  Latin  and  Greek  often 
omit  a  second  relative  when  it  would  stand  in  a  new  case.  G.  (L.  Ed.) 
636  ;  H.  453,  2. 

106.  magnae:  predicate  adjective.  quidem:  see  Note  on 
1.  79. 

107.  idem  (Nom.)  :  at  once  (that  is,  at  one  and  the  same  time). 

108.  tanta  est  ut,  etc. :  the  real  result  of  tanta  begins  with  the  words 
at  haeo  (1.  Ill),  but  when  these  words  are  reached  the  construction  is 
changed  (Anacoluthon)  from  the  regular  Consecutive  Subjv.  to  Fut. 
Indicative  (florewet).  For  convenience,  supply  the  word  "  while  "  with 
the  first  clause  after  ut. 

114.  ante :  =  antea,  adverb. 

115.  yioeras :  had  surpassed, 

116.  perinde . . .  atque :  exactly  as.  He  means  that  he  is  afraid  that 
he  cannot  convey  to  his  hearers  all  that  he  thinks  and  feels. 

118.  ea,  quae:  both  words  are  Ace.  Plural,  while  iUa  (i.e.  yictoria) 
is  Nominative.  "  Caesar  has  given  up  the  fruits  of  his  victory  "  is  the 
thought. 

119.  oocidissemQa :  were  rwiiied,  the  Plupf.  denoting  resulting  con- 
dition. 

124.  quam  late  pateat :  how  far-reaching  it  is,  ad  ilia  arma : 

that  is,  to  side  with  the  Pompeians  in  the  war. 

126.  erroris:  epexegetical  Gen.  after  eolpa.  G.  361,  2  ;  A.  &G.  214, 
r ;  B.  202  ;  H.  396,  vi. 

185.  de  pace  andiendnm :  that  we  should  listen  (to  proposals)  co^icem- 
ing  peace. 

189.  hominem :  that  is,  Pompey. 

140.  privato  eonsilio,  non  publico :  through  personal,  not  political 
motives,  tantnm . . .  valuit :    h>ad   so    much  infliience  with  me, 

Pompey  had  helped  to  bring  about  Cicero's  recall  from  exile. 

142.  pmdens :  toith  my  eyes  open,  lit.  foreseeing. 

144.  minime  obMmnim :  that  is,  perfectly  well  known. 
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220.  motiw :  disturbances  (Accusative  Plural). 

226.  fldet:  credit.  libidinM:  extravagcmt  Tidbits,  Licentious- 
ness in  the  daily  habits  of  the  Romans  was  followed  by  the  decay  of 
family  life.  This  circumstance,  coupled  with  the  bloodshed  due  to 
civil  wars,  had  led  to  a  decrease  of  the  native  population  ;  hence  the 
words  propaganda  laboles :  the  population  must  be  increased. 

227.  dilapia  difflnzemnt :  ?iave  become  disordered  and  out  of  Joint. 
This  translation  changes  the  Metaphor.     See  Note  on  1.  100. 

228.  non  reeasandam . . .  qnin :  inevitable  that,  lit.  not  to  be  refused 
hut  that. 

280.  foiifet:  might  prove  to  be.  The  form  represents  the  Fut.  Per- 
fect from  the  a/nte  bellum  point  of  view. 

281.  praesidia:  safeguards. 

232.  togatus :  that  is,  si  togatus  foisset,  Unreal  Protasis. 
289.  doetomm   hominom:  philosophers,  particularly  of    the  Stoic 
school,  who  taught  indifference  to  death. 
240.  noli . .  •  lapiens :  be  not  wise  (i.e.  a  philosopher)  at  our  risk. 
242.  torn  andirem :  wmdd  admit  it  on  this  condition. 
249.  qnamvis  sapiens  :  however  wise. 
252.  enim :  for  the  position,  see  G.  (L.  Ed.)  484,  b.  ;  B.  350,  8. 

257.  si  qnidem :  G.  595,  b.  5  ;  A.  &  G.  155,  c  ;  H.  507,  m.  3,  n.  2. 

258.  in . . .  meritonun :  services  (dmie)  to. 

260.  pan . . .  actns :  terms  borrowed  from  the  stage. 

261.  elaberandnm  est :  (your)  vnyrk  must  be  wrought  out. 

265.  dicito :  you  shall  say.  The  Second  Impv.  looks  forward  to  con- 
tingent fulfilment,  the  contingency  here  being  implied  in  turn,  two  lines 
above.  hoc  ipsnm  din :  this  (word)  **  long  "  itself,  in  quo :  = 

•i  ineo. 

270.  tna  vita :  predicate  Nominative. 

874.  hnic . . .  oportet :  to  this  (i.e.  to  posterity)  you  must  devote  your- 
self, to  this  show  your  true  chara^cter. 

278.  mnnera:  your  games,  i.e.  the  public  shows  which  he  had  given 
as  a  magistrate. 

280,  Tagabitnr :  like  the  restless  spirit  of  one  unburied. 

281.  sedem :  resting-place.  The  thought  is,  that  Home  will  have 
perished. 

284.  aliqnid  reqoirent :  urill  miss  something. 

286.  illod  refers  to  belli  civilis ;  hoc,  to  salute  patriae.  fati :  pred- 
icate Genitive.  G.  866,  b.  1  ;  A.  &  G.  214,  c;  B.  198.  3  ;  B.  402. 
Sooonsili. 

288.  hand  sdo  an :  probably,  lit.  /  do  not  know  but. 

297.  mnlti  dnbitabant,  etc. :  these  words  explain  obscnritas  (1.  296). 

27 
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The  question  was  whether  to  join  Caesar  or  Pompey  or  to  remain 
neutral,  a  question  involving  in  some  cases  expediency  (oq^ediret),  in 
others  political  decorum  (deoeret),  and  in  still  others  the  law  itself 
(lieeret). 
808.  ab  aliis :  hy  some;  ab  aliis :  from  others, 

810.  nnom  velint :  should  he  united  in  purpose. 

811.  lanitatis :  sound  judgment.  niii  to . , .  manente :  except  with 
you  safe,  and  adhering  to  that  policy ,  etc. 

814.  haeo :  these  (ifistitutions). 

819.  oppositus :  substantive,  Accusative  Plural. 

821.  omnes :  Nominative.  maximaii  gratiai  agimiw,  maiores  etiam 
habomiw :  ufe  express  our  greatest  tha/nkSy  we  feel  even  more  grateful 
(than  we  can  say). 

825.  cni  neoeise  est:  because  he  was  a  prominent  member  of  the 
Senate  and  ex-consul  as  well  as  the  personal  friend  of  Marcellus. 

829.  quod  autem,  etc.  :  moreover ^  {as  for)  that  which  is  {the  duty)  of 
the  deepest  affection.  mea :  in  my  casCf  lit.  mine  (Nominative). 

882.  earn :  while.  Concessive.  tam  dlu . . .  qnam  din :  jus  long 

as.  praettiteriiii :  fulfilled. 

885.  sio  tibi  gratiai  ago,  ut . . .  aocesierit :  a  short  way  of  saying,  / 
tha^k  you  so  hsartily  that  I  confess  . . .  h>as  been  added. 

886.  omnibus  me . . .  ornate :  notwithsta/nding  my  being  not  only 
spared  but  honored  by  you  in  aU  respects,  Abl.  Abs.  with  ConoeariTie 
force. 


THE  DEFENCE  OP  LIGARIUS 

{Pro  Ligario) 

PREFATORY  NOTE 

1.  The  Pro  Ligario  was  delivered  in  the  Forum  before  Caesar 
dictator  in  the  year  46  B.C.  See  Prefatory  Note,  §1,  of  the  I 
Ma/rcello, 

2.  ligarins.    Like  M.  Marcellus  (see  the  preceding  oration),  (^nir 
Ligarius   had  sided  with  Pompey  against  Caesar  in  the  civil  ' 
According  to  Cicero,  he  was  the  victim  of  circumstances.     In  the 
50  B.C.  he  went  to  Africa  as  legatus  to  the  propraetor  C.  Cone 
Longus,  who  at  the  close  of  his  term  left  Ligarius  in  charge 
his  successor  should  arrive.     In  this  position  Ligarius  was  ovei 

— '•'•  and  was  immediately  pressed  by  the  Pompeian  paj 
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around  him  to  assume  the  leadership  of  their  party  in  Africa.  This 
he  did  with  reluctance. 

8.  During  the  War.  Shortly  afterwards  the  first  battle  of  the  war  in 
Italy  went  against  the  Pompeian  commander,  P.  Attius  VaruSf  who 
in  consequence  fled  to  Africa,  and  with  slight  authority  usurped  the 
governorship  of  that  province,  and  placed  Ligarius  in  command  of  the 
seacoast.  Accordingly,  when  the  regularly  appointed  governor,  L. 
Aelius  Tubero,  appeared  and  tried  to  land,  it  fell  to  the  lot  of  Ligarius 
to  prevent  his  doing  so.  Although  Tubero  had  on  board  of  his  ship 
his  sick  son  Quintus  (the  present  prosecutor),  he  was  denied  the  privi- 
lege even  of  getting  water.  The  war  soon  burst  out  in  Africa, 
where  the  Pompeians  for  a  while  held  their  own  against  Caesar's 
lieutenant,  and  with  the  help  of  their  ally,  Juba,  king  of  Numidia, 
won  the  first  battle.  Hence  the  province  of  Africa  became  and  re- 
mained during  the  war  a  place  of 'refuge  for  the  Pompeians  who  were 
hard  pressed  elsewhere.  Although  Ligarius  remained  in  Africa  dur- 
ing this  entire  period,  he  played  only  a  subordinate  part  in  the  events 
of  the  war. 

4.  After  the  War.  After  the  battle  of  Thapsus  (46  B.C.),  which  killed 
the  Pompeian  cause,  Caesar  spared  the  life  of  Ligarius,  but  did  not 
permit  him  to  return  to  Italy.  His  brothers,  however,  who  had  re- 
mained neutral  during  the  war,  earnestly  petitioned  Caesar  for  the 
pardon  of  Ligarius.  Their  entreaties  were  seconded  by  many  friends, 
among  them  Cicero.  The  story  of  the  effect  which  Cicero's  oratory 
had  upon  Caesar  in  his  plea  for  his  friend  has  been  graphically  told 
by  Plutarch,  and  is  quoted  on  page  192.  Two  years  later  Ligarius 
was  one  of  the  conspirators  who  murdered  his  benefactor,  and  himself 
fell  in  the  proscriptions  of  the  Second  Triumvirate  (43  B.C.). 


1.  In  the  ironical  Exordium,  Cicero  belittles  the  importance  of  the 
charge  brought  against  Ligarius,  and  at  the  same  time  indicates 
the  two  points  of  view  from  which  he  will  conduct  the  defence  : 
Caesar's  humanity,  and  the  equal  guilt  of  the  accuser  and  the  accused 
in  the  matter  charged  (in  Africa  foisse). 

2.  propinquus  mene :  the  exact  relationship  between  Cicero  and 
Tubero  is  not  known.  ad :  before, 

8.  Paaia :  C.  Vibius  Pansa,  one  of  Caesar's  adherents,  whose  services 
had  been  enlisted  in  behalf  of  Ligarius. 

5.  quo  me  vertam :  whither  to  turn,  Deliberative  Question,  depend- 
ing on  neecio. 
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6.  cum :  Causal.  per  te :  that  is,  of  your  own  knowledge. 

8.  abuterer:  take  advantage  of,  with  the  Ablative.  inimici:  i.e. 
Tubero. 

9.  quod  latebat :  subject  of  inveftigatnm  Mt. 

11.  inte^Tim :  an  open  question  {a  doubtful  matter),  iam  non : 
no  longer. 

12.  conferanda  est  ad :  must  he  brought  to  hear  on, 
18.  liberationem  onlpae,  errati  veniam :  Chiasmus. 

15.  aocuatori :  Dative  of  the  Agent. 

16.  parte :  side  {political  party),  qua  (twice)  :  with  ea,  best 
translated,  the  same  with.  For  the  Accusatives  (te,  virum)  after  the 
relative,  see  G.  641 ;  A.  &  G.  336,  a,  i,  r.  (p.  372)  ;  H.  535,  i.  5. 

18.  oonflteamini  necesse  est :  G.  553,  4,  b.  ;  A.  &  G.  331,  /,  b.  ;  B. 
295,  8  ;  H.  502,  i.  prius . . .  quam  reprehendatii :  G.  577  ;  A.  &  G. 

327,  a;  B.  292,  i,  c;  H.  520,  i.  2. 

20.  legatua :  (as)  legatus, 

34.  quemquam  alium :  the  provincial  governor  at  the  expiration  of 
his  term  usually  left  his  quaestor  in  charge  until  the  succeeding  gov- 
ernor arrived  ;  but  Cicero  says  that  in  this  case  everybody  insisted  on 
Ligarius'  being  thus  put  in  charge. 

26.  oui :  that  is,  provindae.  in  pace :  in  (a  time  of)  peace. 

29.  cupiditate  inconsiderata :  heedless  passion  ;  timore :  panic.  These 
words  are  answered  in  chiastic  order  by  ealutii,  and  etudi  (party  zeal). 
The  Genitives  limit  ducem  (as  leader), 

81.  cum:  this  is  eum Inversum,  introducing  the  main  thought  of  the 
sentence. 

82.  Buof :  his  (friends),  implioari :  to  become  entangled. 

88.  praetor:   that  is,  propraetor.  obtinuerat:  Tuid  held,  some 

years  before. 

85.  ille :  that  is,  Varus.  si  illud,  etc. :  because  his  term  as  pro- 

praetor had  long  since  expired.  imperium  is  predicate  Nomina- 

tive. 

87.  nuUo  publico  consilio :  without  the  sanction  of  the  authorities  (i.e. 
of  the  Senate). 

88.  qui  cuperet :  Causal  relative. 

40.  culpa:   Ablative.    G.  405  ;   A.  &  G.  243,  a;   B,  214,  i,  c;  H. 
414,  I. 
48.  ei :  that  is,  provinciae. 

46.  voluntatem:  intent, 

47.  tempora :  periods. 

48.  orimine :  for  the  case,  see  Note  on  1.  40. 

50.  quod :  during  which,  Accusative  of  Extent  in  Time. 
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68.  oonoordiBiimia :  thoroughly  congenial. 
56.  hie :  in  these  circumstances y  lit.  here, 
59.  alienae  a :  estranged  from  {hostile  to). 

68.  defendit :  pleads  in  defence,    in . . .  non  foisse :  that  is,  did  not 
entertain. 
66.  quam  non :  how  little. 

74.  ex  Aegypto :  after  the  battle  of  Pharsalia  (Aug.  48  b.c.),  which 
resulted  in  Pompey's  utter  defeat  by  Caesar,  Cicero  returned  to  Italy. 
He  remained  at  Brundisium  for  ten  months  (Nov.  48 — Sept.  47)  in 
great  uncertainty  for  the  future  until  he  received  from  Caesar  a  letter 
written  in  a  friendly  spirit,  ignoring  the  part  that  Cicero  had  taken 
in  the  war.  At  this  time  Caesar  was  in  Egypt,  where  he  had  been  en- 
gaged in  the  campaign  known  as  the  Alexandrian  War. 

75.  imperator :  originally  this  term  designated  one  who  possessed  an 
independent  command  (imperium),  and  later  was  the  title  of  any  vic- 
torious general.  It  was  first  assumed  as  a  permanent  title  by  Caesar. 
In  the  last-named  sense  Cicero  here  applies  it  to  Caesar,  while  the 
words  eue  me  alteram  are  used  in  allusion  to  his  own  victory  over 
some  mountain  tribes  during  his  proconsulship  in  Cilicia  (51-50  B.C.), 
for  which  he  was  proclaimed  imperator  by  his  soldiers.  After  return- 
ing from  his  province  in  50  b.c,  Cicero  retained  his  imperium,  of 
which  the  fasces  lanreati  (1.  78)  were  the  symbol,  in  the  hope  that  the 
Senate  would  grant  him  a  triumph  for  his  victory.  The  Senate  was, 
however,  too  busy  at  this  time  with  its  grievances  against  Caesar  to 
attend  to  Cicero's  claim. 

79.  se  pntayit  reddere,  si . . .  dedisset :  thought  that  he  was  restoring, 
etc.,  if  he  gave  {should  give),  etc.;  that  is,  Caesar  thought  that  full 
restitution  to  Cicero  demanded  that  he  should  be  shorn  of  none  of  his 
honors. 

81.  ut:  how, 

82.  dubitem :  supply  confiteri.  de  Ligarl :  supply  fkcto, 

87.  ad  menm  aliquem  fmctum:  to  some  advantage  of  mine  {some- 
what  to  my  advantage), 

91.  quid  enim . . .  agebat :  what  was  the  aim  of  that  sword  of  yours 
dratvn,  etc.  {wh>at  was  your  aim  in  drawing  that  sword,  etc.)  ? 
Tubero's  opposition  to  Caesar  at  the  battle  of  Pharsalia,  says  Cicero, 
was  inconsistent  with  his  present  course. 

97.  egimus :  for  the  meaning,  see  the  preceding  Note. 

98.  quod  bio  potest  nos  possemus :  we  might  have  the  power  which  he 
(Caesar)  possesses, 

99.  laus :  the  glory,  eorum  ipsornm :  limits  oratio. 

102.  ingenio :  Tubero's  father  was  a  man  of  some  literajjy  taste. 
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103.  genus . . .  quod  esset :  that  is,  its  inhumanity,  as  the  speiaker 
proceeds  to  show.     The  Subjv.  indicates  an  Indirect  Question. 

104.  isto  modo :  in  the  way  you  are  doing,  lit.  in  that  manner  of  yours. 

108.  yIb:  maintain  (admit),  admirabilia :  strange. 

109.  vim :  object.  The  thought  is,  that  by  voluntary  exile  a  Roman 
could  usually  escape  the  death-penalty,  but,  as  Ligarius  was  already 
in  exile,  the  only  aim  that  the  present  prosecution  could  have  in  view 
was  the  death-penalty  itself. 

112.  levium:  volatile,  afayorite  epithet  as  applied  to  the  Greeks  in 
contrast  with  gravis  as  applied  to  the  Roman  character. 

119.  vis :  from  volo.  istud . . .  isto :  compare  Note  on  1.  104. 
apud:  under. 

120.  dictatorem :  that  is,  Sulla,  who  in  his  dictatorship  offered  blood- 
money  to  those  who  hunted  down  his  enemies  ;  hence  the  words 
praemiis  invitabat. 

122.  quae  crudelitas  . . .  vindicata  est :  Caesar  (ab  hoc  eodem)  in  64 
B.C.  as  president  of  the  court  that  tried  cases  of  assassination  brought 
to  justice  some  of  the  agents  of  Sulla's  proscriptions  (81  B.C.). 

126.  novi :  the  verb. 

127.  generis :  refers  probably  to  the  gens  (Aelian),  as  familiae  to  the 
family  belonging  to  the  gens,  of  which  the  Tuberos  were  members. 
The  full  name  of  the  prosecutor  was  Q.  Aelius  Tubero. 

128.  virtutis,  etc.  :  for  virtue,  etc.,  Objective  Genitives. 
186.  strati :  Perfect  Passive  Participle,  Nominative  Plural. 
188.  iacentis :  Accusative  Plural  agreeing  with  nos. 

141.  cave  ignoscas:  G.  271,  2  ;  A.  &  G.  269,  a,  3  ;  B.  276,  c;  H. 
489,  2. 

146.  quod :  that  which,  relative  ;  quid  would  have  required  sentlam 
(Indirect  Question).     Compare  quid  loquar  two  lines  below. 

148.  per  te :  that  is,  tua  sponte.  Cicero  intimates  that  Caesar  was 
more  humane  than  his  followers  wished  him  to  be. 

149.  essent :  would  there  be,  in  the  case  supposed. 

150.  de  victoribus :  among  (lit.  from)  the  victors.  The  phrase  is  used 
for  the  Part.  Genitive  after  multi ;  so  de  victis  following.  qui 
vellent :  Impf .  because  a  necessary  part  of  the  Unreal  notion,  whereas 
reperiantur  (after  Causal  cum)  states  an  independent  truth.  The  sub- 
ject of  the  latter  (such)  is  to  be  supplied  out  of  the  preceding  relative 
clause. 

155.  honesto :  well-meaning, 

156.  saluti  esse :  to  save;  lit.  to  be  for  safety,  Dat.  of  the  Object  For 
Which.  hominis:  humcm;  lit,  (the  part)  of  a  human  being,  Pred. 
Genitive. 
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159.  alionioB :  8omebody*8  (business)  ;  so  eins  following.  For  the 
case,  see  the  preceding  Note. 

160.  alind :  o^ie  thing  ;  aliad :  athother  (a  different)  thing. 

168.  neo  vox  homixuB,  etc. :  this  is  the  language  neither  of  a  human 
being  nor  {to  be  used)  toward  a  human  being. 

166.  aditus :  step,  that  is,  in  representing  the  case  to  Caesar. 

168.  daMto,  admiratns  sis,  adferret:  notice  the  sequence,  shifting 
from  Primary  to.  Secondary  through  the  Pf.  Subjv.  as  connecting 
link.  quod :  tJiat  (because), 

170.  adferret :  the  predicate  of  each  clause  after  yel. 

172.  qui  dnriiiB,  etc.  :  a  short  way  of  saying  qui  ajqiellant  earn  duriui 
(by  a  rather  ha/rsh  name),  ajqiellant  earn  Bpem,  etc. 

180.  faerint:  grant  that  they  were.  Concessive  Subjunctive.  G. 
264  ;  A.  &  G.  266,  c;  B.  278;  H.  484,  iii. 

184.  contumeliam :  so  Caesar  regarded  and  called  the  action  of  the 
Senate  in  opposing  him  before  the  outbreak  of  the  war.  Cicero  is 
merely  quoting  him. 

187.  idne  agebas :  was  that  your  aim  f  ut  tibi . . .  conveniret :  to 
corns  to  terms  with,  etc. 

190.  at :  like,  indicating  an  imputed  quality. 

194.  hostile :  that  is,  hostinm ;  civile :  that  is,  eivinm. 

196.  prinoipmn :  of  the  leaders,  that  is,  Caesar  and  Pompey. 

199.  parte :  side.  poBset :  Subjv.  of  Characteristic. 

204.  atmrn :  which  of  the  two  things,  interrogative  pronoun. 

206.  poteramusiie :  could  we  heilp  (non)  going  f  non  venire  is  sup- 
plied from  the  preceding  sentence. 

218.  in  vobis :  in  your  case  ;  similarly  in  aliis. 

214.  Taberonis  som :  referring  to  the  elder  Tubero.  Provinces  were 
assigned  by  lot  to  those  who  were  to  govern  them. 

218.  oontabemales :  in  the  Social  War  (90-88  b.c),  in  which  Cicero 
served  for  a  short  time. 

221.  quidam :  this  is  thought  to  refer  to  M.  Marcellus. 

226.  occupatam :  that  is,  by  Varus. 

227.  crimen :  charge;  in  the  next  sentence,  however,  it  me&ns crime. 
229.  natam:  naturally  fitted. 

280.  aliqaem  se :  that  is,  Varus. 

231.  is  aliquis :  that  somebody,  the  pronoun  being  used  as  a  sub- 
stantive. 

236.  si   esBOtiB :   supply  recepti.  traditnri  faistiB  . . .  retenturi : 

G.  597,  R.  3  ;  A.  &  G.  308,  d;  B.  304,  3,  b;  H.  511,  2. 

241.  cninB . .  .interfuit :  whose  interest  it  was  that  he,  etc.  G.  881 ; 
A.  &  G.  222 ;  B.  211  ;  H.  408,  i.  and  11. 
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242.  non  enim,  etc.  :  that  is,  such  a  course,  since  it  would  have  been 
dishonorable,  would  not  have  received  Caesar's  approval. 

247.  haic  yietoriae :  that  is,  hnins  (=  Caatarii)  yictoriae  (Dative). 

248.  rex :  Juba,  king  of  Numidia,  as  a  friend  of  Pompey's  cause, 
gained  a  victory  over  Curio,  Caesar's  lieutenant,  in  49  B.C.  After 
Thapsus  (46  b.c.)  he  committed  suicide.  hoio  eansae :  compare 
the  preceding  Note  on  hole  yietoriae. 

249.  aliena  volontai :  an  tmfrieruUy  sentiment.  oonventiu :  cor- 
porationSy  a  name  given  to  Roman  citizens  in  provincial  towns  asso- 
ciated for  trade  and  other  purposes. 

264.  ouins . . .  leeati . . .  veneratis :  in  obedience  to  (lit.  following)  whose 
a/uthority  you  had  gone  to  join  in  the  war. 

255.  quod  si . . .  veniebatis . . .  veniuetii :  now  if  (it  had  been)  on 
Gaeaar^s  account  (that)  you  were  going,  etc.  Notice  the  blending  of 
the  true  and  the  untrue  :  they  did  go  (hence  the  Indie,  veniebatis),  but 
not  for  Caesar's  sake. 

260.  yel  cam  mendado :  even  falsely y  Abl.  of  Manner.  gloriemini 
per  me  licet :  you  ma/y  boast  for  all  I  care. 

266.  qnamvis  ipse  probarem :  however  I  might  personally  (ipse)  ap- 
prove  it.    G.  606  ;  A.  &  G.  313,  a;  B.  309,  i  ;  H.  515,  m. 

270.  qaotns  quiBqne :  how  mam,y  would  have  done  as  you  did  (iitnd, 
Demonstrative  of  the  Second  Person)— re/t^m  (lit.  so  as  to  return)  to 
the  very  men  by  whose  party,  etc. 

272.  cum  omdelitate :  because,  although  the  younger  Tubero  was  ill 
aboard  the  ship,  the  party  was  not  allowed  to  land. 

278.  magni  cninsdam  animi :  (the  mark),  I  ma/y  say,  of  a  great  soul, 
Predicate  Genitive.  Observe  the  force  of  qoidam.  Of  course,  the 
words  are  ironical. 

276.  at . . .  foistent :    Concessive.  Taberoni:    Dat.   of  Posses- 

sion. 

279.  iasto :  legitimate,  because  conferred  by  the  Senate. 
281.  iners :  that  is,  his  family  was  neutral, 

287.  praeeidiis :  the  lines  (of  Pompey's  camp). 

288.  an  at  fit,  etc. :  the  text  is  defective.  The  meaning  seems  to  be 
— or,  as  happens  in  civil  wars,  [wa^  there  in  our  party  zeal  a  sincere 
desire  for  peace  f]    No  more  in  your  case  than,  etc. 

291.  erat  enim  amentii,  etc.  :  **foritwa>sam^man's  act,  dreaming 
of  peace,  when  you  sa/w  the  troops  in  battalia  "  (Lane).  vidercf : 

Potential  of  the  Past  in  the  Ideal  Second  Person. 

293.  abi  tibi  esset  pereandam  niii  vioisses :  not  the  Unreal  Condition 
(since  Tubero  neither  perished  nor  conquered)  but  the  Logical  Condi- 
tion in  Partial  Obliquity,  representing  Tubero's  point  of  view  when  in 
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Pompey's  camp  (**  I  must  perish  unless  I  conquer,  shall  have  con- 
quered"). 
801.  qni . . .  patetii :  in  supposingy  Causal  relative. 

808.  tibi  yideor :  do  you  think  that  J,  etc.,  addressed  to  Caesar. 
804.  Biunmam :  supreme  test, 

806.  egi :  pleaded, 

807.  ratio  honomm  taornm :  the  piam,  of  your  official  career. 

809.  si  nmqnam  posthac :  if  ever  he  does  so  again.  The  sentence  is 
purposely  left  unfinished  as  in  the  language  of  daily  life. 

812.  taceo :  virtual  Apodosis  to  the  Protases  implied  in  the  preced- 
ing Imperatives.  G.  593,  4  ;  A.  &  G.  310,  b  ;  B.  305,  2  ;  H.  507, 
III.  I.  liaae:  th>e8e  arguments. 

814.  oppreisiiB:  overtaken, 

819.  adroganter :  supply  oro  or  peto.  tu  idem . . .  dedisti :  do  you 

who  have  given  us  hope,  also  (idem)  give  us  help.  Note  the  Assonance 
in  opem  and  ipem. 

824.  tni  neoeiHUurii :  your  dear  friends  (e.g.  Pansa). 

826.  oansaB :  that  is,  the  grounds  of  the  petition. 

827.  qnam  tuns  necessariiiB :  how  much  your  friend. 

828.  qnam  illioB :  as  {the  friend)  of  him. 

337.  Sabinos:  friends  and  relatives  of  Ligarius  from  the  Sabine 
country  (agmm  Sabinnm),  of  which  he  was  a  native. 

840.  T.  Brocchi:  uncle  to  Ligarius  ;  see  1.  115. 

842.  Bqualorem :  it  was  usual  for  the  friends  of  a  Roman  when  on 
trial  to  put  on  old  and  filthy  garments  as  mourning  to  excite  pity  for 
his  case. 

848.  uniiiB :  that  is,  of  only  one  person. 

349.  vox:  saying. 

351.  te  omniB,  etc. :  supply  patare.  tuos:  your  (friends), 

362.  hnno  iplendorem  omnium :  this  illustrious  throng. 

356.  tecum:  because  as  neutrals  they  were,  according  to  Caesar's 
vox,  his  friends. 

867.  tniB  snos:  to  your  (friends)  their  (friends),  buob  is  used 
here  in  its  emphatic  sense,  not  referring  to  the  subject  of  the  sen- 
tence. 

866.  noverit :  translate  as  Present.  qnidyis . . .  Beqnerentnr :  th^t 

anything  you  choose  (can  imagine)  would  have  happened  sooner  than 
that,  etc.     G.  644,  b.  3  ;  A.  &  G.  332,  h. 

868.  volnntate  :  by  inclination,  Abl.  of  Respect  ;  tempestate :  by 
stress  of  circumstances,  Abl.  of  Means. 

870.  ierit :  Concessive  Subjunctive.    So  diBBonBerit. 

878.  qnalis . , .  fnerit :  that  is,  how  he  behaved  as  city  praetor.     He 
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befriended  Caesar  in  some  way  when  the  latter  was  in  Gaul.  T.  Li- 
garius  was  brother  to  the  accused. 

876.  animi,  ingeni :  the  first  refers  to  the  heart,  the  second  to  the 
head. 

888.  atrUqae  his :  for  the  more  common  atrique  homm,  referring  to 
individuals. 

886.  homine  nobiliitimo,  etc.  :  that  is,  M.  Marcellus ;  see  the  pre- 
ceding oration. 

896.  homines  ad  deos,  etc. :  compare  **  And  earthly  power  doth  then 
show  likest  God's,  When  mercy  seasons  justice"  {Mer.  of  Yen. 
iv.  i). 

899.  forsitan  poBtnlet :  perJiaps  may  demand,  Potential  Subjunctive. 
G.  (L.  Ed.)  457,  2,  n.;  A.  &  G.  811,  a,  n.  3 ;  B.  280  ;  H.  p.  267,  foot- 
note 1. 


VOCABULARY 


All  the  long  vowels  in  this  vocabalary  are  marked. 

A  intr.  wander  away,  go  astray,  deviate 

A.,  abbreviation  for  Aulus,  a  Roman  •^'^'  ^'a'**^- In  thought, 

praenomen  or  forename.  abhorreO,  -fire,  -uI, ,  [ab+horreO] 

a.  d.,  for  ante  diem.   See  ante.  ^  '''•  *"^  *"*''•  'A^*'**/'^^,  have  a  violent 

,I.i-/-.»..                    ^^.  aversion  for,  shudder  at,  aJbhor;  differ 

«,  ab,  abB  («  before  cone.,  ab  before  from,  be  inconsistent  with,  be  out  of  har- 

vows,  and  some  cons    always  before  A,  nionywUh,  be  at  variance  with,  be  averse 

aba  in  aba  t6  and  abiqne),  prep,  with  ^^  .  ^  ^^  connected  wUh. 

i\i\.  from,  away  from  (opp.  to  ad),  vi  a.     i 

Of  place,  direction  of  motion,  yhw,  *°"^?»  ""®"»  "^*^*»  abiectnm   [ab  + 

away  from ;  without  motion,  of  separar  ^^'^  ^  ^-  ^^^  ^^^^^  ^'^  ««^«y' 

tion  and  distance,  with  vbs.  like  abene,  'i?^  ^^"^ '  ^^  ''^'  a6«n<<a» ;  reflex. 

distfire,  and  advs.  like  lonff 6,  procnl.  aWcere  b6,  throw  one's  seif  down,  pros- 

prope.     Esp.    of  the  point  of   view  irate  one's  self ,  abandon  one's  self ,  give 

from  which,  in,  on,  at  (e.g.  fi  tergO,  in  "^  ^'^  <««P«ir. 

^  rear).    Of  time,  /rom,  *iw<»,  after.  abieotuB,  -a,  -urn,  [pf.p.  of  abidO]  adj. 

Of  the  agent  with  passive  vbs.  by,  on  <^<^i  down,   downcast,  dispirited,  de- 

the  part  of.    With  vbs.  of  expecting,  spondent,  overwhelmed,  broken ;   low, 

fearing,  hoping,  etc.,  showing  the  source,  ''»««'» .'  tUu^t,  fallen,  worthless,  vile, 

from.    With  many  vbs.  only  implying  abiftdicO,    -fire,    -Svl,    -Stum,   [ab  + 

separation,  and  with  adjs.  of  kindred  iftdioO]  1  tr.  deprive  by  judicial  deci- 

meaning.  gion^  adjudge  away. 

abdicO,  -fire,  -fivl,  -fitom,  [ab+dicO]  abinngO,  -iongere,  -iUnzI,   abiflno- 

Itr.  disavow;  abdicate,  resign,  give  up.  tnm,  [ab+iongO]  8  tr.  unyoke;  re- 

abditns,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  abdO]  adj.  ^'^^^  P<^rt,  detach. 

hidden,  concealed  ;  secret,  secluded,  re-   abnnO,  -nuere,  -nnl, ,  fut.  part,  ab- 

m^te.  noitfiniB,  [ab+nuO]  8  tr.  and  intr. 

abdC,  -dere,  -dldl,  abditnm  [ab+dC]  refuse  by  a  sign ;  refuse,  decline,  r^ed ; 

3  tr.  put  away,  remove ;  conceal,  hide;  <^«y»  dissent. 

reflex,  abdere  10,  betake  one's  seHf,  hide  abripiO,  -ripere,  -ripnl,  -reptnm,  [ab  + 

one's  self  in,  bury  one's  self  in.  rapiO]  3  tr.  take  away  forcibly,  snatch 

abdficO,    -dfteere,   -dtlxl,   abdnctnm,  away ;  carry  off,  renum ;  drag  away, 

[ab + dtloC]  8  tr.  lead  away,  lead  aside,  ^^^"^  ^ff- 

lead  off,  carry  off;  lead  astray;  draw  abrogO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [ab-i-rogO] 

away,  tcUhdraw.  1  tr.  repeal,  annul,  abrogate ;  depose, 

abe5,  -Ire,  -IvI  or  -il,  abitnm,  fut.  part.  remove  from. 

abitUms,  [ab+eO]  irr.  intr.  go  away,  abmmpO,  -mmpere,  -rflpl,  abmptnm, 

go  off,  depart,  leave,  go;  pass  away,  [a,h+T\impS\Str.  break  of,  break  away, 

vanish,  cease,  expire.  sever,  tea/i'. 

aberr5,  -fire,  -fivl,  — ,  [ab+errO]  l  abs,  seefi. 
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abtcIdO,  -eldere,  -cldl,  -clii^  [abs-»- 
caedO]  3  tr.  cut  offy  hew  off:  separtUe^ 
divide ;  tear  away. 

ab80onditii8,-a,-iLm,  [pf  .p.  of  abscondO] 
adj.  hidden^  concealed^  secret ;  hard  to 
see  or  to  grasp^  obscure. 

abscondO,  -oondere,  -oondl,  absoondi- 
tnin,  [abs-i-coiidO]  3  tr.  Jiide^  conceal; 
make  a  secret  qf. 

absSns,  -entifl,  [pr.p.  of  absnm]  adj. 
abserUy  away;  in  one^s  tUfsencCj  while 
absent,  though  absent. 

abBimiliB,  -e,  [ab+gimilig]  adj.  unlike, 
dissimilar. 

absiitO,  -listere,  -ititl,  — ,  [ab+BiBtO] 
3  intr.  withdraw  from,  go  away  ;  desist 
from,  leave  off ;  keep  away  from,  stand 
aloof. 

abiollltiO,  -Onis,  [absolvO]  f.  as  judicial 
term,  acquittal;  completeness,  perfec- 
tion. 

abBolvO,  -Bolvere,  -boM,  abBoltLtnm, 
[ab+BOlvO]  3  tr.  set  free,  discMrge; 
acquit,  declare  innocent ;  complete,  per- 
fect. 

abBtergeO,  -tergSre,  -tenl,  -terBom, 
[abs-f-tergeO,  wipe  of]  2tr.  tvipe  off, 
wipe  away;  drive  away,  banish. 

abBtinentia,  -ae,  [abBtinSuB,  from  ab- 
BtineO]  f.  a  rtfraining  from,  ab- 
stinence, self-restraint ;  integrity. 

abBtineO,  -tinfire,  -tinul,  abBtentnm, 
[abs+teneO]  2  tr.  and  intr.  keep  back, 
hold  off,  withhold;  reflex.  abfltinOre 
b6,  keep  one's  self  from,  r^ain,  abstain 
from,  absent  one^s  se{f. 

abBtrahO,  -ere,  abstrSzI,  abBtrSctnm, 
[abs + trabO]  3  tr.  drag  off,  draw  away; 
withdraw,  divert ;  cut  off,  exclude. 

abBum,  abeBBe,  Sful,  fat.  part.  sfatliniB, 
[ab-i-Bum]  irr.  intr.  be  away  from,  be 
absent,  be  far  frotp,  be  distant;  be  free 
from;  be  disinclined  to;  be  unsuiUMe, 
be  inappropriate.  tantnm  abest  at 
. . .  ut,  so  far  from . . .  that. 

abandantia,  -ae,  [abundO]  f.  plenty, 
abundance. 

abnndO,  -ftre,  -Svl,  — ,  [ab+undO, 
from    unda,   wave]    1    tr.    orerfUno ; 


abound  in,  be  rich  in,  possess  in  abun- 
dance, enjoy. 

Sbfttor,  -ftti,  -lUnu  Bum,  [ab+fttor]  3 
dep.  use  up;  take  advantage  qf,  turn  to 
account;  misuse,  abuse,  outrage. 

SCf  see  atqae. 

accMO,  -cMere,  -oftMl,  acefisBiim,  [ad 
-i-CfidO]  3  intr.  move  towards,  come  to, 
come  up,  draw  near,  approach;  happen, 
befall;  accede,  assent  to,  approve;  come 
near,  resemble,  be  like  ;  enter  upon,  un- 
dertake; be  added.  aocSdit  qaod, 
there  is  the  addUional  fact  that,  more- 
over, then  again. 

accelerO  (ado-),  -fire,  -fivl,  -Stum,  [ad 
+celerO,  from  celer]  l  tr.  and  intr. 
hasten,  quicken;  make  haste,  hurry. 

accfiBBiiB,  -1l8,  [accMO]  m.  a  coming 
near,  approach. 

aoddO,  -ddere,  -ddl,  — ,  [ad+eadO] 

3  intr.  fall  upon,  fall;  reach,  come  to; 
come  to  pass,  happen,  take  place,  occur ; 
turn  out,  resuU. 

aoddO,  -cidere,  -cidl,  acolsiim,  [ad+ 
caedO]  8  tr.  cut,  cut  into;  impair, 
weaken. 

acoipiO,  -dpere,  -c6pX,  aceeptnm,  [ad 
-    +6apiO]  8  tr.  take,  receive,  accept ;  ad- 
mit, wdcome;  meet  vdth,  suffer,  un- 
dergo, experience ;  hear,  learn,  under- 
stand; undertake,  assume. 

AcdllB  (AttinB),  -I,  m.  a  Roman  cog- 
nomen or  family  name.  Esp.  L.  AodilU, 
a  Latin  tragic  poet  of  the  second  cen- 
tury B.C. 

accemmodfitnB,  -a,  -urn,  [pf.p.  of  ae- 
oommodO]  adj.  suitable,  fit,  adapted, 
suited,  <j^9propriate ;  useful. 

accommodO,  -fire,  -firl,  -Stum,  [ad+ 
commodO,  from  commodnB]  i  tr.^, 
adapt,  adjust,  accommodate  to;  apply, 
bring  forward;  with  reflex,  adapt  onCi 
self,  conform  to. 

accabO,  -fire,  — ,  — ,  [ad-t-enbO]  I 
intr.  lie  at  or  near.  He  beside ;  recUnt 
at  table. 

aocflrfit9,  [BMflaS,tQ»yCartfuXlywrmgh(] 
adv.  with  care,  cariftUty,  tpith  paint' 
taking  care ;  precisely,  exactly. 


abseldO— addictns 
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acctlsfttiO,  -0niB,  [aeollsO]  f .  accusation, 
prosecution,  indictmerU,  arraignment, 
prosecutor^s  speech. 

acelUStor,  -Qris,  [aocllsO]  m.  accuser, 
prosecutor,  plaint^. 

aocllsO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [ad + causa] 
1  tr.  bkane,  find  fautt  with,  reproach, 
accuse  ;  bring  to  trial,  arraign,  indict, 
prosecute. 

Seer,  Scris,  Sere,  adj.  sharp,  piercing; 
bitter,  harsh  ;  shrewd,  sagacious ;  ac- 
tive, eager,  keen,  brave  ;  spirited,  zeal- 
ous; hasty,  passionate,  violent,  fierce, 
severe. 

aoerbS,  [acerlras]  adv.  bitterly,  harshly, 
cruelly;  sharply,  severely;  painfully, 
grievously,  toith  sorrow. 

acerbitfif,  -fitis,  [aeerbne]  f .  bitterness, 
harshness;  severity;  PI.  gritf,  an- 
guish, sufferings,  sorrows,  atHiction. 

acerbne,  -a,  -am,  [Seer]  adj.  sharp  to 
the  taste,  bitter;  harsh,  severe,  hard, 
cruel ;  rigorous,  burdensome,  grievous, 
distressing. 

leerrimS  (ScemunS),  saperi.  of  Seriter. 

aeennu,  -I,  m.  ?ieap,  pile ;  great  num- 
ber or  quantity,  multitude,  mass. 

Aehfiia,  -ae,  [Or.  'Axaia]  t.  a  Soman 
province  inclading  the  Peloponnesas 
and  north  Greece  as  far  as  Thessaly. 

AehSiciu,  -a,  -am,  [Or.  'AxaiKosi]  adj. 
of  Achaia,  Achaean,  Grecian. 

AebfiloB,  -a,  -am,  [Or.  'Axatos]  adj. 
Achaean,  Grecian. 

AchiUSe,  -ie,  fAxiAAcv^]  m.  AchUles, 
the  famous  Grecian  l^endaryhero  of 
the  Trojan  war. 

acids,  -61,  f.  sharp  point  or  edge;  keen- 
ness of  glance,  sharpness  of  sight ;  line 
of  batUe,  biUtle  array  ;  battle,  engage- 
ment; acuteness  of  mind,  force,  power. 

Acllias,  -I,  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.  Esp.  H.  AcIUas  GlabriO,  a 
tribnne  of  the  people.    See  GlabriO. 

acq-,  see  adq-. 

Seriter,  [Seer]  adv.  sharply,  fiercely; 
keenly,  precisely;  energeticaUy,  vigor- 
ously;  with  spirit,   actively,   eagerly. 


zealously;  passioncUely,  sevei^ely,   vio- 
lently, cruelly. 

aeroSma,-atis,  [ixpoafia,  from  dxpoao- 
M«t.  listen]  n.  entertainment  for  the  ear, 
entertainment;  musician,  reader,  story- 
teller, bi/ffoon. 

SetiO,  -Onis,  [agO]  f.  a  doing,  perform- 
ing, action;  public  acts,  official  conduct; 
suit  at  law,  action,  prosecution;  trial, 
hearing. 

Setor,  -Oris,  [agC]  m.  doer,  performer, 
actor;  plaint^,  prosecutor,  pleader. 

Setam,  -I,  [agO]  n.  deed,  act,  transac- 
tion ;  decree,  law;  pi.  records,  proceed- 
ings. 

SotUB,  -Us,  [agO]  m.  a  driving ;  act  of 
a  play ;  achievement. 

acuO,  -uere,  -ol,  actltam,  3  tr.  sharpen; 
stimulate,  arouse,  excite,  spur  on. 

acos,  -lis,  f.  needle. 

ad,  prep,  with  ace.  to;  of  motion  and  di- 
rection,  to,  towards,  up  to,  against ;  of 
place,  <U,  near,  in  the  vicinity  of,  to  the 
house  of  (=  apad) ;  of  time,  at,  by,  to- 
ward, about,  till,  until,  hence  ;  of  pur- 
pose,/or,  in  order  to,  for  the  purpose 
of;  of  other  relations, /or,  with  regard 
to,  in  respect  to,  in  accordance  vAth;  in 
addition  to;  about,  almost,  nearly. 

a.  d.,  see  ante. 

adaeqaO,  -Sre,  -SyI,  -fitam,  [ad + aequO] 

1  tr.  and  Intr.  make  equal  to,  match ; 
attain  to,  keep  up  with. 

adamO,  -Sre,  -Byl,  -Stam,  [ad+amO] 
1  tr.  faU  in  love  with,  take  a  fancy  to, 
desire  greatly,  covet ;  admire  exceed- 
ingly, approve  highly. 

adaugeO,  -aagSre,  -aaxi,  -auctam, 
[ad+augeO]  2  tr.  add  to,  increase, 
augment. 

adc-,  see  ace-. 

addIcO,  -dicere,  -dizl,  addictam,  [ad+ 
dlcO]  3  tr.  give  assent;  adjudge,  as- 
sign; devote,  give  up,  sacrifice,  betray. 

addictiO,  -Onis,  [addIcO]  f .  an  adjudg- 
ing, award. 

addictus,  -a,  -um,  [pf.p.  of  addIcO]  adj. 
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assigned  to  one  for  debt,  given  over  to^ 
bound;  devoted^  sacrificed. 

addO,  -dere,  -didi,  -ditnm,  [ad+dO]  3 
tr.  put  tOy  attach  to,  join  to,  bring  to, 
add;  increase,  augment. 

addftcO,  -dftcere,  -dtlxl,  -dactnm,  [ad 
+d11cO]  8  tr.  lead  to,  draw  to,  bring, 
lead,  condfict ;  induce,  incite,  influence, 
persuade,  prevail  upon. 

adeO,  -fr«,  -il  or  .fvi,  .itnm,  [ad-t-eO] 
irr.  tr.  and  intr.  go  to,  come  to,  approach; 
etUer  upon,  undertake,  take  part  in,  take 
possession  of;  undergo,  expose  one's  self 
to,  Submit  to;  encounter',  incur. 

adeO,  [ad+eO]  adv.  to  this,  thus  far;  so, 
so  much,  so  very,  to  such  a  degree;  even, 
indeed.  Usque  adeO,  even  to  such  a 
degree,  even  so  far.  atqae  adeO,  and 
even,  and  in  fact,  still  further,  still  more, 
or  rather.    adeO  nOn,  so  little. 

adeps,  -ipis,  c.fat;  plur.  corpulence. 

adfabrS  (aff-),  [ad+faber^ar^^^r]  adv. 
in  a  workmanlike  manner,  skilfully, 
cunningly. 

adfectO  (aff-),  -fire,  -fiyi,  -fitnm,  [freq. 
of  adficiO]  1  tr.  strive  after,  strive  to 
obtain,  aim  at,  pursue. 

adfeotni  (aff-),  -a,  -nm,  [pf  p.  of  adficiO] 
adj.  furnished,  provided,  endowed, 
gifted;  impaired,  weakened,  infirm; 
ejected,  disposed,  inclined. 

adferO  (aff-),  -ferre,  attnll,  allStum  or 
adlfitum,  [ad+ferO]  irr.  tr.  Irring  to, 
bring,  carry;  convey  to,  introduce;  ap- 
ply,  use,  eosercise;  bring  word  of,  an- 
nounce, report ;  bring  forward,  allege, 
assign  ;  p7vduce,  cause,  bring  about ; 
contribute,  offer. 

adficiO  (aff-),  -fieere,  -fScI,  adfeotnm, 
[ad+faciO]  Z\x.doto,  treat,  use,  man- 
age ;  cause  to,  produce  in,  fill  with  ;  af- 
fect, infiuence  ;  visit  vHth,  infilct  upon^ 
afflict;  impair,  weaken,  break  down. 

adflgO  (aff-),  -fXgere,  -fixl,  -flxnm,  [ad + 
flgO]  8  tr.  fasten,  attach,  affix;  a'u- 
cify. 

adfingO  (aff-),  -fingere,  -finxl,  -fictuiii, 
[ad+fingO]  3  tr.  attach;  bestow,  con- 
tribute; add  falsely,  invent  besides. 


adflnis  (aff-),-e,  [ad + finis]  adj.  ac^foin- 
ing,  neighboring,  bordering  on;  con- 
nected with,  implicated  in,  accessory  to; 
related  by  marriage.  As  sabst.  adfinis, 
-is,  c.  relation  by  marriage. 

adfXrmO  (aff-),  -fire,  -fivl,  -fitam,  [ad+ 
flrmO]  1  tr.  strengthen;  confirm,  en- 
cdurage  ;  corroborate,  assert  positively, 
maintain,  declare. 

adfllctO  (aff-),  -fire,  -Sri,  -fitum,  [freq. 
of  adfllgO]  1  tr.  break  to  pieces,  shatter; 
crush,  suppress,  put  an  end  to  ;  trouble, 
distress,  harass,  torment. 

adflletus  (aff-),  -a,  -nm,  [pf  .p.of  adillgO] 
adj.  cast  dovm,  prostrated,  broken,  shat- 
tered, ruined;  directed,  discouraged, 
disheartened,  distressed,  wretched. 

adfllgO  (aff-),  -fligere,  -flizi,  adfllc- 
tum,  [ad+fllgO]  3  tr.  dash  upon,  over- 
throw, shatter  ;  ruin,  damage,  ir\fure  ; 
harass,  distress;  dishearten. 

adflaSns  (aff-),  -entis,  [pr.p.  of  adfloQ], 
adj.  abounding ;  rich  in,  replete  with, 
full  of;  abundant,  copious,  plentiful. 

adflaO  (aff-),  -flaere,  -fluzl,  -flnzom,  [ad 
+  fiu5]  8  intr.  fiow  to,  flow  by  ;  abound; 
with  abl.  fiow  toith,  be  overfiotoing,  be 
fuU  of,  abound  in. 

adg-,  see  agg-. 

adhaerSscO,  -ere,  adhaesi,  — ,  [inch, 
of  adhaereO,  stick  to]  8  intr.  culhere  to, 
ding  to. 

adhibeO,  -6re,  -nl,  -itum,  [ad+liabeO] 

2  tr.  hold  to,  apply  ;  furnish,  offer,  ren- 
der, bestow ;  summon,  consult ;  employ, 
use,  exercise. 

adhfte,  [ad+hflo]  adv.  t^  to  this  time, 
until  now,  heretofore,  hitherto,  as  yet; 
thus  far,  up  to  this  point. 

adimO,  -ere,  adSmI,  adSmptum,  [ad+ 
emO]  8  tr.  take  atoay,  take  from,  remove 
from,  deprive  qf,  rob  of. 

adiplsoor,  -ipbcl,  adeptus  sum,  [ad+ 
aplscor,  reach]  8  dep.  arrive  at,  reach; 
attain,  obtain,  get;  win,  gain,  secure. 

aditos,  -Us,  [adeO],  m.  a  going  to,  ap- 
proach; access,  privilege  of  admittance: 
way  of  approach,  entrance,  avenue, 
passage. 


■dinngO,  -it,  »''''' Ti^t,  ■dlftuotom, 
[ad+iniiKOJ  a  xr.  joi»  lo.  attaeh  to. 

iKiait ;  win  over,  aotn,  lecvn ;  apfia. 

adintor,  -Brl*.  [adlsTS]  m.  lulptr,  at- 
litiant,   abettor,   aenfederale,    aea>m- 


kdlnvO,  -InTSre,  'illvl,  adldtum,  \»&* 
iUTO]  1  ti,  littp,  WKis/.  iiiii,  hflii  on,  bi 
a  to  ;  further,  ti^port,  eve- 


tdllgO  (all-),  -be,  -iTl, -CttLin,  M* 

IBgfll '  ti-iieipalch,a»nmiitlim,aipylt, 

adlidfl  (mil-),  -Uoais,  -lezl,  -iMtnni, 
[ad  *■  lacln  8  tr.  aKuce,  entUe  to.-  at- 
traet,  IrutvMM,  pereuade. 

adnnO  <aU-),  -Un«n,  -IStI,  -Utom,  [ad 

+  llnS,  btimear]  a  tr,  t/eai'iear ;  cover, 
attaeh  to,  impart  to. 

adlnO  (all-),  -loere,  -Inl, 


Infll  3  tr.  fiim  nt 


adminiatar,  -til,  [ad  -t  miniitn]  m. 

oftenAinf,  OMMatd,  /lelpir;  tMl,  in- 
ttrttmenC,  hireling. 

admlnlitra,  -as,  [adminiateri  f.  fi- 
nujle  aseieiant,  eervatU,  handmaid. 

admlnlitrO,  -ire,  -StI,  -Itnm,  [ad  + 
mlnlatrO,  froDuuinisterl  li.  man- 
age, fonilvd,  adminiiter.  guide,  direct, 
conlnil,  ngulale. 

admtiCblUi, -a,  [admlrar]  tvlj.  worthy 
qf  admtraHon,  admirable:  wondetfiU. 
ailonUMno,  itrangi. 

admtnuidiw,  -a,  -nm,  [tut.  part,  ot  ad- 
mliarl  adj.  to  be  admired,  to  be  turn- 
diredati  surpriniHg.elrange. 

admlrStlO,  -Cnl*,  [admlror]  >■  admira- 
Hon;  ieo'ider,a''toiii'^ht'ienf.  eurprief. 

admftOT,  -iri, -Still  nun,  [ad  -i-  mlroi] 
1  dep.  regard  antA  wondering  approvai, 
admire,  wonder  at;  wonder,  be  aeton- 
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admittS,  -tnlttwe,  -mlH,  -mlmm,  [ad 
+  mlttB]  3  tr.  imd  to,  let  go  lo;  lei 
come,  admit,  reeeiBe;  give  acteie,  grant 
admiUanee,  grant  rtn  audience;  let  it 
done,  allow, peiTiit.  incur  the  bkimt  ^, 
btcoTne  gaiity/^.  perpelrale,  commit. 

admadnm,  fad  -<■  modsmi  ady.  to  U14 
limit;  JVUy,  entirely,  at  leait.  gutte; 
"Very,  very  much,  exceedingly. 

aduonafl, -Bre, -qI, -Itnia,  [ad -fit 
2  U.  remind,  put  in  miiidof,  eu 
adviee,  admoniih,  urge,  tram:  enjoin, 
lAd. 

ILdmanttuB,  -Us,  [admoneO]  m.  oulj  abl. 
sing,  reminder,  euggtetion.  VHtming, 
requat. 

rBre,  -mBTl,-mKnm,  [ad 


Irad;  aiiiiTOach,  draw  near;  apply,  1 

admnrnnrCtlB,  •Dnii,   [admnrmarS, 

"(wmiur]  /.  murntaring,  mufmw  (/ 
approvalfiT  disapproval, 

admunarO  (aim-),  -tre,  -Cvl,  -Stnni,  [ad 
+  nniMTBl  1  tr-  add  to;  eoant  out  li 
pay;et 


■ech>n,  a 


adanB 


sra,  -nnl,  — ,  [ad  + 
mnojairir.  iioaio,mal:e  aeiga  to.iuxt; 
nod  aeient,  elgnify  approml,  anent; 


adolEHB,  -ere,  adolBvI,  &dalta 

ni,ain[r. 

ripen  ;  gimi>,  increase,  become 

grtatei: 

adorlw,  -DTlrl,   -ortlis  aum, 

[ad   -f 

orlor]  4  Jej,.  riee  up  agalnel 

attack. 

faa  upon,  oeeaM,  aeeaU;  w 

wffOSKln. 

adfirnB,  -Sra,  -ItI,  -Mum,  [ad 

*Bnia] 

tr.pn>rlde.f«»iW.,.Rtout,eguip,pr»- 

adp-,«eeapp-. 

.qollvl, 

Intr.  te- 

havepeace,  repoee;  be  conten 

oiiatU- 

Jled,findpleaevrein. 

adqnlrJJ  (acq-),  -qnlraM,  -qnlalvl,-  qu^ 
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■Itnm,  [ad  +  quaerO]  8  tr.  get  in  addi- 
tion, obtain  or  get  besides,  add  ;  acquire, 
gain,  secure. 

adripiO  (arr-),  -ripere,  -ripul,-reptiim, 
[ad  4-  rapiO]  3  tr.  catch  hurriedly, 
snatch,  seUie;  seize  upon,  appropriate. 

adrogSns  (arr-),  -antis,  [pr.p.  of  ad- 
rogO]  adj.  presumptuous,  arrogant; 
haughty,  proud. 

adroganter  (arr-),  [adrogSns,  from 
adrogO]  adv.  toith  presumption,  pre- 
sumptuously ;  arrogantly,  haughtily. 

adrogO  (arr-),  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [ad  + 
rogO]  1  tr.  associate  with:  appro- 
priate, claim  as  one^s  own. 

adso-,  see  aso-. 

adsSiuiO  (asB-),  -Onis,  [adsentior]  f. 
assent,  agreement,  approval. 

adsentiO,  -Bentlre,  -sSiibI,  -Bfinsum, 
[ad+sentiO]  4  intr.,  also  dep.  adien- 
tior,  -Irl,  adsfinsuB  Bimii  assent,  give 
assent,  approve,  agree  with  or  to. 

adBeqaor  (ass-),  -leqal,  -seeHtiiB  vam^ 
[ad  +  aeqaor]  8  dep.  foUow  up,  over- 
take ;  come  up  to,  reach,  obtain,  gain ; 
efect,  accomplish ;  comprehend,  under- 
stand. 

adBervO  (asB-),  -fire,  -fiyi,  -fitnm,  [ad+ 
BeryO]  l  tr.  watch  over,  keep,  preserve  ; 
guard  carefuUy,  keep  under  close  guard. 

adBldO  (asB-),  -Bidere,  -eSdl,  — ,  [ad  + 
bUIO,  sit  down]  8  intr.  take  a  seat,  sit 
down. 

adflidnS  (aBB-),  [adsidnnB]  adv.  con- 
stantly, continually,  unceasingly,  unin- 
terruptedly, 

adBidnitfiB  (asB-),  -fitiB  [adsidnnB]  t. 
constant  attendance  ;  unremitting  ser- 
vice, devotion  ;  continuance,  constancy, 
repetition. 

adBidnnB  (asB-),  -a,  -nm,  [adsideO,  sit 

near},  adj.  attending,  continually  pres- 
ent, busied;  constant,  continual,  un- 
ceasing, unremitting,  indefatigable. 

adBlgnO  (aBB-),  -fire,-fivl,  -fitnm,  [ad-t- 
slg^O,  cf.  Blg^nm]  1  tr.  allot,  assign, 
award ;  ascribe,  attribute,  impute. 

adsp-,  see  asp-. 


adBtO,  see  aBtO. 

adBnMiusiO  (aaa-),  -£aoere,  -ftcl,  -&e- 
tnm,  [adBnStns,  from  adBnOeeO,  ac- 
custom, +  fadO]  8  tr.  accustom,  habit- 
uate, inure.  Pass,  be  accustomed,  be 
used  to.  4 

adBnm,  -eBBe,  -fnl,  — ,  [ad  +  anm]  irr. 
intr.  be  at  or  near,  be  by,  beat  hand,  be 
present ;  stand  by,  aid,  assist,  support, 
sustain  ;  appear,  attend  ;  be  close  by,  be 
at  hand,  impend. 

adt-,  see  att-. 

adnlSBcSuB,  -entie,  [pr.p.  of  adolflBoO] 
adj.  young,  youthful.  As  subst.  c. 
youth,  young  man  or  v)oman.  With 
proper  names,  the  younger,  junior. 

adnlSBcentia,  -ae,  [adnlSscfinB]  f. 
youth, 

adnlSscentnlnB,  -I,  [adnlSsctaB]  m. 
lad,  mere  boy, 

adnlter,  -eri,  m.  adulterer,  paramour, 
seducef\ 

adnlterinm,  -I,  [adnlter]  n.  adultery. 

adnltnB,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  adoltecO] 
adj.  grown  up,  fuU-grown,  mature, 
adult;  inveterate. 

advena,  -ae,  [adveniO]  c.  stranger, 
foreigner,  alien, 

adyeniO,  -venire,  -v6nl,  -ventnm,  [ad 
+  veniO]  4  intr.  come  to,  reach,  arrive 
at;  arrive,  come, 

adventXcinB,  -a,  -nm,  [adveniO]  adj. 
foreign,  imported,  external,  strange. 

adventns,  -Ub,  [adveniOJ  m.  a  coming, 
approach;  arrival,  advent. 

adyerefirinB,  -a,  -nm,  [adyersor]  adj. 
opposed,  opposite;  antagonistic,  hostile, 
contrary.  As  snbst.  adyersfirinB,  -I, 
m.  opponent,  adversary,  antagonist, 
enemy. 

advendO,  -Onis,  [advertO]  f.  direcUm; 
occupation,  employment. 

advereor,  -firl,  -fitnB  Bnm,  [adverenB] 

1  dep.  be  opposed,  oppose,  resist. 

adverenB,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  adverts] 
adj.  turned  towards,  facing,  opposite, 
in  front;  opposed,  in  opposition,  hostile; 
adverse^    ur^favorabU,    unpropitious. 
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r68  adversae,  adversity,  misfortune, 
lack  of  success,  calamity. 

adveniiB  or  adyennm,  [advertO]  adv. 
and  prep. : 

1.  As  adv.  opposite,  against;  to  meet. 

2.  As  prep,  with  ace.  toward,  against. 

adyertS,  -vertere,  -verti,  adyerBum, 
[ad+vertO]  8  tr.  turn  to  or  towards; 
direct,  turn.      animiim  advertere  = 
animadvsrtere,  turn  attention  to,  no- 
tice, punish. 

advesperSscit,  -ere,  -fiyit,  — ,  [ad+ 
vesperSscO,  become  evening]  3  intr. 
impers.  it  approacJies  evening,  it  is 
ttoilight,  it  grows  dark. 

adyocStns,  -I,  [advocO]  m.  supporter  in 
a  trial,  couned,  adviser. 

advocO,  -fire,  -fiyi,  -fitum,  [ad+vooO] 
1  tr.  caU,  summon;  call  to  one's  aid,  call 
as  a  toitness. 

advolO,  -fire,  -fiyi,  -fitnm,  [ad+volO] 
1  inte.fiy  to,  hasten  to. 

aedSs,  -is,  f  •  dwelling  ot  the  gods,  temple, 
sanctuary  ;  in  plural,  dwelling  of  men, 
house. 

aediflcfitiO,  -Onii,  [aedificO]  t.  building; 
structure,  edifice. 

aedifidam,  -I,  [aedificO]  n.  building, 
structure,  edifice. 

aedificO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [aedi8  + 
faciO]  1  tr.  build,  erect,  construct;  build 
up,  establish. 

aedllis,  -is,  [aedSs]  m.  aedile,  an  officer 
at  Rome.  For  the  duties,  etc.,  of  the 
aedile,  see  the  Introduction,  $$13-16,  and 
Appendix  C. 

aedllitfis,  -fitis,  [aedflis]  f.  qMce  qf 
aedile,  aedileship. 

Aegaeus,  -a,  -nm,  [Aiyaiof]  adj.  Aegean, 
qf  the  Aegean  Sea.  mare  Aegaenm, 
the  Aegean  Sea. 

aeger,  -gra,  -gmm,  adj.  sick,  ill,  suffer- 
ing, weak,  feeble;  troubled,  distressed, 
affiicted,  sorrovoful,  sad. 

aegerrimS,  snperi.  of  aegrS. 

aegrS,  [aeger]  adv.  painfully;  with  d\ffi- 
ndfy,  hardly,  ficarcely;  reluctantly,  vn- 
wiUingly, 

28 


Aegyptns,  -I,  [aIyvitto?]  f .  Egypt. 

AeliQB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.    See  TtlberO. 

AemiliilB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  See  Lepidos,  FaulllS, 
and  Scaums. 

aemullis,  -a,  -urn,  adj.  emulating,  vying 
with,  rivalling,  emuUnis ;  envious, 
jealous.  As  subst.  aemuluB,  -I,  m. 
rival. 

aSneuB,  -a,  -urn,  [aee]  adj.  brazen, 
brome. 

aeqafihiliter,  [aequfibilis,  like\  adv. 
equally,  equitaffly,  similarly,  indis- 
criminately; uniformly,  unvaryingly. 

aequfilis,  -e,  [aeqans]  adj.  equal,  con- 
sistent, equable,  uniform  ;  of  the  same 
age,  contemporary. 

aequfilitSs,  -fitis,  [aequfilis]  f.  equal- 
ity,  similarity. 

aeqafiliter,  [aequfilis]  adv.  equally, 
evenly,  equably,  uniformly,  similarly, 

aeqaS,  [aequus]  adv.  equally,  in  like 
manner,  to  the  same  extent.  Just  as,  as 
much;  evenly,  equitably. 

aequitfis,  -fitis,  [aeqaus]  f-  evenness, 
uniformity;  equity,  fairness;  calmness, 
absence  of  passion,  equanimity,  repose, 
contentment. 

aeqaus,  -a,  -um,  adj.  even,  level;  favor- 
able, advantageous,  kind ;  equal,  equi- 
table, fair,  impartial,  reasonable.  Just, 
right;  calm,  patient,  resigned,  con- 
tented. 

aerfirium,  -I,  [aerfirius]  n.  the  treas- 
ury, the  public  money. 

aerfirius,  -a,  -um,  [aes]  adj.  made  of 
copper,  made  of  bronze;  pecuniary;  of 
the  public  treasury,  tribtlnl  aerfiril, 
see  tribllnus. 

aerumna,  -ae,  f-  hardship,  toil,  trouble, 
suffering,  tribulation. 

aes,  aeris,  n.  coppei\  bronze;  anything 
made  of  copper  or  bronze,  as  tablets  of 
law,  money.      aes  allSnum,  debt. 

aestfis,  -fitis,  f .  summer ;  summer  hmt. 
media  aestfis,  midsummer. 

aestimO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  i  tr,  deter- 
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mine  the  value  of;  estimate^  valtte^  rate^ 
appraise^  assess. 

aeBtOB,  -Us,  m.  heat,  glaw ;  heaving  of 
the  sea,  surge^  tide ;  ardor  of  passion, 
warmth^ fire;  indecision^  doubt.  Also 
=  aeBtfiB,  Slimmer. 

aetfis,  -Stis,  [for  aevitSs,  from  aevnm, 
eternity]  f.  age,  tim£  qf  life,  lifetime ; 
youtht  old  age,  life  ;  time,  period,  gen- 
eration, epoch. 

aetemitfis,  -Stii,  [aetemus]  f.  never- 
ending  time,  eternity,  immortality;  im- 
perishablefame,  enduring  renown. 

aetemus,  -a,  -nm,  [for  aevitemiiB, 
from  aeyimi)  eternity]  adj.  lasting, 
never  ending,  endless,  everlasting,  eter- 
nal; perpetuai,  imperishable,  immortal. 

AetOlia,  -ae,  [A.imkia]  f.  a  province  in 
Greece,  south  of  Thessaly. 

AetOloB)  -a,  -nm,  [AinaAov]  adj.  Aetolian. 
As  sabst.  AetOU,  -Onun,  m.  plor.  the 
Aetolians,  inhabitants  of  Aetolia. 

a£f-,  see  adf-. 

Africa,  -ae,  f •  ft  Roman  province  in  the 
northern  part  of  modem  Africa. 

AfiicSnus,  -a,  -nm,  [Africa]  adj.  of 
Africa,  African,  in  Afi'ica.  Esp.  as 
agnomen  or  surname  given  for  victories 
in  Africa.    See  ScIpiO. 

AfricuB,  -a,  -nm,  [Afirica]  adj.  African, 
from  Africa. 

SfniBse,  fifntflms,  eee  absnm. 

age,  see  ago. 

ager,  agri,  [cf .  English  "  acre '']  m.  fUld, 
fai'm,  estate,  cultivated  or  productive 
land;  land,  territory,  district,  domain; 
the  country  as  opposed  to  city,  plain. 

aggregO  (adg-),  -Sre,  -SyI,  -Stum,  [ad 

+grex]  1  tr.  attach,  join,  include; 
collect,  assemble,  gather  together,  bring 
together. 

agitO,  -fire,  -fiyi,  -fitnm,  [freq.  of  agO] 
1  tr.  set  in  violent  motion;  drive,  impel, 
urge,  agitate;  rouse,  stir  up,  excite,  vex, 
trouble;  consider,  deliberate  on ;  discuss, 
investigate,  sift. 

fignOscO,  -nOscere,  -nOvI,  fignitnm, 
lad  +  (g)n98C9],  3  tr.  discet-n,  recognize. 


identify;  recognize  as  one's  own,  claim; 
acknowledge  as  true  or  righA,  assent  to ; 
understand,  perceive  the  meaning  qf. 

ago,  agere,  6gl,  fictnm,  3  tr.  and  intr. 
put  in  motion,  drive,  lead;  direct,  guide, 
conduct,  manage;  carry  qf,  rob;  arouse, 
excite;  prompt,  induce,  incite,  urge; 
act,  do,  perform,  take  part  in,  carry  on, 
transact;  treat,  discuss,  deal  roith,  con- 
fer, plead  ;  of  time,  spend,  pass,  live 
through;  pass,  sometimes,  be  concerned, 
be  at  stake.  Imp.  age,  as  interjection, 
come/  come  now!  well!  aliqnid 
agere,  aim  at  something,  work  for 
something,  onm  aliqnO  agere,  try  to 
persuade  someone,  plead  with  someone. 
grfitifiB  agere,  see  grStia. 

agrfiril,  -Qmm,  [ager]  m.  plnr.  sup- 
porters of  agrarian  laws,  agrarian 
party. 

agreetis,  -e,  [ager]  adj.  of  the  fields  or 
country,  rural,  rustic;  uncultivated, 
wild;  rough,  rude,  coarse,  clownish, 
boorish.  As  subst.  agrCBtifl,  -iB,  m. 
usually  in  plural,  countryman,  peasant, 
rustic,  boor. 

agricola,  -ae,  [ager,  cf.  colO]  m.  hus- 
bandman, farmer;  rustic,  boor. 

agricnltOra  or  agrI  cnltllra,  -ae,  [ager 
+colO]  f.  cultivation  of  the  soil,  farm- 
ing. 

Ahfila,  -ae,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  (HUnB  SeryflinB 
Ahfila,  master  of  horse  to  Cincinnatos, 
who  slew  Sp.  Maelins  for  suspected  de- 
signs on  the  government. 

fiiO,  3  def.  intr.  say  yes,  assent;  assert, 
say,  tell. 

alacer,  -crie,  -ere,  adj.  lively,  brisk,  ac- 
tive, quick;  eager,  energetic,  spirited, 
excited;  cheerful,  happy,  glad. 

alacritfiB,  -fitie,  [alacer]  f.  liveliness, 
alacrity;  eagerness,  ardor;  cheerfulness, 
Joy,  escultation. 

Alba,  -ae,  [albns,  white]  f.  name  of 
several  cities  in  Italy.  Esp.  Alba 
Longa,  the  legendary  mother-city  of 
Rome. 

Albfinne,  -a,  -nm,  [Alba]  adj.  of  Alba, 
Alban.    As  subst.   Albfinnm,  -I,  n- 
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estate  near  Alba^  Alban  villa ;  Clodius' 
estate  near  Alba,  not  far  from  Bonie. 
AlbfinilB  HOni,  a  moantain  in  Latiom, 
on  which  in  early  times  was  sitaated 
Alba  Longa. 

Slea,  -ae,  f.  game  with  dice^  game  of 
chance;  chancet  ritk^  venture. 

Slefitor,  -OriB,  [Slea]  m.  player  with 
dioe^  gamester^  gambler. 

Alexander,  -dri,  ['AAe^ai^jpo^]  m.  a  com- 
mon Greek  name.  Esp.  Alexander  the 
Oreat^  son  of  Philip  of  Macedon,  and 
king  of  Macdeonia  (856-323  B.C.). 

Alexandria  (-6a),  -ae,  fAXe^ai/dpcia]  f. 
name.of  several  towns  founded  by  Alex- 
ander the  Oreat.  Esp.  the  famous 
Egyptian  city  at  the  month  of  the  Nile. 

aliSnigena,  -ae,  [aliSnos,  cf.  gIgnO, 

bege(\  adj.  m.  foreign-bom,  foreign. 
As  subst.  aliSnigena,  -ae,  m.  onefwr- 
eign-bom^  foreigner y  alien. 

aliSnO,  -Sre,  -SyI,  -Stnm,  [aliSnos]  l 
tr.  make  another'^s;  tranter ^  make  over; 
alienate^  estrange;  deprive  of  reason, 
drive  mad. 

aliSnoB,  -a,  -nm,  [alios]  adj.  of  another, 
another^s,  of  others.,  other  people's ; 
strange,  foreign;  not  suited,  unsuitable, 
inconvenient,  unseasonable ;  ui\favor- 
able^  unfriendly,  hostile.  aee  ali6- 
nnm,  see  aes. 

aliquandO,  [alius  +  qnandO]  adv.  at 
some  time  or  other;  cU  any  time,  ever; 
at  some  time  in  the  past,  once,  formerly; 
<U  some  time  in  th*  fixture,  hereafter; 
sometimes,  now  and  then;  at  last, 
JinaUy. 

aliqoantOi  [aliqaantus]  adv.  in  a 
degree,  by  considerable,  considerably, 
somewliat,  rather.  post  aliqoantO, 
some  time  afterwards. 

aliqaantum,  -I,  [aliqaantus]  n.  a  litUe, 
considerate  part,  something. 

aliqaantus,  -a,  -am,  [alius -t-quantus] 
adj.  some,  considerable. 

aliquis,  aliqua,  aliquid,  [alius + quia] 
indef.  snbst.  pron  (adj.  form,  aliqul, 
aliqua,  aliquod),  somebody  or  other, 
someone,  somebody,  any  one,  something, 


anything,  some,  any  ;  witli  and  some- 
times without  alius,  some  other,  some- 
thing else,  any  other,  anything  else; 
somebody  important  or  great,  something 
considerable  or  important. 

aliquO,  [aliqul]  adv.  to  some  place,  some- 
where; to  some  other  place,  somewhere 
else. 

aliquot,  [alius +quot]  indef.  num.  adj. 
indecl.  some,  a  few,  several^  a  number. 

aliquotiSns  [aliquot]  adv.  several  times, 
at  different  times. 

aliter,  [alls,  old  form  of  alius]  adv. 
in  another  way,  otherwise,  differently. 
aHter  Sc,  othertoise  than. 

aliunde,  [alius  +  undo]  adv.  from  an- 
other source,  from  dsewhere,from  wme 
other  quarter. 

alius,  -a,  -ud,  gen.  alius  (as  poss. 
usually  alienus),  dat.  alii,  adj.  an- 
other, other,  some  other,  different,  else. 
alius . . .  alius,  one. .  .another,  one  an- 
other, the  one. .  .theother;  plural  alii , . , 
alii,  some. .  .others. 

allStus,  see  adferO. 

allSgO,  see  adlSgO. 

allieiO,  see  adlidO. 

allinO,  see  adlinO. 

AUobrox,  -ogis,  [Celtic]  m.  one  of  the 
Allobroges.  Plural  AUobrogAi,  -um, 
the  Allobroges,  a  warlike  tribe  of  Oauls. 

alluO,  see  adluO. 

alO,  alere,  alul,  altum,  3  tr.  feed,  nourish, 
sustain,  support,  maintain;  cherish, 
promote,  increase,  strengthen. 

AlpSs,  -ium,  f .  plur.  the  Alps. 

Alsifinsis,  -e,  adj.  q^  or  at  Alsium,  a 
coast  town  of  Etruria.  As  subst.  A1. 
siSnsis,  -e,  (sc.  praedium)  n.  villa 
near  Alsium,  Pompey's  estate. 

altSria,  -ium,  [altus]  n.  plur.  high 
altar,  altar. 

alts,  [altus]  adv.  high,  on  high  ;  deep, 
deeply,  far;  highly,  loftily,  profoundly. 

alter,  -era,  -erum,  gen.  alterlus,  dat. 
alterl,  pron.  adj.  one  of  two,  one  of  the 
two,  the  one,  the  other  of  two,  another ; 
the  second,  (he  next,    alter , , ,  alter, 
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the  one... f he  oth(}\  the  former... the 
latter :  plural  alterl . . .  alterl,  the  one 
party. .  .the  other. 

altemiu,  -a,  -urn,  [alter]  adj.  or^  after 
the  other.,  by  tums^  aUemate  ;  recipro- 
cal^ mutual;  of  verses,  alternate  hexam- 
eter and  pentameter y  elegiac. 

altemter,  -atra,  -atnun,  gen.  alter- 
atrlTu,  dat.  altemtrl,  [altor+uter] 
proD.  adj.  one  or  the  other^  one  of  the 
two^  either  this  or  that.,  either. 

altnt,  -a,  -urn,  [pf.p.  of  alO]  adj.  nour- 
ishedy  grown  great:  high.,  devoted, 
lofty:  d^^t  profound.  As  sabst.  al- 
tnm,  -I,  n.  the  deepy  the  na. 

almnnaB,  •!,  [alO]  m.  foeter-wn,  nurs- 
ling; pupU.,  disciple. 

alveoloB,  -I,  [dim.  of  alvena,  hollow]  m. 
littU  &a«i/i,  tray:  diceboard:  gambling^ 
gaming. 

amSns,  -antis,  [pr.p.  of  amO]  adj./on^r, 
loving^  affectionate,  devoted. 

axnbi-,  prep,  ased  only  in  composition, 
round,  round  about. 

ambitiO,  -Onis,  [ambiO,  go  round]  f.  a 
goin{/  about ;  canvwsing  for  votes ; 
striving  for  favor,  flattery:  desire  for 
power,  honor,  etc.,  ambition. 

ambitus,  -lis,  [ambiO,  go  round]  m.  a 
going  round;  canvassing  for  votes;  un- 
lawful canvassing,  bribery. 

ambO,  -ae,  -0,  gen.  .Qrnm,  [akin  to 
ambi-]  nam.  adj.  both,  considered  to- 
getlier.  Cf.  aterqae,  both,  considered 
apart,  either. 

ambflrO,  -flrere,  -flssl,  -flstuiii  [ambi- 
+  tlrC,  bum]  3  tr.  bum  around,  scorch, 
singe. 

SmSnB,  -entiB,  lS  ->-  mSns]  adj.  out  of 
one''s  senses,  mad,  frantic,  distracted ; 
foolish,  stupid. 

fimentia,  -ae,  [SmSns]  f .  want  of  rea- 
son, senselessness,  mad  folly,  madness, 
frenzy;  folly,  stupidity. 

amieiO,  -Ire,  amixl  or  amicul,  amic- 
tnm,  [am-  for  ambi-,  +  iaciO]  4  tr. 
throw  around,  wrap  about,  with  outer 
garments ;  cover,  clothe,  wrap. 


amicitia,  -ae,  [amicus]  f.  friendship, 
amity;  league  of  friendship,  alliance. 

amicus,  -a,  -um,  [amO]  adj.  friendly, 
amicable,  kindly-disposed,  favorable. 
As  sabst.  amicus,  -I,  m..fHend. 

fimissus,  pf.p.  of  fimittO. 

Amisus,  -I,  f .  an  important  coast  town  of 
Pontus. 

fimittO,  -mittere,  -misl,  fimissum,  [S-t- 
mittO]  3  tr.  send  away ;  part  with, 
let  go,  let  slip ;  lose. 

amO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  l  tr.  love,  be  fond 
of,  take  pleasure  in,  like. 

amoenitfis,  -fitis,  [amoenus,  pleasani], 
f .  pleasantness,  deligh(fulness,  charm. 

amor,  -Oris,  [amO]  m.  love,  ejection, 
fondness  ;  eager  desire,  passion. 

ampl6,  [amplus]  adv.  largely,  widely, 
amply,  abundantly;  liberally,  hand- 
somely, magnificently.  See  amplius. 

amplector,  -plecti,  amplexus  sum, 
[ambi-  +  pleotO]  8  dep.  tudne  around, 
encircle,  embrace  ;  comprehend,  under' 
stand;  embrace  vMh  love,  love,  ding  to, 
esteem,  honor. 

amplexor,  -Sri,  -fitus  sum,  [amplec- 
tor] 1  dep.  embrace  ;  love,  be  fond  qf, 
esteem. 

amplificO,  -fire,  -fiyi,  -fitum,  [ampliil- 
cus,  from  amplus + faeiO]  l  tr.  broaden, 
extend,  enlarge;  magnify,  increase, 
amplify. 

amplitlldO, -inis,  [amplus]  f.  breadth, 
great  extent,  size,  amplitude;  conse- 
quence, prominence  of  position,  dignity. 

amplius,  [comp.  of  amplus  and  ampl8] 
indecl.  adj.  and  adv.  more,  further, 
longer ;  in  addition,  besides  ;  more 
than.    See  amplus. 

ampins,  -a,  -um,  adj.  large,  wide,  great, 
spacious,  ample;  grand,  magnificent, 
splendid,  glorious ;  prominent,  qf  con- 
sequence, distinguished,  illustrious, 
honorable. 

an,  conj.  belonging  to  the  second  member 
of  a  disjunctive  qaestion,  direct  or  in- 
direct, or,  or  rather,  or  indeed;  in  begin- 
ning of  sentence,  then,  or  then.  The 
first  member  usually  has  utrum  or  -ne, 
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which  ie  often  unezpreBsed,  though  in- 
volved, atram . . .  an,  whether, .  .or. 
haad  iciO  an,  nesciO  an,  /  do  not 
know  buty  I  am  inclined  to  think  thaty 
I  might  saj/y  it  may  be^  perhaps^  prob- 
ably. 

anceps,  -cipitii,  [ambi-  +  oapiO]  adj. 
doubU-Juadedy  double^  twqfold;  waver- 
inQy  vncertainy  undecidedy  dovbtfidy 
amMgn&us. 

andlla,  -ae,  t.  maid-servanty  handmaid. 

angiportnm,  -i,  n.  or  angiportns,  -tlB, 
m.  [angnstna+portos]  narrow  streety 
lanty  alley. 

angO,  angere,  anxl,  — ,  8  tr.  draw 
tighty  throttle;  tormenty  distressy  trou- 
Mey  make  anxiousy  veXy  annoy. 

angnlns,  -I,  m.  angky  comer;  nooky 
lurking  pkice. 

angustiae,  -Smm,  [angustus]  t.  pi. 
narroumeeSy  straitness;  narrow  placey 
d^fiUy  strait;  of  time,  ahortnesSy  brevity; 
of  circumstances,  diffiatltyy  distress;  of 
mind,  narrownessy  meanness. 

BngustuB,  -a,  -nm,  adj.  narrow y  straity 
cof^ftnedy  contracted;  shorty  brief;  suc- 
cinct;  littlSy  pettyy  base. 

anhSlO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [anhslus, 
out  qf  breath]  1  intr.  and  tr.  breathe 
with  difficultyy  panty  gasp;  breathe 
forth. 

anima,  -ae,  f .  airy  breeze;  breathy  spirit^ 
9oyly  life;  plnr.  often,  wuls  of  the  dead, 
departed  spiritSy  shades. 

animadveniO,  -Onis,  [animadvertO]  f . 
observatUmy  notice  ;  reproach,  censure ; 
punishm,enty  chastisement. 

animadvertO,  -vertere,  -verti,  -yer- 
snm,  [animum+advertO]  3tr.  direct 
one^s  mind  or  attention  to,  attend  to; 
noticCy  observey  consider y  perceivey  see; 
censurCy  blamey  punishy  chastise. 

animO,  -fire,  -fiyi,  -fitnm,  [animns]  i 
tr.  and  intr.  quickeny  animate;  endow 
with  a  particular  temperament  or  dispo- 
sition. 

animOenB,  -a,  -nm,  [animns]  adj.  spir- 
itedy  boidy  courageouSy  undaunted. 

animns,  -I,  n»-  souly  life;  mindy  reason, 


intellect;  feelingy  sensibility y  heart;  in- 
clinationy  desirCy  aJ'ectUm ;  passiony 
wrath;  couragCy  spirity  haughtinessy 
arrogancey  pride;  purpossy  designy  in- 
tentiony  resolve;  Unaginationy  fancy; 
attentiony  th/mghJls.  animnm  ad- 
yertere,  see  advertO.  bonO  animO 
esse,  see  bonne. 
Annine,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.    See  MilO  and  GhllO. 

anniyersSrins,  -a,  -nm,  [annns+ver- 
sO]  adj.  returning  every  yeary  yearly y 
annual. 

annOna,  -ae,  [annns]  f .  the  yearns  pro- 
ducey  cropy  grain,  provisions;  grain 
markety  price  cf  grain. 

annne,  -I,  m.  year. 

ante,  adv.  and  prep,  before. 

1.  As  adv.,  of  space,  beforCy  in  front; 
of  time,  biforey  previously y  ago. 
ante  qnam  or  anteqnam,  b^orcy 
sooner  than,  until.      panlO  ante, 
a  little  while  ago. 

2.  As  prep,  with  ace.,  of  space,  b^ore; 
of  time,  beforcy  b^ore  the  time  qfy 
previous  to. 

In  dates,  ante  diem  (a.  d.),  on  such  a 
day  before;  e.g.  ante  diem  xii  Kal. 
Nov.,  on  the  twelfth  day  before  the 
Kalends  of  Novembery  including  both 
days,  or  according  to  oar  reckoning,  on 
the  Seventh  day  before  =  Oct.  21  st. 

antefi,  [ante + efi]  adv.  btforcy  formerly y 
once;  previauslyy  hitherto. 

antecellO,  -ere,  ,  ,  8  intr.  be 

prominenty  distinguish  one^s  se^y  excely 

surpass. 
anteferO,  -ferre,  -tnll,  -Ifitnm,  [ante+ 

ferO]  irr.  tr.  bear  before ;  place  beforey 

prefer. 
anteltLcfinns,  -a  -nm,  [ante  +  ItLx]  adj. 

before  light,  before  dawn.      antelflcfi- 

nae  C6nae,  dinners  continued  till  day- 

lighty  all-night  feasts. 

antepOnO,  -pOnere,  -poenl,  -poeitnm, 
[ante  +  pOnO]  3  tr.  set  before ;  pr^er^ 
esteem  more  highly y  value  aJbone. 

anteqnam,  see  ante. 

antSstor,  -firl,  -fitni  snm,  [ambi-  + 
tfistor]  1  dep.  call  to  witnesSy  appeal  to. 
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antevertS,  -vertere,  -vertl,  — ,  [ante 
+  vertO]  3  tr.  go  before^  precede ;  'place 
before^  pr^er;  anticipate. 

Antiochla  (-Sa),  -ae,  ['Ayruix<ia]  f. 
Antiochy  capital  of  Syria,  and  birthplace 
of  Archias. 

AntiochoB)  -I,  r^i^toxot]  m.  king  of 
Syria.    Eep. : 

1.  Afdiochue  JJL  or  t?ie  Greats  at  war 
with  Rome,  192-188  b.c. 

2.  AntlochtM  F.,  his  grandson,  ander 
whose  reign  Cn.  Octavins,  a  Roman 
ambassador,  was   assassinated,  162 

B.C. 

antlqnitfis,  -fttis,  [antlqniui]  f.  age, 
antiguity,  ancient  times. 

antlqnoBy  -a,  -am,  [ante]  adj.  ancient^ 
aged,  old;  of  olden  time,  old-fashioned; 
venerable^  reverend,  authoriUUive.  As 
sabst.  antlqnl,  -Omm,  m.  pi.  t?ie  an- 
cients, men  ifold,  ancient  writers. 

AntiUB,  •!,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.  Esp.  Sp.  AntiuB,  a  Roman  en- 
voy slain  by  Lars  Tolnmnios,  king  of 
the  Veientes. 

AntOniUBy  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.    Esp.: 

1.  MSrcuB  AntOniuB,  a  famous 
orator,  one  of  Cicero^s  teachers,  and 
a  member  of  Salla^s  party. 

2.  HftrcuB  AntOniuB,  snmamed  Cr6- 
ticuB,  elder  son  of  No.  1. 

3.  (HUoB  AntOniuB,  younger  son  of 
No.  1,  and  colleague  of  Cicero  in  the 
consulship,  68  b.c 

4.  HfiroUB  AntOniuB  ("Mark  An- 
tony"), son  of  No.  2,  consul  with 
Caesar  in  44  e.g.,  and  later  a  trinmvir 
with  Qctavian  and  Lepidus. 

ftnuloB  (ann-),  -I,  m.  ring,  finger-ring. 
Ap.,  abbreviation  for  AppiuB.    See  Ap- 
piuB. 

ApennlnoB,  -X,  [Celtic]  m.  the  Apennines, 
mountains  in  Italy. 

aperiO,  -Ire,  apeml,  apertnm,  4  tr.  un- 
cover, lay  bare;  discover,  make  visible, 
show,  display,  reveal ;  open,  render  ac- 
cessible; make  known,  unfold,  explain. 

aperte,  [apertuB]  a^y. openly,  manifestly. 


plainly,  clearly;  without  reserve,  un- 
reservedly. 

apertuB,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  aperiO]  adj. 
uncovered;  unclosed,open;  unobstructed, 
unprotected;  plain,  dear,  manifest, 
avowed;  frank,  candid. 

ApInioB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.  Esp.  PfLblioB  ApIniuB,  a  young 
man,  a  victim  of  Clodins^  greed. 

apparStuB  (adp-),  -a,  -um,  [pf.p.  of  ap- 
parO]  9^^. prepared,  made  ready,  ready; 
supplied, furnished;  elaborate,  magnifi- 
cent, splendid,  sumptuous. 

apparfttuB  (adp-),  -Ub,  [apparO]  m.piiep- 
araiion;  supplies,  implements,  instru- 
ments ;  magnificence,  splendor,  pomp, 
state. 

appfireO  (adp-),  -pfirSre,  -pfirul,  — , 
fut.  part.  appSrittlrnB,  [ad+p&re0]2 
intr.  appear,  make  an  appearance,  come 
in  sight ;  be  evident,  be  plain,  be  mani- 
fest. 

apparO  (adp-),  -Sre,  -fivl,  -fitnm,  [ad-i- 
parO]  1  tr.  prepare,  make  ready,  ar- 
range, provide,  fnakepr^aratiofisfor. 

appellO  (adp-),  -Sre,  -ftvl,  -Stum,  [ad-i- 
pellO]  1  tr.  address,  accost,  speak  to ; 
call  by  name,  term,  name,  entitle;  apply 
to,  call  upon,  appeal  to,  beg. 

appendO  (adp-),  -pendere,  -pendl,  -p6n- 
Bnm,  [ad+pe/idO]  3  tr.  weigh  out. 

appetenB  (adp-),  -entiB,  [pr.p.  of  ap- 
petO]  adj.  striving  after,  eager  for, 
desirous  qf;  covetous^  greedy. 

appetO  (adp-),  -ere,  -IvI  or  -ii,  -Itnm, 
[ad  +  petO]  3  tr.  and  intr.  strive  for, 
reach  after;  attack,  assail ;  long  for, 
desire,  seek  to  gain,  seek,  aim  at;  ap 
proach,  be  at  hand. 

AppiuB,  -a,  -nm,  adj.  Appian,  qf  Appius. 
Via  Appia,  the  Appian  Way,  the  most 
famous  of  the  roads  that  led  to  Rome, 
extending  as  far  as  Bmndisinm  (in  the 
"  heel "  of  Italy). 

AppioB,  -X,  m.  a  Roman  praenomen  or 
forename.    See  ClandinB. 

applicO  (adp-),  -Sre,  -Svl  or  -nl,  -Stum, 
1  tr.  and  mix. Join,  attach,  add;  bring 
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to,  apply  to;  dii^ect  to,  approach,  arrive 
at. 

appOnO  (adp-),  -pOnere,  -posiil,  -posi- 
tnm,  [ad+pOnO]  8  tr.  put  at,  place  near, 
set  b^ore;  put  upon,  apply;  appoint, 
assign,  set  over. 

apportO  (adp-),  -Sre,  -ftvl,  -Stum,  [ad+ 
portO]  1  ^«  bring  to,  carry. 

appositus  (adp-),  -a,  -nni)  [pf -p.  of  ap- 
pOnO]  adj.  situated  near;  bordering 
upon  ;  suited,  suitable,  appropriate.  Jit, 
proper. 

approbO  (adp-),  -Sre,  -ftvX,  -fttnm,  [ad  f 
probO]  1  tr.  assent  to,  approve  qf,  think 
well  qf,  sanction,  favor. 

approperO  (adp-),  -Sre,  -ftvl,  -fttnm, 
[ad+properO]  l  tr.  and  intr.  hasten  to- 
wards, hasten,  accelerate;  make  haste. 

appropinqnO  (adp-),  -fire,  -Svl,  -fttnm, 
[ad  +  propinqnO,  from  propinqniui]  i 
intr.  come  near  to,  draw  nigh  to,  ap- 
proach; be  at  hand. 

aptns,  -a,  -un,  [cf .  aplscor,  attain  to] 
adj.  JUted  to.  Joined ;  depending  on ; 
fit,  suited,  suitable,  proper,  apt,  adapted, 
ctpprqpriate. 

apod,  prep,  with  ace.  toith,  at,  by,  near ; 
of  iiersoDB,  btfore,  in  th^  presence  of,  at 
the  hfmse  of,  to,  in  relation  to,  with, 
among,  in  the  opinion  qf,  in  the  pouter 
or  possession  of,  in  (with  name  of  an 
aathor),  in  the  writings  qf,  in  the  time 
of;  of  place,  at,  near,  in,  in  the  vicinity 

AptUia,  -ae,  f.  the  eastern  coast  of  Magna 
Oraecia  (in  Southern  Italy,  jast  above 
"the  heel"). 

aqua,  -ae,  f .  water. 

aquila,  -ae,  f .  eagle  ;  the  eagle,  a  metal 
eagle  apon  a  staff  as  the  standard  of  a 
Roman  legion. 

Aqnilixui,  -I,  ni.  a  Boman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  H'.  Aqnilixui,  the  Ro- 
man legatus  in  the  Third  Mithridatic 
War,  defeated  and  killed  by  Mithridates. 

ftra,  -ae,  f .  altar. 

arfitor,  -Oris,  m.  ploughman;  landholder, 
nsnally  one  of  the  Roman  Knights  or 
Equites,  who  cultivated  public  lands, 


I»aying  tithes  (decnmae)  into  the  pub- 
lic treasury  for  the  privilege. 

arbiter,  -trX,  m.  witness;  umpire,  ref- 
eree. Judge,  arbitrator. 

arbitrfttns,  -IIb,  [arbitror]  m.  used 
only  in  abl.  mediation,  arbitration ; 
will,  pleasure,  decision. 

arbitrinm,  -I,  [arbiter]  n.  judgment  of 
an  arbitrator,  decision,  opinion ;  au- 
thority, power;  free  will,  will,  pleas- 
ure, (Mce. 

arbitror,  -firl,  -fttns  snm,  [arbiter]  1 

dep.  give  one^s  Judgment,  declare  a  de- 
cision; Judge,  beqf  the  opinion,  believe, 
think,  consider. 

arbor,  -oris,  f .  tree. 

area,  -ae,  [cf .  arceO]  f.  place  for  safe 
keeping,  chest,  box;  money-box,  safe; 
small  prison,  cell. 

areeO,  -Sre,  -nl,  — ,  2  tr.  shut  up,  oon^ 
fine ;  prohibit  access,  keep  away,  ward 
qf,  avert;  hinder,  prevent. 

arcessO,  -ere,  arcesBlvI,  arcesBltnm, 
[ad  +  cans,  of  cie9]  3  tr.  cause  to  come, 
fetch,  send  for,  invite ;  summon,  ar- 
raign, accuse. 

Archifis,  -ae,  [*Apxia$]  m.  a  Greek  poet, 
citizen  of  Rome,  defended  by  Cicero  in 
62  B.C. 

arcbitectnB,  -I,  [apx^TetcTtiv]  m.  master- 
builder,  architect;  inventor,  contriver, 
author. 

arons,  -fls,  m.  bow. 

firdens,  -entis,  [pr.p.  of  ftrdeO]  adj. 
glowing,  fashing,  hot;  fiery,  ardent, 
eager, 

ftrdeO,  -6re,  firsX,  finnm,  3  intr.  be  on 
fire,  bum,  blaze ;  flash,  sparkle,  shine ; 
be  infiamed,  be  afire,  be  aglow,  be  ex- 
cited. 

firdor,  -Oris,  [firdeO]  m.  flame,  fire, 
heat ;  brightness,  animation ;  eager- 
ness, ardor,  zeal;  excitement,  fury. 

argentSrins,  -a,  -nm,  [argentnm]  adj. 
^  money.  As  subst.  argentfirins,  -I, 
m.  banker,  money-changer.  rSs  ar- 
gentftria,    money   busitiess,    banking 

business. 
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influence^  dignify,  reputation:  weight, 
farce,  prestige,  significance,  impor- 
tance, consequence. 

auoupor,  -firl,  -fttnB  sum,  [anoepS) 
fowler]  1  dep.  hunt  birds;  chase,  hunt; 
lie  in  wait  for,  strive  cfter,  catch. 

audfida,  -ae,  [andfix]  f.  daring,  reck- 
less daring,  boldness,  bravery,  courage; 
audacity,  insolence,  ^rontery,  impu- 
dence, presumption. 

andfioter,  [andfix]  adv.  boldly,  courage- 
ously; rashly,  audaciously,  with  des- 
peration. 

andfix,  -fiois,  [andeO]  adj.  daring,  bold, 
courageous;  audacious,  presumptuous; 
reckless,  rash,  foolhardy,  desperate. 

andeO,  -fire,  anans  sun,  2  semi-dep. 
dare,  dare  to  try  or  do,  be  bold,  venture, 
risk. 

andiO,  -Ire,  -IvI  or  -il,  -Itnm,  4  tr.  hear, 
hear  of;  listen  to,  give  attention  to;  as- 
sent to,  agree  to,  approve,  grant;  ?ieed, 
obey. 

anfero,  -ferre,  abstnll,  ablfitnm,  [ab 
+ferO]  irr.  tr.  take  away,  remove,  voith- 
draw;  carry  off,  snatch  away,  rob, 
steal. 

angeOy  angSre,  anxl,  anctnm,  2  tr.  and 

intr.  increase,  enhance,  enlarge,  extend, 
add  to,  augment;  magnify,  exalt,  ex- 
tol; enrich,  load;  hotior,  advance. 

ang^,  •nrifl,  m.  augur,  diviner,  sooth- 
sayer.   See  Appendix  C,  $$14, 15. 

ang^tns,  -a,  -nm,  [angeO]  adj.  conse- 
crated, sacred,  reverend;  venerable, 
august,  majestic,  noble,  magnificent. 

AnlnB,  -X,  m.  a  Roman  praenomen  or 
forename. 

AorSlinB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  L.  AnrSlins  Cotta; 
see  Cotta.  ^ 

AnrSlins,  -a,  -nm,  [AnrSlinB]  adj.  of 
Aurelius,  Aurelian.  Fomm  AnrS- 
linm,  a  town  of  Etmria  on  the  Aurelian 
Way.  AnrSlia  Via,  the  Aurelian  Way, 
the  great  military  road  leading  from 
Rome  to  Pisa,  along  the  coast  of  Etm- 
ria. 


anrens,  -a,  -nm,  [aurnm]  adj.  of  gold, 
golden,  gold;  ornamented  with  gold, 
gilded. 

anrU,  -is,  [cf.  andiO]  f.  ear. 

aurnm,  -I,  n.  gold. 

anspicinm,  -I,  [anspex,  diviner]  n. 
divination  by  the  fiight  of  birds,  au- 
gury, auspices;  sign,  omen. 

ansnB,  -a,  -nm,  see  andeO. 
ant,  conj.  or ;  or  at  least,  or  rather,  or 
else.      ant . . .  ant,  either. .  .or. 

antem,  cobj.  [always  postpositive],  but; 
/iowever,  on  the  other  hand,  moreover, 
furthermore,  now. 

anxilinm,  -I,  [cf.  angeO]  n.  help,  aid, 
assistance,  reli^,  support;  plor.  often 
auxiliary  troops,  auxiliaries.  ferre 
anxilinm,  render  assistance,  aid.  ad- 
ventloia  anxilia,  reir{forcementsfrom 
tvithout. 

avfiritia,  -ae,  [avfims]  f .  greed,  love  qf 
money,  avarice,  covetousness. 

avfims,  -a,  -nm,  adj.  greedy,  grasping^ 
avaricious,  covetous,  miserly. 

aveO,  -fire, , ,  2  tr.  desire,  be  eager 

for,  long  for,  crave. 

fiversns,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  fivertO]  adj. 
turned  away,  turned  back;  behind,  in 
the  rear;  ui\favorable,  indisposed,  dis- 
inclined, averse,  opposed,  hostile. 

fivertO,  -vertere,  -vertl,  fiversnm,  [fi 
+yertO]  3tr.  turn  away,  turn  aside; 
remove,  carry  qff,  steal,  embezzle;  di- 
vert, withdraw;  ward  off,  avert;  alien- 
ate^  estrange. 

avidS,  [avidns]  adv.  greedily,  eagerly, 
with  aridity. 

avidns,  -a,  -nm,  [aveO]  adj.  desirous, 
eager,  longing  eagerly;  greedy,  ava- 
ricious, covetous. 

ayltns,  -a,  -nm,  [avns]  of  one^s  grand- 
father, qf  one^ 8  ancestors,  ancestral. 

fivocO,  -fire,  -fivX,  -fitnm,  [fi-h  vocO]  l  tr. 
call  away,  catt  off;  withdraw,  remove; 
divert,  turn  aside,  twn. 

avnncnlns,  -I,  [dim.  of  ayns]  m.  moth- 
er's brother,  maternal  unde,  uncle. 

avns,  -I,  >n.  granc^fctther. 
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bacchor,  -Sri,  -Stnssiiiii,  [BaoohiiB,god 
of  wine]  1  dep.  eeMfraU  the  fettival  qf 
Bacchus;  join  in  a  Bacchanalian  orgy^ 
hold  revelry,  revel,  rave,  exult. 

barbaria,  -ae,  [barbams]  f.  strange 
land,  foreign  country ;  an  uncivilized 
people^  barbarians;  savageness,  bar- 
barism. 

barbanu,  -a,  -nm,  [fidppapoi]  adj.  of 
strange  speech,  uninteUigiJble  ;  strange, 
foreign^  of  foreigntrs,  outlandish,  bar- 
barian; barbarous,  savage,  cruel,  rude, 
uncivilized,  uncultivated.  As  rabet. 
barbanu,  -I,  m.  foreigner,  barbarian. 

barbfttxis,  -a,  -nin,  [barba,  beard]  adj. 
bearded,  with  a  beard. 

bails,  -is,  D3a<ric]  f .  base,  pedestal. 

beStns,  -a,  -am,  [pf-p.  of  beO,  make 
happy"]  adj.  Jtappy,  blessed,  fortunate, 
prosperous  ;  wealthy,  rich,  well-to-do. 

beUioOms,  -a,  -urn,  [bellions]  adj. 
warlike,  martial. 

bellicvs,  -a,  -urn,  [bellam]  adj.  of  war^ 
in  war,  military  ;  warlike. 

bellO,  -Sre,  -ftvl,  -Stum,  [bellaml  i  intr. 
wage  war,  war. 

bellum,  -I,  [for  dnellnm  (from  duo),  a 
strife  between  two]  n.  war. 

bnna,  -ae,  f.  vfUd  beast,  great  beast; 
brute,  beast,  monster. 

bene,  comp.  melius,  snperl.  optimS, 
[bonus]  adv.  weU,  prosperously,  success- 
fully; very,  thoroughly,  quite.  bene 
vpMix^^have  good  hope.  merSrIbene 
de,  see  mereor. 

benefieinm,  -X,  [benefious]  n.  well- 
doing, Hndness,  favor,  service,  benefit ; 
favors  shown,  services  rendered,  ser- 
vices; honor,  distinction,  promotion. 
in  benefieils,  among  those  recom- 
mended to  favor.  meO  beneficiO, 
thanks  to  me. 

beneficns,  -a,  -nm,  [bene,  cf.  faciO] 
adj.  beneficent,  generous;  serviceable. 

benevolentia,  -ae,  [bene,  cf.  volO]  f. 
goofl-tvill,  kindness,  favor,  friendshijt. 


benevolns,  -a,  -nm,  [bene,  cf.  volO]  adj. 
well-wishing,  kindly,  kind,  friendly^ 
devoted. 

benXgputfis,  -fitis,  [benlgnns,  kind]  t. 
kindness,  friendliness,  courtesy,  benev- 
olence ;  favor,  liberality,  bounty. 

bSstia,  -ae,  f .  brute,  beast,  animal- 

bibO,  bibere,  bibi,  bibitom,  3  tr.  aud 
intr.  drink,  drink  in. 

'Sidnnm,  -X,  [bis,  cf.  diSs]  n.  period  qf 
two  days,  tuw  days*  time,  two  days. 

binl,  -ae,  -a,  [cf.  bis]  dist.  num.  adj. 
pland  two  by  two,  two  at  a  time,  tujo 
each;  two  sets  of,  double. 

bipartltO,  [bipartltns,  from  bi  for  bis 
+  partior]  adv.  in  two  divisions  or 
2)arts,  in  tufo  parties. 

bis,  num.  adv.  twice,  on  tuw  occasions. 

BIthynia,  -ae,  D^iM^ta]  f .  a  kingdom  in 
Asia  on  the  shores  of  the  Black  Sea. 

blandos,  -a,  -nm,  adj.  of  smooth  tongue, 
flattering  ;  coasting,  persuasive,  entic- 
ing, seductive,  charming. 

bonitfis,  -fttis,  [bonus]  f.  goodness, 
kindness,  kind-heartedness,  friendli- 
ness, benevolence ;  honesty,  integtity, 
uprightness. 

bonus,  -a,  -um,  comp.  melior,  superl. 
optimus,  adj.  good,  sound;  kind, 
worthy,  exceUetU,  just.  As  subst.  bo- 
num,  -I,  n.  good,  good  thing,  bless- 
ing, advantage;  plur.  goods,  posses- 
sions, property,  estate,  blessings,  bo- 
nus, -I,  m*  good  man  ;  plural  boni, 
-Orum,  good  men,  the  good,  honest 
men^  good  citizens,  often  also  in  sense 
of  conservatives,  the  conservative  party, 
true  republicans,  true  patriots.  Bona 
Dea,  the  Roman  goddess  from  whose 
worship  men  were  excluded.  bon9 
animO  esse,  be  well  disposed,  tantum 
bonI,  such  an  advantage,  so  great  an 
advantage. 

Bosperfinus,  -a,  -um,  [fiwnropos;]  adj.  qf 
the  Bosporus,  Bosporan.  As  subst. 
BosporfinI,  -Orum,  n.  plural,  dwellers  on 
the  Bosporus,  people  along  the  Bospor^is. 

brevis,  -e,  adj.  short,  brief,  little. 
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breyitis,  -fttU,  [breyis]  t.  shortnsss, 
brevity;  conciseness. 

breviter,  Ibrevis]  adv.  shorUy,  bri^y ; 
in  britft  concisely t  in  a  few  words; 
summarUy. 

BrocchnB,  -I)  m*  &  Roman  name.  Esp. 
Titos  BroochoB,  a  neatral  during  the 
Civil  War,  uncle  of  Ligarine. 

Brrmdislnxui  (BmnduB-))  -a,  -am,  adj. 
of  Brundisium.  As  subet  BnmdiJBlilI, 
-Omm,  m.  plur.  people  of  Brundisium. 

Bnmdisium  CBrrmdus-)  -I,  n.  a  town  in 
Calabria,  the  *'heeP*  of  Italy,  usual 
port  of  embarkation  for  Qreece. 

BrfltUB,  -I,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.    Esp. : 

1-  BeeimnB  BrfLtuB,  called  Oal- 
laeoilB  for  victories  over  Spanish 
tribes  of  that  name  (188  b.c). 

2.  Hfirons  BrfLtuB,  nephew  of  Cato 
Uticensis,  and  one  of  Caesar^s  mur- 
derers (44  B.C.). 

8.  Deoimns  BrUtnB,  grandson  of  No. 
1,  one  of  Caesar's  murderers,  gov- 
ernor of  Cisalpine  Qaul  (44-43  b.c). 


C,  abbreviation  for  OfiinB,  less  correctly 
CfiinB,  a  Roman  praenomen  or  fore- 
name. 

oadftver,  -eriS)  [oadO]  n.  dead  body^ 
corpse. 

oadO,  cadere,  eeeidi)  cSsum,  3  intr. 
faU.faU  down ;  faU  dead,  die,  be  slain, 
perish  ;  fall  out,  turn  out,  happen,  fall 
to  (he  lot  of,  befall;  fall  away,  fail,  come 
to  naught,  decline,  cease. 

CaecilioB,  •!,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  L.  CaecilinB  BUfiu, 
praetor  57  b.c,  active  in  behalf  of 
Cicero's  recall  that  year. 

caecns,  -a,  -um,  adj.  blind ;  vague,  un- 
certain, indiscriminate,  aimless;  dark, 
gloomy,  dense,  obscure.  Esp.  CaecnB, 
•I,  m.  the  Blind,  agnomen  of  Appius 
Claudius.    See  ClandinB. 

caedSs,  -is,  [cf .  caedO]  f .  hilling,  slaugh- 
ter, massacre,  butchery;  murder,  assas- 
Hnation. 


caedO,  caedere,  eeeldl,  oaesiun,  3  tr. 
cut,  cut  dotvn;  strike,  beat,  strike  down; 
km,  murder,  slay. 

CaelioB,  -X,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.  Esp.  H.  Caelins  Btlfas,  tribune 
in  6S  B.C.,  and  staunch  friend  of  Milo. 

caeliim,  -I,  n.  th£  sky,  the  heavens,  vault 
qf  heaven,  heaven;  air,  atmosphere, 
weather,  climate.  di  caelO  tangX, 
be  struck  by  lightning,  in  caelum 
tollere,  extol  to  the  sHes. 

caementum)  -I,  [of.  caedO]  n.  rough 
stone,  quarry  stone. 

oaerimOnia,  -ae,  f.  religious  ceremony, 
sacred  rite;  veneration,  reverence. 

Caesar,  -aris,  ni.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.    Esp. : 

1.  L.  IfUinB  Caesar,  father  of  the  dic- 
tator, and  author  of  a  Lix  IHlia,  ex- 
tending the  franchise  to  the  Italians 
(90  B.C.). 

2.  L.  Ifllios  Caesar,  consul  64  b.c., 
brother-in-law  of  the  conspirator 
Lentulus. 

3.  C.  Ifllios  Caesar,  praetor  62  b.c, 
consul  59  B.C.,  dictator  47-44  b.c. 

CaesOnioB,  -X,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  H.  CaesOnius,  a 
juror  at  the  trial  of  Verres  (70  b.c). 

CfiiSta,  -ae,  f .  a  coast  town  of  Latium. 

.  calamitfis,  -fttis,  f .  loss,  injury,  damage; 
mitfortune,  adversity,  calamity,  ruin; 
disaster,  overthrow,  defeat. 

calamitOsus,  -a,  -nm,  [calamitfis]  adj. 
destructive,  disastrous,  ruinous;  un- 
fortunate, unhappy,  miserable. 

calceus,  -I,  m.  shoe. 

Calidios,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen 
tile   name.     Esp.    Q.   Calidins,  con- 
demned (77  B.C.)  for  extortion  as  pro- 
praetor of  Spain  the  year  before. 

callidns,  -a,  -am,  [calleO,  be  skilled] 
adj.  experienced,  adroit,  skilful,  shrewd; 
crafty,  cunning,  toUy,  ar{fiU;  design- 
ing, calculating. 

calor,  -Oris,  m.  heat,  warmth,  glow. 

calomnia,  -ae,  f.  trickery,  chicanery; 
pretence,  evasion,  subterfuge;  misr^ 
resenfation,  false  statement ;  false  ac- 
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cusation  or  protectdkm,  malidoug  action 
at  law. 

ealz,  -oil,  f .  ttmettone^  lime. 

oampniy  -I,  m.  ptainy  leva  JMd,  open 
country.  Esp.  Campni  MSrtiiiB) ''  the 
field  conflecrated  to  Mare,'*  a  plain  just 
oatside  of  Borne  where  the  Comitia 
Ceotariata  met 

eaadidStni,  -a,  -iim,  [candidnB,  white] 
adj.  clothed  in  white;  candidate  tor 
office,  who,  accordhig  to  the  Roman 
custom,  always  appeared  clad  in  white. 

eanis,  -it,  c  dog,  hound. 

canO)  oanere,  oeeini)  oantunii  8  tr.  and 
intr.  Hng^  eound,  play,  make  mueic; 
ting  of,  celebrate  in  song,  praiee  ;  fore- 
tell, warn  b^porehand,  predict,  proph- 
esy. 

eantO)  -Sre,  -SvX,  -£111111,  [freq.  of  oanO] 
1  tr.  and  intr.  sing,  play  on  an  instru- 
ment. 

eantas,  -UB)  [oanQ]  m.  singing,  playing, 
music,  song. 

eapoMO,  -ere,  -IvX,  -Itum,  [med.  of 
capiO]  3  tr.  catch  at,  seize  eagerly;  take 
hold  of  with  zeal,  undertake,  enter  upon, 
engage  in.  rem  pllblicam  caposeere, 
enga/ge  in  piUtHc  affoUrs,  engage  in  poli- 
tics,  serve  one\.  country 

eapUlxis,  -I,  [cf  caput  m  ?iair  of  the 
head,  the  hair. 

eapiO,  capere,  c6pl,  captum,  8  tr.  take, 
take  up,  lay  hold  qf,  seize,  grasp ;  take 
captive,  make  prisoner ;  get  possession 
of,  control;  captivate,  win,  aUure;  mis- 
lead, deceive,  betray,  catch ;  deprive  qf, 
harm ;  take  by  force,  storm,  reduce, 
capture;  receive,  accept,  get,  gain,  ac- 
quire; enjoy,  reap;  adopt,  cultivate, 
possess;  enter  upon,  underUike;  con- 
cHve,  entertain ;  be  stUijected  to,  suffer, 
experience;  affect,  move,  influence,  over- 
come; hold,  contain,  be  large  enough 
for,  s^fflcefor;  bear,  tolerate,  endure, 
suffer  ;  take  in,  comprehend,  grasp. 
mente  oaptns,  beside  one'*s  self,  crazy. 

capitSlii,  -e,  [caput]  adj.  of  the  head, 
chi^,  foremost,  principal;  involving 
life,  capital;  deadly,  dangefvus,  per- 
nicious, ban^ul;  iireconcilalde,  bitter. 


CapitOlfnnB,  -a,  -nm,  [CapitOlium] 
Bdi.qfthe  CagHtol.  cUyjxb  CapitO- 
llna8,  see  cUyui. 

CapitOlium,  -I,  [caput]  m.  theCapitoline 
Hill;  the  Capitol,  the  temple  of  Jupiter 
at  Some  on  the  Capitoline  Hill. 

Cappadoda,  -ae,  [Kainrodoxia]  f .  a  king- 
dom in  Asia  Minor,  south  of  Pontus. 

Capua,  -ae,  f .  an  important  city  in  Cam- 
pania, governed  by  a  senate  and  a  duum- 
virate.   (Pompey  was  a  duumvir  in  57 

B.C.) 

caput,  -itis,  n.  head;  life  (physical), 
bdng;  life  as  a  member  of  society,  dvU 
rights,  liberty  and  citizenship  ;  source, 
fountain-head ;  highest  point,  summit, 
climax;  chi^  thing,  main  point;  chap- 
ter, passage,  indicium  dS  capite, 
capital  trial. 

CarbO,  -Onie,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.    Esp.:  « 

1.  C.  Paplrius  CarbO,  at  fint  an  ad- 
herent of  the  Oracchi,  but  after  the 
death  of  C.  Gracchus,  121  b.c,  a 
deserter  to  the  aristocracy. 

2.  Cn.  PapIriuB  CarbO,  a  partisan  of 
Marius,  and  thrice  consul,  85,  84, 
82  B.C. 

8.  C.  PapbiuB  CarbO,  the  tribune 
who,  with  one  of  his  colleagues,  M. 
Plautius  Silvanus,  in  89  B.C.  passed 
the  Lix  Hautia-Pajj^ria.  See  Pref- 
atory Note  to  the  "  Pro  Archia." 

career,  -eris,  m.  prison,  jail,  place  qf 
confinement. 

careO,  carOre,  carul,  — ,  fut.  part. 
carittbruB,  2  intr.  be  ivithout,  not  have, 
be  free  from ;  go  without,  deny  ana's 
s^,  abstain  from;  hold  aloqffrom,  stay 
away  from,  be  absent ;  be  deprived  of, 
have  lost,  lack,  want,  be  destitute  qf. 

cSritfis,  -fttis,  [cSrus]  f .  deamess,  high 
price;  fondness,  affection,  love. 

carmen,  -inis,  [cf.  canO]  n.  song,  strain 
qf  music,  lay  ;  verse,  poem,  hymn, 
poetry. 

cSrus,  -a,  -um,  adj.  dear,  precious, 
valued;  esteemed,  beloved;  costly^  of 
hifjh  pnce. 
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CaafifinoB,  -a,  -um,  [Cassiiui]  adj.  of 
Cassiits. 

CastinB)  -I)  iu<  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.    Esp. : 

1.  LfleiilB  CassioB,  noted  for  his 
severity  as  a  jadge,  author  of  the 
saying  "  Cui  bono  ?  " 

2.  LfLoinB  Castixis,  jaror  at  Verres' 
trial,  probably  son  of  No.  1. 

3.  OSioB  Castins  LonglnnB,  consul 
78  B.C.,  defeated  by  Spartacns  in  the 
war  of  the  gladiators,  supporter  of 
the  Manilian  law. 

oastS)  [oaitnB)  moraUypure]  adv.  purely, 
toUhout  spot,  with  purity,  virtuously; 
piously,  religiously. 

CastOT)  -oris,  [Kaorwp]  m.  the  brother  of 
Pollux,  son  of  Leda  and  Tyndareos  (or 
Jupiter,  according  to  post-Homeric  tra- 
dition), worshipped  as  a  god  in  Greece 
and  Thessaly. 

oaitrensis,  -e,  [oaitra]  adj.Qf  the  camp, 
in  camp;  open,  artned. 

castnim,  -I,  n.  fortiJUd  place,  fortress, 
castle ;  plural  oastra,  -Omm,  ccm^p,  en- 
campment, 

cSsnB,  -Ub,  [cadO]  m.  a  falling,  faU ; 
happening,  event,  occurrence;  chance, 
accident;  vicissitude;  emergency,  exi- 
gency; mischance,  mishap,  misfortune, 
calamity.  oSsfl,  In/  chance,  acci- 
dentally, as  it  happened. 

Catillna,  -ae,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  L.  Serg^HB  Cati- 
Una,  Catiline,  the  great  conspirator, 
65-68  B.C. 

CatO,  -Onis,  [eatUB,  shrewd]  m.  a  Ro- 
man cognomen  or  family  name.    Esp. : 

1.  M.PoroiusCatO  (284-149  B.C.),  the 
Censor,  a  "lover  of  strife,",  rugged 
but  honest,  a  plebeian  who  opposed 
democracy,  the  founder  of  Latin 
prose. 

2.  Porcins  CatO,  grandson  of  No.  1, 
father  of  No.  3,  and  friend  of 
Archias. 

3.  H.  PoroinB  CatO,  born  94  b.c, 
great-grandson  of  -the  Censor,  and 
called  nticSnsis  from  the  occur- 
rence of    his  death  by  suicide   at 


Utica,  after  the  defeat  of  his  Pom- 
peian  friends  by  Caesar  at  Thapsus, 
46  B.C.;  an  incorruptible  but  ob- 
stinate character,  a  juror  at  the  trial 
ofMilo. 

CatnlnB)  -I,  ra.  a  Ronian  cognomen  or 
family  name.    Esp. : 

1-  Q.  LntStinB  Catulns,  consul  102 
B.C.,  when  he  and  his  colleague 
Marius  crushed  the  Cimbri. 

2.  Q.  Lntfitixui  CatulxiS)  son  to  No. 
1,  consul  78  B.C.,  with  Lepidus;  one 
of  the  most  upright  members  of  the 
aristocracy,  opposed  to  the  Manilian 
law,  66  B.C. 

eaosa,  -ae,  f.  cause,  reason;  occasion, 
opportunity;  motive,  purpose;  pretext, 
excuse,  claim ;  case,  lawsuit ;  side, 
party,  faction ;  condition,  situation; 
commission,  business;  abl.  oailBfi)  with 
preceding  gen.  or  poss.  adj. /or  the  sake 
of,  for  the  purpose  of,  for,  on  account  of. 

CanBinioB,  -I,  m.  a  Roman  name.  Esp. 
C.  CauBinioB  Sohola,  of  Interamna,  a 
friend  of  Clodius  at  the  trial  of  Milo. 

cants,  [oantUB]  adv.  cautiously,  care- 
fully, prudently ;  securely. 

oantiO,  -Onis,  [oaveO]  f.  wariness, 
watchfulness,  precaution;  safety,  secu- 
rity. 

cautuB)  -a,  -nm,  [pf.p.  of  oaveQ]  adj. 
wary,  cautious,  on  one'^s  guard,  careful. 

eaveO,  eavire,  oftvl,  eantum,  2  intr.  and 
tr.  be  on  one's  guard  against,  take 
care,  beware  of,  look  out  for  ;  provide 
against,  take  precautions  against,  guard 
against,  take  heed.  oav8  with  subj., 
with  or  without  ni,  do  not,  take  care 
not  to. 

cOdO,  cMere,  cSisI,  eAMiim,  8  intr.  and 
tr.  go  from,  depart,  withdraw  ;  retire, 
retreat;  give  way,  yield,  submit  to; 
comply  with,  conform  to,  obey;  be  in- 
ferior to;  grant,  concede,  allow,  permit; 
faU  to  the  lot  qf,  happen,  turn  out. 

celeber,  -briS)  -bre,  adj.  much  fre- 
quented, crowded,  thixmged  tvith,  pop- 
ulous; celebrated,^  renowned,  famous. 

celebritis,  -fitis,  [celeber]  f.  numbertt, 
croiod,  throng,  concourse,  multitude; 
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jnMicily^  celebrity^  reninvnj'anie;  festal  centnrifttus,  -fls,  [centnriO]  m.  cffice  qf 

celebration^  solemnity.  centurion^  centurionsMp. 

eelebrO,  -fire,  -Svl,  -fttum,  [celeber]  1  centuriO,  -fire,  -ftvl,  -fttum,  [oentoria] 

tr. frequent,  throng,  crowd, JUl;  dofre-  1  tr.  divide  into  centuries;  assign  to 

quently,  repeat,  practise,  engage  in ;  companies,  organize, 

solemnize,  celebrate,  keep;  make  known,  centuriO,  -Onis,   [centuria]    m.   com- 

sprMd  abroad,  proclaim ;  praise,  extol,  mander  qf  a  century,  centurion,   an 

"^^'^OT'  officer  ranking  next  below  the  tribunes 

celer,  -eri»,  -ere,  adj.  sw\ft,  speedy,  fast;  of  the  legion. 

quick,  lively;  hasty,  rash.  nK-jr-a      m  ^  \    m          -o  ^ 

'          ''  CSpSrius  (Cae-),  -I,  m.  a  Soman  nomen 

eeleritfis,   -fitu,    [eeler]    f .   swiftness,  or  gentile  name.    Esp.  M.  Cepfiiius,  a 

speed,  quickness,  promptness,  activity.  confederate  of  Catiline. 

celoriter,  [celer]  adv.  quickly,  speedUy,  oemO,  cemere.,  crBvI,  crStum,  8  tr.  sift; 

rapidly,  prompUy ;  in  haste,  very  soon.  separate  mentally,  distinguish,  discern, 

eQO,  -fire,  -ftyl,  -fttTUn,  1  tr.  hide,  keep  make  out ;  see,  perceive,  behold  ;  com- 

secret,  conceal.  prehend,   understand ;    decide,   deter- 

06na,  -ae,  f.  dinner,  the  principal  meal  "^^^^^  decree. 
of  the  Romans,  in  ancient  times  taken  oertSmen,  -iniB,  [oertO]  n.  decisive  con- 
at  noon,  bat  afterwards  at  a  later  hour  ;  test,  measuring  (^forces  ;  dispute,  con- 
banquet,  feast,  tentioti,    dissension,    strife;     conflict^ 

eSnfttae,  -a,  -urn,  [pf .p.  of  cCnO]  adj.  f^ruggU,  combat,  battle ;  match,  trial 

having  dined,  qfter  dinner.  ^'  "^^^K**^  *»'  8^"^ »  "^^^^f.  competi- 
tion, emulation. 

e«nO,  -fire,  -fivl,  -fitiun,  [ctoa]  l  tr.  .,     .    ^    , 

and  intr.  dine.  oertfttim,  [eertO]  adv.  i»  Hvalry,  vMh 

competition,   emuUmsly ;  eagerly,  ear- 

cfoseO,  cSniare,  eSntnl,  eSnsnm,  2  tr.  ^^^^ 

a^,raU,estinuUe;enroUaB^citi^^^^  oert»,  [certus]  adv.  certainty,  surely,  no 

be^  the  opifOcn,  propose,  urge,  voU;  ^J     ^^^    ^^^^^    ^  ^^        ^^  ^ 

relive,  decree;  determine,  decide,  thirOc  ^^  ^        ^^    ^^  ^ 

it  best,  advtse;  imagine,  suppose,  think, 

l^igffg  certO,  [oertni]  adv.  with  certainty,  be- 

efclBOr,  * -ilris,    [c«nMO]    m.   censor,   a  yond  a  doubt,  surely,  positively,  reaUy, 

Roman  magistrate.  For  the  duties,  etc.,  *nfact. 

of  the  censor,  see  the  Introduction,  SS13-  certO,  -fire,  -ftvl,  -fttlim,  1  intr.  and  tr. 

16,  and  Appendix  C.  ^«^  trith,  in  either  a  hostile  or  a  friendly 

einilllS,  -OS,  [cOieeO]  m.  registration  of  ™f  ""^J  -^^^^^  «^/^^*  struggle,  com. 

citizelis  alid  property,  enroUment,  ap-  ^'  *^'^''"»  comP<^t^^^^^yiote,Hval. 

praisement,  census ;  register  of  the  cen-  certOB,  -a,  -um,  [old  pf  .p.  of  cemO]  adj. 

sus,  registration  list,  censor's  lists.  decided,  settled,  fixed,  certain,  sure ; 

*^4.x.4«in«     a     «.».    r«A«4-«,w.i   «.,™  conclusive,  established,  true ;  specified, 

oentenmoB,  -a,  -um,  Lcentiimj  num.  ,  -  ..          .  ,         ],           \  . 

adj.  thehundt^dth.  ^*-^'*^'*'   *^^^^»  particular ;    certain 

(indefinite),  some;  fried,  trusttoorthy, 

eentum,  num.  adj.  indecl.  a  hundred.  ^^,;y.       mj^  certum  est,  /  am  de- 

eentnria,  -ae,  [centum]  f-  a  century,  termined. 

one  of  the  political  sections  into  which  cervix,  -Icis,  f .  neck,  nape  qf  the  neck; 

the  Roman  people  were  divided.    See  in  plur.  only,  shoulders,  throat. 

Introduction,  8810  and  12.  [cCterus],  -a,  -um,  uom.  sing.  m.  not 

centxuriStus,  -a,  -um,  [pf.p.  of  centuriO]  found,  adj.  Uher,  the  other,  the  rest  of; 

adj.  divided  into  centuries,  according  to  plural,  the  rest,  the  remaining,  all  other, 

centuries.    See   centuria   and   oomi;  the  other.    As  subst.  oSterl,  -Orum,  m. 

tium.  plural,  the  others,  all  the  others,  all  the 
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restf  everybody  else;  oStora,   -Omm, 
n.  plur.  t?u  resU  everything  eUe. 

CethignS)  -X,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  ComSlinB  Ceth6- 
gxiB,  a  confederate  of  Catiline.  See 
ComSlioB. 

ChllO)  -OniB)  [XiAwi'J  m.  a  Roman  cogno- 
men or  family  name.  Esp.  Q.  Annius 
ChllO,  a  confederate  of  Catiline. 

ChloBy  -a,  -nm,  [Xiof]  adj.  Chian^  qf 
Chios^  an  island  in  the  Aegean.  As 
subet.  Chll,  -Omm,  m.  pi.  the  Chians, 
the  people  qf  Chios. 

cibnB,  -I,  m.  foody  nutriment;  nourish- 
menty  sustenance. 

CicerO,  -OniB)  [eioer,  chickpea]  m.  a 
Roman  cognomen  or  family  name. 
Esp.: 

1.  M.  TallioB  CicerO,  the  orator. 

2.  Q.  TulliiUl   CieerO,  his  brother, 
praetor  at  the  trial  of  Archias. 

Cilices  -um,  [KtAiKcf],  m.  pi.  the  people 
of  Cilicia,  the  CUicians. 

Cilioia,  -ae,  [KiAixta]  f .  the  soathem  dis- 
trict of  Asia  Minor  on  the  Mediter- 
ranean, the  home  of  pirates  till  con- 
quered by  Pompey  and  made  a  Roman 
province,  66  B.C. 

Cimber,  -brl,  m.  a  Roman  name.  Esp. 
OablninB  Cimber,  a  confederate  of 
Catiline. 

CimbrI,  -01:11x11,  m.  plur.  the  Cimbrians, 
the  German  tribe  conquered  by  the  con- 
suls Marins  and  Catnlus,  102  b.c. 

CimbricnB,  -a,  •am,  [CimbrI]  adj.  of 
the  Cimbri,  Cimbrian. 

eingO,  cingere,  cinxl,  cinotnm,  3  tr. 
surroundt  encompass^  enclose;  ffird, 
gird  on,  wreathe,  crown ;  invest,  beset, 
besiege. 

cinis,  -eris,  m.  ashes,  embers;  ashes  of 
the  dead,  the  remains  of  the  body  after 
cremation. 

Cinna,  -ae,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  L.  ComSlius 
Cinna,  consul  with  Marins  in  86  b.c, 
and  his  active  partisan  against  Snlla. 

ciroiter,  [circus,  circle\  adv.,  and  prep. 
with  ace,  of  duration  or  dialaiice^about^ 


nearly,  not  far  from;  of  time,  about, 
near, 

eirenm,  [ace.  of  drcus,  Hrde]  adv.,  and 
prep,  with  ace.  around,  about,  among. 

droumellldO,  -ollldere,  -elllsl,  -eltlSQm, 
[droam+olandQ]  3  ^*  ^hut  in,  enclose, 
surround,  hem  in. 

dronmdO,  -dare,  -dedl,  -datum,  [cir- 
cum + dO]  1  tr.  put  around,  place  about, 
set  around,  surround. 

circnmAindO,  -ftindere,  -Adl,  -fOsiim, 
[eiroam+ftindO]  3  tr.  pour  around. 
Pass,  pour  in,  rush  in  on  aU  sides; 
crowd  around,  press,  throng;  surround, 
envelop. 

cironmscrlbO,  .  -sorlbere,  -lorlpBl, 
-sorlptnm,  [oircum+sorlbO]  8  tr.  m- 
drde,  endose,  bound,  limU;  circum- 
scribe, hinder,  hem  in,  confine,  hold  in 
check;  cheat,  defraud;  cancel,  annul, 
set  aside. 

oircnmscrlptor,  -Oris,  [eireomsorlbO] 

m.  defrauder,  cheat. 

drcnmsedeO,  -sedOre,  -sOdI,  -sessum, 
[cironm+sedeO]  2  tr.  m^  around,  sur- 
round; beset,  invest,  besiege. 

oiroumspioiO,  -spioere,  -spOxI,  -speo- 
tnm,  [oirenm+speciO]  8  tr.  and  intr. 
look  about,  cast  a  look  around;  observe^ 
see;  easerdse  foresight,  be  cautious;  view 
tnentally,  survey;  think  over,  ponder, 
consider. 

oircnmstO,  -stSre,  -stetl,  — ,  [drenm 
+stO]  1  tr.  and  intr.  stand  around;  sur- 
round, encircle,  encompass;  beset,  be- 
siege; be  at  hand,  threaten. 

circus,  -I,  m.  circus.  Esp.  Cireus  ICftxi* 
mus,  or  gfmply  Cireui,  an  oval  en- 
closore  between  the  Palatine  and  Aven- 
tine  hills  for  athletic  games. 

cito,  [oitus,  pf .  p.  of  eieO,  put  in  motion] 
adv.  guidely,  epeedily,  soon,  eitiu, 
comp.  sooner,  rather. 

cito,  -Sre,  -fivl,  -fitum,  [Intens.  of  deO, 
put  in  motion]  1  tr.  set  in  motion,  rouse, 
excite;  mU,  summon;  call  to  witnettit, 

•  appeal  to,  cite. 

\fSMiAy  -e^  [Civis]  adj.  qf  a  dlizen,  qf 
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citizens^  civiCt  dvU;  iniemal,  intestine; 
polUicalt  publiCy  state. 

cIviB,  -iS|  c.  citizen^  feUow-cUizen. 

olvitSs,  -Stii,  [olyis]  f  •  staU  of  being  a 
citizen^  membership  in  the  community^ 
citizenship;  the  franchise:  community 
of  citizens^  the  citizens,  body-politic,  city 
(abetractly :  cf.  nrbs,  city,  locfdly,  the 
abode  of  the  olvitfis),  state;  one^a  fel- 
low citizens. 

olfidfiB,  -iS)  f .  damage,  disaster,  calamity, 
destruction,  ruin;  loss,  d^eat,  over- 
throw. 

olam,  [cf .  c6l9]  &d^*  ^^^  prep,  secretly, 
covertly,  in  secret;  without  the  knowl- 
edge of. 

elSmO,  -fire,  -ftvl,  -fttum,  1  tr.  and  intr. 
cry  out,  exclaim,  ehovt;  call  upon,  in- 
voke; proclaim,  declare. 

clSmor,  -OriB,  [clfimO]  m.  Umd  cry, 
shout;  shouting,  outcry,  shouts;  ac- 
clamation, applause;  clamor,  uproar, 
din. 

clSruB,  -a,  -um,  adj.  dear,  bright,  shin- 
ing; distinct,  manifest,  plain,  evident; 
brilliant,  illustrious,  distinguished, 
honored,  renowned,  famous;  notorious, 
conspicuous. 

clSssis,  -is,  f .  cktss,  division  qf  the  people; 
army;  Jleet,  naval f wees. 

ClandinB,  •!,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.    Esp. : 

1.  Appins  ClsndiuB  Caeoiui  (ances- 
tor of  P.  Clodius  Pulcher),  to  whom 
was  due  the  building  of  the  Appian 
Way,  312  B.C. 

2.  Appins  ClandioB  Pulcher,  elder 
brother  to  Clodius  and  consul  in  54 
B.C.,  predecessor  of  Cicero  in  the 
government  of  Cilicia. 

3.  AppioB  ClaudioB  Pulcher,  pro- 
secutor of  Milo  in  52  b.c. 

claudO,  clsndere,  clauBl,  clansuiii,  3 
tr.  shut,  close;  bring  to  a  dose,  end;  shut 
in,  surround,  enclose;  shut  up,  confine, 
imprison;  h^em  in,  invest,  besiege. 

clSmSns,  -entil,  adj.  mUd,  calm,  quiet; 
gentle,  kindly,  gracious,  kind,  forbear- 
ing, compassionate,  merciful, 
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clementer,  [clSmens]  adv.  quietly, 
calmly;  mildly,  gently,  kindly,  gra- 
ciously, with  forbearance,  mercifully. 

elSmentia,  -ae,  [clemSns]  f.  modera- 
tion, mildness;  kindness,  gentleness; 
forbearance,  humanity,  mercy,  cletn- 
ency. 

cliens,  -entis,  [for  clnens,  from  clneO, 
hear]  m.  dependant,  foUower,  retainer, 
dient,  one  under  the  protection  of  a 
patrOnoB ;  vassal. 

clientela,  -ae,  [oliSns]  f.  rdation  of 
dient  to  patron,  dientship;  plur.  pften 
dependants,  retainers,  dients. 

c1Iyti8,  •!,  m.  slope,  ascent,  dedivlty. 
Eep.  cUytu  CapitOUnuB,  Capitol  Slope, 
leading  from  the  Forum  to  the  Capitol, 
a  part  of  the  Sacra  Via. 

ClOdifinoB,  -a,  -am,  [ClOdius]  adj.  of 
Clodius. 

ClOdiuB,  -I,  [corrupted  form  of  Claadius] 
m.  a  Roman  nomen  or  gentile  name. 
Esp.: 

1.  P.  GlOdioB  Pnlcher,  enemy  to  Ci- 
cero, for  whose  exile  he  was  respon- 
sible ;  murdered  in  a  brawl  with  his 
enemy  Milo. 

2.  Sex.  ClOdiUB,  a  client  of  P.  Clodius 
Pulcher  and  ringleader  in  the  riots 
of  53  and  52  B.c. 

GlnviHB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  Tnlliui  Clnyiiu,  a 
Roman  envoy  slain  by  Lars  Tolumnius, 
king  of  the  Veientes. 

Gn.,  abbreviation  for  GhiaeUB. 

GnidioB  (Gn-),  -a,  -um,  [KW«os],  adj.  of 
Cnidus.  As  subst.  Cnidil,  -Omni,  m. 
pl.  people  of  Cnidus. 

Cnidus  or  Cnidos  (Gn-),  -I,  [KviSoi]  f. 
Cnidus,  a  city  in  Caria. 

oofictus  -a  -urn,  see  cOgO. 

coarg^O,  -arg^ere,  -argul,  — ,  [com- 
+  arg^O]  3  tr.  overwhelm  with  proof, 
refute,    silence,  expose,  prove  guilty; 
prove,  demonstrate,  establish. 

ooeo,  -Ire,  -IvI  or -ii,  -itum,  [com-+eO] 

irr.  intr.  go  together,  come  together,  as- 
semble; be  united,  unite,  form  by  unit- 
ing; comJbine^  agree. 
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iMe^  advarUageotts:  serviceable,  agree- 
able,  pleasarU,  obliging. 

commoneO,  -monere,  -111011111,  -moni- 
tum,  [com-+iiioneO]  2  tr.  remind,  put 
in  mind. 

commoror,  -firl,  -fttiu  sum,  [com-+ 
moror,  delaj/]  1  dep.  tarry,  sqjoym,  re- 
main, stay;  linger,  dwell,  insist. 

commoveO,  -movSre,  -mOvI,  -mOtum, 
OOm-+moveO]  2  tr.  put  in  violent  mo- 
tion, shake,  mace,  stir;  agitate,  disturb, 
disquiet,  trouble;  c^ect,  influence;  ex- 
cite, rouse,  stir  up. 

eommflxiicO,  -fire,  -ftvl,  -Stum,  [com- 
mflnis]  1  tr.  divide  with,  share;  com- 
municate, impart;  join,  add. 

eommtliiiO,  -Onis,  [eommllniB]  f.  a 
sharing,  mutaal  participation;  feUow- 
ship,  communion. 

commfLxiiB,  -e,  [oom-+mfLna8]  adj.  com- 
mon, in  common;  general,  universal, 
pfiblic;  affable,  courteous.  As  sabet. 
oommfLne,  -is,  n.  community,  state. 

oommflniter,  [oommtLniB]  adv.  in  com- 
m,on,  together,  Jointly,  generally. 

oommfltfibilis,  -e,  [commfltO]  adj.  sub- 
ject to  change,  changeable;  inconstant, 
flckle. 

commfltfitiO,  -OnU,  [oommfltO]  f.  a 
changing,  change,  alteration. 

oommfltO,  -fire,  -ftvl,  -Stum,  [00m- + 
mfltO]  1  tr.  change  entirely,  alter  wholly; 
exchange,  interchange,  substitute, 
change;  barter,  traffic. 

1.  oomparfitiO,  -Onis,  [oomparO,  from 
oom-+parO]  f.  a  preparing,  prepara- 
tion. 

2.  oomparfitiO,  -Onis,  [oomparO,  from 
compfir,  eqtial  to]  t.  a  comparing,  com- 
parison. 

1.  comparO,  -fire,  -ftvl,  -fttum,  [com-  + 
parO]  1  tr.  make  ready,  get  ready,  pre- 
pare, provide;  organize,  arrange,  ap- 
point, ordain,  establish;  get,  obtain, 
procure,  get  together,  collect. 

2.  oomparO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [00m- 
pfir,  equal  to]  1  tr.  brin^  together  as 
equals,  match,  join;  regard  cu  equal, 
ranktoith;  cornjxtre. 


oompellO,  -pellere,  -pull,  compaUam, 
[oom-+pellO],  8  tr.  drive  together,  col- 
lect, assemble;  drive,   impel,   compel, 
force;  incite,  move,  urge,  constrain. 

eomperendinO,  -fire,  -fivX,  -Stum,  [eom- 
+pereiidiniiB,  qfter  to-morrow]  1  tr. 
and  intr.  adjourn  (of  a  coart)  over  an 
entire  day;  reach  the  end  qf  the  plead- 
ing,-dose  the  case. 

eomperiO,  -perire,  -perl,  -pertnm,  4  tr. 
obtain  knowledge  qf,flnd  out,  discover, 
ascertain,  learn. 

competitor,  -Oris,  [oompetO,  strive  to- 
gether]  m.  rival,  competitor,  opposing 
candidate,  opponent. 

compleetor,  -plecti,  eomplexni  sum, 
[oom-+pleetO,  braid]  8  dep.  clasp,  em- 
brace; enHrcle,  surround,  enclose,  in- 
clude; seize,  comprehend y  understand; 
explain,  describe,  sum  up,  express  con- 
cisely; care  for,  value,  love,  honor. 

compleO,  -Ore,  -OvI,  -Stum,  [com--<- 

pleO,./r«]  2  tT.JUlfuU,flU  up,flU;JUl 
with  men,  man ;  complete,  fulfll,  ac- 
complish, finish. 

oomplexns,  -fls,  [compleetor]  m.  «m- 
bracing,  embrace,  clasp;  bosom,  affec- 
tion, love. 

eomplttrOs,  -a  or  -ia,  gen.  eompltlriam, 
[com-  +  plllrOs]  adj.  pi.  several,  quite 
a  number  of,  a  number  qf,  many,  very 
many,  a  great  many. 

oompOnO,  -pOnere,  -posnl,  composi- 
tum,  [eom-  +  pOnO]  3  tr.  put  together ; 
join,  unite,  collect ;  compare,  contrast ; 
compose,  write ;  put  away,  lay  aside, 
lay  at  rest,  bury;  pacify,  reconcile, 
quiet,  settle,  make  a  settlement;  dispose, 
arrange,  set  in  order,  prepare. 

eomportO,  -fire,  -fivl,  -Stnm,  [eom-  + 
portO]  1  tr.  bring  together,  bring  in, 
gather,  collect,  accumulate. 

oompos,  -Otis,  [com-,  cf.  potis]  adj.  in 
possession  qf,  possessing,  master  of; 
participating  in. 

oompositus,  -a,  -un,  [pf  .p.  of  oompOnO] 
adj.  well-ordered,  arranged,  orderly, 
regular;  fitly  disposed,  prepared,  ready, 
fit,  qualified. 
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comprehendO,  -hendere,  -hendl,  com- 
prehSnsiiiii,  [eom-  +  prehendO,  seize] 
3  tr.  t<ike  hold  qf,  seize^  catch ;  lay  hold 
of,  lay  hands  on,  apprehend,  capture, 
arrest,  take  into  custody;  take  in,  grasp, 
comprehend,  understand;  recount,  de- 
scribe, set  forth. 

eomprimO,  -primere,  -pressl,  oomprei- 
Bnm,  [com-  +  premO]  3  tr.  press  to- 
gether, press  closely,  compress ;  keep  in, 
restrain,  repress,  check,  curb;  suppress, 
put  down,  subdue,  keep  under. 

comprobO,  -SrO)  -ftvl,'-fitiim,  [oom-  + 
probQ]  1  tr.  approve,  sanction,  assent  to, 
acknowledge;  attest,  confirm,  establish, 
prove. 

cOnStOB,  -Ub,  [oOnor]  m.  attempt,  en- 
deavor, effort;  undertaking,  enterprise. 

conoMO,  -cMere,  -cSbsI,  concfiMnm, 
[com-  4-  cMO]  3  tr.  and  intr.  go  away, 
depart,  tvithdraw,  retire;  give  place  to, 
give  precedence,  yield  the  palm,  yield, 
defer,  submit;  grant,  concede,  aUow, 
permit;  give  up,  forgive,  pardon. 

conoelebrOy  -fire,  -ftvl,  -fttnm,  [com-  + 
eelebrO]  l  tr.  attend  in  throngs,  fre- 
quent; solemnize,  celebrate;  publish, 
prodaim. 

eonoertStiO,  -Onis,  [coneertO]  f.  dispute, 
controversy,  contention,  wrangling;  ri- 
valry. 

concerto,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [com-  + 
certQ]  1  ^°^'  contend  warmly,  dispute 
hotly,  wrangle. 

concidO,  -eidere,  -cidi,  — ,  [com-  + 
cadO]  3  intr. /a//  together,  collapse,  fall 
down,  tumble  to  the  earth ;  fall  dead, 
fall;  decline,  fail,  be  dtfeated,  be  de- 
stroyed, go  to  ruin. 

concIdO,  -cXdere,  -cidl,  -cXsum,  [com- 
+caedO]  8  tr.  cut  to  pieces,  cut  up ;  cut 
down,  kill,  destroy;  beat  severely. 

conciliO,  -fire,  -ftvl,  -Stum,  [concilium] 

1  tr.  bring  together ;  obtain,  procure, 
acquire,  win,  gain;  cause,  bring  about, 
make,  win  over,  win  the  favor  of,  con- 
cUiate. 

condliom,  -I,  n.  meeting,  assembly; 
conference,  council. 


concipiO,  -cipere,  -cSpI,  conceptnm, 
[com-  +  eapiO]  3  tr.  take  up,  take  in, 
receive,  incur;  imagine,  conceive,  think; 
understand,  comprehend;  harbor,  en- 
tertain, plan,  devise. 

concitfttiO,  -Onis,  [coneitO]  f-  a  quick- 
ening ;  excitement,  violent  passion ; 
agitation,  tumult. 

concitO,  -fire,  -ftvl,  -fttnm,  [freq.  of 
COnciO,'m>V€  violently]  1  tc.Ht  in  motion, 
agitate ;  stir  up,  arouse,  excite ;  move, 
influence,  stimulate,  spur,  urge,  incite, 
instigate, 

conclfldO,  -clfldere,  -clllsl,  conclflsnm, 
[com-  +  olandO]  3  tr.  shut  up,  enclose, 
confine;  include,  restrict;  condense, 
comprise;  dose,  condude,  finish;  infer, 
argue. 

Concordia,  -ae,  [concore]  f .  harmony, 
unanimity,  union,  concord.  Esp.  per- 
sonified, Concordia,  -ae,  f.  Concord, 
the  goddess  of  Concord. 

concors,  -ordie,  [com-  +  cor,  Jiear(\  adj. 
of  the  same  mind,  united,  concordant ; 
harmonious,  amicable. 

concuplBcO,  -cnplscere,  -cnplvl,  -onpl- 
tnm,  [com-  +  inch,  of  cupiO]  3  tr.  be 
very  desirous  of,  earnestly  desire,  eagerly 
desire,  long  for,  covet ;  aspire  to,  strive 
after. 

concnrrO,  -currere,  -cncnrri  or  -cnrri, 
concnrsnm,  [com-+cnrrO]  3  intr.  run 
together,  fiock  together,  assemble ;  rush 
up,  rush  in,  rush  together,  engage  in 
wmbai,  fight;  coincide,  happen. 

concnrsO,  -fire,  — ,  — ,  [freq.  of  con- 
cnrrO] 1  intr.  run  to  and  fro,  run  about, 
rush  hither  and  thither  ;  ramble  about, 
traverse. 

concnrsnB,  -Us,  [concnrrO]  m.  a  running 
together ;  concourse,  assembly,  throng, 
civwd,  mob;  tumultuous  assembling, 
tumult ;  charge,  onset,  attack,  assault ; 
a  meeting,  dashing  together,  collision, 
shock. 

condemnO,  -fire,  -ftvl,  -fttnm,  [com-  + 
damnO]  l  tr.  prove  guilty,  convict,  find 
guilty,  sentence,  condemn. 

condiciO,  -Onis,  [condIcO,  agree]  t. 
agreement,  terms  of  agreement,  terms. 
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attempl^  try^  venfun;  make  an  ^jf&rt^ 
endeavor^  mk^  aim. 

conqnifiicO,  -quiflsoere,  -qnievl,  -quiS- 
tnin,  [com-+qiii6teOJ  3  intr.  rett^  re- 
pose^ find  rest;  be  guiet^  be  idle,  be  in- 
active ; pause,  stop, cease ;  beat  rest,  be 
at  peace,  enjoy  tranquillity. 

conqultltor)  -Qrifl,  [oonquIrO,  search 
ou{\  m.  nfiruiiing  officer. 

conrSborO,  -Sre,  -ftvl,  -fttnm,  [com-  + 
rOborO,  strengthen]  1  tr.  strengthen, 
give  strength  to,  encourage. 

oOmoelerStnB,  -a,  -um,  [pf.p.  of  oOn- 
lOelerO,  stain  with  guilf]  adj.  defiled 
tHth  crime,  wicked,  deprctved,  vUlan- 
ous,  criminal. 

cOnicieiitia,  -ae,  [cOnadtoS)  from  oOn- 
BCiO)  be  conscious]  f .  knowledge  in  com- 
mon,  common  knowledge,  cognizance, 
privity ;  consciousness,  knowledge,  sense, 
feeling;  sense  of  right,  conscience,  good 
conscience ;  sense  of  guilt,  consciousness 
qf  guilt. 

cOnsdiui  -a,  -nm,  [eom-+Bci(H  adJ- 
knowing  in  common,  conscious  tvith, 
privy;  participant,  accessory;  know- 
ing, consciovs.  As  snbst.  cOnsoiHB,  -I, 
m.  partaker,  accomplice,  witness,  confi- 
dant. 

cOnscrlbO,  -sorlberey  -sorXptl,  cOnscrlp- 
turn,  [com-  +  BcrlbO]  3  tr.  write  to- 
gether; enroll,  enlist,  conscribe,  levy; 
draw  up,  compose,  write. 

oOnsorlptUB,  -I,  [pf.p.  as  rabet.  of  oOn- 
sorlbO]  m.  one  enrolled.  patrSs  oOn- 
BOrlptl,  conscript  fathers,  the  r^alar 
^rm  for  addressing  the  Senate. 

oOnseorfttuB,  -a,  -um,  [pf.p.  of  cOnse- 
orOl  adj.  consecrated,  hallowed,  sacred, 
holy. 

oOnseorO,  -fire,  -fivl,  •fttnm,  [oom-+8a- 
erO]  1  tr.  dedicate,  devote,  consecrate, 
hallow;  consecrate  to  the  gods  below, 
execrate,  curse,  doom;  d^fy,  place 
among  the  gods,  immortalize,  make  im- 
mortal. 

oOnsensiO,  -Onis,    [cOnsentiO]    f.    an 

agreeing  together,  agreement,  unanim- 
ity; combination,  plot,  conspiracy. 


oSnsSnsuB,  -Us,  [oOiiMntiO]  m.  agree- 
ment, unanimity,  concord^  harmony; 
harmonious  action^  unanimous  action; 
plot,  conspiracy. 

eOmentfineuB,  -a,  -urn,  [GOnMntiO]  adj. 
agreeing  with,  suited  to,  becoming,  m>eet, 
fit,  proper. 

eOnientiO,  -Mntlre,  •sSiibI,  eOnsfinnim, 
[oom-+i6ntiO]  4  intr.  agree  together, 
be  in  accord;  unite  upon^  determine  in 
common,  resolve  unanimously,  decree; 
act  with,  make  common  cause;  plot  to- 
gether, conspire. 

cOnieqnor,  -Mqnl,  GOnieetLtaB  siun, 
[oom-+i6qnor]  8  dep. follow  vp,folloic 
dose  upon,  press  upon,  pursue;  foUow, 
succeed,  come  after;  copy  cfter,  imitate, 
adopt ;  ensue,  result,  be  in  consequence 
qf;  reach,  come  up  with,  overtake;  arrive 
at,  attain,  obt(Un,  secure,  reap,  get; 
perceive,  learn,  understand. 

oOmerrfitiO,  -OnU,  [cOnMnrO]  f .  a  keep- 
ing, preserving,  preservation. 

cOnieryfttor)  -QriS)  [eOBMryO]  m.  pre- 
server, defender,  saviour. 

oOnserrO)  -fire,  -fivl,  -fitun,  [oom--i- 
lervQ  1  tr.  keep  safe,  preserve,  main- 
tain, keep;  save,  spare;  keep  intact, 
preserve  inviolate,  guard;  regard,  ob- 
serve. 

cOmessuB,  -fls,  [oOnsIdO]  m.  session, 
convention,  assembly. 

oOnsIderO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  l  tr.  look 
at  closely,  inspect,  examine;  consider 
maturely,  reflect  upon,  contemplate. 

COntidins,  -I,  m.  a  Roman  name.  Esp. 
C.  COnsidixui  Longm,  the  propraetor 
of  Africa,  who  left  his  legatue  Ligarios 
in  charge  in  49  B.C. 

oOnsIdO,  -Bidere,  -sMX,  eOnieuam, 
[com- + BidO,  sit  down]  S  intr.  sit  down, 
be  seated;  take  one'^s  seat,  take  one's 
place;  sit,  be  in  session  ;  settle,  make 
one^s  home;  encamp,  halt;  sink  down, 
subside. 

cOnBiliam,  -X,  [cf.  eOniulO]  n.  body  qf 
counsellors,  deliberative  assembly,  coun- 
cil; considering  together,  deliberation 
consultation;  conclusion,  determination 
resoluHon;  intention,  plan,  purpose,  dt 
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sign;  plan  of  action,  course^  policy, 
measure:  device,  stratagem;  counsely 
advice;  wise  counsel,  wisdom  Judgment, 
tense,  discretion,  prudence. 

cOnsistO,  -sistere,  oOnstitI,  — ,  [oom- 
+8iBtO]  S  intr.  standstill,  stand ;  halt, 
stop;  take  a  stand,  take  a  position, 
stand  forth;  stand  unshaken,  be  firm,  be 
steadfast;  continue,  endure;  remain, 
stay;  consist  qf,  consist  in,  depend 
upon,  rest  on. 

cOnsobrlniui,  -X,  [eom-  +  soror]  m.  son 
of  a  mother* s  sister;  Jirst-cousin,  oousin- 
german,  cousin. 

cOnsOlfttiO,  -OniB,  [oOntOlor]  f .  a  consol- 
ing, consolation,  comfort,  solace. 

cOnsOlor,  -SrX,  -fitoi  sum,  [com- + sOlor, 
corriforf]  1  dep.  encourage,  cheer,  comr 
fort,  console;  alleviate,  relieve,  soothe. 

cOnsorS)  -sortiB,  [com- + son]  adj.  hav- 
ing a  common  lot,  sharing.  As  sabst. 
cOnsors,  -SOrtiB,  m.  sharer,  partner, 
colleague,  associate,  comrade. 

cOnspectiiB)  -tU,  [cOnspiciO]  m.  sight, 
range  of  sight,  look,  view;  presence. 

cOnspiciO,  -apioere,  -spllxl,  cOnspec- 
turn,  [com-  +  speisiO]  8  tr.  and  intr. 
look  at,  see,  observe;  catch  sight  of, 
descry;  face  towards;  lookat  attentively, 
gaze  upon.  Pass,  be  conspicuous,  be  a 
mark  for,  attract  attention,  be  dis- 
tinguished. 

cOnspIrfttiO,  -Onis,  [cOnspIrO]  f .  agree- 
ment, unanimity,  harmony ;  union, 
combination,  plot,  conspiracy. 

cOnspIrO,  -Sre,  -ftvl,  -Stum,  [com-  + 
spIrO]  1  intr.sound  together;  harmonize, 
be  in  accord;  unite,  combine;  plot,  con- 
spire, league  together. 

cOiiBtSns,  -antis,  [pr.p.  of  o6iuit0]  adj. 
frm,  steady,  unchangeal^,  invariable, 
constant;  consistent,  harmonious;  stead- 
fast, faithful,  U'ustworthy. 

cOnstanter,  [oOnstfins]  sAs.  firmly,  with 
firmness,  resolutely,  toith  constancy; 
consistently,  with  consistency,  uniform- 
ly, steadily,  evenly  ;  calmly,  tranquilly. 

cOnitantia,  -ae,  [oOxuitftns]  t.  firmness, 
steadiness,  perseverance;  fixedness  of 


purpose,  strength  of  character;  con- 
sistency, harmony;  steadfastness,  con- 
stancy, se^f-possession. 

cOnstitnO,  -Btitnere,  -stitul,  cOnstitll- 
tuxo,  [com-  +  BtatnO]  3  ^r-  P^^  place, 
set ;  station,  post,  form,  set  up,  erect, 
construct,  build,  found ;  make,  prepare, 
establish,  constitute;  designate,  mark 
out,  select,  appoint;  set  in  order,  ar- 
range, regulate,  manage,  organize ;  fix, 
agree  upon,  determine  upon,  settle; 
decide  upon,  determine,  resolve,  decree. 

cOnBtO,  -Btfire,  -BtitI,  ,  fut.  part. 

cOnBtfitflruBy  [com-  +  stO]  1  intr.  be 
consistent,  agree,  correspond,  taUy ; 
stand  firm,  be  unmoved,  be  unchanged, 
last ;  be  agreed  upon,  be  settled,  be  es- 
tablished; be  known,  be  clear,  be  evident; 
be  extant,  exist;  be  dependent  upon, 
depend  upon,  consist  of;  stand  at,  cost, 
Impers.  be  dear,  be  evident,  be  well 
known,  be  notorious;  be  agreed,  be  re- 
solved. 

oOiLBtringO,  -Btringere,  -Btrinxl)  cOn- 
Btrictnm,  [com- +BtriiigO,  bind  tight] 
3  tr.  bind  fast,  bind  hand  and  foot, 
fetter ;  hold  fast,  hold  in  check,  curb, 
restrain. 

oOnBnfiBcO,  -BnSBcere,  -buSvI,  oOnBae- 
tnm,  [com-  +  buSbcO,  accustom  one's 
self]  tr.  and  intr.  accustom,  inure ;  ac- 
custom one's  self,  form  a  habit;  in  per- 
fect tenses,  be  accustomed,  be  wont. 

cOnBuetfULO,  -IniB,  [oOnBnetoB]  f-  cus- 
tom, habit,  way,  usage;  practice,  prece- 
dent ;  habits,  customs,  manners ;  social 
intercourse,  close  friendship,  intimacy, 
familiarity. 

oOnBul,  -uliB,  [cf.  cOnBulO]  m-  consul, 
one  of  the  two  chief  executives  under 
the  Roman  republic.  See  Introduction, 
S$13  and  15,  and  Appendix  C,  $$3,  4, 
and  5. 

cOnBalSriB,  -e,  [cOhbuI]  adj.  of  a  consul, 
of  the  consuls,  consular;  cf  consular 
rank,  who  has  been  consul.  As  subst. 
cOnBulSriB,  -ia,  m.  ex-consul,  man  of 
consular  rank. 

cOnBulfttiiB,  -flB,  [oOhbuH  m.  consulship, 
office  of  consul,  consulate. 
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cOnsnlO,  -Bulere,  -Bulnl,  cOnsultiim,  3 

inir.  and  tr.  reflect^  deliberate,  t(tke 
counsel,  consult ;  have  regard^  look  out, 
be  mindful,  take  care;  decide  upon, 
determine,  resolve ;  with  ace.  consult, 
counsel  with,  ask  the  advice  qf,  apply 
to,  r^er  to ;  with  dat.  take  counsel  for, 
consult  for  the  wdfai^  of,  consult  the 
interests  of,  look  out  for. 

oOnsultO,  [cOnsnltimi]  adv.  tvith  delib- 
ei'ation,  deliberately ;  with  a  purpose, 
purposely,  designedly,  on  purpose. 

odnsoltTim,  -I,  [cOnsultiui,  from  cOn- 
snlO]  n.  deliberation ;  decree,  order, 
resolution,  decision. 

cOnsllmO,  -stLmere,  -sUmpsI,  cOnstLmp- 
turn,  [com-  +  BtLmO]  3  tr.  use  up,  de- 
vour; consume,  destroy;  waste,  exhaust, 
waste  away;  use,  employ,  spend;  of 
time,  spend,  pass,  consume. 

contSminO,  -fire,  -ftvl,  -fttnin,  [oontfi- 
men,  collat.  form  of  contSgiO,  touch- 
ing] 1  tr.  bring  into  contact,  mingle ; 
contaminate,  stain,  d^flle,  pollute ;  dis- 
honor, disgrace. 

conteg^,  -tegere,  -tSzI,  •tSotoni,  [com- 

+  tegC]  3  tr.  cover  over,  cover ;  bury ; 
conceal  by  covering,  hide. 

contenmO,  -temiiere,  -tempel,  con- 
temptum,  [eom-+te]imO]  3tr.  esteem 
lightly,  disdain,  despise,  hold  in  con- 
tempt, contemn  ;  speak  contemptuously 
of,  disparage;  make  light  qf,  disregard, 
defy. 

contemptus,  -a,  -um,  [pf-p.  of  con- 
temnO]  adj.  despised,  despicable,  con- 
temptible, vile. 

contendO,  -tendere,  -tendli  conten- 
turn,  [com-  +  tendO]  3  tr.  and  intr. 
stretch,  strain;  strive  for,  endeavor, 
try  earnestly,  exert  one''s  se^,  be  zealous; 
march,  press  on,  press  towards,  hasten; 
comjmre,  contrast ;  contend,  vie,  strive, 
struggle;  fight,  dispute ;  ask,  demand, 
entreat;  persuade,  induce;  maintain, 
insist,  protest. 

contentiO,  -Onis,  LcontendO]  f.  strain- 
ing, strain,  struggle,  exertion,  effort, 
efforts ;  contest,  contention,  fight ;  dis- 


pute,   controversy;    comparison,    con- 
trast. 

1.  contentuB,  -a,  -um,  [contendO]  a<ij. 
stretched,  strained,  tense,  tight;  eagei\ 
intent. 

2.  contentuB,  -a,  -nm,  [oontineO]  adj. 
contented,  content,  satisfied,  pleased, 
happy. 

conticesoO,  -ere,  conticul,  — ,  [com- 
+  inch,  of  taceO]  3  lutr.  become  silent, 
cease  to  speak,  be  still ;  be  silenced,  be 
hushed;  cease,  stop. 

continens,  -entis,  [pr.p.  of  contineO] 
adj.  bordering,  contiguous,  adjckcent; 
connected,  continuous,  uninterrupted^ 
continual;  consecutive;  of  character, 
se^f-restrained,  of  seif-restraint,  qf  self- 
control,  temperate,  moderate^  Aa  sobst. 
oontinSns,  -entis,  f.  the  ooniinwms 
land,  continent,  mainland. 

oontinenter,  [oontinOns]  adv.  continu- 
ously, without  interruption,  continu- 
ally; temperately,  moderately. 

continentia,  -ae,  [continSns]  f.  re- 
straint, continence;  seif -restraint,  self- 
cont9vl,  moderation,  temperance. 

oontineO,  -tinSre,  -tinul,  oontentnm, 
[com-  +  teneO]  2  tr.  and  intr.  hold  to- 
gether, contain;  bound,  limits  enclose, 
surround;  holdfast, retain;  hold,keep, 
detain,  shut  in;  hold  back,  hold  in  cheek, 
curb,  stay,  subdue,  rule  ;  comprehend, 
embrace,  include,  (In  paee.)  consist  in. 

contingO,  -tingere,  -tigl,  oontfictnm, 
[com-  +  tang^  3  tr.  and  intr.  touch, 
take  hold  of;  reach  to,  extend  to,  a<U<fin; 
reach,  attain ;  happen,  be  the  case,  be- 
fall, fall  to  the  lot  of,  take  place,  turn 
out,  occur. 

oontinnO,  [continnoB]  adv.  immediate- 
ly, straightway,  forthtoUh. 

continnns,  -a,  -nm,  [cf.  contineO]  adj. 
continuous,  unbroken,  uninterrupted;  in 
succession,  mccessive. 

cOntiO,  -Onis,  [for  conventiO,  from  con- 
veniO]  f .  a  eontio,  an  informal  meeting 
of  the  people,  mass-meeting;  oration, 
harangue,  delivered  to  a  mass-meeting. 
cOntiOnem  habere,  hold  a  meeting 
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or  deliver  an  oration.    See  Appendix  B, 
Note  2. 

cOntiOnStor,  -Orii,  [eOntiOnor]  m. 
haranguer^  Offitaior,  demagogue. 

cOntifinor,  -Sri,  -Stm  inm,  [cOntiO]  1 
dep.  meeti  convene  ;  deliver  an  oration^ 
address^  harangue. 

COntrS,  adv.  and  prep.: 

1.  Ab  adv.  opposite^  over  against^  in 
front  of:  face  toface^  in  opposition', 
on  the  other  side ;  in  answef\  in  re- 
ply; in  return^  in  turn;  on  the  con- 
trary, on  the  other  hand,  conversely. 
contrS  atque  (Sc),  contrary  to 
what,  different  from  what.,  other- 
toise  than. 

2.  Ab  prep,  against,  before,  facing, 
over  against,  opposite  to,  contrary 
to;  in  answer  to,  in  rejdy  to;  in 
opposition  to,  in  hostility  to,  as  the 
enemy  of,  to  the  disadvantage  of, 
unfavorable  to. 

contrSctiO,  -Onii,  [cf.  contrahO]  f.  a 
drawing  together,  contraction. 

eontrahO,  -trahere,  -trSzI,  eontrSc- 
tum,  [com- + trahO]  3  tr.  draw  together, 
bring  together,  collect,  assemble ;  draw 
in,  contract,  shorten,  narroto,  bring  into 
smaller  compass,  diminish;  bring  about, 
execute,  cause, produce;  check,  restrain; 
of  bDBineBS,  transact,  contract. 

contrSriiig,  -a,  -am,  [eontrS]  adj.  lying 
over  against,  opposite;  contrary,  o?^ 
posed,  conflicting,  contradictory. 

contremlscO,  -ere,  contremul,  — , 
[com-  +  tremlscO,  inch,  of  tremO]  3 
intr.  begin  to  shake,  tremble,  shudder ; 
waver. 

contrOyersia,  -ae,  [eontrOyersus,  dis- 
puted^ f.  dispute,  controversy,  conten- 
tion, quarrel. 

contrficIdO,  -fire,  -fivl,  -Stnm,  [com-+ 
trtlCldO]  1  tr.  cut  to  pieces,  put  to  the 
eword,  massacre. 

contubemfilii,  -is,  [contubemium, 
companionship  in  a  tent]  c.  tent-com- 
panion, messmate;  companion,  com- 
rade, associate,  colleague. 

contumelia,  -ae,  [cf.  contemnO]  f.  in- 


suit,  affront,  outrage,  reproach,  abuse, 
invective,  contumely;  injury. 

eonvalSicO,  -ere,  eonyalul,  — ,  [eom- 
+  inch,  of  yaleO]  3  intr.  grow  strong, 
gain  strength;  get  better,  regain  health, 
recover, 

eonvehO,  -vehere,  -ySxI,  convectum, 
[com-  +  yehO]  3  tr.  carry  together, 
bring  together,  collect,  store. 

conyeniO,  -yenlre,  -ySnl,  conyentum, 
[com-  +  yeniO]  4  tr.  and  intr.  come 
together ;  meet  together,  assemble,  coma 
in  a  body ;  come  in,  arrive ;  address, 
meet,  visit,  go  to  see,  caU  on  ;  come  to  a 
decision,  be  agreed  upon,  be  settled, 
agree ;  be  fitting,  be  suitable,  be  appro- 
priate; apply,  correspond,  belong. 
Impers.  be  agreed,  be  agreed  upon,  be 
settled ;  be  suitable,  be  appropriate,  be 
fitting,  ought. 

conyentus,  -fis,  [conyeniO]  m.  meeting, 
assembly,  throng ;  corporation,  associa- 
tion qf  merchants. 

conyertO,  -yertere,  -yerti,  conyersum, 
[com-  +  yertO]  3  tr.  and  intr.  turn 
about,  turn  around;  turn  back,  reverse, 
invert,  throw  back;  turn,  direct;  of  the 
8lght,/ar,  rivet,  attract;  convert,  change, 
alter,  transform;  divert,  pervert,  mis- 
use; undergo  a  change,  be  changed. 

conylcium,  -I,  [com-,  cf.  yOx]  n.  loud 
noise,  outcry,  clamor;  wrangling,  alter- 
cation, wrangle;  abuse,  insttlt,  reviling, 

conyincO,  -yincere,  -ylcl,  conyictnm, 
[com-  +  vincO]  3  tr.  convict,  prove 
guilty,  refute ;  show  clearly,  expose, 
demonstrate  beyond  question,  prove  in- 
contestably ;  make  good  a  charge  or 
claim. 

conylvium,  -I,  [com-,  cf.  yiv5]  n.  a 

meal  in  company,  social  meal,  banquet, 
feasting  together,  feast,  carousal. 

convocO,  -fire,  -fiyl,  -Stum,  [com-+vo- 
c5]  1  tr.  call  together,  convoke,  summon 
together,  summon,  call. 

cOpia,  -ae,  [com-  +  ops]  f.  abundance, 
ample  supjjly,  plenty;  multitude, 
throng,  quantity,  number;  fulness,  co- 
jnousness;  ability,  jfower,  opportunity. 
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facilities,  means;  fadlUyy  fluency;  usu- 
ally in  plural  resources,  wealth,  riches^ 
prosperity,  luxury,  forces,  troops,  sup- 
plies. 

C9pi(hl6,  [cSpiOBUS]  adv.  fuUy,  abun- 
dantly; in  great  abundance,  plentifully, 
copiously. 

cOpiOBQi,  -a,  -am,  [cOpia]  adj.  well-sup- 
lied,  furnished  abundantly,  abounding 
in,  rich,  plentiful;  full  of  resources, 
wealthy,  wdl-to-do ;  copious,  eloquent. 

cOram,  [Gom-  cf.  (hi]  adv.,  and  prep,  with 
abl.  before: 

1.  As  adv.  b^ore  the  eyes,  in  t?ie  pres- 
ence, face  to  face,  openly;  present, 
in  person,  personally. 

2.  As  prep,  with  abl.  before,  in  the 
presence  of,  in  the  face  of. 

Corduba,  -ae,  f.  Cordova,  a  city  in  Spain. 

COrfidini,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  L.  CQrfidiui,  a  friend 
of  Ligarius. 

Corinthing,  -a,  -am,  [KopiV^iof]  adj. 
of  Corinth,  Corinthian.  As  snbst.  Co- 
rinthil,  -Gram,  m.  pi.  the  people  of 
Corinth,  Corinthians. 

Corinthai,  -I,  [KopivOoi]  f.  Corinth,  the 
famous  Greek  city  on  the  isthmus  of 
Corinth,  the  "  light  of  all  Greece,"  which 
was  utteiiy  destroyed  by  the  Roman  con- 
sul, L.  MummiuB,  146  b.c. 

CornSliai,  -I,  m.  a  very  distinguished 
Roman  nomen  or  gentile  name.    Esp.: 
1-  C.  Corneliai  Cethegas,  who  as  a 
confederate   of   Catiline   disgraced 
his  name. 

2.  L.  Cornelia!  Cinna,  prominent 
adherent  of  Marius  in  his  struggle 
with  Sulla.    See  Cinna. 

3.  L.  ComSlias  Salla,  the  brilliant 
aristocrat  and  cold-blooded  enemy 
of  Marius.    See  Salla. 

4.  Cn.  Cornelia!  Lentalai  ClQdiS- 
nai,  consul  b.c.  72,  censor  b.c.  70, 
supporter  of  the  Manilian  law. 

5.  P.  Cornelias  Lentalai  Sara,  con- 
sul 71  B.C.,  Catiline's  most  notable 
confederate  68  B.c.  He  had  pre- 
viously been  expelled  from  the  sen- 
ate on  account  of  hVa  dVeaoVvvXibWte. 


6.  P.  Comeliag  LentaloB  Spinther, 
consul  57  B.C.,  who  zealoasly  strove 
for  Cicero's  recall  from  exile. 

7.  L.  Cornelias  Lentalas,  a  praetor 
referred  to  in  the  "  Pro  Archia." 

Comiflcias,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  Q.  Comlfioias,  a 
juror  at  the  trial  of  Verres. 

corOna,  -ae,  f.  garland,  wreath;  ring, 
circle  of  spectators,  audience,  crowd. 

eorpas,  -oris,  n.  body;  dead  body,  trunk, 
corpse;  person,  individual;  mass,frame, 
structure,  system. 

corrige  (conr-),  -rigere,  -rezi,  corree- 
tam,  [com-+regO]  3  tr.  make  straight, 
set  aright;  improve,  change  for  the  bet- 
ter, amend,  rtform,  correct. 

corripie,  nripere,  -ripal,  eorreptom, 
[com-+rapie]  3  tr.  seize,  snatch  vp, 
seize  upon,  lay  hold  of,  carry  off. 

eorreborS,  -fire,  -Svl,  -Stam,  [com-  + 
rSbore,  from  rObar]  1  tr.  strengthen, 
encourage  J'ort^fy ;  confii^m,  corroborate. 

corrampO,  -rampere,  -rtlpl,  oorrap- 
tam,  [com- + rampO]  8  tr.  destroy,  ruin, 
waste,  spoil;  seduce,  mislead,  corrupt, 
buy  over,  bribe;  falsify,  pervert,  tam- 
per tcith. 

eorraS,  -ere,  corral,  — ,  [com-+rae] 

3  tr.  and  intr.  fall  together,  fall  down, 
fall  in  ruins;  fall,  sink  dowthtfaU. 

corraptela,  -ae,  [eorraptas]  t.  means  qf 
corruption,  enticement,  allurement;  cor- 
ruption, seduction,  bribery. 

corraptor,  -Oris,  [eorraptas]  m.  cor- 
rupter, seducer,  briber. 

eorraptas,  -a,  -am,  [pf .  p.  of  oomimpO] 
adj.  spoiled,  corrupted;  corrupt,  bad, 
profligate. 

eotXdiSnas,  -a,  -am,  [eotldie]  adj.  of 
every  day,  daily,  every  day. 

eotldie,  [qaot  +  dies]  adv.  every  day, 
daily. 

Cotta,  -ae,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  L.  AarSlios  Cottt; 
consul  B.C.  65,  with  L.  Manilas  Tor- 
quatus. 

\  ^EAa^%d.v.  to-morrow. 
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CrassuB,  -I,  m.  a  Boman  cognomen  or 
family  name.    Esp. : 

1.  X.  Lioiniiii  Craisni,  **  the  rich- 
est man  in  Rome/^  a  member  of  the 
First  Triamyirate  with  Caesar  and 
Pompey  60  b.o.,  consol  56  b.c.  with 
Pompey. 

2.  P.  Lidnilll  Crai8ilg|  censor  89 
B.C.  with  L.  Jolios  Caesar. 

erfiber,  -bra,  -bmm,  adj.  thick,  dosey  nu- 
tnerousy  frequent^  repeated;  crowded, 
abundant,  (^bounding. 

crBbrO,  [crSber]  adv.  in  rapid  ettccession, 
at  short  intervals,  repeatedly,  fre- 
quenUy,  qften,  oftentimes. 

erSdibilii,  -6,  [orMO]  adj.  to  60  believed, 
worthy  of  belief  ,  likely,  credible. 

erMO,  orMerei  orSdidli  orSditnm,  3 

tr.  and  intr.  give  as  a  loan,  lend ;  con- 
sign, commit,  intrust ;  trust,  have  con- 
fldenee  in,  confide  in,  believe  in,  give 
credence  ;  be  of  ojAnUm,  believe,  think, 
suppose,  imagine;  often  parenthetically, 
I  dare  say,  perhaps,  to  be  sure,  cf  course, 
forsooth  (ironical). 

eremO,  -Sre,  -SyI,  -Stum,  l  tr.  bum, 
consume  by  fire  (esp.  of  the  dead). 

ereO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  1  tr.  bring  forth, 
produce,  cause,  beget,  create;  make, 
choose,  elect, 

CreperSiUB,  -Ii  ni.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  X.  Greper6iill|  a 
jmx)r  in  Verres'  trial. 

orepitUB,  -Us,  [orepO,  rattle]  m.  a  rat- 
tling, clashing,  rustling;  a  noise. 

erSfcQ,  orflscere,  erSyl,  erfitnm,  [inch, 
of  ereS]  3  intr.  spring  up ;  grow,  in- 
crease, wax,  swell,  be  swelled,  be  en- 
larged ;  be  strengthened,  grow  strong ; 
increase  in  infiuence,  rise,  prosper,  at- 
tain honor. 

CrfitSniif,  -e,  [Gr6ta]  adj.  of  Crete, 
Cretan.  As  subst  (hr8t6ns6i,  -iam, 
m.  pi.  the  Cretans,  the  inhabitants  of 
Crete. 

crimen,  -inis,  [cf.  oemO]  n.  judgment, 
accusation,  charge;  offence,favlt,  crime. 

erbninor,  -Sri,  -Stoi  lum,  [crimen]  1 
dep.  accuse  of  crime ;  complain  of,  find 


fault   toith,    charge   with,    denounce, 
charge. 

erfminlM,  [erlminOius]  adv.  reproach- 
fully, slanderously. 

erlminOius,  -a,  -nm,  [crimen]  adj.  ac- 
cusatory, reproachful,  calumni€Uing, 
slanderous. 

cmciStm,  -fis,  [cmoiO]  m.  a  torturing, 
execution;  torture,  torment,  anguish, 
agony. 

cmciO,  -fire,  -fiyl,  -Stnm,  [emx]  1  tr. 
put  to  the  rack,  torture;  torment,  c^glici. 
Pass,  be  (Afflicted,  be  in  anguish. 

crftdSlis,  [crftdm,  unfeeling]  adj.  rude, 
unfeeling,  hard-hearted,  merciless, 
cruel;  pitiless,  harsh,  bitter. 

crUdelitfis,  -Stii,  [crtldelis]  f.  harsh- 
ness, severity,  cruelty,  barbarity. 

erftdeliter,  [crildelis]  adv.  harshly, 
fiercely,  crueUy,  with  cruelty,  in  a  cruel 
manner. 

omentO,  -fire,  -Svl,  -Stnm,  [cmentus] 
1  tr.  make  bloody,  stain  with  blood, 
spot  toith  blood;  cause  to  bleed,  wound. 

omentm,  -a,  -am,  [cf.  emor]  adj.  blood- 
stained, spotted  toith  blood,  smeared 
with  blood,  bloody,  gory. 

cmor,  -Orii,  m.  blood,  stream  qf  blood, 
gore;  Uoodshed,  murder. 

craz,  cmciB,  f.  gallows,  tree,  cross; 
death  on  the  cross,  torture,  misery. 

onblle,  -is,  [cf.  cnbO]  n.  resting  place, 
couch,  bed,  bedroom;  nest,  lair,  den. 

GubO,  -fire,  -nl,  -itnm,  l  intr.  lie  doton, 
recline;  lie  asleep,  deep. 

Giilpa,  -ae,  t.  fault,  d^ect^  error,  offence, 
crime;  blame,  guilt. 

cnlttira,  -ae,  [colO]  f.  a  cultivating, 
care,  cultivation;  agriculture,  tillage, 
husbandry ;  culture,  training,  educa- 
tion, refinement. 

cum,  prep,  with  abl.  unth;  of  association, 
toith,  together  with,  in  company  toith, 
along  with;  of  comparison,  with,  as 
compared  unth ;  of  time,  together  with, 
at  the  same  time  unth,  at  the  time  of; 
of  manner  and  attendant  circumstance, 
with,  to,  at,  Aat;ing^poMe»8l1\g^hi(A^^.u^^ 
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weaHng^  armed  with.    In  compoBition 
the  form  com-  is  aged. 

com,  conj.  when  ;  of  time,  when^  at  the 
time  when^  at  the  moment  when^  on  the 
occasion  that,  after ^  while,  as  Icng  as^ 
whenever,  as  often,  as,  at  times  when 
(often  best  translated  by  Eng.  verbal  in 
-ing:  as,  com  vidSret,  seeing;  cum 
yidiwet,  having  seen) ;  of  coincident 
actions,  in  that,  by  the  fact  that ;  of 
cause  and  concession,  since,  seeing  that, 
as,  inasmuch  as,  whereas,  although, 
though,  nottoithstanding.  com . . . 
tnm,  not  only. .  .but  also,  not  only. .  .but 
...as  well,  while. . .besides,  both. . .and 
especially,  com  prlmom,  as  soon  as, 
tunc . . .  cum,  see  tunc. 

GumulStS,  [cumulStus,  from  oumulO] 
adv.  in  Hch  abundance,  cojHously,  in 
full  jneasijre,  fully. 

cumulO,  -fire,  -Svl,  -Stum,  [cumulus] 
1  tr.  heap  up, pile  up ; ^11  full,  load; 
add  to,  augment,  increase,  amass,  ac- 
cumulate; complete,  crown. 

cumulus,  -I,  ni.  heap,  jMe,  mass,  ac- 
cumulation; increase,  accession,  addi- 
tion ;  surplus,  extra  weight,  finishing 
touch. 

cfLnctUB,  -a,  -um,  [conitLnctus]  adj.  ail 
together,  tfie  wliole,  all,  entire. 

cupide,  [cupidui]  ady. eagerly,  zealously, 
earnestly,  passioriately,  ardently. 

oupiditfis,  -Stis,  [cupidus]  f.  longing, 
desire,  eagerness,  passion;  greed  of 
gain,  avarice,  greed,  ct/pidity^  covetous- 
ness,  lust. 

OupIdO,  -inil,  f.  desire,  longing,  eager- 
ness ;  excessive  desire,  greed,  passion, 
lust.  Personified,  CupIdO,  -inis,  m. 
Cupid,  the  god  of  love. 

cupidus,  -a,  -um,  [cupiO]  adj.  longing, 
longing  for,  eagerly  desirous,  desirotts, 
eager ;  fond,  loving ;  excessively  desir- 
ous, greedy,  avaricious,  covetous ;  pas- 
sionate, lustful ;  pr^udiced,  partisan  ; 
jmrtial. 

cupiO,  -ere,  -IvI  or  -il,  -itum,  3  tr.  long 
foi\  be  eager  for,  be  anxious,  desire, 
wish;  be    well    disposed,   wish  well, 


favor ;  be  zealous  for,  be  devoted  to,  be 
at  the  service  qf. 

Ollr,  [for  older  quQr,  from  old  dat.  quol 
+  rel]  adv.,  interrog.  and  rel.  why,  for 
what  reason,  for  what  purpoee,  where- 
fore. 

ctlra,  -ae,  f.  care,  attention,  pains,  dili- 
gence ;  charge,  office,  administration ; 
business,  pursuit;  ansciety,  solicitude, 
concern;  disquiet,  trouble,  sorrow,  gri^f. 

ctLria,  -ae,  f .  curia,  association,  court ; 
senate-house,  place  of  meeting  of  the 
senate.  Esp.  the  cllria  Hostllia,  north 
of  the  Forum,  built  by  Tullus  Hostilius, 
the  Senate-house. 

CtlriO,  -Onis,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  C.  SerlbOnius 
CttriO,  consul  76  b.c,  a  friend  of  Cicero, 
and  a  supporter  of  the  Manilian  law. 

GtlriOsus,  -a,  -um,  [cttra]  adj.  earful, 
p<dnstaking,  thoughtful,  attentive;  cu- 
rious, prying,  inquisitive,  meddlesome, 
officious. 

ctLrO,  -fire,  -SyX,  -fitum,  [cfLra]  1  tr. 
care  for,  look  to,  look  after,  attend  to, 
regard;  preside  ooer^  govern,  command; 
hecU,  cure ;  with  genindive,  cause,  have 
done,  order. 

curriculum,  -I,  [dim.  of  currus]  n- 
small  car,  chariot ;  race  ;  race-course ; 
course,  career. 

onrrO,  ourrere,  ouonrri,  cursum,  8  intr. 
run,  hasten,  move  rapidly. 

currus,  -Us,  [cf.  ourrO]  m.  chariot,  car; 
triumphal  chariot. 

cursO,  -fire, , ,  [f req.  of  currO] 

1  intr.  rush  hither  and  thith£rt  ^t«n  con- 
stantly. 

cursus,  -Us,  [currO]  m.  a  running; 
course,  passage,  march,  voyage.  Journey: 
direction,  way ;  a  race  ;  speed  ;  course, 
career,  progress. 

curlUis,  -e,  [currus]  adj.  qf  a  chariot: 
curule.  sella  curtUis,  curule  chair, 
official  chair. 

cllstOdia,  -ae,  [ctLstOs]  f.  a  watching, 
guarding;  care,  protection;  guard, 
watch,  sentinel;  custody,  cof^finement; 
guard-house,  prison. 
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ctlstOdiO,  -IrOi  -Iyl|  -Itnm,  [cfUtta]  4 
tr.  guards  watch^  defend^  protect;  keep, 
pregerve,  hold  back,  restrain;  keep  in 
custody.,  hold  captive. 

cflstOSy  -Odii|  c.  guards  tcatchman,  keeper; 
guardian,  protector,  defender. 

Cfnu,  -I,  [Kvpof]  m.  a  common  Qrecian 
name.  Esp.  the  Greek  architect  at 
Rome  who  died  in  52  B.C. 

CysicenuB,  -a,  -iim,  [Kwfutiji'd*]  adj.  qf 
Cyticus  (Cyiicnm),  a  famons  city  in 
Mysia  on  the  Propontie  (Sea  of  Mar- 
mora). As  sabet.  C^iicftDLXi  -GmilL,  m. 
the  inhabitants  of  Cyzicus. 


vLtf  866  tk»  CI* 

D,  numeral  sign^  short  for  lo  =  500. 

D.,  abbrev.  for  Deoimui. 

danmStiO,  -(taiiB,  [damnO]  f .  conviction, 
condemnation. 

danmO,  -fire,  -SyI,  -Stnm,  [damnum, 
loss]  1  tr.  injlict  loss  upon;  adjudge 
guiUy,Jlnd  guilty,  convict,  condemn. 

dS,  prep,  with  abl.  from;  of  place  and 
motion,  from,  down  from,  off  from, 
awayfrom^  out  of;  of  time,  mfter,  dur- 
ing, in  the  course  of,  at,  by,  in;  of  origin 
or  sooroe,  from,  out  qf,  of,  proceeding 
from,  sprung  from;  of  the  whole/rom 
which  a  part  is  taken,  from  among,  of, 
out  of;  of  caose,  on  account  qf,  because 
of,  by  reason  qf,  through,  for,  by;  of 
measore  or  standard,  according  to,  in 
accordance  with;  of  reference,  qf,  con- 
cerning, about,  in  respect  to,  with  refer- 
ence to,  in  the  matter  qf.  d6  imprO- 
vbO,  unexpectedly.  d6  industriS,  de- 
liberately, on  purpose,  intentionally. 

dea,  -ae,  [dem]  goddess.  Bona  Dea, 
see  bonus. 

dflbeO,  dSbSre,  dSbnl,  dSbitnm,  [for 
dShibeO,  fromdO+habeO]  2tr.  vjith- 
hold,  keep  back;  owe,  be  in  debt  1x>; 
ought,  should,  be  bound  to,  must;  be  in- 
debted, be  under  obligations,  have  to 
thankfor. 

dSbilis,  -e,  M+htkhUlnfeasUy  handled] 


adj.  weak,  feeble,  infirm,  frail;  disabled, 
crippled,  helpless. 

dSbilitO,  -fire,  -fiyl,  -Stnm,  [debilis]  1 

tr.  disable,  cripple,  debilitate,  unnerve, 
dishearten;  weaken,  break,  crush. 

dSbitoB,  -a,  -nm,  [pfp.  of  dSbeO]  adj. 
due,  owing,  deserved,  appropriate,  be- 
coming. 

dScSdO,  -oSdere,  -cOssI,  -cOssnm,  [d6+ 
eSdO]  3  intr.  go  away,  depart,  with- 
draw, retire;  retreat,  leave,  abandon; 
give  way,  give  up,  resign,  yield;  abate, 
cease,  die. 

decern,  num.  adj.  indecl.  ten. 

December,  -bris,  -bre,  [decem]  adj.  of 
December. 

decempeda,  -ae,  [decem +p0s]  f.  ten-foot 
pole,  measuring  rod. 

dScernO,  -cemere,  -crSvI,  dScrStum, 
[d6  +  cernO]    3  tr.  and  intr.  decide, 
think  it  best,  determine,  resolve,  vote, 
decree. 

decerpO,  -cerpere,  -cerpsl,  dScerptum, 
[d^+eaJTj^f  pluck]  3  tr.  pluck  off,  break 
off,  pluck,  gather;  tear  away,  take 
away;  enjoy. 

dScertO,  -fire,  -Svl,  -Stnm,  [d6+cert9] 

1  tr.  and  intr.  go  through  a  contest,  fight 
it  out,  decide  the  issue;  contend,  dispute, 
strive,  vie. 

dScfiiiQg,  -Us,  [dScSdO]  m.  a  going  away, 
departure;  withdrawal,  retirement. 

decet,  decSre,  decnit,  2  impers.  intr. 
and  tr.  be  seemly,  be  becoming,  become, 
behjoove,  be  proper,  be  fitting,  be  appro- 
priate. 

deoimug  (decu-),  -a,  -am,  [decem]  adj. 
tenth,  decuma  (sc  pars),  tenth  part, 
tithe,  land  rent. 

Decimos,  -I,  [decimus]  m.  a  Roman 
praenomen  or  forename. 

dSclSrO,  -fire,  -Svl,  -Stum,  [dS,  cf. 
clSrus]  1  tr.  make  evident,  make  plain, 
disclose,  reveal;  declare,  announce,  pro- 
claim; show,  prove;  express,  signify, 
mean. 

dficUnStiO,  -Onis,  [dQcUnO]  f .  a  bending 
aside,  turning  away,  movement  to  one 
side,  avoiding. 
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dSoUnO,  -ftre,  -Svl,  -Stum,  1  tr.  and  intr. 
bend  aside.,  turn  away:  avoids  evade., 
shun;  turn  aside.,  deviate^  digress. 

dScootor,  -Oris,  [dSooquO,  boil  away]  m. 
spendthrift^  ruined  man.,  bankrupt. 

decorO,  -fire,  -Svl,  -Stum,  [deoas]  1  tr. 
adorn.,  decorate.,  embellish^  beautify; 
honor^  distinguish. 

dSerStmn,  -I,  [dScemO]  n.  decision.,  de- 
cree, ordinance.,  resolution^  vote;  resolve., 
detennincUkm,  plan. 

decoma,  see  deeimiig. 

decnria,  -ae,  [decern,  cf.  centnria]  f. 
division  of  ten.,  decuria ;  division.,  com- 
pany., class. 

decnriO,  -Srei  -Svl,  -Stam,  [decnria] 

1  tr.  divide  into  decuriae ;  divide  into 
companies^  enroll  in  clubs. 

deem,  -oris,  n.  grace,  beauty,  splendor ; 
dignity,  honor,  glory;  ornament,  adorn- 
ment, embellishment,  decoration;  moral 
dignity,  worth,  virtue ;  deed  of  honor, 
hjonorabU  achievement,  exploit. 

dfidecm,  -oris,  [d6  +  decns]  n.  dis- 
grace, shame,  infamy,  dishonor ;  cause 
of  shame,  stain,  blemish,  reproach; 
deed  of  shame,  outrage. 

dfidicO,  -fire,  -SyI,  -fitnm,  [dS  +  died] 

1  tr.  dedicate,  devote,   consecrate,   set 
apart. 

d6di1;x9,  -Onis,  [d6d9]  f.  a  giving  up, 
surrender,  capitulation. 

dfiditus,  -a,  -am,  [pfp.  of  dSdO]  adj. 
giving  up,  addicted  to,  devoted  to, 
diligent. 

dedO,  dSdere,  dfididi,  dSditum,  [dS  + 
d5]  3  tr.  give  up,  surrender,  yield,  give 
over,  deliver  up;  devote,  dedicate,  apply; 
submit,  consign,  abandon. 

dSdtlcO,  -dtlcere,  -dtLzI,  dfidactnm,  [dS 
+  dtlcO]  3  tr.  lead  down,  draw  doivn  ; 
lead  away,  lead  off,  draw  qf,  withdraw; 
bring  out,  remove;  lead,  conduct,  bring; 
take  away,  deduct;  bring  down,  reduce, 
deduce,  derive;  mislead,  seduce,  induce; 
of  a  colony,  lead  forth,  conduct,  plant ; 
of  Bhipp,  draw  out,  drag  doivn,  launch. 

d6fatl£fStiO  (dOfet-),  -Onis,  [dOfaUerO] 


f .  a  wearying^  tiring  out ;  "weariness, 
fatigue,  exhaustion. 

de&tlgO  (defet-),  -fire,  -fivl,  -fitnm, 
[dS  4-  fatlgO,  tire  out]    1   tr.   toeary, 
fatigue,  tire  out,  exhaust;  wear  out, 
make  weary. 

defends,  -fendere,  -fendl,  dsftnsnm, 
[dS  +  fendO]  3  tr.  ward  qff,  avert,  ke^ 
qff,  repel;  defend,  guard,  protect;  allege 
in  defence,  maintain,  insist. 

dSfBniiO,  -Onis,  [dfifendO]  f.  a  decoding, 

d^ence. 
dfiftnsor,  -Oris,  [dOfendO]  m.  averter, 

protector  against ;  defender,  protector, 

advocate. 

dOferO,  -ferre,  -tnll,  -Ifitnm,  [dO+ferO] 
Irr.  tr.  bear  or  carry  away,  carry  down, 
carry  off,  remove ;  bear,  bring,  carry, 
lead;  confer,  grant,  offer,  transfer, 
allot ;  bring  b^ore,  lay  b^ore,  report, 
give  account  cf,  announce,  state,  depose ; 
register,  enter  for  registry,  return. 
nOmen  dOferre,  accuse,  indict,  im- 
peach. 

dofessns,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  dOfetlsoor] 
adj.  worn  out,  tired  out,  wearied,  weary, 
exhausted. 

dOfetlgfitiO,  see  dO&tlgfitiO. 

dSfetlgO,  see  dO&tlgO. 

dOfetlscor,  -fetlsol,  dSfessns  snm,  [cf . 
dO&tlgO]  3  dep.  become  tired,  grow 
weary,  become  exhausted,  faint. 

dOflciO,  -ficere,  -flcl,  dofectnm,  [ds  + 
faoiO]  3  intr.  and  tr.  withdraw,  faU  qf, 
fall  away,  desert,  revolt;  be  wanting, 
faU  short,  run  out,  faU,  be  lost,  cease: 
give  out,  faint,  sink;  leave,  forsaks, 
abandon. 

dOflgO,  -flgere,  -flzl,  -flznm,  [dS  + 
flgO]  3  tr.  fasten,  Jlx,  set ;  drive,  drive 
down,  thrust ;  set  up,  plant ;  turn  in- 
tently,  centre,  direct. 

dOflniO,  -Ire,  -IvI,  -Itum,  [do  +  flniO, 
limi£]  itx.set  limits  to,  limit,  bound; 
bring  to  a  dose;  d^ne,  explain;  Jx, 
determine,  establish,  appoint. 

dOflagrO,  -fire,  -fiyl,  -fitnm,  [di-^ 
flag^O]  1  intr.  bum  down,  bum  up,  be 
coiiHumed  by  fire ;  be  destroyed  by  fire, 
perish. 
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dSfluO,  -fluere,  -flnxl,  -flnxum,  [de  + 
fluO]  3  intr.  JUyw  down,  flow ;  glide 
down,  fall,  descend  f  pass  away,  disap- 
pear, cease,  be  lost. 

difore,  eee  dSnim. 

dSfOrmS,  -Sre,  -SyI,  -fttiim,  [d6 + f5niia] 
1  tr.  diform,  disfigure;  mar,  spoil,  dis- 
grace, dishonor. 

dSfungor,  -ftingl,  dSftnctiii  sanii  [d6 
+  fungor]  3  dep.  have  done  with,  ac- 
quit ane^s  self  qf,  discharge,  perform, 
finish, 

diidO,  -ioerei  -ifiel,  dSiectnm,  [d6  + 
iaelQ]  8  tr.  thrvw  down,  hurl  down, 
cast  down  ;  tear  dawn,  destroy ;  drive 
out,  didodge,  expel,  ^eet,  ouH;  strike 
doum,  lay  low,  kill,  day ;  turn  aside, 
ward  off,  avert,  divert;  deprive  of,  rob 
qf,  d^eat  by  trickery. 

deinde  (dein),  [de  +  inde]  adv.  thence, 
then,  next ;  from  that  time  on,  after 
that,  thereafter,  (tfterwards ;  t?ien 
again,  besides. 

deiSbor,  -iSbl,  dSlapsus  sum,  [d6  + 
Ifibor]  8  dep.  dip  down,  glide  down ; 
come  down,  dide,  sink,  fall,  descend ; 
stoop,  condescend. 

deifttUB,  Bee  deferO. 

deieotStiO,  -Onis,  [dfileotO]  f.  ddight, 
j)l€asure,  eiifoyment;  gi-atificaUon,  sat- 
iffaction. 

delects,  -fire,  -Svl,  -£111111,  [freq.  of 
dfiliciO,  entice]  1  tr.  ddight,  charm, 
entertain,  give  pleasure  to,  please ;  take 
ddight,  ddight  in. 

deleetos,  -a,  -am,  [pf.p.  of  dSligO]  adj. 
jHcked,  chosen,  select,  c?iOice. 

dSlfietUS,  -Us,  m.  see  dflOctus. 

dSlSniO  (dslln-),  -Ire  -IvI,  -Itnm,  [d6+ 
iSniO]  4  tr.  soothe,  soften,  mollify; 
charm,  fascinate,  captivate. 

dSleO,  -6re,  -6yl,  -Stum,  2  tr.  erase, 
^ace,  obliterate,  blot  out ;  put  an  end 
to,  abolish,  extinguish,  destroy,  annihi- 
late. 

dSUberfitiO,  -Onif ,  [dSUberO]  f .  delibera- 
tion, consideration,  consultation . 

dSUberO,  -fire,  -Svl,  -Stum,  Ld«,  <r. 
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libra,  balance]  1  tr.  and  intr.  weigh  well, 
consider  maiurdy,  ponder,  ddiberate, 
take  counsd;  consult  an  oracle;  resolve, 
determine. 

dSlicStus,  -a,  -um,  [of.  dSliciae]  adj. 
alluring,  charming,  ddigh(ful;  given 
to  pleasure,  luxurious,  geminate,  vo- 
luptuous. 

dSliciae,  -fimm,  [deiiciO]  f .  plural  de- 
light, pleasure,  charm,  allurement ;  vo- 
luptuousness, luxury,  luxurious  pleas- 
ures ;  favorite,  darling,  sweetheart. 

dSlIctnm,  -I,  [dSlinqaO]  n. fault,  wrong- 
doing, transgression,  ofence;  wrong, 
crim£. 

dSligO,  -ligere,  -I6gl,  dSlSotum,  [d6  + 
legO]  3  tr.  pick  out,  choose,  select,  elect, 
single  out,  designate. 

dSligS,  -fire,  -fivl,  -Stum,  [d6  +  ligO, 
bind]  1  tr.  bind  down,  bind  together,  tie 
up,  make  fast,  fetter. 

dSlinquO,  -linquere,  -llqnl,  dsllctum, 
[d6  +  linquO,  leave]  3  intr.  fail,  be 
wanting,  fall  short ;  err,  do  wron^f, 
transgress,  offend. 

D6I0S,  -I,  [A^Aof]  f.  an  island  in  the 
Aegean  Sea. 

deltLbmm,  -I,  [dS,  of.  luO]  n.  place  of 
deansing;  temple,  shrine,  sanctuary. 

dSlfidO,  -ItLdere,  -IfLsI,  delfUom,  [de  + 
ItLdO,  play]  3  tr.  and  intr.  play  false, 
deceive,  ddude ;  make  sport  qf,  mock. 

d6m6ni,  -entis,  [d6  +  mQns]  adj.  out  of 
one's  senses,  distracted,  mad,  raving, 
crazy,  insane ;  foolish,  reckless,  wild. 

ddmenter,  [ddmOns]  adv.  sensdesdy, 
foolishly,  recklessly,  blindly,  madly. 

dementia,  -ae,  [demSni]  f.  insanity, 
madness,  utter  folly. 

ddmerg^,  -mergere,  -menl,  -menum, 
[d6  +  mergO,  dip]  3  tr.  dip,  sink,  im- 
merse, submerge;  plunge,  overwhdm. 

dOmigrO,  -fire,  -Svl,  -fitum,  [d6  + 
migprO,  depart]  1  intr.  move  away,  re- 
move, migrate,  emigrate ;  go  aivay,  de- 
part. 

dfiminuO,  -uere,  -ul,  -tltum,  [d6  + 
minuOJ    3   tr.   fnake    smaller,   lessen, 
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diminish ;  take  away^  detract  from^  re- 
duce, abate,  impair,  curtail. 

dflmintltiO,  -Onii|  [dfiminuO]  f .  diminu- 
tion, abatement^  decrease;  lots,  sacri- 
Jice. 

demiBiuii  -a,  -am,  [pf.p.  of  dSmittO] 
adj.  hanging  down,  low-hanging,  droop- 
ing, bowed;  downcast,  dispirited;  lowly, 
AumMtf,  unassuming,  modest,  reserved. 

dfimittO,  -mitterei  -mbl,  dSmissimii 
[dS+mittO]  3  tr.  send  down,  let  down, 
lower,  sink;  cast,  thrust,  drive,  plunge; 
east  down,  depress,  let  faU ;  reflex.  iQ 
dQmittere,  let  one^s  self  down,  descend, 
mxirch  down.  se  animO  dfimittere, 
despond,  be  discouraged. 

dSmOnstrStiS,  -OniSi  [ddmOnitrO]  f.  a 
pointing  out,  indication,  showing,  de- 
scription. 

dQmOnBtrO,  -Srei  -Svl,  -Stiim,  [d6  + 
mOnstrO)  point  ouf\  1  tr.  point  out,  in- 
dicate, show;  prove,  dem^mstrate,  es- 
tablish; mention,  speak  of,  describe. 

demoveO,  -moySre,  -mOvI,  •mOtnm,  [d6 
+movi^]  3  tr.  move  away,  remove,  dis- 
lodge, drive  out;  turn  away,  divert, 
shake  one  in  an  opinion,  etc. 

dSmuiiii  [d6]  adv.  at  last,  at  length,  not 
till  then,  only.  Just,  then. 

dSnegOi  -firOi  -Svl,  -Stum,  [dS  +  negO] 

1  tr.  and  intr.  deny,  refuse,  reject. 

dSnl,  -ae,  -a,  [for  decnl,  cf.  decern] 

nam.  adj.  pi.  ten  each,  ten  at  a  time, 
by  tens. 

dSniquei  adv.  and  tJvereafter ;  at  last, 
at  length,  finaUy ;  not  until,  only;  be- 
sides ;  in  a  word,  in  short,  to  sum  up, 
bri^y.  tnm  dQnique,  then  at  last, 
not  till  then,  then  only.  nxJLO  dSnique, 
now  at  length,  not  until  now,  only  nowo. 

d6not0|  -Sre,  -Svl,  -Stonii  [d6  +  notO] 
1  tr.  mark  out,  point  out,  designate, 
specify. 

dSnUntiO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  W  + 
ntLntiO]  1  tr.  announce,  declare,  pro- 
nounce, proclaim ;  direct,  order,  com- 
mand ;  warn,  threaten  one  with,  men- 
ace, denounce ;  intimate,  make  knmon, 
give  to  understand,  give  notice. 


dSpecfUStor,   -Oriii    [d9peo1Uor]    m. 

plunderer,  embezzler. 

dSpectUor,  -Sri,  -Stiis  inm,  [dS  + 
peolUor,  cf.  pecttlinm,  property]  1 
dep.  plunder,  riffle,  despM,  strip ;  ac- 
quire by  fraud,  embezzle. 

dSpellO,  -pellere,  -pnlX,  dSpnlBum,  [dS 
+  pellO]  3  tr.  drive  out,  drive  away, 
dislodge,  exp^;  drive  off,  ward  cff, 
turn  aside,  avert,  remove;  deter,  dis- 
suade, drive,  force. 

dSpendO,  -pendere,  -pendl,  -pSnsiun, 
[d6+pend0]  3  tr.  and  intr.  pay,  render. 

dSpingO,  -pingerei  -pinxli  dSpictnm, 
[de  +  pingO]  3  tr.  paint,  depict ;  por- 
tray, represent,  describe,  imagine. 

dSplQrO,  -Sre,  -Syl|  -Stun,  [d6+pl0r0, 

wail]  1  intr.  and  tr.  weep  bitterly,  wail ; 
bewail,  lament,  mourn  for,  deplore; 
give  up  for  lost,  abandon. 

dSpOnO,  -ponere,  -pesnl,  dSpositum, 
[d6  -<-  pQnO]  8  tr.  toy  down,  set,  place ; 
lay  away,  put  aside,  lay  up,  deposit ; 
give  in  charge,  commit,  confide,  intrust; 
give  up,  resign,  abandon,  get  rid  qf. 

depopulStiO,  -Onii,  [depopnlor]  f.  a 
laying  waste,  ravaging,  marauding^ 
piUaging,  plundering. 

dSpopulor,  -firl,  -Stiis  Sam,  W  •*■ 
populor]  1  dep.  lay  waste,  ravage,  pil- 
lage, plunder. 

dSportO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [dS+portO] 
1  tr.  carry  down,  carry  qff,  take  away  ; 
bfing  home,  bring  back. 

depOscO,  -pOscere,  -pepOsoI,  — ,  [dS  + 
pOscO]  3  tr.  demand,  require,  request 
earnestly,  call  for ;  request,  claim. 

dSprSvO,  -Sre,  -Syl,  -Stum,  [di  + 
prSvus]  1  tr.  distort ;  pervert,  corrupt, 
tamper  with,  seduce,  deprave,  spM. 

d6precStor,-0ri8,  [d9preoor]  m.  averter; 
intercessor,  mediator,  advocate. 

dSprecor,  -Sri,  -Stos  sum,  [dS+preoor] 
1  dep.  avert  by  prayer,  pray  to  aveit, 
pray  to  be  spared,  beg  to  escape,  beg  of, 
seek  to  avoid,  plead  against;  plead 
with,  solicit,  offer  a  plea ;  pray  for, 
intercede  in  behalf  of  . 
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dSprehendO,  -hendere,  -hendl,  -h6n- 
8U111,  [dS+prehendO,  lay  hold  qf]  3  tr. 
take  atoay ;  seize  upon^  catchy  capture ; 
overtake^  surprise;  detect^  discover^  find 
out;  grasps  comprehend,  understand. 

dSprimO,  -primerei  -pressl,  depressum) 
[de  +  ^remO]  3  tr.  press  down,  sink 
down;  sink;  depress,  overwhelm. 

deprOmO,  -prOmere,  -prOmpsI,  -prOmp- 
turn,  [d6+pr0m0,  take  &ut]  3  tr.  draw 
out,  draw  forth,  bring  out,  fetch;  draw, 
derive,  obtain. 

dSptlgnO,  -fire,  -Svl,  -Stum,  [dS^pU- 
gnSl  1  intr.  fight  decisively,  fight  out; 
combat,  contendt  quarrel. 

dSrelinquO,  -linquere,  -UquI,  d6re- 
lictnm,  [d6+r^inqa0]  3  tr.  forsake 
entirely,  desert,  abandon,  leave  behind. 

dfirlyO,  -Sre,  -StI,  -Stiuii,  [dS+rlvus] 
1  tr.  draw  qff;  draw,  derive;  turn 
aside,  divert,  tranter,  shift. 

dOrogO,  -Sre,  -Svl,  -Stiim,  [d9+rog0]  1 
tr.  of  legifilatioii,  repeal  in  part,  restrict, 
modify;  take  away,  diminish,  detract 
from,  impair;  withdraw,  toithhold. 

dfiBcendO,  -seendere,  -soendl,  d6ic6n- 
mm,  [d6+BcandO,  climb]  3  intr.  climb 
down,  come  down,  go  down,  desceml; 
lower  one^s  self,  stoop,  resort  to,  agree  to. 

dfiicrIM,  -Bcrlbere,  -icrlpsl,  dtecrlp- 
tanii  [dS+BCrlM]  8  tr.  copy  oft-,  tran- 
scribe, write  out ;  depict,  describe,  rep- 
resent, delineate;  d^ne,  map  out,  fix, 
assign. 

dteerO,  -serere,  -Mral,  dSsertiim,  [d6 
+86r0|  Join]  8  tr.  leave,  give  up,  aban- 
don, forsake,  desert,  leave  in  the  lurch; 
forfeit.      yadimOninm  dteerere,  see 
YadimOniiim. 

dfiBertna,  -a,  •am,  [pf.p.  of  dfiierO]  adj. 
deserted,  solitary;  desert,  lonely,  waste. 

dtelderitun,  -I,  [dtelderO]  n.  a  longing 
for,  ardent  desire,  wish,  want;  regret 
or  grief  for  the  loss  of  something. 

dfisIderO,  -Srei  -SyI,  -Stum,  [cf .  cOn- 
llderOl  1  tr.  long  for,  desire  ardenVy. 
TDish  for,  want;  desire,  call  for,  (U- 
mand,  require,  expect;  regret  the  long 
of,  miss,  lack,  feel  the  want  of  lose. 


dteidia,  -ae,  [deses,  idle]  t.  a  sitting 
idle,  inactivity,  idleness,  sloth. 

dtelgnStng,  -a,  -am,  [pf.p.  of  dMgnO] 
adj.  elected,  chosen,  elect,  need  of  of- 
ficialB  elected  and  not  yet  in  office. 

dtelgnO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [d«+8lgn0, 
mark  out]  1  tr.  mark  out,  point  out, 
designate;  indicate,  denote,  mean;  ap- 
point, choose,  elect. 

dMiliO,  -sillre,  -silal,  dMaltam,  [d6+ 
saliO,  leap]  4  intr.  leap  doivn,  leap 
down;  dismount,  Jump  out  of  a  seh\c\e. 

dteinO,  -sinere,  dtelvl  or  desil,  dtei- 
tam,  [d6+8in0]  8  tr.  and  intr.  leave 
qff,  desist,  cease,  forbear;  have  done, 
make  an  end,  stop,  dose. 

dMifltO,  -siitere,  -ititi,  dtetitam,  [d« 
+8i8t0]  3  intr.  leave  off,  give  up,  desist 
from,  cease. 

dtepdrandos,  -a,  -am,  [fnt.  part  paas. 
of  dtepOrO],  adj.  to  &«  desired  of, 
desperate. 

dtepOrStiO,  -Onis,  [d0sp6rO]  f .  hopeless- 
ness, desperation,  despair. 

defpSrStag,  -a,  -am,  [pf.p.  of  dtepfirO] 
adj.  despaired  of,  given  up,  beyond  hope; 
desperate,  reckless,  abandoned. 

d0sp6rO,  -Sre,  -Svl,  -£tam,  [d6+ip6r0] 
1  tr.  and  intr.  give  up  hope  qf,  cease  to 
hope,  despair  of,  lose  all  hope  of  ;  have 
no  hope,  be  hopeless,  give  up. 

dfiipiciO,  -spieere,  -spezl,  -ipeotam, 
[de+speciO]  3  tr.  and  intr.  look  down 
upon;  despise,  disdain;  esqpresi  con- 
temptfor. 

dtetringO,  -stringere,  -strinxl,  -strie- 
tam,  [d6  +  ftr^igO,  strip  off]  3  tr. 
strip  qff;   uncover,  unsheathe,  draw. 

dteam,  deewe,  defol,  — ,  fut.  inf.  dS- 
fatllram  mm  or  dfifore,  [d6  -1-  lam]  irr. 
intr.  be  away,  be  absent;  be  wanting,  be 
lacking,  be  missing,  fail;  fail  to  do  one^s 
duty  by,  be  neglectful,  be  at  fault,  desert, 
abandon;  often  (translating  dat.  as 
subject)  be  loUhout,  not  have. 

dStfliToO,  -tMTAro,  -tonral,  dMfrri- 
tam,  [dS  +teiTeO]  2  it.  frighten  off,  de- 
lev,  iliftccntrage,  prevent;  keep  qff,  avert. 
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detestor, -arl,  •fttussum,  [d6+t0stor] 
1  dep.  curse^  exea'afe;  call  down  upott, 
denounce:  avert  by  eti treaty,  ward  off'. 

d8trSotO|  see  d9tr6ot0. 

dStrahO,  -trahere,  -trfizl,  dStrSctnm, 
[d6+ trahO]  8  tr.  draw  off,  draw  away, 
drag  away,  pull  doivn,  pull  off;  take 
away,  remove,  withdraw;  take  from, 
deprive,  ttrip,  rob;  lower  in  one's  esti- 
mation, disparage,  detract. 

d9tr6ot0,  -fire,  -Svl,  -StuiiL,  [d6  + 
trSctO]  1  tr.  decline,  rrfase,  r^ect, 
shirk;  lower  in  one's  estimation,  dis- 
parage, depreciate. 

dOtrXmentiim,  -I,  [dSterO,  rub  away]  n. 
loss,  damage,  injury,  harm,  detriment; 
defeat,  disaster,  overthrow. 

dens,  -I,  m.  god,  deity;  divine  being. 

dSvehO,  -yehere,  -yezl,  -yeetiuiii  [d6+ 
yehO]  8  tr.  carry  down,  carry  off,  taJce 
away,  convey. 

dfiyertO,  -yertere,  -yerti,  •yenum, 
[d6  +  yertO]  3  tr.  and  intr.  turn  away, 
turn  aside,  turn  off,  turn  in ;  betake  one's 
se^,  go  to  lodge,  put  up. 

dfiyinoiO,  -IrOi  dSyinxI,  dOyinctiim, 
[dS+yinciO]  4  tr.  bind  fast,  tie  up,  fet- 
ter; unite  closely,  attach  firmly,  lay 
under  obligation,  oblige. 

dfiyincO,  -yincere,  -yiel,  d9yictnin,  [d6 
+yinc5]  8  tr.  conquer  completely,  sub- 
due; overthrow,  overpower,  supersede. 

dfiylto,  -fire,  -fiyi,  -Stum,  [d«+ylt0] 
1  tr.  avoid,  shun. 

d6yocO,-fire,  -fiyl,  -fitnm,  [d6+yoc9]  1 

tr.  coil  away,  recall;  call  off,  allure, 
caUdovm. 

d9yor5,  -fire,  -ftyl,  -fttum,  [d6+yor0, 

swallow  whole]  1  tr.  swallow  up,  devour, 
gulp  down,  swallow;  seize  greedily,  de- 
vour eagerly. 

dfiyoyeO,  -yoyfire,  -yOyl,  dSyOtum, 
[dC  +  yoyeS]  2  tr.  vow,  devote,  conse- 
crate; sacrifice,  offer. 

dexter,  -tera  or  -tra,  •teniin  or  .tnun, 
adj.  to  the  right,  on  the  right,  right ; 
dexterous,  skilful.  As  snbet.  dextera 
or  dextra,  -ae,  f.  (ec.  manus),  the 
right  hand. 


dl-,  see  dii-. 

dIcO,  dieere,  dixl,  dictum,  3  tr.  and 
intr.  say,  tell,  speak,  utter;  relate,  speak 
of,  mention;  state,  declare,  assert^  af- 
firm, maintain ;  pronounce,  ddiver,  re- 
hearse ;  appoint,  fix  upon,  set  apart, 
settle,  fix;  bid,  warn.  ills  dioere, 
administer  justice,  hold  court,  oauiam 
dioere,  plead  one^s  cause,  dtfend  one's 
self,  be  tried,  diem  dicere,  bring  a 
charge,  dixl,  at  conclusion  of  a  epeecli, 
I  have  done. 

dictfitor,  -Orii,  m.  dictator,  a  Roman 
magistrate  possessing  absolute  anthor- 
ity,  at  first  appointed  only  in  great 
emergencies  for  a  limited  time.  For  the 
duties,  etc.,  of  the  dictator,  see  the  In- 
troduction, IS18-16,  and  Appendix  C. 

dictStlira,  -ae,  [dictStor]  f.  office  qf 
dictator,  dictatorship. 

diotiO,  -Onif ,  [dIcO]  f.  a  saying^  speaking, 
pleading;  delivery,  style,  diction. 
ilirii  diotiO,  administration  qf  Justice. 

dictitO,  -fire,  -fiyi,  -fitnmi  [intens.  of 
dictO,  from  dIcO]  1  tr.  say  repeatedly, 
repeat  qften,  keep  saying  ;  declare,  as- 
sert, maintain,  insist;  allege,  pretend. 

dictum,  -I,  [dIcO]  n.  saying,  word,  re- 
mark, expression  ;  maxim,  proverb ; 
order,  command. 

dite,  -61,  c.  in  sing.,  m.  in  pi.  day ;  set 
day,  appointed  time;  time,  space  cf 
time,  period,  interval;  daylight,  day- 
break.  in  dite,  f^wn  day  to  day, 
day  by  day.    diem  dioere,  see  dIoO. 

difibrO,  difforre,  distnll,  dllfitam, 
[die- +ferO]  irr.  tr.  and  intr.  bear  apart, 
separate,  scatter,  disperse ;  spread 
abroad,  circulate  ;  put  off,  dtfer,  delay, 
postpone ;  differ,  be  different  from, 
vary. 

dii&cilif,  -e,  [dii- +  fadlis]  adj.  wA 
easy,  difficult,  hard  ;  laborious,  trouble- 
some, perilous;  hard  to  memage,  ob- 
stinate, surly. 

diifienltfit,  -fitis,  [dii&cilitl  f .  d\fflcuUy, 
trouble,  embarrassment ;  poverty,  dis- 
tress, want ;  difficult  or  distressed  cir- 
cumstances. 
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diffidOi  -fidere,  -flsuB  rami  [dii- + fIdOJ 

3Bemi-dep.  diatrusU  be  distrustful  ofy 
have  no  cof{fiden<x  in^  despair  qf. 

diffluO,  -fluere,  -illlzl,  — ,  [dis-+fluO] 
3intr./ot0  in  different  directions^  JUno 
away;  be  dissolved^  become  loose^  be- 
come lax,  run  wild,  be  out  qf  joint. 

dignitfit,  -Still  [digniii]  f.  vwrth, 
merit,  character;  reputation,  distinc- 
tion, eminence,  prestige;  rank,  position; 
greatness,  majesty,  dignity;  personal 
dignity,  se^f-respect,  honor. 

dIgnuB,  -a,  -niiLi  adj.  worthy,  deserving, 
meritorious;  suitable,  Jltting,  becoming, 
proper. 

dlitULioO,  -firOi  -Svli  -fttnmi  [dl-  + 
itldioO]  1  tr.  and  intr.  distinguish, 
know  apart,  perceive  the  difference,  dis- 
cern; decide,  settle,  determine. 

dlillnotiOi  see  disitLnotiO. 

dliflnotufi  -a,  -imii  eee  diiifLnctus. 

dlixingO,  Bee  disinngO. 

dllfibor,  -lfiU|  -iSprag  rami  [dl-  + 
Iftbor]  3  dep.fall  asunder,  go  to  pieces, 
mdt  away;  disperse,  scatter,  flee;  go  to 
ruin,  perish,  be  lost. 

dUaeerOi  -Srei  -ftyl|  -Stiimi  [dl-  + 
laeerO]  1  tr.  tear  asunder;  tear  to 
pieces,  waste. 

dllaniOi  -Srei  -Svli  -Stumi  [dl-+lani9, 
tear  to  pieces]  1  tr.  tear  to  pieces,  muti- 
late. 

dnfitiO,  -Oniii  [dl-  +  iStiO,  bearing]  f .  a 
putting  qff,  postponement,  adjoum- 
ment. 

dllSetUB  (d«l-)|  -fUi  [dfiligO]  m.  a  choos- 
ing, selection,  choice ;  levy,  recruiting, 
conscription,  drqft. 

dlligeni,  -entiSi  [pr.p.  of  dlligO]  adj. 
diligent,  industrious;  painstaking,  care- 
ful, attentive;  scrupulous^ faithful. 

dfligenter,  [dlligSxui]  adv.  diligentiy, 
industrUmdy ;  with  painstaking,  care- 
fully, with  care,  with  exactness,  atten- 
tively; scrupiilously,  faithfully. 

dlligentiai  -ae,  [dlligSns]  f.  careful- 
ness, attentivfiness,  pains,  care;  dili- 
gence, industry;  faith  fulness . 


dlligOi  -ligeroi  -16xl|  dlleotami  Ldl-  + 
legOJ  6  tr.  single  out ;  value,  prize,  es- 
teem, be  fond  qf,  love ;  be  content  with, 
appreciate.    ■ 

dfltlefiscOi  -ere,  dllllzl,  — ,  [inch,  of 
dlltlceO,  be  clear]  3  intr.  grow  light, 
dawn. 

dlltLciilum,  -I|  [dlltlceOi  be  clear]  n. 
daybreak,  dawn. 

dllu9|  -luerOi  -luIi  dlltltiimi  [dl-+lu0] 

3  tr.  and  intr.  wash  away,  dissolve, 
dilute;  weaken,  impair,  lessen,  extenu- 
ate, remove. 

dlmicStiOi  -OniSi  [dImicO]  f.  a  fighting, 
fight,  combat,  struggle;  contest,  rivalry. 

dImicO,  -firoi  -Svl|  -Stumi  [dl-  +  micO| 
brandish]  1  intr.  flght,  struggle,  contend; 
be  in  conflict^  be  in  peril,  be  in  danger, 
run  a  risk,  risk. 

dlminuO,  see  dSminuO. 

dlmitt9|  -mitterOi  -mlsli  dlmiMimii 
[dl-  +  mittO]  3  tr.  send  in  different 
directions ;  send  out,  send  forth,  de- 
spatch, detail ;  send  about,  scatter,  dis- 
tribute; dismiss,  adjourn,  break  up,  dis- 
band ;  let  go,  release,  discharge  ;  let  go 
away,  let  slip,  lose;  give  up,  relinquish, 
renounce,  forego;  leave,  forsake,  desert, 
abandon. 

dIreptiO,  -OniSi  [dIripiO]  f .  aplundering, 
pillaging,  plutider. 

dlreptOFi  -Oris,  [dIripiO]  m.  plunderer, 
robber,  marauder. 

diripiOi  -riperoi  -ripuli  direptiimi  [dl- 
+  rapiO]  3  tr.  tear  asunder,  tear  in 
pieces;  lay  waste,  ravage,  pillage, 
plunder,  rob. 

dis-  or  dl-|  inseparable  prep,  asunder, 
apart,  away,  in  different  directions; 
between,  among ;  not,  un- ;  exceedingly, 
entirely,  utterly. 

discSdOi  -oSderei  -c0sfl|  discterami 
[di8-+c6d9]  3  intr.  go  apart,  separate, 
disperse;  go  away,  unthdraw,  retire, 
depart,  leave. 

diBceptStiOi  -Oniii  [disceptO]  f •  dispute, 
contention,  discussion,  debate. 

disceptStOTi  -Orii|  [disceptO]  m.  vm- 

pi  re,  arbiter,  judge. 
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disceptO,  -ftrOi  -Svl,  -Stum,  [dii'+oap- 

tO,  strive  to  seize]  1  tr.  decide^  Judge^ 
arbitrate^  sU  as  umpire,'  dispute^  con- 
tend^ debate^  discuss. 

diseernO,  -oernnre,  -er6yl|  •erStuin, 
[diB-+oemO]  3  tr.  separate^  divide,  set 
apart;  know  aparty  distinguish^  dis- 
cern. 

diictesiO,  -Onii|  [diicSdS]  f.  separation, 
division;  division,  formal  vote. 

disofissiig,  -fis,  [discfidO]  m.  a  going 
asunder,  parting;  going  away,  depar- 
ture, removal,  withdrawal. 

dlfcidium,  -I,  [dlioindO,  tear  asunder] 
n.  a  parting,  separation;  disagreement, 
dissension,  discord. 

dbcipllna,  -ae,  [for  dlscipullnai  from 
dlsoipulm,  learner]  f.  instruction, 
teaching,  training,  education;  course  qf 
instruction;  learning,  cvUure,  knowl- 
edge, science;  discipline^  skill. 

dbcipulm,  -I,  [dlicO]  m.  learner,  scho- 
lar, student;  pupil,  disciple,  follower. 

diBclUdO,  -elfidere,  -clllsl,  -clfLsiim, 
[difl'+claudO]  3  tr.  shut  apart,  keep 
apart,  shut  off-,  separate,  divide. 

dIscO,  dbcere,  didici,  — ,  [inch,  of 
dloO]  3  tr.  and  intr.  learn,  acquire 
knowledge;  learn  to  know,  become  ac- 
quainted witJi;  learn  to,  learn  how  to, 
with  inf. 

discolor,  -Orii,  [dis-  +  color]  adj.  of 
another  color;  particolored,  qf  different 
colors. 

discordia,  -ae,  [discon ,  discordant]  f. 
disunion,  discord,  disagreement,  dis- 
sension. 

diserlbo,  -scrlbere,  -lorlpsl,  dXscrlp- 
tum,  [dl-  +  icrXbO]  3  tr.  distribute, 
divide  off,  apportion,  assign. 

diicrlmen,  -inis,  [discemO]  n.  interven- 
ing space,  interval,  distance;  division, 
separation;  distinction,  difference,  dis- 
crimination; decision,  decisive  moment, 
turning  point,  critical  moment,  crisis; 
critical  condition,  danger,  risk,  peril. 

disitLnctiO  (dli-),  -Onis,  [diiiungO]  f . 

separation;  alienation,  estrangement. 


dititLnctUB  (dli-)|  -a  -woif  [pt.p.  of  dis- 
inngtfl  adj.  separated,  parted;  distant, 
remote;  separate,  apart,  different,  dis- 
connected. 

disiongO  (dli-),  -inngere,  -ilinzl, 
•itLnctnmi  [dii-+iangO]  3  tr.  unyoke; 
disunite,  separate,  divide;  part, 
estrange,  alienate. 

dbpergO,  -spergore,  -spersi,  dlsper- 
snxiii  [dl-+iparg0]  3  tr.  scatter,  spread 
abroad,  disperse. 

dlipersS,  [dlspeniu,  from  dlipergO] 
adv.  here  and  there,  in  different  places, 
occasionally. 

dispertiO,  -Ire,  -IvI,  -Itnm,  [dit-+par- 
ti9]  4  tr.  distribtUe,  divide,  apportion. 

displiceOi  -QrOi  -ul,  -itnm,  [dif-+ pla- 
ces] 2  intr.  displease,  be  unsatisfactory. 

disputO,  -Sre,  -SyI,  -Stun  [dis--i-putO] 
1  tr.  and  intr.  weigh,  eaxmUne,  investi- 
gate; discuss,  treat;  argue,  maintain, 
insist;  dispute,  controvert. 

dissSminO,  -ftr6,  -ftyl,  -Stum,  [dis-+i6- 
minO,  sow]  1  tr.  scatter  broadcast,  sow 
toidely,  spread  abroad,  scatter,  dissemi- 
nate. 

dissSnsiO,  -OniSi  [disBentiO]  f.  differ- 
ference  <ff  opinion,  disagreement;  dis- 
sensUm,  discord,  strife. 

dissentiO,  -sentlre,  -sSnsI,  diwSnsum, 
[dil'+sentiO]  4  intr.  differ  in  opinion, 
differ,  disagree,  dissent;  be  at  variance, 
quarrel. 

diMideOi  -sidSre,  -sMI,  -teMum,  [dli- 
+sedeO]  2  intr.  sit  apart;  be  at  vari- 
ance, disagree,  differ;  be  unlike,  be  dis- 
simUar. 

diisimilis,  -a,  [dis-+Biinilii]  adj.  un- 
like, dissimilar,  different. 

diBsimilittldOi  -inis,  [diisimilis]  f. 
unlikeness,  dissimilarity,  difference. 

dissimnlOi  -fire,  -Svl,  -Stnm,  [dif-+ 
simulO]  1  tr.  and  intr.  dissemble,  dis- 
guise the  fact  thcA,  pretend  not  to;  hide, 
conceal,  keep  secret. 

dissipO,  -Sre,  -Syl,  -Stum,  [dii-+iupQ, 

throw]  1  tr.  scatter,  disperse,  strew;  dt- 
molish,  destroy,  squander;  spread 
abroad,  circulate,  disseminate. 
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diMoltltiO,  -Onis,  [dissolvO]  f.  a  dis- 
solving, dissolution;  (iboiition,  destruc- 
tion; looseness^  t^ffaninaey^  dissolute- 
ness. 

dissoltLtns,  -a,  -nm,  [pf  p-  of  dissolvO] 
adj.  loose;  lax^  negligent,  remiss,  care- 
less; prqfiigate^  dissolute,  abandoned. 

dissolvO,  -solvere,  -solvl,  dissolUtiim, 
[dis-+solvO],  ^t[.  unloose,  relax,  take 
apart,  separate;  discharge,  pay;  free 
from  debt;  dissolve,  abolish,  annul,  de- 
stroy; r^te,  answer. 

distineO,  -tinOrei  -tinuli  -tentum, 
[dis-+teiieO]  2  tr.  keep  apart,  separate; 
hold  back,  detain,  put  off,  hinder,  pre- 
vent, cut  off;  occupy,  engage;  divide, 
dMract,  perplex. 

distrahOi  -trahere,  -trftxl,  distraetum, 
[dis-+trahO]  3  tr.  pull  cuunder,  tear 
in  pieces;  divide,  distract,  perplex; 
tear  away,  part,  separate;  alienate, 
estrange. 

distribuO,  -tribuere,  -tribul,  distribtl- 
torn,  [dis-  4-  tribuO]  S  tr.  divide  off, 
apportion,  assign,  distribute. 

dbtrictiis,  -a,  -am,  [pf.p  of  dIstringO] 
adj.  hesitating,  vacillating;  distracted, 
harassed,  busy. 

dIstringO,  -stringere,  -strinzl,  -stric- 
tiun,  [dl-+string0,  stretch  tight]  3  tr. 
stretch  apart;  distract  the  attention  of. 
occupy. 

distnrbO,  -Sre,  -Svl,  -fttum,  [dis-  + 
tnrbO,  make  an  uproar]  1  tr.  drive 
asunder,  throw  into  disorder,  break  up, 
disturb;  ruin,  frustrate,  thwart, 

ditissimas,  -a,  -am,  eaperl.  of  dives. 

din,  [cf.  diOs]  adv. /or  a  long  time,  a 
long  tim£,  a  long  while,  long;  too 
long.  tam  ditl,  so  long,  qaam  ditl, 
how  long;  as  long  as.  difltias,  any 
longer,    satis  ditl,  long  enough. 

diomos,  -a,  -am,  [for  dias-nas,  cf. 
diOs]  adj.  qT^^  day,  by  day,  daily. 

dias,  -a,  -am,  [for  divas,  o/" a  deity]  adj. 
godlike,  divine;  frequently  used  as  epi- 
thet of  Jupiter  in  the  oath,  mO  dIas 
(medias)  fidias,  =  ita  mO  dIas  (me- 
dlas)  fidias  itlvet,  so  help  me  the  AU- 


faiihful  One,  by  the  god  of  truth,  so 
help  me  God,  by  Heaven^  as  sure  as  I 
live. 

ditltamitfis,  -fttis  [ditLtarnos]  f. 
length  qf  time,  long  duration,  long  con- 
tinuance. 

diUtarnas,  -a,  -am,  [ditl]  adj.  of  long 
duration,  long-continued,  long,  jrro- 
longed,  lasting. 

dIvellO,  -vellere,  -velU,  divalsam, 
[dl-  +  vellO,  tear  away]  3  tr.  tear  apart, 
rend  asunder,  tear  in  pieces;  tear  away, 
sever,  part,  separate,  remove. 

diversas,  -a,  -am,  [pf  p  of  dIvertO]  adj. 
turned  different  ways;  opposite,  con- 
trary, conflicting;  apart,  separate^ 
u^dely  separated,  distant,  remote;  dif- 
ferent, diverse,  unlike,  distinct. 

dIvertO,  see  dOvertO. 

dives,  -itis,  adj.  I'ich,  wealthy,  opulent; 
sumptuous,  splendid,  costly. 

divido,  -videre,  -visl,  divlsam,  3  tr. 

divide,  part,  separate;  distribute,  ar- 
range; apportion,  share;  break  up, 
scatter;  distinguish. 

divlnitas,  [divlnasj  adv.  from  heaven^ 
by  the  gods,  by  divine  influen4:e,  divine- 
ly, providentially,  by  inspiration. 

dIvInO,  -Sre,  -Svl,  -Stam,  [divlnas]  1 

ir.  foresee,  divine;  foretM,  predict,  pro- 
phesy; conjecture,  expect,  dread. 

divlnas,  -a,  -am,  [divas,  of  a  deity]  adj. 
of  a  god,  divine;  godlike,  superhuman, 
more  than  human;  religious,  sacred; 
divinely  inspired,  prophetic. 

divisor,  -Oris,,  [cf.  dIvidO]  m.  one  who 
distributes,  distributer;  one  hired  to 
bribe  electors  t  agent  for  bribery. 

divlsas,  -a,  -am,  [pf.p.  of  dIvidO]  adj. 
divided,  separated,  distributed. 

divitiae,  -Sram,  [dives]  f.  plur.  riches, 
wealth,  treasures. 

do,  dare,  dedl,  datam,  l  tr.  give,  hand 
over,  deliver ;  present,  make  a  present 
cf,  confer,  bestow,  award;  grant,  vouch- 
safe, concede;  furnish,  afford;  give  up, 
yield,  resign,  surrender,  abandon ;  for- 
give, spare ;  put,  place,  cause,  prodttce, 
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excite ;  impos€y  inflict^  assign,  appoint ; 
give  expression  to^  announce;  ascribe^ 
attribute.  poenfii  dare,  suffer  or 
undergo  punishment^  pay  the  penalty. 
operam  darei  devote  one'^s  sdf^  make 
an  efort^  take  pains.,  take  care. 

dooeO,  dooSre,  docul,  doctum,  2  tr.  cause 
to  knoWf  inform,  teach,  instruct,  train ; 
explain,  show,  convince,  represent,  state, 
teU. 

dooilitfis,  -Stis,  [docilii,  from  dooeO]  f . 
teachableness,  docility. 

dootrlna,  -ae,  [dooeO]  t.  teaching,  in- 
struction^ training;  learning,  erudi- 
tiont  science. 

doctus,  -a,  'XLBif  [pf.p.  of  doceO]  ady 
learned,  educated,  cultivated ;  trained, 
experienced,  versed,  skilled,  skilful. 

docnmentiim,  -I,  [doceO]  n.  lesson,  ex- 
ample, warning;  evidence,  proof. 

DolSbella,  -aei  m.  a  Roman  cognomen 
or  family  name.  Esp.  Cn.  DolSbellai 
proconsul  of  Cilicla  80  B.C.,  afterwards 
betrayed  by  his  legatus  Verres  and  con- 
demned for  extortion. 

doleO,  dolQre,  dolul,  fut.part.  dolitllnui, 
2  tr.  and  intr./($6/ j^ain,  be  in  pain,  suf- 
fer ;  grieve,  deplore,  lament;  be  pained, 
feel  hurt,  be  sorry;  give  pain,  c^fflict. 

dolor,  -Orii,  [doleO]  m.  pain,  smart, 
pang;  suffering,  distress,  gritf,  sorrow, 
anguish ;  trouble,  affliotion,  woe;  vexa- 
tion, mortiflcatUm,  chagrin  ;  indigna- 
tion, anger,  resentment,  animosity. 

domeiticiu,  -a,  -am,  Ldomui]  adj.  of 
the  house;  qfone^s  home,  qf  the  family, 
household,  at  home ;  domestic,  private, 
personal,  one^s  own;  internal,  intestine, 
civU. 

domioilinm,  -I,  [domns]  n.  habitation, 
dwelling,  abode;  dwelling-place,  home, 
legal  residence. 

domina,  -ae,  [dominus]  f .  she  who  rules, 
mistress;  dame,  lady. 

dominfitiO,  -Onis,  [dominor]  f.  rule, 
dominion,  lordship ;  tyranny,  despo- 
tism; mastery,  supremacy,  control. 

dominor,  -Sri,  -Stus  lum,  [dominus] 
1  dep.  be  master,  have  dominion,  be  in 


jtower;  lord  it  over,  domineer;  be  su- 
preme, reign,  govern. 

dominng,  -I,  m.  master,  lord,  possessor, 
owner;  ruler,  commander,  chitf;  despot, 
tyrant. 

Domitins,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  L.  Domitius  Aha, 
nobarbni,  consul  54  b.c,  president 
(quaesltor)  of  the  court  that  tried  Milo. 

domitor,  -Oris,  [domO]  m.  tamer, 
breaker ;  subduer,  vanquisher,  con- 
queror. 

domO,  -Sre,  -nl,  -itum,  l  tr.  domesticate, 
tame,  break,  master  ;  subdue,  overcome, 
conquer,  reduce. 

domns,  -Us,  m.  household, family  ;  house, 
dwelling,  residence,  home.  Loc.  domi, 
at  home.  Ace.  domnm,  homewards, 
home.  Abl.  domO,  from  home.  domO 
ezire,  emigrate. 

dOnfitiO,  -Onis,  [dOnO]  f.  a  presenting, 
giving;  gift,  donation. 

dOnO,  -Sre,  -Svl,  -fttnm,  [dOnnm]  l  tr. 

give  as  a  present,  present,  grant,  bestow, 
confer;  endow,  invest;  forgive,  pardon. 

dOnnm,  -I,  [dO]  n.  gift,  present ;  gift  to 
the  gods,  votive  ofering,  sacrifice. 

dormiO,  -Ire,  -IvI,  -Itum,  4  intr.  sleep. 

Drilsus,  -I,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  X.  Livius  DrflSUS, 
tribune  91  b.o.,  the  reformer  whose 
assassination  helped  to  precipitate  the 
Social  War  (90-88  B.C.). 

dubitStiO,  -Onis,  [dubitO]  f .  a  wavering 
in  opinion,  hesitation;  doubt, perplexUy, 
uncertainty ;  question  ;  hesitancy,  irres- 
olution. 

dubitO,  -fire,  -fiyi,  -Stum,  [dubius]  i 

tr.  and  intr.  wav^  in  opinion,  be  un- 
certain, be  in  doubt,  be  perplexed  ;  have 
doubts  about,  doubt,  call  in  question, 
question;  deliberate,  consider;  be  ir- 
resolute, hesitate,  delay.  dubitO  an, 
lam  inclined  to  think,  perhaps. 

dubius,  -a,  -um,  adj.  wavering  in  opinion, 
undecided,  uncertain^  doubtful,  dubious; 
precarious,  critical,  dangerous.  du- 
bium  est,  it  is  doubtful,  there  is  a 
doubt.    nOn  dubium  est  quXn,  thert 


doeeS— UlleS 


473 


is  no  doubt  ihat.  line  dubiO,  without 
a  doubts  undoubtedly^  beyond  question, 
certainly. 

duoentl,  -ae,  -a,  [duo  +  centnm]  nam. 
adj.  two  hundred. 

dtLcOi  dlloerei  dtLzI,  duotnm,  8  tr.  lead, 
conduct,  guide,  direct;  draw,  bring, 
take  along;  lead  away,  drag  off,  arrest; 
lead  forth,  march;  be  leader  of;  inhale, 
drink  in;  make,  construct,  erect;  de- 
duce, derive;  incite,  induce,  allure; 
drag  out,  protract,  prolong ;  calculate, 
compute  ;  consider,  regard.  uzOrem 
dtloere,  in  mfttrimOniom  dtlcere, 
marry  a  woman. 

dactvi,  -USi  [dUcO]  m.  a  leading,  con- 
ducting; lead,  command,  generalship. 

dtLdnm,  [difl  +  dnm]  adv.  a  little  while 
ago,  not  long  since,  but  now ;  before, 
formerly,  once.  iam  dtldum,  aee 
iam. 

dnint,  for  dent ;  see  dO. 

dnlcMO,  -inis,  [dnleis]  f.  sweetness; 
pleasantness,  agreeableness,  charm. 

dnlcis,  -e,  adj.  sweet;  pleasant,  agreeable, 
delightful,  charming;  dear,  kind. 

dum,  conj.  while,  so  long  as,  all  the  time 
that ;  while  yet,  during;  up  to  the  tim£ 
when,  until,  till;  if  only,  provided  only. 
dam  mode,  if  only,  provided  only,  if 
it  be  that,  provided  that. 

dommodo,  see  dnm. 

dnmtaxaty  adv.  to  this  extent,  so  far ; 
strictly  speaking,  simply,  only,  m£rely ; 
at  least,  at  all  events,  at  any  rate. 

duo,  -ae,  -o,  num.  adj.  two. 

dnodeoim,  [duo  +  decern]  nam.  adj. 
indecl.  twdve. 

dnedecimui,  -a,  -am,  [daodedm]  num. 
adj.  twelfth. 

daplieO,  -fire,  -Svl,  -Stom,  [duplex, 
twofold]  1  tr.  double,  increase  twofold; 
repeat. 

dflr6|  [dllraij  adv.  hardly;  stiffly,  awk- 
wardly; harshly,  roughly,  sternly. 

dtlrai,  -a,  -am,  adj.  hard;  rough,  rude, 
uncuUivated;  harsh,  stem,  unfeeling, 
pUiless,  cruel,  inexorable;  oppressive, 
distressing,  burdensome,  adverse. 


duamvirfttas,  -Us,  [dao  +  vir]  m.  du- 
umvirate, the  office  of  duamvir,  or  chief 
executive  in  the  municipia  and  colonies. 

dux,  dacifl,  [cf.  dUcO]  c.  lectder,  guide; 
master,  adviser,  counsellor;  com- 
mander, chitf:  head,  ringleader,  pro- 
moter. 


e,  see  ox* 

eS,  [abl.  f.  of  is,  sc.  viS]  adv.  on  that 
side,  that  way,  there. 

ebriOeoi,  -a,  -um,  [Sbriue]  adj.  given  to 
drink,  who  is  a  toper  or  sot;  drunk, 
intoxicated. 

Sbriag,  -a,  -am,  adj.  drunk. 

ebar,  -oris,  n.  ivory;  works  in  ivory. 

ecce  [ec-  (cf.  eUflof)  +-ce  (cf.  hlc)J  In- 
ter j.  lo/  behold/ 

eef-,  see  eff-. 

eoqois,  eoqaid,  interrog.  subst.  pron. 
(adj.  form  eoqal,  ecqaa  or  eoqaae, 
eoquod),  is  there  anyone  who,  anything 
that,  any,  anybody,  anyone,  anything. 

eculeus  (eqaa-),  -I,  [dim.  of  eqaus]  m. 
little  horse;  torture-horse,  rack. 

edIcO,  -dicere,  -dixl,  Mictom,  [6 + dloO] 

3  tr.  declare,  make  known,  announce, 
proclaim,  issue  a  proclamation;  issue 
an  edict,  decree,  order,  ordain. 

Odictom,  -I,  [SdIcO]  n.  proclamation, 
manifesto,  edict,  order. 

Sditas,  -a,  -am,  [pf.p.  of  SdO]  adj.  ele- 
vated, raised,  high,  lofty. 

6d0,  Mere,  SdidI,  Mitam,  [6+dO]  3  tr. 
give  out,  put  forth;  raise,  set  up;  bring 
forth,  beget,  produce;  set  forth,  relate, 
tell,  disclose,  utter;  declare,  publish, 
prodaim,  promulgate;  show,  display; 
perform,  perpetrate,  cause,  inflict. 

fidoceO,  -docSre,  -dooal,  fidoctum,  [S-t- 
doceO]  2  tr.  teach  thoroughly,  instruct, 
inform,  show  forth,  show. 

fidtlcStiO,  -Onis,  [fidtlcO]  f.  a  bringing 
up,  rearing,  training,  education. 

fidtlcO,  -dtlcere,  -dllxl,  fidactum,  [6  ->• 
dtlcO]  3  tr.  lead  forth  or  away,  lead  out, 
draw  out  or  away,  draw  forth;  march 
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out,  take  away;  brings  mmmon;  bring 
w/>,  rear, 

MflcO,  -fire,  -fiyX,  -fitum,  [6,  cf .  dIloO] 
1  tr.  bring  up^  rear,  train,  educate. 

efftednfitUB,  -a,  -nm,  [pfp.  of  efEiB- 
minO]  adj.  womanish,  effeminate,  un- 
manly. 

efEbninO,  -fire,  -fiyX,  -fitum,  [ex+fOmi- 
na]  1  tr.  make  feminine;  make  effemi- 
nate, enervate,  weaken. 

efferO  (ecf-)  efTerre,  extull,  Slfttom,  [ex 
+ferC]  irr.  tr.  carry  out,  bring  out,  take 
away,  I'emove;  carry  out  for  burial, 
bear  to  the  grave,  bury;  bring  forth, 
bear,  produce;  lift  up,  elevate,  raise; 
exalt,  laud,  extol;  ut  forth,  spread 
abroad,  publish,  proclaim;  carry  away, 
transport;  elate,  puff  up,  inspire. 

efficiO,  -flcere,  -fBcX,  effeotum,  [ex  + 
faciO]  8  tr.  work  out,  bring  about,  bring 
to  pass,  effect,  cause,  make,  accomplish; 
pjvduce,  bear,  yield;  make  out,  show, 
prove. 

effigite,  -61,  [cf.  effingO]  t.  copy,  imita- 
tion, semblance,  likeness,  representation; 
image,  ^gy;  ideal,  symbol. 

effingO,  -flngere,  -flnxX,  -flctum,  [ex+ 
fing^]  8  tr.  form,  rnould;  9'epresent, 
portray. 

effiSgitO,  -fire,  -fiyi,  -fitum,  [ex+flS- 
gitO]  1  tr.  demand  urgently,  request 
earnestly,  demand  importunately,  datn- 
or  for,  insist. 

effiO,  -fire,  -fiyI,  -fitum,  [ex  +  flo,  blow] 
1  tr.  and  intr.  blow  out,  breathe  out. 

effirSnfitS,  [effirfinfitnsl  adv.  unrestrain- 
edly, violently. 

effirSnStoB,  -a,  -am,  [ex  +  frSnfitos, 
from  frSnO]  adj.  unbridled,  unre- 
strained, ungovemed,  uncontrolled. 

effugiO  (ecf-),  -fagere,  -fflgl,  — ,  [ex+ 
fugiO]  3  tr.  and  intr.  flee  away,  get 
away,  escape;  flee  from,  avoid,  shun; 
escape  Vie  notice  of. 

effdgium,  -I,  [cf .  effugiO]  n.  a  fleeing, 
flight,  escape;  way  of  escape,  means  qf 
flight. 

efFiind5  (ecf-),  -fundere,  -fUdX,  efltl- 
8um  Lex+fundO]  3tT.  pwtr  owi,  pour 


forth,  shed;  lavish,  squander;  empty, 
exhaust;  give  up,  resign,  abandon. 

efltUS,  [efltUos]  adv.  far  spread,  far 
and  vnde;  profiudy,  lavishly,  extrava- 
gantly. 

efltUos,  -a,  -um,  [pf  .p.  of  e£EtindO]  adj. 
poured  out,  spread  out,  extensive,  vast; 
straggling,  scattered,  dispersed;  unre- 
strained, prqfuse,  lavish. 

egSns,  -entiB,  [pr.p.  of  egeO]  adj.  needy, 
in  want,  destitute,  very  poor. 

egeO,  egfire,  egul,  ,  2  intr.  be  in 

want,  be  poor;  be  in  want  of,  need, 
lack,  want,  be  without,  not  to  have,  be 
destitute  of. 

egestfis,  -fitis,  [egSns]  f .  want,  penury, 
need,  poverty,  destitution. 

ego,  meX,  pers.  pron.  /.  PI.  nOe,  gen. 
nostmm  or  noetrX,  we. 

egomet,  [ego + met]  pers.  pron.  emphatic 
form  of  ego,  I  myself.    Bee  -met. 

egredior,  Ogredl,  Ogreasas  sum,  [6+ 
gradior,  go]  8  dep.  go  out,  go  forth,  go 
away,  depart;  march  out;  disembark, 
land;  go  up,  ascend;  go  beyond,  pass 
out  of. 

SgregiS,  [Sgregios]  adv.  eoscellently, 
surpassingly,  eminently,  splendidly, 
singularly. 

SgregiuB,  -a,  -nm,  [6  +  grex]  adj.  ex- 
traordinary, out  of  the  ordinary,  un- 
common, remarkable;  excellent,  emir 
nent,  distinguished,  veryflne,  noble. 

SiciO,  eicere,  6i6cl,  eiectnm,  [6  +  ifi- 
dO]  3  tr.  east  out,  thrust  out,  put  out; 
drive  forth,  drive  away,  expel;  drire 
into  exile,  banish.  gfi  §ieere,  rush 
out,  rush  forth. 

Siosmodl,  or  eios  modi,  [gen.  eing  of  ig 
modus]  adj.  phrase,  of  that  kind,  of 
such  a  kind,  qf  such  a  character  or 
nature,  such. 

filfibor,  -IfibI,  SlSpsus  sum,  [6  +  Ifibbr] 
3  dep.  slip  away,  dip  off,  escape. 

elabOrfitus,  -a,  -um,  [pf.p.  of  91a1>0r01 
adj.  highly  wrought,  labored,  elaboratt. 

eiabSrO,  -fire,  -fiyI,  -fitum,  [6+labOrOl 
1  tr.  and  intr.  labor,  strive  diligentl\iy 
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struggle,  make  an  ^otU  take  pains; 
take  pains  toUh^  work  out^  elaborate. 

SlSotns,  -a,  -um,  [pf.p.  of  eiigO]  adj. 
picked^  select^  choice^  excellent, 

filegftns,  -antii,  [for  eiigens,  pr.p.  of 
SligOl  Adj.  accustomed  to  select ^  nice, 
fastidious;  select,  choice,  tasteful,  fln- 
ished,  elegant. 

elephantui,  -I,  ni>  elephant. 

eiiciO,  Slicere,  elicul,  elicitum,  [6  + 
laciO,  entice]  8  tr.  draw  oiit,  entice  out, 
lureforth. 

eiigO,  Sligere,  8l6gX,  elSotnm,  [6 + legO] 

3  tr.  pick  out ;  choose,  select,  single  out. 

ttoquentia,  -ae,  [SloquSns,  pr.p.  of 
Sloquor,  speak  ou(\  f .  eloquence. 

ntldO,  -llldere,  -IfUI,  elfUum,  [6+ltldO, 
play]  3  tr.  and  intr.  stop  playing;  parry, 
elude,  escape^  avoid,  shun ;  baffle,  thwart, 
frustrate;  delude,  deceive;  mock,  make 
sport  of,  trijU  with,  insult. 

61u5,  -Inere,  -Inl,  elfltam,  [6  +  luO]  3 
tr.  wash  out;  wash  away,  wash  qff, 
blot  out,  get  rid  of. 

SmSnS,  -Sre,  -fiyi,  -fitum,  [6  +  mSnS] 
1  intr.  flow  out ;  spring  out,  arise,  ema- 
nate; leak  out,  become  known,  spread 
abroad. 

Smentior,  -Irl,  -Itns  sum,  [6+mentior] 

4  dep.  lie,  make  up  a  falsehood,  falsify; 
feign,  pretend. 

imergO,  -mergere,  -menX,  Smenum 
[6  -I-  merg^,  immerse]  3  tr.  and  intr. 
bring  forth,  raise  up;  come  forth,  come 
out  of,  emerge,  rise;  extricate  0He''s 
self,  free  one's  self,  get  dear,  escape. 

fimigrO,  -Sre,  -fiyl,  — ,  [6-i-migrOy  de- 
part] 1  intr.  move,  depart,  emigrate. 

tmineO,  -fire,  -ul) ,  3  intr.  stand  out, 

project  ;  be  conspicuous,  be  prominent ; 
be  eminent,  distinguish  one^s  8e{f. 

fimittOy  -mittere,  -misl,  fixnissam,  [6  + 
mittOl  3  tr.  send  out,  send  forth ;  drive 
out,  expel;  drive,  cast,  hurl;  let  out,  let 
loose,  let  go,  let  slip,  alloiv  to  escape. 

em5,  emere,  fimi,  fimptnm,  3  tr.  bmj. 
purchase. 


fimolumentum,  -I,  [cf.  fimolior,  work 
ou(]  n.  gain,  profit,  advantage. 

fimorior,  -morl,  -mortnosy  [6-i-morior] 

3  dep.  die  off,  die. 

fimptiS,  -Snis,  \fmS]  t.  a  buying,  ptir- 
chase. 

emptor,  -Oris,  [em5]  m.  a  buyer,  pur- 
chaser. 

finfirrS,  -fire,  -fiyi,  -fitom,  [fi  +  nfirrO] 
1  tr.  recount  in  detail,  explain  fully, 
describe. 

enim,  cpnj.  poetpoeitiye,  for ;  as  for  in- 
stance, for  instance,  namely ;  indeed, 
in  fact,  now  really ;  because,  for  natu- 
rally, for  of  course,  but ;  really,  to  be 
sure,  of  course.  at  enim,  but  you 
say,  of  an  objection,  neque  enim, 
and  yet. .  .not,  for  qf  course, . .not.  et 
enim,  see  etenim. 

finltor,  finltl,  finlzos  or  finlBiiB  sum, 
[6  +  nltor]  3  dep.  struggle  up  or  out, 
dimb,  ascend;  exert  one^s  self,  make  an 
effort,  struggle,  strive. 

Ennins,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name,  belonging  to  QoIntUB  Ennios, 
the  father  of  Roman  poetry,  bom  240 

B.C. 

finumerO,  -fire,  -fiyI,  -fitnm,  [6  + 
nnmerS]  1  tr.  count  up,  count  over, 
count  out ;  teU  at  length,  set  forth  in 
detail,  relate,  describe. 

eO,  Ire,  lyforil,  itnm,  irr.  intr.  go  in 
any  way  {walk,  ride,  sail,  etc.);  go  forth, 
depart;  come;  move  on,  march,  advance, 
jvvceed,  pass. 

eO,  [is]  adv.  to  that  place,  thither,  there ; 
to  that  degree,  so  far,  to  such  an  extent, 
to  such  a  point. 

eOdem,  [idem]  adv.  to  the  same  place, 
there  also ;  in  the  same  place. 

epigramma,  -atis,  [iniypofifia]  n.  ih- 
scription;  epigram. 

epistula  (epistola),  -ae,  [cirto-roAi}]  f. 
letter,  epistle. 

eques,  -itis,  [equns]  m.  horseman,  rider; 
cavalryman,  trooper  (plural,  carahy) ; 
knight,  member  of  the  equestrian  onier 
ranking  next  below  the  8eQiLtQtl«A.ox^k.«t« 
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ma^Bter  eqnitum,  see  magister. 
See  Appendix  A,  $§6,  7,  and  8. 

equMter,  -tris,  -tre,  [eques]  adj.  qf  a 
horseman,  equestrian. 

eqnidem,  [interj.  e^qnidem]  adv.  truly , 
certainly^  indeed,  at  least,  at  all  events, 
surely ;  for  my  part,  as  far  as  I  am 
concerned  ;  to  be  sure,  of  course,  by  all 
means. 

eqnitStns,  -fU,  [eqnitS]  m.  cavalry, 
horsemen. 

eqnitS,  -Sre,  -SyI)  -fitum,  [eqnes]  l 
intr.  ride,  be  a  horseman,  serve  in  the 
cavalry. 

equos,  -I,  m.  horse. 

6r6otns,  -a,  -um,  [pf.p.  of  firigS]  adj. 
upright,  elevated,  high;  roused,  ani- 
mated,  encouraged. 

ergfi,  prep,  with  ace.  towards,  to,  for, 
with  respect  to,  in  regard  to. 

erg5,  adv.  ihertfore  (more  emphatic  than 
igitur),  consequently,  accordingly, 
then;  with  preceding  gen.  in  conse- 
quence qf,  because  of,  on  account  of,  for 
the  sake  qf.    quid  erg5,  see  quid. 

6rig5,  firigere,  firSzI,  6r6ctiixiiy  [6+ 
reg5]  3  tr.  set  up  straight,  raise  up, 
elevate,  erect;  stir  up,  rouse,  excite; 
animal,  encourage,  cheer. 

6ripi5)  -ripere,  -ripol,  -reptiim,  [6+ra- 
piO]  3  tr.  (ear  out,  tear  away,  snatch 
away,  wrest;  rescue,  save,  set  free,  free; 
take  away,  deprive,  rob. 

errfitnmy  -I,  [err5]  n.  error,  mistake, 
fault. 

errO,  -fire)  -fiyi,  •fitum,  l  tr.  and  intr. 
wander,  stray ;  go  astray,  go  wrong, 
mistake,  make  a  mistake,  err,  be  in 
error. 

error,  -Sris,  [errO]  m.  a  wandering, 
straying;  doubt,  uncertainty,  ambi- 
guity; mistake,  error,  delusion. 

6ruct0,  -fire,  — ,  — ,  [O+metS,  belch] 
1  tr.  belch  forth,  throw  up,  vomit. 

erudiO,  -Ire,  -IvI,  -Itum,  [e+rudis]  4  tr. 
polish;  educate,  train,  instruct,  teach. 

^rudltuf,  -a,  -urn,  [pf.p.  ot  ^x\jl^\s\  &(\v 


highly    eduaUed,    learned,    cultured; 
skilled,  versed,  accomplished. 

ammpO,  -mmpere,  -rllpl,  imptum,  [6 
•    +nmipO]  8  intr.  and  tr.   break  out, 

burst  forth,  sally  forth,  make  a  sally; 

be  disclosed;  hurl  forth,  pour  forth, 

wreak. 

fifoendS,  -soendere,  -soendl,  fleoOniiun, 
[6+gcandO,  dimb]  3  tr.  and  intr.  climb 
up,  mount,  ascend;  go  up,  come  up. 

et,  adv.  and  con j.: 

1.  Ab  adv.  cUso,  too,  as  well,  besides. 

2.  Ab  conj.  and.      et. . .  et,  both. . . 
and. 

etenim,  [et+enim]  couj.  for  truly,  for 
really,  for  naturally. 

etiam,  [et+iam]  adv.  and  conj.  now  too, 
even  yet,  even  now,  yet,  still;  and  also, 
and  furthermore,  also,  liketoise,  besides; 
and  even,  even.  etiam  atqne  etiam, 
again  and  again,  over  and  over  again, 
persistently,  etiam  si,  even  if,  al- 
though, etiam  nunc,  even  to  this  time, 
even  now,  still,  etiam  turn,  even  to 
that  time,  even  then,  still,  qubi  etiam, 
geequln. 

etiam  si,  see  etiam. 

Etrtlria,  -ae,  f-  the  country  on  the  west- 
ern coast  of  Italy,  north  of  Latiom  and 
west  of  the  Apennines. 

EtrtLscoB,  -a,  -um,  [cf.  EtrtLria]  adj.  of 
Etruria,  Etruscan,  Etrurian.  As 
sabst.  in  plaral,  EtrfLscI,  -Omm,  m.  the 
Etruscans. 

etsi,  [et  +  Sl]  conj.  even  if,  though,  al- 
though, albeit. 

6vfid5,  -yfidere,  -yfiftl,  Syfisum,  [6+ 
yfidO,  go]  3  tr.  and  intr.  go  out,  come 
out,  go  forth;  get  away,  get  off,  escape; 
turn  out,  come  to,  prove  to  be,  end  in. 

SyellO,  -yellere,  -yelU,  eyolsns  or  eyul- 
BOS,  [6+ yells,  puU\  3  tr.  tear  out, 
pluck  out,  extract;  root  out,  eradicate, 

erase. 

OyeniO,  -yenire,  -ySnl,  Syentnm,  [9+ 
yeniO]  4  intr.  come  out;  turn  out,  result, 
cot  fie  to  pass,  happen,  befall. 

VViwafcoA^  -tlB^  [fiyeniS]  m.  occurrence, 
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accident^  event;  fortune,  fate,  lot;  out- 
come, issue,  result. 

Svenor,  -Orif,  [SvcrtO]  m.  subverter, 
destroyer. 

SvertO}  -yortere,  -yortif  Syemini)  [6  ^ 
▼ertO]  3  tr.  overturn;  overthrow,  sub- 
verts ruin,  destroy;  turn  out,  drive  out, 
expel. 

ftyocStor,  -Ml,  [9voe0]  m.  summoner, 
recruiter,  one  who  drums  up. 

SvocStns,  -a,  -urn,  [pf.p-  of  SyoeO]  adj. 
called  out.  As  sabet.  in  pi.  0YOCStI, 
-Qnun,  m.  veterans,  discharged  from 
service,  bat  again  enlisted. 

6voo0,  -fire,  -fiyi,  -fitnm,  [6+yocO]  1  tr. 
caU  out,  call  forth,  summon,  evoke; 
elicit,  stir,  raise. 

6yol0,  -fire,  -fiyX,  -fitum,  [6+yolO,.^2^] 
1  intr.  fly  out,  Jly  away;  rush  forth, 
hasten  out;  escape,  flee;  ascend,  rise. 

fiyomO,  -yomere,  -yomul,  Syomitnm, 
[6  +  yomO,  vomit]  3  tr.  vomit  forth, 
disgorge,  cast  out,  expel;  throw  off,  vent. 

ez,  before  consonants  often  6,  prep,  with 
abl.  out  (if,  from;  of  place,  out  of, 
from  ;  of  time,  from,  since,  after ; 
of  the  whole  from  which  a  part  is 
\ik!&CL,from,  of,  out  of,  from  among;  of 
source  or  material, /rom,  out  of,  Qf;  of 
cause,  from,  in  consequence  of,  on  ac- 
count of  by  reason  of,  by;  of  reference, 
according  to,  in  accordance  with,  in 
pursuance  of;  of  other  relations, /rom, 
by,  with,  in,  on.  ex  aliqofi  parte, 
see  pars. 

ezaggerS,  -fire,  -fiyl,  -fitum,  [ex  +  ag- 
gers, bring^  1  tr.  heap  up,  pile  up,  ac- 
cumulate; amplify,  magnify,  exag- 
gerate. 

exfiminO,  -fire,  -fiyi,  -fitnm,  [exfimen, 
tongue  of  a  IniUance]  1  tr.  weigh;  pon- 
der, consider;  try,  test,  examine. 

exanimfitns,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  exaxii- 
mS]  adj.  out  of  breath,  exhausted,  un- 
nerved, prostrated,  haff  dead. 

exanimO,  -fire,  -fiyI,  -fitnm,  [exanimuB, 
lifeless]  1  tr.  put  out  of  breath,  fatigue, 
exhaust,  wear  out;  deprive  of  life,  kiff; 
ffififtj,  uti nerve,  prmfrafe,  sfmi. 


exfirdflioO,  -ei^,  ezfinl,  •xfinum,  [ex 
+firdfitoO,  inch,  of  firdeO]  8  intr.  blaze 
out,  blaze  up;  break  out,  be  inflamed, 
be  kindled;  be  exaspercUed,  become  en- 
raged, rage. 

exandiO,  -Ire,  -lyX,  -Itnm,  [ex+andiO] 
4  tr.  hear  under  difficulties,  distinguish, 
hear. 

excMO,  -cSdere,  -cAmI,  exoANmm,  [6x 
+c6d0]  3  tr.  and  intr.  go  out;  leave, 
depart,  withdraw,  retire;  go  beyond, 
pass  beyond,  exceed,  pass. 

excellfins,  -entii,  [pr.p.  of  excellO]  adj. 
towering,  eminent;  prominent,  sur- 
passing, superior,  distinguished. 

excellO,  -cellere,  — ,  (exceUnii),  3  tr. 
and  intr.  be  eminent ;  rise  above,  be  su- 
perior, surpass,  excel. 

excelsus,  -a,  -um,  Ipt.p.  of  excellO]  adj. 
€levated,high,lofty;  commanding, noble. 

•  As  subst.  excelinm,  -I,  n.  high  posi- 
tion, elevation;  height. 

excidO,  -cidere,  excidi,  — ,  [ex+cad5] 
3  intr. /a//  out,  fall  away ;  slip  out,  es- 
cape;  pass  away,  disappear,  be  lost, 
perish. 

excIdS,  -cidere,  -cidl,  exolsnm,  [ex  + 
caed5]  3  tr.  cut  out,  cut  off,  hew  down ; 
raze,  demolish,  destroy. 

excipiO,  -cipere,  -c6pl,  exceptnm,  [ex 
+eapiO]  3  tr.  take  out;  release,  exempt, 
except,  make  an  exception  of;  take  up, 
receive,  capture,  take;  catch  up,  inter- 
cept, obtain,  be  exposed  to,  incur,  meet ; 
take  up  eagerly,  listen  to;  follow,  come 
next,  succeed. 

excit5,  -fire,  -fiyI,  -fitnm,  [freq.  of  exdO, 
call  out]  1  tr.  call  forth,  summon,  rouse; 
raise  up,  revive;  contfort,  stimulate 
inspire;  stir  up,  kindle,  rouse,  excite, 
incite. 

exdfimO,  -fire,  -fiyI,  -fitnm,  [ex  + 
dfimO]  1  tr.  and  intr.  cry  out,  cry 
aloud,  exclaim. 

excllldO,  -clfldere,  -clttil,  exdfUnm, 
[ex  +  daudO]  3  tr.  shut  out,  exclude, 
cut  off;  except,  hinder,  prevent. 

exc5git5,  -fire,  -fiyI,  -fitnm,  [ex  + 
C5git5]  1  tr.  think  out,  contrive,  devise, 
invent. 
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excol9,  -oolere,  -oolul,  exooltum,  [ez 
+  COlO]  3  tr.  cultivate^  improve^  r^ne^ 
ennoble. 

excmciO,  -Sre,  -SyI,  -Stum,  [ez  + 
cmoiO]  1  tr.  torture,  torment,  rack; 
distress,  harass,  trouble,  c^fflict. 

ezoubiae,  -Snun,  [cf.  ezcubO,  keep 
watch]  f.  pi.  a  lying  out  on  guard, 
keeping  watch;  watch,  watchman, 
guards,  sentinels. 

ezcursiO,  -Onis,  [ezonrrS,  run  ouf]  f .  a 
running  out;  sally,  onset,  attack ;  raid, 
inroad,  invasion,  expedition. 

ezclUfitiO,  -5niSy  [ezofUO]  f.  an  excus- 
ing, excuse,  plea. 

ezcflsS,  -Sre,  -SyI,  -Stimi)  [ez+ causa] 

1  tar.  excuse,  make  an  excuse  for  ;  allege 
in  excuse,  jdead  as  an  excuse,  eoccuse 
one's  self  with. 

ezemplnm,  -I,  [cf.  ezimO]  q.  sample^ 
specimen;  imitation,  copy;  pattern, 
model;  example,  case,  precedent;  warn- 
ing, lesson;  way,  manner,  kind. 

eze5,  -Ire,  -il,  •itum,  [ez  +  eO]  irr.  intr. 
go  out,  go  forth,  go  away,  depart;  with- 
draw, retire;  mjone  out,  march  out; 
come  out,  escape  ;  of  lots,  fall  out,  be 
dravm;  of  time,  run  out,  end,  expire. 

ezerceS,  -erofire,  -ercul,  ezercitum, 
[ez  +  arceO]  2  tr.  drive,  keep  bitsy,  keep 
at  work;  engage  busily,  occupy,  employ; 
train,  discipline ;  practise,  fcXlow,  ex- 
ercise, administer;  disturb,  vex,  harass, 
plague. 

ezercitStiO,  -Onis,  [ezeroitO]  f .  exercise, 
practice;  training,  discipline,  experi- 
ence. 

ezeroitstus,  -a,  -urn,  [pf  p.  of  ezeroitO, 
freq.  of  ezerceO]  w3i}.  practised,  trained, 
disciplined;  versed,  expeiienced. 

ezercitUB,  -fU,  [ezerceO]  m.  a  dis- 
cipline body  of  men,  ai'my. 

ezhauriO,  -Ire,  ezliauBl,  ezhaastum, 
[ez+hanriO]  4  tr.  draw  out,  drain  of; 
take  out,  empty,  exJiaust ;  take  away, 
carinf  off. 

ezhibeO,  -fire,  -ul,  -itum,  [ez  +  habeO] 

2  tr.  hold  out,  tender,  present,  give  up. 
produce;  show,  display,  exhibit. 


ezigO,  -ere,  ezfigl,  ezfiotum,  [ez+agfi] 

3  tr.  drive  out,  thrust  out,  expel;  re- 
quire, demand,  exact,  collect;  spend, 
pass,  finish,  complete;  examine,  esti- 
mate, consider. 

ezig^us,  -a,  -nm,  [cf.  ezigO]  adj.  exact; 
small,  little,  scanty,  meagre;  poor,  petty, 
mean,  paltry. 

ezimifi,  [ezimioB]  ady.  exceedingly, 
very  much,  uncommonly. 

ezimios,  -a,  -um,  [ezimO]  adj.  taken 
out,  excited;  select y  choice,  distin- 
guished, excellent;  exceptional,  extra- 
ordinary, uncommon,  remarkable. 

ezimO,  -imere,  -fimi,  ezfimptum,  [ez+ 
emO]  3  tr.  take  out,  take  off,  take  away, 
remove;  free,  release,  deliver. 

ezUtimStiO,  -Onis,  [ezUtimO]  f.  Judg- 
ment, opinion,  estimate,  decision,  ver- 
dict; reputation,  good  name,  honor. 

ezUtimStor,  -Oris,  [ezUtixnO]  m.  ap- 
praiser, judge. 

ezUtimO,  -fire,  -fiyi,  -fitnm,  [ez  + 
aestimO]  l  tr.  estimate,  reckon;  ap- 
preciate, esteem;  think,  suppose,  believe; 
consider,  regard,  judge. 

ezitiOsuB,  -a,  -um,  [ezitium]  adj.  de- 
structive, ruinous,  pernicious,  deadly. 

ezitium,  -I,  [ezeO]  n.  destruction,  ruin ; 
hurt,  mischief. 

ezituB,  -fU,  [ez^O]  m.  a  going  out,  exit, 
departure;  way  out,  outlet,  passage; 
end,  close,  oondusion;  end  of  life,  death; 
issue,  result,  event. 

ezolfitos,  -a,  -um,  [pf.p.  of  ezolfisoO, 
groio  up]  adj.  full  grown,  mature.  As 
subBt.  ezolfitUB,  -I,  m.  an  abandoned 
youth,  young  debauchee. 

ezoptO,  -fire,  -fiyI,  -fitum,  [ez  +  optO] 

1  tr.  wish  earnestly,  desire  greatly,  long 
for. 

ezorior,  -Irl,  ezortns  sum,  [ez+orior] 

4  (and  3),  dep.  spring  up,  rise  up,  ap- 
pear; take  origin,  arise,  be  caused. 

ezOmO,  -fire,  -fiyI,  -fitum,  [ez  +  OmO] 
1  it.  fit  out,  equip,  furnish,  supply,  pro- 
vide ;  deck  out,  array,  adorn,  embel- 
lish. 
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exOrO,  -Sre,  -&vl,  -Stum,  [ex+5r0]  l  tr. 
and  intr.  persucuie  by  entt^kty^  prevail 
upoHy  induce. 

exSrsns,  -fU,  [exOrdior,  begin]  m.  be- 
ginning^  commencement. 

expediO,  -Ire,  -IyI,  -Itam,  [ex  +  pM]  4 
tr.  extricaU^  disencumber.,  let  loose.,  set 
free,  free ;  bring  out,  get  ready,  pre- 
pare; arrange,  set  to  rights,  adjust, 
settle;  be  advantageous,  be  profitable,  be 
expedient. 

expedltui,  -a,  -um,  [pf.p.  of  expediS] 
adj.  unfettered,  unimpeded,  unencum- 
bered ;  free,  unenUktrrassed,  easy, 
prompt;  ready,  convenient. 

expellS,  -pellere,  -pull,  expulium,  [ex 
+pell51  3  tr.  drive  out,  thrust  out,  cast 
forth,  expel,  banish. 

experior,  -Irl,  expertus  sum,  4  dep.  try. 
prove,  test,  find  from  experience,  learn. 

expers,  -tU,  [ex  +  pan]  adj.  having  no 
part  in;  destitute  of,  devoid  qf,  free 
from,  withottt. 

expetO,  -ere,  -IyI,  -Itum,  [ex  +  potO]  s 
tr.  seek  after,  aim  at,  strive  for ;  ask 
earnestly,  demand;  wish,  desire,  long 
for. 

expflS,  -fire,  -fiyi,  -fitum,  [ex  +  pXlO]  l 
tr.  pillage,  plunder,  rob. 

expiO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [ex+piO,  pro- 
pitiate] 1  tr.  atone  for,  purify,  expiate; 
make  amends,  make  good,  compensate. 

expleO,  -Sre,  -6yl,  -6tum,  [ex,  cf.  pl0. 
nue]  2  tr.  JIU  up,  JUl  fuU,fUl;  make  up, 
complete,  Jlnish ;  satiate,  satitfy,  ap- 
pease; fuJfU,  discharge,  do. 

explicS,  -fire,  -fiyI  or  -ul,  -fitum  or 
-itum,  [ex  +  plicO,  fold]  l  tr.  unfold, 
undo;  disclose,  display ;  disentangle,  set 
free,  release;  explain,  set  forth,  express. 

explOrfitus,  -a,  -um,  [pf.p.  of  explOrOJ 
adj.  ascertained,  settled,  certain,  as- 
sured, sure. 

explOrO, -fire, -fiyI, -fitum,  [ex+plOrO, 
cry  out]  1  tr.  search  out,  seek  to  discover, 
investigate,  explore;  spy  out,  recon- 
noitre, examine. 

expOnS,  -pOnere,  -poeul,  expositum, 
[ex  +  p5n0]  3  tr.  put  out,  set  out ;  land, 


disembark ;  exhibit,  expose ;  set  forth, 
relate,  explain. 

exportO,  -fire,  -fiyI,  -fitum,  [ex+portO] 

1  tr.  carry  out,  bring  out,  carry  away ; 
send  away,  export. 

expOtoO,  -pOfcere,  -popOscI,  — ,  [ex  ^ 
pOeeO]  3  tr.  (uk  earnestly,  request,  t>eg, 
implore,  demand. 

exprimO,  -ere,  expreul,  expressum, 
[ex  +  premOl  3  tr.  press  out,  force  out ; 
wring  out,  elicit,  wrest  from,  extort ; 
represent,  portray,  describe,  express. 

exprOmO,  -ere,  exprOmpsI,  exprSmp- 
tum,  [ex+pr0m5J  3  tr.  show  forth,  ex- 
hibit, display ;  utter,  declare,  state. 

expflgnfitiO,  -Onis,  [expOgnS]  t.  a  tak- 
ing by  storm,  storming. 

expHgnO,  -fire,  -fiyI,  -fitum,  [ex  + 
ptlgnOJ  1  tr.  take  by  storm,  storm, 
capture. 

exquIrO,  -quXrere,  -qulslyl,  exqulsl- 
tum,  [ex  +  quaerO]  8  tr.  search  out. 
seek  diligently;  inquire  into,inguire,ask. 

exsanguis,  -e,  [ex + sanguis]  adj.  with- 
out blood,  bloodless,  lifeless,  nerveless. 

exscindO,  -seindere,  -scidi,  exscissum, 
[ex  +  scindO,  cut]  3  tr.  extirpate,  an- 
nihilate, destroy. 

exsecrfitiS,  -Onis,  [exseoror,  curse]  t. 
execration,  curse;  oath,  imprecation. 

exsequiae,  -firum,  [exsequor,  follow  to 
the  grave]  f.  pi.  funeral  procession; 
funeral  rites  or  obsequies. 

exsiliO,  -Ire,  exsilul,  — ,  [ex  ^r.salio, 
leap]  4  intr.  spring  up,  jump  up,  start 
up. 

exsilium,  -I,  Lexsul]  n.  exile. 

exsistO,  -sistere,  -stiti,  exstitum,  [ex 
+  sistO]  3  intr.  stand  out,  come  forth; 
grow  out,  arise,  spting,  be  produced, 
ensue;  become,  come  to  be,  turn  into; 
appear,  be  visible,  be  manifest;  exist,  be. 

exsolyO,  -solyere,  -solyl,  exsolUtum, 
[ex + solyO]  8  tr. unloose,  release,  deliver; 
free,  set  free;  discharge,  pay. 

exspectfitiO  (exp-),  -Onis,  [exspectO] 

f.  an  awaiting,  expecting,  expectation, 
anticipation  ;  longing  for,  desire. 
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exspeetO  (ezp-),  -Sre,  -fivl,  -fitom,  [ex 
+  speotO]  1  tr.  look  out  for,,  wait  for,, 
await ;  wait^  wait  to  see ;  expect^  an- 
tidpcUe ;  long  for,,  deHre ;  apprehend,, 
dread. 

exBpoli5,  -fire,  -fivl,  -Stnm,  [ex  + 
spoliO]  1  tr.  strip  of  despoil^  rc^ ;  pil- 
lage^ plunder. 

dxstinctor,  -Oris,  [cf.  exBtinguO]  m. 
extinguisher;  destroyer,,  guppresser. 

exBtinguO  (ext-),  -ere,  exstinxl,  ex- 
gtinctum,  [ex+gting^O,  quench"]  3  tr. 
put  cut.,  extinguish  ;  kill^  destroy ;  put 
an  end  to,,  abolish,  blot  out,,  destroy, 
annihilate. 

exstO,  -BtSre,  — ,  — ,  [ex+sW]  l  intr. 
stand  out,  stand  forth;  appear,  be 
found,  be  extant,  exist. 

exBtnictiO,  -Onis,  [exstmO]  f .  a  build- 
ing up,  erecting,  structure. 

exBtmO,  -ere,  exstrllxl,  exBtrtlctum, 
[ex+gtmO,  heap  up]  S  tr.  heap  up,  pile 
up;  build  up,  rear,  erect,  construct. 

exBul  (exul),  -ulis,  c.  exile. 

exBulO  (exulO),  -Sre,  -Syl,  -Stum,  [ex- 
gul]  1  intr.'  be  an  exile,  be  in  exile,  live 
in  exile. 

exBultO  (exultO),  -fire,  -fiyi,  -fitum, 
[freq.  of  exfliliO]  1  intr.  leap  up;  exult, 
rejoice,  delight  in,  revel. 

extenuO,  -fire,  -fiyI,  -fitnm,  [ex+tenuO, 

make  thin]  1  tr.  make  small  or  thin ; 
diminish,  lessen,  extenuate ;  belittle,  de- 
tract from,  disparage. 

exter  or  exterus,  -tera,  -tenmi,  [ex] 
adj.  used  only  in  pi.  on  the  outside, 
outer,  outward ;  foreign,  strange.  See 
extrSmuB,  -a,  -am. 

exterminO,  -fire,  -fiyI,  -Stum,  [ex  + 
terminus]  l  tr.  drive  out  or  away,  ex- 
pel, drive  into  exUe,  banish ;  put  aside, 
remove. 

extemus,  -a,  -um,  [exter]  adj.  outward, 
outside,  external;  foreign,  strange. 

extimSscO,  -ere,  extimul,  — ,  [ex  + 
timSscO,  inch,  of  timeO]  3  tr.  and  intr. 
be  greatly  (tfraid,  fear  greatly,  await 
with  fear,  dread ;  show  fear. 


extollO,  -ere,  — , — ,  [ex+tollO]  3tr. 
Hft  up,  raise  up,  elevate;  extol,  laud, 
exalt, 

extorqueO,  -torquSre,  -torsi,  extor- 
tum,  [ex+torqueO,  tufisf]  2  tr.  torench 
out,  wrest  out  or  away;  force  from,  ex- 
tort, obtain  by  force. 

extrS,  [exter]  adv.  and  prep. : 

1.  As  adv.  on  the  outside,  ujithout. 

2.  As  prep,  with  ace.  outside  Qf,  with- 
out, beyond;  apart  from,  aHde 
from,  except.  extrfi  causam, 
outside  of  the  case,  apart  from  the 
legal  question  involved. 

extrahO,  -trahere,  -trSxI,  extrSctum, 
[ex+trahO]  3tr.  draw  out,. drag  out; 
protract,  prolong. 

extrSmus,  -a,  -um,  [saperl.  of  exter] 
adj.  outermost,  uttermost,  farthest; 
latest,  last,  last  part  of,  end  of;  utmost, 
greatest,  extreme.  As  subet.  extrfl- 
mum,  -I,  n.  end;  last  degree,  extreme. 

exuO,  -uere,  -ul,  -fltum,  8  tr.  draw  out, 
pull  off,  put  off,  divest;  strip,  despml; 
lay  aHde,  cast  off. 

exfLrO,  -fLrere,  -fLssI,  exfLstum,  [ex+ 
tlrO,  burn]  3  tr.  burn  up,  bum  down, 
consume. 

exuyiae,  -firum,  [exuO]  f.  pi.  clothing, 
equipments,  arms  ;  spoils,  trophies ;  lit. 
things  stripped  off. 


FabiSnus,  -a,  -um,  adj.  of  FaUus,  Fa- 
bian. 

Fabrioius,  -X,  m.  a  Boman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  Q.  Fabricius,  trib- 
une B.C.  57,  who  favored  Cicero's  re- 
call from  exile. 

ffibula,  -ae,  f .  tale,  story,  fable;  drama, 
play. 

fac6t6,  [fac6tU8,^n«]  gracefully,  neatly; 
wittily,  humorously,  facetiously. 

facile,  [facilis]  adv.  easily,  with  ease, 
conveniently,  without  d\fflculty;  read- 
ily, uHUingly,  promptly. 
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facilis,  -e,  {facilSi]  adj.  easy  to  do,  easy, 
not  difficult;  good-natured,  accessible, 
willing,  Qourteous,  affable;  favorable, 
prosperous. 

fiudlitfis,  -fitis,  [fkcilis]  f.  ease,  readi- 
ness, facility;  good-nature,  accessibility, 
willingness;  easy  manners,  courteous- 
ness,  affabUUy. 

facinorOsns,  -a,  -nm,  [fEudnus]  adj. 
crindnal,  viUanous,  vicious.  Assubst. 
&cinor(taaB,  -I,  m.  criminal,  male- 
factor. 

faeinns,  -oris,  [cf.  &ci5]  n.  deed,  act, 
action;  bad  deed,  misdeed,  deed  of 
crime,  crims,  criminal  conduct,  out- 
rage, viUany. 

fiaciS,  facere,  fBcI,  factum,  3  tr.  and  intr. 
mc^,  fashion,  build;  construct,  com- 
pose; do,  perform,  carry  on,  eocecute; 
produce,  cause,  occasion,  bring  about; 
see  to  it,  take  care;  render,  give,  grant, 
confer;  obtain,  gain,  accumulate;  incur, 
suffer;  celebrate,  hold,  conduct;  assume, 
admit;  choose,  appoint;  make  of,  value, 
esteem,  regard.  yerbnm  or  yerba 
fiacere,  speak.   See  flO. 

factum,  -I,  [tBLCimi  n.  deed,  act,  exploit, 
achievement. 

fftCultSs,  -fitis,  [facilii]  f.  capability, 
ability,  skill;  means,  resources,  power, 
opportunity,  ]X)ssibility;  abundance, 
supply f  stock;  goods,  riches,  property. 

Faesulae,  -Smm,  f .  pi.  modem  Fiesole, 
a  city  of  Etraria,  headquarters  of  Cati- 
line's forces. 

FaesulSxins,  -a,  -um,  adj.  of  Faesulae, 
Faesulan. 

fedcfiriuB,  -I,  [falz]  m.  sickle-maker, 
scythe-maker. 

FalcidiUB,  -I,  lU'  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  C.  FalcidiuB,  a  trib- 
ane. 

fBkllSz,  -SciB,  [fallO]  adj.  deceitful,  decep- 
tive, fallacious. 

fallO,  fallere,  fefelU,  falBum,  3  tr.  and 
intr.  deceive,  tiick,  dupe,  clieat;  fail, 
disappoint;  violate,  break,  betray;  es- 
cape one^s  notice,  remain  undiscovered, 
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elude;  pass,  often,  be  deceived,  deceive 
one's  self,  be  mistaken,  be  wrong,  err. 

falflS,  LfalBUB]  sdv.  falsely,  unfaithfully, 
untruly,  erroneously. 

falBOB,  -a,  -um,  [pf.p.  of  fallS]  adj.  de- 
ceptive, delusive,  misleading,  unfound- 
ed; feigned,  pretended;  spurious,  false, 
undeserved. 

falx,  fBkloiB,  f.  curved  blade;  sickle, 
scythe,  bill-hook. 

filma,  -ae,  [for,  speak]  f .  report,  rumor, 
common  talk,  saying,  tradition;  public 
opinion,  the  popular  voice;  fame,  re- 
nown; fair  fame,  good  rqoute,  reputa- 
tion. 

famfifl,  -Ib,  f.  hunger;  want,  famine, 
starvation. 

familia,  -ae,  [famulus,  servant]  t.  the 
slaves  in  a  household,  family  servants, 
domestics;  household,  family;  family 
connection,  kindred;  estate,  family 
property.  Old  gen.  familifi8|  frequent 
with  pater  and  mSter :  pater  fiunili- 
Sb,  master  of  a  household,  householder, 
head  qf  a  family,  father;  mfiter  fa- 
milifiB,  mistress  of  a  household,  ma- 
tron, mother. 

fEtmiliSriB,  -e,  [familia]  adj.  qf  a  house- 
hold, belonging  to  a  family,  household, 
family,  private;  familiar,  intimate, 
friendly.  rfiB  familiSris,  family 
property,  estate.  As  subst.  familiSris, 
-is,  m.  intimate  friend,  friend,  com- 
panion. 

familifiritfis,  -Stis,  [fiEunilifiris]  f.  fa- 
miliarity, intimacy,  friendship,  friend- 
ly relations. 

familifiriter,  [familiSris]  adv.  famil- 
iarly, intimately,  on  intimate  terms. 

fSuum,  -I,  [of.  for,  speaK]  n.  shrine, 
sanctuary,  temple. 

f&S,  found  only  in  nom.  and  ace.  sing, 
[for,  speak]  divine  law,  the  dictates  of 
religion;  right  according  to  divine  law 
or  conscience,  justice,  equity.  f&s 
est,  it  is  lawful,  it  is  right  or  proper, 
it  is  permitted  or  allowed. 

fascis,  -is,  m.  bundle,  fagot;  in  plur.  the 
fasces,  the  bundle  of  rods  with  an  axe, 
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carried  before  the  highest  magistrates  as 
an  emblem  of  authority. 

fltatldiO,  -Ire,  -IvI,  -Itum,  [flUitldiam, 

nausea]  4  tr.  and  iutr.  feel  disgust, 
loathe,  shrink,  take  qffencei  be  disdain- 
ful, disdain,  despise,  scorn;  he  ctitical. 

f&8tu8,  -a,  -um,  [fSs]  adj.  business  or 
court  day  (with  difis  or  absolutely  as 
subst.  in  m.);  more  commonly  as  subst. 
fSstI,  -Omm,  m.  pi.  calendar,  alma- 
nac, an  enumeration  of  all  the  days  of 
the  year,  with  their  festivals,  magis- 
trates, events,  etc. 

fStftlis,  -6,  [Atom]  adj.  of  fate,  ordained 
or  decreed  by  fate,  fcUed,  destined;  fatal, 
destructive,  deadly,  dangerous. 

ikteor,  fatfirl,  fassus  sum,  [for,  sjmJc] 
2dep.  confess,  acknowledge,  own,  ad- 
mit, grant. 

fttum,  -I,  [for,  S2)eak]  n.  utterance  {pro- 
phetic), ptvphecy,  oracle;  destiny,  fate, 
doom,  lot;  badfortune,  ill  fate,  fatality, 
calamity,  destructive,  ruin;  death. 
fiLta  SibylUna,  see  ffibylUnos. 

faucfis,  -ium,  f  .pi.  pharynx,gullet,throat; 
the  Jaws;  narrow  inlet,  entrance,  defile, 
pass. 

fautor,  -5ri8,  [fayeO]  m.  favorer,  par- 
tisan^ promoter,  patron. 

fayeS,  fayfire,  filyf,  faatum,  2  intr.  be 
favorable,  be  weU  disposed,  be  propitious, 
favor;  be  kind  to,  befriend,  promote, 
protect. 

FaySniuB,  -I,  [fayeS]  m.  the  west  wind. 
Also  a  Koman  nomen  or  gentile  name. 
Esp.  M.  FayOniiui,  an  admirer  and 
imitator  of  the  upright  Cato  Uticensis, 
and  opponent  of  Clodius. 

fax,  fads,  [cf.  faoiS]  f.  torch,  firebrand; 
fiery  meteor,  ball  of  fire,  shooting  star, 
comet;  fire,  flams,  incitement,  stimulus; 
cause  of  ruin,  destruction. 

febris,  -is,  t.  fever. 

FebrufiriuB,  -a,  -nm,  [febma,  expiatory 
Htes]  adj.  of  February,  February. 

fBlIcitfis, -fitis,  [fSlIx]  f.  good  fortune, 
good  luck ;  happiness,  felicity. 

fSltciteTf  [ffillx]  adv.  fortunately,  av- 
spiciously ;  happily,  succeafvXLy. 


fSlIx,  -loi»,  adj.  fruitful;  pivpitious, 
favortMe ;  fortunate,  lucky,  prosperous. 

fBmina,  -ae,  f.  aoman. 

fera,  -ae,  [fenu]  f.  unld  beasts  wild 
animal. 

ferfi,  adv.  quite,  entirely;  usually,  in 
general,  generally,  for  the  most  part, 
almost  always;  almost,  nearly,  well- 
nigh,  about;  with  negatives,  hardly, 
scarcely. 

ferO,  ferre,  tuU,  Ifttum,  irr.  tr.  and  iutr. 
bear,  carry;  bring,  lead,  conduct ;  bear 
away,  carry  off,  tvin,  take,  get^  obtain ; 
bring  forth,  produce,  yield  ;  prompt, 
impel,  urge,  carry  away  ;  tolerate,  put 
up  with,  stand,  stfffer,  endure;  disclose, 
shmv,  exhibit;  report,  relate,  tell,  say, 
celebrate  ;  require,  demand,  allow,  per- 
mit ;  of  votes,  cast,  give  in,  record ;  of 
a  law  or  resolution,  bring  forward, 
move,  propose,  promote  ;  pass,  and  re- 
flex, often,  be  borne,  betake  one^s  seif, 
proceed,  hasten,  I'ush.  ferre  gprayi- 
ter,  ferre  molestO,  take  it  iU,  be  an- 
noyed, be  vexed,  ferre  ind^nO,  feel 
indignant,  prae  tB  ferre,  prqfm-, 
show,  display,  boast,  make  no  secret  of 
Bententiaiiiferre,c(w^at>ofe.  femnt, 
they  say,  or  fertur,  fenmtur,  it  it 
said,  it  is  reported. 

ferOcitfis,  -fitis,  [ferOx,  wUd]  t.  wild- 
ri€ss,flerceness;  courage,  spirit;  savage- 
ness,  fury^  ferocity. 

ferrfimentnm,  -I,  [fermm]  n.  impte- 
ment  of  iron,  tool,  weapon. 

ferrens,  -a,  -nm,  Dfemun]  adj.  made 
of  iron,  of  iron,  iron;  hard,  hard- 
hearted, unfeeling,  cruel. 

femim,  -I,  m.  iron;  iron  implement, 
sword,  axe;  the  sword,  a  s3rmbol  of  war 
or  destruction. 

fertilis,  -e,  [ferO]  adj.  fertile^  fruitful, 
productive. 

ferns,  -a,  -nm,  adj.  toild,,  untamed;  sav- 
age, barbarous,  fierce,  cruel;  uncd- 
tivated,  rude. 

fSstlnfitiO,  -Onis,  [fBstlnO,  hasten]  f.  a 
hastening;    haste,    hurry,    despatch* 
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fSstuB,  -a,  -nm,  adj.  of  Jwlidays,  festal^ 
iiolenm;  festive^  joyful^  merry, 

flctosy  -a,  -um,  [pf.p.  of  fingO]  adj. 
feigned^  faise^Jictitious^  irMiginary. 

fidfilis,  -6,  [fldfis]  adj.  that  may  be 
trusted.,  trusty.,  faithful^  true ;  trust- 
worthy^  reli€U)le,  safe, 

fidte)  fidei)  [fld5]  f .  trusty  faUh,  conjl- 
dence^  reliance^  credence.,  beli^;  as  a 
mercantile  term,  credit;  trustworthi- 
nessy  fidelity^  good  faith.,  honesty^ 
honor;  credUfility ;  promise^  engage^ 
menty  word;  promise  qf  protection^ 
pledge  of  sqfety.,  assurance,  guaranty, 
protection. 

fldios,  -I,  Lfidte]  m.  the  god  qf  faith,  the 
All-faithful  One,  a  surname  of  Japiter. 
m6  dins  (medios)  fldins,  see  dins. 

fidO,  fidere,  flsos  sum,  3  semi-dep. 
trust,  have  cor^/ldence  in,  rely  upon; 
put  conjldence  in,  confide. 

fldfioia,  -ae,  [fldus]  f .  trust,  confidence, 
reliance ;  self-wnfldmce,  courage,  bold- 
ness. 

fldns,  -a,  -um,  [fIdO]  trusty,  trustworthy, 
faithful;  credible. 

fIgO,  figere,  flxl,  flxum,  3  tr.  fix,  fasten, 
attach,  set,  place;  drive,  plunge,  nail. 

figlira,  -ae,  [cf .  flngS]  f.  form,  shape, 
figure. 

fUia,  -ae,  DOlius]  f .  daughter. 

fflios,  -I,  m.  son. 

flngO,  fingere,  finxl,  flotum,  3  tr.  touch 
gently,  handle ;  form,  fashion,  mould, 
modd,  shape;  compose,  make;  represent 
in  thmighi,  sketch  out,  imagine,  suppose, 
think  ;  contrive,  devise,  invent ;  feign, 
pretend. 

finis,  -is,  m.  boundary,  limit,  border; 
end,  termination,  close,  stop;  in  plur. 
borders,  territory,  land,  countt'y.  quem 
ad  finem,  to  what  lengths,  how  far. 

flnitimus  (-tnmns),  -a,  -um,  [finis] 
adj.  bordering  on,  on  the  borders  of, 
neighboring,  neighbors  of,  adjoining, 
odUacent. 

fiO,  fieri,  factns  sum,  irr.  used  as  passive 
of  faciO,  which  see,  and  intr,  bfcotne  ; 


happen,  occur,  com^  to  pass,  i-esult,  be 
the  case. 

firmSmentom,  -X,[fimiS]  n.a  strengthen- 
ing; support,  prop,  stay,  comer-stone. 

firmO,  -fire,  -SyI,  -Stnm,  [firmus]  1  tr. 
make  firm  or  strong,  strengthen,  rein- 
force, fortify,  secure,  sustain  ;  encour- 
age, reassure,  animcUe ;  confirm,  estab- 
lish, prove,  show,  declare. 

firmus,  -a,  -um,  adj.  strong,  powerful ; 
firm, fast,  steadfast,  trusty,  true,  faith- 
ful. 

fiscus,  -I,  m.  wicker  basket ;  money-bag^ 
purse;  state  treasury,  public  revenues. 

Flaoons,  -I,  ni.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.    Esp. : 

1.  M.  Fulvios  Flaccns,  see  Fol- 
vius. 

2.  L,  Flaccus,  praetor  63  b.c. 

3.  L.  Valerius  Flaccus,  consul  with 
Marius  100  b.c,  taking  an  active 
part  in  suppressing  the  insurrection 
of  Satuminns. 

flfigitiOsS,  [flfigitiOsus]  adv.  shams- 
fuUy,  basely,  infamously. 

flfigitiOsus,  -a,  -um,  [flfigitium]  adj. 
shamtful,  disgraceful,  base,  infamous ; 
profiigate,  dissolute. 

flfigitium,  -I,  [cf.  flfigitO]  n.  deed  qf 
passion,  disgrac^ul  deed,  shameful  act, 
outrage;  burning  sJiame,  shams,  dis- 
grace. 

flfigitO,  -fire,  -fiyi,  -fitum,  [cf .  flagrO] 
1  tr.  ask  with  eagerness,  entreat,  cry 
for,  demand  urgently,  reqvire ;  press 
earnestly,  importune. 

flagrO,  -fire,  -fiyI,  -fitum,  l  intr.  blaze, 
_  burn,  fiams,  glow  ;  be  infiamed,  be  on 

fire,  be  excited,  be  stirred ;  be  consumed 

in  afire  of,  svff€fi\ 

flfimen,  -inis,  [cf.  flagrO]  m.  one  who 
bums  offerings ;  priest  of  a  particular 
divinity,  fiamen. 

flamma,  -ae,  f .  blazing  fire,  fire,  blaze, 
fiame ;  fire  of  love,  fiams  of  passion  ; 
glow,  rage,  passion,  wrath  ;  devouring 
fiams,  destructive  fire,  danger,  nHn. 

fleets,  flectere,  flezi,  flexum,  3  tr.  and 
intr,  bend,  turn.,  turn  nmn<t.>  dlrecl ; 
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aioay^  change;  change  the  mind  of^ 
prevail  upon,  persuade,  move,  influence; 
soften,  appease. 

fleOy  flfire,  flSyl,  flStum,  8  tr.  and  iotr. 
weep,  cry,  be  in  tears,  wail ;  weep  for, 
lament,  bewail. 

fletOBy  -fU,  [fleO]  m.  weeping,  crying, 
lam£ntation,  tears. 

flezibiliSy  -e,  [flectO]  &dj.  pliant,  fleonble; 
yielding,  tractable;  inconstant,  change- 
cU>le. 

flOrfins,  -entis,  [pr.p.  of  flSreO]  adj. 
bloorning,  flowering,  in  bloom;  flourish- 
ing, prosperous,  in  the  prime,  highly 
favored,  succes^ul,  distinguished. 

flOreS,  -8re,  -nI,  — ,  [lUJs]  2  intr.  bloom, 
blossom;  flourish,  prosper,  beprosperous; 
be  eminent,  be  distinguished. 

flOrescO,  -ere,  — ,  — ,  [inch,  of  flOreO] 
3  intr.  begin  to  bloom,  blossom ;  begin  to 
flourish,  rise,  be  distinguished. 

flOs,  flSris,  m.  blossom,  flower ;  bloom, 
freshness,  prim£,  promise,  crown,  orna- 
ment. 

fluctuO,  -fire,  -fiyi,  -fitum,  [fluotos]  l 
intr.  move  in  waves,  undulate,  be  tossed 
on  the  waves;  waver,  hesitate,  vacillate. 

fluotus,  -1U,  [cf.  fluO]  m.  flood,  tide, 
wave,  billow;  turbulence,  commotion. 

flnito,  -fire,  -fiyI, ,  [freq.  of  flu5]  1 

intr,  float,  drift,  stoim,  sail  about,  flow. 

fltLmen,  -inis,  [fluO]  n.  a  flowing ;  flow- 
ing stream,  river;  flow,  fluency,  flood. 

flu5,  fluere,  fluzl,  (flazu8),  3  intx.flow; 
pass  away,faU  away,  vanish. 

focus,  -I,  na.  flre-place,  hearth ;  flreside, 
home,  family. 

foederfitos,  -a,  -am,  [cf .  foedus,  subst.] 
adj.  leagued,  allied,  wnfederaXe. 

foedos,  -a,  -am,  adj.  foul,  fUthy,  loath- 
some, repulsive,  horrible;  ugly,  un- 
seemly, disgraceful,  shameful;  vUe,  base, 
infamous. 

foedus,  -eris,  [cf.  fIdO]  n.  league,  treaty, 
compact,  alliance;  covenant,  agreement, 
contract ;  conditions  cf  a  treaty  or  con- 
tract, stipulation. 


fdns,  fontis,  m.  spring, fountain,  well; 
fountain-head,  source,  origin,  cause. 

forfis,  [cf.  foris,  door]  adv.  out  (^  doors, 
out,  forth,  away. 

fore,  see  sum. 

forSniii,  -e,  [forum]  adj.  of  the  market, 
of  the  Forum,  in  the  Forum ;  forensic, 
public,  of  daily  life,  ordinary. 

forls,  [cf .  foris,  door]  adv.  of  place  where, 
out  of  doors,  toithout,  abroad;  in  public 
life;  from  without. 

fOrma,  -ae,  f .  form,  shape,  appearance, 
features,  looks  ;  figure,  image,  likeness ; 
nature,  manner,  kind. 

formldS,  -inis,  f .  fear,  terror,  dread, 
awe. 

formldolOsus,  -a,  -um,  [formldO]  adj. 
dreadful,  fearful^  terrible,  terrific. 

fors,  fortis,  f.  chance,  luck,  accident. 

fOrsitan,  [fors  sit  an]  adv.  perhaps,  per- 
chance, it  may  be,  possibly. 

fortfisse,  [for  fortfissis = forte  an  si  vis] 

adv.  perhaps,  perchance,  it  may  be, 
possUdy. 

forte,  [abl.  of  fors]  adv.  by  chance,  by 
accident,  casucUly,  accidentally;  per- 
haps, perchance. 

fortis,  -e,  s^dj.  strong,  potaetf id;  vigorous, 
flrm,  stmdfast ;  sturdy,  stout,  staunch, 
brave,  of  courage,  bold,  fearless,  daunt- 
less, valiant,  manly;  spirited,  im- 
petuous. 

fortiter,  [fortis]  adv.  strongly;  bravely, 
boldly,  with  courage,  valiantly,  inr 
trepidly,  manfully;  steadily,  firmly. 
See  fortis. 

fortitUdO,  -inis,  [fortis]  n.  strength; 
courage,  bravery,  intrepidity ;  fortitude, 
firmness,  steadiness.    See  fortis. 

fortflna,  -ae,  [fors]  f.  chance,  luck,  fate, 
fortune ;  position,  rank,  condition,  lot, 
circumstances;  good  luck,  good  fortune, 
prosperity,  success  ;  ill-fortune ;  posses- 
sions, property ;  personified,  Goddess 
qf  Fortune,  Fortune. 

fortflnfitus,  -a,  -um,  [pf.p.  of  fortlinO, 
prosper]  adj.  prospered,  prosperous, 
fortunate,  lucky,  happy. 
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fomm,  -I,  n.  market-place^  forum ;  the 
Forum^  a  large  open  area,  in  which 
pablic  meetings  were  held  and  judicial 
and  commercial  business  was  transacted, 
surrounded  by  public  buildings,  courts 
of  justice,  state  offices,  places  of  wor- 
ship, as  well  as  colonnades  of  one  or 
more  stories  in  which  bankers,  mer- 
chants, and  tradesmen  had  their  places 
of  business.  Fomxn  AurOlium,  see 
AurSliuB. 

fragilis,  -e,  [cf.  frangS]  adj.  easUy 
broken^  fragUe ;  weak^  fraU^  delicate ; 
Jickle^  transitory. 

fragilitSs,  -&tii,  [fragilis]  f .  weakness, 
frailty. 

firangO,  frangere,  frSgl,  frSetum)  3  tr. 
break,  break  in  pieces,  dash  to  pieces, 
shatter;  break  dotcn,  dishearten,  sub- 
due, overcome,  crush ;  break  the  force 
of,  weaken,  soften. 

frSter,  -tris,  m.  brother. 

frStemfiy  [frSter]  adv.  in  a  brotherly 
manner,  like  a  brother,  affectionately. 

frStemoSy  -a,  -urn,  [frSter]  adj.  of  a 
brother,  broth^y,  fraternal. 

fraudfitiO,  -Onis,  [frauds]  f.  cheating, 
deceit,  deception,  fraud. 

fraudOy  -fire,  -SyI,  -Stum,  [fraus]  l  tr. 
cheat,  defraud;  steal,  emhezzle. 

frauB,  fraudis,  f.  cheating,  deceit,  fraud, 
treachery;  crima;  delusion,  mistake; 
injury,  harm,  damage. 

fremituiy  -tlB,  [fremO,  roar^  m.  confused 
noise,  murmuring,  roaring,  din,  loud 
noise. 

frSnS,  -fire,  -SyI,  -fitum,  [frfinum]  1  tr. 
bridle,  curb,  check;  hold  in  check,  re- 
strain. 

frSnum,  -I,  n.  in  pi.  usually  m.  bridle; 
curb,  check,  restraint, 

frequSns,  -entis,  adj.  often,  repeated, 
regular ;  frequent,  common,  usual;  in 
great  numbers,  in  crowds,  crowded, 
full ;  translated  as  adv.  of  time,  often, 
frequently. 

frequenter,  [frequCns]  adv.  often,  fre- 
quently; in  great  numbers,  by  many. 


frequentia,  -ae,  [froqu6n8]  f.  assembly 
in  great  numbers,  numerous  attend- 
ance, concourse;  great  numbei'S,  multi- 
tude, crowd,  throng. 

frequentO,  -fire,  -fiyi,  -fitum,  [fre- 
qufins]  1  tr.  and  intr.  visit  frequentiy 
or  often,frequent,  resofi't  to;  assemNe  in 
throngs,  crowd  together;  ceMyrate. 

frOtus,  -a,  -um,  adj.  leaning  upon,  sup- 
ported by,  relying  on;  depending,  trust- 
ing, confident. 

frigui,  -oris,  n.  cold,  coolness,  chiUiness. 

frSns,  frontis,  f-  forehead,  brow;  face, 
escpression,  look;  forepart,  front,  van. 

frflotuB,  -fls,  [cf.  frnor]  m.  enjoyment^ 
l)leasure,  delight;  produce,  fruit,  crops; 
proceeds,  yield,  income,  profit;  conse- 
quence, fruits,  advantages,  return,  re- 
ward. frtLctuI  esse,  be  an  advan- 
tage, be  profitable. 

frtlgfilitfis,  -fitis,  f .  economy,  thrift,  fru- 
gality; worth,  excellence. 

frfbnentfiriuB,  -a,  -um,  [frtLmentum] 
adj.  of  com,  of  grain,  of  provisions^ 
grain-.  rfis  frtlmentSria,  grain  sup- 
ply, provisions,  grain. 

frtLmentum,  -I,  [frnor]  n.  com,  grain. 

frnor,  frul,  frtLctUB  sum,  3  dep.  enjoy, 
take  pleasure  in,  delight  in;  reap  tJie 
fruits  or  ben^ts  of. 

frtUtrfi,  [fraus]  adv.  in  error;  without 
effect,  to  no  purpose,  uselessly,  in  vain, 
for  nothing;  without  reason,  ground- 
lesdy. 

frflx,  frtLgifl,  [cf .  fruor]  ^.  fruit,  produce. 

fuga,  -ae,  [cf.  fugiO]  f.  afieeing,fiight; 
exile,  banishment;  escape,  avoidance, 
shunning. 

fugiO,  fugere,  fUgl,  fugitum,  3  tr.  and 
intr.  fi£e,  fiy,  take  to  fiight,  make  qff; 
avoid,  shun;  escape  the  notice  qf;  es- 
cape, dude, 

fugitlvuB,  -a,  -um,  [fugiO]  adj.  fugi- 
tive, runaway.  As  subst.  fugitlYUB, 
-I,  m.  fugitive,  runaway  slave,  deserter. 

fugitS,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [freq.  of 
frigiO]  1  tr.  and  intr.  fiee  eagerly,  fiee  in 
haste,  fly  from ;  avoidy  %fv.uu. 
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FulcIninS)  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  C.  Fulolnins,  a 
Roman  envoy  elain  by  Lars  Tolumnius, 
king  of  the  Veientes. 

fillgeS,  fulgSre,  ftllsl, ,  2  intr.  flashy 

lighten;  gleams  glisten^  glitter^  shine. 

falmen,  -inis,  [fiilgeO]  n.  lightning 
fiashy  stroke  of  lightning,  thunderbolt. 

FulyiuB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.    Esp. : 

'  1.  M.  Fulvius  Flaccos,  consul  125 
B.C.,  grandfather  of  L.  Caesar,  and 
partisan  of  the  Gracchi. 
2.  M.  Fulvios  KObilior,  consul  189 
B.C.,  a  patron  of  the  poet  Ennius. 

fCLmS,  -fire,  — ,  — ,  [fCLmus]  i  intr. 
smoke,  reek. 

fUmiu,  -I)  ni.  smoke. 

fundSmentnm,  -I,  [fandSJ  n.  f&imda- 
tion ;  basis,  ground,  support. 

fimditns,  [fondus]  adx.from  the  bottom, 
from  the  foundation;  utterly,  entirely, 
totally. 

fandO,  fandere,  fUdX,  fOsnm,  3  intr. 
pour,  pour  out,  pour  forth,  shed;  scat- 
ter, spread,  diffuse;  bring  forth,  bear; 
overthrow,  vanquish,  rout,  put  to  flight. 

fundO,  -fire,  -fiyi,  -fitom,  [fondusj  l  tr. 

lay  the  foundations  qf,  found,  establitih. 

fanduB,  -I,  m.  bottom;  piece  qf  land,  farm, 
estate. 

fOnestO,  -fire,  -fiyI,  -fitum,  [fUnestas] 
1  tr.  pollute,  d^le. 

faneBtoB,  -a,  -am,  [fanas]  adj.  deadly, 
fatal,  destructive ;flll€d  with  mourning, 
mourrful,  sad,  dismal. 

fangor,  fangi,  fOnctas  sum,  3  dep.  be 
engaged  in,  perform,  do;  execute,  ad- 
minister, discharge,fulJU. 

funis,  -is,  m.  rope,  cord. 

fUnos,  -eris,  m.  funeral  procession,  fu- 
neral; funeral  rites,  obsequies,  inter- 
ment. 

fOr,  fOris,  m.  thJitf. 

FnrAnins,  -I,  m.  a  Roman   nomen  or 
gentile  name.    Esp.  T.  FnrfSnios,  a 
Jaror  at  the  trial  of  Milo,  and  a  victim 
of  Ciodius. 


furia,  -ae,  f-  usually  in  pi.  rage,  mad- 
ness, fury ;  scourge,  curse ;  tormenting 
spirits;  personified,  the  Furies^  the 
three  goddesses  of  vengeance. 

faribandus,  -a,  -um,  [cf.  foria]  adj. 
raving,  mad,fufious,  crazy. 

furiOsos,  -a,  -am,  [foria]  adj.  full  of 
tfiadness,  mad,  raging,  furious,  crazy. 

Farias,  -X,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.    Esp. : 

1.  P.  Farias,  a  confederate  of  Cati- 
line. 

2.  L.  Farias  Philas,  consul  136  b.c, 
a  man  of  literary  attainments. 

forC,  forere,  fdral,  — ,  8  intr.  rage, 
rave,  be  furious,  be  mad,  be  crazy. 

furor,  -Oris,  [forO]  m.  a  raging,  rage, 
leaving,  fury,  frenzy,  madness. 

fOrtim,  [fOrtam]  adv.  by  stealth,  stealth- 
ily, secretly,  clandestinely,  furtively. 

fOrtam,  -I,  [cf.  fOr]  n.  th^,  robbery; 
thing  stolen;  stratagem. 

ftlstis,  -is,  m.  cudgel,  club. 

fatflras,  -a,  -am,  [fut.  part,  of  sam]  adj. 
going  to  be,  likely  to  be,  yet  to  be,  to 
come,f>itvr€. 


Ghablnias,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.    Esp. : 

1.  A.  Gablnias,  the  tribune,  author 
of  the  law  giving  Pompey  the  com- 
mand against  the  pirates,  67  b.c; 
consul  58  B.C.,  the  year  of  Cicero's 
banishment. 

2.  P.  Gablnias,  praetor 89  b.c,  whose 
official  records  were  untrustworthy. 

3.  P.  Gkiblnias  Cimber,  a  confeder- 
ate of  Catiline,  63  b.c. 

Ghablnias,  -a,  -am,  [Gkiblnias]  adj.  of 
Gabinius,  Oabinian.  I9x  Oablnia, 
see  GkibXnias,  i. 

Gttias,  -I,  m.  a  Roman  praenomen  or  fore- 
name. 

Gallia,  -ae,  t  Gaul.   Qallia  CisalplEa, 

Cisalpine  Oaul,  that  part  of  Oanl  south 
of   the  Alps.   Gallia   Trfinsalplna, 
Transalpine  Oaul,  that  part  of  ({aiil 
\    \\w\\v  of  the  Alps. 
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GallicSnns,  -a,  -um,  adj.  Gallic. 

GallicoB,  -a,  -nm,  adj.  0/  the  Gauls, 
Gallic. 

OalluB,  -a,  -um)  adj.  0/  Gaul,  Gallic. 
As  subBt.  Oallos,  -I,  m.  a  Gaul. 

gSneOy  -OniB,  [g^nea,  low  tavern]  m. 
glutton^  debauchee,  prcfiigate. 

gaudeS,  gaudSre,  gSylsus  Baiii,2  semi- 
dep.  r^oice,  be  glad,  be  delighted,  take 
pleasure,  be  pleased,  delight  in, 

gaudiiini)  -I,  [gaudeO]  n.  joy,  gladnegs, 
delight;  expression  qf  delight,  etc. 

g^ylsuB,  Bee  gaudeS. 

gaza,  -ae,  f.  treasure,  riches,  wealth. 

gelidus,  -a,  -um,  [gelfl,  ice]  adj.  ice- 
cold,  very  cold,  icy. 

gemitus,  -fU,  [gemO]  m.  a  sighing, 
sigh,  groan,  lamentation.  -^ 

gemO,  gemere,  gemnl, — ,  3  tr.  and  intr. 
^h,  groan,  cry  out  in  pain  ;  sigh  over, 
bewail,  lament. 

gener,  -eri,  [cf.  gIgnO]  m.  daughter's 
husband,  son-in-law. 

gCns,  gentil,  [cf.  gIguO]  f.  clan,  house; 
peop^  nation,  race.  ubinam  gen- 
tium t  where  in  the  world. ^ 

genus,  -eris,  [cf.  gIgnO]  n.  race,  stock, 
fanUly,  nation ;  birth,  origin,  descent ; 
dass,  sort,  variety,  kind,  character, 
nature;  rank,  order;  way,  manner. 

germSnitfis,  -StiB,  [germSnuB]  f. 
brotherhood,  relation  between  children 
of  the  same  parents. 

gennfinuB,  -a,  -um,  adj.  full,  own,  of 
brother  or  sister;  real,  true. 

gerS,  gerere,  geBBi,  geBtum,  3  tr.  bear, 
carry,  have,  hold;  wear;  entertain, 
cherish;  carry  out,  accomplish,  perform, 
do ;  administer,  manage,  rule,  govern ; 
conduct,  carry  on,  wage,  transact.  86 
gerere,  bear  one's  self,  conduct  one's 
self,  act,  behave.  r68  geBtae,  deeds, 
exploits,  achievements,  operations. 

geBtiO,  -Ire,  -lyl,  -Itum,  [geBtUB,  bear- 
ing] 4  tr.  and  intr.  express  strong  feel- 
ing, leap  for  joy,  exult,  be  delighted ; 
desire  eagerly,  yearn,  thirst,  long. 


gIgnO,  gignere,  genul,  genitum,  3  tr. 

give  birth   to,   beget,   bear;  produce, 
cause,  begin. 

OlabriS,  -OniB,  m-  a  Roman  cognomen 
or  family  name.    Esp.: 

1.  M'.  AcUiuB  GhlabrlS,  author  of  a 
16z  AcUia  d6  repetundlB. 

2.  M\  AeXliuB  OlabriO,  son  of  No. 
1,  presiding  judge  at  the  trial  of 
Verres,  consul  67  b.c,  and  successor 
to  Lucullus  in  the  Third  Mithridatic 
War,  himself  superseded  by  Pompey 
66  B.C.  through  the  Manilian  law. 

gladiStor,  -Sris,  [gladiuB]  m.  sivords- 
man,  fighter  in  the  public  games,  gladi- 
ator; cut-throai,  i^fflan. 

gladiStOriuB,  -a,  -um,  [gladiStorl  adj, 
of  gladiators,  gladiatorial. 

gladiuB,  -I,  m.  su}ord. 

glaeba  (gl6-),  -ae,  f .  dod  of  earth,  lump. 

Glaucia,  -ae,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Especially  C.  ServUiuB 
Ghlaucia,  associate  of  Satnminus  in  the 
outbreak  of  100  B.C. 

glQria,  -ae,  f.  glory,  fam£,  renown; 
hxmor,  praise ;  thirst  for  glory,  ambi- 
tion ;  vainglory,  pride,  vanity,  boasting. 

glOrior,  -firl,  -fituB  sum,  [glOria]  l 
dep.  glory  in,  boast  of,  brag,  pride  one's 
self. 

glOriOBC,  [glOriOBUB]  adv.  magnificently, 
gloriously ;  boastfully,  vauntingly, 
pompously. 

glSriOBUB,  -a,  -urn,  [gl5ria]  adj.  glori- 
ous, famous,  renowned ;  to  be  proud  of, 
homraMe;  vainglorious,  boastful,  con- 
ceited. 

GnaeuB,  >I,  m.  a  Roman  praenomen  or 
forename. 

gnSvuB  (nSy-),  -a,  -um,  [cf.  uObcO]  adj. 
busy,  active,  energetic,  diligent. 

GraccbuB,  -I,  ™.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.    Esp. : 

1.  Ti.  SemprOnius  GraoobuB,  trib- 
une and  reformer,  killed  by  a  mob 
of  senators  under  the  leadership  of 
P.  Scipio  Nasica,  138  b.c. 

2.  C.  SemprOniuB  GhraccbuB,  young- 
er brother  of  No.  1^  also  ttWwosNfc^xA 
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reformer,  killed  with  M.  Fulvias  in 
a  tumalt  by  the  genatoiial  forces 
under  the  leadership  of  the  consal 
Opimias. 

graduB,  -Ub,  m.  gtep^  pace,  gait ;  station  ^ 
position,  ground;  approach,  advance, 
march  ;  degree,  grade,  rank,  stage  ;  in 
pi.  often,  steps,  stairs, 

Graccia,  -ae,  f.  Ch'eece. 

Oraeculos,  -I,  [dim.  of  Graecos]  m. 
petty  Oreek,  qfected  Greek,  Oreekling. 

OraecuB,  -a,  -am,  [TpalKOi]  adj.  of  the 
Greeks,  of  Greece,  Grecian,  Greek.  As 
subst.  Graecl,  -Onun,  m.  pi.  the  Greeks. 
Graeca,  -Qmm,  n.  pi.  Greek  ivriiings, 
Greek. 

gprandis,  -e,  adj.  fuU-groton,  large,  great, 
full:  advanced  in  years,  aged,  old. 

gprStia,  -ae,  [grStnsl  f.  favor,  esteem, 
regard,  friendship;  kindness,  courtesy; 
thanks,  gratitude;  return,  recompense; 
abl.  grStiS,  with  preceding  genitive,/or 
the  sake  of,  on  account  qf.  grStifis 
agere,  give  thanks,  express  one*s 
thanks,  thank.  grStiam  (grStifis) 
habfire,  be  or  feel  grateful  or  thankful. 
grStiam  referre,  make  a  grat^ul  re- 
turn, requite,  repay. 

grfitiOsus,  -a,  -am,  [grStia]  adj.  in 
favor,  enjoying  favor,  popular,  agree- 
able. 

Grfitias,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  Orfitias,  the  accaser 
of  Archias  62  B.C. 

grfitaltS,  [gxS.t\dtVL»f  without  pay]  adv. 
without  recompense,  for  nothing,  gra- 
tuitously; for  no  particular  reason. 

grfitolfitiO,  -5ni8,  [grStolor]  f.  mani- 
festation of  Joy,  rejoicing,  congratula- 
tion; joyful  festival,  public  thanksgiv- 
ing. 

grfitalor,  -Sri,  -Stas  sam,  [grStas]  l 
dep.  manifest  or  show  joy,  be  glad,  re- 
joice; congratulate. 

grStas,  -a,  -am,  adj.  agreeable,  accept- 
able, pleasing,  dear;  thankful,  grate- 
ful, appreciative,  deserving. 

gravis,  -e,  adj.  heavy;  loaded,  burdened; 
weighty,   qf  weight,   momentous,   im- 


portant, grave,  influenticU,  dignified, 
potent,  strong,  deep;  steac^ast,  sterling, 
solid;  hard  to  bear,  oppressive,  severe, 
rigid,  austere. 

gravitSs,  tStis,  [gravis]  f-  weight, 
heaviness;  oppressiveness,  severity, 
harshness;  importance,  power,  ir^uence, 
force,  dignity,  seriousness,  gravity.  See 
gravis. 

graviter,  [gravis]  adv.  weightily;  ve- 
hemently, violently,  severely,  harshly; 
strongly,  forcibly,  deeply,  sadly,  gtiev- 
ously;  vjith  dignity,  impressively,  se- 
riously, gravely. 

g^vO,  -Sre,  -Svl,  -Stam,  [gravis]  1  tr. 
wdgh  down,  burden.  Pass,  as  dep.  re- 
gard as  a  burden,  be  relttctant,  be  vexed, 
be  indignant. 

grex,  gregis,  m.  ,fiock,  herd,  swarm; 
band,  troop,  gang,  company,  clique,  set. 

gabernSealam  (-elam),  -I,  [gabemO] 
n.  h£lm,  rttdder;  guidance,  direction, 
control,  usually  in  plur. 

gabemStiO,  -Snis,  [gabernS]  t.  a  pilot- 
ing, steering;  guidance,  direction,  man- 
agement. 

gabemStor,  -Oris,  [gabernO]  m-  pi^i 
helmsman. 

gabernO,  -Sre,  -SvX,  -Stam,  [cf .  Kvptp. 
vom]  1  tr.  steer,  pilot;  direct,  guide, 
manage,  (xmtrol. 

gastO,  -Sre,  -Svl,  -Stam,  [gastos,  tast- 
ing] 1  tr.  taste,  partake  of,  enjoy. 

g3rmnasiam,  -I,  {yvy.vainov]  n.  gymna- 
sium, high-school,  college. 


jdL,  see  jdLo* 

habeO,  habSre,  habal,  habitom,  2  tr. 

and  intr.  have,  hold,  carry,  tvear;  con- 
tain; keep,  retain,  detain;  own,  possess; 
have  possessions,  own  property;  occupy, 
inhabit;  pronounce,  deliver,  utter, 
make;  have  in  mind,  entertain,  cherish, 
be  actuated  by;  mean,  know;  purpose, 
intend;  think,  believe,  look  upon;  ac- 
cept, bear,  endure;  render.  s9  ha- 
bere often,  feel,  be,  be  situated,  be  off. 
ratiOnem  habSre,   take  account  of, 
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fiave  regard  fo}\  take  into  consideration^ 
consider.  grStiam  (grStiSs)  habfire, 
see  grStia. 

habitO,  -fire,  -fiyl,  -Stum,  [freq.  of  ba- 
beO]  1  tr.  and  intr.  dwelly  have  one's 
abode,  residCy  live;  inhabit;  be  habitu- 
ally, stay. 

babitns,  -fls,  [babeO]  m.  condition, 
habit,  deportment,  appearance;  nature, 
character,  quality. 

baereO,  baerfire,  baesi,  baeBuxn,  2  intr. 
hang  fast,  stick,  cleave,  cling;  be  JUced, 
adhere,  abide;  be  caught,  hesitate,  be  at 
a  loss,  be  brought  to  a  standstill. 

baesitO,  -fire,  -Svl,  -Stum,  [freq.  of 
baere^  1  intr.  stick  fast,  be  caught, 
hesitate,  be  at  a  loss. 

Hannibal,  -alls,  m.  the  great  Cartha- 
ginian general  in  the  Second  Panic  War. 

baruspez,  -iciB,  m.  soothsayer,  diviner. 

basta,  -ae,  f.  staf,  pole;  spear,  lance, 
pike,  javelin. 

baud,  adv.  not,  not  at  all,  by  no  means. 

bauriO,  baurire,  bausi,  baustum,  4  tr. 
draw  up  or  out,  drain  off,  drain,  ex- 
haust; drink  in,  imMbe,  take  in,  draw, 
derive. 

bebfiflcO,  -ere,  — ,  — ,  [inch,  of  babe9, 
be  dull]  3  intr.  grow  blunt,  becom£  dull. 

Hfiraolla  (-cl6a),  -ae,  rHpa«cAeia]  f.  a 
city  in  Magna  Graecia  (Southern  Italy). 

H6raclI6n8i8,  -e,  [Hfiraclla]  adj.  of 
Heraclea.  Assnbst.  HSracUfinflis, -iS) 
m.  an  Heradiot,  citizen  of  Heraclea. 

bercule,  [voc.  of  Herculte]  inter j.  by 
Hercules,  heavens,  assuredly!  mS 
bercule,  in  the  nam^  of  Hercules,  my 
heavens,  most  assuredly,  in  sooth  ! 

bfirfiditfis,  -fitie,  [berte]  f .  heirship,  in- 
Jieritance;  an  inheritance. 

H6renniu8,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Eep.  C.  HQrenniuB,  a 
senator,  condemned  for  embezzlement. 

bSrte,  -6di8,  c.  heir,  heiress. 

btetemus,  -a,  -um,  [berl,  yesterday^ 
adj.  of  yesterday,  yesterday's.  b6- 
stemO  diS,  on  yesterday. 


beu8,  interj.  ho!,  look  you  here!,  ho 
there!,  holloa! 

bIbemO,  -fire,  -Svl,  -Stum,  [bIbemuB] 
1  intr.  pass  ttie  tointer,  tmnter,  have 
one^s  winter  quarters,  keep  in  winter 
quarters. 

bibemus,  -a,  -um,  [biemB]  adj.  qfioin- 
ter,  wintry,  winter.  As  sabst.  biber- 
na,  -Orum  (sc.  castra),  n.  pi.  winter 
quarters,  tvinter  encampment. 

bic,  baeo,  bOc,  gen.  btUus,  dem.  pron. 
Viis  (referring  to  that  which  is  nearer 
the  speaker),  this. ..here,  this, . .of  mine 
or  of  ours,  like  this,  the  present;  this 
man  or  woman,  this  thing,  he,  she,  it, 
this... here  present,  my  client  Oegal); 
the  following;  of  time  often,  this  last, 
the  next,  baec,  n.  pi.  often  (with  a 
sweep  of  the  hand),  these  institutions^ 
this  country,  our  country,  the  govern- 
ment, the  world.  bIc . . .  ille,  this. . . 
that  or  the  other,  the  latter. . .  the  former. 
Abl.  bOc,  all  the.  btUus  modi,  see 
moduB. 

bIC,  adv.  in  this  place,  here ;  in  this,  here- 
in, on  this  point,  in  this  particular; 
now,  at  this  time,  at  this  Juncture,  on 
this  occasion. 

bicine,  [blce(blc,  adv.)+-ne]  interrog. 
adv.  here. 

biemB  (biempe),  -emis,  f .  winter,  tvinter 
time ;  stormy  weather,  storm,  tempest. 

bine,  [bIc]  adv.  from  this  place,  from 
here,  hence ;  from  this  source,  from 
this,  on  this  account,  bine , . .  illinc, 
on  one  side. .  .on  the  other,  on  this  side 
. .  .on  that,  here. .  .there. 

HirtiuB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.  Esp.  AuluB  HirtiuB,  consul 
with  C.  Vibio  Pansa,  43  b.c. 

HispSnia,  -ae,  f .  Spain. 

HiBpSniSnsiB,  -e,  oAj.  of  Spain,  Spanish, 
in  Spain. 

HiBpSnuB,  -a,  -um,  adj.  of  Spain,  Span- 
ish. As  subst.  HispSnl,  -Orum,  m.  pi. 
the  Spaniards. 

bodi6,  [bOc  +  di6]  adv.  to-day ;  at  tJte 
present  day,  in  these  times,  to  this  day, 
at  this  time,  now. 
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hodiemns,  -a,  -urn,  [liodie]  adj.  of  to- 
day, to-day'8.  hodiemns  difis,  fo- 
day,  this  day. 

HomSmS)  -I,  ["O/unipov]  m.  Homer. 

hoinS,  -inifl,  c.  human  beings  man,  pet'- 
8on;  human  race,  mankind.  novas 
liom6,  see  noviui. 

honeBtSs,  -Stis,  QionOB]  f.  Aonoi' received 
from  others,  repttte,  reputation  ;  honor- 
ahle  position,  good  standing;  upright- 
ness, integrity,  respectabUity. 

honestS,  [honeBtns]  adv.  honorably, 
with  honor,  creditably,  virtuously ;  be- 
comingly, with  decency,  decently. 

honestO,  -fire,  -Svl,  -Stum,  [honestos] 
1  tr.  honor,  crown  with  honor,  dignify, 
grace,  decorate,  adorn.  b6  lioneBtfire, 
cover  one^s  seJf  vMh  honor,  gain  honor. 

honestns,  -a,  -urn,  QioiiOb]  adj.  regarded 
with  h/yiwr,  humored,  respected,  esteemed; 
honorable,  unrrthy  of  respect,  respectable, 
creditable;  worthy,  noble. 

honor,  see  honOe. 

honOrifions,  -a,  -nm,  DionOe,  cf.  faoiO] 

adj.  that  does  honor,  lionorable. 

honOrO,  -fire,  -fivl,  -Stum,  [honOs]  i  tr. 
honor,  respect;  decorate,  embellish, 
adorn. 

honOe  (honor),  -Oris,  m.  honor,  repute, 
esteem ;  sounx  qf  honor,  glory,  praise ; 
public  honor,  qfflcial  dignity,  high  posi- 
tion or  office,  post  of  honor,  preferment, 
mark  qf  honor.  honOrifr  causS,  out 
of  respect,  with  due  respect,  to  show 
honor. 

hOra,  -ae,  [cf .  iapa]  f.  hour.  The  Roman 
hour  was  a  twelfth  part  of  the  day  from 
eanrise  to  sanset. 

Horfitios,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  M.  HorStios,  one  of 
the  three  Roman  brothers,  champions  of 
Rome  in  the  combat  with  three  Cariatii, 
champions  of  the  Albans. 

horreO,  horr6re,  hormi,  — ,  2  tr.  and 

intr.  bristle ;  shiver  or  shudder  with 
cold  or  fright;  shudder  at,  tremble  at, 
dread. 

horribilU,  -e,  WnorrsS^-^^^^h^^adful, 
fnghtful,  teppibU^hofirible.        >. 


horridns,  -a,  -urn,  [cf.  horreO]  adj. 
bristly;  rongh,  rude,  rugged,  ivild ; 
horrible,  dreadful. 

hortfitiO,  -Onii,  [hortor]  t.  encourage- 
ment, exhortation. 

hortfitos,  -fls,  [hortor]  m.  used  only  in 
the  abl.  encouragement,  incitement,  ad- 
monition, exhortation. 

HortSnaios,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  Q.  HortGnBiuB 
Hortalns,  Clcero^s  early  rival  in  oratory, 
regularly  identified  with  the  aristocratic 
party,  consul  69  B.C. 

hortor,  -firl,  -Stns  sum,  l  dep.  encourage, 
cheer,  urge,  exhort;  urge  on,  incite,  in- 
stigate, prompt;  address. 

hortns,  -I,  m.  garden. 

hospes,  -itis,  m.  entertainer,  host;  guest, 
visitor,  stranger;  guest-friend,  friend. 

hospitium,  -I,  [hospes]  n.  hospitable  re- 
ception, entertainment ;  hospitality,  tie 
of  hospitality ;  relation  ofhjost  or  guest, 
friendly  relation,  friendship. 

hostllis,  -e,  [hostis]  adj.  of  an  enemy, 
enemy^s;  inimical,  hostile. 

hostis,  -is,  c.  stranger ;  enemy,  foe;  pub- 
lic enemy. 

H8,  see  stetertios. 

hllc,  [hic]  adv.  hither,  here,  to  this  place; 
to  this  point,  so  far;  to  this,  besides. 

hUcine,  [h1lc+-ne]  interrog.  adv.  hither- 
to, to  this,  so  far. 

hftios  modi,  see  modus. 

hIimSnitfis,  -fitis,  [hfimfinos]  f .  human 
nature,  humanity;  kindliness,  kindness, 
sympathy,  good  nature,  politeness; 
civilization,  culture,  r^nemerU. 

htLmSnus,  -a,  -um,  [homO]  adj.  qfman, 
human;  humane,  kind,  courteous,  polite; 
civilized,  cultivated,  cultured,  refined. 

humerus,  see  umerus. 

humilis,  -e,  [humus]  adj.  low,  lowly; 
slight,  smaU;  base,  abased,  mean,  of 
loio  origin,  obscure,  poor,  humble. 

humilitSs,  -fitis,  [humilis]  f •  lownesg ; 
insignificance,  humble  position ;  mean- 
ness, baseness. 
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humai,  -I,  f'  ground^  toil,  earth.    Loc. 
liami,  on  the  ground. 


iaceO,  iaofire,  iaoul,  — ,  a  iutr.  lie,  lie 
prostrate;  lie  dead;  be  hw,  be  level: 
fall  to  the  ground,  be  overthrown,  be 
disproved. 

iadO,  iaoere,  iSd,  iaotum,  3  tr.  throw, 
cast,  fiing^  hurl;  lay,  construct,  estab- 
lish; throw  up,  bring  as  an  accasation, 
charge ;  throw  out,  let  faU,  intimate ; 
mention,  declare,  utter. 

iactO,  -fire,  -fivl,  -fituxn,  [freq.  of  iaciOj 
1  tr.  throw,  cast,  hurl;  throiv  aJbovt, 
toss  about,  toss,  shake,  fimirish ;  utter, 
speak,  say.  b6  iactfire,  boast,  show 
one's  se^fqff,  make  a  display. 

iactfbra,  -ae,  [iaciO]  f .  a  throwing  away; 
lavish  expenditure,  expense,  cost,  sacri- 
fice;  loss,  damage. 

iactns,  -fls,  [iaciO]  ui.  a  throwing; 
throw,  cast,  stroke. 

iam,  adv.  at  present,  now,  at  this  time ; 
still;  at  last,  at  length;  already,  by  this 
time,  ere  now,  so  soon ;  just,  a  moment 
ago,  just  now ;  forthwith,  straightway, 
immediately;  presently,  soon;  of  assar- 
ance,  now,  then,  then  surely,  no  doubt; 
with  comp.  from  time  to  tim£,  gradu- 
ally, iam  dtULuxn,  long  before,  a 
long  time  ago,  for  a  long  time,  this 
long  time,  iam  pridem,  long  since, 
long  ago,  for  a  long  time,  iam  tum, 
at  that  very  time,  even  then .  iam  v6r0, 
fnoreover,  again,  but  further,  now  fi- 
nally. Bed  iam,  now  however.  nOn 
iam,  no  longer,  not  any  more. 

Ifiniculum,  -I,  n.  the  Janiculum,  one  of 
the  hills  on  which  Rome  was  situ- 
ated. 

ifinua,  -ae,  f-  door,  gate,  entrance. 

Ifinufirius,  -a,  -um,  [ifinua]  adj.  qf 
January,  January.  As  subst.  Ifinu- 
firius, -I,  m.  January. 

ib!,  adv.  th£re,  in  that  place;  thereupon; 
in  that  case,  on  that  occasion. 


ibidem,  [ibi,  cf.  Idem]  adv.  in  the  same 
place,  there  also,  in  that  very  place.  Just 
there,  on  the  spot. 

loQ,  Icere,  Id,  lotum,  3  tr.  strike,  hit, 
smite;  of  treaties,  make,  enter  into. 

lOtUB,  -flB,  [IcQ]  m.  blow,  stroke,  thrust, 
stab,  wound. 

idciroO,  [id+abl.  of  circus]  adv.  there- 
fwe,  on  that  account,  for  that  reason. 

Idem,  eadem,  idem,  gen.  fiiusdem,  [is] 
deni.  pron.  the  same;  often  translated 
adverbially,  at  the  same  time,  also,  as 
well,  too,  likewise,  furthermore;  in  com- 
parisons, the  same  a^f,  identical  with. 

identidem,  [idem  +  et  +  idem]  adv. 
again  and  again,  repeatedly,  constantly; 
evei'  and  anon,  now  and  then. 

ideC,  (id+e(J]  adv.  fw  that  reason,  on 
that  account,  therefore. 

idOneus,  -a,  -um,  adj.  fit,  suitable,  prop- 
er, adapted,  convenient,  deserving;  ca- 
pable, sufficient. 

Xdfls,  Iduum,  abbreviated  Id.,  f.  pi*  the 
Ides,  the  15th  day  (of  March,  May,  July, 
October)  or  the  13th  (of  other  months). 

ieiUnuB,  -a,  -um,  adj.  fasting,  hungry; 
poor,  batren,  insignificant,  meagre,  con- 
temptible. 

igitur,  conj.  then,  therefore  (cf.  ergO), 
accordingly,  consequently;  then.  Ml  me, 
say;  in  samming  ap  an  argument,  1  say 
then,  so  then,  you  see,  in  short.  quid 
igitur,  see  quid. 

Ignfirus,  -a,-um,  [in-+gnfirus,  cf.  n9- 
BcC]  adj.  not  knowing,  ignorant,  vnac 
quainted  with,  unaware;  unskilled  in, 
inexperiejiced. 

Ignfivia,  -ae,  [Ignfivus]  f .  laziness,  idle- 
ness, shiftlessness,  worthlessness;  cow- 
ardice. 

Ignfivus,  -a,  -um,  [in-+gfnfivus]  adj. 
lazy,  slothful,  sluggish,  shiftless;  cow- 
ardly, dastardly. 

Ignis,  -is,  m.  fire. 

IgnObiUs,  -e,  [in.+(g)nObilis]  adj.  not 
famous,  obscure;  of  low  birth,  base-bom, 
ignoble. 
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IgnOminia,  -ae,  [in-+(g)nOiiien]  f.  dis- 
grace, dishonor,  ignominy,  infamy;  as 
a  le^  or  military  term,  degradation. 

IgnOrStiO,  -Onii,  [XgnOrO]  f .  want  qf 
knowledge,  lack  of  acquaintance,  igno- 
rance. 

XgnOrO,  -fire,  -fivl,  -Stum,  [cf .  XgnSrus] 

1  tr.  and  intr.  not  knoio,  be  unaware,  be 
unacquainted  with,  fail  to  notice,  be 
ignorant  qf. 

IgnOeoQ,  -ere,  IgnOvI,  Ig^Otum,  [in-  + 
(g)]lOBCO]  8  tr.  and  intr.  pardon,  for- 
give, excuse;  overlook,  make  allowances 
for. 

XgnOtos,  -a,  -urn,  [in-+(g)iiOta8,  from 
nOecS]  adj.  unknown,  unfamiliar, 
strange;  loithout  repute,  obscure,  mean. 

Ilias,  -adOB,  ['iAia«]  f.  the  Iliad,  the 
Greek  epic  poem  by  Homer. 

illStos,  see  ixilfitos. 

ille,  ilia,  illud,  gen.  illluB,  dem.  pron. 
that  (referring  to  that  which  is  more 
remote  from  the  speaker);  he,  she,  it; 
the,  the  great,  the  famous,  the  weU- 
knoum.       hlc . . .  ille,  see  Uc. 

illecebra,  see  inlecebra. 

iUinc,  [illim,  thence,  +  ce]  adv.  frotn 
that  place,  from  there,  thence;  from  that 
quarter,  on  that  side,  there.  hinc . . . 
illinc,  see  hinc. 

illll-,  see  inlll-. 

illllc,  [illic,  cf.  ille]  adv.  to  that  place, 
thither,  there. 

Illyricas,  -a,  -urn,  adj.  qf  lllyria.  Illy- 

rian.  I 

imSgO,  -inis,  [cf.  imitor]  f.  imitation, 
copy,  representation,  likeness,  image; 
statue,  bust,  ^gy;  picture  in  imagina- 
tion, idea,  conception,  thought;  empty 
form,  semblance,  shadow. 

imbedUitfis  (inb-),  -Stis,  [ImbOoillnB] 

f .  weakness,  feebleness,  imbecility;  help- 
lessness. 

imbScilliLB  (inb-),  -a,  -um,  adj.  weak, 
feeble. 

imheTf  imbrie,  m.  rain,  shower;  pour- 
ing  rain,  rainsiorm. 


imberbifl  (inb-),  -e,  [in-  -i-barba,  ^^arcf] 
adj.  without  a  beard,  beardless. 

imbibO  (inb-),  -ere,  imbibi,  — ,  [in  -i- 
bibd]  8  tr.  drink  in,  imbibe;  take  in  or 
conceive  a  notion. 

imbuO  (inb-),  -ere,  imbul,  imbfttam,  3 
tr.  wet,  moisten;  sUep,  stain,  taint; 
touch,  affect,  tinge,  imbue. 

imitfitiO,  -Onis,  [imitor]  f .  a  copying, 
imitaUon. 

imitStor,  -Oris,  [imitor]  m.  imitator, 
copier. 

imitor,  -firl,  -fitns  enm,  l  dep.  imitate, 
act  like,  copy. 

immfinii  (inm-),  -e,  adj.  monstrous, 
enormous,  huge,  vast;  inhuman,  brutal; 
fierce,  wild,  savage. 

immfinitfis,  -fitis,  [immfinii]  f.  mon- 
strous size;  monstrousness,  enormUy, 
barbarity,  brutality,  savageness,  cruelty. 

immfitfLnu,  -a,  -am,  [in-  +  mfitOnif ] 
adj.  unripe,  immature;  premcUure,  un- 
timely. 

immineO,  -5re,  — ,  — ,  [in,  cf .  minor] 
2  intr.  project  overs  overhang;  threaten^ 
menace;  be  near,  be  at  hand,  impend. 

imminaO(inm-),  -ere,  -nl,  fltnm,  [in  + 
minuO]  8  tr.  lessen,  diminish;  reduce, 
weaken,  impair,  destroy;  encroach 
upon,  infringe,  violate. 

immittO  (inm-),  -ere,  immlsl,  immii* 
sum,  [in  +  mittO]  8  tr.  send  in,  let  in, 
admit,  introduce;  send  against,  let 
loose,  set  on,  incite;  throw ^  discharge. 

ImmO,  adv.  nay,  on  the  contrary,  no  in 
deed.  ImmO  vSrO,  nay  on  the  con 
trary,  nay  rather,  nay  even. 

immoderfitns  (inm-),  -a,  -am,  [in-  + 
moderfitnB]  adj.  beyond  bounds;  un. 
restraiiied,  unbridled,  excessive. 

immortfilis  (inm-),  -e,  [in-+mortfiIiil 
adj.  undying,  immortal;  imperishabU, 
endless,  eternal. 

immortfilitfis  (inm-),  -fitii,  [immor- 
tfilis] f.  immortality,  endless  life;  im^ 
perishable  fam4,  undying  renown. 
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imparfitns  (inp-),  -a,  -uni)  [in-  +  parfi- 
tus]  adj.  not  ready ^  unprepared;  off 
one's  guard. 

impedlmentiim,  -I,  [impediO]  n.  hin- 
drance^ impediment;  pi.  travelling 
equipage^  luggage,  baggage. 

impediO  (inp-),  -Ire,  -IvI,  -Ituxn,  [in, 
cf .  p6i]  4  tr.  entangle,  hamper ;  embar- 
rass; Interfere  vAth,  hinder,  impede,  ob- 
struct, check,  prevent. 

impedltoB  (inp-),  -a,  -nm,  [pf.p.  of  im- 
pediO]  adj.  entangled,  hampered,  em- 
barrassed, encumbered,  impeded;  im- 
passable, inaccessible;  busy,  preoccupied, 
embarrassing,  difficult,  troublesome. 

impellO  (inp-),  -pellere,  -pull,  impol- 
Bum,  [in  +  pellO]  3  tr.  strike  against ; 
dHve  forward,  move,  impel ;  urge  on, 
instigate,  induce,  incite,  persuade. 

impended  (inp-),  -5re,  — ,  — ,  [in  + 
pendeO]  2  tr.  and  intr.  overhang;  be 
near,  be  at  hand,  be  imminent;  hang 
over,  threaten,  impend. 

imperfitor,  -Oris,  [imperO]  m.  com- 
mander-in-chief, general;  imperator ; 
commander,  leader,  director,  ruler. 

imperfitOrins,  -a,  -urn,    [imperfitor] 

adj.  qfa  commander,  of  a  general. 

imperltns  (inp-),  -a,  -um,  [in- + perltos] 
adj.  inexperienced,unversed,urfamiliar 
with,  unacguaifUed  with,  ignorant. 

imperiom,  -I,  [imperO]  n.  command, 
order,  orders;  authority,  control,  su- 
preme authority ;  supreme  power,  sov- 
ereignty, dominion,  empire,  supremacy, 
sway. 

imperO,  -fire,  -fivl,  -fitom,  [in  +  parO] 
1  tr.  and  intr.  command,  order,  give 
orders;  exercise  authority  over,  rule, 
govern,  control,  be  master  of. 

impertiO  (inp-),  -Ire,  -IvI,  -Itum,  [in  + 
partiO]  4  tr.  share  with,  impart;  bestow 
upon,  confer,  give;  assign,  attribute. 

impetrO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [in+patrO, 

perform]  1  tr.  gain  one^s  end,  carry 
one^s  point,  accomplish,  succeed  in  get- 
ting', 9^y  obtain  one^s  request,  procure 
by  request  or  influence.       impetrfire 


fi  (ab),  obtain  one^s  request  from,  prevail 
upon,  persuade. 

impetus,  -fls,  [in,  cf.  petO]  m.  attack, 
onset,  charge,  assault ;  rush,  impetus ; 
impulse,  excitement;  violence,  vehe- 
mence, fury. 

impietfis,  -fitis,  [impius]  f.  disloyalty, 
irreverence,  ungodliness,  impiety. 

impius,  -a,  -um,  [in-  +  pins]  adj.  vn- 
dutfful,irreverent,ungodly,  abandoned; 
impious,  wicked,  shameless. 

impleO,  -Ore,  -OvI,  -Otum,  [in  +  pleO, 
jui]  2  tT.jui  up,fui  fuu,  fill :  fin  out, 

finish;  fulfil,  discharge. 

impIicO,  -fire,  -fivl  or  -ul,  -fitum  or 
-itum,  [in+plicO]  l  tr.  infold,  envelop; 
entangle,  involve,  embarrass,  implicate  ; 
interweave,  connect  intimately,  unite, 
associate. 

implOrO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [in+plOrO, 

cry  oui]  1  tr.  and  intr.  cry  to  for  help, 
beseech,  erUreat,  beg  earnestly,  implore. 

impOnO,  -pOnere,  -posul,  impesitum, 
[in  +  pOnO]  3  tr.  place  upon,  set  on  or 
over,  put  in,  place ;  put  on  board,  em- 
bark; impose,  saddle  upon;  impose 
upon,  cheat. 

importO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [in+portO] 

1  tr.  bring  in,  introduce,  import ;  bring 
upon,  bring  about,  occasion,  cause. 

importtlnus,  -a,  -um,  adj.  unsuitable, 
untimely;  rude,  harsh,  ur{feeling,  cruel, 
unrelenting,  savage,  inhuman. 

imprimis  or  in  primis,  [in,  primus] 
adv.  among  the  first,  especially,  particu- 
larly, chi^y,  principally. 

imprimO,  -primere,  -pressl,  impres- 
sum,  [in  +  premO]  3  tr.  press  upon ; 
impress,  imprint,  stamp,  mark,  en- 
grave. 

improbO,  [improbus]  adv.  tvickedly, 
wrongly,  recklessly. 

improbitSs,  -fitis,  [improbus]  f .  wicked- 
ness, rascality,  dishonesty,  want  of 
principle,  depravity. 

improbO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [in-  + 
probO]  1  tr.  disapprove,  blame,  con- 
(lemn,  reject. 
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improbui,  -a,  -urn,  [in-  +  probuB]  adj. 
nicked,  bad,  unprincipled,  depraved, 
abandoned ;  shameless,  outrageous, 
base.  As  subst.  improbuB,  -I,  ui.  ^in- 
pHndpUd  man,  rascal;  in  pi.  often, 
the  dangerous,  the  seditious,  revolution- 
ists, anarchists. 

imprOvidui,  -a,  -um,  [in-  +  prOvidui, 
cf.  prOvideO]  adj-  not  foreseeing ; 
thoughtless,  careless,  heedless,  reckless. 

imprOvlBUB,  -a,  -urn,  [in-  +  prOvlBUB, 
from  prOvideO]  adj.  unforeseen,  unex- 
pected. imprOvlBO,  adv.,  or  dS  (ex) 
imprOvIsO,  unexpectedly,  on  a  sudden, 
unawares. 

imprHdenB,  -entis,  [in-+pr1ld6nB]  adj. 
not  foreseeing,  not  expecting,  not  being 
aware,  off  one^s  guard,  vnsvspecting ; 
inconsiderate,  heedlestt. 

imprtldentia,  -ae,  [imprUdfinB]  f.  want 
of  foresight,  thoughtlessness,  lack  of 
consideration,  inadvertence,  ignorance. 

impftbfiB,  -eriB,  [in-+p1lb68]  adj.  beard- 
leas,  under  age,  youthful,  m^e  boy. 

impudfinB,  -entiB,  [in-  +  pndfins,  from 
pudeO]  adj.  shameless,  impudent. 

impudenter,  [ImpndOnB]  adv.  shame- 
lessly, indecently,  impudently. 

impudentia,  -ae,  [impndQnB]  f.  shame- 
lessness,  impudence. 

impndlcos,  -a,  -nm,    [in-  +  pudlcos, 

chaste]   adj.   unchaste,   immodest,  in- 
decent, shanuless. 

imptlne,  [imptlnis,  unpunished]  adv. 
unpunished,  with  impunity. 

impftnitSB,  -Stis,  [imptlniB,  unpun- 
ished] t.  freedom  from  punishment, 
safety,  impunity. 

imptlnltuB,  -a,  -urn,  [in-+p1lnItaB, 
from  ptlniO]  adj.  unpunished,  unre- 
strained, without  restraint,  free  from 
danger,  secure. 

impttniB)  -a,  -am,  [in-+p1iriiB]  adj. 
unclean,  filthy;  impure,  defiled,  aban- 
doned, vile. 

hnuBf  -a,  -am,  contraction  for  InfimuB, 
siiperl.  of  inferufi. 


in,  prep,  with  ace.  and  abl.: 

1.  With  ace:  of  place,  with  verbs  of 
motion,  into,  to,  toward,  against, 
into  the  midst  of,  among;  of  direc- 
tion and  disposition,  to,  towards, 
against;  of  time,  into,  till,  to, 
for;  of  purpose,  for,  with  a  view 
to;  of  resalt,  to,  unto,  so  as  to  pro- 
duce; of  manner,  according  to, 
after,  in,  on;  of  other  relations, 
into,  to,  in,  with  respect  to,  concern- 
ing, about,  according  to,  for. 

a.  With  abl. :  of  place,  in,  within,  on, 
upon,  over,  under,  among;  of  time, 
in,  duHng,  in  the  course  qf,  within, 
while;  of  other  relations,  in,  in- 
volved in,  engaged  in,  under  the 
influence  of,  in  respect  to,  in  the 
case  qf,  in  the  matter  of,  on  the  con- 
dition. 

in-,  inseparable  prefix  [cf .  £ug.  un-,  not] ; 
prefixed  to  adjectives,  it  n^atives  or  re- 
verses their  meaning. 

inSniB,  -e,  adj.  empty;  empty-handed, 
stripped,  deserted,  unoccupied,  vacant; 
useless,  idle,  worthless,  jnvfitless,  vain. 

inaadltaB,  -a,  -urn,  [in-+aadIta8,froni 
audio]  adj.  unheard  of,  unusual, 
strange,  incredible. 

inaorStoB,  -a,  -am,  [pf.p.  of  inaori), 
gild]  adj.  gilded,  golden. 

incaatoB,  -a,  -am,  [in--»-eaatas]  adj. 
incautious,  off  one's  guard,  t/ioughtless, 
recJdess;  improvident. 

incfidO, -cMere,  -cSbbI,  incteBom,  [in+ 
oMO]  3  intr.  advance,  proceed,  march, 
walk;  come,  arrive,  attack;  happen, 
b^aU,  occur. 

inoendiam,  -I,  [inoendO]  n.  burning, 
fire,  conflagration;  heat^Jlame,  glow. 

incendO,  -ere,  inoendl,  incfinsam,  3  tr. 
set  fire  to,  kindle,  bum;  rouse,  excite, 
inflame,  thcense. 

inc6nBiO,  -OniB,  [incendO]  f .  a  burning. 

inoeptom,  -I,  [indpiO]  n.  beginning; 
attempt,  undertaking. 

incertas,  -a,  -am,  [in-+certaB]  adj. 
not  determined,  unsettled,  vague,  o/h 
scure;  unproved,  doubtful,  dttbious,  vn- 
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arlairi;  uadtdded,  tcavfrlng,  Irrmo- 
lule;  vntTVititortky,  Jlclde. 
liMluiu,  -dl,  UneUol   <a.  waO:,  laKt, 

IneMtui,  -»,  -um,  (ii]-+OMtn*,"<u;iiJJi/ 

pure]  idj.  impvre,  ii<#*J,  tin/ul;  «n- 
cA{U^,  /ourdt  iy9(fui,  incegtuoua. 

inoMtnt,  -Hi,  [InoaBtiu]  m-  in««'. 

ittBhoO,  see  fneohB, 

inoidS,  -ddars,  -cidl,  incSinm,  Iln  + 
Mdfi}  a  lair,  fallin.faii,  ilrite;  fall  {n 
with,  !i<ippta  upon,  mat;  fail  into, 
Inair,  btcomi  iaTotvtd;  fait  ^qio'i.  Ire- 


indpiS,  -oipen,  -tSfi,  ineaptnm,  Lin  f 

MplO]  a  tr.  aad  intr,  iahe  in  kand.  un- 
derialu;  btgin.  oimimKe. 
inoltSBLentaiii,  -I,  lineitfll  >i-  inecniict, 


courage,  WUM,  twlli. 

ineUnttiOi-SnU,  [InoUnB]  1.  a  leaning: 

inclination,  lendem^y,  lAat^ 
inaUnO,  -be,  -StI,  -Stum,  I  tr.  aud  liiir. 

lean,  baid,  Ifni;  incline,  M  irmllned.  be 

favoraUy  diipond. 
jncindB,  -olodsTs,  -ollUl,  Inelfltnm, 

Hn  +  olftndS]  *■     -"  •  ■       ■  -  - 


'lop    • 


louHi,  ditadvanlag/ : 
hanti.  -nii^ort'ine,  tlieaglm;  lots,  d^ettl. 

mcmam.oA.ia,  -h,  -nm,  [in-  +  oommo- 
dni)  odj.  vniviUible.  unfit;  dltagrte- 
abU,  frOtiblfnyine. 

iacOnBlder$taB,-a, -urn,  [in- +  oBnBlds- 
ratus,  fn""  cOnalderOl  *^l  not  cm'- 
tidend:  Uiovglitl*ai,  Kttdltii,  incon- 
diHrate. 

iaoomiptl,  [incormptni]  odj,  uncor- 
m'lty.juma.fairli,,  leithoutbiae. 

inoomiptai, -a, -am,  [in-^oomiptiii, 
oormmpOl  orlj,  migpoUed,  wieoi- 
■d    i-nbrlbfJ,  i,iro,Ti,pliMt. 

increbrCMfi  (-beioS),  -era,  incrBbnil 
(-buD,  — ,  [in  +  orBbrBioB,  cf.  or»- 
berJSinit  hfconiefrfgiiinl    ifOHJ,  riiw. 

inerfidiliilli,  -e,  [in-+crediliilU1  adj. 

laa-eilible,  Ixyoud  iellffi  erli'Ooriiinarif, 
liuirceUom.  unpandJeled. 
airttifti,  -ITB,  -nl,  -itiun,  [io  +  aztpi, 
lattie]  1  intr,  i  mil  r.  make  a  iioiti,  lovtut, 
ratUi;  be  nailed  ainxKl,  Iranrpirt, 

inonltna,  -a,  -nm,  [in-  +  coltni,  troui 
OOlOl  ndj-  nnoMvattd ;  neglected,  vn- 
polished,  ancouih,  rude. 

inenmbo,  -are,  incnbnl,  Incnbitnm, 
[in,  cf.  mibS)  S  intr.  lie  upon,  lean  or 
ndine  upon,  bend  to  ;  Send  one'i  fufy- 
gie»  to.  make  an  ffort.  emH  OM'f  eelf. 


tlude,  emiraee,  rompreAenil. 

intOgnitoi,  -a,  ■um,  [iii--fOBgDitnB, 

from  cOgnSBofl]  «i]i.  not  cxainlufi,  an- 

iacoha  'IucIidQi,  -ire,  -StI,  -StDm,  i 

inoola,  -M,  [ineolOJ  c.  inhabilanl. 

iniwlB,  -oolBrs,  -oolnl,  — -,  [in  +  colol 
S  rr  baAi\^\j.  haveoite^i)n»neOT  abode, 
daeU,  live    dweilin.  inhabit. 

InMlnmll,  -t,  nd],  -Knliarmtd,  vakvrl. 
vninJtirtii,M'f':.  no'imr.  iclml/i. 

inoommodnm,  -1,  [inMrnmodoi]  ».  i'l- 


inde,  ndv  /,mii  ihot  plaee,  thence  ;  fmn 
Ihi'l  pi'liil,  fivm  that,  eonaesuenUg, 
Ihcrefore  from  that  Umt,  thencffor- 
ward,  iffter  that,  theriafler:  IhereuiiOH, 


index,  -ieli,  [tf.  indicOl  c.  diaclo/er. 

fonntr.  n-ilne". 
indlicinm,  -I,  [IndicSJ  ••■  Meclimnf, 
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formation^  evidence^  testimony;  Hgn^ 
mark^  indication^  proof. 

indioQ,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [index]  l  tr. 
poini  out^  ahxniOy  make  kruywn^  informy 
give  information y  disclosey  reveal;  in- 
form againsty  betray y  accuse. 

indXcO,  -dicere,  -dlzl)  indiotum,  [in  + 
dIcO]  3  tr.  dedare  publicly  y  proclaimy 
announcCy  declare. 

1.  indictns,  -a,  -nm,  Bee  indloQ. 

2.  indictns,  -a,  -urn,  [in-+dicta8,  from 
dlcO]  adj.  unsaid;  unpleadedy  untriedy 
unJieard.  indictfi  canBfi,  trit^ou^  a 
hearing. 

IndlgnQ,  [indlgnus]  adv.  umvorthUyy 
undeservedly  y  dishonorablyy  shamefully; 
angrily  y  indignantly.  indlgnQ  ferre, 
see  ferC. 

indlgnus,  -a,  -urn,  [in-  +  dlgnns]  adj. 
unworthy  y  undeserving  y  not  fit;  unbe- 
comingy  shamefuly  intoleraMey  outra- 
geous, 

indomitns,  -a,  -urn,  [in-  +  domitos, 
from  domO]  adj.  nntam^dy  unsubduedy 
indomitable;  unrestrainedy  unbtidled. 

indllcO,  -dftoere,  -dtlzl,  inductum,  [in 
+  dtlo5]  3  tr.  lead  iny  bring  iny  introducey 
bring  forward ;  lead  on,  movey  exdtey 
instigatey  persuadey  induce,  animnm 
indtloere,  determiney  resolve. 

indnstria,  -ae,  [indostrius]  f .  diligencey 
activityy  zealy  industry.  d6  indu- 
Btrifi,  deliberatelyy  on  purpossy  inten- 
tionally. 

industrins,  -a,  -am,  adj.  diligenty  pains- 
taUngy  activey  zealouSy  industrious. 

ineO,  -Ire,  -IvI  or  -ii,  -itom,  [in  +  eO] 
irr.  tr.  and  intr.  go  intOy  enter;  enter 
upouy  tinderiakey  engage  in;  come  ony 
begin ;  enter  intOy  get  into,  gainy  securey 
adopt,  iniens  aetfis  or  adolfisoentia, 
early  youth. 

inermis,  -e,  [in-+anna]  adj.  unarmedy 
without  weapons,  defenceless. 

iners,  -ertis,  [in-  +  ars]  adj.  unskUfuly 
awkwardy  incompetent;  idle,  indolent, 
slvggishy  lazy,  shiftless,  worthless. 

inertia,  -ae,  [inetB]  {-  unskl^uess; 


idlenessy  indolencCy  laainesSy  shifUsss- 

ness. 

inezpifibilis,  -e,  [in-,  cf.  expiO]  Adj- 
not  to  be  atoned fOTy  inescpiable  ;  impla- 
cabUy  irreconcilable, 

InfSmia,  -ae,  [InfSmis]  f .  iU-famSy  bad 
reputey  dishonory  disgraccy  infamy, 

Xnfamis,  -e,  [in- +fBma]  adj.  of  iU  repute, 
disreputcUflCy  notorU/uSy  infamous, 

InfSUz,  -Ids,  [in-  +  fSlIx]  adj.  urtfruit- 
fuly  barren;  unfortunate,  unlucky y  ill- 
starredy  wretched,  ill-omened,  ill-fated. 

Inferior,  -iuB,  see  Inferos. 

InferO,  -ferre,  intnll,  inlfitnm  (ill-), 
[in  +  ferO]  irr.  tr.  bring  iny  introduce, 
carry  in,  take  to,  carryy  bring  ;  movey 
bring  againsty  wage,  directy  put  upon ; 
bring  forwardy  adduce,  allege  ;  cause, 
exdtCy  infiict ;  of  fire,  throw  upon,  ap- 
ply, set. 

Inferus,  -a,  -nm,  adj.  below y  beneath, 
lower ;  of  the  lower  world.  As  sabst. 
in  pi.  Inferl,  -Onun,  m.  inhabitants  of 
the  lower  worldy  the  deady  the  shades. 
ab  Inferls,  from  the  dead,  Comp.  In- 
ferior, -ins,  lower,  inferior.  Superl. 
Infimus  (-nmns)  or  imos,  -a,  -nm, 
lotvesty  last,  the  bottom  of,  at  the  bottom; 
basesty  most  degraded^  meanest. 

InfBstns,  -a,  -am,  adj.  unsafSy  in  danger; 
hostilCy  troublesome,  dangerous. 

Infldfilis,  -e,  [in-  +  fidfilis]  sdynoitobe 
trusted,  unfaithfuly  faithless,  perfidi- 
ous. 

Infidfilitfis,  -fitis,  [Infidfilis]  f.  unfoAth- 
fulnessy  faithlessnessy  infidelity,  treach- 
ery. 

Infimas,  -a,  -am,  see  Inferos. 

Inflnltos,  -a,  -am,  [in-  +  finltos,  from 
ttniHf  limit]  adj.  unlimited,  unbounded, 
boundless;  eridless,  infinite;  counUesSy 
numberless. 

InflrmitSs,  -fitis,  [Inflrmos]  f.  weak- 
ness, feeblenesSy  infirmity ;  instability, 
inconstancy. 

InflrmO,  -fire,  -fivl,  -fitom,  [Inflrmos] 

1  tr.  weaken ;  invalidate,  disprove,  re- 
\   ^mSa^osmwI, 
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XnHrmns,  -a,  -urn,  [in-  +  flrmas]  adj. 
not  strong t  weakt  feeble,  ii\flrm  ;  incon- 
stant, superstitious,  timorous. 

Infitifitor,  -Qrii,  [Infitior]  m.  denier, 
repudiator,  shiiffler.  lentns  Infitifi- 
tor,  bad  debtor. 

Infitior,  -firl,  -fitns  ram,  [in-  +  fateor] 
1  dep.  not  acknowledge  or  confess,  deny, 
disavow,  disown;  repudiate. 

Inflammg,  -fire,  -fivl,  -Stum,  [in  + 
flammO]  l  tr.  set  fire  to,  set  on  fire, 
light  up;  kindle,  injlame,  excite,arouse. 

InflO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [in+flO,  blow] 
1  tr.  blow  into,  blow  on;  inspire,  en- 
courage; puff  up,  inflate. 

XnlQrmO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [in+fOrmO, 
shape]  1  tr.  shape,  mould,  form ;  inform, 
instruct,  educate,  train. 

Infringe,  -fringere,  -frfigl,  Infrfictum, 
[in+frangO]  8  tr.  break  off,  bruise; 
break  down,  overcome,  destroy;  toeaken, 
impair,  check. 

InfamuB,  -a,  -um,  eee  Inferus. 

ingemlBcO,  -ere,  ingemul,  — ,  [inch, 
of  ingemO,  groan  over]  3  intr.  utter  a 
groan,  heave  a  sigh,  groan. 

ingenerO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [in,  cf. 
gIgnO]  1  tr.  implani;  engender,  gen- 
erate, create. 

ingenium,  -I,  [in,  cf .  gIgnO]  n.  innate 
quality,  nature;  natural  disposition, 
temperament,  character;  bent,  talent; 
talents,  capacity,  mental  ability,  intel- 
lect, genius. 

ingSns,  -entis,  adj.  unnatural;  huge, 
enormous,  vast,  prodigious,  very  great, 
remarkable. 

ingenuuB,  -a,  -um,  [in,  cf.  gIgnO]  adj. 
native;  free-bom,  bom  of  free  parents. 
Afl  sabst.  ingenuus,  -I,  m.  free-bom 
person,  freeman;  pi.  thefreebom. 

ingrfituB,  -a,  -um,  [in-+grfituB]  adj. 
unpleasant,  disagreeable,  unacceptable; 
thankless,  ungrat^ul. 

ingravescO,  -ere,  — ,  — ,  [inch,  of 
ingravO,  weigh  down]  3  intr.  gr02v 
burdensome;  increase,  be  aggravated, 
grow  worse. 

32 


ingredior,  -gredl,  ingresras  sum,  [in 
+gradior,  go]  3  dep.  go  forward,  ad- 
vance, proceed,  go;  go  into,  march  into, 
enter;  enter  upon,  engage  in,  undertake, 
begin. 

ingresras,  -fls,  [cf.  ingredior]  m.  a 
going  into,  entrance;  walking,  going. 

inliaereO,  -haerSre,  -haesl,  -haesum, 
[in  +  liaereO]  2  tr.  and  intr.  stick  fast, 
fasten  itself,  be  fastened  upon,  cling,  ad- 
here. 

inhibeO,  -6re,  -ul,  -Itum,  [in  +  habeO] 
2  tr.  fvold  in,  hold  bach,  restrain,  curb. 

inliiS,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [In+hiO,  gape] 
1  tr.  and  intr.  gape,  hold  the  mouth  open 
to. 

inhllmfinus,  -a,  -um,  [in-  +  htUnfinus] 
adj.  inhuman,  brutal,  barbarous,  cruel. 

iniciO,  -ioere,  -isci,  -iectum,  [in  + 
iaciO]  3  tr.  throw  into,  cast  into,  put  in; 
throw  on  or  around,  put  on;  inspire, 
infuse,  suggest,  bring  upon,  cause. 

inimlcitia,  -ae,  [inimlcus]  f.  enmity, 
hostility;  feud. 

inimlcus,  -a,  -um,  [in-  +  amicus]  adj. 
unfriendly,  hostile,  inimical;  hurtful, 
injurious,  damaging.  As  subst.  ini- 
mlcus, -I,  m.  personal  enemy,  opponent, 
rival,  enemy,  foe. 

inlquitSs,  -fitis,  [inlquus]  f .  inequality, 
unevenness;  unfavorableness,  difficulty; 
unfairness,  injustice. 

inlquus, -a,  -um,  [in-+aequus]  adj.  un- 
even, slanting,  steep;  unfavorable,  dis- 
advantageous, dangerous;  unfair,  un- 
just; hostile,  adverse,  unkind. 

initio,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [initium]  i  tr. 
initiate  into  sacred  mysteries,  conse- 
crate. 

initium,  -I,  [ineO]  n.  a  going  in,  en- 
trance; beginning,  commencement,  the 
first  of. 

iniilrfitus,  -a,  um,  [in-+iilrfitus]  adj. 
unsvHfm,  not  on  oath. 

initlria,  -ae,  [iniilrius,  from  in-  +  ifls] 
f.  injustice,  wrong,  injury,  outrage; 
unlawful  violence,  assault,  trespass;  in- 
sult, affront;  abl.  initlrifi,  unjitstly, 
wrongfully,  undeservedly. 
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iniflriOBi,  [iniUriOBUB,  vnjust]  adv.  un- 
justly, unlawfuUyt  ir^uriously,  wUh 
outrage. 

inifLstoB,  -a,  -am,  [in-+ifl8ta8l  adj.  un- 
fair y  unreasonable^  severe^  excessive,  op- 
pressive, unjust^  wrongful. 

inlfitns,  -a,  urn,  see  XnferO. 

inlecebrfi  (ill-),  -ae,  [in + ladO,  entice]  t. 
enticement^  ailurement,  seduction, 
charm,  bait. 

inlUoteoO  (ill-),  -ere,  inlflxl,  — ,  [in+ 
inch,  of  Iflce^]  3  tr.  and  intr.  begin  to 
shine,  dawn,  break. 

inltUtris  (ill-),  -e,  [in,  cf.  IflstrO]  adj. 
bright,  lighted,  shining,  brilliant;  clear, 
man^est,  seif-evident,  clear  or  plain  as 
day:  distinguished,  noble^  famous,  il- 
lustrious. 

inlflstrO  (ill-),  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [in+ 
IfLstrO]  1  tr.  light  up,  illuminate;  bring 
to  light,  m^ke  clear,  elucidate,  disclose, 
clear  up,  eoeplain;  make  famous,  make 
illustrious. 

innooBns,  -entis,  [in-+noc6n8]  adj. 
harmless,  inqfensive;  blameless,  guilt- 
less, innocent;  disinterested,  free  from 
corruption,  upright.  As  subet.  m.  in- 
nocent man;  pi.  (he  innocent. 

innocentia,  -ae,  [innocfins]  f.  blameless- 
ness,  innocence;  blameless  conduct,  up- 
rightness, integrity,  disinterestedness. 

innomerfibilif,  -e,  [in-,  cf.  numerfl] 
adj.  countless,  innumerable,  numberless; 
immeasurable. 

inopia,  -ae,  [inope]  f .  want,  lack,  scar- 
city, dearth;  need,  poverty,  destitution, 
pinvation. 

inope,  -opis,  [in-  +  ope]  adj.  witJiout  re- 
sources, helpless,  iveak;  poor,  needy, 
destitute^  in  poverty,  without. 

inqnam,  inqnis,  inqoit,  def.  intr.  al- 
ways parenthetic,  /  say,  say  7,  quoth  I. 

inquIrO,  -qnlrere,  -qnlilvl,  inqnlsl- 
tom,  [in+quaerO]  8tr.  and  intr.  seek 
ctfter,  search  for;  inquire  into,  examine, 
investigate;  make  investigations,  seek 
gwvnds  of  accusation. 

inquisitor,  -Oria,  [inquIrO]  m.  exam- 


iner, inspector;  investigator,  coUector 
of  evidence. 

inrfipO  (irr-),  -rSpere,  -rSpiI,  — ,  [in 
+r6p0,  creep]  8  intr.  creep  in,  sUp  Ui, 
steal  in;  be  stealthily  inserted. 

inrfltiO  (irr-),  -Ire,  -IvI,  -Itnm,  [in  + 
rBte,  nei]  4  tr.  catch  in  a  net,  ensnare; 
entrap,  entangle,  involve. 

inrltO  (irr-),  -fire,  -fivl,  -fitnm,  i  tr.  in- 
cite, instigate;  excite,  provoke^  exasper- 
ate, irritate. 

inrogO  (irr-),  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [in  + 
rogO]  1  tr.  propose  ;  impose,  inflict. 

inmmpO  (irr-),  -mmpere,  -rflpl,  -mp- 
tnm,  [in  +  mmpO]  3  intr.  break  in, 
force  one*s  way  in,  burst  into,  fall  upon; 
break  in  upon,  interrupt,  intrude. 

inmO  (irr-),  -mere,  -ml,  — ,  [in +m01 
8  intr.  ru^  into,  rush  upon^  make  an 
attack ;  force  one^s  se^  into,  incur,  enter 
upon  eagerly. 

inmptiS  (irr-),  -Onii,  [inmmpO]  i.  a 
breaking  in;  incursion,  inroad,  in- 
vasion, raid. 

Inifinia,  -ae,  [Insfinne]  f.  unsoundness 
qf  mind,  madness ;  mad  folly,  frenzy, 
craze,  mad  otUbreak. 

InsfiniO,  -Ire,  -IyI,  -Itnm,  [IniSnns]  4 

intr.  be  of  unsound  tnind,  be  without 
reasout^  be  insane,  be  mad,  rave. 

Inifinne,  -a,  -nm,  [in-  +  sfinos]  adj.  qf 
unsound  mind,  mad,  insane  ;  frantie, 
violent,  foolish,  absurd^  crazy;  out- 
rageous, monstrous,  extravagant. 

Ineoifins,  -entie,  [in-  +  sciSns]  adj.  not 
knowing,  tvithout  knowledge,  unaware; 
often  translated  adverbially,  untoiUing- 
ly,  without  omfs  kmowUdgSy  wi^out 
huywing  it,  unawares. 

Insoientia,  -ae,  [Inieifins]  t.  want  qf 
knowledge,  ignorance,  lack  qf  acquaint- 
ance with,  inexperience. 

Inicltia,  -ae,  [Inicltiu,  from  in--t-MiO] 
f .  ignorance,  inexperience,  ditmsiness, 
stupidity. 

Inteins,  -a,  -nm,  [in-,  cf .  leiO]  adj.  not 
knowing,  unaware,  ignorant;  often 
translated     adverbially,     unwittingly, 
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without  ont^s  knowledge^  toithaut  know- 
ing it^  unawares. 

InscrlbO,  -scrlbere,  -sorlpBl,  InscrXp- 
tum,  [in+80rlb0]  3  tr.  write  upon,  in- 
scribe; assign^  attrilmte^  ascribe. 

InBector,  -firl,  -fitns  sum,  [freq.  of  in- 
sequor]  l  dep.  foUow  up^  pursve;  at- 
tack^ rail  at^  inveigh  against. 

InsepaltiiB,  -a,  -nm,  [in-  +  sepoltiui] 
adj.  urUniried^  without  burial. 

Insequor,  -sequl,  Xnaecfttas  Bum,  [in  + 
Beqnor]  3  dep.  foUaw  after^  succeed^ 
fdXUyw ;  follow  up^  pursue^  press  upon^ 
hunt  down;  censure^  reproach. 

InBerviO) -Ire, — ,  -Itnm,  [in+BerviS] 
4  tr.  and  intr.  scrve^  be  submissive  to^ 
be  a  slave  to;  devote  one's  se^^  be  de- 
wted  to. 

IiuddeO,  -Bidfire,  -Bfidl,  XnBeBBiuii,  [in  + 
sedeO]  2  tr.  and  intr.  sit  upon^  settle^ 
have  one'^s  seat  or  place  in^  dwell;  be  in- 
herent in^  inhere ;  take  possessum  qf^ 
hold. 

IxiBidiae,  -Smin,  [cf.  InBideO]  f .  plural, 
snare.,  trap;  ambushy  ambuscade;  tHck^ 
stratagem^  artifice^  pfot^  treachery. 

InBidifitor,  -Oris,  [InBidior]  m.  one  who 
lies  in  wait  or  in  ambush^  lurker^  way- 
layer^  highwayman.,  secret  assassin. 

XxiBidior,  -firl,  -StuB  Bum,  [Iiuidiae]  l 
dep.  lie  in  wait  or  in  ambush  for,  watch 
foTy  plot  against. 

IllBidiOBS,  [InBidiOBOS]  adv.  cunningly, 
deceitfully,  treacherously,  insidiously. 

InBidiOBiiB,  -a,  -nm,  [XnBidiae]  adj.  cun- 
ningt  deceitful,  treacherous;  dangerous. 

InsIdOi  -Bidere,  -BfidI,  -BeBBum,  [in  + 
BidO)  cf.  BedeO]  3  tr.  and  intr.  sit  upon, 
settle  on ;  occupy,  keep  possession  of; 

■  fasten  itself  upon,  be  Jlxed  in,  be  rooted 
in,  remain,  adhere  to. 

Inslgne,  -iB,  [InBlgniB]  n.  mark,  sign, 
token,  signal;  badge,  decoration;  pi. 
often,  insignia,  regalia,  costume,  uni- 
form. 

InBlgniB,  -e,  [in+Blgnnm]  adj.  marked, 
remarkable,  signal,  notable,  conspicuona, 
distinguished,  extraordinary. 


InBimulO,  -Sre,  -fivl,  -Stum,  [in  + 
BimnlOJ  t  tr.  charge,  accuse,  blame; 
bring  as  a  cfmrge. 

InBoienB,  -entiB,  [in-  +  BolSnB,  from 
BOleO]  adj.  unwonted,  unusual;  im- 
moderate,  haughty,  aiToganty  insolent. 

InBolenter,  [InsolOnB]  adv.  in  an  un- 
usual manner;  immoderately,  haugh- 
tily, insultingly,  insolently. 

InBolentia,  -ae,  [InBOlGnB]  f.  strange- 
ness, novelty;  want  qf  moderation, 
extravagance,  haughtiness,  arrogance, 
insolence. 

InBoIituB,  -a,  -urn,  [in-  +  BOlitnB,  from 
BOleO]  adj.  univonted,  unaccustomed, 
unusual,  uncommon,  strange. 

InBpectS,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [freq.  of 
InspiciS,  look  into]  l  tr.  and  intr.  look 
at,  look  on,  observe,  view.  InBpectante 
aliquO,  under  the  eyes  of  some  one,  be- 
fore some  one'^s  eyes. 

InepSrSnB,  -antiB,  [in-  +  BpSrfinB,  from 
BpSrO]  adj.  not  hoping,  beyond  one's 
hope,  not  expecting,  contrary  to  one^s 
expectations. 

InBperStuB,  -a,  -urn,  [in-  +  spQrStnB, 
from  Bp6r5]  adj.  unhoped  for,  un- 
expected,  unlookedfor,  unforeseen. 

InBtanrO,  -fire,  -SvX,  -fitom,  [in,  cf .  BtO] 

1  tr.  establish;  renew,  repeat,  resum>e. 

InBtituO,  -ere,  InBtituI,  InBtitfttnm, 
[in + BtatnO]  3  tr.  and  intr.  put  in  place, 
set ;  set  up,  plant,  fmtnd,  establish ; 
draw  up,  arrange,  array;  make,  build, 
construct;  get  ready, prepare, provide, 
procure;  constitute,  appoint,  designate; 
set  about,  undertake,  begin,  start;  pur- 
pose, determine,  decide,  resolve  upon; 
teach,  instruct,  train  up.  ab  Insti- 
tfltO  CurBll,/rom  one^s  purposed  course. 

InBtitfttnm,  -I,  [InBtitnO]  n.  purpose, 
intention,  design ;  practice,  habit,  cus- 
tom, precedent ;  institution,  ordinance, 
regulation;  established  principle. 

InBtO,  -Btfire,  -BtitI,  — ,  fut.  part,  in- 
BtStftniB,  [in  +  BtO]  1  intr.  stand  on; 
be  close  at  hand,  be  at  hand,  draw  nigh, 
approach  ;  press  upon,  pursue,  harass ; 
threaten,  menace,  impend  ;  persist,  in- 
sist upon,  urge,  demand  earnestly. 


accord,  lam  etc,  tlU  mry  man  that;  I 
etc.  (anphaac) ;  twrj,  Juil.  mm,  pre- 

iBvMUgg,  -tM,  -tvl,  -StniB,  [in  t  I    '*«'*''«««"'■  ™» 

,    TSltlgO,  tt.  Tlrt^IUiil  >  a.  tract,  j  tn,  -M,  f.  -luyr'.  icriilh:  Indignation, 
(nic-  on/     fiif-A  Into.  iiiTaliyaIr,  find  :     imiiimi,  ragf.J'iry. 
«(.  (fuaarr. 

_.__  I  liScnndii,  -M,  LlrSeviidiu]  f-  jmw- 

innUriMS,  -«*,  iaTetertvI,  — , ,    „„  t^  ^,„j„,  i„„cibitii!,    angtr.  pa>- 
[,«h.oriB,rt«^cr«t«il!i»^..    rt«.,,^r««.™s..^iwJ.,    ^■'^ 

(RMF  oM;  biecau  JLird  or  ttiablMtd. 

btamt  Jattnitd  at.h,  JUM.  fa  itorj^y    ''••'"'dn*.  -», -TUa,  Ur*]  »dj.  praM  » 

tfofeif.  bt  nclra.  j     ""V-  *'"*'S'  provoked,  trrUabU,  inu- 

invietM,  ■•,  -im,  Un-  *  vtotu,  from  ;    o„j^,  ,mif*ftrf. 

vlBBft]  Hit.  ■'fHnKTivmf.  munbdWff :  ■     ^ 

■.■,"la<7.M,  T^i.^*''  :  IrtMor,  iTbHil,  iritu  tnm,  [a»]  i  dej). 

gtl  angn/.bt  angri/.flg  Inloapatiim. 


taek  irilA  tmuimfl  at. 
UtUu,  <M,  [Uvidatl  t.  mry.jeotouy,- 
MiUtt,  ia-iha.  grodsf.  Aatnl;  odium. 


taiWiMi^.AB<^U^.-  In  a  muniin-  to 


IiStni,  -»,  -wm,  [pf.p.  of  trSMOc)  »dj. 

angered,   angry.   In    anper,    nraeid, 
furUmr,  tioliiil. 

i*,  «»,  id,Eea.Uni,determ.  pron.  (AjI; 
Uij ;  he,  ihl,  U .-  the,  the  one,  the  man ; 
luch,  fuch  a  nun.  Abl.  eS  with  com- 
pantlvH,  all  tht,  UU.  Atqoa  U,  at 
ii,  Ixina,  imj  fAo^  foo.  and  A<  too,  elc. 
Id  tsmporil,  at  Oiat  timi,Jutl  al  that 
4l¥ilttrM,-»,-l»»,[UTidUl  ndJ./^H;  time,  at  Ihal  particular  lime.  prO  M 
V  •»»»>  btrfcWiw,-  «<«inp  *a(Md,       a,^  «e  ktqoe.    fiini  with  uodt,  ret 

llvUw,Hk,~W«,I<^.  tBTid»a>  «lj-  "I- 1  in*, ->, -nd,  E^ii.  ittlni,  dem.  proa,  thai 
ffcM.>nto-i.  «iHli-pft-'.  I     (referring  to  lliut  which  l>elunK9  to  !!■,■ 

tevMttw,  -•,  -0».  [in-  *  TioUtM,  '*™"''  P«""">. '""( !!/■!»"«,  that  If  .n 
<MW  vtaUl  "^  u-diun,  niiharmed.\  "^"3/0"; '".''"'•i';  V6mcUaitaesa.\y, 
Mfc^niW.  larMofr,  inrioloUe.  |     '***•'  ™'^'  «''»™*  "  **'«'■ 

i»*hM.-»,-»M,Ipr.p.<TiaTiaeB)»il).    itB,»^v  «,  in  Wis  tcajr, in  ««A  o  ««». 


^MUIH^-ObU,  [iavllSl  r 

toTMk  -In,  ->1t,  -itnm,  ^  tr.  tnrlte, 
iM*;  rolrrMs,  .«>a*f ;  JumoHm.  rAol- 
(H««*.'  altntri.  uUm. 


tftw.  to 

loaa ;  tuch,  qf  thi4  naturi 

extent,  m/ar. 
lUlift,  -M,  [»<Aiic]  r.  /to^v. 
Italinu,  -a,  -lun,  IlUlk]  ulj.  <jr  AaJy, 

Italian. 
iMqoe,  [ittt*-que]  •xaj.  aad  to,  aocerd- 

ingly,  conteQueiUlg.  therefore  (cf .  «^fB^. 
ttam,   sdv.    likeMse,    alto,  loo,  beiUtei, 

moreover;  In  Hit  manner,  Juet  •),  w 


inventor— KarthSgO 
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iterum,  adv.  again.,  a  second  time,  onre 
more;  on  the  other  hand.  iterum  et 
saepios,  again  and  again. 

iubeO,  iubere,  i1l88l,  ilLMum)  2  tr.  order, 
give  orders^  bid.,  tdl;  command^  direct; 
think  it  beat ;  decree^  enact,  ratify,  ap- 
prove; appoint,  assign. 

itLconditfii,  -Stis,  [iftcandns]  f.  pleas- 
aniness,  charm;  delight,  enjoyment. 

iftcnndnB,  -a,  -nm,  adj.  pleasant,  pleas- 
ing, agreeable,  delightful. 

ifLdez,  -icis,  [ifls,  cf.  dXcO]  c  judge; 
juror  (pi.  jurors,  gentlemen  of  the 
jury);  arbiter,  umpire. 

illdioifiliB,  -e,  [illdicinm]  adj.  of  a  court, 
of  courts,  judicial. 

indicium,  -I,  [illdez]  n.  trial,  investiga- 
tion, legal  process;  court;  judgment, 
verdict,  sentence;  decision,  opinimi, 
conviction. 

iildicO,  -fire,  -fivl,  -fitom,  [illdez]  l  tr. 
examine  judicially,  judge,  be  a  juror, 
passjudgm^nt,  adjudge,  hold  an  opinion, 
decide ;  judge  of,  form  an  opinion  of 
pass  judgment  upon;  declare,  pro- 
claim. 

ingnlO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [ingulum] 
1  tr.  cut  the  throat  of  kill,  murder,  as- 
sassinate. 

ingolnm,  -I,  [dim.  of  iugnm,  yokel  n. 
coUar  bone;  thivat,  neck. 

lug^rtha,  -ae,  m.  Jugurtha,  king  of 
Nomidia,  conquered  by  Marine  and  his 
lieutenant  Sulla,  105  b.c. 

IfllillB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.    See  Caesar. 

iungO,  iungere,  itLnzI,  iftnctom,  [cf. 
iugiun,  yoke]  3  tr.  ^'oin,  unite,  connect, 
fasten;  yoke,  harness,  attach;  bring  to- 
gether, associate,  ally. 

Iftnifinns,  -a,  -urn,  [ItLnios]  adj.  of 
Junius,  Junian,  presided  over  by 
Junius. 

IfLniui,  -I,  m.  a  Boman  nomen  or  gentile 
name.    See  BrfLtos, 

Itlnias,  -a,  -um,  adj.  of  June,  June. 

lUppiter  (Iflp-),  lovis,  m.  Jupiter,  Jore, 
the  Roman  god,  >*upremely  good  and 


'  great  (Optimos  Mfizimus),  the  Stayer 
(Stator)  of  Rome,  whose  temple  was 
sitnated  on  the  Capitoline  Hill. 

ifirfituB,  -a,  -um,  [pf.p.  of  ifirO]  adj. 
sworn,  on  oath,  bound  by  an  oath. 

iflrO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [ifLs]  1  tr.  and 
intr.  swear,  take  an  oath. 

ifls,  itlrie,  n.  justice,  right,  law,  duty; 
legal  right,  rights,  power,  authority, 
prerogative;  court  of  justice.  Abl. 
itlre,  often  as  adv.  by  right,  rightfully, 
with  justice,  justly. 

iflsiilrandum,  iftriBiHrandl,  n.  oath. 

iflSSUB,  -fls,  [iubeO]  m.  used  only  in 
abl,  sing,  order,  orders,  command. 

iflstfi,  [iflatus]  adv.  rightly,  justly, 
fairly,  equitably. 

ifLstitia,  -ae,  [iflstus]  f.  justice,  equity; 
uprightness;  sense  of  justice. 

iflstus,  -a,  -um,  [ifls]  n^^just,  uprigM, 
righteous;  in  accordance  with  the  law, 
lawful,  right;  fair,  equitable,  reason- 
able, proper,  suitable,  sujieient,  com- 
plete. 

iuvenis,  -is,  adj.  young.  As  subst.  c. 
young  person,  youth,  young  m^n. 

iuventfls,  -litis,  [iuvenis]  f.  age  of 
youth,  youth;  the  youth,  young  people, 
young  men,  the  young. 

iuvO,  iuvfire,  iftvl,  ifttum,  1  tr.  and 
intr.  Jielp,  assist,  aid,  benefit,  support; 
gratify,  please,  delight. 


Kal.,  abbreviation  for  Kalendae. 

Kalendae,  -firum,  f.  pi.  the  Calends,  the 
first  day  of  the  month. 

KarthfiginiQnsis,  -e,  [KartlifigO]  adj. 
of  Carthage,  Cartfiaginian.  As  subst. 
KarthSginiQnsfis,  -ium,  m.  pi  •)eol}^^ 
of  Carthage,  the  Carthaginians 

KartlifigS,  -inis,  f.  Carthage,  a  city  on 
the  north  coast  of  Africa,  long  the  rival 
of  Rome  until  destroyed  by  Sclpio,  146 

B.C. 
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L.,  abbreviation  for  Ltleias. 

labefMiO,  -faeere,  -ftcl,  -fiMtiuii,  [UbO 
-I-  fBMJS]  8  tr.  caute  to  toUer^  Mhake^ 
loogen;  weaken^  overthrow. 

labefEMtO,  -ire,  -fivl,  -Stum,  [freq.  of 
labefaeiO]  l  tr.  caiue  to  totter^  shake; 
undermine^  weaken.,  overthrow^  shatter^ 
destroy* 

Ubta,  -ii,  [ISbor]  f.  a  Hnking  in;  fail, 
ruin;  stain,  spot,  blemish,  disgrace, 
scandal;  scourge,  pest. 

labO,  -fire,  -fiyi,  -fitnm,  [cf.  Ifibor]  i 
intr.  totter,  waver,  give  way;  go  to 
pieces,  go  to  ruin, 

Ifibor,  IfibI,  Ifipeos  ram,  8  dep.  glide, 
slip;  sink,  fall;  begin  to  fall,  go  to  ndn, 
perish;  fall  into  error,  err,  commit  a 
fauU. 

labor,  -Oris,  m.  labor,  toil,  exertion, 
effort;  hardship,  trouble,  distress. 

labflriOeiiB,  -a,  -urn,  [labor]  adj.  labori- 
ous, toilsome,  wearisome,  difficult;  in- 
dustrious; troubled,  harassed. 

labOrO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [labor]  l  tr. 
and  intr.  l{U»r,  toil,  strive,  take  pains; 
labor  under,  suffer,  be  afflicted;  be  in 
trouble,  trouble  one's  self,  be  in  distress, 
be  hard  pressed. 

lacerO,  -fire,  -fiyI,  -fitnm,  [laoer, 
mangled]  1  tr.  tear  to  pieces,  rend, 
lacerate,  mangle,  mutilate. 

laoeeeO,  -ere,  -lyl,  -Itnm,  [laeiO,  entice] 
3  tr.  provoke,  challenge,  irritate,  exas- 
perate, harass;  excite,  stimulate,  urge. 

laerima,  -ae,  f .  tettr, 

laerimO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [laerima] 

1  tr.  and  intr.  shed  tears,  weep  ;  weep 
for,  bewail. 

laetfins,  -entis,  [pr.p.  of  laeteO,  from 
Ifie,  milk]  adj.  taking  milk,  suckling. 

lacni,  -He,  m.  lake,  pool. 

Laeea,  -ae,  m.  a  Roman  cognomcfn  or 
family  name.  Eap.  X.  Porelns  Laeea, 
the  senator  at  whoee  liooae  the  Catilin- 
arians  met  to  formulate  the  plana  of  the 
conspiracy,  63  b.c. 


laedO,  laedere,  laetl,  laeenm,  8  tr. 
hurt,  wound,  injure;  vex,  grieve,  of- 
fend, insult;  violate,  betray,  break, 

Laelini,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  C.  Laelins,  conanl  140 
B.C.,  a  lover  of  literatore  and  i)liilo0- 
ophy,  whose  intimacy  with  the  younger 
Scipio  is  celebrated  in  Cicero^s  treatise, 
"DeAmldtia." 

laetO,  [laetni]  adv.  joyfuUy^  gladly, 
cheerfuUy. 

laetitia,  -ae,  [laetns]  f .  joy^  gladness, 
delight,  r^oidng,  exultation. 

laetor,  -firl,  -fitni  ram,  [laetns]  i  deif. 
r^foice,  be  joyful,  be  glad,  take  delight. 

laetns,  -a,  -nm,  adj.  joyful,  joyous,  glad, 
full  (if  joy,  delighted;  charming,  grate- 
ful, prosperous. 

IfimentfitiO,  -Onis,  [Ifimentor]  f.  a 
wailing,  weeping,  lamenlaUon, 

Ifimentor,  -firl,  -fitns  snm,  [Umentnm] 
1  dep.  wail,  moan,  weep;  bewail,  la- 
ment, bemoan. 

Ifimentnm,  -I,  n.  usually  plural,  a  wail- 
ing, weeping,  lamentation, 

lanc^nidns,  -a,  -nm,  adj.  weak,  dull, 
shiggish,  languid;  feeble,  inactive,  list- 
less, spiritless. 

Lfinnvlnns,  -a,  -nm,  [Lfinnvinm]  adj. 
of  Lanuvium.  As  subst.  Lfinnvlnl, 
^Irnm,  m.  pi.  the  people  qf  Lanuvium, 
the  Lmiuvians. 

Lfinnyinm,  -I,  n.  a  town  of  Latiam, 
about  twenty  miles  from  Rome,  the 
birthplace  of  Milo,  who  was  its  chief 
magistrate  in  62  b.c. 

lapidfitiO,  -dnis,  [cf.  lapis]  f.  a  throw- 
ing qf  stones,  stoning. 

lapis,  -idis,  m.  stone ;  milestone;  statue. 

laqnens,  -I,  [cf .  laeiO,  entice]  m.  noose, 
snare,  trap;  meshes. 

Lfir,  Laris,  m.  a  household  god,  a 
guardian  spirit  whose  altar  *  was  the 
domestic  hearth;  hearth  and  home, 
freside,  home;  usually  plural. 

larg§,  \JLKrgUMf  lavish]  Bdv.  abundantly, 
bountifully,  libsraUy,  lavishly. 


L.— Lemonia 


S05 


largioT)  -Irl,  -Itns  sum,  [largoi,  lav- 
ish] 4  dep.  ffive  lavishly^  lavish  upon^  be- 
stow upon^  supply  with ;  give  largesses^ 
bribe;  grants  concede. 

largltiO,  -Onis,  [largior]  f.  lavish 
giving,  dispensing  freely,  lavishing; 
bribery,  corruption. 

largltor,  -Cris,  [largior]  m.  lavish  giver, 
dispenser;  spendthrift,  prodigal;  giver 
€f  bribes,  briber. 

LSrs  (LSr),  LSrtii,  m.  a  praenomen  or 
forename  of  Etruscan  origin.  See  To- 
lanmins. 

IStS,  [Utos]  adv.  broadly,  widely,  ex- 
tensively; on  all  sides,  far  and  loide. 

latebra,  -ae,  QateO]  f.  hiding-place, 
lurking-place,  retreat ;  subterfuge,  pre- 
tence. 

lateO,  -5re,  -ul, ,  2  intr.  lie  concealed, 

lie  hid,  be  hidden,  be  concealed,  lurk ; 
escape  notice,  remain  unknown. 

LatiSris,  -e,  [Latiuxn]  adj.  of  Latium ; 
a  surname  of  Jupiter  as  the  protecting 
divinity  of  Latium. 

LatlniBnsis,  -e,  [Latium]  adj.o/Zo^ium, 
Latin.  As  subst.  a  Roman  surname. 
Esp.  Q.  Caelins  LatlnienBis,  a  tribune 
of  the  people. 

LatlnnSi  -a,  -nm,  [Latium]  adj.  Latin. 

Latium,  -I,  n.  the  district  on  the  western 
coast  of  Italy  in  which  Some  is  situated, 
between  Etruria  on  the  north  and  Cam- 
pania on  the  south. 

Ifitor,  -Oris,  [Ifitus]  m.  bnnger ;  mover 
of  a  law,  proposer. 

latrO,  -Onis,  m.  freebooter,  highwayman, 
robber,  bandit,  brigand. 

latrOcinium,  -I,  [latrOcinor]  n.  free- 
booting,  highway-robbery,  brigandage, 
robbery;  band  of  robbers  or  marauders. 

latrOoinor,  >SrI,  -Stus  8um,  [latrO]  l 
dep.  practise  freebooting  or  brigandage, 
rob  on  the  highways,  plunder, 

1.  IfituB,  -a,  -um,  pf  .p.  of  ferO. 

2.  iStus,  -a,  -um,  adj.  broad,  wide,  ex- 
tensive. 

latus,  -erii,  n.  side,  flank;  the  lungs; 
the  person,  life. 


laudfitiO,  -Onis,  [laudO]  t.  praise,  com- 
mendation;  funeral  oration,  eulogy, 
panegyric,  laudatory  address. 

laudator,  -Oris,  [laudO]  m.  praiser, 
panegyrist;  eulogizer,  approving  wU- 
ness;  eulogist  of  the  dead,  funeral 
orator. 

Laudioea,  -ae,  f .  a  town  in  Syria. 

laudO,  -fire,  -fivl,  -Stum,  [laus]  l  tr. 
praise,  extol,  etUogize,  applaud,  com- 
m£nd,  approve. 

laurefitus,  -a,  -um,  [laurea,  laurd- 
wreatK\  adj.  croumed  with  laurel, 
laurelled. 

laus,  laudis,  f .  praise,  commendation ; 
glory,  fame,  renown;  esteem,  credit; 
praiseworthy  thing,  ground  for  praise, 
laudable  action,  glorious  deed,  merit, 
desert. 

lectulus,  -I,  [dim.  of  lectus]  m.  small 
couch,  sofa,  bed. 

lectus,  -I,  m.  coiuch,  bed,  sofa,  lounge. 

IBotus,  -a,  -um,  [pf.p.  of  legO]  adj. 
chosen,  picked,  selected;  choice,  superior, 
excellent. 

legfitiO,  -Onis,  [18g0]  f  •  office  of  legatus 
or  ambassador,  embassy,  legation. 

IBgfitus,  -I,  [16g9]  m-  ambassador,  legate; 
deputy,  lieutenant;  legatus. 

legiO,  -Onis,  [cf .  legO]  f  •  chosen  number, 
levy;  legion,  consisting  of  ten  cohorts  of 
infantry  and  tliree  hundred  of  cavalry, 
in  all  between  4,200  and  6,000  men. 

legitimus,  -a,  -um,  [Ifix]  adj.  accord- 
ing to  law,  of  or  at  law,  legal,  lawful, 
legitimate;  right,  just,  proper. 

IfigO,  -fire,  -fivX,  -Stum,  [I6x]  1  tr.  ap- 
point legally;  send  as  ambassador, 
commission,  despatch ;  appoint  as 
deputy,  commission  as  lieutenant  or 
legatus;  bequeath,  leave  by  vAU. 

legO,  legere,  16gX,  ISctum,  3  tr.  gather 
together,  collect ;  pick  out,  single  out, 
choose,  select ;  elect,  appoint ;  read, 
peruse. 

Lemonia,  -ae,  (sc.  tribus)  t.  name  of 
one  of  the  country  tribes  of  Rome. 
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ISniO,  -Ire,  -ItI,  -Itiini,  [Itnii]  4  tr. 
i^/ten,  tnoUify^  wothe^  asntage;  appease^ 
mitigaUt  pacify^  calm. 

Unis,  -e,  [cf.  lentns]  adj.  «(^/,  mUd^ 
mwoth^  ealm  ;  gentle^  mocUrate,  fawr- 
able,  kind. 

leniUl,  -fttil,  [lAils]  f.  »qftne*s,  miid- 
tiess;  gentleness^  tenderness. 

iCniter,  [I6nu]  adv.  st^Uy, mildly,  gently; 
quietly,  calmly,  leniently. 

IfoO,  -Onif ,  m.  pimp,  pander,  procurer  ; 
seducer. 

lentS,  Qentas]  adv.  slow/y,  leisurely: 
calmly,  dispassionately,  indifferently. 

Lentnlu,  -I,  m.  a  Boman  cognomen  or 
family  name.    Eep. : 

1.  Cn.  Comdliiis  Lentnlua  ClOdi- 
inu,  see  CornSliua  4. 

2.  P.  CornSliiia  Lentnlus  Sara,  see 
Com6liiis5. 

3.  L.  Lentulua,  a  imietor. 

4.  P.  Comaiiis  Lentulus  Spinther, 
see  Cornelius  6. 

&•  P.  Comfilius  Lentulua,  see  Cor- 
n6liua7. 

lentuB,  -a,  -um,  [cf.  iSnis]  adj.  pliant, 
JlexibU,  tough,  tenacious;  slow,  sluggish, 
backward;  easy,  indifferent,  phlegmatic. 
lentus  InfitiStor,  see  Infitifitor. 

lepidua,  -a,  •um,  adj.  pleasant,  agree- 
able; elegant,  gractful;  nice,  effeminate. 

Lepidus,  •!,  [lepidui]  m.  a  Roman  cog- 
nomen or  family  name.    Esp.  : 

1.  X.  Aendlius  Lepidus,  the  consol 
in  78  B.C.  who  tried  to  overthrow 
the  Snllan  constitation,  and  waa 
defeated  and  killed  by  his  colleague 
Q.  Catnlne. 

2.  X'.  Aemilius  Lepidus,  consnl  66 

B.C. 

3.  X.  Aemilius  Lepidus,  son  of  No. 
1,  the  interrez  whoee  hooae  was  at- 
tacked by  the  mob  after  the  morder 
of  ClodiuB^  52  B.C. ;  later  a  member 
of  the  Second  Trinmvirate  with 
Octavian  (Augustus)  and  Mark 
Antony. 

Leptines,  -is,  m.  the  assaaain  of  Cn. 
Otavius,  ambassador  to  the  court  of 
AntiiM'hus  V.,  king  of  Syria. 


leris,  -e,  adj.  Hght;  swift.  JUet,  nimble; 
of  no  weight,  unimportant,  trivial, 
slight,  petty;  capricious,  fickle,  incon- 
stant, untrusttoorthy,  false;  mild,  gen- 
tle. 

loTitis,  -fttis,  OeTis]  f.  Ughtness;  JU- 
kleness,  inconstancy,  unsteadiness, 
levUy. 

leriter,  LloTis]  adv.  lighUy;  slighUy, 
not  much^  somewhat;  easily,  with 
equanimity. 

leyO,  -ire,  -CtI,  -fttum,  [leyis]  l  tr. 
l\ft  up,  raise;  lighten,  relieve,  ease; 
console,  rtfresh,  support;  lessen,  dimin- 
ish, alleviate,  mitigate;  free  from  the 
burden  of,free,reilease,  discharge. 

Ifiz,  Kgis,  f .  motion  for  a  law,  biU;  law, 
statute;  rule,  regulation,  precept,  prin- 
ciple; contract,  agreement;  condition, 
stipulation. 

libellus,  -I,  [dim.  of  liber]  m.  UttU  book, 
pamphlet,  manuscript,  writing,  paper; 
notice,  placard. 

libfos  Gub-),  -entis,  [pr.p.  of  libet]  adj. 
willing,  with  good  wiU,  with  pleasure, 
glad;  often  rendered  adverbially,  glad- 
ly, etc. 

libenter,  [libfos]  adv.  willingly,  cheer- 
fully, with  pleasure,  gladly. 

Uber,  -era,  -enun,  [cf.  libet]  adj./>v^ 
unrestricted,  unrestrained,  unimpeded, 
unembarrassed;  unbridled,  licentious. 

liber,  librl,  m.  inner  bark  of  a  tree ;  book. 

UberSlis,  -e,  [Uber]  adj.  of  freedom; 
befitting  a  freeman,  dignified,  noble, 
honorable;  gracious,  kind;  generous, 
munificent,  liberal. 

UbertElitis,  -fitis,  [UberSlis]  f.  noble 
disposition  or  character,  kindness;  gen- 
erosity, liberality. 

UberSUter,  [UberUis]  adv.  noUy;  gra 
ciously,  kindly;  generously,  liberally, 
pn^usely. 

UberfitiO,  -Onis,  tllberS]  f .  a  setting  free, 
releasing  from,  liberation;  acquittal. 

Uberfitor,  -Oris,  [UberO]  m.  freer,  deliv- 
erer, tiberafor. 
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Uberd,  [Uber]  adv.  /re«/y,  wWiout  ;«- 
strairU;  openly^  frankly^  bokUy, 

Uberl,  -Omm  or  -fLm,  [Uber]  m.  pi. 
free  persons;  children  of  a  family^ 
children. 

UberO,  -fire,  -ftvl,  -fttun,  [Uber]  l  tr. 

setfree^  liberate;  free,  release,  extricate, 
relieve;  absolve,  acquit. 

Ubertfis,  -fitis,  [Uber]  f .  freedom,  lib- 
erty, freedom  from  restraint;  inde- 
pendence; personified,  Goddess  of  lib- 
erty. Liberty. 

Ubertlmu,  -a,  -nm,  [Ubertus]  adj.  of 
the  condition  qf  afreedman,  of  the  class 
of  freedmen.  As  sabst.  Ubertlnui, 
-I,  m  freedman. 

Ubertus,  -I,  [Uber]  m.  one  made  free, 
freedman. 

Ubet  (lub-),  -ire,  Ubuit  or  Ubitnm  est, 
2  intr.  impers.  it  pleases,  it  is  pleasing 
or  agreeable,  one  is  pleased. 

UbIdinOsS  (lub-),  [UbIdinOsus]  adv.  at 
pleasure,  wilfuUy,  tirbitrarily;  wan- 
tonly, licentiously. 

UbIdinOsus  (lub-),  -a,  -um,  [libldO] 
adj.  wiiful,  arbitrary;  passionate,  sen- 
sual, licentious,  wanton. 

UbIdO  (lub-),  -inis,  [Ubet]  f.  pleasure; 
desire,  inclination,  longing;  wilfulness, 
arbitrary  conduct,  caprice,  lawless 
fancy;  passion,  sensuality,  lust,  wan- 
tonness. 

UbrSrium,  -I,  [UbrSrius,  cf.  Uber]  u. 
pl€u;e  in  which  to  keep  books,  bookcase. 

Ucentia,  -ae,  [cf.  Ucet]  f •  freedom,  lib- 
erty; license,  lawlessness,  wantofines/i. 

Ucet,  -Sre,  Ucuit  or  licitum  est,  2  iutr. 
impers.  it  is  lawful,  it  is  allowed,  it  is 
])ermitted,  one  may;  introducing  a  con- 
cession, although,  though,  notwith- 
standing, even  if  granted  that. 

Licinius,  -I,  m.  a  Roman  nouieu  or  gen- 
tile name.    See  LfLcullus. 

Uctor,  -Oris,  m.  lictor,  the  oflicial  attend- 
ant upon  a  Eoman  magistrate. 

LigSrius,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.    Esp. : 
1-  Q.    Ligfirius,    the    Pompeian    in 
Atrica  during  ttie  Civil  War,  after- 


wards defended  for  his  conduct  by 
Cicero  before  the  dictator  Caesar, 
46  B.C. 
2.  T.  LigSrius,  brother  of  No.  1. 

lignum,  -I,  n.  piece  qf  wood,  log. 

llmen,  -inis,  n.  threshold,  sill;  door, 
entrance. 

Ungua,  -ae,  f.  tongue;  utterance,  speech; 
dialect,  language. 

Unter  (lunt-),  -trie,  f.  trough;  boat, 
skiff. 

Unum,  -I,  [Mvov]  n.  Jlax;  thread,  line; 
fastening  of  a  letter;  linen-cloth,  linen; 
net. 

UquefadO,  -facere,  — ,  -factum,  pass. 
UqueflO,  -fieri,  -factus  sum,  [UqueQ, 
beJluid+tMifi]  3  tr.  make  fluid,  melt, 
dissolve,  liquefy. 

UquidO,  [Uquidus,  liquid]  adv.  dearly, 
plainly,  evidently;  toith  certainty. 

Us,  litis,  f .  strife,  dispute,  quarrel;  suit 
at  law,  action,  process,  litigation;  sub- 
ject of  an  action,  matter  in  dispute, 
amount  in  dispute,  damages. 

Uttera  (Uter-),  -ae,  f .  letter  of  the  alpha- 
bet; writing,  document,  record;  letter, 
epistle,  literature,  letters. 

Utterfitus  (liter-),  -a,  -um,  [Uttera] 
adj.  lettered;  learned,  liberally  edu- 
cated, cultivated. 

Uttbra,  -ae,  [UnO,  smear]  f .  a  smearing 
of  the  wax  on  a  writing-tablet,  erasure, 
blotting  out;  cotrection. 

Livius,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.    See  DrfLsus. 

locO,  -fire,  -ftvl,  -fttum,  [locus]  l  tr.  put, 
place,  station;  dispose,  arrange;  fix, 
establish;  place  by  contract,  let,  have 
done  by  contract,  contractfor. 

LocrSnsis,  -e,  adj.  of  Locri,  a  city  of 
Magna  Graecia  in  Southern  Italy.  As 
subst.  Locrdnsfls,  -ium,  m.  pi.  th^ 
Locrians,  people  of  Locri. 

locuplfls,  -etis,  [locus,  cf.  pleO,^/]  adj. 
rich  in  lands,  rich,  wealthy,  opulent; 
well  stored,  richly  supplied ;  responsible, 
trustworthy. 
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[BiasaStua]    adv.   genUy, 
miidify  ealinl^,  quietly. 

-iniS)    [mSniuStoB]    f. 
jtfH/iiituiint,  mUdnfss,  clemency. 

-a,  -am,  [mftiiBuSieO)  gmw 
J  anlj.  t<ime;  gentle,  mild,  quiet. 

-inim,  [maniis]  f.  pi.  booty, 
^peiU :  money  derived  from  booty, 
^ris»■^money. 

— ■iMittd  or  mantl  mittQ,  -mittere, 
-aU,  -mMum,  [manus + mittO]  3  tr. 
«//r«^,  mamtmit,  emancipate. 

mmM9Mf  -lla,  (.  hand;  handvjriting,  style; 
mort.  ikUl;  band,  body,  company, 
'njofat^/Oree^. 

WbmQwtj  -If  [dim.  of  XSroiUl]  m.  a 
dfe$aii]j;ui«lied  Roman  cognomen  or 
funilr  name.    Esp. : 

1.  ILClaadiuaXSrcelliis,  five  times 
consul,  who  conquered  Syracuse  iD 
21:2  B.C. 

2.  X.  ClaudioB  XSrcellua,  couaal 
51  B.C.,  an  uncompromising  enemy 
to  Caesar,  by  whom  he  was  never- 
theless pardoned,  46  b.c. 

3.  C.  Claudius  Mfiroellus,  brother 
of  No.  2,  consul  49  b.c. 

4.  G.  Claudius  XSrcellus,  cousin  of 
No».  2  and  3,  consul  50  b.c. 

5.  M.  Claudius  Xfireellus,  a  friend 
of  Catiline's. 

MSroius,  •!,  m.  a  Kopiau  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  C.  XSrcius,  a  Roman 
knight,  the  friend  of  Ligarius. 

XSrous,  -I)  iQ.  H  Roman  praenomen  or 
forename. 

mare,  -is,  n.  sea. 

maritimus  (-tumus),  -a,  -urn,  [mare] 
adj.  of  the  sea,  sea-,  on  the  sea,  maritime, 
nacal. 

Marius,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.  Esp.  C.  Marius,  the  famous 
Roman  general  and  leader  of  the  dem- 
ocrats against  the  aristocracy  under 
Sulla;  conqueror  of  the  German  in- 
vaders, the  Teutones  and  the  Cimbri 
(105-101  B.C.) ;  six  times  consul,  in  his 
last  consulship  abandoning  the  democ- 
racy and  leading  the  senatorial  forces 
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that  crushed  the  oatbreak  ander  L.  Ap- 
paleios  Satuminus  and  C.  Servilius 
Olaucia,  100  b.c. 

marmor,  -oris,  \jidpfiapoi]  n.  marble^ 
block  of  marble;  marble  monument^ 
statue. 

marmoreiui,  -a,  -uni)  [mannor]  adj.  of 
marble^  marble-. 

HSrs,  XSrtis,  m.  Mars,  the  Roman  god 
identified  with  the  Greek  Ares,  god  of 
war, 

MSrtius,  -a,  -nm,  [Xfira]  adj.  of  Mars. 

Massilia,  -ae,  f-  Marseilles,  a  Greek  city 
in  Ganl  on  the  coast  of  the  Mediter- 
ranean. 

MassUiSnsis,  -e,  [Massilia]  adj.  of 
Massilia.  As  subst.  XassiliSnsAi, 
-iom,  m.  pi.  peojHe  of  Massilia,  Mas- 
sUiam. 

mfiter,  -tris,  f .  mother,  parent. 

mfiter  familifis,  see  familia. 

mfiteria,  -ae,  or  mfiteriAi,  -61,  [mfiter] 
f .  stuff,  material,  timber ;  sul^ect,  mat- 
ter; cause,  source,  opportunity;  natural 
abilities,  capcicity,  disposition. 

mfitemus,  -a,  -am,  [mfiter]  adj.  of 
one's  mother,  maternal. 

mfitflrS,  [mfitfbnu]  adv.  seasonably,  o/> 
portunely;  betimes,  early,  speedily. 

mfitttritfis,  -fitis,  [mfittbrus]  f.  ripeness, 
full  development,  maturity. 

mfitflrQ,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [mfittLms] 
1  tr.  and  intr.  ripen;  make  haste,  hasten; 
quicken,  accelerate,  expedite. 

mfitlinu,  -a,  -um,  adj.  Hpe,  mature; 
Jit,  seasonable,  proper;  of  mature  years; 
early,  speedy. 

mfizimS,  [mfiximua]  adv.  in  the  highest 
degree,  exceedingly,  very;  especially, 
particularly. 

mfiximni,  see  mfignus. 

Mfiximus,  -I,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  Q.  Fabius  Mfixi- 
mui,  the  celebrated  opponent  of  Han- 
nibal, whose  army  he  harassed  and 
wore  out  by  his  policy  of  delay;  hence 
surnaineii  Ganctator,  the  Delayer. 


MSdfia,  -ae,  [Mij^ux]  f.  the  daughter  of 
Ae€tes,  king  of  Colchis,  who  eloped 
with  Jason,  leader  of  the  Argonantic  ex- 
pedition in  quest  of  the  Golden  Fleece. 

medeor,  -8rl, ,  2  dep.  heal,  cure;  rem- 
edy, apply  a  remedy,  relieve,  correct,  re- 
store. 

mediolna,  -ae,  [mediciu,  healing\  f. 
the  art  of  healing,  medicine;  remedy, 
reli^,  antidote. 

mediocriB,  -e,  [mediiu]  adj.  medium, 
middling,  moderate,  ordinary;  mean, 
inferior,  insignificant,  small,  trifling. 

mediooriter,  [mediocrii]  adv.  moder- 
ately, tolerably,  ordinarily;  not  very, 
slightly,  somewhat. 

meditfitiO,  -Onis,  [meditor]  f.a  thinking 
over,  contemplcUion;  study,  prepara- 
tion, practice. 

meditor,  -firl,  -fitiu  inm,  1  dep.  tMnk 
over,  r(\flect  upon,  consider;  meditate, 
plan,  devise,  study,  prepare,  exercise 
one's  self,  practise. 

mediuB,  -a,  -um,  adj.  middle,  in  the 
middle,  in  the  midst,  mid-,  the  middle 
of;  between,  among.  media  aeitfil, 
seeaestfis. 

medius  fidius,  see  dins. 

mehercule,  see  hercule. 

melior,  see  bonus. 

membrum,  -I,  n.  limb,  member;  partt 
branch,  dirision. 

meminl,  -iue, ,  dep.  intr.  and  tr.  re- 

inember,  recollect,  recall;  be  mindful  Q/', 
keep  in  mind,  bear  in  mind. 

Memmius,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  C.  Memmius,  a 
democrat  in  111  b.c,  who  later  changed 
sides,  and  as  a  candidate  for  the  consul- 
ship was  murdered  by  Satuminus  and 
Glancia,  100  B.C. 

memor,  -oris,  adj.  mindful,  remember- 
ing, heedful. 

memoria,  -ae,  [memor]  f.  memory;  re- 
membrance, recollection;  time;  tradi- 
tion, narration,  record.  post  homi- 
num  memoriam,  since  or  within  the 
memory  of  man. 
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mendSoium,  -I,  [mendfix,  false]  n.  He, 
falsehood. 

xnendlcitfis,  -Stis,  [mendicus,  beggarly] 
f.  beggary,  desUtvtion,  pauperism. 

mSns,  mentis,  f.  mind^  intellect,  reason; 
heart,  feeling,  disposition;  thought,  iry- 
tention,  purpose,  design,  plan;  spirit, 
courage.  yenlre  in  mentem,  come 
into  one^s  mind,  occur  to  one.  mente 
captUB,  beside  one's  self,  crazy. 

mOnsa,  -ae,  f .  table. 

mSnflii,  -is,  m.  month. 

mentis,  -Onis,  f .  a  calling  to  mind,  meti- 
tioning,  mention. 

mentior,  -Irl,  -Itus  sum,  4  dep.  lie, 
speak  falsely,  assert  falsely;  deceive, 
mislead;  invent. 

mercfttor,  -Oris,  [mercor,  trade]  m. 
trader,  mei'chant,  dealer. 

mercennftrius  (mercSnSrius),  -a,  -nm, 
[mercfis]  adj.  serving  for  pay,  paid, 
hired,  hireling,  mercenary. 

meroAl,  -Mis,  f .  hire,  price,  pay,  wages; 
reward,  recompetise;  revenue,  income. 

mereor,  -6rl,  -itus  sum,  2  dep.  deserve, 
meHt,  be  entitled  to;  earn,  win,  gain; 
deserve  reward,  behave.  bene  me- 
rSrl  d6,  deserve  well  of,  serve  well,  do 
good  service  to,  be  us^ul  to.  merfol  d6 
sometimee,  treat. 

meretrloius,  -a,  -um,  [meretriz,  i^^tx;- 

titute]  adj.  of  a  piostitute,  qf  harlUs, 
tmretiicious. 

meritQ,  [meritumj  adv.  deservedly, 
justly. 

meritnm,  -I,  [meritui]  n.  merit,  desert; 
service,  favor,  kindness. 

meritus,  -a,  -am,  [pf.p.  of  mereor]  adj. 
deserving;  desei'ved,  due,  just,  proper. 

merx,  mercis,  f  •  goods,  wares,  commodi- 
ties, merchandise. 

-met,  enclitic  BufHx  added  to  pereonal 
pronoanB  with  intensive  force,  self,  own. 
cr.  egomet. 

Metellus,  -I,  m.  a  dintinguishecl  Roman 
cofijnomen  or  family  namo  in  the  Cae- 
cilian  gens.    K8j>.: 


1.  Q.  Caeciliufl  Xetellns  Komidi- 
eni  (so  called  for  his  saccesses 
against  Jagartha,  king  of  Nnmidia), 
consul  100  B.C.,  an  exile  100  B.C. 
through  the  machinations  of  the 
demagogue  Sataminos,  but  recalled 
99  B.C. 

2.  Q.  Caeciliufl.Xetellas,  son  of 
No.  1,  called  Ping  on  accoont  of  his 
devoted  service  in  procaring  his 
father^s  recall  from  exile;  consul 
with  Sulla  80  B.C.,  a  friend  and  pa- 
tron of  poets. 

8.  Q.  Caecilins  Xetellns,  grand- 
nephew  of  No.  1,  sumamed  CrSti- 
cns  for  his  services  in  the  war 
against  Crete,  68  B.C.;  tribune  75 
B.C.  and  legatns  the  next  year;  con- 
sul with  Hortensius  in  69  B.C.  and 
a  friend  of  Verres. 

4.  L.  CaeoilioB  Xetellns,  brother  to 
No.  3,  successor  and  friend  to  Ver- 
res as  propraetor  in  Sicily,  and  con- 
sul in  68  B.C. 

5.  X.  Caecilins  Xetellos,  brother 
to  Nos.  8  and  4,  juror  in  Verres' 
trial  (70  B.C.),  friend  to  Verres,  and 
praetor  urbanns  69  b.c. 

6.  Q.  CaecilioB  Xetellns  Celer,  the 
praetor  in  63  b.c.  who  levied  forces 
to  suppress  Catiline^s  conspiracy; 
consul  60  B.C. 

7.  Q.  Caecilins  Ketellns  KepOs, 
brother  to  No.  6,  as  tribune  (from 
December,  63  b.c.)  hostile  to  Cicero 
and  creature  of  Pompey,  but  later 
reconciled  to  Cicero,  whose  recall  in 
57  B.C.  he  did  not  oppose  when 
consul  with  P.  Lentulus  Spinther. 

metO,  metere,  messnl,  messnm,  3  tr. 
reap,  mow,  gather;  mow  down,  destroy. 

metnO,  metnere,  metnl,  — ,  [metns] 
3  tr.  and  intr. /«ar,  be  afraid,  stand  in 
fear,  be  apprehen^ve,  dread. 

metns,  -lis,  m.  fear,  dread,  apprehen' 
sion,  anxiety. 

mens,  -a,  -nm,  [m6,  me]  poss.  pron. 
adj.  of  me,  my,  mine,  of  mine,  my  own. 

miles,  -Itis,  m.  soldier;  footsoMier;  the 
soldiers,  the  soldiery. 
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mflitSris,  -e,  [miles]  adj.  of  a  soldier, 
qf  war,  warlike,  militai'y.  r  Ai  mlli- 
tfiris,  military  chairs,  war,  the  art  of 
war.  ilgna  mllitSria,  military  en- 
Hgna,  batttestandards. 

militia,  -ae,  [miles]  t  military  service, 
service,  warfare,  war. 

mllle,  indecl.  in  sing.,  pi.  mllifi,  num. 
adj.  a  thousand  ;  in  pi.  generally  used 
as  subst.  with  gen.    Cf .  passus. 

mfllifls  (mlliSns),  [mllle]  adv.  a  thou- 
.  mnd  times. 

MilQ,  -Onis,  m.  a  Boman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  T.  Annius  XilO, 
tribnne  57  b.c,  Cicero's  friend,  the  bit- 
ter enemy  of  Clodius,  whom  he  killed  in 
52B.C.;  when  brought  to  trial,  defended 
by  Cicero. 

minae,  -fimm,  f.  pi.  projecting  points  of 
a  wall ;  threats,  menaces,  threatening 
words. 

minims,  [minimus]  superl.  of  parnm, 
adv.  in  the  smallest  degree,  least  of  all, 
least,  very  little;  not  at  all,  by  no  means, 
not  in  the  least.  minimS  v6r0,  fu>t 
in  the  least,  by  no  means,  assuredly  not. 

minimns,  -a,  -nm,  see  parvus. 

minister,  -tri,  m.  servant,  assistant: 
promoter,  helper,  tool,  instrument. 

minitor,  -firl,  -fitus  sum,  [freq.  of 
minor]  l  dep.  threaten,  menace, 
threaten  with  datiger  or  vengeance. 

minor,  -Sri,  -fttus  sum,  [minae]  l  dep. 
prefect;  threaten,  threaten  with  danger, 
menace. 

minor,  see  parvus. 

Minucius,  -I,  m.  a  Roman  nomen   or 

gentile  name.    Esp. Xinucius,  a 

friend  of  Catiline. 

minuO,  -ere,  -ul,  -tltum,  [cf .  minus]  3 
tr.  and  intr.  make  smaU,  lessen,  dimin- 
ish; lower,  reduce,  weaken. 

minus,  adj.  neut.  of  minor.  See  minor. 

minus,  comp.  of  parum,  adv.  less,  not 
so;  not  at  all,  by  no  means,  not. 

mirandus,  -a,  -um,  [fut.  part,  of  miror] 
adj.  wonderful,  marveUous,  strange. 

33 


mIrifio9,  [mirificus,  from  mirus  + 
faeiO]  adv.  wonderfully,  marvellously, 
prodigiously,  exceedingly. 

mIror,  -Sri,  -Stus  sum,  [mIrus]  1  dep. 
wonder,  marvel,  be  astonished,  be 
amazed;  wonder  at,  marvel  at;  ad- 
mire, look  on  toith  admiration, 

mIrus,  -a,  -um,  adj.  wonderful,  marvel- 
lous, amazing,  surprising;  strange,  ex- 
traordinary, nl  mirum,  see  nl- 
mlrum. 

mIsceO,  mlsc9re,  miseul,  mixtum,  2  tr. 

mix,  mingle,  blend;  unite,  assodcUe; 
throw  into  confusion,  embroil;  stir  up; 
concoct,  brew. 

XlsSnum,  -I,  [Mt(n}v($v]  n.  a  town  on 
the  coast  of  Campania. 

miser,  -era,  -erum,  adj.  wretched, 
miserable,  pitiable,  unfortunate,  un- 
happy;  sad,  deplorable,  distressing; 
poor,  toorthless. 

miserSbilis,  -e,  [miseror]  eu^l.  pitiable, 
miserable,  tvretched,  depU)ral)le,  sad. 

miserandus,  -a,  -um,  [fut.  part,  of 
miseror]  adj.  /o  be  pitied,  pitiable,  de- 
plorable, touching. 

miseret,  -9re,  miseruit,  — ,  [miser]  2 

intr.  impers.  it  distresses,  it  excites  pity 
in,  one  pities  or  feels  sorry  for. 

miseria,  -ae,  [miser]  f.  toretchedness 
unhappiness;  affliction,  distress,  misery 

miserieordia,  -ae,  [misericors]  f .  ter^ 
der  -  heartedness,    compassion,     pity 
clemency,  mercy. 

misericors,  -cordis,   [misereor  +  cor 

heart\     adj.    tender-hearted,    compos 
sionate,  pitying,  merciful. 

miseror,  -Sri,  -Stus  sum,  [miser]  l  dep 

lament,  bewail,  deplore;  feel  compas 
sUm,  pity. 

XithridStSs  (MithradStfls),  -is,  [Mitfpi 
aan^]  m.  Mithridates,  king  of  Pontus 
with  whom  the  Romans  waged  three 
wars  called  after  his  name.  See  Pref 
atory  Note  to  the  Oration  for  the 
Manilian  Law. 

MithridStieus  (MithradSticus),  -a, 
-um,  [Greek]  adj.  of  Mithridates, 
Mithridatic, 
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lenid,  -Ire,  -IvI,  -Itum,  [I6nii]  4  tr. 
ftqften,  tnollify^  soothe^  a^ntage;  app^ase^ 
mitigate^  pacify ^  ccUm. 

Ifinis,  -e,  [cf.  lentus]  adj.  soft,  mild, 
smooth,  calm  ;  gentle,  moderate,  favor- 
able, kind. 

Ifinitfis,  -fttis,  [iSnis]  f.  softness,  mild- 
ness; gentleness,  tendertiess. 

iSniter,  [iSnil]  adv.  sqftly, mildly,  gently; 
quietly,  calmly,  leniently. 

lOnO,  -Onis,  m.  pimp,  pander,  procurer ; 
seducer. 

lentS,  [lentlUl]  adv.  slowly,  leisurely; 
calmly,  di^assionately,  indifferently. 

LentollUB,  -I,  m.  a  Boman  cognomen  or 
family  name.    Esp. : 

1.  Cn.  GomSliai  Lentuliu  GlOdi- 
finiUB,  see  CornSliua  4. 

2.  P.  Cornelius  Lentulus  Sura,  see 
CornSliuB  5. 

3.  L.  LentollUB,  a  praetor. 

4.  P.CornSliaaLentaliuSpinther, 
see  GomSlias  6. 

5.  P.  GornSliufl  Lentalna,  see  Cor- 
nSlina  7. 

lentus,  -a,  -am,  [cf.  lenis]  adj.  pliant, 
^odble,  tough,  tenacious;  slow,  sluggish, 
backward;  easy,  indifferent,  phlegmatic. 
lentni  InfitiStor,  see  Infitifitor. 

lepidns,  -a,  -nm,  adj.  pleasant,  agree- 
able; elegant,  graceful;  nice,  effeminate. 

Lepidus,  -I,  [lepidus]  m.  a  Roman  cog- 
nomen or  family  name.    Esp. : 

1.  X.  Aemiliiu  Lepidus,  the  consul 
in  78  B.C.  who  tried  to  overthrow 
the  Sallan  constitution,  and  was 
defeated  and  killed  by  his  colleague 
Q.  Catnlns. 

2.  W,  Aemilius  Lepidus,  consul  66 

B.C. 

3.  M.  Aemilius  Lepidus,  son  of  No. 
1,  the  interrex  whose  house  was  at- 
tacked by  the  mob  after  the  murder 
of  Clodius,  52  B.C.;  later-  a  member 
of  the  Second  Triumvirate  with 
Octavian  (Augustus)  and  Mark 
Antony. 

Leptines,  -is,  m.  the  assassin  of  Cn. 
Ortavius,  ambassador  to  the  court  of 
Anti(K*hu8  v.,  khig  of  Syria. 


levis,  -e,  adj.  ligM;  swiff,  fleet,  nimble; 
of  no  weight,  unimportant,  trivial, 
slight,  petty;  capricious,  fickle,  incon- 
stant, untrustworthy,  false;  mild,  gen- 
tle. 

levitSl,  -fttis,  [leTis]  f.  lightness;  fic- 
kleness, inconstancy,  unsteadiness, 
levity. 

leviter,  [levis]  adv.  lightly;  slightly, 
not  much,  somewhat;  easily,  tuith 
equanimity. 

levO,  -fire,  -£vl,  -Stum,  [levis]  1  tr. 
Hft  up,  raise;  lighten,  relieve,  ease; 
console,  rtfresh,  support;  lessen,  dimin- 
ish, alleviate,  mitigate;  free  from  the 
burden  of,  free,  release,  discharge. 

iSz,  Ifigis,  f .  motUm  for  a  law,  bill;  law, 
statute;  rule,  regulation,  precept,  prin- 
ciple; contract,  agreement;  condition, 
stip^datUm. 

libellos,  -I,  [dim.  of  Uber]  m.  littU  book, 
pamphlet,  manuscript,  writing,  paper; 
notice,  placard. 

libSns  dub-),  -entis,  [pr.p.  of  libet]  adj. 
willing,  with  good  wiU,  with  pleasure, 
glad;  often  rendered  adverbially,  glad- 
ly, etc. 

libenter,  [libSns]  adv.  willingly,  cheer- 
fully, with  pleasure,  gladly. 

Uber,  -era,  -emm,  [cf.  Ubet]  adj./rw, 
unrestricted,  unrestrained,  unimpeded, 
unembarrassed;  unbridled,  licentious. 

liber,  librl,  m.  inner  bark  of  a  tree;  book. 

Uberftlis,  -e,  [Uber]  adj.  of  freedom; 
befitting  a  freeman,  dignified,  noble, 
honorable;  gracious,  kind;  generous, 
munificent,  liberal. 

UberfiUtSs,  -fttis,  [Uberftlis]  f.  noble 
disposition  or  character,  kindness;  gen- 
erosity, liberality. 

Uberftliter,  [UberftUs]  adv.  noUy;  gra- 
ciously, kindly;  generously,  liberally, 
profusely, 

UberfitiO,  -Oms,  dlberO]  f.  a  setting  free, 
releasing  from,  liberation;  acquittal. 

llberStor,  -Oris,  [llberO]  m.  freer,  deliv- 
erer, liberator. 
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lXb«r6,  [Uber]  adv.  ft'eely,  without  tt- 
strairU;  openly  ^frankly,  boldly. 

Uberl,  -Omm  or  -iim,  [Uber]  m.  pi. 
free  pertons;  children  of  a  family ^ 
children. 

UberO,  -fire,  -ftvl,  -fttun,  [Uber]  1  tr. 
Htfree^  liberate;  free^  release^  extricate, 
relieve;  absolve,  acquit. 

UbertSa,  -fttit,  [Uber]  f.  freedom,  lib- 
erty, freedom  from  restraint;  inde- 
pendence; personified,  Goddess  of  Lib- 
erty, Liberty. 

Ubertlmu,  -a,  -un,  [UbertiuJ  adj.  of 
the  condition  qf  afreedman,  of  the  class 
of  frudmen.  As  sabst.  Ubertlniui, 
-I,  m  freedman. 

Ubertus,  -I,  [Uber]  m.  one  made  free, 
freedman. 

Ubet  (lab-),  -0re,  Ubuit  or  Ubitum  est, 
2  intr.  impers.  it  pleases,  it  is  pleasing 
or  agreeable,  one  is  pleased. 

UbldinOBd  (lab-),  [UbldiaOsaf]  adv.  at 
pleasure,  wilfiilly,  Arbitrarily;  wan- 
tonly, licentiously. 

libldiaOsas  (lab-),  -a,  -am,  [UbIdO] 
adj.  tpi(ful,  arbitrary;  passionate,  sen- 
sual, licentious,  wanton. 

UbIdO  aab-),  -inii,  [libet]  f.  pleasure; 
desire,  inclination,  longing;  wilfulness, 
arbitrary  conduct,  caprice,  lawless 
fancy;  passion,  sensuality,  lust,  wan- 
tonness. 

Ubrfiriam,  -I,  [UbrSrioi,  cf.  Uber]  n. 
place  in  which  to  keep  books,  bookcase. 

Ucentia,  -ae,  [cf.  licet]  f .  freedom,  lib- 
erty; license,  lawlessness,  wantoimess. 

Ucet,  -6re,  Ueoit  or  Uoitam  est,  3  iutr.  | 
impers.  it  is  lawful,  it  is  allowed,  it  is  ' 
))ermitted,  one  m^y;  introducing  a  con- 
cession,   although,    though,    notwith- 
standing, even  if  granted  that. 

Licinias,  -I,  m.  a  Roman  noineu  or  gen- 
tile name.    See  LtLcaUos. 

Uctor,  -Oris,  m.  lictor,  the  oflicial  attend- 
ant upon  a  Eoman  magistrate. 

LigSrias,  -I,  m.  a  Roman  noraen  or  gen- 
tile name.    Esp. : 
1-  Q.    Ligftrias,   the    Pompeian    in 
Atrica  during  the  Civil  War,  after- 


wards defended  for  his  conduct  by 
Cicero  before  the  dictator  Caesar, 
46  B.C. 
2.  T.  LigSrias,  brother  of  No.  1. 

Ugnam,  -I,  n.  piece  qf  wood,  log. 

Umen,  -inis,  n.  threshold,  siU;  door, 
entrance. 

Ungaa,  -ae,  f.  tongue;  utterance,  speech; 
dialect,  language. 

Unter  (lant-),  -tris,  f.  trough;  boat, 
skiff. 

Unom,  -I,  [AiVof]  n.  flax;  thread,  line; 
fastening  of  a  letter;  linen-doth,  linen; 
net. 

UqaefadO,  -facere,  — ,  -factom,  pass. 
UqaeflO,  -fieri,  -faotas  lam,  [UqaeO, 
be  fluid +twAS\  8  tr.  make  fluid,  melt, 
dissolve,  liquefy. 

UqaidO,  [Uqoidas,  liquid]  adv.  clearly, 
plainly,  evidently;  tvith  certainty. 

Us,  Utis,  f.  strife,  dispute,  quarrel;  suit 
at  law,  action,  process,  litigation;  sub- 
ject qf  an  action,  matter  in  dispute, 
amount  in  dispute,  damages. 

Uttera  (Uter-),  -ae,  f.  letter  of  the  alpha- 
bet; writing,  document,  record;  letter, 
epistle,  literature,  letters. 

UtterStas  (Uter-),  -a,  -am,  [Uttera] 
adj.  lettered;  learned,  liberaUy  edu- 
cated, cultivated. 

Uttbra,  -ae,  [UnO,  smear]  f .  a  smearing 
of  the  wax  on  a  writing-tablet,  erasure, 
blotting  out;  cotrection. 

LIvias,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
nuuie.    See  DrfLsas. 

looO,  -fire,  -fivl,  -fttam,  Llocos]  l  tr.  put, 
place,  station;  dispose,  arrange;  flx, 
establish;  place  by  contract,  let,  have 
done  by  contract,  contract  for. 

LocrSnsis,  -e,  adj.  of  Locri,  a  city  of 
Magna  Graecia  in  Soathem  Italy.  As 
subst  Locrfinsfls,  -iam,  m.  pi.  the 
Locrians,  people  of  Locri. 

locaplfls,  -Stis,  [locas,  cf.  pleO,^^  adj. 
tich  in  lands,  rich,  wealthy,  opulent; 
well  stored,  richly  sitpplied ;  responsible, 
trustworthy. 
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looaplStO,  -fire,  -Svl,  -fitun,  [loouplAi] 
1  tr.  make  rich,  enrich. 

loons,  -I,  m.  (pi.  looa,  -Oram,  n.  Ukaiir 
ties,  loci,  -Orum,  m.  usoalJy  pas- 
sciges  in  booke),  place,  spot;  position, 
station,  post;  rank,  degree:  locality, 
region,  country;  space,  room;  situ- 
ation, condition,  state  of  things;  topic, 
suf^ect,  point;  opportunity,  occasion. 

longs,  [longns]  adv.  a  long  way  of, 
far,  far  qff,  at  a  distance;  away,  dis- 
tant ;  for  a  long  time,  long ;  greatly, 
much,  by  far;  with  Buperl./or,  by  far, 
by  all  odds. 

longinqnitfis,  -fitis,   [longinqnns]  f. 

distance,  remoteness;  duration,  length. 

longinqnns,  -a,  -nm,  [longns]  adj.  far 
removed,  far  off,  remote,  distant;  living 
at  a  distance,  foreign;  long,  long-con- 
tinued, prolonged,  lasting.  As  subst. 
longinqna,  -0mm,  n.  pi.  remote  events. 

longinscnlns,  -a,  -nm,  [longior,  from 
longpis]  adj.  rather  long. 

long^,  -a,  -nm,  adj.  long,  extended;  of 
long  duration,  lasting,  prolonged,  te- 
dious; distant,  remote. 

loqnor,  loqnl,  looHtna  inm,  3  dep. 
speaki  say,  tcUk,  converse;  teU,  mention, 
declare;  talk  of,  have  ever  on  the  lips; 
show,  indicate. 

Inbet,  see  libet. 

InbldO,  Bee  libldO. 

ItlceO,  11lc9re,  lllxl, ,  [cf .  Itlx]  2  intr. 

be  light,  shine,  beam;  shine  forth,  be 
clear,  be  evident,  be  conspicuous. 

IflotnOsne,  -a,  -nm,  [lllctnfl]  fn^lfyUqf 
sorrow,  sorrowful,  moumfiU,  doleful, 
lamentable. 

lUctns,  -tl»,  [lUgeO]  m.  mourning,  sor- 
row, grief,  lamentation;  (Affliction,  dis- 
tress; mourning  garments  or  apparel. 

LUcnllns,  -I,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp. : 
1.  L.  Licinins  LUcnllna,  the  Roman 
commander  in  the  Third  Mithridatic 
War  until  superseded  through  the 
Manilian  Law  by  Pompey.  Later 
his  name  became  proverbial  for 
luxury  and  extravagance. 


2.  X.  Lioinins  LtLonllns,  brother  of 
No.  1. 

Itlons,  -I,  m.  sacred  grove,  grove. 

lILdifLcfitiO,  -Onis,  [llldifioO,  make  sport 
of]  f .  jeering,  derision,  mockery. 

Iftdns,  -I,  m.  game,  play,  sport,  pastime; 
Jest,  Joke,  fun;  place  for  exercise,  train- 
ing-school; pi.  often,  public  games  or 
spectacles,  llldl  yOtlvI,  votive  games, 
held  in  pursuance  of  some  vow. 

ItlgeO,  ItlgOre,  ItLzI,  lllctnm,  2  tr.  and 
intr.  mourn,  bewail,  lament,  deplore; 
be  in  mourning,  wear  mourning. 

IfLmen,  -inii,  [cf.  lUceO]  n.  light;  eye, 
sight;  brightest  light,  ornament,  glory; 
deamess,  perspicuity ;  celebrity. 

Innter,  old  form  for  linter.  See  linter. 

InO,  Inere,  Inl,  lUtnm  or  Initnm,  3  tr. 
loose;  pay,  suffer,  undergo;  atone  for, 
expiate. 

Inpa,  -ae,  [Inpns,  wolf]  she-wotf,  pros- 
titute. 

Inplnns,  -a,  -nm,  [Inpns,  wolf]  adj.  <^ 
a  wolf,  vxkfs. 

IflatrO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  Cltlatmm]  l 
tr.  light  up,  illuminate;  go  round,  wan- 
der over,  traverse;  purify,  cleanse  by 
propitiatory  offering. 

Instmm,  -I,  n.  slough,  bog;  den  qf  beasts; 
house  of  ill-fame,  brothel;  debauchery. 

Intnm,  -I,  n.  mud,  mire. 

ItLz,  lUoifl,  f .  light,  brightness;  light  qf 
day,  daylight;  day;  life;  sight  of  men, 
public  view,  the  public;  encouragement, 
help,  succor. 

ItLznria,  -ae,  and  ItLxnriAi, ,  ace. 

-em,  ntlxns,  excess]  f .  luxuriance,  ex- 
travagance, riotous  living,  excess,  lux- 
ury. 


X.,  abbreviation  for  Xfironi . 

X*.,  abbreviation  for  MSnins. 

Xacedonia,  -ae,  [Maxcdovui]  f .  a  country 
in  Europe,  north  of  Greece. 

mSchinfitor,  -Oris,  [mfichinor]  m.  con- 
triver, designer;  deviser,  originator, 
inventor. 
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mfiehiiKH:,  -firl,  -Stni  lum,  [mSehina, 

devise]  1  dep.  contrive^  devise^  invent; 
contrive  artfully,  scheme^  plot. 

mfiotO,  -fire,  -Syl,  -fitami  [mSctus, 
glorijud]  1  tr.  glorify,  himor;  sacti- 
fice,  devote  in  honor  of  the  gods ; 
slaughUr,  kiU,  put  to  death;  affiicty 
punish^  pursue  with  punishment. 

macula,  -ae,  f.  spot,  stain;  blot,  blemish, 
fault,  disgrace. 

maenlO,  -fire,  -Syl,  -fitiui,  [macnla] 
1  tr.  irpo^,  stain,  pollute;  deifile,  dis- 
honor, disgrace. 

ICaelins,  •!,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  Sporiiui  XaeliuB,  a 
rich  plebeian  who  was  slain  by  Servilius 
Ahala,  master  of  horse  to  the  dictator 
Cincinnatns,  in  439  B.C. 

maereO,  -ire, , ,  2  tr.  and  intr.  be 

in  sorrow,  mourn,  grieve,  show  gritf; 
mourn  over,  grieve  for,  bewail,  lament, 

maeror,  -drii,  [maereO]  m.  mourning, 
sorrow,  gri^,  sadness. 

maettitia,  -ae,  [maestus]  f.  sorrow, 
gri^,  sadness,  d^ectUm,  melancholy. 

maettns,  -a,  -un,  [cf.  maerei]  Adj.  full 
of  sadness,  sorrowful,  sad,  deeded, 
melancholy,  gloomy. 

magis,  [cf.  mSgnus]  adv.  more,  in  a 
higher  degree,  more  completely,  far 
more,  better,  rather,  inpr^erence. 

magister,  -tri,  [cf .  mSgniui]  m.  master, 
director,  commander;  teacher,  instruc- 
tor, magister  equitum,  master  of 
the  horse,  chief  of  the  cavalry,  ap- 
pointed by  the  dictator.  See  Appendix 
C,  ill. 

magistrfitns, -lis,  [magister]  m.qffice 
qf  magistrate,  magisterial  office,  magis- 
tracy; magistrate. 

mfignifieS,  [mSgnificus]  adv.  nobly, 
generously,  grandly,  gloriously ;  splen- 
didly, handsomely,  magnificently. 

mfignificos,  -a,  -urn,  [mSgnus-t-faciO] 
adj.  noUe,  glorious,  distinguished; 
splendid,  rich,  magnificent,  grand, 
sublime. 

mfignitftdO,  -inis,  [mSgnus]  f.  great- 
ness, great  size,  size,  magrdtude;  great 


guantiiyt    abundance;   great   extent^ 
vastness;  importance. 

mfignoperS,  see  opus. 

mSgnus,  -a,  -um,  comp.  mfiior,  saperl. 
mfizimus,  adj.  great  in  any  sense,  of 
size,  quantity,  or  degree ;  large,  spa- 
cious, vast,  extensive;  abundarU,  con- 
siderable;  grand,  noble,  kfty,  mighty; 
important,  serious,  momentous;  power- 
ful, eminent;  severe,  deep,  intense^ 
violent;  proud;  boastful,  mfiior  with 
or  without  nfitll,  older,  elder;  as  subst. 
mfiiOrfls,  -am,  m.  pi.  elders,  fathers, 
ancestors. 

Xfignus,  -I,  m.  a  Roman  cognomen. 
Esp.  Cn.  Pomptios  Xfignos,  see 
PompSius. 

mfiiestfis,  -fitis,  [mfiior]  f.  greatness, 
grandeur,  dignity,  majesty  ;  sovereign 
power  or  authority,  Mvereignty. 

mfiior,  see  mfignus. 

male,  comp.  ptius,  superl.  pessimS, 
[mains]  adv.  badly,  ill,  wretchedly; 
wickedly,  maliciously,  cruelly,  injuri- 
ously; awkwardly,  unsuccestfuUy,  un^ 
fortunately ;  excessively,  extremely, 
greatly;  imperfectly,  scarcely,  not  at  all. 

maledictnm,  -I,  [maledloO,  from  male 
+dlo0]  Ti.foul  saying,  inndt,  abuse. 

maleficinm,  -I,  [maleficns,  from  male 
-t-fJEkciO]  n.  evil  deed,  misdeed,  offence, 
wickedness,  crime;  mischitf,  wrong, 
hurt,  harm. 

maUtia,  -ae,  [mains]  f.  badness,  Ul- 
will,  spite,  malice;  roguein/. 

malitiOsS,  [malitiOsns,  from  malitia] 
adv.  toickedly;  knavishly,  by  trickery, 
perjldiausly. 

malleolus,  -I,  [dim.  of  malleus,  ham- 
mer] m.  small  hammer;  fire-dart,  fire- 
brand. 

mfilO,  mfille,  mfilnl,   [magis  +  volO] 

iff.  tr.  wish  rather,  choose  rather,  would 
rather,  prefer. 

malum,  -I,  [mains]  n.  evil,  mischief, 
misfortune,  calamity ;  punishment, 
hurt,  harm,  trouble. 

mains,  -a,  -nm,  comp.  pSior,  superl. 
pessimus,    adj.    bad;    wicked,    evil. 
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depraced ;  unfortunate^  injurious^  de- 
structive^ pemUAous^  dangerous. 

manciUB,  -a,  •am,  adj.  maimed^  crippled^ 
infirm;  defective^  imperfect. 

mandfttnm,  -I,  [mandO]  n.  c/ujtrye^ 
commission  ;  order^  command^  instruc- 
tions; trust. 

mandO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [manus+dO] 
1.  tr.  put  into  one^s  hands,  hand  over, 
deliver.,  intrust,  commission ;  commit, 
consign;  enjoin,  order,  command. 

mfine,  adv.  in  the  morning,  early  in  the 

morning. 
maneO,  manure,  mftnsl,  mftnsum,  2 

tr.  and  intr.  stay,  remain,  tarry;  con- 
tinue, last,  endure,  persist  in,  abide  by ; 
be  a  settled  principle ;  wait  for,  expect ; 
await,  be  destined  to. 

manicStoB,  -a,  -urn,  [manioae,  sleeve^ 
adj.  long-sleeved,  with  long  sleeves. 

manifBBtO,  [manifBstus]  adv.  palpably, 
dearly^  plainly,  manifestly ;  in  the  act, 
red-handed. 

manifSstus,  -a,  -nm,  [manus,  cf .  fendO] 
adj.  palpable,  clear,  plain,  evident, 
manifest;  open,  overt ;  exposed,  proved 
by  direct  evidence. 

MSnIlilUB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  C.  MfinfliUB,  the  trib- 
une of  66  B.C.,  whose  law  giving  Pom- 
pey  the  command  in  the  Third  Mithri- 
datic  War  was  advocated  in  the  speech 
"Pro  Lege  Manilla.'' 

MfinilUB,  -I,  ni.  u  Roman  praenomen  or 
forename. 

Xfinlifinus,  -a,  -nin,  [MfinliasJ  adj.  of 
Manlius,  MarUian. 

Mfinlias,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.    Esp. : 

1.  Q.  MfinlioB,  a  juror  at  the  trial  of 
Verres,  70  b.c. 

2.  G.  MfinliiUB,  the  officer  in  charge 
of  Catiline's  forces  at  Faesulae,  63 

B.C. 

3.  L.  MfinliuB  Torqafitns,  consul  65 
B.C.  with  L.  Aurelins  Cotta. 

mfinO,  -fire,  -fivl, ,  l  tr.  and  intr. 

fiow.  drip,  orerfiow;  extend,  be  diffused, 
spread  abioad. 


xnfiniuStS,  [mfinsuStus]  adv.  genUy, 
mildly^  calmly,  quietly. 

mfinsuHUdO,    -inis,    [mfiniuStua]    f. 

gentleness,  mildness,  clemency. 

mfinsuStiui,  -a,  -um,  [mfiiiBiiAioO,  grow 
tam^]  adj.  tame;  gentle,  mild,  guiet. 

manubiae,  -firum,  [manus]  f.  pi.  booty, 
spoils;  money  derived  from  booty, 
jjrize-money. 

manllmittO  or  manH  mittO,  -mittere, 
-mlBl,  -misinm,  [manus +mittO]  3  tr. 
set  free,  manumit,  emancipcUe. 

manuB,  -fLs,  f .  hand;  handtortting^  style; 
vjork,  skill;  band^  body,  company, 
troops,  forces. 

XfircelluB,  -I,  [dim.  of  Xfirous]  m.  a 
distinguished  Roman  cognomen  or 
family  name.    Esp. : 

1.  M.ClandiiuiXSrcellu8,  five  times 
consul,  who  conquered  Syracuse  in 
21a  B.C. 

2.  M.  Claudiua  MSrcellus,  consul 
51  B.C.,  an  uncompromising  enemy 
to  Caesar,  by  whom  he  was  never- 
theless pardoned,  46  b.c 

3.  C.  Claudius  MSrcellus,  brother 
of  No.  2,  consol  49  B.C. 

4.  C.  Claudius  XSrcellus,  cousin  of 
Nos.  2  and  3,  consul  50  B.C. 

5.  M.  Claudius  Xfiroellus,  a  friend 
of  Catiline's. 

Xfiroius,  -I,  m.  a  Roinan  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  C.  Xfirdus,  a  Roman 
knight,  the  friend  of  LigariuB. 

MSrcus,  -I,  m.  n  Roman  praenomen  or 
forename. 

mare,  -is,  n.  sea. 

maritimus  (-tumus),  -a,  -urn,  [mtre] 
adj.  of  the  sea,  sea-,  on  the  sea^  maritime, 
naval. 

MariuB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.  Esp.  C.  ICarius,  the  famous 
Roman  general  and  leader  of  the  dem- 
ocrats against  the  aristocracy  ander 
Sulla;  conqueror  of  the  German  in- 
vaders, the  Tentones  and  the  Cimbri 
(105-101  B.C.) ;  six  times  consul,  in  his 
last  consulship  abandoning  the  democ- 
racy and  leading  the  senatorial  forces 
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that  crushed  the  outbreak  under  L.  Ap- 
puleins  Saturninus  aud  C.  Servilius 
Glaucia,  100  b.c. 

marmor,  -oris,  [fidpiiapos]  n.  marble, 
block  of  marble;  marUe  monument , 
statue. 

marmoreiui,  -a,  -um,  [mannor]  adj.  of 
marble,  marble-. 

MSn,  XSrtis,  m.  Mars,  the  Roman  god 
identified  with  the  Greek  Ares,  god  of 
war. 

MSrtiua,  -a,  -nm,  [Mfira]  adj.  of  Mars. 

Massiliai  -ae,  f'  Marseilles,  a  Greek  city 
in  Gaul  on  the  coast  of  the  Mediter- 
ranean. 

MassiliSnsis,  -e,  [Masailia]  adj.  of 
Massilia.  As  subst.  MassiliSiiBAi, 
-iom,  m.  pi.  peoiHe  of  Massilia,  Mas- 
silians. 

mfiter,  •tris,  f .  mother,  parent. 

mfiter  familifis,  see  familia. 

mfiteria,  -ae,  or  mfiteriSs,  -61,  [mftter] 
f .  stuff,  material,  timber ;  sut^ect,  mat- 
ter; cause,  source,  opportunity;  natural 
abilities,  capacity,  disposition. 

mStemus,  -a,  -um,  [mfiter]  adj.  of 
one's  mother,  maternal. 

mStflrS,  [mfitllniil  adv.  seasonably,  op- 
portunely; betimes,  early,  speedily. 

mfitllritfis,  -fitis,  [mfitllras]  f.  ripeness, 
full  development,  maturity. 

mfitflrO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [mfittLms] 
1  tr.  and  intr.  ripen;  make  haste,  hasten; 
quicken,  accelerate,  expedite. 

mfitflriui,  -a,  -um,  adj.  idpe,  mature; 
Jit,  seasonaJble,  proper;  of  mature  years; 
early,  speedy. 

mfiziniS,  [mfiziiiiiUBl  adv.  in  the  highest 
degree,  exceedingly,  very;  especially, 
particularly. 

mfizimiui,  see  mftgnus. 

Xfiximns,  -I,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  Q.  Fabius  Mfixi- 
miU,  the  celebrated  opponent  of  Han- 
nibal, whose  army  he  harassed  and 
wore  out  by  his  policy  of  delay;  hence 
Burnaineil  Ganctator,  tfie  Delayer. 


MSdfia,  -ae,  [Mi}5eia]  f.  the  daughter  of 
AeStes,  king  of  Colchis,  who  eloped 
with  Jason,  leader  of  the  Argonautic  ex- 
pedition in  quest  of  the  Golden  Fleece. 

medeor,  -Sri, ,  2  dep.  heal,  cure;  rem- 
edy, apply  a  remedy,  relieve,  correct,  re- 
store. 

mediclna,  -ae,  [medicui,  healing]  f. 
the  art  of  healing,  medicine;  remedy, 
relief,  antidote. 

mediooriB,  -e,  [mediiu]  adj.  medium, 
middling,  moderate,  ordinary;  mean, 
inferior,  insignificant,  small,  trifling. 

mediooriter,  [mediocria]  adv.  moder- 
ately, tolerably,  ordinarily;  not  very, 
slightly,  somewhat. 

meditfitiQ,  -Qnis,  [meditor]  f.a  thinking 
over,  contemplation;  study,  prepara- 
tion, practice. 

meditor,  -iSrI,  -fitiu  snm,  1  dep.  think 
over,  reflect  upon,  consider;  meditate, 
plan,  devise,  study,  prepare,  exercise 
one's  self,  practise. 

mediae,  -a,  -um,  adj.  middle,  in  the 
middle,  in  the  midst,  mid-,  the  middle 
of;  between,  among.  media  aeetfil| 
see  aestfis. 

medius  fidius,  see  dine. 

mehercule,  see  heroule. 

melior,  see  bonne. 

membnim,  -I,  n.  limb,  member;  partt 
branch,  division. 

meminl,  -iese, ,  dep.  intr.  and  tr.  re- 

niember,  recollect,  recall;  be  mindful  of^ 
keep  in  mind,  bear  in  mind. 

Memmios,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  C.  Memmios,  a 
democrat  in  111  B.C.,  who  later  changed 
sides,  and  as  a  candidate  for  the  consul- 
ship was  murdered  by  Saturninus  and 
Glancia,  100  B.C. 

memor,  -oris,  adj.  mindful,  retnember- 
ing,  heedful. 

memoria,  -ae,  [memor]  f.  memory;  re- 
membrance, recollection;  time;  tradi- 
tion, narration,  record.  post  homi- 
nom  memoriam,  since  or  within  the 
memory  of  man. 
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mendSoinm,  -I,  [mendfix,  false]  n.  He, 
falsehood. 

mendloitfis,  -Stis,  [mendioua,  beggarly] 
f.  beggary,  destituf ion, pauperism. 

rnOns,  mentis,  f.  mind,  intellect,  reason; 
heart,  feeling,  dittjx)sition;  thought,  in- 
tention, purpose,  design,  plan;  spirit, 
courage.  yenire  in  mentem,  com^ 
into  one's  mind,  occur  to  one.  mente 
captUB,  beside  one^s  se{f,  crazy. 

mOnsa,  -ae,  f .  table. 

mSnais,  -is,  m.  month. 

mentiO,  -Onis,  f.  a  calling  to  mind,  men- 
tioning, mention. 

mentior,  -Irl,  -Itus  snm,  4  dep.  lie, 
speak  falsely,  assert  falsely;  deceive, 
mislead;  invent. 

mercStor,  -Oris,  [mercor,  trade]  m. 
trader,  merchant,  dealer. 

mercennfirins  (merc6nSrias),  -a,  -am, 
[meroSs]  adj.  serving  for  pay,  paid, 
hired,  hireling,  mercenary. 

meroAi,  -fidis,  t-  hire,  price,  pay,  wages; 
reward,  recompeme;  revenue,  income. 

mereor,  -6rl,  -itus  sum,  2  dep.  deserve, 
merit,  be  entitled  to;  earn,  win,  gain; 
deserve  reward,  behave.  bene  me- 
rSrl  d§,  deserve  well  of,  serve  weU,  do 
good  service  to,  be  us^l  to.  mer9rl  d8 
sometimee,  treat. 

meretrloins,  -a,  -nm,  [meretrtx,  ])ros- 
titute]  adj.  qf  a  pi'ostitute,  qf  harlUs, 
tmretricunts. 

meritO,  [meritumj  adv.  deservedly, 
justly. 

meritnm,  -I,  [meritus]  n.  merit,  desert; 
service,  favor,  kindness. 

meritus,  -a,  -nm,  [pf-p-  of  mereor]  adj. 
deserving;  deserved,  due.  Just,  proper. 

merz,  mercis,  f  •  goods,  wares,  commodi- 
ties, merchandise. 

-met,  enclitic  suffix  added  to  pereonal 
pronouns  with  intensive  force,  self,  own. 
cf.  egomet. 

Metellns,  -I,  m.  a  (lintinguishecl  Roman 
rofifnomen  or  family  name  in  the  Cae- 
cilian  gens.    K«i».: 


1-  Q.  Caeeilins  Metellns  Knmidi- 
ens  (so  called  for  his  successes 
against  Jogortha,  king  of  Nomidia), 
consol  100  B.C.,  an  exile  100  B.C. 
through  the  machinations  of  the 
demagogue  Satuminus,  but  recalled 
99  B.C. 

2.  Q.  Caeeilins  Metellns,  eon  of 
No.  1,  called  Pins  on  account  of  his 
devoted  service  in  {wocuring  his 
father's  recall  from  exile;  consul 
with  Sulla  80  B.C.,  a  friend  and  pa- 
tron of  poets. 

8.  Q.  Caeeilins  Metellns,  grand- 
nephew  of  No.  1,  sumamed  Cr6ti- 
cns  for  his  services  in  the  war 
against  Crete,  68  B.C.;  tribane  75 
B.C.  and  l^atos  the  next  year;  con- 
sul with  Hortensius  in  69  B.C.  and 
a  friend  of  Verres. 

4.  L.  Caeeilins  Metellns,  brother  to 
No.  3,  successor  and  friend  to  Ver- 
res as  propraetor  in  Sicily,  and  con- 
sul in  68  B.C. 

5.  M.  Caeeilins  Metellns,  brother 
to  Nos.  8  and  4,  juror  in  Verres' 
trial  (70  B.C.),  friend  to  Verres,  and 
praetor  nrbanns  69  B.C. 

6.  Q.  Caeeilins  Metellns  Celer,  the 
praetor  in  63  b.g.  who  levied  forces 
to  suppress  Catiline's  conspiracy; 
consul  60  B.C. 

7.  (t  Caeeilins  Metellns  KepQs, 
brother  to  No.  6,  as  tribune  (from 
December,  63  B.C.)  hostile  to  Cicero 
and  creature  of  Pompey,  but  later 
reconciled  to  Cicero,  whose  recall  in 
57  B.C.  he  did  not  oppose  when 
consul  with  P.  Lentulns  Spinther. 

metO,  metere,  messnl,  messnm,  3  tr. 
reap,  mow,  gather;  mow  down,  destroy. 

metnO,  metnere,  metnl,  — ,  [metns] 
3  tr.  and  \nix.  fear,  be  afraid,  stand  in 
fear,  be  apprehensive,  dread. 

metns,  -Us,  m-  fear^  dread,  apprehen- 
sion, anxiety. 

mens,  -a,  -nm,  [m6,  m«]  poss.  proa, 
adj.  of  me,  my,  mine,  qfmine,  my  own. 

miles,  -itis,  m.  soldier;  footsoMier;  the 
soldiers,  the  soldiery. 
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mllitSris,  -0)  [miles]  adj.  q^  a  soldier, 
of  war,  toarUke,  mUUai-y.  r  Ai  mlli- 
tSrifl,  military  chairs,  war,  the  art  of 
war.  signa  mllitSria,  military  en- 
signs, batUe-slandards. 

militia,  -ae,  [miles]  t  military  service, 
service,  warfare,  war. 

mllle,  indecl.  in  eing.,  pi.  mllift,  num. 
adj.  a  thousand  ;  in  pi.  generally  need 
as  Bobet.  with  gen.    Cf .  passus. 

mflliflB  (mflifins),  [mllle]  adv.  a  thou- 
.  sand  times. 

Kilo,  -Onis,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  T.  Annias  MilO, 
tribone  57  B.C.,  Cicero's  friend,  the  bit- 
ter enemy  of  Clodios,  whom  he  killed  in 
52B.C.;  when  broaghtto  trial,  defended 
by  Cicero. 

minae,  -fimm,  f .  pi.  projecting  points  of 
a  wall ;  threats,  menaces,  threatening 
words. 

minims,  [minimus]  superl.  of  parnm, 
adv.  in  the  smallest  degree,  least  of  all, 
least,  very  little;  not  at  all,  by  no  means, 
not  in  the  least.  minimS  yfirO,  not 
in  the  least,  by  no  means,  assuredly  not. 

minimus,  -a,  -am,  see  parvus. 

minister,  -tri,  m.  servant,  assistants- 
promoter,  helper,  tool,  instrument. 

minitor,  -firl,  -£tus  sum,  [freq.  of 
minor]  l  dep.  threaten,  menace, 
threaten  with  datiger  or  vengeance. 

minor,  -firl,  -fitus  sum,  [minae]  1  dep. 
pro^t;  threaten,  threaten  with  danger, 
menace. 

minor,  see  parvus. 

Minucius,  -I,  m.  a  Boman  nomen   or 

gentile  name.    Esp. Minuoius,  a 

friend  of  Catiline. 

minuO,  -ere,  -ul,  -Utum,  [cf .  minus]  3 
tr.  and  intr.  make  small,  lessen,  dimin- 
ish; lower,  reduce,  weaken. 

minus,  adj.  neut.  of  minor.  See  minor. 

minus,  comp.  of  parum,  adv.  less,  not 
so;  not  at  till,  by  no  means,  not. 

mirandus,  -a,  -um,  [fnt.  part,  of  miror] 
adj.  uHmderful,  marvellous,  strange. 

33 


mIrifioS,  [mirificus,  from  mirus  + 
faciO]  adv.  wonderfully,  marvellously, 
prodigiously,  exceedingly. 

mIror,  -Sri,  -fitus  sum,  [mIrus]  1  dep. 
tffonder,  marvel,  be  astonished,  be 
amazed;  wonder  at,  marvel  at;  ad- 
mire, look  on  with  admiration. 

mIrus,  -a,  -um,  adj.  wonderful,  marvel- 
lous, amazing,  surprising;  strange,  ex- 
traordinary, nl  mirum,  see  nl- 
mlrum. 

mIseeO,  mlse9re,  miseul,  miztum,  2  tr. 
mix,  mingle,  blend;  unite,  associate; 
throw  into  confusion,  embroil;  stir  up; 
concoct,  brew. 

XlsSnum,  -I,  liiLuniv6y]  n.  a  town  on 
the  coast  of  Campania. 

miser,  -era,  -erum,  adj.  wretched, 
miserable,  pitiable,  unfortunate,  un- 
happy;  sad,  deplorable,  distressing; 
poor,  toorthless. 

miserSbilis,  -e,  [miseror]  a.di.  piticU>le, 
miserable,  wretched,  deplorable,  sad. 

miserandus,  -a,  -um,  [fut.  part,  of 
miseror]  adj.  to  be  pitied,  pitiaUe,  de- 
plorable, touching, 

miseret,  -fire,  miseruit,  — ,  [miser]  2 
intr.  impers.  it  distresses,  it  excites  pity 
in,  one  pities  or  feels  sorry  for. 

miseria,  -ae,  [miser]  f.  loretchedness, 
unhappiness;  (Affliction,  distress,  misery. 

miserieordia,  -ae,  [miserieors]  f .  ten- 
der -  heartedness,  compassion,  pity  ; 
clemency,  mercy. 

miserieors,  -cordis,   [misereor  +  cor, 

heart]     adj.    tender-hearted,    compas- 
sionate, pitying,  merc{ful. 

miseror,  -Sri,  -fitus  sum,  [miser]  1  dep. 
lament,  bewail,  deplore;  feel  compas- 
sion, pity. 

Xithridfitfis  (Mithradfitfis),  -is,  [Mttfpt. 
idrrti]  m.  Mithridates,  king  of  Pontus, 
with  whom  the  Romans  waged  three 
wars  called  after  his  name.  See  Pref- 
atory Note  to  the  Oration  for  the 
Manilian  Law. 

Mithridfitieus  (Mithradfiticus),  ^, 
-um,  [Greek]  adj.  of  Mithridates, 
Mithridatic, 
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mltis,  -e,  adj.  mellow,  ripe;  wfu  mild, 
gentle,  lenient,  kind. 

mittO,  mittere,  mlsl,  miunm,  3  tr. 
cause  to  go,  send,  despatch;  send  toord, 
announce,  report ;  pass  over  or  by, 
omit,  say  nothing  of,  dismiss ;  let  go, 
let  loose,  release;  throw,  hurl,  launch. 

moderfitfi,  [moderfitua]  adv.  with 
moderation,  ujith  se^-control,  moder- 
ately. 

moderfttiO,  -Onii,  [moderfttiu]  f.  con- 
ti'oUing,  regulation,  guidance;  modera- 
tion, temper ateness,  self-control,  se^- 
restraint. 

moderfitus,  -a,  -um,  [pf.p.  of  moderor] 
adj.  v}ithin  bounds,  moderated,  mod- 
erate ;  se^-restrained,  self-controlled, 
well-balanced. 

moderor,  -Sri,  -fitns  sum,  [modua]  l 
dep.  keep  within  bounds,  regulate, 
moderate ;  restrain,  control,  govern, 
guide,  direct. 

modestia,  -ae,  [modestus]  f.  modera- 
tion; self-control,  discretion,  sobriety; 
shame,  modesty;  sense  of  honor,  dignity. 

modestus,  -a,  -am,  [modiu]  adj.  keep- 
ing due  measure,  moderate;  modest, 
gentle,  forbearing,  temperate,  discreet. 

modo,  [modus]  adv.  and  conj.  only, 
merely,  simply,  but,  just,  even;  just 
now,  lately,  recently;  if  only,  provided 
that,  on  condition  that.  nOn  modo 
. . .  sed  or  vfimm,  see  sed  and  ySmm. 
dam  modo,  see  dam. 

modoB,  -I,  m.  measure,  extent,  quantity ; 
bounds,  limit,  end;  way,  manner, 
fashion,  style.  hHias  modi,  of  this 
sort,  of  such  a  kind,  such.  Sias  modi, 
see  Siasmodl.  prope  modam,  see 
prope. 

moenia,  -iam,  n.  pJ.  walls  (defensive), 
city  walls,  ramparts;  walled  town,  city. 

moer-,  see  maer-. 

moes-,  see  maes-. 

mOlSfl,  -is,  f .  mass,  huge  bulk,  weight ; 
massive  structure,  pile,  foundation, 
dam,  dike;  greatness,  might,  potvei\' 
great  quantity,  heap. 


molests,  [molestas]  adv.  with  trouble, 
with  vexation.  ferre  molests,  see 
ferO. 

molestia,  -ae,  [molestas]  f.  trovbU, 
vexation,  annoyance,  distress. 

molestas,  -a,  -am,  [mOlfle]  adj.  trouble- 
some, irksome,  annoying,  disagreeaJble, 
unplecuant. 

mOlior,  -Irl,  -Itas  som,  [mOlfle]  4  dep. 
exert  one's  self,  struggle,  strive,  toil; 
labor  upon,  set  in  motion;  pHe  tqf, 
build  ;  strive  to  accomplish,  undertake, 
attempt,  set  about. 

mollis,  -e,  adj.  pliant,  flexible,  supple ; 
sqft,  tender,  delicate,  sensitive  j  gentle, 
mild,  pleasant ;  geminate,  weak. 

mOmentam,  -I,  [moyeO]  n.  movement, 

motion ;  britf  space  of  time,  moment ; 
cause,  circumstance ;  weight,  ir^fluence, 
importance. 

moneO,  -9re,  -al,  -itam,  2  tr.  remind, 
admonish,  warn,  advise,  teach;  predict, 
foretell. 

mOns,  mentis,  m.  mountain. 

mOnstram,  -I,  [moneO]  n.  divine  omen, 
portent;  wonder,  mirade,  prodigy; 
monster,  monstrosity,  abomination. 

monamentam  (monim-),  -I,  [mone9]  n- 
reminder;  memorial,  monument;  tradi- 
tion, chronicle,  record. 

mora,  -ae,  f .  delay,  procrastination  ;  ob- 
struction, hindrance,  cause  qf  delay. 

mOrStas,  -a,  -am,  [mOs]  adj.  mannered, 
qf  morals,  constituted,  circumstanced. 

morbus,  -I,  [morior]  m.  sickness,  disease, 
illness,  malady. 

morior,  morl  (earlier  also  morlrl),  mor- 
taas  sam,  fat.  part.  moritUras,  [cf. 
mors]  3  dep.  die,  expire  ;  die  away, 
decay,  pass  away. 

mors,  mortis,  f.  death;  dead  body, 
corpse. 

mortfilis,  -e,  [mors]  adj.  mortal;  of 
mortals,  human;  temporary,  transitory. 
As  sabst.  mortfilis,  -is,  m.  mortal,  man. 

mortaas,  -a,  -am,  [pf.p.  of  morior]  adj. 
dead.  As  sabst.  mortaas,  -I,  m.  dead 
person.,  dead  man. 
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m5e,  mflrii,  m.  wiU^  way,  habits  custom^ 
usoffe^  practice^  precedent;  caprice^ 
humor;  pi.  also,  conduct^  behavior ^ 
manners^  moraUy  character. 

mOtus,  -a,  -mn,  pf  .p.  of  moveO. 

mOtus,  -fUi,  [moveO]  m-  moUon^  move- 
ment; artistic  movement,  gesture,  ges- 
ticulation ;  emotion,  impulse,  affection, 
passion;  agitation,  disturbance,  upris- 
ing, commotion,  terrae  mOtiui,  earth- 
quake. 

moveO,  movSre,  mOvI,  mOtiui,  2  tr. 
and  iBtr.  move,  set  in  motion,  stir,  dis- 
turb, remove;  stir  up,  cause,  produce, 
promote  ;  shake,  change  ;  have  an  ^ect 
upon,  affect,  influence. 

mtLcrO,  -Onis,  m.  sharp  point  or  edge  of  a 
sword;  sword;  sharpness,  edge, point. 

mulct-f  Bee  mult-. 

muliebris,  -e,  [mulier]  adj.  0/  a  tooman, 
womanly,  feminine ;  womanish,  effem- 
inate. 

mulier,  -eril)  f •  woman,  fmwle;  wife. 

muliercula,  -ae,  [dim.  of  mulier]  f. 
Utile  tooman ;  a  mere  woman,  a  help- 
less tooman. 

multa  (mulcta),  -ae,  t.flne,  penaUy. 

multittldO,  -iois,  [multus]  f.  great 
num,ber  or  numbers,  multitude,  crowd, 
throng  ;  the  common  people,  the  masses. 

multO)  [abl.  n.  of  multus]  adv.  by  much, 
much,  a  great  deal,  by  far,  far,  greatly, 
very. 

multO  (mulctO),  -Sre,  -StI|  -Stum, 
[multa]  1  tr.  punish. 

multum,  [multus]  adv.  much,  very 
much,  greatly,  far;  qflen,  frequently. 

multus,  -a,  -um,  comp.  plQs,  saperl. 
plfirimus,  adj.  much;  pl.many,  a  great 
number  of,  in  great  numbers,  numerous; 
of  time,  late.  As  sabst.  multum,  -I, 
n.  much;  multa,  -Orum,  n.  pi. 
many  things,  much;  multl,  -Qrum,  m. 
pi.  many  people,  many  men,  many. 
Comp.  plfUi,  pltbris,  more.  As  subst. 
plftrSs,  -ium,  m.  pi.  more,  the  majority, 
many,  a  great  number,  pltbris,  gen. 
of  price,  of  more  value,  dearer,  higher. 


Superl.  pltbimus,  most,  very  many, 
very  much,  quam  pltbriml,  as  many 
as  possible. 

Mulvius  (Mil-),  -a,  -um,  adj.  Mvivian* 
pOns  Mulvius,  the  Mulvian  bridge 
across  the  Tiber  near  Rome. 

mUniceps,  -ipis,  [mtlnia,  official  duties, 
+capiO]  c.  inhal)itant  qf  a  free  town, 
citizen ;  fellow-citiun,  fellow-country- 
man. 

mUnicipium,  -I,  [mtlniceps]  n.  free 
town  or  city,  municipality,  a  town  gov- 
erned by  its  own  laws  while  possessing 
Roman  citizenship. 

mUniO,  -Ire,  -ItI,  -Itum,  [moenia]  4  tr. 
defend  by  a  wall ;  fortify,  d^end,  pro- 
tect; guard,  secure,  strengthen;  of  roads, 
make  open,  make  passable,  pave. 

mtlnltiO,  -Ouis,  [mUniO]  f.  a  fortifying; 
d^ence,  protection,  fortyication. 

mtinltus,  -a,  -um,  [pf.p.  of  mtlniO]  adj. 
fortified,  defended,  protected;  secure, 
safe, 

mtinus,  -eris,  n.  duty,  service,  function, 
office,  employment ;  present,  gift ;  spec- 
tacle, entertainment,  show  of  gladiators. 

MllxSna,  -ae,  m.  a  Roman  cognomen 
or  family  name.  Esp.  L.  Licinius 
MtlrSna,  the  Roman  commander  in  the 
Second  Mithridatic  War  (83-81  b.c). 

mtlrus,  -I,  m.  wall. 

MtLsa,  -ae,  [Movira]  f .  Muse,  one  of  the 
goddesses  of  music,  poetry,  and  other 
liberal  arts. 

mtltStiO,  -Onis,  [mtltO]  f .  change,  altera- 
tion; exchange. 

Mutina,  -ae,  f.  Modena,  chief  town  in 
Cisalpine  C^aul,  where  Mark  Antony 
besieged  Decimus  Brutus,  43  b.c. 

mtltO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [freq.  of 
moveO]  1  tr.  and  intr.  move,  remove ; 
alter,  vary,  change,  transform  ;  change 
for  the  better;  interchange,  exchange. 

mtltus,  -a,  -um,  adj.  dumb,  speechless; 
voiceless,  mute;  silent,  still, 

MjrtilSnaeus,  -a,  -um,  adj.  qf  MytHene, 
a  city  in  Lesbos. 
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nam,  c<)nj.  for,  notv  C«xplanation);  for 
ihslance;  for  certainly,  fw  assuredly. 

nanolscor,  -I|  nactiu  or  nanctus  inm, 

3  dep.  get,  get  hold  of,  obtain,  receive; 
meet  with,  light  on,  find. 

nfirrO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  l  tr.  make 
known,  tell,  relate,  recount,  set  forth; 
gay,  apeak. 

nfiscor,  nSscI,  nfitus  sum,  3  dep.  be 
born,  be  produced,  be  begotten ;  be  nat- 
urally adapted;  arise,  spring  up,  giow. 

NS8loa,-ae,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  PUblioB  ComSlius 
SoIpiO  KfiBica  SerfipiO,  chiefly  known 
as  leader  of  the  Senate  in  the  murder  of 
the  tribune  Ti.  Gracchus  in  133  b.c. 

nStSlifl,  -e,  [nfitUB]  adj.  of  one's  birth, 
birth;  ncUal. 

nfitiO,  -5nii,  Icf.  nStus]  f.  birth;  breed, 
kind,  race;  race  of  people,  people,  na- 
tion. 

nfitflra,  -ae,  [cf.  nSscor]  f.  birth;  natu- 
ral character,  character,  nature;  dis- 
position, inclination,  temper;  natural 
course  of  things,  law  of  nature. 

nfitftrSlis,  -e,  [nfitflra]  adj.  natural,  by 
birth,  innate;  of  nature,  according  to 
nature. 

nStiu,  -a,  -Tun,  [pfp-  of  nfiscor]  adj. 
bom,  made;  produced  by  nature,  de- 
signed, destined;  constituted  by  nature; 
of  time,  old. 

[nfittUI,  -ttS,]  [cf.  nfiscor]  m.  used  only  in 
abl.  sing,  birth,  age.  mSiOrSs  nStfl, 
elders,fathers,  ancestors. 

naufira^iun,  -I,  [nSvis,  cf.  frangO]  n. 
shipwreck ;  ruin,  loss,  destruction ; 
shattered  remains,  wreck. 

naufiragns,  -a,  -um,  [nSvis,  cf .  frangO] 

adj.  shipwrecked,  wrecked ;  qf  broken 

fortunes,  ruined.    As  subst.  naufiri^I, 

-Orum,  ra.   pi.  shiptorecked  persons; 

wrecked  and  ruined  m£n,  ruined  men. 

nauta,  -ae,  [for  nfivita,  from  nfivis]  m. 
sailor,  seaman,  boatman. 

nAUtiOUB,  -a,  -Um,  [yavTucot]  adj.  qf 
ships,  ship-,  of  mUon'»,  naTOl,  uawlical. 


nfivfilii,  -e,  [nfivii]  adj.  of  ships,  ship-, 
naval,  nautical. 

nfiTiculfirioB,  -I,  [nfivicnla,  dim.  of 
nfivii]  m.  shipmaster,  boat-owner. 


"' 


nfiyigfitiO,  -Cnis,  [nfivigO]  '.  saUing 
navigation ;  voyage. 

nfivigium,  -I,  [nfivis,  cf.  agO]  n.  vessel, 
boat,  bark,  ship. 

nfivigO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [nfivis,  of. 

agO]  1  tr.  and  intr.  sail,  make  voyages, 

cruise,  sail  the  sea;  proceed. 
nfivis,  -is,  f .  ship,  vessel,  boat,  galley. 

1.  n6,  adv.  and  conj.: 

1.  As  adv.  not.  n6 . . .  qnidem, 
not  even. 

2.  As  conj.  in  order  that  not,  that  not, 
from,  lest,  for  fear  that. 

2,  n6,  inter j.  truly,  verily,  surely,  I  am 
sure,  indeed. 

-ne,  interrog.  adv.  and  conj.,  enclitic,  ap- 
pended to  the  emphatic  word  : 

1.  As  adv.  introducing  direct  ques- 
tions, usually  not  translated. 

2.  As  conj.  introducing  indirect  ques- 
tions, whether.  -ne . . .  an,  -ne 
. , .  -ne,  whether. .  .or.  -ne  with 
nee,  see  necne. 

Kefipolis,  -is,  m.  Napl§Sy  the  name  of  a 
number  of  Greek  cities  ;  esp.  the  Greek 
colony  of  that  name  in  Campania,  Italy. 

Kefipolitfinns,  -a,  -um,  [Kefipolis]  adj. 
qf  Naples,  Neapolitan.  As  subst.  Heft- 
politfini,  -Oram,  m.  pi.  theNeapolitans. 

nee  or  neque,  [n6+-que]  adv.  and  conj. 
and  not,  also  not,  nor ;  nor  yet,  and  yet 
not,  nor  however,  nee . . .  nee,  neqne 
. . .  neque,  neither, .  .nor.  neque  (neo 
...nOn,  and  certainly,  and  beside^, 
and  indeed,  neque  (nee) . . .  et,  neque 
(nee) . , .  -que,  on  the  one  hand  not. . . 
and  on  the  other,  not  only  not... but 
also,   neque  enim,  eee  enim. 

necessfiriO,  [necessfirius]  adv.  un- 
amAdably,  inevitably,  of  necessity, 
necessarily. 

necessfirius,  -a,  -um,  [neeesse]  adj.  un- 
avoidable,  inevitahle,  indispenealde, 
pressing,  needful,  necessary;  connected 
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by  natural  ties.    Ae.  enbet.  c.  connec- 
tion, Hnsmany  dme friend,  friend. 

neceue,  indecl.  adj.,  only  in  nom.  and 
ace.  sing.,  n.  unavoidable,  inevitable,  in- 
dispensable, necessary.  necesse  est, 
it  is  unavoidable,  etc.,  one  must,  one 
cannot  but 

neceBiitfis,  -Stii,  [neoesse]  f.  necessity; 

•  unavoidableness,  inevitableness,  com- 
jndsUm,  exigency:  need,  want:  con- 
nection, relationship,  friendship. 

neoessitlldO,  -inis,  [necesse]  f.  neces- 
sity, inevitableness,  compulsion:  close 
connection,  close  relations,  relationship, 
friendship^  bond,  intimacy. 

neone,  [neo+-ne]  conj.  belonging  to  the 
second  member  of  a  disjunctive  ques- 
tion, direct  or  indirect,  or  not. 

necO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [nex]  l  tr. 
put  to  death,  kill,  slay,  murder,  destroy. 

nefiuidus,  -a,  -urn,  [nS+fkndas,  from 
for,  speak]  adj.  unspeakable,  unutter- 
able; impious,  execrable,  detestable, 
abominable. 

nefibrie,  [nefarins]  adv.  impiously, 
heinmsly,  execrably,  abominably. 

nef&rins,  -a,  -mn,  [nefSs]  adj.  impious, 
Jieinous,  wicked,  execrable,  abominable, 
n^arious. 

neOEs,  [n6+f5s]  indecl.  n.  crime  against 
divine  law.  sin,  impious  deed,  wrong. 

neglegenter  (negli-),  [neglegSns, 
from  neglegO]  adv.  heedlessly,  care- 
lessly, negligently. 

neglegO,  -legere,  -16x1,  negiectum, 
[nee+legO]  3  tr.  disregard,  not  attend 
to,  neglect,  be  regardless  of,  be  indiffer- 
ent to;  make  light  of,  slight,  care  noth- 
ing for,  ignore,  despise,  contemn. 

negO,  -fire,  -fiyl,  -fitmn,  l  tr.  and  intr. 
say  no;  say... not,  deny,  refuse,  not  to 
consent,  decline. 

negOtifitor,  -Oris,  [negOtior]  m.  whole- 
sale  dealer,  merchant,  banker,  capital- 
ist. 

negOtior,  -Sri,  -Stus  sum,  [negOtium] 

1  dep.  do  business,  carry  on  business; 
act  an  banker. 


negOtium,  -I,  [nec+Otium]  n.  business , 
employment,  occupation;  one's  interests 
or  affairs;  difflctdty,  trouble:  matter, 
thing,  affair. 

n6m5  (-inis),  [nS-t-homS]  gen.  and  abl. 
not  in  use,  replaced  by  forms  from  ntU- 
lus  homi,  c.  ru)  man,  no  one,  nobody. 
nOn  nSmo,  many  a  one,  one  and  an- 
other, somebody.  n6m5  nCn,  every- 
body. 

nempe,  [nam-t-^]  conj.  certainly,  with- 
out a  doubt,  as  everybody  knmvs,  ob- 
viously, of  course. 

nemos,  -oris,  n.  forest  pasture,  grove; 
sacred  grove. 

nepOs,  -Otis,  m.  grandson;  spendthrift^ 
prodigal. 

NepOs,  -Otis,  [nepOs]  m.  a  Boman  cog- 
nomen or  family  name.  See  Metel- 
lus  7. 

nOquam,  indecl.  comp.  nOqnior,  superl. 
nSqiiissimns,  adj.  loorthless,  good  for 
nothing,  shiftless;  vile,  bad. 

nOquSqnam,  adv.  in  no  wise,  by  no 
means,  not  at  all. 

neque,  see  nee. 

nSqnior,  see  nSquam. 

nOquIquam  (nOquicquam),  [nO+abl.  of 
qaisqaam]  adv.  in  vain,  to  no  purpose, 
fruitlessly;  without  recmon. 

nSquissimus,  see  nSquam. 

nOquitia,  -ae,  [nOqiiam]  f.  worthless- 
ness,  shiftlessness,  in^ciency;  vileness, 
wickedness. 

nervns,  -I,  m.  sinew,  tendon,  muscle; 
cord,  string;  sinews,  strength,  power, 
t^gor,  force. 

nesciO,  -Ire,  -IvI  or  -ii,  — ,  [nO+sdO]  4 

tr.  not  know,  be  unaware,  be  ignorant. 
nesciO  qnis,  nesciO  qtiid,  used  as  com- 
pound indef.  pron.  /  know  not  who, 
some  one;  I  know  not  what,  something, 
nesciO  quO  mode,  I  know  not  how, 
somehow,  strangely,  oddly  enough,  un- 
fortunately.   nesciO  an,  see  an. 

neu,  see  nSve. 

neuter,  -tra,  -trum,  gen.  neutrlus,  [nO 
+  uter]    adj.   neithei'  the  one  nor  the 
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oth£i\  neither:  pi.  neither  party ^  neither 
side. 

nfive  (neu),  [ii6+-ve]  conj.  and  not, 
nor;  and  that. ..not,  and  lest. 

nez,  neoU) ' •  violent  death,  death,  mur- 
der, assassination,  daughter. 

nihil  or  nil,  [n6  +  hllnni,  a  trifle]  n. 
indecl.  nothing;  ace.  as  adv.  not  at  all, 
by  no  means,  no,  not.  nOnnihil, 
something,  somewhat,  a  little. 

nillilO,  [nihil]  adv.  %  nothing,  none, 
no.  nihilO  minus,  none  the  less,  nev- 
ertheless, notwithstanding. 

HIIqb,  'If  in.  the  Nile,  the  river  in  Egypt. 

nlmlnun,  [nl-f-mlnun]  adv.  without  a 
doubt,  unquestionably,  certainly,  surely, 
truly;  'womcaWj,  forsooth. 

nimiB,  adv.  beyond  measure,  too,  too 
much,  excessively. 

nimium,  [nimiui]  adv.  too  much,  too. 

nimiuB,  -a,  -um,  [nimis]  adj.  beyond 
measure,  too  much,  too  great,  excessive. 

nisi,  [nS+sI]  conj.  \f  not,  unless,  eaxept. 
nisi  TfirO,  unless  perhaps  (ironical). 

niteO,  -6re,  -ul, ,  3  intr.  shine,  glitter, 

glisten;  be  sleek,  look  bright,  bloom, 
thrive. 

nitidns,  -a,  -nm,  [cf.  niteOl  adj.  shin- 
ing, glistening,  bright;  sleek,  hand- 
some, spruce. 

nitor,  nitl,  nlxos  or  nisns,  3  dep.  press 
upon,  lean,  support  one's  sdf;  strive, 
struggle,  labor,  endeavor;  rely  upon, 
depend  on,  rest. 

niz,  nivis,  f .  snow. 

KOhilior,  -Oris,  [nObilis]  m.  a  Roman 
cognomen  or  family  name.  Eep.  M. 
Fnlvios  NObilior.    See  Fulvins  2. 

nOhilis,  -e,  [cf.  nOscO]  adj.  well-known, 
fammLS,  noted,  celebrated,  renowned; 
high-bom,  of  noble  birth;  noble,  excel- 
lent. 

nObiUtSs,  -Stis,  [nObiUs]  f.  celebrity, 
fame,  renown;  high  birth;  the  nobility, 
fiobles,  aristocracy;  nobility,  excellence. 

nocSns,  -entis,  [noceO]  adj.  hurtful, 
harmful,  injurious;  guilty,  wicked, 
criminal. 


noceO,  -fire,  -ul,  — ,  fat.  part.  nocitfL- 
rus,  2  tr.  and  intr.  hurt,  do  harm,  in- 
jure, inflict  injury. 

noctfL,  [cf.  noz]  adv.  in  the  night,  by 
night,  at  night. 

noctnmns,  -a,  -nm,  [noz]  adj.  qf  the 
night,  in  the  night,  by  night,  nightly, 
nocturnal. 

n515,  nolle,  nOloI,  — ,  [n6+vol5]  irr. 
intr.  tvish...not,  Vfill...not,  not  wish, 
be  unwilling.  Imperative  with  an  in- 
finitive, do  not. 

nOmen,  -inis,  [cf.  nOscO]  n.  name,  ap- 
pellation, title;  gentile  name;  bond, 
daim,  debt;  fame,  renown,  repute;  pre- 
tence, pretext;  account. 

nOminStim,  [nOminO]  adv.  by  name, 
one  by  one,  expressly,  especially,  par- 
ticularly. 

nOminO,  -Sre,  -Svl,  -Stun,  [nOmen]  l 
tr.  call  by  name,  name,  give  the  name 
to;  make  famxms,  celebrate;  nominate, 
designate;  mention,  report. 

nOn,  [n6  +  tLnnm]  adv.  not  not  at  aU, 
by  no  means.       adeO  nOn,  see  adeO. 

KOnae,  see  nOnns. 

nOndnm,  [nOn+dnm]  adv.  not  yet. 

nOnne,  [nOn+-ne]  interrog.  adv.  expect- 
ing an  affirmative  answer,  in  a  direct 
question,  no^ ;  in  an  indirect  qaestion, 
whether... not. 

nOnn6m6,  see  n6m$. 

nOnnihil,  see  nihil. 

nOnntLllus,  see  ntLllus. 

nOnnomquam  (nOnnnnq-),  see  nnm- 
quam. 

nOnns,  -a,  -nm,  [novem]  adj.  ninth. 
Esp.  Httaiae,  -fimm,  f.  pi.  the  Nones, 
the  ninth  day  (inclosive)  before  the  Ides 
of  the  month.    See  Idns. 

nOs,  see  ego. 

nOscO,  nOecere,  nOvI,  nOtum,  8  tr.  be- 
come acquainted  toith,  learn;  in  perfect 
tenses,  have  learned,  be  acquainted  or 
familiar  with,  know,  understand. 

noster,  -tra,  -tmm,  [nOe]  poss.  pron. 
adj.  our,  ours,  qfus,of  ours^  our  own. 
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nota,-ae,  [cf.  nOscO]  f.  mark^sign^atamp^ 
brand;  mark  of  ignominy,  brand  of  in- 
famy, disgrace. 

notO,  -Sre,  -SvX,  -Stum,  [nota]  l  tr. 
mark;  indicaU^  signify;  single  ouU 
designate ;  observe^  note ;  brandy  stig- 
matize^ censure^  r^nimand. 

nOtus,  -a,  -Tun,  [pf.p.  of  nOsoO]  adj. 
knoum^  well-knovm^  familiar ;  famous^ 
notorious. 

nOTem,  nam.  adj.  indecl.  nine. 

Kovember,  -bris,  -bre,  [novem]  adj. 
of  Novefnber. 

novitSs,  -fitifl,  [noviu]  f.  newness^ 
novelty ;  unusuainesSy  strangeness ; 
humble  origin^  want  of  noble  birth. 

noYHB,  -a,  -am,  adj.  new,  young,  fresh, 
recent ;  novel,  unfasnUiar,  strange,  un- 
precedented; superl.  last,  hindermost,  ex- 
treme. rOs  novae,  new  things,  inno- 
vations, change  of  government,  revolu- 
tion. nOTiu  homo,  Be{f-made  man. 
tabulae  novae,  new  account-books,  a 
new  account  cancelling  old  debts. 

nox,  noctis,  f .  night. 

nozia,  -ae,  [nozius,  hurtful]  f.  hurt, 
hat-m,  damage;  fault,  offence,  trespass. 

ntLdius,  [for  nunc  diss,  ec  est]  adv. 
only  in  phrases  of  time  with  an  ordinal, 
it  is  now  the... day  since.  ntldiuB 
tertiuB,  day  before  yesterday. 

nUdO,  -fire,  -fiyi,  -Stum,  [nfidus]  i  tr. 
make  naked,  lay  bare,  strip,  uncover, 
expose;  rob,  despoil,  plunder. 

ntlduB,  -a,  -um,  adj.  naked,  bare,  un- 
covered, exposed;  stripped,  despoiled, 
deprived,  destitute,  vacant. 

nfLgae,  -Srum,  f.  p\.  jests,  trifles;  jesters, 
jokers,  triflers. 

ntLlluB,  -a,  -um,  gen.  ntLllXui,  [n6  + 
tlllus]  adj.  not  any,  no,  none  of.  As 
subst.  ntLUuB,  -lui,  m.  no  one,  nobody. 
nOn  ntllluB,  some  one;  pi.  some,  several. 

num,  interrog.  adv.  in  a  direct  qaestion 
expecting  a  negative  answer,  now,  then; 
does.  ..f  is...f  suggesting  the  contrary, 
it  is  not  so  that.  ..,isitf;  in  an  indirect 
question,  whether. 


Kumantia,  -ae,  f .  a  city  in  Spain,  cap- 
tured by  the  younger  Scipio  in  133  b.c. 

ntlmen,  -inis,  [nu5,  norf]  n.  nod ;  com- 
mand, will ;  divine  wUl,  divine  power, 
divinity,  divine  majesty;  favor  of  the 
gods. 

numerO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [numenu] 
1  tr.  count,  reckon,  take  account  of; 
count  out,  pay  out ;  account,  consider, 
regard. 

numeruB,  -I,  m.  numJber,  quantity;  rank, 
position,  place,  estimation,  category. 

HumidicuB,  -a,  -um,  adj.  Numidian. 
Esp.  as  cognomen  or  surname,  given  for 
victories  in  Numidia,  of  Q.  Metellus 
Kumidicus.   See  Metellus  1. 

nummuB,  -I,  m-  coin,  money;  penny, 
farthing,  mere  trifle;  sestertius,  sesterce, 
the  Roman  unit  of  account.  See  s6- 
itertiuB. 

numquam  (nunq-),  [nS  +  umquam] 
adv.  at  no  tim£,  never. 

numquis,  see  num  and  quia. 

nunc,  [num  +  -ce,  cf.  hic]  adv.  now,  at 
this  time,  at  present ;  under  these  cir- 
cumstances, as  it  is.  etiam  nunc,  see 
etiam.   nunc  dSnique,  see  dSnique. 

nunquam,  see  numquam. 

nUntiO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [ntintius] 
1  tr.  announce,  report,  make  known, 
inform,  relate,  declare. 

ntintius,  -I,  m.  messenger,  courier ;  mes- 
sage, news,  tidings. 

nUper,  [noTUS+per]  adv.  lately,  recently, 
not  long  ago,  just  now. 

nUptiae,  -Srum,  [ntlpta,  briae\  t.  pi. 
marriage,  wedding,  nuptials. 

ntltus,  abl.  -tl,  [nuO,  nod]  m.,  only  nom. 
sing,  and  ace.  and  abl.  sing,  and  pi. 
in  use,  nod,  sign;  command,  will,  pleas- 
ure. 

nympha,  -ae,  \yvH-M  f-  bride,  mistress; 
pi.  nymphs. 


6,  interj.  0/  oh! 

ob,  prep,  with  ace.  towards,  to ;  before ; 
I     m  account  qf,  for,  by  reason  of. 
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obdtlcO,  -dUcere,  -dtLxI,  -dactum,  [ob  + 
dUoO]  3  tr.  draw  before,  bring  fonvurd ; 
cover  omr^  overspread^  envelop. 

obdftrescO,  -ere,  obdUml,  — ,  [ob  + 
dftrOscO,  cf.  dftruB]  3  intr.  become 
hardened^  grow  insensible^  be  obdurate. 

obfidiO,  see  oboediO. 

obeO,  -Ire,  -IvI, -itnxn,  [ob+eO]  "t.  tr. 

and  intr.  go  to  meet ;  goto,  visit,  reach ; 
go  over,  review;  go  about,  attend  to, 
discharge,  perform,  commit,  accom- 
plish; enter  upon,  undertake,  engage  in. 

obf-,  Bee  off-. 

obiciO,  -icere,  -iSoI,  -ieotnm,   [ob  + 

iftCiO]  3  tr.  throw  b^ore,  throw,  cast ; 

cast  in  the  way,  oppose;  put  before, 

offer,  present,  expose;  bring  upon,  visit; 

throw  up  to,  reproach  with,  taunt. 

oblectO,  -Sre,  -Syl,  -Stmn,  [ob  +  lactO, 

aUure\  1  tr.  delight,  give  pleasure  to, 
entertain,  amuse,  interest,  divert 

obligO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [ob  +  ligO, 

bind]  1  tr.  bind  up ;  bind,  oblige,  put 
under  obligation,  mnke  liable ;  pledge, 
mortgage;  hamper,  embarrass. 

oblinO,  -ere,  oblSvI,  oblituxn,  [ob  + 
linO,  besmear]  3  tr.  besmear,  bedaub, 
smear,  stain;  befoul,  defile. 

1.  oblitui,  -a,  -urn,  pf  p.  of  oblinO. 

2.  oblltus,  -S,  -urn,  [pf  p.  of  obllvtecor] 

adj.  forgetting,  forgetful,  unmindful, 
regardless,  indifferent. 

obllviO,  -Onif,  [obllvlicor]  f .  forgetful- 

ness,  oblivion. 
obllylscor,  -I,  oblltns  itun,  3  dep./or- 

get,  be  forgetful ;  disregard,  lose  sight 

of,  be  indifferent  to,  neglect. 

obmtLtfiscO,  -ere,  obmtLtuI, — ,  [ob  + 
mtltOscO,  from  mtLtus]  3  intr.  become 
dumb,  be  silent. 

obntLntiO,  -Sre,  -StI,  -Stiim,  [ob  + 
ntintiO]  1  tr.  announce,  tell;  announce 
adverse  omens,  prevent  by  omens. 

oboediO  (obSdiO),  -Ire,  -IvI,  -Itum,  [ob 
+ audio]  4  intr.  give  ear,  hearken;  give 
heed,  obey,  be  obedient,  be  submissive, 
yield  obedience. 

oborior,  -orlrl,  obortus  sum,  [ob  + 
oriorl  4  dep.  ai'ise,  spring  up,  appear. 


obruO,  -ruere,  -rul,  obrutum,  [ob + ru91 

3  tr.  overwhelm,  cover  over,  bury;  over- 
throw, ruin;  overload,  oppress. 

obscftre,  [obsctlrui]  adv.  darkly,  ob- 
scurely, covertly,  secretly. 

obBOOritSs,  -Stil,  [obscllruB]  f.  ob- 
scurity, indistinctness,  uncertainty. 

obBcUrO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [obscfLnu] 
1  tr.  darken,  dim,  obscure;  hide,  con- 
ceal,  shroud,  veil. 

obicUrui,  -a,  -um,  adj.  dark,  dusky ; 
obscure,  dim,  indistinct,  unintelligible; 
unknoum,  hard  to  discern,  disguised; 
ignoble,  mean,  low. 

obsecrO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [ob+sacrOl 

1  tr.  beseech,  entreat,  imp^e,  suppli- 
cate, adjure. 

obiecundO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [ob  + 
seoundO,  cf.  geoundui]  l  intr.  comply 
with,  humor,  yield  to,  show  obedience. 

obiervO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [ob+servS] 

1  tr.  watch,  note,  take  notice  of,  heed, 
observe;  watch  for,  keep  watch  for;  re- 
gard, respect,  hxmor. 

obies,  -idis,  [ob,  cf.  gedeQ  c.  hostage; 
surety,  security,  assurance,  pledge. 

obsideO,  -lidSre,  -i6dl,  -teiium,  [ob+ 
■edeO]  S  tr.  and  intr.  sit,  stay;  beset, 
besiege,  blockade;  hem  in,  hamper;  oc- 
cupy, take  possession  qf;  look  out  for, 
watch  for,  lie  in  wait  for. 

obsidiO,  -Onii,  [obsideO]  f.  siege, 
blockade. 

obilgnO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [ob+iIgnO] 

1  tr.  seal,  seal  up;  attest  under  seal,  put 
seal  on,  sign  as  witness. 

obiistO,  -listere,  -ititi,  -ititum,  [ob+ 
gistO]  3  intr.  stand  b^ore,  stand  in  the 
way;  make  a  stand  against.,  oppose,  re- 
sist, withstand. 

obsolSscO,  -ere,  obsolSvI,  obsoietum, 
[obs  (ob) +016805,  grow]  3  intr.  grow 
old,  get  out  qf  date,  fall  into  disuse, 
become  obsolete. 

obstipfiscOCobitu-),  -ere,  obstipul, — , 
[ob+inch.  of  stupoO,  be  stupefied]  8 
intr.  become  stuped,  be  struck  dumb, 
be  thunderstruck,  be  amazed,  be 
astounded. 


obduc5— OctSviui 


521 


obstO,  -it&re,  -stiti,  — ,  [ob  +  stO]  l 

intr.  atand  b^(yre:  stand  in  the  way. 
hinder,  withstand,  oppose,  resist, 
thwart. 

obstrepO,  -ere,  obstrepul,  — ,  [ob  + 
itrepO,  make  a  noise]  3  tr.  and  intr. 
make  a  noise  against,  roar  at;  oiff- 
bawlf  drotoh  by  noise. 

obstupefiBUsiO,  -fftoere,  -f6cl,  -fiMtuin, 
pass.  obitupeflO,  -fierlf  -faotiu  sum, 
[ob  +  itupefaoiO,  stupefy]  8  intr.  amaze, 
astound,  daze,  stupefy,  benumb. 

obstupteoO,  see  obstipSsoO. 

obsnin, -esse, -fdl,  [ob+sum]  irr.  intr. 
be  against;  be  injudicial  to,  injure, 
hurt,  hinder. 

obtegO,  -tegere,  -tfixl,  -tSotnm,  [ob+ 
tegO]  3  tr.  cover  up,  protect;  veil,  hide, 
conceal. 

obtemperO,  -Sre,  -Svl,  -Stiim,  [ob+ 
temperO]  l  intr.  compiy  tvith,  conform 
to,  submit  to,  obey. 

obtSstor,  -Sri,  -Stns  suxn,  [ob+tSstor] 
1  dep.  ccUl  as  witness,  make  appeal  to; 
beseecht  entreat,  implore. 

obtineO,  -tin6re,  -tinul,  obtentnm, 
[ob+teneO]  2  tr.  hold  fast,  occupy, 
possess;  keep,  preserve;  maintain,  sTiow, 
prove,  make  good;  get  possession  of, 
acquire,  obtain,  hold  an  office. 

obtmgO,  -tingere,  -tigl,  — ,  [ob  + 
tangO]  3  tr.  and  intr.  fall  to  the  lot  of, 
befall;  happen,  occur. 

obtrBotO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [ob  + 
trSctO]  1  tr.  and  intr.  detract  from,  be- 
little, disparage,  underrate,  decry. 

obtnll,  see  offerO. 

obyiam,  [ob  +  yiam]  adv.  in  the  way, 
toward,  against,  in  the  face  of,  to 
meet.  fieri  obviam,  come  to  m^et, 
meet. 

obviuB,  -a,  -um,  [ob+via]  adj.  in  the 
way,  so  as  to  meet,  mating.  obyium 
esie,  to  m£et. 

oocSsiO,  -Onis,  [ob,  cf.  cSsus,  from 
cadO]  f.  opportunity,  convenient  mo- 
ment, ft  or  suitable  time,  occasion. 


OCCSSUB,  -fls,  [OCCidO]  i"  «  going  dotvn, 
setting  of  lieavenly  bodies ;  sunset, 
icest;  doivnfall,  ruin,  death. 

occidSns,  -entis,  [pr.p.  of  occidO]  m. 
sunset,  west. 

occidO,  -cidere,  -cidi,  occSsum,  [ob+ 
CadO]  3  intr.  fcUl  doion,  fall;  die,  be 
slain,  perish,  be  lost. 

occIdO,  -cidere,  -cidl,  ooclsum,  [ob  + 
caedO]  3  tr.  strike  down;  cut  doipn, 
kill,  slay,  murder,  massacre. 

oodtLdO,  -cltldere,  -cIUbI,  ocdfUium,  [ob 
+claudO]  3  tr.  shut  up,  close. 

occultStor,  -firis,  [oocultQ]  m.  hider, 
concealer,  harborer. 

occults,  [occultus]  adv.  in  secret,  with 
secrecy,  secretly,  privately. 

occultO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [freq.  of 
OCCulO,  cover]  1  tr.  hide,  conceal,  secrete. 

occultus,  -a,  -um,  [pf.p.  of  occulO,  oowr] 
adj.  covered  up,  concealed,  hidden,secret. 

occupStiO,  -Onis,  [oocupO]  f .  a  taking 
possession,  seizure;  business,  employ- 
ment, occupation. 

occupStus,  -a,  -um,  [pf .  p.  of  occupO] 
adj.  engaged,  occupied,  busy. 

occupO,  -Sre,  -Svi,  -Stum,  [ob,  cf .  capiOl 
1  tr.  take  possession  of,  seize  upon,  seize, 
occupy;  take  up,fU,  employ. 

ocourrO,  -ere,  occurri,  occursum,  [ob  + 
CurrO]  3  intr.  run  up,  run  to  m£el,  meet, 
fall  in  with,  come  upon;  rush  upon, 
attack;  resist,  oppose,  obviate,  counter- 
act; present  itself,  suggeM  itself,  occur, 
be  thought  of. 

occursStiO,  -Onis,  [occurrO]  f.  a  run- 
ning to  meet;  attention,  greeting, 
friendly  advances;  officiousness. 

Oceanus,  -I,  rOKcai^of]  m.  the  ocean. 

OcriculSnus,  -a,  -um,  adj.  qf  Ocriculum, 
a  town  on  the  Via  Flaminia  near  the 
junction  of  the  Tiber  and  the  Nar 
rivers. 

OctSviUB,  -I,  [OCtSTUS]  m.  a  distin- 
guished Roman  nomen  or  gentile  name. 
Esp.  Cn.  OctSvius,  the  consul  in  87 
B.C.  who  was  killed  by  the  Marians  in 
the  first  civil  war. 
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OCtSyuB,  -a,  -UXnJoctO]  nam.  adj.  eighth. 

OCtO,  num.  adj.  indecl.  eight. 

OCUlns,  -I,  m.  eye. 

OdI,  Odisse,  fnt.  part.  Osfinu,  def.  tr. 
hate^  detest. 

odiOsiu,  -a,  -um,  [odimn]  adj.  hai^ul^ 
odionsy  offensive;  unj^easant,  disagree- 
able, vexatious,  annoying. 

odium,  -I,  [cf.  MI]  n.  hatred,  grudge, 
ill-will,  animosity,  enmity;  offence, 
aver^n,  nuisance;  offensive  conduct. 

odor,  •{tris,  m.  sm£ll,  scent,  odor;  inkling, 
hint,  suggestion. 

offendO,  -fendere,  -fendl,  ofE&nBum, 
[ob  +  fendO]  3  tr.  and  intr.  hit,  strike 
against;  hit  upon,  stunMe  upon,  meet 
with;  stumble,  blunder,  make  a  mis- 
take; fail,  be  dtfeated,  he  unfortunate; 
take  offence  at,  be  displeased  at;  offend, 
be  offensive,  shock,  disgust,  displease. 

ofEdnsiO,  -Onis,  [offendO]  f.  stumbling; 
disfavor,  dislike,  disgust,  aversion,  ha- 
tred; accident,  mishap,  mi^ortune,  de- 
feat, disaster. 

ofEdnsui,  -a,  -mn,  [pf.p.  of  offendO]  adj. 
offended,  incensed,  embittered;  offensive, 
odious, 

offerO,  offerre,  obtull,  oblStnm,  [ob+ 
ferO]  irr.  tr.  bfing  before,  present,  ofer, 
expose;  bring  forward,  adduce;  thrust 
upon,  cause,  inflict;  confer^  bestow. 

officio,  -ficere,  -fSci,  -fectnm,  [ob  + 
&ci0]  3  tr.  stand  in  the  way  of,  hinder, 
oppose,  obstruct,  thwart;  be  detrimen- 
tal, hurl. 

officiOsiu,  -a,  -Tim,  [officinm]  adj.  full 
of  courtesy,  courteous,  obliging,  service- 
able; dutiful,  in  discharge  of  one's 
duty,  dbiigatory. 

officium,  -I,  [opns,  cf.  faciO]  n.  service, 
favor,  courtesy,  kindness,  kind  ofices; 
obligation,  duty,  function,  part,  office; 
sense  of  duty,  dutifulness. 

offandO,  -ere,  ofEUdl,  offtLsum,  [ob  + 
fandO]  3  tr.  pour  out;  pour  out  upon, 
spread  over;  flU,  pervade. 

Olim,  [cf .  oUus,  old  form  of  ille]  adv.  at 
that  time,  once  upon  a  time,  once,  for- 
merly; some  day,  one  of  these  days. 


Omen,  -inis,  n.  token,  sign,  harbinger, 
omen. 

omittO,  -mittere,  -misl,  omissum,  [ob 
+  mittO]  3  tr.  let  go;  lay  aside,  give 
up,  dismiss;  neglect,  disregard;  let  go 
by,  pass  over,  say  nothing  qf,  omit; 
cease,  abandon. 

omnlnO,  [omnia]  adv.  altogether,  en- 
tirely, utterly,  wholly,  totally;  at  all, 
whatever;  in  all,  just,  only;  by  all 
means,  certainly;  in  general,  generally. 

omnia,  -e,  adj.  all,  the  whjole,  the  entire, 
every.  As  eubst.  omnOs,  -inm,  c  pi. 
all  men,  all;  omnia,  -inm,  n.  all  things, 
everything. 

onns,  -erifl,  n.  load,  burden;  freight, 
cargo;  weight,  charge,  trouble,  diffi- 
culty. 

opora,  -ae,  [opns]  f .  labor,  pains,  trouble, 
exertion,  ^orts;  se7'vice.  operam 
dare,  see  dO.  operae  pretinm,  see 
pretinm. 

operiO,  -Ire,  opemi,  opertnm,  4  tr.  cover, 
cover  over. 

Oplmim,  -I,  m.  a  Boman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  L.  Opimins,  consul  in 
121  B.C.  and  leader  against  the  Grac- 
chans. 

opimns,  -a,  -um,  adyfat;  rich,  fertile, 
fruitful;  abundant,  eumptuous,  splen- 
did. 

opinio,  -Onifl,  [opinor]  f .  opinion,  beli^, 
impression,  expectation,  coT^ecture,fanr 
cy;  esteem,  reputation.  opIniOne  with 
a  comparative,  than  is  supposed,  than 
was  expected,  or  the  like. 

opInor,  -firl,  -Stns  sum,  1  dep.  beqfthe 
opinion,  believe,  think,  trow,  suppose, 
have  an  idea,  imagine. 

opitnlor,  -Sri,  -Stns  inm,  [ops.cf.  tnll, 
from  ferO]  1  dep.  bring  aid,  aid,  give 
help,  assist,  succor. 

oportet,  -Ore,  oportnit,  2  impers.  U  is 
necessary,  it  is  proper  or  becoming,  U 
behooves,  it  ought,  one  must. 

oppetO,  -ere,  -ItI,  -Itnm,  [ob+petO]  3 

tr.  go  to  meet,  encounter. 

oppidnm,  -I,  m.  toum,  city. 
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oppOnO,  -ere,  opposuX,  oppositum,  [ob 
+pOnO]  3  tr.  set  against^  place  opposite^ 
oppose;  set  btfore^  In-ing  forward,  ad- 
duce, allege;  ot^ect,  adduce  in  answer. 

opportUnitSs,  -Stis,  [opporttLnus]  f. 
fitness,  suitaMeness,  convenience;  ad- 
vantage, lucky  circumstance. 

opporttLniu,  -a,  -nm,  [ob+portiu]  adj. 
fit,  adapted,  suitable,  convenient,  timely, 
opportune;  advantageous,  ustful. 

[oppOBitoB,  -fUi],  [oppOnO]  m.,  only  abl. 
sing  and  ace.  pi.  a  setting  against,  op- 
position, interposition. 

opprimO,  -ere,  oppresel,  oppreesnm, 
[ob+premO]  3tr.  press  against,  press 
down;  weigh  down,  burden,  oppress; 
put  down,  suppress,  guell;  overwhelm, 
overpower,  crush,  subdue;  overtake  by 
Borprise,  fall  upon;  hide,  conceal. 

oppfLgnStiO,  -Onie,  [op^tLgnO]  f .  storm- 
ing, besieging,  siege;  attack,  assault. 

opptLgnO,  -Sre,  -Svl,  -Stmn,  [ob  +  ptL- 
gnO]  1  tr.  fight  against,  attack,  assail, 
assault;  storm,  besiege,  lay  siege  -to. 

[ops],  opis,  nom.  and  dat.  sing,  not  in  use, 
f.  cdd,  assistance,  help,  succor,  support; 
power,  might,  ability,  infiuence,  weight; 
pi.  often,  means,  resources,  property, 
wealth,  riches. 

optSbilis,  -e,  [optO]  adj.  to  be  wished 
for,  desirable. 

optimSs,  -Stie,  [optimus]  adj.  of  the 
best,  aristocratic.  As  snbst.  optimS- 
tte,  -iom,  m.  pi.  the  optimates,  the 
aristocracy,  the  nobles,  as  opposed  to 
popolSrSs,  the  democrats,  the  party 
representing  the  masses. 

optima,  see  bene. 

optixniu,  see  boniu. 

opts,  -Sre,  -Syl,  -Stnm,  l  tr.  choose,  se- 
lect, prefer;  wish,  wish  for,  desire,  hope 
for,  long  for. 

epos,  -erie,  n.  work,  labor,  toil;  works, 
structure,  public  building  J'ortifications; 
vwrk  of  art,  workmanship;  in  nom. 
and  ace.  in  phrases  with  esse,  need, 
want,  necessity,  necessary.  mSgnO 
opere,  very  much,  greatly;  earnestly, 
heartily,  vehemently,  urgently,    quan- 


tO  opere,  with  how  great  ^ort,  how 
carefully;  how  greatly,  how  much. 
tantO  opere,  so  much,  so  very,  so  ear- 
nestly. 

Ora,  -ae,  f .  shore,  coast,  sea-coast. 

OrStiO,  -Onie,  [OrO]  f .  speech,  discourse ; 
address,  harangue,  oration  ;  language, 
style,  expression;  sulifect,  theme;  power 
qf  oratory,  eloquence. 

OrStor,  -Oris,  [OrO]  m.  speaker,  orator ; 
ambassador,  negotiator. 

orbis,  -is,  m.  ring,  cirde,  orbit.  orbis 
terrae  or  terrSmm,  the  whole  world, 
earth. 

orboe,  -a  -urn,  adj.  bereaved,  bereft;  de- 
prived, destitute,  devoid  qf. 

Ordior,  -Irl,  Orsus  sum,  4  dep.  begin, 
commence,  start;  set  about,  undertake. 

OrdO,  -inie,  m.  row,  line,  series,  order ; 
company,  rank,  class,  grade,  degree. 

oriOne,  -entie,  [pr.p.  of  orior]  m.  the 
rising  sun,  morning  sun  ;  the  East,  the 
Orient. 

orior,  -Irl,  ortne  enm,  4  (and  3)  dep. 
arise,  rise;  be  descended,  beborn;  spring 
up,  spring,  proceed,  begin,  have  its  ori- 
gin in. 

Omfimentum,  -I,  [OmO]  n.  apparatus, 
equipment,  trappings ;  mark  of  honor, 
decoration,  adornment ;  distinction, 
Jumor,  ornament. 

OmStS,  [OrnStiis]  adv.  ornately,  ele- 
gantly. 

OmStus,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  OmO]  adj. 
fitted  out,  furnished,  well-supplied, 
equipped;  excellent,  admirable,  distin- 
guished, eminent,  higlUy  honored. 

OmStns,  -tlB,  [OrnO]  m.  splendid  dress, 
fine  attire ;  outfit,  apparatus ;  decora- 
tion, ornament. 

QmO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  1  tr.  fit  out, 
furnish, provide,  equip, prepare;  adorn, 
embellish ;  praise,  honor,  add  honor  to, 
distinguish. 

OrO,  -Sr6,  -Svl,  -Stum,  [Oe]  1  tr.  and  intr. 
speak;  treat,  argue,  jkead;  pray,  beseech, 
entreaty  implore. 
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ortns,  -His,  [orior]  m.  a  rising ;  rise,  be- 
ginning,  origin.  ortiu  sOlil,  sun- 
rise; the  East 

5fl,  Oris,  n.  mouth;  face,  countstiance, 
featurest  look. 

OB,  OSSil,  n.  bone. 

SeeitSiiB,  -antif,  [pr.p.  of  OseitO,  yawn] 
adj.  listless,  sluggish,  lazy,  negligent. 

ostendO,  -tendere,  -tendl,  -tentnm, 
[obi  (ob)+tendO]  3  tr.  stretch  out,  hold 
out,  expose  to  view ;  show,  point  out, 
disclose,  display,  manifest,  exhibit ;  in- 
dicate, say,  make  known,  declare. 

OBtentO,  -Sre,  -StI,  -Stmn,  [freq>  of 
OStendO]  l  tr.  sTiow,  exhibit ;  show  off, 
display,  make  a  display  qf,  parade, 
boast;  Qfer,  promise. 

Oftiftuis,  -6,  [Ostium]  adj.  of  or  at 
Ostia,  the  port  of  entry  for  Rome  at  the 
moath  of  the  Tiber. 

OBtium,  -If  [cf.  Ob]  n.  door ;  mouth,  en- 
trance. Oceanl  OBtinm,  the  mouth 
qf  the  Ocean,  the  strait  qf  Gibraltar. 

OtiOBU,  -a,  -nm,  [Otium]  adj.  at  leisure, 
unoccupied,  inactive ;  unconcerned,  in' 
different,  neutral;  quiet,  calm. 

Otitim,  -I,  n.  leisure;  idleness,  inactivity, 
ease;  peace,  repose,  rest,  quietness. 


P.,  abbreviation  for  PUbliUB. 

pftcfttaB,  -a,  -urn,  [pf.p.  of  pftcO]  adj. 
pacified,  quieted,  quiet,  peactful,  peace- 
cMe,  submissive. 

paclBcor,  paclBCl,  pactus  Bum,  3  dep. 
agree,  covenant,  bargain,  contract,  stip- 
ulate. 

pficO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [pSx]  1  tr. 
make  peaceful,  pacify,  quiet,  subdue. 

FacOniuB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  X.  FaoOniUB,  one  of 
the  victimB  of  Clodins. 

pactum,  -I,  [pactus]  n.  agreement,  cov- 
enant, contract,  compact,  stipulation; 
manner,  way,  means.  quO  pactO,  fnf 
what  m^ans,  in  what  tuay ,  how.  nesciO 
quO  pactO,  /  know  not  hoiv,  «ani€Yio\u 


or  other.  ntUlO  pactO,  in  no  way,  by 
no  means. 

pactuB,  -a,  -urn,  [pf.p.  of  paclBCor]  adj. 
agreed  upon,  settled,  determined  upon, 
stipulated. 

paene,  adv.  nearly,  almost. 

paeniteO,  -Ore,  -ul, ,  2  tr.  and  intr. 

make  sorry,  cause  to  repent ;  repent,  be 
sorry,  impers.  paenitet,  -Ore,  paeni- 
tuit,  it  repents,  it  makes  sorry,  it, 
grieves,  one  repents,  one  regrets  ;  it  dis- 
pleases,  it  offends. 

paenula  (pOn-),  -ae,  f.  travelling  cloak, 
mantle. 

paenulStuB,  -a,  -um,  [paenula]  adj. 
wearing  the  paenula,  wrapped  in  a 
doak. 

palam,  adv.  openly,  publicly,  tvithout 
concealment, 

FalStium,  -I,  [PalOs,  Italian  goddess  of 
shepherds]  n.  the  Palatine  Bill,  one  of 
the  seven  hills  of  Rome,  the  original 
site,  and  later  a  famous  residential  sec- 
tion of  the  city. 

Palladium,  -X,  [dim.  of  Pallas]  n.  the 
Palladium  or  image  of  Pallas  Athena, 
the  Roman  Minerva,  which  was  said  to 
have  fallen  from  the  skies,  and  on  the 
preservation  of  which  depended  the 
safety  of  Troy.  It  was  captured  by  the 
Greeks  Ulysses  and  Diomede.  Hence, 
a  palladium,  bulwark,  sotfeguard. 

paltlB,  -lldiB,  f .  marsh,  swamp,  bog, 

Pamphylia,  -ae,  f .  a  small  country  ou 
the  southern  coast  of  Asia  Minor. 

PSUBa,  -ae,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  C.  YibiuB  PSnBa, 
a  friend  of  Caesar^s  and  later  consul 
with  Hirtius  in  48  B.C.,  in  which  year  he 
fell  in  the  attack  on  Mark  Antony  at 
Mutina. 

PapIriuB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  X.  Paptrius  XSflO, 
killed  by  the  Clodians  in  58  b.c.  See 
alsoCarbO. 

PSpiuB,  -a,  -um,  adj.  qfPapius,  Papian. 
Esp.  in  the  phrase  ISz  PSpia,  an  alien 
law  proposed  by  the  tribune  C.  Papiaa 


ortns— patemiu 


525 


pfir,  paris,  adj.  equals  like,  alike :  on  a 
par  with,  a  match  for,  well-matched ; 
suitable,  right,  proper.  pSr  atque, 
see  atque. 

parSUI,  [parStiu]  adv.  with  prepara- 
tion, with  self-potteesUm,  composedly. 

parStns,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  parO]  adj. 
prepared,  ready;  well-prepared,  pro- 
vided, furnished,  equipped;  skilled, 
ski^ul. 

parcO,  parcere,  pepercl  or  panX,  par- 
lum,  3  intr.  spare,  be  sparing ;  refrain 
from  injuring,  treat  with  forbearance, 
be  considerate;  r^rain,  cease,  stop. 

parSiiB,  -entifl,  [pariO]  c.  parent,  father, 
mother. 

pSreO,  -«re,  -uI, ,  2  Intr.  appear,  be 

visile  ;  be  evident,  be  manifest ;  obey, 
be  obedient,  submit,  comply;  gratify, 
yield. 

pariSs,  -etii)  m-  vail  of  a  house. 

pariOi  -ere,  peperl,  partnm,  fnt.  part. 
parittLms,  3  tr.  l>ring  forth,  give  birth 
to,  produce  ;  create^  effect,  accomplish ; 
procure,  acquire,  obtain,  get,  win^ 
secure. 

parO,  -Sre,  -StX,  -Stmn,  l  tr.  and  intr. 
make  readys  prepare,  provide,  furnish, 
arrange,  get  ready  for;  intend,  resolve; 
procure,  acquire,  get. 

parriclda,  -ae,  [pater,  cf.  eaedO]  m. 
parricide;  murderer,  assassin;  outlaw, 
desperate  criminal. 

parricldium,  -X,  [parrioXda]  n.  parri- 
cide; murder,  assassination;  high  trea- 
son, horrible  crime. 

para,  partii,  f>  part,  portion,  share, 
division;  some,  several;  party,  faction, 
side;  character,  rdle;  function,  office, 
duty;  region,  district;  direction,  way, 
degree.  aliquS  ex  parte,  in  some 
measure,  ex  oxnnibui  partibiu,  on 
aU  sides,  in  every  direction. 

pardmOnia  (parci-),  -ae,  [pareO]  f. 
sparingness,  frugality,  jMrsimony. 

particepa,  -eipii,  [para,  cf.  oapiO]  adj. 
sharing,  partaking.  Ab  snbst.  m. 
sharer,  participant,  partner,  associate. 


partim,  [old  ace.  of  pan]  adv.  partly,  in 
part.  partim  . . .  partim,  partly 
. .  .partly,  some. .  .others. 

partiO,  -Ire,  -IvX,  -Itnm,  and  partior, 
-Irl,  -Xtiu  turn,  [pan]  4  tr.  and  dep. 
share,  divide,  apportion,  distribute. 

partltiO,  -Onifl,  [partior]  f .  partition, 
division,  distribution. 

partus,  -Us,  [pariO]  m.  birth,  delivery; 
offspring,  young. 

panun,  comp.  miniis,  saperi.  minimfi, 
[cf .  paryosT  adv.  but  little,  too  little, 
not  enough,  inst^fflciently,  ill.  As  sabst. 
too  little,  not  enough. 

panmliu,  -a,  -um,  [dim.  of  parvus]  adj. 
very  small,  little,  slight,  insignificant, 
petty;  young. 

parvus,  -a,  -um,  comp.  minor,  saperi. 
minimus,  adj.  little,  small,  inconsider- 
able; petty,  trijling,  insignificant,  un- 
important. parvX,  gen.  of  valae,  qT 
little  worth,  of  little  account.  parvl 
rfifert,  it  makes  little  deference,  it 
matters  little. 

pSscO,  pSscere,  pSvI,  pSstum,  3  tr.  and 
intr.  feed,  nourish,  maintain,  support; 
feed  on,  feast,  gratify. 

passus,  -Us,  m.  step,  pace.  mXlle  pas- 
suum,  thousand  paces,  mile. 

pSstiO,  -Onis,  [piscO]  f .  pasturing,  graz- 
ing, pasture. 

pSstor,   -Oris,    [pSsoO]    m.  herdsman, 

'shepherd. 

patefaciO,  -fiacere,  -ftcX,  -factum, 
[pateO+faciO]  3  tr.  lay  open,  lay  bare, 
open,  throw  open ;  disclose,  bring  to 
light,  expose. 

pateO,  -6re,  -ul, ,  2  intr.  stand  open, 

lie  open,  be  open;  be  exposed,  be  un- 
covered; extend;  be  clear,  bewellknown, 
be  manifest,  be  obvious,  be  patent. 

pater,  -tris,  m.  faster,  sire.  F\.  fathers, 
forgathers,    ancestors ;    senators. 
patrfls  cOnsorlptI,  see  eOnserlptus. 
pater  familils,  see  familia. 

patemus,  -a,  -um,  [pater]  adj.  qf  a 
father,  father^s,  patertial ;  of  one's 
fathers,  of  the  fatherland. 
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patiOns,  -entii,  [pr.p.  of  patior]  adj. 
Umg-n^ering^  enduring^  patienU  tol- 
erant. 

patientia,  -ae,  [patiSns]  f .  long-wffer- 
ing^  endurance^  submisHon^  patience; 
forbearance^  indvigence,  lenity. 

Patina,  -ae,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Eep.  T.  Patina,  a  friend 
of  Clodias. 

patior,  pati,  passus  inm,  8  dep.  suffer, 
undergOy  endure,  bear;  put  up  with, 
tolerate;  allow,  permit,  let. 

patria,  -ae,  [patrins]  f.  fatherland, 
one''8  native  land,  native  place,  own 
country;  home. 

patricins,  -a,  -urn,  [pater]  adj.  of  fa- 
therly dignity,  of  senatorial  rank;  pa- 
trician, noble.  Ab  sabst.  patrioil, 
-Omm,  m.  pi.  (he  patricians,  nobility. 

patrimOninm,  -I,  [pater]  n.  inheritance 
from  a  father,  paternal  estate,  ancestral 
estate,  patrimony. 

patrins,  -a,  -nm,  [pater]  adj.  of  a  father, 
father's,  paternal;  ofone^s  fathers,  an- 
cestral, family- . 

patrOnuB,  -I,  [pater]  m.  protector,  pa- 
tron; defender,  advocate. 

patruiu,  -I,  [pater]  m.  father's  brotfier, 
uncle  on  the  father's  side. 

paucus,  -a,  -tun,  adj.  few,  a  few,  little. 
As  subst.  panel,  -Ornm,  m.  pi.  few,  a 
few.  panca,  -Ornm,  n.  pi.  a  few 
things,  little,  a  few  words,  briefly. 

panlisper,  [panlnm  +  per]  adv.  for  a 
little  while,  for  a  short  time. 

panlO,  [abl.  of  panlnm]  adv.  by  a  little, 
a  little,  somewhat.  panlO  ante,  a 
little  while  ago,  just  now. 

panlnlnm,  [panlnlns,  very  little]  adv. 
a  very  tittle,  a  little,  somewhat. 

panlns,  -a,  -nm,  adj.  litoe,  small,  slight, 
insignificant. 

Panlns,  -I,  [panlns]  m.  a  Roman  cog- 
nomen or  family  name.    Esp. : 
1-  L.  Aemilins  Panlns,  one  of  the 
best    specimens    of     the    Roman 
nobles,  consul  168  b.c,  when   he 


conquered     Perses,    the    king    of 
Macedonia. 
2.  L.  Aemilins  Panlns,  praetor  in 
53  B.C.,  an  opponent  to  Clodias. 

pfix,  pficis,  f.  peace,  treaty  of  peace, 
reconciliation;  concord,  harmony;  tran- 
quillity, quiet.  pac6  tnS,  by  your 
good  leave,  with  your  permission, 

peccStnm,  -I,  [peocS]  n.  fault,  wrong, 
offence,  sin;  mistake,  blunder. 

peccO,  -Sre,  -StI,  -Stnm,  1  intr.  commit 
a  fault,  do  wrong,  offend,  sin;  err,  go 
wrong,  make  a  mistake. 

pectO,  pectere,  pexl,  pexnm,  8  tr.  comb. 

pectns,  -oris,  n.  breast;  heart,  feelings, 
disposition;  soul,  mind,  understanding. 

pecnfirins,  -a,  -nm,  [pectL,  cattle]  adj. 
of  cattle.  As  sabst.  pecnfiria,  -ae,  f. 
cattle-breeding. 

pectLlStns,  -Us,  [pecfLlor,  embezzle]  m. 
embezzlement. 

pectLnia,  -ae,  [peons]  t.  property,  toeaUh; 
money,  sum  of  money.  peeftniam 
repetere,  see  repetO. 

pecllniOsns,  -a,  -nm,  [peotLnia]  adj. 
moneyed,  rich,  wealthy. 

peons,  -ndis,  f.  a  head  of  cattle;  brute, 
dumb  beast,  animal;  sheep. 

pedester,  -tris,  -tre,  [p6s]  adj.  on  foot, 
pedestrian;  infantry,  foot-;  on  land,  by 
land. 

pedetemptim  (-tentim),  adv.  step  by 
step,  gradually,  cautiously. 

p6ior,  see  mains. 

pSins,  see  male. 

pellO,  pellere,  pepnll,  pnlsnm,  3  tr. 
beat,  strike,  drive;  drive  away,  expd, 
banish;  drive  back,  repel,  rout;  move, 
touch,  impress. 

PenStSs,  -inm,  [cf.  penns,  provisions] 
'  m.  pi.  household  gods,  the  Senates,  the 

guardian  deities  of  the  family ;  home, 

preside,  hearth. 

pendeO,  pendfire,  pependl,  — ,  [cf. 
pendO]  2  intr.  hang,  hang  down,  be  sus- 
pended; depend,  rest,  be  dependent;  be 
in  suspense,  be  undecided,  hesitate,  be 
irresolute. 
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pendO,  pendere,  pependl,  pfinsum,  8  tr. 
weighs  weighout; pay^pay  out;  ponder, 
consider;  of  a  penalty,  pay,  gi^er. 

penes,  prep,  with  ace.  with,  at  tlu  house 
of;  in  the  power  of,  in  the  control  of  in 
the  hands  of. 

penetrO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  1  tr.  and 
intr.  enter,  penetrate,  force  one^e  way. 

penitus,  adv.  inwardly,  deeply,  deep 
ivithin,  far  within;  thoroughly,  pro- 
foundly, utterly,  entirely, 

pOnsitO,  -fire,  -fivl,  — ,  [freq.  of  p6ni0, 
cf .  pendO]  l  tr.  weigh  out,  pay. 

per,  prep,  with  ace  through;  of  space, 
through,  throughout,  aU  over,  across, 
along,  among;  of  thne,  through,  dur- 
ing, for,  in  the  course  of;  of  means 
and  manner,  through,  by,  by  the 
agency  of,  by  means  qf,  under  pretence 
of,  for  the  sake  qf,  with  a  view  to;  in 
oaths  and  adjurations,  by,  for  the  sake 
qf.  With  reflex,  per  m6,  etc.,  by  my- 
self, single-handed,  alone,  in  person;  so 
far  as  I  am  concerned.  In  composition, 
through,  thoroughiy,  completely,  very. 

peraduiescSiiB,  -entis,  [per  +  adnlS- 
icSna]  adj.  very  young. 

peragO,  -agere,  -6gl,  -Sotum,  [per  + 
agO]  3  tr.  pierce  through;  disturb,  agi- 
tate; carry  through,  carry  out,  com- 
plete, accomplish;  go  through,  relate, 
detail. 

peragrO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [per,  cf. 
ager]  1  tr.  wander  through,  travel  over, 
travel,  traverse;  spread  through,  pene- 
trate. 

perangastus,  -a,  -nm,  [per +angiistuB] 
adj.  very  narrow. 

perbreyis,  -e,  [per  +  brevis]  adj.  very 
short,  very  brief  concise. 

percallSscO,  -ere,  percallul,  — ,  [per 
+  inch,  of  calleO,  be  callous]  8  intr. 
become  thoroughly  hardened,  grow  cal- 
lous. 

percellO,  -ere,  percull,  perculsnm,  8  tr. 
beat  down,  strike  down,  smite,  overturn, 
knock  over;  discourage,  dishearten. 

percipiO,  -cipere,  -c6pl,  -ceptnm,  [per 
+  capiO]  3  tr.  take  in,  seize,  get,  collect. 


reap;  perceive,  observe;   learn,  hear^ 
understand,  know. 

peroitus,  -a,  -um,  [pf.p.  of  percieO,  from 
per  +  cieO,  move]  adj.  deeply  moved, 
excited,  incensed. 

percommodS,  [percommodiu,  from  per 
+commodii8]  adv.  very  opportunely, 
most  conveniently,  by  great  good  for- 
tune. 

percr6br68c0  (-bSscO),  -ere,  peror6braI 
(-buD,  — ,  [per  +  crSbrSscO,  cf.  crfi- 
ber]  3  intr.  become  very  frequertt,  grow 
prevalent,  be  spread  abroad. 

peroutiO,  -cutere,  -eruisl,  percuBsum, 
[per  +  quatiO,  shake]  8  tr.  thrust 
through,  run  through,  pierce,  transfix; 
strike  hard,  beat,  hit,  smite;  kill,  slay; 
shock,  astound. 

perditxLB,  -a,  -um,  [pf.p.  of  perdO]  adj. 
lost,  ruined,  hopeless,  desperate;  aban- 
doned, profligate,  corrupt. 

perdO,  perdere,  perdidi,  perditnm, 
[per+dO]  8  tr.  make  away  with,  waste, 
squander;  ruin,  destroy;  lose  utterly  or 
irievocaUy. 

perdtLcO,  -dtlcere,  -dtlzl,  -ductnm,  [per 
+dtLc0]  3  tr.  lead  through,  lead;  bring, 
carry  along,  guide;  lengthen,  prolong j 
bring  over,  win  over,  2)ersuade,  induce. 

perduelliO,  -Onis,  [perduellis,  public 
enetny]  t.  high-treason. 

peregrlnor,  -Sri,  -Stus  sum,  [peregrl- 
nuB]  1  dep.  sojourn  abroad;  travel 
abroad,  travel,  roam;  be  abroad,  be  a 
stranger. 

peregrlnns,  -a,  -nm,  [per + ager]  adj. 
foreign,  alien,  strange,  outlandish.  As 
sabst.  peregrlnns,  -I,  m.  foreigner, 
stranger. 

perennis,  -e,  [per + annus]  adj.  everlast- 
ing, unceasing,  unfailing,  perpetual, 
perennial. 

pereO,  -Ire,  -il  or  -lyi,  -itum,  [per+eO] 
irr.  intr.  pass  away,  disappear,  vanish; 
be  destroyed,  be  killed,  perish,  die;  be 
lost,  be  wasted,  be  spent  in  vain. 

pereziguuB,  -a,  -um,  [per+eziguus] 
adj.  very  small,  petty,  insignificant; 
very  short. 
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perfectiO,  -Onii,  [perflciO]  f .  Jlnishing, 
completion^  accomplishment;  complete- 
ness^ perfection. 

perferO,  -ferre,  -toll,  -IStimi,  [per  + 
ferO]  irr.  tar.  bear  through;  bring.,  carry ^ 
deliver;  bring  tidings.,  report;,  carry 
through^  carry  out,  bring  about,  accom^ 
plish;  bear,  endure,  suffer,  put  up  with, 
submit  to. 

perflciO,  -ficere,  -f6oI,  perfectnm,  [per 

+faoiO]   3  tr.  carry  out,  accomplish, 

perform;  bring    about,  cause,    effect; 

bring  toanend,Jlnish,  complete,  perfect. 

perfidia,  -ae,  [perfidns,  from  per  +  fi- 
dus]  t.  faithlessness,  treacfiery,  perjidy. 

perfringO,  -fringere,  -frSgl,  -frSctnm, 
[per  4-  frangO]  3  tr.  break  through, 
break  in  pieces,  shiver,  shatter;  break, 
violate,  ir^ringe. 

perfrnor,  -frul,  -frtLotus  sam,  [per  -t- 
fimor]  3  dep.  enjoy  to  the  full,  enjoy,  be 
delighted. 

perfdgiO,  -ere,  perfOgl,  — ,  [per+fti- 
giO]  3  Intr.  flee  for  refuge,  taJce  refuge 
in;  go  over,  desert. 

perfdgiTun,  -I,  [perfugiO]  n.  place  of 
r^ge,  refuge,  shelter,  asylum. 

perfungor,  -ftingi,  perfOnctiu  inm, 
[per+fungor]  3  dep.  fulfil,  perform, 
discharge;  go  through  with,  undergo, 
endure;  get  through  with,  get  rid  qf. 

pergO,  pergere,  perrSxI,  perrectiim, 
[per  +  regO]  8  tr.  and  intr.  go  on,  pro- 
ceed, advance,  march;  keep  on,  con- 
tinue; make  haste,  hasten. 

perhorrSicO,  -ere,  perhorml, — ,  [per 
+liorr68oQ,  inch,  of  horreO],  3  tr. 
and  intr.  bristle  up ;  tremble  all  over, 
quake  tvith  terror,  shudder  at,  be  fttled 
with  dread. 

perlclitor,  -Sri,  -Stns  simi,  [perlcu- 
lum]  1  dep.  try,  make  a  trial  of,  test; 
imperil,  endanger,  risk;  be  imperilled, 
be  in  danger,  run  a  risk. 

perlculOsS,  [perlculOsus]  adv.  danger- 
ously, with  risk,  with  peril,  perilously. 

perlculOBus,  -a,  -urn,  [perloulum]  adj. 
dangerous,  full  of  danger,  hazardous, 
perilous. 


perlctdnm,  -I,  n.  trial,  attempt,  test; 
danger,  risk,  peril;  trial  at  law,  law- 
suit, suit. 

perimO,  -imere,  -6ml,  6mptiim,  [per+ 
emO]  3  tr.  annihilate,  destroy,  put  an 
end  to. 

perinde,  [per  +  inde]  adv.  in  the  same 
manner.  Just  so.  Just,  equally,  exactly. 
perinde  So  or  atque,  see  atque. 

perinlquiu,  -a,  -uxn,  [per  +  inlquiui] 
adj.  very  unfair,  most  unjust;  very  un- 
willing,  utterly  discontented. 

perltns,  -a,  -uxn,  adj.  experienced;  of 
great  experience,  practised,  trained; 
skilled,  skilful,  expert. 

periftrinm,  -I,  [periftnui,  from  per + ills] 
n.  false  oath,  perjury. 

permSgnui,  -a,  -nm,  [per  +  mSgnas] 

adj.  very  great,  vast,  immense. 

permaneO,  -manSre,  -mSnal,  -mSnaom, 
[per + maneO]  2  intr.  stay,  remain;  hold 
out,  last,  endure,  continue,  persist. 

permittO,  -mittere,  -mlsX,  permissnm, 

[per  4-mitt5]  3  tr.  M  go;  give  up,  hand 
over,  surrender,  put  in  the  hands  of, 
intrust,  commit;  grant,  allow,  permit. 

permodestns,  -a,  -um,  [per +modestui] 

adj.  very  modest,  excessively  shy. 

permoveO,  -moT6re,  -mOvI,  -mOtnm, 
[per  +  moveO]  2  tr.  move  deeply,  rouse, 
excite;  influence,  incite,  lead,  prevail 
upon. 

permoltnm,  [permnltna]  adv.  very 
much,  very  far. 

permnltnB,  -a,  -nm,  [per  +  mnltns] 
adj.  very  m.uch,  very  many,  a  great 
many. 

permtltStiO,  -Onig,  [permtltO,  from  per 
+m11tO]  f.  thorough  change,  revolution, 
upheaval;  exchange,  interchange. 

pemiciSi,  -61,  [per+nex]  f.  destruction, 
overthrow,  disaster,  ruin ;  pest,  bane, 
curse. 

pemiciOsns,  -a,  -nm,  [pemiciSs]  adj. 
destructive,  ruinous,  baleful,  pernicious. 

pemoctO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [per-t- 
noctO,  cf.  nox]  1  intr.  stay  all  night, 
\    \a.^z  the  night. 
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perOrO,  -Sre,  -Svl,  -Stmn,  [per  4  OrO]  1 
tr.  and  intr.  speak  from  beginning  to 
end,  plead ;  close,  wind  up,  conclttde, 
sumttp. 

perpamu,  -a,  -am,  [per+parviui]  adj. 
very  small,  trifling,  minute. 

perpaucX,  -Omm,  [per  +  pauons]  adj. 
very  few,  only  a  very  few. 

perpetior,  -petl,  perpeeens  mm,  [per 
+  patior]  3  dep.  bear  patiently,  submit 
to,  suffer^  endure. 

perpetunB,  -a,  -nm,  adj.  continuous, 
unbroken,  uninterrupted,  continual, 
constant;  lasting,  permanent,  perpetual; 
entire,  whole.  in  perpetuum,  for 
all  time,  forever. 

perpolltiu,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  perpoUO, 
from  per  +  polio]  adj.  thoroughly  pol- 
ished, r^ned,  highly  cultivated. 

penaepe,  [per  +  eaepe]  adv.  very  often, 
very  frequently,  many  times. 

penapienter,  [per  +  sapienter]  adv. 
very  wisely,  with  great  wisdom. 

pencrlbO,  -ecrlbere,  -eorlpsl,  -eorlp- 
tnm,  [per  +  scrlbO]  3  tr.  write  in  full, 
write  out ;  record ;  describe  fully,  re- 
count, detail. 

persequor,  -sequl,  persectLtiu  enm, 
[per  +  sequor]  3  dep.  follow  up,  follow 
after,  pursue;  copy  (tfter,  imitate; 
prosecute,  punish,  avenge ;  follow  out, 
accomplish,  bring  about ;  set  forth,  re- 
late, recount. 

FersSs,  -ae,  [nc/xn^f]  m.  the  last  king  of 
Macedonia,  conquered  by  L.  Aemilias 
PauloB  in  168  b.c. 

persevSrantia,    -ae,    [perseyfirO]    f. 

steadfastness,    constancy,    persistence, 
perseverance. 

perseverO,  -Sre,  -Svl,  -Stom,  [per  + 
eevSnu]  1  tr.  and  intr.  continue  stead- 
fastly, persist,  persevere. 

persolTO,  -eolvere,  -eolvl,  -eoltltam, 
[per+solvC]  3  tr.  unloose ;  pay  in  full, 
pay. 

penOna,  -ae,  [per,  cf.  sonO]  f.  mask; 
part,  roll,  character;  person,  personage. 

perepiciO,  -epicere,  -spezl,  perspeotnm, 
[per  +  epeeiO]  3  tr.  look  through,  look 

U 


into;  examine,  inspect;  perceive  clearly, 
see  plainly,  observe,  note,  ascertain. 

perspiouS,  [ponpicunB]  adv.  clearly, 
plainly,  evidently. 

perepiouns,  -a,  -um,  [cf.  perspiciO]  adj. 
clear,  plain,  obvious,  manifest. 

persuftdeO,  -snSdSre,  -enStI,  persnS- 
eum,  [per +BUSdeO]  2  tr.  and  intr.  con- 
vince, persuade ;  prompt,  induce,  pre- 
vail upon. 

pertenms,  -e,  [per  •(•  tenuis]  adj.  very 
thin,  extremely  slight,  very  weak. 

perterreO,  -terrSre,  -termi,  perterri- 
tnm,  [per  +  terreO]  2  tr.  frighten 
thoroughly,  alarm,  terrify. 

pertimSscO,  -ere,  pertimni,  — ,  [per 
+  timSscO,  inch,  of  timeO]  3  tr.  and 
intr.  be  thoroughly  frightened,  be  great- 
ly afraid,  be  alarmed;  fear  greatly, 
dread. 

pertinScia,  -ae,  [pertinSx]  t. persistence, 
stul)bomness,  obstinacy,  pertinacity. 

pertinSx,  -Sois,  [per +tenfiz,  tenacious^ 
adj.  unyielding,  stubborn,  obstinate,  per- 
tinacious. 

pertineO,  -tinSre,  -tinni,  — ,  [per  + 
teneO]  2  intr.  stretch  out,  extend,  reach; 
belong,  have  to  do  with,  concern,  rtfer  ; 
tend,  lead,  conduce,  be  conducive. 

pertnrbO,  -fire,  -Svl,  -Stnm,  [per  + 
tnrbO,  throw  into  confusion]  1  tr.  throw 
into  disorder,  disturb,  confuse,  throw 
into  confusion ;  make  anxious,  agitate, 
alarm. 

perrSdO,  -vSdere,  -yfisl,  -Tfisnm,  [per 
+  yfidO]  3  tr.  and  intr.  go  through, 
spread  through,  prevail ;  penetrate, 
reach,  extend,  pervade,  flU. 

pervagStns,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  -per- 
yagor]  adj.  widespread,  well-known. 

penragor,  -Sri,  -Stni  enm,  [per  •(• 
yager]  l  dep.  roam  through,  rove 
about;  spread  out,  extend;  pervade. 

peryeniO,  -venire,  -ySnl,  -ventnm, 
[per  +  yeniO]  4  intr.  come  up,  arrive, 
reach,  get  as  far  as;  come,  fall;  come  to, 
attain. 
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perYolgO  (-vulgd),  -Sre,  -SyI,  -Stum, 
[per,  cf .  Yolgns]  l  tr.  make  common^ 
spread  abroad^  publUh. 

p68,  pedis,  m.foot. 

pessimS,  see  male. 

pSstifer,  -era,  -emm,  [pAitis  +  ferO] 
adj.  destructive^  baltful^  pernicious^  pes- 
tilential. 

pSstis,  -is,  f .  plague,  pestilence ;  destruc- 
tion, ruin,  death  ;  pest,  scourge,  curse, 
bane;  plague-spot,  monster. 

Petflini,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  Q.  Petlliiu,  a  juror  at 
the  trial  of  Milo. 

petltid,  -Onis,  [petO]  f .  thrust,  blow,  at- 
tack ;  soUcUingfor  office,  canvass,  can- 
didacy; daim,  suit. 

petO,  petere,  petlYl  or  41,  petltom,  3 

tr.  strive  for,  seek,  aim  at,  try  to  get; 
attack,  assault,  thrust  at ;  demand  by 
legal  action,  sue  for,  claim;  beg,  beseech, 
request,  ask;  solicit,  be  a  candidate  for; 
make  for,  repair  to,  go  to;  obtain,  get. 

petnlantia,  -ae,  [petulSni,  saucy"]  f. 
sauciness,  impudence;  wantonness. 

PhanSlieiu,  -a,  -am,  adj.  qfPharsaiia, 
the  r^on  about  Fharealus  in  Thessaly 
where  Caesar  defeated  Pompej  in  48  B.C. 

PMlippoB,  -I,  [^t'Aiirirof]  m.  a  proper 
name.    Esp. : 

1.  Pliilippiu  v.,  king  of  Macedonia, 
conquered  by  the  Romans. 

2.  L.  PhilippUB,  a  distinguished  Ro- 
man orator,  consul  in  91  B.C. 

philosophus,  -I,  iinKwro^l  m.  philos- 
opher. 

PlcSnus,  -a,  -am,  adj.  qf  Picenum,  a 
district  in  eastern  Italy  northeast  of 
Rome. 

^ctor,  -Oris,  [cf .  pingO]  m.  painter. 

pictllra,  -ae,  [cf.  pingd]  f.  painting, 
the  art  of  painting;  picture. 

pis,  [pias]  adv.  dutifully,  conscientiously, 
religiously,  devotedly. 

pietSs,  -Stis,  [piof]  f.  dutiful  conduct, 
devotion,  piety;  JUial  affection,  affec- 
tion, love,  gratitude^  loi/alti/,  patriotism. 


plgnoe,  -oris  or  -eris,  n.  pledge^  security; 
hostage. 

pila,  -ae,  f.  baU;  game  qf  ball. 

pllam,  -i,  n.  he&yj  javelin,  pUvm. 

pingO,  pingere,  pinxl,  pietom,  3  tr. 

paint;  picture,  depict,  portray. 

pingais,  -e,  adj.  fat;  rich,  fertile;  dull, 
heavy,  stupid,  coarse. 

PXbO,  -Onis,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  L.  Calpumias 
PIsO  CaesOnios,  consul  in  58  b.c., 
Caesar^s  father-in-law,  one  of  a  com- 
mission of  three  sent  by  the  Senate  to 
make  terms  of  peace  with  Mark  Antony 
at  Mutina  in  43  B.C. 

Pias,  -i,  [pias]  m.  a  name  given  to  Q. 
Metellns.    See  Ketellas  2. 

pias,  -a,  -am,  adj.  dutiful,  conscientious, 
devout,  religious,  pioiu;  devoted,  flial, 
loving,  loyal. 

placed,  plao6re,  placaX  or  pladtas 
sum,  3  intr.  please^  be  pleasing,  be 
agreeable;  be  acceptable,  meet  with  one's 
approval,  suit,  sat^fy.  Impers.  it 
pleases,  one  approves;  it  is  agreed,  it  is 
settled;  it  seems  right,  it  is  thought 
best,  it  is  decided,  it  is  resolved. 

plficO,  -Sre,  -SyI,  -Stam,  [cf .  placeO]  i 
tr.  quiet,  soothe,  appease,  pacify ;  con- 
ciliate, toin  one's  favor,  propitiate,  rec- 
oncile. 

plfiga,  -ae,  f .  blow,  stroke,  strike,  thrust; 
injury,  calamity,  disaster. 

plSn6,  [plSnas]  adv.  clearly,  plainly, 
JlaUy,  distinctly;  wholly,  quite,  en- 
tirely, utterly. 

plSnas,  -a,  -am,  adj.  Jlat,  level,  plane; 
clear,  plain,  distinct. 

plSbeias,  '-a,  -am,  [plSbs]  adj.  qf  the 
commmipeople,  of  the  populace,  plebeian. 

plSbs,  pl6bis,  or  pl6b^,  -el  or  -I,  f . 
common  pet^,  commons,  the  plebeians, 
the  people,  the  populace;  masses,  multi- 
tude. 

plSnas,  -a,  -am,  adj.  full,  JUled;  etitire, 
complete,  finished;  rich,  plentiful. 

plSramqae,  [plSrasqae]  adv.  for  the 
most  part,  mostly,  usually,  generally, 
very  often. 
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plenisqiie,  -aqne,  -ninqiie,  adj.  a  very 
great  part  of^  the  mmU  the  majority^ 
most.  As  BubBt  plOrXque,  -Qmmqiie, 
m.  pi.  most  people^  the  ma^ority^  a  great 
many. 

PlOtioB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  .or  gen- 
tile name.  Esp.  L.  PlOtioB  Oallni, 
the  first  Roman  teacher  of  rhetoric,  a 
friend  of  Marine. 

Pl5tiu8,  -a,  -Tun,  LPlOtinsl  adj.  qf 
Hotlus,  Plotian.  I6x  Pldtia,  a  law 
for  the  punishment  of  riotous  acts  in  57 
B.C.,  when  Cicero  was  recalled  from 
exile. 

pltLrimnm,  [plOrimiu]  ady.  very  much, 
most,  especiaUy;  for  the  most  part, 
generally, 

plfLrimiis,  -a,  nm,  see  multiu. 

plOfl,  plQris,  see  multiu. 

plfUt)  nsed  as  comp.  of  multnin,  ady. 
more,  too  much. 

poena,  -ae,  [vom^]  f.  indemnification, 
compensation,  recompense;  punishment, 
penalty,  retribution.  poexiSi  dare, 
see  do. 

poeniO,  see  ptlniO. 

PoenuB,  -a,  -nm,  adj.  Punic,  Carthagin- 
ian.  As  subst.  PoenI,  -Ornrn,  m.  pi. 
the  Carthaginians. 

poSta,  -ae,  [womjt^]  m.  poet. 

polio,  -Ire,  -IyI,  -Itom,  4  tr.  smooth, 
polish;  adorn,  embellish;  rejine,  im- 
prove. 

polliceor,  -Orl,  pollicitne  nun,  2  dep. 
offer,  make  an  qffer,  promise. 

pelluO,  -ere,  pollnl,  polllltiim,  3  tt.  pol- 
lute, defile;  desecrate,  violate,  dishonor. 

pompa,  -ae,  [«ro^ir^]  f.  solemn  proces- 
sion, parade;  ostentation,  pomp. 

PompOius,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  Cn.  PompOioB 
KSg^US,  Pompey,  the  well-known 
general  and  rival  of  Caesar.  See  Ap- 
pendix A,  §$lS-35. 

Pomptlnuf  (Pont-),  -I,  m.  a  Roman  cog- 
nomen or  family  name.  Esp.C.  Pomp- 
tinns,  praetor  in  63  b.c. 


pondns,  -oris,  [cf.  pendO]  n.  weight, 
burden;  importance,  consequence,  in- 
fluence, authority. 

pOnO,  pOnere,  posnX,  positnm,  3  tr. 
put  down,  put,  place,  set,  lay;  fix, 
station ;  lay  down,  lay  aside,  give  up  ; 
spend,  employ;  class,  consider,  regard; 
appoint,  ordain,  make;  allege, assert, 
maintain ;  propose,  offer  ;  buUd,  base, 
rest. 

pOns,  pentis,  m.  bridge. 

pontifex,  -iois,  [pOns,  cf.  faoiO]  m. 
high-priest,  pontiff,  pontifex.  penti- 
fex  mSximuB,  the  chi^ priest,  to  whom 
belonged  the  general  supervision  of  the 
state  religion. 

Pontns,  -I,  [n6i^o«]  m.  the  kingdom  of 
Mithridates,  south  and  southeast  of 
the  Pontns  Euzinus,  or  Black  Sea,  from 
which  it  derived  its  name. 

popa,  -ae,  m.  priesVs  attendant,  inferior 
priest. 

Popllins,  -I,  ni.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  C.  Popllins,  a  senator 
convicted  of  embezzlement. 

poplna,  -ae,  f-  eaiing-hjouse,  cooh-shop, 
iow  tavern. 

populSris,  -e,  [popolns]  adj.  qf  the 
people,  for  the  people,  agreeable  to  the 
people,  democratic,  popular.  As  subst. 
popolfirfis,  -inm,  m.  pi.  democratic 
party,  democrats,  as  opposed  to  opti- 
mStfiS,  the  aristocracy,  the  nobles. 

pepulor,  -firl,  -Stns  sum,  l  dep.  lay 
waste,  ravage,  devastate,  destroy. 

popnloB,  -1, 1°.  a  people,  a  nation,  a  tribe; 
th£  people,  the  masses.  popolus  SO- 
m&nus,  the  Soman  people,  the  whole 
body  of  citizens,  constituting  the  Ro- 
man state. 

PorcioB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.    See  CatO. 

porrigO,  -rigere,  -rOxI,  -rOotnm,  [por 
(prO)+regO]  3  tr.  stretch  forth,  extend; 
hold  forth,  reach  out,  hand,  qffer. 

porrO,  [cf.  prO]  ady.  forward, farther  on, 
afar  qff;  henceforth,  hereafter ;  again, 
in  turn,  then  again^/ur(^er. 
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porta,  -ae,  f.  city-gate,  gate;  entrance^ 
passage.y  avenue. 

portentom,  -I,  [portendO,  portend]  n. 
sign^  omeriy  portent;  monster^  monstrot- 
ity,  prodigy. 

portd,  -fire,  -fiyl,  -Stum,  1  tr.  carry^  con- 
vey ^  take,  bring. 

portTiB,-tt8,  [cf.  porta]  m.  harbor,  haven^ 
port.      ex  porttl,  ./h>m  customs. 

pAicd,  pAioere,  popAicI,  — ,  3  tr.  ask 
urgently ^  beg,  demand,  claim ;  require, 
caUfor. 

poeitiiB,  -a,  -Tun,  [pf.p.  of  p5n0]  adj. 
placed,  situated,  lying. 

poBseMdd,  -Onis,  [por  (pr5)+8ede0]  f.  a 

taking  possession,  seizing,  occupying ; 
holding,  occupation,  possession  ;  posses- 
sions, property,  estates,  lands. 

possideO,  -sidSre,  -86dl,  possessom, 
[por  (pr5) +8ede0]  2  tr.  possess,  own,  be 
master  qf,  hold  possession  of,  occupy ; 
have,  enjoy. 

pofltnm,  posse,  potnX,  [potis+som]  irr. 
intr.  be  able,  have  power,  can;  be  strong, 
have  weight  or  ir^uence,  avail. 

post,  adv.  and  prep,  (tfter: 

1.  As  adv.  behind,  after;  afterwards, 
later,  next. 

2.  As  prep,  with  ace.  c^fter  ;  of  place, 
behind;  of  time,  (tfter,  since;  of 
other  relations,  ({fter,  beneath,  in- 
ferior to,  next  to.  post  qiiam, 
see  postquam. 

postefi,  [post + eft]  adv.  qfter  that,  there, 
after,  afterwards,  later ;  then,  in  view 
qf  that.  postefi  quam,  cfter,  with 
following  clause. 

postefiqnam,  see  postefi. 

posteritfis,  -fitis,  [posterns]  f.  the 
future,future  ages;  future  generatiotis, 
posterity.  in  poster! tfitem, /or  the 
future,  in  the  future,  hereafter. 

posterns,  -a,  -am,  comp.  posterior, 
saperl.  postrOmns,  [post]  adj.  coming 
after,  subsequent,  later;  next,follotuing. 
As  sabst.  posterl,  -Oram,  m.  pi.  coming 
generations,  posterity,  in  posteram, 
for  the  future.  Comp.  '^^terlor^  -ios, 
later,  inferior,  of  Uw  account.  ^\3i\jet\. 


postrSmos,  -a,  -am,  last,  hindermost : 
lowest,  basest,  worst.  postrfimO,  abl.  as 
adv.  at  last,  lastly,  finally. 

posthfie,  [post  +  hfie]  adv.  after  this, 
hereafter,  henceforth,  in  future. 

postqaam,  [post+qoam]  conj.  ctfter,  as 
soon  as,  when. 

postrSmO,  see  posterns. 

postrOmas,  see  posteros. 

postrldiS,  [posterl  +  diS]  adv.  tJie  next 
day,  the  day  after. 

pOstalfitiO,  -Onis,  [pAitalO]  f .  demand, 
request. 

pOstalO,  -fire,  -fivl,  -fitam,  l  tr.  ask,  de- 
mand, claim ;  request,  desire  ;  require, 
caUfor. 

potSns,  -entis,  [pr.p.  of  possom]  adj. 
able,  strong,  powerful,  mighty;  in- 
Jluential,  of  influence,  potent. 

potentia,  -ae,  [potSns]  f .  po^oer,  might: 
authority,  sway,  influence. 

potestfis,  -fitis,  [potis]  f .  power,  ability, 
capably  ;  authority,  control,  sway,  do- 
minion, sovereignty;  qfflce,  magistracy; 
opportunity,  permission,  privilege. 

potior,  potlrl,  potltas  som,  [potis]  4 

dep.  become  master  qf,  take  possession 
of,  get  control  qf,  get,  obtain,  acquire ; 
be  master  qf,  hold,  possess,  occupy. 

potis  or  pote,  comp.  potior,  saperl.  po- 
tissimos,  pos.  indecl.  adj.  able,  ca- 
pable; possible.  Comp.  potior,  -ios, 
better,  pr^erable,  superior,  more  im- 
portant, petias,  as  adv.  rather, 
more.  Saperl.  potissimos,  -a,  -am, 
chi^,  principal,  most  important,  po- 
tissimam,  as  adv.  chiefiy,  principally, 
espedally,  particularly,  rather  than 
anyone  or  anything  else,  above  all,  rnogt 
qfaU. 

potissimam,  see  potis. 

potios,  see  potis. 

pOtos,  -a,  -am,  adj.  having  drunk, 
drunken,  intoxicated;  gluttonous. 

prae,  prep,  with  abl.  btfore,  in  front  of : 
in  comparison  with,  in  view  of  ;  of  pre- 
ventive cause, /or,  because  qf,  on  account 
of.   In  composition,  b^'e,  before  othert, 
\    alUie  fteod  qf,  very. 
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praebeO,  -6re,  -ul,  -itum,  Lprae  + 
liabeO]  2  tr.  hold  forthy  proffer <,  offer ; 

.  givey  grants  supply;  give  up,  yield; 
farrUsht  afford;  show,  display,  present. 

praeoeps,  -dpitiB,  [prae  +  caput]  adj. 
head-flrsti  TieadUmg,  in  haste;  ste^, 
jtredpUous,  abrupt ;  hasty,  rash,  incon- 
siderate, precipitate. 

praeceptnm,  -I,  [praeoipiO]  n.  maxim, 
precept,  instruction;  injunction,  direc- 
tion, order,  command. 

praecipiO,  -oipere,  -o6pI,  praeceptum, 
[prae+oapiO]  3  tr.  take  beforehand,  get 
in  advance,  anticipate;  advise,  admon- 
ish, give  instructions,  enjoin,  bid,  give 
directions,  order. 

praeeipii6,  [praecipmu]  adv.  chi^y, 
principally,  especially,  eminently. 

praecipuus,  -a,  -nm,  [prae,  cf.  oapid] 
adj.  special,  particular,  peculiar;  ex- 
cellent, distinguished,  extraordinary. 

praeclSrS,  [praeclams]  adv.  very  clear- 
ly; excdlently,  very  well;  admirably, 
noUy,  gloriously. 

praedSruB,  -a,  -am,  [prae  +  olSruB] 
adj.  very  bright;  splendid,  magnificent, 
admirable,  excellent;  very  striking,  re- 
markable; illustrious,  distinguished, 
famous,  renowned. 

praeolfldd,  -ollldere,  -oIObI,  -oIObuiil, 
[prae+olaudO]  3  tr.  shut  qff,  shut  dose; 
forbid  access  to. 

praeoO,  -Onis,  [prae-i-Y0c9]  m.  crier, 
herald;  eulogist. 

praeoOniom,    -I,    [praecOniui,    from 
praecO]    n.   proclaiming,  heralding; 
ublic  laudation,  commendation. 

praeenrrO,  -cnrrere,  -oaonrrl,  rarely 
-currl,  — ,  [prae+cnrrO]  l  tr.  and 
intr.  run  before,  hasten  on  before,  pre- 
cede; outrun,  outstrip,  surpass,  excel. 

praeda,  -ae,  f.  booty,  spoil,  plunder; 
gain,  profit. 

praedfitor,  -Oris,  [praedor,  rob'\  m. 
plunderer,  pillager,  robber. 

praedicStiO,  -dnis,  [praedicO]  f .  public 
proclaiming,  prodamatUm;  commenda- 
tion, praise. 


praediod,  -fire,  -fivl,  -fitom,  [prae  + 
dicG]  1  tr.  and  intr.  make  known  by 
proclamation,  proclaim,  announce;  de- 
clare openly,  assert,  say;  report,  relate; 
praise,  commend;  vaunt,  boast. 

praedIcO,  -dicere,  -dizl,  -dictum,  [prae 
+  dIcO]  3  tr.  say  b^orehand,  foretell, 
predict;  advise,  warn,  admonish,  in- 
struct, charge. 

praeditoB,  -a,  -urn,  [prae+datus]  adj. 
gifted,  endowed,  provided,  possessing. 

praedium,  4,  n.farm,  estate,  manor. 

praedO,  -dnis,  [praeda]  m.  plunderer, 
freebooter,  rbbber. 

praeeO,  -Ire,  -il  or  -ivl,  — ,  [prae+eO] 
irr.  tr.  and  intr.  go  before,  precede;  re- 
cite beforehand,  dictate,  prescribe. 

praefeetttra,  -ae,  [praefectiui]  f .  pre- 
fecture,  the  office  of  the  prefect  or  gov- 
ernor of  a  provincial  town;  also,  the 
town  BO  governed.    See  praefectm. 

praefectuB,  -I,  [praeficiO]  m.  overseer, 
superintendent;  captain;  preset,  gov- 
ernor of  an  Italian  town,  appointed  an- 
nually and  Bent  out  from  Home. 

praeferd,  -ferre,  -tall,  -IStnm,  [prae+ 
ferO]  irr.  tr.  bear  before,  carry  in  front 
of;  hold  forth,  hand  to;  place  b^ore, 
esteem  above,  prefer;  show,  manifest, 
reveal. 

praeficiO,  -ficere,  -fOcI,  praefectom, 
[prae+faoiO]  3  tr.  set  over,  place  in 
authority  over,  place  at  the  head  qf, 
put  in  command  of. 

praeflniO,  -Ire,  -IyI,  -itum,  [prae  +  fl- 
niO]  4  tr.  determine  b^orehand,  fix  aa 
a  limit,  ordain,  prescribe. 

praemittO,  -mittere,  -mlBl,  -miBBom, 
[prae+xnittQ]  3tr.  send  forward,  send 
on,  desimtch  in  advance. 

praemium,  -I,  [prae  +  emO]  n.  advan- 
Uige,faoor;  reward,  recompense;  prize, 
plunder,  booty. 

praemoneO,  -6re,  -nl,  -itnm,  [prae  + 
moneO]  2  tr.  warn  b^orehand,  fore- 
warn, admonish  Ixforehand. 

PraenCBte,  -ie,  n.  one  of  the  moBt  ancient 
and  important  towns  in  Latium,  strongly 
situated  among  the  hills  twenty  miles 
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Boatheast  of  Rome;  modem  name  Pa- 
lestrina. 

praeparO,  -fire,  -fiyl,  -fitnin,  [prae  + 
parO]  1  tr.  prepare  b^orehand^  pre' 
pare^  make  preparations  for^  provide 
for. 

m 

praepQnO,  -pOnere,  -posiil,  -poflitom, 
[prae+pdnO]  3  tr.  put  i^ore^  place 
first;  put  in  charge^  set  over,  place  in 
command^  appoint;  set  hefore,  prefer. 

praeripid,  -ripere,  -ripnX,  -reptnm, 
[prae+rapiO]  3  tr.  snatch  away,  carry 
qff;  s^ze  in  advance,  carry  off  prema- 
turely;  forestall,  anticipate. 

praerogfitlVQS,  -a,  -nm,  [praerogO,  ask 
firsf]  adj.  Vising  first  As  sabst.  prae- 
rogfitlYa,  -ae,  f.  the  prerogative  cen- 
tury; previous  choice,  preliminary  elec- 
tion; a  sure  sign,  an  earnest,  a  token. 

praescrlbO,  -serlbere,  -serlpsi, -scrip- 
tmn,  [prae+8crlb0]  3  tr.  unHte  b^ore; 
prefix  in  writing;  determine  in  ad- 
vance,  ordain,  direct,  prescribe, 

praes6ns,  -entis,  [pr.p.  of  praeenm]  adj. 
at  hand,  present,  here  present*  in  per^ 
son;  immediate,  instant,  prompt,  im- 
pending; powerful,  ir^fiuential;  favor- 
ing, propitious. 

praesentia,  -ae,  [praesSna]  f.  presence; 
the  present  time.  in  praesentiS,  at 
the  present  time. 

praesentiO,  -sentlre,  -sSnal,  -sSnsam, 
[prae  +  sentiOl  4  tr.  perceive  btfore- 
hand,  have  a  presentiment  of,  presage, 
divine. 

praesertim,  adv.  especially,  particularly. 

praesideO,  -Ore,  praesfidl,  — ,  [prae+ 
sedeO]  2  tr.  and  intr.  sit  before;  watch 
over,  guard,  protect,  d^end;  preside 
over,  have  charge  qf,  direct,  superin- 
tend. 

praesidiom,  -I,  [praeses,  cf .  praesideO] 
n.  dtfence,  protection;  guard,  armed 
force  as  a  guard,  escort,  garrison;  post, 
station,  fortification,  camp;  aid,  help, 
assistance;  safeguard,  bulwark,  strong- 
hold. 

praeBtfibilis,  -e,  [prae+stfibilis]  adj. 
preiminetU,  excellent,  distinguished. 


praestfins,  -antit,  [pr.p.  of  praestSl 
adj.  preiminent,  surpassing,  superior, 
exceilerU,  distinguished. 

praestO,  ady.  at  hand,  ready,  present, 
here.      praestO  essei  be  at  hand. 

praeetO,  -stSre,  -stitl,  -stitain,  fnt. 
part,  ^aeetfitllriu,  [prae+stO]  l  tr. 
and  intr.  stand  bifore;  stand  out, 
be  at  the  head,  be  superior,  surpass, 
excel;  vouch  for,  answer  for,  be  respon- 
sible for,  make  good;  guarantee,  give 
assurance  qf;  fulfil,  discharge,  perform; 
maintain,  preserve,  keep;  show,  display, 
mantfest.  Impers.  it  is  better,  it  is 
preferable. 

praestOlor,  -firl,  -fituB  ram,  l  dep. 
stand  ready  for,  wait  for,  expect. 

praeram,  -esse,  -fal,  [prae + sum]  irr. 
intr.  be  before;  be  set  over,  preside  over, 
have  charge  qf,  be  in  command,  com- 
mand, rule. 

praeter,  adv.,  and  prep,  with  ace.  past, 
by,  on  before,  in  front  of,  aUmg  by;  con- 
trary to,  against;  beyond,  above,  mare 
than ;  except,  besides,  apart  from. 

praetereS,  [praeter  +  efi]  ady.  besides, 
and  besides,  moreover,  further. 

praetered,  -Ire,  -IvI  or  -ii,  or  .itam, 
[praeter  +  eO]  irr.  tr.  and  intr.  go  by, 
go  past,  pass  by ;  pass  over,  disregard, 
overlook,  leave  out,  omit. 

praeteritus,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  prae- 
tered] adj.  gone  by,  past.  As  sabst 
praeterita,  -0mm,  n.  pi.  (he  past. 

praetermittO,  -mittere,  -misl,  -mis- 
sum,  [praeter -t-mittO]  8  tr.  let  go  by, 
let  pass;  let  slip,  omit,  leave  undone, 
neglect;  pass  over,  pass  toithout  notice, 
overlook. 

praeterquam,  [praeter  +  quam]  adv. 
except,  besides. 

praeteztfitus,  -a,  -nm,  [praetezta] 
adj.  wearing  the  toga  praetexta. 

praeteztus,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  prae- 
texO,  border]  adj.  bordered.  prae- 
texta (sc.  toga),  toga  praetexta,  the 
parple-edged  toga  worn  by  the  higher 
magistrates,  also  by  free-born  Roman 
boys  until  their  seventeenth  year,  when 
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they  assnmed  the  toga  yirllis  of  plain 
white,  in  praeteztfi(8c.togS),  in  doy- 
hjood. 

praetor,  -Oris,  [cf.  praeeO]  m.  praetor, 
one  of  the  higher  magistrates  of  Rome. 
See  Appendix  C,  §6. 

praetOriuB,  -a,  -am,  [praetor]  adj.  q/* 
a  pmetor,  praetorian.  cohon  prae- 
tdria,  see  eohorg. 

praettlra,  -ae,  [praeed]  f.  fifflce  of  prae- 
tor, praetorship. 

prSnBiu,  -a,  -um,  [pf.p.  of  prandeO, 
brec^atfl  adj.  that  has  hrealtfasted; 
overfed,  saticUed. 

prSvit&i,  -fitis,  [prSvns]  f .  crookedness, 
irregularity,  deformity;  peroerseness, 
viciousness,  depnxoUy. 

prSvns,  -a,  -am,  adj.  crooked,  d^ormed: 
perverse,  vicious,  bad. 

precor,  -firl,  -Stos  sam,  [cf .  prex]  i  dep. 
pray,  supplicate,  entreat,  beseech,  beg ; 
invoke,  caU  upon. 

premO,  premere,  pressi,  preesom,  3  tr. 
press  ;  press  hard,  press  upon,  pursue 
closely,  crowd  ;  press  down,  burden,  op- 
press ;  wHgh  down,  overwhelm,  crush ; 
urge,  drive ;  check,  restrain. 

pretiam,  -I,  n.  price,  money,  value, 
worth;  recompense,  reward,  return. 
operae  pretiam,  worth  the  effort,  toorth 
oM^s  while. 

[prez,  precis],  f.  nom.  and  gen.  sing,  not 
in  use,  prayer,  ent?'ea(y,  request;  curse, 
imprecation. 

pridem,  ady.  long  ago,  long  since,  iam 
pridem,  long  ago,  long,  for  a  long  time, 
this  long  time. 

prldi6,  [cf.  prior +di6]  adv.  on  the  day 
before,  the  previous  day. 

Frilios  Lacas,  a  small  lake  in  Etroria, 
now  Lago  di  Castiglione,  near  the  Via 
Aurelia. 

prfmSriai,  -a, -am,  [prlmoe]  adj.  of  the 
first  rank,  superior,  eminent,  distin- 
guish^. 

prImO,  [prlmoe]  adv.  at  first. 

prlmom,  [prlmai]  adv. /r«^,  in  the  first 
place;  for  the  first  time.      earn  prl- 


mam,  as  soon  as.  at  primam,  as  soon 
as.  qaam  primam,  as  soon  as  pos- 
sible,   abi  primam,  as  soon  as. 

prlmas,  see  prior. 

prineeps,  -cipis,  [prlmos,  cf.  oapiO] 

adj.  first,  foremMt;  chief,  most  distin- 
guished. As  Bubst.  m.  the  first  man, 
the  first ;  chitf,  leader,  prime  mover  ; 
head,  author,  founder. 

prIncipStae,  -08,  [prlncepe]  m.  beginr 
ning;  the  first  place,  leadership,  supreme 
acy;  chief  command. 

prinoipiam,  -I,  [prineeps]  n.  beginning, 
commencement,  origin. 

prior,  -ias,  gen.  -5ris,  comp.,  saperl. 
prlmas,  adj.  former,  previous,  btfore, 
prior,  first;  better,  superior.  Saperl. 
prlmas,  -a,  -vaif  first,  foremost;  of  the 
first  rank,  chief,  superior,  distinguished, 
noble.      in  primis,  see  imprimis. 

pristinas, -a, -am,  [prios]  sAy  former, 
original,  cfold,  old-time,  pristine. 

prias,  [prior]  adv.  comp.  b^ore,  sooner, 
first,  previously,  prias  qaam,  sooner 
than,  earlier  ^n,  b^ore, 

priasqaam,  see  prios. 

priYatas,  -a,  -am,  [pf.p.  of  prlvO]  adj. 
apart,  individual,  personal,  private; 
retired.  As  subst.  prlyfitas,  -I,  m. 
man  in  private  life,  private  citizen. 

privd,  -Sre,  -fiyl,  -Stam,  l  tr.  deprive, 
bereave,  rob,  strip; free,  release,  deliver. 

pr5,  prep,  with  abl.  before,  in  front  qf,  in 
the  presence  qf;  for,  in  behalf  of,  in  the 
service  qf ;  in  place  qf,  instead  of;  in 
return  for,  for;  in  comparison  with,  in 
accordance  with,  according  to;  in  pro- 
portion to;  by  virtue  qf,  on  account  of. 
prd  eO  atqae,  see  atqae. 

prO,  inter j.  01  ah!  alas! 

proavas,  -I,  [prO  +  avas]  m.  great- 
grandfather; forefather,  ancestor. 

prob6,  [probos]  adv.  toell,  rightly, 
honestly  ;  fitly,  properly  ;  excellently ; 
very  well. 

probitfis,  -Stis,  [probas]  f .  honesty,  up- 
rightness, moral  worth,  integrity. 
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probO,  -fire,  -SyI,  'Stum,  [proboB]  i  tr. 
Jlnd  ffood,  approve^  commend^  esteem; 
represent  as  good,  recommend^  make 
accepiUMe;  show^  make  clear^  prove, 
demonstrate. 

pirobni,  -a,  -um,  adj.  good,  superior,  ex- 
cellent, honest,  upright. 

prOcMO,  -ere,  -cSsbI,  -cftunim,  [prO  + 
eSdO]  3  intr.  go  forward,  advance,  pro- 
ceed. 

procella,  -ae,  t  violent  wind,  storm, 
tempest,  hurricane;  violence,  commo- 
tion, tumult. 

prOeAiBiO,  -dnis,  [pr0c6d0]  t.  a  march- 
ing on,  advance. 

prOereO,  -fire,  -fiyl,  -fitmn,  [pr5+cre0] 
1  tr.  bring  forth,  beget,  procreate  ;  gen- 
erate, produce. 

proonl,  adv.  at  a  distance,  afar  qff,  away, 
far  away. 

prOellrfitiO,  -(hiis,  [prOellrd,  take  care 
qf]t.a  caring  for,  management,  super- 
intendence, administration. 

prOdeO,  -Ire,  -il,  -itum,  [prOd  (prd)+eO] 
irr.  intr.  go  forth,  comeforward,  appear; 
go  forward,  proceed. 

prOdiginm,  -I,  n.  prophetic  sign,  omen, 
portent;  prodigy,  monster. 

prOdi^ns,  -a,  -nm,  adj.  wasteful,  lavish, 
prodigal.  As  eubst.  prOdi^ns,  -I,  m. 
spetidthrift,  prodigal. 

prOditor,  -Oris,  [prOdO]  m.  betrayer, 
traitor. 

prOdO,  prOdere,  prOdidI,  prOditnxn, 
[pro  +  dO]  8  tr.  put  forth,  exhibit ;  re- 
veal, disclose,  betray;  relate,  hand  down, 
transmit. 

prOdllcO,  -dlicere,  -dtlzl,  prOduotniiL, 
[prO+dllcO]  3  tr.  lead  forth,  bring  out; 
bring  forward,  cause  to  appear,  pro- 
duce ;  bring  forth,  beget ;  raise,  pro- 
mote, advance;  prolong,  drag  out. 

proelinm,  -I,  n.  battle,  combat,  fight. 

proffinuB,  -a,  -am,  [prO  +  fSnom]  adj. 
not  sacred,  secular,  common. 

profeotiO,  -Onis,  [profectUB,  from  pro- 
ficlBOor]  f.  a  setting  out,  starting,  de- 
parture. 


profeetO,  [prO  y-  faotO]  adv.  actually^ 
really,  truly,  surely,  I'm  sure. 

prOferO,  -ferre,  -toll,  -IStam,  [prO  + 
ferJa  irr.  tr.  carry  out,  bring  forth, 
produce;  put  forth,  stretch  out,  extend ; 
put  off,  defer;  bring  forward,  adduce, 
discover,  make  known,  reveal;  quote, 
cite,  mention. 

profeBBiO,  -OniB,  [profiteor]  f .  acknowl- 
edgment, declaration,  promise;  pro- 
fession, business. 

prOfioiO,  -ficere,  -fOcI,  -feetum,  [prO  + 
faoiO]  3  tr.  and  intr.  make  headway, 
make  progress,  advance,  have  success, 
succeed;  accomplish,  (ffect,  gain;  be 
ustful,  do  good,  avaU. 

proficlBOor,  -I,  prof ectns  sum,  [prOfldO] 
8  dep.  set  out,  start,  go,  dispart ;  go  en, 
proceed;  begin,  commence;  arise,  origi- 
nate. 

profiteor,  profitOrl,  profoBBUB  Bum, 
[pro  +  fateor]  2  dep.  declare  publicly, 
profess,  acknowledge,  own ;  avow  one't 
self,  prcfess  to  be;  offer  freely,  promise. 

prOfllgStuB,  -a,  -am,  [pf  .p.  of  prOfllgO] 
adj.  abandoned,  vile,  corrupt,  un- 
principled, profligate, 

prOiilgO,  -fire,  -fiyl,  -fitam,  l  tr.  dash 
to  the  ground,  prostrate,  overthrow, 
overcome ;  destroy,  ruin,  crush. 

profdgiO,  -fogere,  profOgl,  — ^,  [prO+ 
fagiO]  8  intr.  flee,  run  away,  take  to 
flight,  escape;  flee  for  rffuge,  take 
refuge. 

profondO,  -fondere,  -AdX,  proflUam, 
[prO+fondO]  8  tr.  pour  out,  pour  forth, 
shed;  lavish,  waste,  dissipate,  squander, 
throw  away. 

prefondaB,  -a,  -am,  [prO+fondaB]  adj. 
deep,  profound;  vast,  boundless. 

profondam,  -I,  [profondos]  n.  d^Hh; 
the  depths  qf  the  sea,  deep  sea;  abyss. 

prOgeniOB, ,  ace.  -em,  abl.  -0,  [pr8, 

cf.  fflgnJS]  f.  descent,  lineage,  family ; 
posterity,  offspring,  child. 

prOgredior,  -gredl,  prOgresaaB  Bam, 
[prO + gradior,  advance]  8  dep.go forth, 
go,  go  forward,  advance,  proceed;  make 
headway,  make  progress^ 
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prohibeO,  -fire,  -ul,  -itain,  [prO+habed] 
2  tr.  hold  back,  check,  restrain;  keep  off, 
hinder,  prevent:  keep,  preserve,  protect, 
d^end;  forbid,  prohibit. 

prdiciO,  -icere,  -i6el,  -ieetom,  [prO  + 

iaciO]  8  tr.  throw  or  cast  forth,  throw  ; 
throw  forward,  hold  out ;  cast  out,  ex- 
pel, banish;  throw  away,  sacrifice, 
abandon;  hurry,  precipitate. 

proindO)  [prd  +  inde]  adv.  fience,  accord- 
ingly, therefore,  then;  just  so,  in  like 
manner,  equally,  just. 

prOlStO,  -fire,  -fivl,  -fitniiL,  [prdlStni, 
from  prdferO]  1  tr.  extend;  put  off, 
defer,  delay,  postpone. 

prOmisBTun,  -I,  [prOmittO]  n.  promise. 

prOmittO,  -jnittere,  -mlBl,  prOmissTiin, 
[pr5  +  mittO]  8  tx.  send  or  put  forth ; 
hold  out,  give  hope  qf,  cause  to  expect, 
assure,  promise. 

prOmO,  prOmere,  prdmpti,  prOmptnm, 
[prO  +  emO]  8  tr.  take  out,  give  out, 
bring  forth,  produce. 

prdrnptiiB,  -a,  -am,  [pf .p.  of  prOmO]  adj. 
set  forth,  apparent,  manifest ;  at  hand, 
ready,  quick,  prompt. 

prOmulgO,  -fire,  -fivl,  -Stum,  l  tr.  and 
intr.  bring  forward  publicly,  give  notice 
qf,  propose,  publish,  promulgate. 

prOntLntiO,  -fire,  -fiyl,  -fitnm,  [prO  + 
ntlntiO]  1  tr.  and  intr.  prodaim,  declare, 
announce,  publish  ;  pronounce,  decide ; 
promise,  offer. 

prdpfigO,  -fire,  -fiyl,  -fitom,  l  tr.  set  for- 
ward, extend,  increase;  generate,  en- 
gender, propagate;  prolong,  continue, 
preserve. 

prope,  comp.  propius,  superl.  prozimS, 
adv.  and  prep. : 

1.  As    adv.    near,   nigh,   at    hand; 
nearly,  almost. 

2.  As  prep,  with  ace.  near.       prope 
moduin,  nearly,  almost,  just  about. 

propemodnm,  Bee  prope. 

properO,  -fire,  -fiyl,  -fitum,  [propenu, 
quick]  1  tr.  and  intr.  make  haste,  hasten, 
be  quick,  go  quickly. 

propinqauf,  -a,  -um,  [prope]  adj.  near, 
neighJboring,  not  far  off;  kindreti,  re- 


lated.   As  eabst.  propinquilB,  -I,  m. 
relative,  kinsman. 

propior,  -ius,  gen.  -Oris,  comp.,  superl. 
proximoB,  [cf.  prope]  adj.  nearer, 
closer;  more  nearly  related,  qf  more 
concern,  of  greater  import.  Superl. 
prozimuB,  -a,  -am,  nearest,  very  near, 
next;  last,  latest,  most  recent;  following; 
closest,  next  of  kin.  As  subst.  prozi- 
moB,  -I,  m.  near  relative,  next  of  kin. 

prOpOnO,  -pOnere,  -poBal,  -poBitam, 
[prO+pOnO]  8  tr.  set  forth,  place  b^ore; 
set  before,  propose;  imagine,  conceive; 
point  out,  adduce,  declare,  relate;  qffer, 
present;  threaten,  denounce;  resolve, 
intend,  determine,  determine  tqxm. 

propraetor,  -Oris,  [prO  +  praetor]  m. 
propraetor,  one  who  governs  a  province 
after  having  been  praetor. 

propriO,  [proprias]  adv.  personally,  in- 
dividually, solely,  as  one's  own;  prop- 
erly, accurately,  appropriately. 

proprias,  -a,  -am,  adj.  one^s  own,  indi- 
vidual, speci€U,pisculiar,  characteristic; 
exact,  appropriate,  proper;  lasting,  en- 
during, permanent, 

propter,  [prope]  adv.  and  prep. : 

1.  As  adv.  near,  hard  by,  near  at 
hand. 

2.  As  prep,  with  ace.  near,  next  to, 
close  to;  on  account  of,  by  reason  of, 
because  of,  for  the  sake  of,  for; 
through,  by  means  qf. 

propterefi,  [propter +eS]  adv. /or  that 
reason,  on  this  account.  propterefi 
qaod,  because. 

prOptlgnScalam,  -I,  [prOpllgnO,  from 
prO+pflg^O]  n.  rampart,  outtoorks, 
fortress;  bulwark,  defence,  pfX)tection. 

prOptlgnfitor,  -OriB,  [prOpllgnO,  from 
prO  +  pflg^O]  m.  defender,  soldier, 
champUm. 

prOpalBO,  -fire,  -fivl,  -fitom,  [freq.  of 
prOpellO,  from  prO+pellO]  1  tr.  drive 
back,  repel,  repulse;  ward  qff,  avert. 

prOripiO,  -ripere,  -ripol,  -reptom,  [prO 
+rapiO]  3  tr.  drag  forth,  drag  qff, 
unatch  away. 
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prOfcrlbO,  -lerlbere,  -gorlpsl,  -scrip- 
turn,  [pr0+8erlb5]  3tr.  m<ike  public^ 
publish^  proclaim,  announce;  advertUe, 
outlaw^  proscribe. 

prOscrlptiO,  -Onif,  [prOfcrlbO]  t  public 
notice  of  sale,  advertisement;  outlawry, 
conjiscation,  proscription. 

prOsequor,  -seqnl,  prOseclltiu  sum, 
[prO  +  leqnor]  3  dep.  follow,  accom- 
pany, escort;  wait  upon,  attend;  foUow 
up,  pursue;  honor,  pay  respect,  distin- 
guish. 

prospers,  [prOsperus,  prosperous^  adv. 
favorably,  luckily,  fortunately,  success- 
fully, prosperously. 

prOspidO,  -spioere,  -spexX,  prOspeo- 
tam,  [prO+spedO]  8  tr.  and  intr.  look 
forward,  look  out,  look;  look  to,  lookout 
for,  provide  for,  take  care  of. 

prOstemO,  -ere,  prOstrftyl,  prOstrfi- 
tam,  [pro  +  stemO]  3  tr.  strew  b^ore, 
cast  down,  overthrow,  lay  low,  pros- 
trate; ruin,  destroy. 

prOsTun,  prOdesse,  profal,  [prO  +  sum] 
irr.  intr.  be  useful,  be  of  advantage, 
profit,  do  good,  ben^t,  avail. 

prOtrahO,  -trahere,  -trSzI,  prOtrSo- 
tum,  [pro  +  trahO]  8  tr.  draw  forth, 
drag  out,  produce;  bring  to  light,  dis- 
close, reveal. 

prOvidentia,  -ae,  [prOvidOns,  from  prO- 
videO]  f.  foresight,  forethought,  pre- 
caution. 

prOvideO,  -yidOre,  -vldl,  prOvXiiim, 
[prO+yideO],  2  tr.  and  intr.  see  btfore- 
hand,  foresee;  act  u)ith  foresight,  take 
precautions  or  pains,  see  to  it,  be  care- 
ful, take  care;  provide,  make  provision, 
make  ready,  look  after. 

prOyinda,  -ae,  f.  office,  duty,  charge; 
province, 

prOyindSlis,  -e,  [prOyinda]  adj.  <2^a 
province,  in  a  province,  provincial. 

prOyocO,  -fire,  -fiyi,  -fitom,  [prO  -i-yoeO] 

1  tr.  and  intr.  call  forth,  call  out,  chal- 
lenge; rouse,  stir  up,  excite,  provoke. 

proximo,  eee  prope. 

proximus,  see  propior. 


prfidOns,  -entis,  [for  prOyidOns,  from 
prOyideO]  adj.  foreseeing;  skilled, 
versed,  experienced;  with  knowledge, 
deliberate;  far-seeing,  knowing,  saga- 
cious, sensible,  judicious^  discreet^  pru- 
dent. 

prfidentia,  -ae,  [prfidOns]  f .  foresight; 
knowledge,  skill;  sagacity,  practical 
judgment,  good  sense,  discretion,  pru- 
dence. 

pmlna,  -ae,  f •  hoarfrost,  frost. 

pfibOs,  -eris,  adj.  grown  up,  adult.  As 
snbst.  pfiberOs,  -nm,  m.  pi.  grown  men, 
adults,  able-bodied  men. 

pfibOs,  -is,  f  •  grovm-up  young  tnen,  youth 
able  to  bear  arms,  young  men. 

pfibliefinos,  -a,  -am,  [pfibliens]  adj. 
of  the  public  revenue.  As  snbst.  pfibli- 
cSnas,  -I,  m.  farmer  of  the  revenues, 
publican. 

pfiblicStiO,  -Onis,  [pfiblicO]  f .  confisca- 
tion of  private  property  for  the  state. 

pfiblioO,  [pfibliens]  adv.  publicly,  in  the 
name  of  the  state,  for  or  on  behalf  of  the 
state,  officially;  generally,  all  together. 

Pfiblidns,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  a  follower  of  Cati- 
line's. 

pfiblicO,  -fire,  -fiyX,  -fitnm,  [pfibliens] 

1  tr.  ac^fudge  to  public  use,  confiscate. 

pfibliens,  -a,  -nm,  [for  popnliens]  adj. 
qf  the  people,  of  the  state,  state-,  cdH- 
cial,  pubUc;  common,  general.  rOs  pfi- 
blica,  the  commonwealth^  the  state, 
republic,  the  government,  the  country; 
public  business,  chairs  of  state;  public 
life,  politics;  public  weal,  general  wel- 
fare, interests  of  the  country.  As  snbst 
pfiblicnm,  -I,  n.  public  property;  pub- 
lic treasury,  public  revenue;  public 
place,  publicity.  carOre  pfiblioO,  be  in 
retirement,  remain  at  home. 

Pfiblins,  -I,  m.  a  Roman  praenomen  or 
forename. 

pndeO,  -Ore,  pndnX  or  pnditnm  est,  s 
tr.  and  intr.  be  ashamed;  make 
ashamed,  put  to  shame.  Usnally  im- 
pers.  one  is  ashamed,  translating  the 
accosative  as  subject. 
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pndloitia,  -ae,  [pudleus,  modest]  f. 
modesty^  virtue,  chastity. 

podor,  -Oris,  [pudeO]  m.  shame,  sense  qf 
shame,  feeling  of  decency,  modesty,  pro- 
priety;  sense  qf  honor  or  right,  self- 
respect;  disgrace,  ignominy. 

pner,  puerl,  m.  boy,  lad,  young  man; 
servant,  slave.  ex  puerls,  from 
boyhood. 

puerllis,  -e,  [puer]  ad^.  boyish,  childish, 
youthful.  aetSs  puerllig,  the  age  qf 
boyhood. 

pueritia,  -ae,  [puer]  f .  boyhood,  child- 
hood, youth. 

pllgna,  -ae,  f .  fight,  combat,  battle,  en- 
gagement. 

pllgnO,  -fire,  -SyI,  -fitnm,  [ptlg^a]  l 

tr.  and  intr.  fight,  give  batUe,  engage; 
contend,  dispute;  struggle  with,  oppose, 
resist;  struggle,  strive. 

puloher,  -ohra,  -ohram,  adj.  beautiful, 
handsome,  fair  ;  attractive,  fine,  excel- 
lent ;  noble,  honoralUe  ;  glorious,  illus- 
trious. 

pnlolirS,  [pulcher]  adv.  beautifully; 
finely,  excellently;  nobly,  admircMy. 

pTdohrittLdO,  -inis,  [puleher]  f.  beauty; 
attractiveness,  excellence. 

pxilYlnar,  -Sris,  [pTdylnus,  cushion]  n. 
couch  of  the  gods,  a  cushioned  seat 
spread  at  a  feast  of  the  gods  before  their 
statues ;  shrine,  temple. 

punotum,  -I,  [pungO]  n.  puncture; 
point.  punctnm  temporis,  an  in- 
stant, moment. 

pangO,  -ere,  papngl,  punotum,  3[tr. 
puncture,  punch,  pierce,  stab;  make  by 
piercing  ;  annoy,  grieve,  afflict. 

PfLnioiu,  -a,  -um,  [Poexil]  adj.  Punic, 
Carthaginian. 

ptLnid  (poeniQ),  -Ire,  -IyI,  -Itnin, 
[poena]  4  tr.  punish,  chastise;  revenge, 
avenge. 

pfLnltor,  -dris,  [ptlniO]  m.  punisher; 
avenger. 

pllrgd,  -fire,  -fivl,  -Stum,  [pflrus  + 
agO]  1  tr.  make  clean,  cleanse,  purify ; 


dear  from  accusation,  eamMrale,  eaxtd- 
pate,  justify;  vindicate,  establish. 

purpura,  -ae,  [irop^vpa]  f.  purple; 
purple  doth,  purple  garment. 

purpurStus,  -a,  -nm,  [purpura]  adj. 
dad  in  purple.  As  snbst.  purpnrfituB, 
-I,  m.  office  qf  a  royal  court,  courtier. 

pfLrui,  -a,  -um,  adj.  unstained,  un- 
spotted, dean,  pure;  und^/Ued,  chaste. 

putO,  -fire,  -fiyl,  -fitum,  1  tr.  cleanse, 
dear  up ;  reckon,  estimate,  value ;  es- 
teem, regard,  consider  ;  thitik,  bdieve  ; 
suspect,  suppose,  imagine. 


Q 


Q.,  abbreviation  for  QuIntuB. 

qufi,  [abl.  fern,  of  qui]  adv.  by  which 
way,  where,  at  which  place ;  by  what 
means,  how. 

quadrSgintS,  [quattuor]  num.  adj. 
indecl.  forty. 

quadringentiSni  (-i6s),  [quadrin- 
gentl,  four  hundred]  num.  adv.  four 
hundred  times.  quadringentiiftis 
(so.  centSua  xnIlia),/or^^  million. 

quaerO,  quaerere,  quaeslYl,  quaesl- 
tum,  3  tr.  seek,  look  for  ;  seek  to  gain, 
try  to  get,  strive  after ;  gain,  get,  ac- 
quire; lack,  need,  want;  ask,  demand, 
require,  call  for ;  make  inquiry  or  in- 
vestigation, inquire  into,  investigate, 
conduct  investigations;  put  the  ques-. 
tion  to,  examine. 

quaesltor,  -dris,  [quaerO]  m.  inquirer, 
investigator;  prosecuting  officer, presi- 
dent of  a  court  of  inquiry. 

quaesS,  [cf.  quaerO]  def.  3  tr.  and  intr. 
beg,  pray,  beseech,  entreat ;  often  paren- 
thetical, quaesO,  /  beg  you,  I  pray, 
please. 

quaeetiO,  -Onie,  [quaerO]  f.  examina- 
tion, inquiry,  investigation;  judicial 
investigation,  criminal  inquiry,  trial, 
court;  sut(fect  of  investigation,  question 
on  trial,  case. 

quaestor,  -Oris,  [for  quaesltor,  from 
quaerO]  m.  quaestor.    For  the  duties, 
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etc.,  of  the  qaaestor,  aee  the  Introdac- 
tion,  S§1S-16,  and  Appendix  C. 

qaaestOriuB,  -a,  -11111,  [quftettor]  adj. 
of  a  quaestor^  guaestorian. 

qaftettnOsiu,  -a,  -Qm,  [quaestus]  adj. 
profitable^  lucrative^  advantageous. 

qnaettttra,  -ae,  [cf.  quaerO]  f.  qfflce  of 
quaestor^  guuestorship. 

quaestni,  -tts,  [cf .  quaerd]  m.  acguiH- 
tiarit  gaiUf  prq/lt,  advantage,  interest  ; 
business,  occupation. 

quSlis,  -e,  [qui]  pron.  adj.,  iuterrog.  and 
rel.: 

1.  Afl  interrog.  of  what  sort?  of  what 
nature?  what  sort  off 

2.  Ab  rel.  of  such  a  kind,  such  as, 
such.     tSlii . . .  qnfilis,  such, .  .as. 

qaam,  [quiS)  qnJQ  adv.  and  conj.,  inter- 
rog. and  rel. : 

1.  As  interrog.   how?   how  much? 
qaam  ditl,  how  long? 

2.  As  rel.  how,  how  much,  as,  as  much 
as.       qaam  dill,  as  long  as. 

In  comparisons,  as,  than,  rather 
than.  tarn . . .  quam,  as  ...as,  so 
much.., as.  With  superlatives,  forms 
of  poSBUm  being  expressed  or  under- 
stood, in  the  highest  degree,  as... as 
possible,  quaxn  plttrixnOB,  as  many  as 
possible. 

quamditl,  see  qaam  and  ditl. 

qaamobrem,  adv.  phrase : 

1.  As  interrog.  for    what    reason? 
why? 

2.  As  rel.  for  which  reason^  why, 
wher^ore,  hence,  accordingly. 

qaamqaam,  [qaam  +  qaam]  conj. 
though,  altJiough,  notwithstanding 
that;  and  yet,  yet  after  aU,  however. 

qaamyls,  [qaam+Yls,  from  void]  adv. 
and  conj.: 

1.  As  adv.  as  you  will,  as  much  as  you 
tvill,  however  much,  no  matter  how. 

2.  As  conj.  however  much,  although. 

qaandS,  adv.  and  conj.: 

1.  As  adv.  interrog.  when?  at  what 
time?;  Indef.  after  nfi,  nam,  or  gl, 
at  any  time,  ever,  some  time,  some 
day. 


2.  As  conj.  whsn^  at  the  time  that ; 
since,  as,  inastnuch  as. 

qoandOqaidem,     [qoandO  +  qoidem] 

adv.  since,  seeing  that. 

qaantO,  see  qoantas. 
qaantO  opere,  see  opoB. 

qaantom,  [qaantm]  adv. : 

1.  As    interrog.    how    much?    how 
great?  how  far?  what? 

2.  As  rel.  so  much  as,  to  as  great  an 
extent  as,  as  far  as. 

qaantaB,  -a,  -am,  pron.  adj.: 

1.  As  interrog.  how  great?  how 
much?  what? 

2.  As  rel.  as  great  as,  as  much  as, 
as.  tantOB . . .  qaantos,  as  great 
as,  as  much  as. 

As  snbst.  qaantam,  -I,  n.  how  much? 
as  much  as.  qaanti,  gen.  of  price, 
for  how  much  ?  at  what  price  ?  at  the 
price  that.  qaantO,  abl.  as  adv.  by 
?iow  much,  Itow  much,  by  as  much  as, 
according  as. 

qaantOBOomqae,  quanta-,  qaantam-, 
[qaantai+camqae]  rel.  adj.  how  great 
soever,  of  whatever  site;  however  small, 
however  trifling. 

qafipropter,  [qafi  +  propter]  adv.  in- 
terrog. and  rel. /or  what  reason?  why?; 
on  which  account,  wherefore,  therefore. 

qafi  r6  or  qaSr6,  adv.  phrase : 

1.  Aaiaterrog.bywhcUmsans?  how?; 
on  what  account?  why? 

2.  As  rel.  whertfore,  and  for  that 
9'eason;  by  reason  of  which. 

qafirtUB,  -a,  -am,  [qaattuor]  nnm.  adj. 
fourth. 

qaasi,  [qafi  -1-  si]  adv.  and  conj.  as  if, 
Just  as  if,  as  it  were,  as  one  might  say ; 
aboutt  nearly,  proinde  qoaii,  qaasi 
YBrUt  Just  as  if,  forsooth. 

qaassO,  -fire,  -fiyl,  -fitom,  [freq.  of 
qaatiO,  shake]  1  tr.  shake  violently, 
brandish;  shake,  shatter,  shiver. 

qaattaor,  num.  adj.  indecl./o//r. 

-qae,  conj.  enclitic,  and. 

qaem  ad  modam,  adv.  phrase,  interrog. 
and  rel.  in  what  manner?  how?;  in 
what  way,  how,  as. 


quaaitOriuB— quisquam 


541 


queO,  quire,  qnlYl  or  quil,  — ,  irr. 
intr.  be  aUe^  can, 

querela  (querella),  -ae,  [queror]  f. 
lamentation^  lament;  complaining^  com- 
plaint^ cause  of  complaint. 

querimOnia,  -ae,  [queror]  f.  lamenta- 
tion^ compiaining  ;  complaint^  accusor 
tion^  reproach. 

queror,  querl,  queBtns  sum,  3  dep. 
lam^enty  bewail;  comjAain^  make  a  oovn- 
plaint;  complain  of^finAfavM  with. 

1.  qui,  quae,  qued,  gen.  oUiuB,  interrog. 
adj.  pron.  which  t  what  f  what  kind  qff 

2.  qui,  quae,  quod,  gen.  ctLius,  rel.  pron. 
who^  which^  what^  that;  whoever j 
whichever^  whatever;  often,  in  that^  as^ 
to. 

qui,  [old  abl.  of  qui]  adv.  interrog.  and 
rel.  how?  by  what  means?  in  what 
wayf;  wherewith^by  means  of  whichy 
how. 

quia,  conj.  because. 

qulcumque,  quae-,  quod-,  [qui  +  cum- 

que]  rel.  pron.  indef.  whoever^  which- 
«w,  whatever  ;  whosoever^  whatsoever; 
everyone  whot  everything  that;  any- 
thing whatever^  every  possiblCf  every  ^ 
all  that. 
quid.  Bee  quia. 

quldam,  quaedam,  quiddam,  or  as 
adj.  quoddam,  [qui]  rel.  pron.  a 
certain^  a  certain  one^  one^  a,  a  kind  of; 
a  certain  man^  som&me^  something,  a 
thing;  pi.  some,  certain,  sundry. 

quidem,  [qui]  adv.  indeed,  in  fact,  as- 
suredly, rm  sure,  certainly,  most  cer- 
tainly, doubtless ;  at  least,  at  any  rate, 
yet.       nS . . .  quidem,  not  even. 

quids,  quiStis,  f.  rest,  repose,  inaction, 
Oeep;  quiet,  peace. 

quiteeO,  -ere,  qui6vl,  quiStum,  [quids] 
3  intr.  go  to  rest,  rest,  repose,  do  nothing, 
keep  quiet,  be  at  peace;  sleep,  be  asleep. 

quiStus,  -a,  -um,  [pf.p.  of  quiesoS]  adj. 
at  rest,  in  quiet,  at  peace,  peaceful ;  in- 
active, neutral;  undisturbed,  unruffled, 
calm,  quiet. 

quilibet,  quae-,  quod-,  and  as  subst. 
quidlibet,  ^'l-  l)ron.  indef.  whom  you 


tvill,  any  one,  no  matter  who,  what  you 
please,  anything. 

quin,  [qui  +  -ne]  adv.  and  conj.  why 
not?  wher^orenotf;  but  indeed,  really, 
nay  in  fact;  in  dependent  clansee, 
so  that... not,  but  that,  but,  toithout; 
who. .  .not,  but ;  after  words  of  hinder- 
ing, from  with  Eng.  verbal  in  -itig ; 
after  words  of  donbt  or  ancertainty,  but 
that,  that.  quIn  etiam,  nay  even, 
infact. 

quinam,  eee  quisnam. 

qulndecim,  [quinque  +  decern]  nam. 
adj.  indecl.^^^. 

quingenti,  -ae,  -a,  [quinque  +  cen- 
tum] num.  adj.  Jive  hundred. 

qulnqufigint£,  [quinque]  Indecl.  num. 

fifty. 
quinque,  num.  adj.  indecl. ^t;6. 

quintus,  -a,  -um,  [quinque]  num.  adj. 
Jifi^. 

QuIntuB,  -I,  [quintus]  m.  a  Roman 
praenomen  or  forename. 

quippe,  [qui  +  -pe]  adv.  of  course,  no 
doubt,  as  you  see,  naturally  ;  since,  for, 
for  you  see;  ironically, /or«»<A,  indeed. 

Quirb,  -Itis,  m.  Soman  citizen ;  eep.  in 
voc.  pl.fdlow-citizens. 

quis,  quid,  interrog.  pron.  who  f  which  f 
what?;  quid,  often  in  questions  and  ex- 
clamations, alone  or  followed  by  vSrO, 
tum,  igitur,  ergO,  leading  up  to  the 
main  question,  w?iat  of  this,  again,  but 
again,  why,  but  mark  this,  listen,  etc. 

quis  (qui),  qua,  quid,  indef.  pron.  any 
one,  anybody,  one,  any,  anything;  some 
one,  seme  ;  used  chieily  after  gl,  nisi, 
nS,  num,  and  in  relative  sentences. 

quisnam,  quae-,  quid-,  or  as  adj.,  qui- 
nam, quae-,  quod-,  [quis  (qui) + nam] 
interrog.  pron.  who,  pray  t  which  or 
what,  pray?  who,  etc.,  in  the  world? 
whM? 

quispiam,  quae-,  quod-,  or  as  8ubE^t. 
quidpiam,  indef.  pron.  any  07ie,  any- 
body, anything,  any;  some  one,  some- 
body, something,  some. 

quisquam,  quaequam,  quicquam,  in- 
def. pron.  any  one,  any  man,  anybody, 
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anything^  any,      neque  qnifqnam, 
and  no  one,  none. 

qoisque,  quae-,  quid-,  or  as  adj.  quod- 
que,  [quia  +  -que]  indef.  pron.  each, 
each  one,  every,  everybody,  every  one, 
everything,  all.  optimus  quisque, 
evety  good  man.  quotuB  quisque,  see 
quotus. 

quisquis,  quidquid  or  quioquid,  or  as 
adj.  quodquod,  rel.  pron.  indef.  who- 
ever, whaUver,  whatsoever,  no  matter 
who,  no  matter  what,  every  one  who,  ail 
who. 

quivlf ,  quae-,  quid-,  or  as  adj.  quodyls, 
[qui  +  Yls,  from  YolO]  indef.  pron. 
whom  you  please,  what  you  please,  any 
one  you  please  or  you  like,  any  one,  any- 
thing, any  whatever  or  aA  aU,  any  pos- 
sible. 

quO,  [qui]  adv.  and  conj.: 

1.  a.  abl.  of  degree  of  difference  with 
comparativeB,  by  what,  by  as  much 
as,  the.  ^.  abl.  of  cause  with  nega- 
tives,/or  the  reason  that,  because, 
that,  as  if.  y.  of  result  chiefly  with 
comparatives,  wher^ore,  whereby, 
on  account  of  whAch,  and  so.  S.  of 
purpose,  esp.  with  comparatives, 
thcU  thereby,  in  order  that.  quO 
minuB,  that  not,  from  with  Eng. 
verbal  in  -ing. 

2.  a.  interrog.  to  what  placef  whither f 
whereto?  ^.  rel.  to  which  place, 
whither,  and  to  this  point,  as  far 
as.  y.  indef.  after  gl  or  nS,  any 
whither,  to  anyplace. 

quoad,  [quO  +  ad]  adv.  and  conj.  as  far 
as;  till,  until;  as  long  as,  while. 

quOeircS,  [quO+ciroS,cf.circum]  conj. 
for  which  reason,  wherefore,  and  for 
this  reason,  and  therefore. 

quOcumque,  [quO  +  -oumque]  adv.  to 
whatever  place,  whithersoever,  where- 
ever,  whichever  way. 

quod,  [ace.  n.  of  qui]  adv.  and  conj.  with 
respect  to  which,  as  to  what,  in  what, 
wherein ;  in  that,  the  fact  that,  that ; 
because,  inasmuch  as,  since,  for;  as 
for  the  fact  that,  as  for  with  Eng.  verbal 
in  -ing.    quod  8l,  but  if,  and  if,  now  if. 


quOminuB,  see  quO,  1  &. 

quO  mode,  [quia  +  modus]  adv.  phrase, 
interrog.  and  rel.  in  what  manner? 
how  f;  in  the  manner  that,  as.  Just  as. 

quondam,  [quom  (cum)  +  -dam]  adv. 
once  upon  a  time,  once^  form>etiy  ;  once 
in  a  while,  sometimes. 

quoniam,  [quom  (cum)  +  iam]  conj. 
since,  seeing  that,  as,  inasmuch  as. 

quoque,  conj.  also,  too,  as  well,  even, 
placed  after  an  emphatic  word. 

quot,  indecl.  adj.,  interrog.  and  rel.  how 
many?;  as  many  as,  as. 

quotannis,  [quot+annis,  from  annus] 
adv.  every  year,  year  by  year,  annually. 

quotldiSnus,  see  cotldiSnus. 

quotidiS,  see  cotldiS. 

quotiSns  (-i6s),  [quot]  adv.,  interrog. 
and  rel.  how  often  t  hxno  many  times  f; 
as  often,  as  often  as. 

quotifinscumque  (quotite-),  [quotiftis 
+^a2nque]  adv.  however  often,  just  as 
often  as,  every  time  that. 

quotus,  -a,  -um,  [quot]  adj.  which  in 
nunuier,  of  what  number.  quotus 
quisque,  how  many;  how  few. 

quO  ttsque,  adv.  phrase,  until  what  time  t 
how  long  f 


rfidix,  -Xcis,  f.  root;  lower  part,  foot, 
base;  basis,  foundation,  origin,  source, 

raeda,  -ae,  f .  a  heavy  four-wheeled  ve- 
hicle. 

raedftrius,  -I,  [raeda]  m.  coachman, 
driver  of  a  raeda. 

raplna,  -ae,  [rapio]  f .  robbery,  plunder- 
ing, plunder,  jMlage,  rapine. 

rapiO,  rapore,  rapul,  raptum,  8  tr. 
seize  and  carry  qff;  snatch,  drag,  drag 
off;  snatch  away,  hurry  away,  carry 
along,  carry  away,  impel;  rob,  plun- 
der, ravage,  lay  waste. 

rfird,  [rSrus,  rare]  adv.  rarely,  seldom, 
now  and  then. 

ratio,  -Onis,  [reor,  reckon]  t.  reckoning, 
numbering,  calculation,  account;  trant- 
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action^  bttHness^  affair^  concern;  r^- 
erence^  respect^  connection;  regard^  con- 
sideration; rdation,  condition;  course^ 
arrangement^  method^  manner^  JUndy 
style;  plan^  plan  qf  action^  design,  plan 
of  l\fe,  principle;  judgment^  under- 
standing, course  qf  reasoning ;  reason, 
motive  ;  propriety,  rule,  order  ;  theory, 
doctrine,  theoretical  knowledge,  science; 
view,  opinion.  ratiOnem  habSre,  see 
habere. 

ratiOcinor,  -firl,  -fitns  sum,  [ratio]  1 
dep.  reckon,  cakvlate ;  reason,  argue. 

re-  or  red-,  inseparable  prefix,  again, 
anew,  back^  against. 

rea,  see  reus. 

Befitlnus,  -a,  -am)  [Befite]  adj.  of 
Reate,  a  Sabine  town  of  which  Cicero 
was  patronus. 

recfidO,  -cSdere,  -oessl,  recfissum,  [re- 
+c6dS]  3  intr.  go  backtfaU  back,  retire, 
tvithdraw;  desist. 

reoSns,  -entis,  adj.  fresh,  young,  new, 
still  fresh,  recent;  vigorous. 

recSnsiO,  -Onis,  [rec6nse0,  counf]  f. 
enumeration;  census. 

receptor,  -Oris,  [recipiO]  m.  harborer, 
concealer;  haunt. 

recAMUf,  -tts,  [recfidO]  m.  a  going  back, 
retreating,  retiring,  vHthdrawal;  re- 
tired spot,  nook,  comer,  retreat. 

recidO  or  reccidO,  -ere,  reccidi  or  re- 
cidl,  fat.  part.  recSsOnui,  [re-+cadO] 
8  intr.  fall  back,  return,  relapse;  fall, 
sink,  be  reduced;  fall  to,  be  handed 
over;  recoU,  be  visited. 

recipiO,  -cipere,  -cSpI,  receptom,  [re- 
+capiO]  3  tr.  take  back,  bring  back,  get 
back,  regain,  recover;  admit,  accept, 
receive,  welcome ;  take  upon  one''s  self, 
assume;  be  surety  for,  promise;  take  up, 
undertake.  86  recipere,  withdraw, 
return^  retire,  retreat. 

recitO,  -fire,  -SyI,  -fitum,  [re-+citO]  l 
tr.  read  out,  read  aloud,  declaim,  recite. 

reclSmO,  -fire,  -SyI,  -Stum,  [re-  +  clfi- 
mO]  1  tr.  and  intr.  cry  out  against,  ex- 
claim against,  protest. 


recOgnOBcG,  -gnOecere,  -gndvl,  recO- 
gnitom,  ixe-  +  cdgnOeeO]  3  tr.  know 
again,  recognize,  recall,  recollect;  look 
over,  review,  examine. 

recold,  -colere,  -oolul,  recultnin,  [re- 
+COlO]  3  tr.  cultivate  again,  work  over; 
practise  again,  resume,  renew. 

reconcilifitiO,  -Onis,  [reconoiliO]  f.  a 

reistablishing,  restoration,  renewal;  rec- 
onciliation. 

reoonciliO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [re-  + 
concilid]  1  tr.  regain,  recover,  restore, 
reestablish;  reunite,  reconcile. 

reconditus,  -a,  -am,  [pf  .p.  of  recondd] 
adj.  put  away,  out  of  the  way,  hidden, 
retired,  sequestered;  abstruse,  recondite. 

recondO,  -condere,  -eondidi,  reoondi- 
tum,  [re-+condO]  3  tr.  put  back;  put 
away,  shut  up,  close,  hide,  conceal;  of 
a  sword,  sheathe. 

reeordfitiO,  -Onis,  [reeordor]  f .  recoUeo- 
tion,  remembrance. 

recorder,  -firl,  recordStus  sum,  [re-+ 
cor,  hearf\  1  dep.  recaU  to  mind,  recall, 
bethink  one's  self  of,  remember,  recollect, 

recreO, -fire, -fivl, -fittim,  [re-+cre9]  l 

tr.  re-create;  renew,  restore,  receive,  re- 
fresh, invigorate. 

rSctfi,  [abl.  f.  of  rfiotus,  sc  vifi]  adv. 
straightway,  right  on,  directly. 

rfiotS,  [rfiotus]  adv.  in  a  straighCJine; 
rightly,  with  justice,  properly;  correct- 
ly, well,  duly,  suitably. 

rectus,  -a,  -um,  [pf.p.  of  regO]  adj.  in 
a  straight  line,  straight,  direct,  unde- 
viating;  right,  correct,  proper,  batting; 
Just,  upright. 

recnperO,  -fire,  -£▼!,  -fitum,  [re-,  cf. 
CupiO]  1  tr.  get  back,  regain,  recover. 

recurrO,  -ere,  recurri,  — ,  [re-  +  cur- 
rO]  3  intr.  run  back,  hasten  back;  re- 
turn, revert,  recur. 

recOflfitiO,  -Onis,  [recOsd]  f .  a  declining, 
refusal;  ottjection,  protest. 

rectU5,  -fire,  -fiyl,  -fitum,  [re-,  cauia] 
1  tr.  and  intr.  make  olyections  to,  otffect 
to,  otoect;  decline,  refuse;  reject,  repu- 
diate. 
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red-,  Bce  re-. 

redSetus,  see  redigd. 

redarguO,  -ere,  redargol,  — ,  [red-  + 
arguO]  3  tr.  and  intr.  disprove^  confute^ 
contradict. 

redds,  reddere,  reddidi,  redditnm, 
[red- + do]  3  tr.  give  back,  return,  re- 
store; cause  to  be,  make,  render;  repay ^ 
requite,  pay;  give  up  ^  resign,  surrender; 
give,  grunt,  bestow. 

redSmptiS,  -dnis,  [redixnS]  f .  a  buying 
back,  redemption,  ransom;  corrupt  pur- 
chase, bribery. 

redOmptor,  -Oris,  [redimO]  m.  contrae- 
tor. 

redfimptuf,  see  redimS. 

redeO,  -Ire,  -il,  -itiim,  [red-  -i-  eO]  irr. 
intr.  go  back,  turn  back,  return,  come 
back;  be  brought  back,  be  returned,  be 
restored. 

redigS,  -ere,  redSgl,  redSctnin,  [red- 
+  agO]  3  tr.  drive  back,  force  back, 
bring  back;  collect,  raise,  call  in;  re- 
duce, bring,  subdue. 

redimiO,  -Ire,  -il,  -Itom,  4  tr.  wreathe, 
encircle,  gird,  crown. 

redimS,  -imere,  -fiml,  rodSmptom, 
[red-  +  emS]  3  tr.  buy  back,  redeem, 
ransom;  buy  off,  set  free,  rescue;  take 
by  contract,  contract  for,  farm,  lease; 
buy,  acquire,  secure,  gain. 

reditus,  -Us,  [redeS]  m.  a  going  back, 
return;  revenue,  income. 

redoleS,  -fire,  redolul,  — ,  [red-  + 
oleS,  smell  of]  2  tr.  and  intr.  smell, 
tntieil  of,  be  redolent  of;  savor  of,  ex- 
hale, breath£. 

redtloO,  -dtloere,  -dflzl,  reduotniiL,  [re- 
+dtlcG]  3  tr.  lead  back,  escort  back, 
accompany;  bring  off,  withdraw; 
bring  back,  restore,  replace. 

redundO,  -fire,  -fivl,  -fitom,  [red-  + 
undS,  from  unda,  wave\  1  intr.  run 
over,  overflow;  swim,  reek;  be  left, 
redound,  abound,  be  in  excess. 

reduz,  -duels,  [cf.  redtlcO]  adj.  active, 

that  biingft  back ;   passive,  led  back, 
brought  back,  returned,  restored. 


refellO,  -ere,  refelll,  — ,  [re-+fallO]  3 

tr.  prove  false,  disprove,  refute,  expose. 

referdO,  -feroire,  -femi,  refertnm, 
[re-  +  fJEuroiO,  sluff'[  4  tr.  flU  up,  stuff, 
stuff  up,  cram  full,  crowd  full,  pack. 

refers,  -ferre,  rettuU,  relfitnm,  [re-  + 
ferO]  irr.  tr.  bring  back,  carry  back, 
bring;  give  back,  return,  restore,  repay; 
renew,  revive,  repeat ;  reply,  answer ; 
report,  announce,  say;  record,  register, 
enroll;  ascribe,  attribute,  refer.  ad 
senfitnm  reteneflay  before  the  senate, 
submit  to  the  senate  for  consideration, 
propose  to  the  senate,  consult  the  senate. 
s6  referre,  go  back,  return,  grfitiam 
referre,  see  grfitia. 

rSfert,  rSferre,  rStulit,  [r6  from  rfis, 
+ferO]  impers.  it  is  qf  advantage,  it 
profits,  it  is  one*s  interest ;  it  is  im- 
portant, it  matters,  it  makes  a  differ- 
ence. 

refertus,  see  referoiO. 

reficiS,  -ficere,  -fScI,  refeetom,  [re-  + 
fEkciO]  8  tr.  make  again,  reconstruct, 
repair;  renew,  refresh,  recruit,  rein- 
vigorate,  restore. 

reformldO,  -fire,  — ,  -fitom,  [re-  + 
formldO]  1  tr.  and  intr.  fear  greatly, 
dread,  be  afraid  of,  stand  in  awe  qf, 
shrinkfrom. 

refrlgerO,  -fire,  -fivl,  -fitom,  [re-  + 
frIgerO,  cf.  frigos]  1  tr.  cool  off,  cool; 
pass,  grow  cold,  lose  freshness. 

refugiO,  -^ere,  refOgl,  — ,  [re-+ 
fogriO]  3  tr.  and  intr.  flee  back,  run 
away,  escape;  flee  for  safety,  take  r^- 
uge;  avoid,  shun,  recoil,  shrinkfrom. 

refCLtO,  -fire,  -fivl,  -fitom,  1  tr.  check,  re- 
strain, repel;  rebut,  disprove,  r^te. 

rSgSlis,  -e,  [r6z]  adj.  oTor  like  a  king, 
kingly,  royal,  regal. 

r6gia,  -ae,  [rSgios]  f.  royal  palace. 
Esp.  Numa^s  palace  on  the  Via  SJEtcra. 

rSgiS,  [rSgios]  adv.  royally,  in  a  regal 
manner;  tyrannically,  despotically. 

B6glnl  (B1l6-),  -Orom,  m.  pi.  the  people 
of  Regium. 

regiO,  -Onis,  [regO]  f.  direction,  line; 
boundary  line,  boundary,  Umite ;  guar- 
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fer,  reffion^  district,  country  ;  position^ 
situation. 

BOg^om  (Bh6-),  -I,  n.  a  Greek  city  in  the 
"  toe  "  of  Italy,  now  Reggio. 

rfigius,  -a,  -tun,  [rOz]  adj.  of  or  like  a 
king,  kingly,  royal,  regal.  bellom 
rdg^om,  war  with  a  king. 

rfignO,  -Sre,  -Svl,  -Stain,  [rfignnm]  1 
tr.  and  intr.  have  royal  power,  be  king, 
nUe,  reign  ;  lord  it,  domineer. 

rdgnnm,  -I,  [regO]  n.  royal  authority, 
kingship,  royalty  ;  government,  domin- 
ion, sovereignty,  supreme  power,  sway; 
arbitrary  rule,  despotism,  tyranny; 
kingdom,  realm. 

regO,  regere,  rfixl,  rfictnm,  3  tr.  keep 
straight,  guide,  direct,  control,  have 
control  of,  manage;  rule,  govern,  be 
master  of. 

regredior,  -I,  regressos  sam,  [re-  + 
gradior,  advance]  3  dep.  go  back,  turn 
back,  return;  withdraw,  retreat. 

reiciO,  -ioere,  -iScI,  reiectnm,  [re-  + 
iaciO]  8  tr.  throw  back,  hurl  back ; 
cast  cff  Qit  away,  repel,  reject;  scorn,  re- 
fusct  disdain,  spurn  ;  refer,  turn  over ; 
of  juries,  set  aside,  challenge. 

rOiectiO,  -Onis,  [reiciO]  f.  a  throwing 
back  or  away,  r^ection  ;  challenging, 
challenge. 

relazO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [re-  +  lazO, 

open]  1  tr.  stretch  out,  open,  loosen ;  re- 
lax, relieve,  lighten,  ease,  cheer. 

relSgO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [re-  +  I6g0] 
1  tr.  send  away,  despatch,  remove,  se- 
clude; banish,  exile,  relegate. 

relevO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [re-  +  levO] 
1  tr.  lift  up,  raise;  make  light,  lighten; 
relieve,  ease,  soothe,  alleviate,  mitigate. 

religiO,  -Onis,  [re-  +  legO]  f.  conscien- 
tiousness, sense  of  right ;  moral  obliga- 
tion, duty ;  regard  for  sacred  things, 
reverence,  devoutness,  piety;  religious 
scruple,  scruple  of  conscience,  fear  of 
the  gods,  superstitious  awe  ;  worship  qf 
the  gods,  religious  observance,  religion, 
faith,  cult ;  sacredness,  sanctity ;  pi. 
dtijects  of  veneration,  sacred  scenes,  hoUy 
'places, 
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religiOsO,  [religiOBUS]  adv.  consdenr 
timtsly,  scrupulously,  car^uUy;  piously, 
religiously. 

religiOBUS,  -a,  -am,  [religiO]  adj.  con- 
scientious, scrupulous,  earful,  precise; 
reverend,  pious,  devout;  consecrated, 
holy,  sacred,  venerated,  venerable. 

relinqaO,  -ere,  rellqal,  relictam,  [re- 
+  linqaO,  leave]  3  tr.  ledve  behind, 
leave;  leave  alone,  let  remain;  bequeath; 
give  up,  resign,  relinquish  ;  leave  out, 
omit,  neglect;  abandon,  forsake,  desert, 

reliqaas,  -a,  -am,  [cf.  relinquO]  adj. 
l^t,  left  over,  remaining ;  future,  sub- 
sequent, after;  the  rest  qf,  the  rest,  the 
other,  all  other.  reliquam  Mt  at, 
it  remains  that,  it  only  remains  to. 

remaneO,  -toe,  remSnsI,  — ,  [re-  + 
maneO]  3  intr.  stay  behind,  remain,  be 
left;  continue,  last,  endure,  abide,  be. 

remfinsiO,  -Onis,  [remaneO]  f .  a  staying 
behind,  remaining,  stay. 

rfimez,  -igis,  [rfimas  +  agO]  m.  rower, 
oarsman. 

reminlscor,  -I,  — ,  [re-,  cf.  memini]  3 

dep.  recall  to  mind,  recollect,  remember, 
bear  in  mind. 

remissiO,  -Onis,  [remittO]  f .  a  sending 
back;  relaxing,  diminution,  abatement, 
remission;  relaxation,  recreation. 

remisBUB,  -a,  -am,  [pf.p.  of  remittO] 
adj.  relaxed;  slack,  loose,  lax,  negligent, 
remiss;  light,  msrry. 

remittO,  -mittere,  -mlBl,  remiBBam, 
[re-+mittO]  3  tr.  send  back,  let  go  back, 
cause  to  return ;  throw  back ;  give  up, 
yield,  grant;  relax,  relieve,  release;  re- 
mit, grant  exemption  from. 

remoror,  -Sri,  -StuB  Biim,  [re-+moror] 

1  dep.  hold  back,  detain,  delay,  retard. 

removes,  -movtoe,  -mOvI,  remOtam, 
[re-  +  moveO]  2  tr.  move  back,  take 
away,  withdraw,  remove;  set  aside, 
put  ojf,  get  out  of  the  way,  abolish. 

rfimuB,  -I,  m.  oar. 

renovO,  -Sre,  -Svl,  -Stam,  [re-  +  novO, 
from  novaB]  1  tr.  renew,  restore ;  re- 
fresh, revise. 
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renantiO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [re-  + 
nfLntiOJ  1  tr.  bring  back  word,  report^ 
announce;  report  upon,  declare^  pro- 
claim; proclaim  as  chosen,  declare 
elected;  retract,  renounce,  abandon. 

repellO,  -ere,  reppuU  or  repall,  repul- 
8am,  [re- + pellO]  3  tr.  drive  back,  repel, 
repulse;  keep (^,wardc(ff, avert;  reject. 

repente,  [tepSns,  sudden]  adv.  suddenly, 
unexpectedly. 

repentlnuB,  -a,  -am,  [repdns,  sudden] 
adj.  sudden,  unexpected,  unbooked  for  ; 
hasty,  impetuous. 

reperiO,  reperlre,  repperl  or  reperl, 
repertam, 4  tr. Jind,  meet  with; find 
out,find  to  be,  diwover,  learn;  hit  upon, 
devise,  invent. 

repetO,  -ere,  -IvI,  -Itam,  [re-  +  petO]  3 
tr./aU  upon  again,  attack  anew;  seek 
again,  return  to  ;  demand  back,  claim, 
ask  for ;  take  hold  of  again,  undertake 
anew,  resume,  repeat;  think  over,  recall, 
recollect;  trace  back,  deduce.  pe- 
^ctlniam  repetere,  sue  for  the  recovery 
ofmmiey,  sue  for  extortion. 

repetondae,  -Snun,  [old  form  of  ger.  of 
repetO,  bc.  pectLnieie]  f .  pi.  money  de- 
manded back,  suit  for  extortion;  extor- 
tion. 

reports,  -Sre,  -Svl,  -Stam,  [re-+portO] 

1  tr.  carry  back,  bring  back ;  carry  off, 
get,  obtain,  gain. 

repQscO,  -ere,  — ,  — ,  [re-  +  pOscO]  3 
tr.  demand  back,  ask  again  ;  claim,  de- 
mand, exact. 

reprehendO,  -ere,  reprehendl,  repre- 
hdnsam,  [re-  +  prehendO,  seize]  3  tr. 
hold  back,  hold  fast,  seize,  catch ;  re- 
strain, check ;  Jind  fault  with,  Uame, 
censure,  reprove,  rebuke. 

reprehdnsiO,  -Onis,    [reprehendO]    f. 

blam^,  censure,  reproof. 

reprimO,  -ere,  repressi,  repressam, 
[re- + premO]  3  tr.  press  back,  keep  back, 
restrain,  check,  curb,  repress;  limit, 
confine. 

repadiO,  -Sre,  -Svl,  -Stam,  [repadiam, 

casting  cff]  1  tr.  cast  off;  reject,  refuse, 
repudiate,  scorn,  disdain,  spurn. 


reptlgnO,  -fire,  -Svl,  -Stam,  [re-  + 
pUgnO]  1  intr.  resist,  make  resistance, 
oppose,  be  in  opposition,  contend  against. 

repatO,  -Sre,  -SvX,  -Stam,  [re-  +  patO] 
1  tr.  count  over,  reckon  up ;  think  over, 
r^ect  upon. 

reqaies,  -fitis,  ace.  reqaifitem  or  re- 
quiem, [re-  +  qai6B]  f.  rest,  repose,  rec- 
reation; respite,  intermission. 

requiSscO,  -ere,  reqoifivl,  reqaifitam, 
[re-  +  qaidscO]  3  intr.  rest,  take  rest, 
repose. 

requIrO,  -qalrere,  -qalslvl,  requlsl- 
tam,  [re-+qaaerO]  3  tr.  and  intr.  seek 
again,  seek,  search  for  ;  ask  for,  de- 
mand ;  ask,  inquire,  seek  to  know ;  feel 
the  lack  of,  miss,  need,  be  in  want  of. 

rSs,  rel,  f .  thing;  matter,  affair^  business, 
object;  event,  occurrence,  circumstance; 
deed,  act,  measure;  condition,  case; 
reality,  fact,  truth ;  ^ects,  property, 
possessions,  estate;  benefit,  profit,  ad- 
vantage, interest;  came,  reason,  ground; 
lawsuit,  case  at  law,  trial,  action.  rSs 
gMtae,  exploits,  deeds.  rSs  secandae, 
see  seoandas.  rSs  pflblica,  see  ptLbli- 
cas.  res  familiSris,  see  familiSris. 
r68  mllitSriB,  see  mllitSris.  rSs  no- 
vae, see  noTTLB.  The  word  admits  of  a 
variety  of  translations  to  sait  particular 
contexts. 

resoindO,  -ere,  reseidl,  rescissam,  [re- 
+scindO,  cut]  3  tr.  cut  qff,  cut  loose,  cut 
down;  annul,  abolish,  repeal. 

resecO,  -fire,  resecal,  resectam,  [re-  + 
Bec5]  1  tr.  cut  off,  cut  away ;  check,  re- 
strain, stop. 

reservO,  -Sre,  -Svl,  -Stam,  [re-+86ry0] 

1  tr.  ke^  back,  save  up^  reserve,  hold  in 
reserve;  retain,  keep. 

resides,  -sidSre,  -sSdl,  — ,  [re- + sedoO] 

2  intr.  sit  back,  remain  sitting  ;  remtAn 
behind,  remain,  be  l^,  stay,  rest;  abide, 
reside. 

resigns,  -Sre,  -Svl,  -Stam,  [re-+sIgBO, 
cf .  signam]  1  tr.  unseal,  open  ;  annul, 
cancel,  destroy. 

resistO,  -sistere,  restiti,  — ,  [re--*- 
sistO]  3  intr.  staTid  back;  remain  stand- 
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ing,  half,  stop,  stand  still ;  witfistand, 
make  a  stand  against,  oppose,  resist. 

respidO,  -ere,  respexl,  regpectmn,  [re- 
+  speciO]  3  tr.  aud  intr.  look  back,  look 
behind;  look  back  at,  gaze  upon,  con- 
template  ;  h^ve  a  care  for,  be  min<^ul 
of,  consider,  respect. 

respire,  -fire,  -5vl,  -Stum,  [re-+8plr5] 

1  tr.  and  intr.  breathe  back,  breathe  out, 
exhale;  breathe  again,  revive,  recover. 

responded,  -6re,  respondl,  respOnsnm, 
[re-  +  spondeO]  2  tr.  and  intr.  answer, 
reply,  make  answer,  respond;  be  a 
match  for,  be  equal  to;  correspond, 
agree. 

respdnsnm,  -I,  [respondeO]  n.  answer, 
reply,  response;  advice,  opinion. 

rSs  pflblica,  see  rfis  and  ptlbliciis. 

respuO,  -ere,  respnl,  — ,  [re-  +  spuO, 
spit]  3  tr.  (ipit  back,  spit  out ;  r^ect,  re- 
pel, spurn. 

restinguO,  -ere,  restinxl,  restinctnm, 
[re-  +  stins^O,  extinguish]  3  tr.  put 
out,  quench,  extinguish;  exterminate, 
annihilate,  destroy. 

restituO,  -ere,  restitul,  restittltam, 
[re- + stataO]  3  tr.  ^t  up  again,  replace, 
reconstruct,  reestablish,  restore  ;  revive, 
renew,  repair,  remedy;  reinstate,  recall. 

restittltor,  -Oris,  [restituO]  m.  restorer, 
rebuHder. 

rests,  restSre,  restiti,  — ,  [re-  +  st9] 

1  intr.  withstand,  resist,  stand  firm ; 
remain^  be  left. 

retardO,  -5re,  -Svl,  -Stum,  [re-  + 
tardO]  1  tr.  and  intr.  keep  back,  delay, 
retard;  hinder,  impede;  repress,  check. 

reticeO,  -fire,  retical,  — ,  [re-+taceO] 

2  tr.  and  intr.  be  silent,  keep  silence,  say 
nothing ;  leave  wisaid,  conceal. 

retineO,  -tinfire,  -tinul,  retentum, 
[re-+teneO]  2  tr.  hold  back,  keep  back, 
detain;  holdfast,  keep,  retain;  hold  in 
check,  restrain,  repress ;  maintain,  up- 
hold, preserve,  keep. 

retorqueO,  -torquSre,  -torsi,  retortum, 
[re-  +  torqueO,  tvnsf]  2  tr.  twist  back, 
turn  back,  throw  back. 


retrahO,  -trahere,  -trfixl,  retrSctoniy 
[re-  +  trahO]  3  tr.  draw  back,  drag 
back,  bring  back ;  withdraw,  rem<n>e^ 
divert. 

retondO,  -ere,  rettudi  or  retudi,  re- 
ttLsum  or  retttnsmn,  [re-  +  tundO, 
beat]  3  tr.  beat  back,  blunt,  dull;  re- 
strain, check. 

reus,  -I,  m.,  and  rea,  -ae,  f.  [r6s]  the  ac- 
cused, the  defendant,  the  prisoner. 

revellO,  -vellere,  -velll,  revulsum, 
[re-+vell5,  2^uck]  3  tr.  pluck  away, 
tear  away,  pull  off. 

reverter,  -I,  reverti  (active),  reversnm, 
[re-  +  vertor]  3  dep.  turn  back,  come 
back,  return;  go  back,  revert. 

revincO,  -vincere,  revlcl,  revictum, 
[re-+vincO]  3  tr.  conquer;  convict,  re- 
fute, disprove. 

revIvIscO,  -ere,  revlzl,  revlctum,  [re- 
+  inch,  of  vIvO]  3  intr.  come  to  life 
again,  be  restored  to  life,  revive. 

revocO,  -5re,  -5vl,  -Stum,  [re-+voc5] 
1  tr.  call  again,  call  back,  recall;  call 
off,  withdraw;  renew,  regain,  recover; 
divert,  turn  away. 

rex,  regis,  [cf .  reg5]  m.  king  ;  despot, 
tyrant. 

ShOnus,  -I,  m.  the  Mine. 

Bhodius,  -a,  -um,  [Bhodus]  adj.  of 
Rhx)des,  RhMian.  As  sabst.  Bhodil, 
-Orum,  m.  pi.  the  people  of  Bhodes, 

Bhodus,  -I,  f.  Rhodes,  an  island  off  the 
coast  of  Asia  Minor. 

ridiculus,  -a,  -um,  [rIdeO,  laugh]  adj. 
laughable,  droll,  amusing;  absurd, 
ridiculous,  contemptible. 

rlpa,  -ae,  f .  bank  of  a  river. 

rObur,  -oris,  n.  oak ;  strength,  vigor,  en- 
durance, force  ;  best  part,  pith,  Jlower. 

rObustus,  -a,  -um,  [rSbur]  adj.  of  oak- 
wood;  robust,  hardy,  lusty;  firm,  solid, 
strong,  vigorous. 

rogStiO,  -Onis,  [rogO]  f.  an  asking, 
question;  request,  entreaty;  proposed 
law,  resolution,  bill. 

[rOgStus,  -Us],  [rogO]  m.  found  only  in 
abl.  sing,  request,  entreaty. 
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rogO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  1  tr.  asky  in- 
guire^  question;  €uk  for^  request^  beg^ 
implore^  etUrecU  ;  of  a  resolution  or 
law,  bring  forward^  propose^  move^  in- 
traduce,  sententiam  rogSre,  ask  an 
opinion,  call  upon  to  vote. 

soma,  -ae,  f .  Rotne. 

BOmSniis,  -a,  -nm,  [BQma]  adj.  of 
Home,  Roman.  As  subst.  BOmSniiS)  -I, 
m.  Roman. 

BOmilia,  -ae,  (sc.  trilraf )  f.  the  Ro- 
milian  tribe,  one  of  the  tribes  of  Rome. 

BOBCins,  'ly  m*  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  Q.  BOsoiuB)  the  fa- 
mous comic  actor  of  Rome. 

rOBtnuiL,  -I,  [rOdO,  gnaw]  n.  beak.  PI. 
the  rostra  or  rostrum,  a  platform  for 
speakers  in  the  forum,  adorned  with  the 
beaks  of  ships. 

Badlims,  -a,  -iim,  [Sadiae]  adj.  of 
Rudiae,  a  town  in  Calabria,  the  "  heel  ^^ 
of  Italy,  the  birthplace  of  the  poet  En- 
nius. 

mdifl,  -6,  adj.  raw,  wild  ;  rude,  uncul- 
tivated, unpolished,  unskilled,  ignorant. 

BtLfiO,  -OniB,  m.  name  of  a  slave. 

mlna,  -ae,  [ru9]  f.  a  tumbling  down, 
falling  down,  downfall,  fall;  over- 
throw, disaster,  destruction,  ruin. 

rfimor,  -Oris,  m.  vague  sound,  murmur; 
common  talk,  report,  hearsay,  rumor  ; 
common  opinion,  reputation. 

nimpO,  mmpere,  rlipl,  mptnm,  3  tr. 
break,  burst,  tear,  rend;  violate,  de- 
stroy, annul;  break  in  upon,  interrupt, 
cut  thort. 

mO,  mere,  ml,  mtom,  3  tr.  and  intr. 
faU  with  violence,  tut/Me  down,  go  to 
ruin  or  destruction,  be  ruined;  rush 
headlong,  rush,  dash,  hurry,  run. 

rttrsoB,  [for  reyorsus,  cf.  reverter] 
achr.  turned  back  ;  back  again,  again, 
once  more;  on  the  contrary,  on  the 
other  hand,  in  turn, 

TflBy  rfLris,  n  the  country  ;  loc.  rlirl,  in 
the  country. 

rUsticor,  -firl,  -fitaM  turn,  [rllstieiiB] 
1  dep.  sqfoum  in  the  country,  rusticate. 


rflsticiis,  -a,  -nm,  [rfls]  adj.  of  the  coun- 
try, rustic,  rurcU,  (xwntry-.  As  subst. 
rttsticns,  -I,  m.  countryman,  peasant. 

S 

Sablnus,  -a,  -niiL,  s^}.  of  the  Sabines, 
Sabine.  As  subst.  Sablnl,  -Omm,  m. 
pi.  the  Sabines. 

sacer,  sacra,  sacrum,  adj.  dedicated, 
consecrated,  devoted,  sacred.  As  subst. 
sacmm,  -I,  n.  something  sacred,  holy 
thing;  pi.  tiered  dtfjects,  divine  wor- 
ship, sacred  rites. 

sacerdOs,  -Otis,  [sacer,  cf .  dO]  c.  priest, 
priestess. 

sacrSmentom,  -I,  [sacrO]  n.  deposit, 
forfeit-money,  guaranty  ;  cause,  civil- 
suit  or  process. 

saerSrinm,  -I,  [sacmm]  n.  shrine,  sanc- 
tuary. 

sacrificinm,  -I,  [sacriftcus,  from  sa- 
cmm+fBtGiO]  n.  sacrifice. 

sacrO,  -Sre,  -ftvl,  -Stnm,  [sacer]  itr. 
set  apart  as  sacred,  consecrate,  dedicate, 
devote. 

saerOefinctos,  -a,  -nm,  [sacer  +  sftnc- 
tos]  adj.  hallowed  by  religious  rites, 
sacred,  inviolable. 

sacmm,  see  sacer. 

saeculiim  (saedum),  -I,  n.  race,  genera- 
tion, lifetime;  age,  century. 

saepe,  comp.  saepius,  superi.  saepis- 
simS,  adv.  often, frequently,  repeatedly, 
many  times.  itemm  et  saepius, 
again  and  again. 

saepiO  (sOp-),  saepfre,  saepsi,  saep- 
tum,  [saepes,  hedge\  4  tr.  hedge  in, 
enclose  ;  fortify,  guard,  protect. 

saepta,  -Orum,  [saepiO]  n.  fence ;  en- 
closure for  voting,  booths,  the  polls. 

sagfiz,  -^^^  adj.  keen-scented;  keen, 
acute,  shrewd,  sagacious. 

fialamfnif,  -Oram,  [Salamis]  m.  pi. 
the  citizens  of  Salamis. 

saltem,  [cf .  salyus]  adv.  at  least,  at  alt 
events,  at  any  rate. 

saltO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [freq.  of  saliO, 
leap]  1  intr.  dance,  leap. 
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BaltUB)  -As,  m.  forest^  woodland j  forest- 
pasture^  wooded  height;  mountain- 
pass^  defile,  glen,  glade. 

BalflS)  salfLtis,  f .  soundness,  health,  vigor; 
welfare,  prosperity,  safety;  preserva- 
tion, deliverance;  greeting,  salutation. 

salfLtSris,  -e,  [salfls]  adj.  healthful, 
wholesome,  beneficial,  salutary;  usefiU, 
serviceable,  advantageous,  valuable. 

salfLtO,  -5re,  -Svl,  -Stum,  [salfls]  1  tr. 
greet,  salute,  haU;  call  upon,  visit,  pay 
one'*s  respects  to. 

salvaS)  -a,  -nm,  adj.  sound,  in  good 
health,  well,  in  good  condition,  un- 
harmed, uninjured,  safe;  solvent. 

SamoS)  -ly  f.  an  island  off  the  coast  of 
Asia  Minor;  also  the  city  on  the  island. 

sanciO,  sanclre,  sSnxI,  BSnotnm,  4  tr. 
make  sacred,  render  invvolaMe,  conse- 
crate; solemnly  'establish,  decree,  enact, 
appoint;  ratify,  approve. 

BSnctfi,  [BSnctlu]  adv.  soletnnly,  con- 
scientiously, piously,  reverently. 

sSnctitSs,  -Stis,  [BSnctOB]  f.  sacred- 
ness,  sanctity,  inviolability;  purity, 
piety,  virtue,  honor. 

sSncttm,  -a,  -iiin,  [pfp.  of  BandO]  adj. 
consecrated,  sacred,  inviolable;  vener- 
able, revered,  holy,  divine;  pure,  con- 
scientious, upright,  just. 

BSnd,  [BSnOB]  adv.  soundly,  discreetly; 
doubtless,  certainly,  by  all  means,  Tm 
sure,  (if  course,  truly,  very,  p7'etty. 

Bangnis,  -iniB)  n-  l^ood;  bloodshed,  mur- 
der ;  stock,  race;  vigor,  force,  life. 

BSnitSB,  -Stifl,  [sSnuB]  f.  soundness, 
health;  sound  mind,  right  reason,  good 
sense,  discretion. 

BSnO,  -Sre,  -Svl,  -Stnm,  [sanuB]  1  tr. 
maJbe  sound,  restore  to  health,  heal, 
cure;  correct,  repair,  aUay. 

BSnOB)  -a,  -niiL,  adj.  sound,  whole, 
healthy,  well;  sane,  rational,  sensible, 
discreet. 

BapiSiiB,  -entiB,  [pr.p.  of  BapiO]  adj. 
wise,  sensible,  discreet,  of  discretion. 
As  Bubst.  m.  sage,  philosophy. 


Bapienter,  [BapiSnB]  adv.  wisely,  with 
tuisdom,  discreetly,  prudently. 

Bapientia,  -ae,  [sapifins]  f .  good  sense, 
discernment,  discretion,  intelligence; 
wisdom,  philosophy. 

sapiO,  Bapere,  saplvl, ,  3  tr.  and  intr. 

taste,  have  taste;  have  discernment,  be 
discreet,  be  wise. 

BarciO,  BarcXre,  sarBl,  sartnin,  4  tr.  re- 
pair, mend;  make  good,  make  amends 
for,  correct. 

Sardinia,  -ae,  f.  a  large  island  in  the 
Tuscan  Sea,  west  of  Italy. 

Batelles,  -itis,  c.  attendant,  foUower; 
minion,  tool,  assistant,  accomplice. 

BatietSs,  -Stis,  [satis]  f.  sufficiency, 
abundance;  satiety,  satisfied  desire, 
weariness,  disgust. 

satiO,  -5re,  -Svl,  -Stum,  [satis]  i  tr. 
satisfy,  appease;  satiate,  sate,  fill,  glut; 
cloy,  disgust. 

satis,  adj.  n.  indecl.  enough,  si^fficient, 
ample,  adequate,  satisfactory.  As  sabst. 
enough,  a  sufficiency.  As.  adv.  enough, 
sufficiently,  adequately,  quite,  fuUy, 
tolerably,  somewhat.  Comp.  satins, 
better,  prtferable.  satis  fiacere,  see 
satisfaciO. 

satisfaciO,  -facere,  -fBcI,  -factum,  [sa- 
tis+faciO]  3  intr.  do  enough  for,  give 
satisfaction,  satisfy,  content;  make 
amends,  make  reparation. 

SStnmSlia,  -iOrum,  [SStnmus]  n.  pi. 
the  Saturnalia,  or  feast  of  Satam,  be- 
ginning on  December  17th  and  lasting 
several  days. 

SStnmlnns,  -I,  m.  a  Roman  cognomen 
or  family  name.  Esp.  L.  Apulfiins 
SStnrnlnns,  a  democratic  agitator, 
tribune  of  the  people  in  100  B.C.,  crushed 
by  Marius. 

sancius,  -a,  -nm,  adj.  toounded,  hurt; 
injured,  enfeebled,  sick. 

saznm,  -I,  n.  large  stone,  rock,  boulder. 

soaena  (scfin-),  ae,  f.  stage,  scene. 

scaenicns,  -a,  -nm,  [scaena]  adj.  of  the 
stage,  scenic,  dramatic.  scaenici 
artifices,  see  artifez. 
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Scaevola,  -ae,  [dim.  of  scaevnB,  the 
left-handed]  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Eep.  P.  Mtlcill8  Scae- 
vola,  the  famous  jurist,  consul  in  133 
B.C.   He  was  grandfather  to  M'.  Glabrio. 

Bcftlae,  -Snun,  [cf .  tcandO,  climb  up]  f. 
pi.  flight  of  steps,  stairs,  staircase. 

Soantia,  -ae^  f-  name  of  a  woman  in- 
jured by  Clodius. 

Scaunui,  -I,  m.  a  Boman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  M.  AemiliuB  Soau- 
niB,  champion  of  the  nobles,  consul  in 
117  and  115  b.c.  He  was  father  to 
Aemilia,  wife  of  M\  Glabrio. 

BcelerStfi,  [scelerStus]  adv.  impiously^ 
wickedly,  scandalously. 

Bcelerfttiis,  -a,  -am,  [pfp.  of  scelerO, 
pollute]  adj.  poUuted,  profaned;  im- 
pious, wicked,  vUianous,  infammts,  ac- 
cursed.   As  subst.  BCelerStilS)  -I)  m. 

•  scoundrel,  villain. 

BOeluB,  -eris,  n.  wicked  deed,  crim£,  sin; 
toickedness,  viUany. 

BoSnicoB,  see  BcaeniciiB. 

Sohola,  -ae,  m.  a  Boman  name.  See 
CaoBiniiiB. 

BcifinB,  -entiB,  [pr.p.  of  BciO]  adj.  knmjo- 
ing,  intelligent,  well-informed,  ex- 
perienced, skilful;  often  adverbially, 
knowingly,  vnttingly,  purposely. 

Bcientia,  -ae,  [soienB]  f .  knowledge,  ac- 
quaintance with  a  thing;  science,  art, 
skill. 

BCllicet,  [for  BCire  licet]  adv.  you  may 
know;  qf  course,  naturally,  evidently, 
undoubtedly,  certainly;  ironically,  for- 
sooth, doubtless. 

BciO,  BcXre,  bcIvI,  BCltmn,  4  tr.  know, 
have  knowledge  of,  understand;  be 
aware,  perceive. 

ScIpiO,  -QniB,  m.  a  Boman  cognomen  or 
family  name.    Esp.: 

1.  P.  CornfiUuB  ScIpiO  AfricSnus 
MSior,  "the  elder  Scipio,"  who 
conquered  Hannibal  and  thus  ended 
the  Second  Punic  War  in  208  b.c. 

2.  P.  CornSlixB  SotpiO  &Mc&iin8 
Minor,  "  the  yovingei  ScVvVo;'  vj\\o 


ended  the  Third  Punic  War  with  the 
destruction  of  Carthage  in  146  b.c. 
3.  P.  ScIpiO  NSBica,  see  NfiBlca. 

Boorttim,  •!,  n.  harlot,  prostitute. 

Bcrlba,  -ae,  [BcrlbO]  f.  derk,  secretary. 

BcrlbO,  Bcrlbere,  BcrlpBl,  Bcrlptum,  3 

tr.  and  intr.  scratch,  engrave;  write, 
write  out,  draw  up,  compose;  tarite, 
about,  give  an  account  of  in  writing; 
name  in  a  will,  appoint  in  writing. 

Bcrlptor,  -OriB,  [BcrlbO]  m.  one  who 
writes;  writer,  author,  rdrnm  Bcrlp- 
tor,  historian. 

BcrlptfLra,  -ae,  [scrlbO]  f.  a  writing, 
composition;  pasture-tax,  money  paid 
for  right  of  pasture  on  public  lands. 

Bcrfltor,  -5rl,  -Stns  Bum,  [BcrUta,  trash] 
1  dep.  ransack,  search  carefully,  ex- 
amine thoroughly;  inquire  into,  in- 
vestigate. 

BcHtnin,  -I,  n.  shield. 

b6,  ace.  and  abl.  of  boI. 

b6  or  B6d,  [perhaps  abl.  of  buI]  prep,  used 
mostly  in  composition,  apart,  away 
from,  aside. 

86c6d9,  -cOdere,  -c6bbI,  BficfiBBnm,  [80+ 
C6d0]  3  intr.  go  aside  or  away,  toith- 
draw,  retire. 

BScemO,  -cemere,  -cr6vl,  BScretnm, 
[s6  +  cemO]  3  tr.  put  apart,  separate, 
sever;  set  apart,  dissociate,  distinguish; 
set  aside,  r^ect. 

BficSssiO,  -OniB,  [86c6d0]  f.  taithdrawal; 

'  political  withdrawal,  secession. 

BficiUB,  Bee  BeCUB. 

BecO,  BecSre,  Becul,  Beotnm,  i  tr.  cut. 

Bector,  -Sri,  -StnB  Bun,  [freq.  of  Bequor] 
1  dep.  follow  eagerly,  pursue,  attend. 

Becandom,  [BOCiuidiiB]  prep,  with  ace. 
foUowing ;  immediately  (tfter,  after, 
next  to;  in  accordance  toith,  accord- 
ing to. 

Beonndas,  -a,  -am,  [Beqaor]  adj.  foUow- 
ing, next,  second;  favorable,  propitious, 
fortunate,  succestful.  r68  Becandae, 
prosperity. 
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8eou8,  [Bequor]  adv.  otheitoise,  d\ffer- 
enUy ;  otheitoise  than  is  riglU^  not  wellj 
hacUy.    Comp.  sficiuB)  less. 

86d,  see  86. 

sed  (set),  conj.  hut^  but  on  the  contrm'y,  but 
for  all  that;  but  also,  but  even;  Iwwever, 
yet.  nOn  modo  or  nOn  sOlam . . .  sed 
or  sed  etisjoif  not  only ,  not  met'ely... 
but,  but  also,  but  even. 

sedeO,  BedSre,  s6dl,  BeBSum,  2  intr.  sit, 
remain  seated ;  sit  stUl,  sit  idle ;  iwe- 
side,  hold  court. 

sOdSS)  -is,  [cf .  BedeO]  f .  seat ;  dwelling- 
place,  residence,  abode,  horne ;  place^ 
foundation,  ground,  site. 

BfiditiO,  -OniB,  [sed  +  e5]  f .  dissensUni ; 
civU  discord,  insurrection,  uprising, 
mutiny,  sedition. 

S6diti0s6,  [sSditiOBiiB]  adv.  seditiously, 
to  excite  a  Hot. 

seditiOsuB,  -a,  -am,  [BSditiO]  adj.  se- 
ditious, factious,  turbulent,  mutinous. 
I101116  B6ditiOBUB,a^itotor,  demagogue. 

sedO,  -5re,  -SvX,  -Stnm,  [cf.  BedeO]  1  tr. 
b7i.ng  to  rest,  check,  stop;  setUe,  stiU, 
quiet,  aUay,  appease. 

sOdflcO,  •<ltlcere,  -dflxl,  BOductniiL,  [b6 
+dfLcO]  3  tr.  lead  aside,  take  apart. 

sedulitSB,  -StiB,  [BeduluB,  dUigent]  t. 
assiduity, diligent  attention,  persistency, 
earnestness. 

segeB,  -etiB,  f.  comJUld;  crop  of  growing 
grain;  field,  ground,  SOU. 

BdgniB,  -6,  adj.  slow,  inactive,  sluggish. 

Bfigniter,  [segniB]  adv.  slowly,  slug- 
gishly, lazily. 

BOgregO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [Bfi+gregO, 
from  grez]  1  tr.  separate  fi'om  the 
flock;  separate,  remove,  exclude. 

BfiiongO,  -iangere,  -itlnzl,  -itLnctnm, 
[B6+iang0]  3  tr.  disjoin,  separate,  dis- 
connect. 

Bella,  -ae,  f.  seat,  thair;  stool,  work- 
stool.  Bella  curfOis,  curule  chair, 
chair  qf  state. 

Bemel,  adv.  once,  a  single  time,  once  only, 
once  for  all. 


Bfimei^  -iniB,  [cf.  BerO,  sow]  n.  seed;  es- 
sence, principle,  source. 

sfiminSrinm,  -I,  [B6men]  n.  nursery; 
hotbed,  school. 

sfimiflBtilStuB,  -a,  -um,  [BfimI-,  haif  + 
flBtulStuB,  [cf .  tlBtiiB,  from  fbrC,  6wm] 
adj.  half -burned. 

semper,  adv.  always,  aU  the  tims,  con- 
tinually, foreoer ;  at  all  times,  every 
tims. 

sempiterniiB,  -a,  -tun,  [semper]  adj. 
£verlasting,  eternal,  imperishable, 

SemprOnius,  -a,  -um,  adj.  q/"  a  Sempro- 
nius,  Sempronian.  I6z  SemprOnia, 
a  law  passed  by  the  yonnger  Gracchus, 
whose  gentile  name  was  Sempronios, 
reaffirming  the  old  principle  of  appeal 
in  capital  cases. 

senfitor,  -Oris,  [cf.  senez]  m.  senator, 
member  of  the  Senate. 

senStOriuB,  -a,  -am,  [senStor]  sA^.qf  a 
senator,  of  the  senators,  of  the  Senate^ 
senatorial. 

senStas,  -fls,  [senez]  m.  council  of  the 
elders.  Senate.  senStfLs  cOnsaltam, 
decree  or  order  of  the  Senate. 

senectfLs,  -litis,  [senez]  f .  old  age. 

senez,  gen.  senis,  adj.  old,  aged,  ad- 
vanced in  years.  As  sabst.  m.  old  man. 
Comp.  as  subst.  senior,  -Oris,  m.  elder,, 
elderly  man. 

senilis,  -e,  [senez]  adj.  of  an  old  man, 
of  old  age,  aged. 

senior,  see  senez. 

senium,  -I,  [senez]  n.  old  age,  weakness 
or  decline  of  old  age,  senility;  vexation, 
grief,  affliction. 

sfinsim,  [sentiO]  adv.  just  perceptibly, 
gradually,  little  by  little. 

sfinsuB,  -fls,  [sentiO]  m.  a  perceiving, 
feeling,  sensation ;  perception,  sense, 
consciousness ;  feelings,  sentiment,  dis- 
position; opinion,  view,  notion. 

sententia,  -ae,  DsentiO]  f.  way  of  think- 
ing, opinion,  view,  sentiment ;  will,  de- 
sire; purpose,  determination;  Judgment^ 
decision,  vote,  sentence. 
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sentlna,  -ae,  f.  bUge-water,  cesspool; 
dregs,  offscourings. 

BentiO,  sentlre,  BfinsI,  sfinsam,  4  tr. 

perceive  by  the  senses,  feel ;  perceive^ 
see.,  Jiear^  understand^  observe^  Jlml  by 
experience;  think^jitdge^  be  of  opinion; 
think  it  best^  decide. 

BfiparStiis,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  BfiparO] 
adj.  separated^  separate^  distinct,  dif- 
ferent. 

86par0,  -Sre,  -Svl,  •Stum,  [b6  +  parO] 
1  tr.  separate,  divide ;  consider  sepa- 
rately, distinguish. 

sepeliO,  Bepelire,  BepellvX,  Bepultum, 
4  tr.  bury,  inter ;  overwhelm,  ruin,  put 
an  end  to,  destroy. 

BOptenii  num.  adj.  indecl.  seven. 

SeptimiuB,  -I,  ni.  a  Boman  nomen  or 
gentile  name.    Esp.  P.  SeptimiOB,  a 

corrupt  senator. 

BeptimoB,  -a,  -am,  [Beptem]  num.  adj. 
seventh. 

Bepalcrnm  (-chrom),  -I,  [cf.  BepeliO]  n. 
burial-place,  tomb,  grave,  sepulchre. 

BepoltfLra,  -ae,  [cf.  BepeliO]  f .  burial, 
burial  rites,  funeral  obsequies. 

BepoltOB,  see  BepeliO. 

BequeBter,  -tris,  [sequor]  m.  depositary 
of  money  for  bribery,  agent  of  bribery, 
go-between. 

Beqaor,  BequI,  BecHtiiB  Bam,  8  dep. 
follow,  attend,  accompany;  come  after, 
come  next;  result,  ensue;  comply  with, 
conform  to,  be  guided  by,  adopt,  obey; 
chase,  pursue;  strive  after,  aim  at. 

Serg^OB,  •!,  m.  a  Boman  nomen  or  gen- 
tile name.    Esp. : 

1.  L.8ergiiiBCatilIna,8eeCatilIna. 

2.  T.  Serg^OB  ChilliiB,  the  owner  of 
an  estate  near  Bovillae  on  the  Via 
Appia. 

BermO,  -OnlB,  m.  conversation,  talk, 
speech ;  discourse,  discussion  ;  utter- 
ance, remark;  common  talk,  rumor, 
report;  gossip,  scandal. 

BfirO,  [Bftrus]  adv.  late,  at  a  late  hour,  at 
a  late  period ;  too  late.  Comp.  BfiriuB, 
later,  too  late. 


BerpO,  Berpere,  BerpsI,  Berptom,  3  intr. 
creep,  crawl;  extend  gradually,  wind 
its  way,  spread  abroad, 

SertOriSnnB,  -a,  -am,  [SertOriaB]  adj. 
Sertorian,  of  Sertorius,  the  Marian 
leader  in  Spain  daring  the  civil  war  be- 
tween Sulla  and  the  democrats. 

Berta,  -Oram,  [BerO,  entudne]  n.  pi. 
wreaths  of  flowers,  garlands. 

BOras,  -a,  -am,  adj.  late,  belated,  long 
delayed;  too  late. 

BervIliB,  -e,  [Beryas]  adj.  qf  a  slave,  of 
slaves,  slavish,  servile. 

ServIliaB,  -I,  m.  a  Boman  nomen  or 
gentile  name.    Esp. : 

1.  C.  ServIliaB  AhSla,  see  AhSla. 

2.  C.  ServIliaB  Glaacia,  see  Glaa- 
da. 

3.  P.  ServUiaB  Vatia  LiaaricaB, 
consul  in  79  B.C. 

BerviO,  -Ire,  -IvI,  -Itam,  [BervaB]  4 
intr.  be  a  servant,  be  enslaved,  serve; 
be  subservient  to,  be  influenced  by  ;  de- 
vote one^s  self  to,  labor  for,  aim  at ; 
court,  humor. 

Bervitiam,  -I,  DiervaB]  n.  slavery,  servi- 
tude; body  of  slaves,  slaves. 

Bervittls,  -UtiB,  [BervoB]  f.  slavery, 
serfdom,  servitude. 

ServiaB,  -I,  m.  a  Boman  praenomen  or 
forename. 

BervO,  -Sre,  -Svl,  -Stam,  l  tr.  save, 
preserve,  keep ;  guard,  protect,  watch ; 
maintain,  observe. 

BervaB,  -I,  m.  slave,  servant. 

b686,  see  Bal. 

BOstertiaB,  -a,  -am,  or  HS,  [BfimiB, 
tertiaB]  num.  adj.  ttoo  and  a  haJtf.  As 
subst.  B6BtertiaB,  -I,  gen.  pi.  BSster- 
tiam,  (sc.  nammaB)  m.  sesterce,  a 
small  silver  coin,  originally  two  and  a 
half  asses,  between  four  and  five  cents. 

S^tiaB  (SextiaB),  -I,  m.  a  Boman  nomen 
or  gentile  name.  Esp.  P.  S^tiaB,  a 
friend  of  Cicero^s,  tribune  in  57  B.C. 

Bea,  see  Blve.  * 

Bev6r6,  [BevfiraB]  adv.  gravely,  seri- 
ously; rigidly,  severely,  with  severity. 
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sevfiritSB,  -Stis,  [sevfinu]  f.  gravity, 
seriousness;  strictness,  sternness,  se- 
verity. 

sevSruB,  -a,  -um,  adj.  grave,  serious  ; 
strict,  rigid,  stem,  severe,  harsh. 

sex,  nam.  adj.  indecl.  six. 

sexSgintS,  nnm.  adj.  indecl.  sixty. 

Sextflis,  -e,  [lextiis]  adj.  sixth ;  cf  the 
sixth  month,  qf  August. 

Sextias,  see  Satins. 

sextnB,  -a,  -am,  [sex]  nam.  adj.  ^xth. 

bI,  conj.  if,  in  case,  supposing  thai ;  in 
indirect  qneetione,  whether;  after  verbs 
and  sentences  implying  trial,  to  see  if , 
to  try  whether,  that  ifpossU>le.  quod 
8l,  see  quod. 

SibylllnaB,  -a,  -tun,  [Sibylla,  a  proph- 
etess] adj.  SibyUine.  fKta  SibylUna, 
the  SibyUine  books  of  prophecy  sold  to 
Tarqainias  Saperbas  by  the  Camaean 
Sibyl. 

Blo,  [8l+-ce,  cf.  bJc]  adv.  so,  thus,  in  this 
way,  in  such  a  manner  ;  just  so,  in  the 
same  way.  ut . . .  sic,  with  clause  of 
contrast,  while. .  .yet,  though. .  .still. 

Bica,  -ae,  f .  dagger,  poniard. 

BlcfiriuB, -I,  [sica]  m.  assassin,  mur- 
derer, cut- throat,  bravo. 

Sioilia,  -ae,  [SwceAiai  f .  SicUy. 

SiciliSnBiB,  -e,  [Sicilia]  adj.  of  or  in 
Sicily,  Sicilian.  As  subst.  SiciliSllBiB, 
-iB,  m.  a  Sicilian. 

SiculUB,  -a,  -tun,  [2i<ceX<5?]  adj.  of  Sicily, 
Sicilian.  As  subst.  SioTiliiB,  -I,  m.  a 
Sicilian. 

Blent  or  BicntI,  [bIc  +  nt,  ntl],  adv.  so 
as,  just  as,  as;  as  it  were,  just  as  if. 

Slgfium,  -I,  [SiY'^o*']  ^'  A  promontory  on 
the  coast  near  Troy. 

Bignifer,  -eri,  [Bignnm  +  ferO]  m. 
standard-bearer,  ensign;  leader,  head. 

BignifieStiO,  -Onis,  [BignifieC]  f.  indi- 
cation, expression,  sign,  signal,  token. 

BignifieO,  -Sre,  -fivl,  -Stum,  [Bignnm 
•ffaeiO]  1  tr.  and  intr.  make  signs, 
indicate,  show,  point  out,  express,  make 


known,  intimate ;  portend,  mean,  sig- 
nify. 
Bignnm,  -I,  n.  sign,  indication,  mark, 
token ;  military  standard,  ensign,  ban- 
ner; image,  statue;  seal,  signet. 

SnSntUI,  -I,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  D.  IllninB  SIlfinnB, 
consul-elect  in  63  B.C.,  prominent  in  the 
debate  in  the  Senate  concerning  the 
punishment  of  the  Catilinarians. 

Bilentinm,  -I,  [silSnB,  from  BileO]  n. 
silence,  stillness,  quiet. 

BileO,  BilSre,  Bilnl, ,  2  tr.  and  intr.  be 

silent,  keep  silence,  say  nothing ;  keep 
silent  about,  pass  over  in  silence,  not 
speak  qf. 

Bilva,  -ae,  f.  uwkI,  tvoods,  forest. 

SilvSnnB,  -I,  [Bilva]  m.  a  Roman  cogno- 
men or  family  name.  Esp.  M.  Plantins 
SilvSnuB,  tribune  in  89  b.c. 

BilveBtriB,  -e,  [Bilva]  adj.  qf  a  wood, 
wooded,  woody. 

BimiliB,  -e,  adj.  like,  resembling,  similar. 

Bimiliter,  [BimiliB]  adv.  in  like  manner, 
in  the  same  way,  likeu)ise,  similarly. 

BimilittdO,  -iniB,  [BimiliB]  f.  likeness, 
resemblance,  similarity. 

Bimplex,  -ieiB,  adj.  simple,  single,  plain, 
unmixed ;  frank,  straightforward, 
guileless,  sincere. 

Bimplieiter,  [Bimplex]  adv.  simply,  tHth 
simplicity,  plainly;  in  a  straightfor- 
ward manner,  frankly,  ingenuously. 

Bimnl,  adv.  at  the  same  time,  together ; 
also,  likewise.  Bimnl  atqne  (So),  at 
»oon  as. 

BimnlSomm,  -I,  [BimnlO]  n.  likeness, 
image,  figure,  statue;  semblance,  imita^ 
tion,  pretence. 

BimnlStiO,  -OniB,  [BimnlO]  f. false  shmo, 
shammithg,  pretence,  insincerity,  deceit, 

simnlO,  -Sre,  -Svl,  -Stiun,  [BimiliB]  1 
tr.  make  like,  imitate,  copy ;  make  a 
pretence  of,  pretend,  feign,  simulate. 

BimnltSs,  -StiB,  [Bimnl]  f.  rivalry, 
jealousy,  grudge,  enmity,  hatred. 

Bin,  [bI  +  nC]  conj.  but  if,  if  however,  if 
on  the  contrary. 
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sinofinui,  -a,  -tun,  adj.  pure,  clean,  un- 
contaminated,  uninjured,  whole ;  genu- 
ine, truthful. 

sine,  prep,  with  abl.  v)ithout,freejyvm. 

■ingnlSris,  -e,  [lingnll]  adj.  one  by  one, 
one  at  a  time,  single ;  solitary t  alone, 
eosdusioe ;  matchless,  extraordinary, 
unparalleled,  remarkable,  peculiar. 

singull,  -ae,  -a,  adj.  one  at  a  time,  single, 
several;  one  to  each,  separate;  oft^n  ad- 
verbially, severally,  separately,  individ- 
ually, in  dies  singulOB,  each  suc- 
cessive day,  every  day. 

sinO,  sinere,  slvl,  sitnm,  3  tr.  let  down, 
set,  situate ;  let,  allow,  give  leave,  per- 
mit, suffer. 

SinOpfi,  -6b,  [Sti^iri)]  f.  a  Greek  colony 
on  the  Euxine  (Black  Sea),  the  residence 
of  Mithridates. 

Binns,  -fls,  m.fold,  hollow;  fold  of  a  toga, 
bosom,  lap ;  bay,  inlet,  gulf;  love,  affec- 
tion, protection. 

8l  quandO,  see  gl  and  quandO. 

si  quidem,  conj.  if  indeed,  if  it  is  true 
that;  since  indeed,  since. 

8l  qoiB,  see  bI  and  quis. 

bIb,  [for  Bl  vIb]  adv.  phrase,  if  you  please, 
will  you;  often  strengthening  an  im- 
perative. 

BiBtO,  Bistere,  BtitI,  Btatnm,  8  tr.  and 
intr.  cause  to  stand,  place,  set,  fix;  check, 
stop,  put  an  end  to. 

BitiB,  -Ib,  ace.  -im,  f.  thirst. 

BituB,  -a,  -mn,  [pf.p.  of  BinO]  bA]. placed, 
situated ;  laid  at  rest,  buried ;  lying, 
resting,  dependent. 

BitUB,  -fUl,  [BinO]  m.  situation,  position, 
location. 

Blve  or  gen,  [Bl+-ve]  conj.  or  if,  \f,  or. 
Blve...Blve,  whether... or,  either... 
or. 

SmymaeuB,  -a,  -nm,  [Smyrna]  adj.  of 
Smyima,  a  city  in  Ionia.  As  subst. 
Smyrnael,  -Omm,  m.  pi.  people  of 
Smyrna. 

sObriuB,  -a,  -nm,  [b6  +  ebriuB]  adj.  not 
drunk,  sober ;  moderate,  temperate ; 
se^f-possessed,  prudent,  sensible. 


Bocer,  -eri,  m. father-in-law. 

Booia,  -ae,  [Bocius]  f.  sharer,  partner, 
associate. 

BocietSs,  -Stifl,  [Booins]  f.  fellowship, 
associcUion,  union,  society ;  co-partner- 
ship, association  in  business;  league, 
alliance,  confederacy. 

BoeiuB,  -I,  m.  sharer,  partner,  companion, 
associate ;  co-partner,  cutsociate  in  busi- 
ness; ally,  confederate. 

BOdSliB,  -iB,  c.  associate,  comrade,  inti- 
mate, crony,  boon-companion. 

bOI,  BOliB,  in.  the  sun. 

BOlSoinm,  -I,  n.  comfort,  relief,  consola- 
tion, solace. 

BoleO,  Bolfire,  Bolitos  snm,  2  semi-dep. 
use,  be  tDont,  be  accustomed,  be  in  the 
habit  (^. 

BOlittdO,  -iniB,  [bOIub]  f .  loneliness,  soli- 
tude, seclusion;  lonely  place,  desert, 
u)ildemess;  want,  destitution. 

BollemniB,  -e,  [boUob  -i-  annnB]  adj. 
every  year,  annual;  stated,  established, 
appointed;  sacred,  consecrated,  relig- 
ious, solemn. 

B0llicit&ti9,  -OniB,  [BOllicitO]  f.  vexa^ 
tion,  anxiety;  inciting,  instigation, 
solicitation. 

BollioitO,  -Sre,  -Svl,  -Stnm,  [Bollioitna] 

1  tr.  disturb,  trouble,  make  anxious, 
distress;  stir  up,  rouse,  incite,  instigate, 
urge,  tempt,  solicit. 

BollicittldO,  -iniB,  [BOllicitnB]  f .  anxiety, 
care,  apprehension,  solicitude. 

Bollicitns,  -a,  -nm,  [8ollnB+oitn8,from 
cieO,  move]  adj.  tlioroughly  moved,  agi- 
tated; disturbed,  disquieted,  troubled; 
alarmed,  apprehensive,  uneasy,  restless, 
anxious,  solicitous;  distressing,  painful, 
alarming. 

BOlnm,  -I,  n.  bottom,  base,  foundation ; 
ground,  soil;  country,  region,  place. 

BOlnm,  [sOlns]  adv.  alone,  only,  merely. 
nOn  sOlnm,  not  only,  not  merely. 

BOlnB,  -a,  -nm,  gen.  bOUub,  adj.  alone, 
only,  single,  sole;  lonely,  solitary,  for- 
saken. 
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BOltltiO,  -9ni8,  [bo1v9]  f.  loosing,  relaxa- 
tion; payment. 

BOlfLtus,  -a,  -am,  [pf.p.  of  bo1v9]  adj. 
unbound,  ur\f€ttered,  unembarrassed, 
free ;  lax,  remiss,  careless. 

Bolv9,  Bolvere,  solvl,  solfLtom,  [b6  + 
lu5]  3  tr.  loose,  unbind,  release,  free,  set 
free;  exempt;  acquit,  absolve;  annul, 
abolish ;  impair,  weaken,  destroy,  end ; 
pay,  discharge,  fulfil,  accomplish,  comr- 
plete,  perform. 

BomnaB)  -I,  [BOpiO]  m.  sleep,  slumber. 

BonO,  BonSre,  Bonal,  Bonitum,  [BonuB] 

1  tr.  and  intr.  make  a  noise,  sound,  re- 
sound; speak,  utter,  express;  celebrate 
with  Bound,  sing. 

BOnuB)  -I,  m.  noise,  sound. 

B9pi0)  -Ire,  -IvI,  -Itom,  4  tr.  deprive  qf 
sense,  make  unconscious,  stun;  put  to 
sleep,  lull,  calm. 

[BOrdSs,  -Ib],  in  sing,  only  ace.  and  abl. 
in  use,  f .  dirt,  fUth,  squalor ;  vileness, 
baseness,  meanness,  sordidness ;  pi. 
mmiming  garment,  nwuming. 

BordidStuB,  -a,  -mn,  [sordidoB,  from 
BOrdfiB]  adj.  in  dirty  clothes,  shabby; 
'      in  mourning  attire,  clad  in  mourning. 

Boror,  -5riB,  f .  sister, 

BOrB,  Bortis,  f.  lot;  casting  qflots,  draw- 
ing, decision  by  lot;  oraciUar  response, 
prophecy;  fate,  destiny, fortune. 

Bortior,  Bortlrl,  BortltuB  Bum,  [BorB] 
4  dep.  cast  lots,  draw  lots;  draw  lots 
for,  assign  by  lot;  allot;  obtain  by  lot, 
get. 

BortltiO,  -Onis,  [Bortior]  f.  a  casting  qf 
lots,  drawing,  allotment. 

Sp.,  abbreviation  for  SpnrinB. 

gpargO,  spargere,  Bpanl,  BparBum,  8 

tr.  strew,  throw  about,  scatter;  dis- 
tribute, spread  abroad,  extend,  dissemi- 
nate. 

Bpatiuxn,  -I,  n.  space,  room,  extent;  dis- 
tance, interval;  path,  course,  track; 
space  of  time,  period  of  time;  time, 
leisure,  opportunity. 

BpeciSB,  gen.  lacking,  ace.  -em,  abl.  -6,  f. 
appearance,  aspect,  look,  mien;  sight, 


spectade;  show,    seeming,    semblance, 
pretence;  display,  splendor,  beauty. 

BpeetSculnm,  -I,  [BpectO]  n.  seat  in  a 
theatre;  show,  sight,  spectacle;  public 
show. 

BpectStuB,  -a,  -um,  [pf.p.  of  BpectO]  adj. 
tried,  tested,  proved;  esteemed,  respect- 
ed, worthy. 

BpectO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [freq.  of 
BpeciO]  1  tr.  and  intr.  look  at,  behold, 
cbserve,  see;  gaze  at,  watch;  look,  face, 
lie;  look  to,  bear  in  mind,  keep  in  view, 
aim  at;  tend,  incline,  be  directed;  try, 
test,  prove. 

Bpecula,  -ae,  [BpeciO]  f.  lookout,  watch- 
tower,  in  BpecullB,  on  the  lookout, 
on  the  watch. 

BpeculStor,  -OriB,  [Bpeculor]  m.  look- 
out, spy,  scout. 

Bpeculor,  -firl,  -StuB  Bum,  [BpecTila]  l 
dep.  spy  out,  watch,  observe,  explore, 
reconnoitre. 

BpOrO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [Bp6B]  1  tr.  and 
intr.  hope,  look  for,  trust,  expect. 
bene  sperSre,  see  bene. 

BpfiB,  -el,  f.  h^e,  hopes;  anticipation, 
expectation. 

BpIrituB,  -flB,  [cf.  BpIrO]  m.  breathing, 
breath;  the  air  we  breathe;  inspira- 
tion; the  breath  ofl\fe,life;  high  spirit, 
courage;  haughtiness,  pride,  arro- 
gance. 

BpIrO,  -Sre,  -Svl,  -Stnm,  1  tr.  and  intr. 
breathe,  draw  breath;  live,  be  alive. 

BplendidoB,  -a,  -nm,  adj.  bright,  shin- 
ing, brilliant;  splendid,  magnijlcent, 
grand;  illustrious,  distinguished,  no- 
ble. 

Bplendor,  -OriB,  m.  brilliancy,  lustre; 
splendor,  magnificence;  distinguished 
merit,  brilliant  character,  dignity, 
eminence. 

BpoliStiO,  -OniB,  [BpeliO]  f .  a  pillaging, 
plundering,  spoliation;  unjust  depriva- 
tion, robbery. 

BpoliO,  -Sre,  -Svl,  -Stnm,  [Bpolium]  1 
tr.  and  intr.  strip,  bare;  rob,  plunder, 
despoil,  deprive* 
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Bpeliom  -I,  n.  hide;  arms  stripped  from 
an  enemy,  booty ^  spoil. 

spondeO,  spondSre,  spopondl,  spOn- 
Btun,  2  tr.  and  intr.  promise  solemnly, 
vow^  pledge  one*s  self;  vouch,  become  se- 
curity. 

[spOnB,  spontis],  [cf.  spondeO]  f.  found 

only  in  abl.  sing,  usually  with  poss. 
pron.;  gpontO,  of  one'^s  own  accord, 
voluntarily,  willingly;  by  one*s  self 
witfu>ut  aid,  alone;  of  itself,  sponta- 
neously. 

SpuriilS,  -I,  [spuriuB,  bastard]  m.  a  Ro- 
man praenomen  or  forename. 

squSleO,  squSlSre,  BquSluI,  — ,2  intr. 
be  rough;  be  JUthy,  be  neglected;  go  or 
be  in  mxmming,  wear  the  garb  of  sor- 
row. 

BquSlor,  -Oris,  [cf.  gqaSleO]  m.  rough- 
ness; dirtiness,  fUthiness,  squaior;  as  a 
sign  of  mourning,  neglected  raiment, 
filthy  garments,  mourning. 

BtabiliO,  -Ire,  -IvI,  -Itnm,  [stabilis]  4 

tr.  make  firm,  confirm,  support;  fimdy 
establish,  establish,  fix,  secure. 

Btabilis,  -e,  [stO]  adj.  ^rm,  steadfast, 
steady,  stable,  fixed;  enduring,  immu- 
table, unwavering. 

BtabilitSs,  -Stis,  [stabilis]  f .  steadfast- 
ness, firmness;  durability,  security, 
stability. 

StatiliaB,  -I,  ni.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  L.  StatiliUB,  one  of 
the  Catilinarian  conspirators. 

Btatim,  [cf.  BtO]  adv.  steadily;  on  the 
spot,  at  once,  forthwith,  straightway, 
immediately. 

Stator,  -OriB,  [BiBtO]  m.  the  Stayer,  the 
'' StaUisher,  a  title  applied  to  Jupiter. 

Btatua,  -ae,  [cf .  BiBtO]  f  •  image,  statue. 

BtatuO,  Btatuere,  statul,  BtatfLtom, 
[status]  3  tr.  set  up,  set,  station;  erect, 
make,  buUd;  establish,  fix,  settle;  con- 
stitute, appoint,  ordain;  decide,  make 
up  one'^s  mind,  determine,  resolve,  re- 
solve upon,  purpose;  decree,  order, 
enact;  be  of  opinion,  hold,  be  convinced, 
conclude,  think. 


status,  -a,  -um,  [pf.p.  of  sistO]  adj. 
set,  fixed,  appointed. 

Status,  -Us,  [stO]  m-  station,  position, 
place;  posture,  attitude;  state,  condi- 
tion, rank. 

stemO,  stemere,  strSvI,  strStum,  3  tr. 
spread,  scatter,  strew;  cover,  lay;  cast 
down,  lay  low,  prostrate. 

stimulus,  -I,  m.  goad,  spur;  incentive, 
encouragement,  stimulus. 

stIpendiSrius,  -a,  -um,  [stipendium] 

adj.  tributary,  liable  to  impost,  sulked 
to  tribute. 

Stipendium,  -I,  [stips,  gift,  cf .  pendO] 
n.  paying  of  tax,  tax,  tribute;  income, 
salary,  pay;  military  service,  cam- 
paigning. 

stIpO,  -fire,  -5vl,  -Stum,  1  tr.  crowd  to- 
gether, press,  pack;  surround  with  a 
crowd,  accompany,  attend. 

stirps,  stirpis,  f.  stock,  stem,  root;  race, 
family,  lineage;  source,  origin,  cause. 

stO,  stSre,  stetl,  statum,  l  intr.  stand, 
stand  up;  stand  upright,  be  erect;  stand 
firm,  be  unshaken,  aldde,  remain,  con- 
tinue; linger,  delay.  , 

strepitus,  -fUi,  [strepO,  make  a  noise] 
m.  noise,  din,  dash,  rattling,  murmur. 

studeO,  studOre,  studul,  — ,  2  tr.  and 
intr.  be  eager,  be  zealous ;  give  atten- 
tion to,  take  pains;  strive  after,  be  bent 
oti,  desire,  wish ;  be  devoted  to,  favor. 

studiOsO,  [studiOsus]  adv.  eagerly, 
zealously,  devotedly;  carefully,  stu- 
diously. 

studiOsus,  -a,  -um,  [studium]  adj. 
ea^er,  zealous,  anxious ;  devoted,  fond, 
friendly,  partial. 

Studium,  -I,  [cf.  studeO]  n.  eagerness, 
zeal,  enthusiasm;  desire,  inclination; 
pursuit,  study ;  devotion,  friendliness, 
favor.  PI.  often,  party  spirit,  party 
zeal,  factional  strife;  scholarly  pursuits, 
scholarly  tastes. 

stultitia, -ae,  [stultus]  f.  folly,  foolish' 
ness,  stupidity. 

stultus,  -a,  -um,  adj.  foolish,  silly, 
stupid. 
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staprom,  -I,  n.  defilement  by  last,  lust^ 
lewdness^  debauchery;  dishonor^  dis- 
grace, 

BuSdeO,  BufidSre,  bxlSsI,  BafiBom,  2  tr. 
and  Intr.  advise^  recommend^  urge,  per- 
suade; advocate,  support. 

BxiSvis,  -e,  adj.  sweet ,  agreeable^  pleasant, 
grateful. 

BUbf  prep,  with  ace.  and  abl.  under. 

1.  With  ace.  of  place  whither,  under, 
below,  beneath,  up  to,  dose  to,  to- 
wards ;  of  time,  just  about,  until, 
immediately  after,  after ;  of  condi- 
tion, under,  under  the  power  of. 

2.  With  abl.  of  place  where,  under, 
below,  beneath,  at  the  foot  of,  at,  by; 
of  other  relatione,  under,  during, 
under  the  power  of,  sulyect  to. 

In  composition,  under,  beneath;  some- 
what, a  litUe;  secretly,  underhandedly. 

BubSotiiB,  -a,  -TUn,  see  BubigO. 

BabeO,  -Ire,  -il,  -itum,  [Bub  +  e9]  irr. 
tr.  and  intr.  go  under,  enter  ;  come  up, 
draw  near,  approach ;  undergo,  en- 
counter, sustain,  st{fer;  submit  to, 
yield  to. 

Bubt'f  see  Buff-. 

BabiciO,  -icere,  -iSoI,  sabieotum,  [sub 

+iaciO]  3  tr.  throw  under,  place  under, 

cast  below  ;   present,  submit ;  forge  ; 

make  suloect,  subject,  expose  to;  bring 

forward,  propose,  suggest. 

sabiector,  -Oris,  [sabiciO]  m.  forger. 

BubigO,  -igere,  -6gl,  BubSotom,  [8ab+ 
ag5]  3  tr,  drive  up  ;  bring  under,  sub- 
ject ;  put  down,  subdue,  conquer,  sub- 
jugate, reduce;  force,  compel. 

BubitO,  [sabitUB]  adv.  suddenly,  unex- 
pectedly, all  at  once. 

BabituB,  -a,  -ami  adj.  sudden,  unex- 
pected, surprising. 

BublStuB)  -a,  -mn,  see  toll9. 

BublevO,  -5re,  -Svl,  -Stun,  [Bub+levO] 
1  U.  lift  from  beneath,  lift  up,  support; 
lighten,  mitigate,  alleviate;  sustain, 
assist,  encourage. 

BubolSB,  -is,  f.  sprout,  shoot;  qf spring, 
posterity,  issue,  lineage. 


Babp-,  see  BUpp-. 

BabBelliom,  -I,  [sub  +  sella]  n.  low 
bench,  seat. 

BubBidinm,  -I,  [sub,  cf.  sedeO]  n.  reserve, 
auxiliary  forces  ;  aid,  help,  assistance, 
relief,  support,  protection. 

BubsIdO,  -Bldere,  -sSdl,  subseBsani, 
[sub  +  sldO,  settle]  3  intr.  settle  down, 
crouch  down;  crouch  down  on  the 
watch,  lie  in  wait,  lie  in  amhush. 

Bubsortior,  -Irl,  sabsortltiMi  Bnm,  [sub 
+  Bortior]  4  dep.  chjoose  a  substitute  by 
lot,  substitute  by  lot. 

pubstrUotiO,  -Onis,  [subBtmO,  buUd 
beneath]  ^foundation,  substructure. 

sabsam,  -esBe,  — ,  [sub  +  sum]  irr. 
intr.  be  under  ;  be  near,  be  dose  by,  be 
at  hand  ;  impend,  approach;  be  under- 
neath, lie  at  the  bottom,  lurk  in. 

sabterfngiO,  -fagere,  -fUgl, ,  [sab- 

ter,  under,  +  fagiO]  3  tr.  and  intr. 
escape,  evade,  avoid,  shun. 

suborbSnus,  -a,  -tun,  [sub  +  nrbSnus] 

adj.  near  the  city,  suburban.  As  subst. 
sabnrbSnom,  -I,  (sc.  praedinm)  n. 
suburban  villa,  estate  near  Home. 

BuccOdO,  -cSdere,  -cesBl,  saooSBBnin, 
[sub  +  c6d9]  3  tr.  and  intr.  go  below, 
come  under;  follow,  come  next,  take  the 
place  qf,  succeed;  approach,  draw  near; 
be  successful,  prosper. 

suooSnseO,  see  sosoOnseO. 

BuccnrrO,  -cnrrere,  -cnrrl,  sucenrBnm, 
[sub  -f  ClirrO]  3  intr.  run  under,  run  to 
help,  rush  to  the  aid  of,  assist,  succor  ; 
run  to  meet,  remedy,  relieve. 

snfferO,  -ferre,  sostall,  sublsttun, 
[sub  +  fer5]  Irr.  tr.  undergo,  bear, 
sufer. 

snffirfigStiO,  -Onis,  [suffirSgor,  wUfor] 
t.  recommendation  to  oJUx,  support, 
storage. 

snffirfigStor,  -Oris,  [snffirSgor,  vote  for] 
m.  supporter  for  an  office,  partisan. 

saffirigiom,  -I,  [sab,  cf  frangO]  n. 
fragment ;  ballot,  vote,  suffrage  ;  right 
of  voting,  right  of  suffrage. 

sni  (gen.),  dat.  sibi,  ace.  and  abl.  sO  or 
(more    emphatic)    sOsO^    reflex    pron. 
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himself y  herself.,  itself^  themsdves ;  he^ 
^  she,  it,  etc.       inter  Bd|  edch  other,  one 
another,  mutually. 

SoUa,  -ae,  m>  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  L.  ComfiliUB  Sulla, 
the  great  dictator.  See  Appendix  A, 
§§1^-17. 

Salpicius,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.    Esp. : 

1.  P.  Snlpicius  Bflfas,  tribune  in  88 

B.C. 

2.  C.  Sulpicins  GMba,  praetor  63  b.c 

3.  Ser.  Sulpicins  S11Ai8,the  learned 
jurist,  best  known  as  the  author  of 
the  famous  letter  of  consolation  to 
Cicero  on  the  death  of  his  daughter 
TuUia.  See  Note  preceding  text  of 
the  "Ninth  Philippic." 

snm,  esse,  fnl,  fat.  part,  fntlims,  fut. 
inf.  fore  or  fntfbmm  esse,  irr.  intr.  be, 
exist,  live ;  stay ;  come,  fall ;  with  gen. 
be  the  part  of,  be  one's  place,  be  the  duty 
of,  belong  to,  have,  be  valued  at,  cost ; 
with  dat.  serve  for,  be  regarded  as,  be- 
long to.  est  nt,  it  is  true  that,  there 
is  reason  for.  est  cfur,  there  is  reason 
why. 

snmma,  -ae,  [f.  of  gnmmns]  f.  chi^ 
place,  leadership,  supremacy;  main 
thing,  chief  point,  sum  and  siU^stance ; 
amount,  sum,  total. 

snmmns,  -a,  -nm,  see  gnperns. 

BtlmO,  sfLmere,  sfLmpBl,  sfLmptnni)  [snb 
+emO]  3  tr.  take,  lay  hold  of;  take  up, 
take  upon,  assume,  enter  upon,  begin ; 
exact,  inflict;  choose,  select;  claim;  em- 
ploy, spend,  consume;  cite,  mention. 

BfLmptnOBd,  [sfLmptnOsns]  adv.  expen- 
sively, sumptuously,  extravagantly. 

BfLmptnOsns,  -a,  -nm,  [sfLmptuB]  adj. 
ve7T/  expensive,  costly,  sumptuous;  ex- 
travagant, lavish. 

BfLmptns,  -fUi,  [BfLmO]  m.  outlay,  expense, 
cost,  charge. 

snperbd,  [snperbns]  adv.  proudly, 
haughtily,  superciliously. 

super bn8,  -a,  -nm,  adj.  proud,  haughty, 
arrogant,  supercilious,  insolent. 

superior,  see  snpems. 


BuperO,  -5re,  -Svl,  -Stum,  [snpems]  l 
tr.  and  intr.  go  oner,  rise  above,  over- 
top; be  in  excess,  abound ;  remain,  sur- 
vive ;  surpass,  excel,  outdo,  outstrip ; 
get  the  upper  hand  of,  overcome,  subdue, 
defeat,  conquer,  vanquish. 

supersum,  -esse,  -ful,  [super,  above  + 
sum]  irr.  intr.  be  over  and  above,  be  left, 
remain  over,  remain;  live  after,  outlive, 
survive. 

snpems,  -a,  -nm,  comp.  superior, 
Buperl.  suprSmns  or  summns,  [super, 
above]  adj.  above,  upper,  higher. 
Comp.  superior,  -ins,  higher,  upper; 
former, past,  previous,  preceding;  elder, 
senior;  superior,  victorious,  greater, 
better.  Superl.  snprSmns,  -a,  -nm, 
highest,  loftiest;  last,  final,  dying. 
Also  superl.  summns,  -a,  -nm,  upper- 
mast,  highest,  topmost ;  the  top  of,  the 
highest  part  of;  greatest,  most  im- 
portant, (tf  the  utmost  importance,  best, 
perfect,  supreme,  utmost,  extreme. 

suppeditO,  -5re,  -Svl,  -Stum,  [snb  + 
p0s]  1  tr.  and  intr.  give  in  abundance, 
supply  freely,  provide  ;  abourui,  be  in 
store,  be  at  hand;  suffice. 

suppetO,  -ere,  -IvI,  -Itnm,  [snb  +  petO] 

3  intr.  be  on  hand,  be  in  store,  be  avail- 
able; be  sufficient  for,  suffice. 

snpplex,  -iois,  [snb  +  plicO,  fold\  adj. 
kneeling  in  entreaty,  entreating, b^ging, 
suppliant ;  humble,  submisHve.  As 
subst.  m.  suppliant,  humUe  petitioner. 

snpplicStiO,  -Onis,  [supplies]  t.  public 
prayer  or  thanksgiving,  day  qf  prayer. 

snpplicinm,  -I,  [supplez]  n.  a  kneeling; 
prayer,  supplication;  death  penalty, 
execution ;  punishment,  torture,  suffer- 
ing. 

snpplioO,  -fire,  -Svl,  -Stum,  [snpplex] 

1  tr.  and  intr.  kneel  down,  pray  humbly, 
beseech,  implore. 

suppOnO,  -pOnere,  -posnl,  suppositum, 
[snb  +  p0n9]  3  tr.  set  under;  put  in 
place  of,  substitute  for;  substitutefalsely, 
forge,  falsify. 

snprS,  [for  supers,  abl.  f .  of  superus] 
adv.  and  prep,  above,  b^ore,  beyond, 
overt  tno^. 
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BnpremuB,  sec  sapems. 

BiirgO,  Burgere,  Borrfixl,  Borrfictiun, 
[sab  +  regO]  3  tr.  and  intr.  rUe^  arise^ 
get  up^  stand  v]). 

BurripiO  (Bubr-),  -ripere,  -ripol,  but- 
reptum,  [sab  +  rapiO]  3  tr.  snatch 
away  secretly^  steal. 

BUBcSiiBeO  (8UCC-),  -cfinsere,  -cfinBol, 

,  [bub  (Bub)  +  c6nBeO]  8  intr.  be 

angry,  be  indignant,  be  provoked. 

BUBcipiO,  -cipere,  -odpl,  BUBceptiim, 
[sub  (Bub)  +  capiO]  3  tr.  take  up ; 
undertake,  enter  upon,  engage  in ; 
undergo,  submit  to,  suffer,  bear;  incur, 
bring  upon  one^s  self. 

BUBpectuB,  -a,  -nm,  [pf  .p.  of  siupiciO] 
adj.  mistrusted,  suspected. 

BflBpioiO,  -ere,  BtLspexI,  BfLBpectam, 
[Bab  +  speciO]  3  tr.  and  intr.  look  up  at; 
look  up  to,  admire,  respect;  look  askance 
at,  mistrust,  suspect. 

BflBpIciO,  -Onis,  [cf .  stLspiciO]  f .  mistrust, 
distrust,  suspicion. 

sliBpioor,  -Sri,  -StuB  sum,  [cf .  BflBpiciO] 
1  dep.  mistrusts  have  a  suspicion,  sus- 
pect; conjecture,  surmise,  suppose. 

BUBtentO,  v-Sre,  -Svl,  -Stoxn,  [freq.  of 
BUBtineO]  l  tr.  uphold,  sustain,  main- 
tain, support;  hold  out,  endure,  sufer ; 
put  off,  delay. 

BOBtineO,  -tinOre,  -tenul,  saBtentam, 
[BOB  (Bub)  +  teneO]  2  tr.  and  intr.  hold 
up:  sustain,  maintain,  support;  hold 
back,  restrain,  check;  hold  out,  teith- 
stand,  endure,  undergo. 

BUUBf  -a,  -urn,  [cf.  boI]  poss.  pron.  adj. 
his,  her,  its,  their;  his  own,  her  own, 
etc.;  of  his,  of  hers,  etc.  As  sabst.  buI, 
-Oram,  m.  pi.  one's  people,  one's  country- 
men, one's  associates,  one's  friends,  etc. ; 
Bua  -0mm,  n.  pi.  one's  goods,  one's 
property,  one's  possessions. 

BympbOniacus,  -a,  -am,  [<rv|bi^wvtaic<k] 
adj.  of  concerts,  musical,  paerl  Bjm- 
pbOniacI,  choristers. 

S3rrScflBae,  -Sram,  [SupaKouo-ai]  f.  pi. 
Syracuse,  the  chief  city  of  Sicily. 


Syria,  -ae,  [Svpta]  f .  the  country  in  Asia 
on  the  eastern  coast  of  the  Mediterra- 


nean. 


T,,  abbreviation  for  TitaB. 

tabella,  -ae,  [dim.  of  tabala]  f.  little 
board;  voting-tablet,  ballot,  vote;  Mter, 
epistle;  document,  record. 

tabema,  -ae,  f.  hut  of  boards,  cabin ; 
booth,  shop,  Qfflce;  inn,  tavern. 

tSbSBcO,  -ere,  tsbal,  — ,  [inch,  of 
tSbeO,  m>M  away]  8  intr.  waste  away, 
melt,  decay;  pine,  languish. 

tabala,  -ae,  f.  board;  writing-tablet, 
slate;  uniting,  memorandum,  list,  ac- 
count; record,  document;  painting, 
picture.      tabalae  novae,  see  novaB. 

tabalSriam,  -I,  [tabala]  n.  public  reg- 
istry, depository  of  records,  archives. 

taceO,  tacSre,  taoal,  tacitam,  2  tr. 
and  intr.  be  silent,  keep  silence,  say  noth- 
ing, hold  one's  peace;  pass  over  in  silence, 
keep  silent  about,  leave  unsaid. 

tacitO,  [tacitUB]  adv.  silently,  in  silence. 

tacitarnitSB,  -StiB,  [tacitamaB]  f.  si- 
lence, taciturnity. 

tacitamaB,  -a,  -am,  [tacitaB]  adj.  si- 
lent, quiet,  qffew  words,  tadtum. 

taoituB,  -a,  -am,  [pf.p.  of  taceO]  adj. 
passed  over  in  silence,  not  spoken  of; 
tacit,  implied ;  secret,  hidden ;  silent, 
not  speaking,  still,  mute. 

taedet,  taedSre,  — ,  — ,  2  impers.  it 
excites  loathing,  it  disgusts. 

taeter,  -tra,  -tram,  adj.  offensive,  dis- 
gusting, repulsive,  foul,  loathsome; 
shameful,  base,  c^xmiindble. 

tSlSriB,  -e,  [tfilas,  ankle]  adj.  of  the 
ankles,  reaching  the  ankles. 

tSllB,  -e,  adj.  such,  of  such  a  kind,  so 
great ;  the  following,  such  as  this. 
tSliB . . .  qaSliB,  such. .  .as. 

tam,  adv.  in  such  a  degree,  so,  so  much, 
so  very.  tam . . . qaam,  as... as,  so 
much...at. 

tamen,  adv.  notwithstanding,  neverthe- 
less, for  all  that,  yet,  however,  still. 
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tametfll,  [for  tamen  etsl]  conj.  notwithr 
standing  that^  although^  though ;  and 
yet. 

tamquam  or  tanquam,  [tarn  +  quam] 

adv.  as  much  as.  Just  as^just  like^  like ; 
as  %fy  so  to  speat,  just  as  if. 

tandem,  [taiii+-deni]  adv.  at  lengthy  at 
lastyJlncUly;  in  eager  or  impatient  qiiee- 
tions,  prayy  pray  tell  me^  1  beg,  now. 

tangO,  tangere,  tetig^,  tSotum,  3  tr. 
touch;  border  on^  adjoin;  reach^  ar- 
rive aty  come  to;  movcy  affect,  impress; 
touch  upon,  mention.  d6  oaolO  tangi, 
Bee  caelum. 

tanquam,  see  tamquam. 

tantO,  see  tantuB. 

tantO  opere,  see  opiu. 

tantum,  [tantus]  adv.  so  much,  so 
greatly,  so  far;  only  so  much,  only, 
m£rely. 

tantum  modo,  adv.  phrase,  only,  merely. 

tantUB,  -a,  -um,  adj.  so  great,  so  large, 
»uch;  so  very  great,  so  important;  (his 
great,  that  great,  this  important,  that 
important;  so  small,  so  trivial.  As 
Bubst.  tantum,  -I,  n.  ao  much,  so  many. 
tanti,  gen.  of  value,  of  such  vcUue, 
worth  so  much  ;  of  so  little  account,  so 
unimportant,  tanti  est,  it  is  worth 
while,  tan  to,  abl.  with  a  comparative, 
by  so  much,  so  much  the.  tantum 
boni,  see  bonus.  tantuB . . .  quantus, 
as  great  as,  as  mu^h  as. 

tardfi,  [tardus]  adv.  slowly,  tardily, 
late. 

tarditSs,  -fttis,  [tardus]  f.  slowness, 
sluggishness,  tardiness. 

tardO,  -Sre,  -ftyl,  -Stum,  [tardus]  1  tr. 

retard,  delay,  hinder,  check. 

tardus,  -a,  -urn,  adj.  slaw,  sluggish, 
tardy. 

Tarentlnl,  -Orum,  [Tarentum]  m. 
pi.  the  people  of  Tarentum,  a  Greek 
colony. 

tectum,  -I,  [tegO]  n.  covered  structure, 
building,  shelter,  house,  abode;  cover- 
ing, roof. 


tegO,  tegere,  tSxI,  tectum,  3  tr.  cover, 
cover  over;  hide,  concealj  cloak,  veil, 
dissemble;  protect,  guard,  defend. 

tSlum,  -I,  n.  missile  weapon,  missile; 
dart,  spear,  javelin;  weapon  of  offence, 
sword,  dagger,  axe. 

temerSrius,  -a,  -um,  [temerS]  adj.  rash, 
reckless,  thoughtless,  indiscreet. 

temerS,  adv.  by  chance,  at  random,  loith- 
out  purpose;  rashly,  recklessly,  thought- 
lessly, indiscreetly. 

temeritSs,  -fttis,  [temerS]  f.  chance, 
accident;  rashness,  recklessness,  fool- 
hardiness,  thoughtlessness,  indiscre- 
tion. 

temperantia,  -ae,  [temperSns,  from 
temperO]  f.  tnoderation,  temperance, 
self-control,  discretion. 

tempers,  -Sre,  -Syl,  -Stum,  [tempus]  l 
tr.  and  intr.  be  moderate^  restrain  one's 
self,  control  one's  seJf,  forbear,  r^ain; 
divide  properly,  temper;  rule,  regulate, 
control,  govern. 

tempestSs,  -Stis,  [tempus]  f .  portion  of 
tivfie,  time,  season,  period;  weather; 
bad  weather,  storm,  tempest;  disturb- 
ance, calamity,  mi^ortune. 

tempestlYus,  -a,  -um,  [tempestSs]  adj. 
timely,  seasonable,  opportune,  appro- 
priate, suitable;  betimes,  early. 

templum,  -I,  n.  open  place  for  observa- 
tion of  angaries;  consecrated  place, 
sacred  endosure,  sanctuary;  temple, 
shrine. 

temptO  (tentO),  -Sre,  -Syl,  -Stum,  [in- 
tens.  of  tendO]  1  tr.  handle,  try,  at- 
tempt; make  attempts  upon,  attack, 
assail;  tempt,  sound,  tamper  with; 
worry,  agitate,  distress. 

tempus,  -oris,  n.  division  qf  time,  time, 
period,  season;  appointed  time,  fight 
time,  fit  season,  opportunity,  occasion; 
state,  condition,  times,  circumstances  of 
the  times,  circumstances ;  crisis,  emer- 
gency, extremity.  ex  tempore,  of- 
hand,  on  the  spur  of  the  nwment.  id 
temporis,  see  is. 

tends,  tendere,  tetendl,  tSnsum  or 
tentumi  3  tr.  and  iutr.  stretchy  stretch 
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outt  extend;  direct  one's  course^  iend^ 
go;  aim  at^  strive^  endeavor. 

tenebrae,  -Snun,  f.  darkness;  gloomy 
place,  lurking-place;  gloom,  obscurity. 

Tenedos  (-tlb),  -I,  [TeVeSof]  f.  an  island 
off  the  coast  of  Asia  Minor. 

teneO,  tenSre,  tenol,  (tentum),  2  tr.  and 
intr.  hold,  holdfast,  keep;  grasp,  take  in, 
understand;  have,  possess,  be  master  of, 
control,  occupy;  uphold,  support,  main- 
tain, preserve;  watch,  guard,  defend; 
hold  back,  retain,  restrain;  bind,  be 
binding  on. 

tenet f  -era,  -emm,  adj.  soft,  delicate, 
tender,  yielding,  sensitive;  of  tender 
age,  young. 

tentO,  see  temptO. 

tennis,  -e,  adj.  thin,  slender,  Jine;  slight, 
trifling,  insignificant;  poor,  m^an,  in- 
ferior, weak, 

ter,  [cf.  trfc]  num.  adv.  three  times, 
thrice. 

tergiyersfttiO,  -Onis,  [tergiyersor, 
from  tergnm  +  yertO]  f.  a  declining, 
refusing;  subterfuge,  pretence. 

tergnm,  -I,  n.  the  back;  hinder  part, 
rear.       ft  tergO,  behind,  in  the  rear. 

terminO,  -fire,  -Syl,  -Stnm,  [terminns] 
1  tr.  set  bounds  to,  bound,  limit;  finish, 
end,  dose. 

terminns,  -I,  m.  boundary,  bound,  limit; 
end,  conclusion. 

terra,  -ae,  f.  the  earth;  the  land,  the 
ground,  the  soil;  land,  country,  region, 
territory.  terrS  marlqne,  on  land 
and  sea.    orbis  terrftmm,  see  orbis. 

terreO,  terrSre,  termi,  territnm,  2  tr. 
frighten,  alarm,  scare,  terrify. 

terrestris,  -tre,  [terra]  adj.  of  the  earth, 
on  land,  land-. 

terribilis,  -e,  [terreO]  adj.  frightful, 
dreadful,  terrible. 

terror,  -Oris,  [terreC]  m.  great  fear, 
fright,  dread,  alarm,  terror. 

tertins,  -a,  -nm,  [ter]  num.  adj.  third. 

tfistSmentnm,  -I,  [tdstor]  n.  will,  tes- 
tament. 


testificStiO,  -Onis,  [tOstificor,  bear  wit- 
ness] t.  a  bearing  witness,  giving  evi- 
dence; evidence,  proof . 

tSstimOninm,  -I,  [tOstis]  n.  tvUness, 
evidence,  testimony,  proof  ;  testimonial. 

tOstis,  -is,  c.  witness. 

tOstor,  -Sri,  -fttns  snm,  [tfistis]  l  dep. 
call  to  witness,  invoke,  appeal  to;  make 
known,  declare;  show,  prove. 

tetrarchOs,  -ae,  [rtTpapxn^]  m.  tetrarch, 
petty  prince. 

TentonI,  -0mm,  or  TentonOs,  -nm,  m. 
the  Teutons,  a  Germanic  people  of  whom 
a  branch  invaded  the  Boman  Empire 
with  the  Cimbri  and  were  defeated  by 
C.  Marius  in  b.c.  102. 

ThemistoclOs,  -is  or  -l,  ace.  -em  or  -On, 
[8c/yiurToicA^c]  m.  a  famous  Athenian 
commander  and  statesman  in  the  time 
of  the  wars  with  Persia. 

TheophanOs,  -is,  [Btoitavn^]  m.  a  scho- 
larly Greek  of  Mytilcne,  who  wrote 
about  Pompey's  campaigns. 

Ti.,  abbreviation  for  Tiberins. 

Tiber  Inns,  -a,  -nm,  [Tiberis]  adj.  of 
the  Tiber. 

Tiberis,  -is,  m.  the  Tiber,  the  river  on 
which  Rome  is  situated. 

Tiberins,  -I,  m.  a  Roman  praenomcn  or 
forename. 

TigrSnOs,  -is,  [Ttypdvij?]  m.  king  of 
Armenia,  son-in-law  and  ally  of  Mithjri- 
dates. 

timeO,  timOre,  timni,  — ,  2  tr.  and 

intr.  fear,  be  afraid,  be  a^rmed ;  be 
afraid  of,  dread ;  be  anxUms  for  or 
about,  be  apprehensive  of. 

timidO,  [timidns]  adv.  timidly,  with 
timidity. 

timiditSs,  -fttis,  [timidns]  f.  timidity, 
faint-heartedness,  cowardice. 

timidns,  -a,  -nm,  [timeO]  adj.  timid, 
faint-hearted,  cowardly.  As  subst. 
timidns,  -I,  m.  timid  person,  coward. 

timer,  -Oris,  [cf.  timeO]  m.fear,  dread, 
apprehension,  anxiety,  alarm. 

Titns,  -I,  m.  a  Roman  praenomen  or 
forename. 
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toga,  -fte,  [tegOl  f-  toga,  gowriy  citizen's 
cloak :  peace.    See  praetextus. 

togStm,  -a,  -urn,  [toga]  adj.  weaHng 
the  toga,  clad  in  the  toga  ;  in  the  garb 
of  peace,  in  civil  l\fe,  vnarmed. 

tolerSbilii,  -e,  [tolerO]  adj.  thai  can  he 
borne,  endurable,  tolerable. 

tolerandus,  -a,  -um,  [fut.  part.  pass,  of 
tolerO]  adj.  endurable,  tolerable. 

tolerO,  -Sre,  -SyI,  -fttiim,  [cf.  toUO] 
1  tr.  bear,  endure,  support,  sustain. 

toUO,  toUere,  sustuU,  sublfttuin,  3  tr. 
l^t,  Hft  up,  raise ;  elevate,  exalt,  extol ; 
take  up,  carry;  take  away,  remove, 
make  away  with:  do  away  vjith,  abolish, 
put  an  end  to,  destroy.  in  caelum 
toUere,  see  caelum. 

TolnmniuB,  -I,  m.  a  king  of  the  Veientes. 

Tongilius,  -I,  m.  a  BomaD  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  a  friend  of  Cati- 
line^s. 

tormentum,  -I,  n.  instrument  of  torture, 
rack;  torture,  tonnent. 

Torqnfttus,  -I,  [torqnStus,  wearing  a 
necklace]  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  L.  Mftnlius  Tor- 
quStus,  consul  in  65  b.c. 

torqueO,  -6re,  torsi,  tortum,  2  tr.  turn, 
twist;  torture,  Umnent. 

tortor,  •Oris,  m.  torturer,  executioner. 

tot,  nam.  adj.  indecl.  so  many,  such  a 
number  of.     * 

totifins  (totiSs),  [tot]  num.  adv.  so  often, 
so  many  times. 

tOtus,  -a,  -um,  gen.  tOtlus,  adj.  aU,  all 
the,  the  whole,  the  whole  of,  entire, 
total;  often  translated  adverbially,  (d- 
together,  wholly,  entirely. 

trSctO,  -fire,  -ftvl,  -Stum,  [freq.  of 
trahO]  1  tr.  draw  violently,  drag; 
handle,  manage,  conduct,  practise; 
treat,  conduct  one^s  se^  towards. 

trSdO,  trSdere,  trSdidI,  trSditum, 
[trftns  +  d5]  3  tr.  give  up,  hand  over, 
deliver;  consign,  intrust,  confide;  de- 
liver up,  surrender;  hand  doivn,  pasft 
on,  relate. 


trfidflcO  (trSnsdflcO),  -dacere,  -dflxl, 
-dnctum,  [trSns  +  dflcO]  3  tr.  lead 
across,  lead  over.,  carry  over^  bring 
through,  transport ;  transfer,  remote ; 
draw  over,  win  over ;  expose,  dishonor. 

tragoedia,  -ae,  [rpayj^ata]  f .  tragedy ; 
commotion,  disturbance. 

trahO,  trahere,  trfixl,  trSctum,  3  tr. 
draw,  drag ;  carry  of,  plunder ;  lead, 
on,  influence,  attract,  allure  ;  drag  out, 
protract,  prolong;  derive,  get. 

tranquiUitSs,  -Stis,  [tranquillus]  f. 
quietness,  stillness,  calmness,  tranquil- 
lity; quiet,  serenity,  rest,  peace. 

tranquillus,  -a,  -um,  adj.  quiet,  still, 
calm,  tranquil;  undisturbed,  serene, 
peactful. 

trftns,  prep,  with  ace.  across,  over ;  be- 
yond, on  the  other  side  of. 

TrftnsalpInuB,  -a,  -um,  [trftns  +  Al- 
plnus]  adj.  beyond  the  Alps,  Trans- 
alpine. 

trftnscendO,  -ere,  trfinscendl,  trftn- 
scSnsum,  [trftns+scandO,  climb]  3  tr. 
dimb  aver,  cross,  surmount ;  overstep, 
transgress,  transcend. 

trfinsdtlcO,  see  trftdflcO. 

trftnseO,  -Ire,  -il,  -itum,  [trSns  +  eO] 
irr.  tr.  and  intr.  go  over,  go  across,  cross 
over,  cross;  pass  over,  pass  by,  pass. 

trSnsferO,  -ferre,  -tull,  trftnslStum, 
[trftns+ferO]  irr.  tr.  carry  over,  trans- 
port; tranter,  turn;  put  off,  defer, 
postpone. 

trSnsigO,  -ere,  trSnsSgl,  trftnsSctum, 
[trSns  +  agO]  8  tr.  drive  through ; 
carry  through,  carry  out,  accomplish, 
perform,  do,  transact;  bring  to  an  end, 
finish,  settle,  conclude  ;  come  to  a  settle- 
ment, reach  an  understanding,  agree. 

trftnsmarlnus, -a, -um,  [trSns+marl- 
nus,  from  mare]  adj.  beyond  the  sea, 
from  over  the  sea,  transmarine. 

trSnsmittO,  -mittere,  -misl,  trins- 
missum,  [trSns +mittO]  3  tr.  and  intr. 
vefid  over,  send  across,  despatch  ;  carry 
over,  bring  aci'oss ;  go  across,  cross,  go 
through,  traverse ;  hand  over,  give  up, 
commit,  intrust. 
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Tremellios,  -I,  ni.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.    Esp.  Cn.  Tremellius, 

a  juror  in  the  trial  of  Verres. 

tremO,  -ere,  tremul,  — ,  3  intr.  tremble^ 
quaJce^  shake. 

trBs,  tria,  gen.  trium,  num.  adj.  three. 

tribunal,  -fills,  [tribUnuB]  n.  judg- 
mentseaty  tribunal^  a  raised  platform 
for  the  seats  of  magistrates. 

tribUnfituB,  -fUi,  [tribtinus]  m.  office  of 
tribuney  tribuneship. 

tribfLnioius,  -a,  -am,  [tribOnus]  adj. 
qf  a  tribune^  of  the  tribunes^  tribunicial. 

tribtnus,  -I,  [tribns]  m.  tribune.  tri- 
bfinl  aerSril,  tribuni  aerarii^  treasury 
officials,  tribtinus  mllitfiris  or  mlli- 
tum,  military  tribune.  tribUnus  pl6- 
})iaftriMineofthepe(^e.  For  the  duties, 
etc.,  of  the  last-named,  see  the  Introduc- 
tion, §§13-16,  and  Appendix  C. 

tribuO,  tribaere,  tribal,  tribttam, 
[tribas]  3  tr.  assign;  bestow^  oor^fer^ 
give;  grants  show,  render;  yidd^  con- 
cede^  allow;  devote,  spend. 

tribas,  -fis,  [cf .  trBs]  f .  originally  a  third 
part  of  the  people ;  tribe. 

tribttam,  -I,  [tribaO]  n.  tribute,  tax. 

trlduum,  -I,  [trBs  +  dies]  n,  three  days'* 
time,  three  days. 

trienniam,  -I,  [trSs  +  annas]  n.  three 
years'*  time,  three  years. 

trIgintS,  indecl.  num.  thirty. 

tristis,  -e,  adj.  sad,  sorrowful,  mourn- 
ful, defected;  gloomy,  sullen;  stem, 
harsh,  severe;  melancholy,  dismal,  un- 
happy. 

triamphO,  -fire,  -fiyi,  -fitam,  [tri- 
umphas]  l  tr.  and  intr.  celebrate  a  tri- 
umph, march  in  triumphal  procession, 
have  a  triumph;  triumph,  exult. 

triumphas,  -I,  m.  triumphal  procession, 
triumph,  celebration  of  a  great  victory 
by  the  public  entrance  of  the  comman- 
der into  Rome;  celebration  of  victory, 
victory. 

tropaeam,  -I,  [rpoiraioi']  n.  memorial  of 
victory,  trophy;  victory. 


traoIdO,  -fire,  -fiyl,  -fitam,  [trax,  sav- 
age ^-ctL/Mil  1  tr.  slaughter,  butcher, 
massacre,  cut  down  without  mercy, 

tfl,  gen.  tal,  pl.  yOs,  pers.  pron.  thou, 
you. 

taba,  -ae,  f .  trumpet. 

TflberO,  -Onis,  m.  a  Roman  cognomen 
or  family  name.  Esp.  Q.  Aelias  Tfl- 
berO, prosecutor  of  Ligarius. 

tueor,  taOrl,  ttitas  (taitas)  sam,  2  dep. 
look  at,  gaze  upon,  behold,  watch;  look 
to,  care  for,  watch  over,  guard,  protect, 
defend,  preserve,  maintain,  keep. 

Tallias,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  M.  Tallias  CicerO, 
see  CioerO. 

Tollas,  -I,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  L.  Volofitias  Tal- 
las,  consul  66  b.c. 

tam,  adv.  then,  at  that  time,  in  those 
tim^s;  in  that  case,  cam . . .  tam, 
see  cam.  etiam  tam,  see  etiam. 
lam  tam,  see  lam.  qaid  tam,  see 
qais. 

tamaltas,  -fUi,  [cf.  tameO,  swell]  m. 
uproar,  commotion,  cor^fusion,  tumult; 
upiising,  insurrection,  civil  wUr. 

tamalas,  -I,  [tameO,  sweU]  m.  Tieap  of 
earth,  mound,  hill;  sepulchral  mound, 
grave,  tomb. 

tanc,  [tam+-oe,  cf.  hlo]  adv.  then,  at 
that  time,  just  then,  on  that  occasion; 
thereupon,  accordingly.  tanc  .  .  , 
cumj  just  at  the  time  when,  just  when; 
only  when. 

tanica,  -ae,  f .  undergarm£nt,  tunic, 

tarba,  -ae,  f.  tumtdt,  commotion,  dis- 
turbance, uproar;  crowd,  throng,  mob; 
common  crowd,  mass. 

tarbalentas,  -a,  -am,  [tarba]  adj.  dis- 
turbed, boisterous,  stormy;  restless,  con- 
fused, disorganized;  turbulent,  fac- 
tious, seditious. 

tarma,  -ae,  f .  troop,  throng,  crowd;  troop 
of  cavalry,  squadron. 

tarpis,  -e,  adj.  ugly,  unsightly,  foul., 
fUthy;  shameful,  base,  disgraciful,  in- 
famous. 
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turpiter,  [turpisl  a<lv.  in  an  unsightly 
manner ;  basely^  disffrae^uUyy  dis- 
honorably. 

turpittldO,  -inis,  [turpis]  f.  unsighUi- 
nessj  repulsiveness;  shamtfulness^  base- 
ness^ base  conduct^  disgrace^  dishonor^ 
infamy. 

tfiW,  [tfLtos]  adv.  safely^  in  safety,  se- 
curely. 

tutor,  -ftrl,  -fttus  Bum,  [taeor]  l  dep. 
watch  over,  guard,  defend,  protect, 

tttus,  -a,  -am,  [pf.p.  of  tueor]  adj. 
guarded,  safe,  secure,  out  of  danger; 
watchful,  prudent. 

tuuB,  -a,  -am,  [tt]  pobs.  pron.  adj.  thy, 
thine,  your,  yourft,  of  yours. 

tyrannos,  -I,  [rvpaio^c]  m.  absolute 
ruler,  monarch,  king;  despot,  tyrant. 


fiber,  -erifl,  n.  pap,  udder,  breast. 

fiber,  -eris,  [cf.  fiber,  udder"]  adj.  rich, 
fruitful,  fertile,  productive;  plentiful, 
abundant. 

flbertSs,  -Stis,  [fiber]  f .  richness,  fruit- 
fulness,  fertility,  productiveness;  plenty, 
abundance. 

abl,  adv.  of  place,  in  which  place,  where; 
of  time,  when,  whenever,  as  soon  as;  in 
place  of  a  rel.  pron.  in  which,  by  which, 
by  or  ufith  wham.  abi  prfmam,  €u 
soon  as. 

abinam,  [abi  +  nam]  interrog.  adv. 
where  on  earth  f  where,  in  the  world  t 
where? 

ablqae,  [ab!  +  -qae]  adv.  anywhere, 
everywhere. 

alclBCor,  alclBoI,  altas  sam,  3  dep. 
avenge  one's  s^  on,  take  vengeance 
upon;  avenge,  punish,  repay. 

fillas,  -a,  -am,  gen.  fUlIas,  adj.  any. 
As  sabst.  fUlas,  -las,  ni.  any  one,  any- 
body. 

Ulterior,  -ias,  gen.  -5ris,  [cf.  filtrS] 
adj.  comp.  farther,  beyond,  more  re- 
rnoU.  Superl.  fUtimas,  -a,  -am,  adj. 
farthest,  most  remote,  uttermost,  ex- 
treme, last;  of  time,  earliest,  first,  last. 


alter,  -Orig,  [of.  alclBCor]  m.  avenger. 

filtrS,  adv.,  and  prep,  witli  ace.  beyond. 

filtrO,  [cf.  filtrft]  adv.  to  the  farther  side, 
beyond;  besides,  moreover;  qfone'*s  own 
accord,  unsought,  voluntarily. 

UmbrSnaB,  -I,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  P.  Umbrfinas,  an 
accomplice  in  the  Catilinarian  conspir- 
acy. 

ameraB,  -I,  m.  shoulder. 

amqoam  (anqaam),  adv.  at  any  time, 
ever. 

finS,  [finaB]  adv.  in  the  same  place,  at 
the  same  time,  together,  along  with  one, 
also. 

onde,  adv.  from  which  place,  whence, 
where;  from  which,  from  or  through 
whom. 

findedmoB,  -a,  -am,  [findecim,  eleven] 
num.  adj.  eleventh. 

findfiqalnqaSgadmoB,  -a,  -am,  [findS- 
qalnqafigintS, /or<y-nin«]  nam.  adj. 
forty^nth. 

ondiqae,  [onde  +  -qae]  adv.  from  every 
quarter,  from,  all  sides,  on  all  sides, 
everywhere. 

ang^entam,  -I,  [ongnO,  anoin£]  n.  oint- 
ment, perfume. 

finicO,  [finieaB]  adv.  singly,  uniquely, 
especicUly. 

finioas,  -a,  -am,  [finoB]  adj.  sole,  single, 
only,  unique. 

flniyerBaB,  -a,  -am,  [fUioB  +  yerBos] 
adj.  all  together,  all  in  one,  in  a  body, 
as  a  whole,  whole,  entire  ;  general,  ufA- 
versal. 

anqaam,  see  amqaam. 

finoB,  -a,  -am,  gen.  fUlIOB,  nam.  adj. 
one,  a  single,  one  only,  only,  alone ;  the 
same,  one  and  the  same. 

arbfinoB,  -a,  -am,  [arbB]  adj.  of  the  city, 
in  the  city. 

arbB,  arbiB,  f .  walled-toum,  city. 

xagjieU  or  orgeO,  -fire,  otbI,  — ,  2  tr. 
and  intr.  press,  push,  drive,  urge  on; 
press  hard,  beset;  oppress,  weigh  down, 
burden;  urge,  insist. 
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tlsitStus,  -a,  -urn,  [fUiitor,  freq.  of  fitor] 
adj.  usHcU,  wontedi  customary,  comr 
mon. 

fLsquam,  adv.  anywhere,  at  any  place. 

OBquO)  adv.  aU  the  way,  right  on,  even ; 
all  the  time,  continttaily,  until,  even  tUl; 
even  to,  as  far  as.  flsque  adeO,  see 
adeO. 

UBtor,  -Oris,  [urO,  bum]  m.  burner  of 
the  dead,  corpse-burner,  undertaker's 
assistant. 

flBfLra,  -ae,  [cf .  Utor]  f .  use,  enjoyment  ; 
interest  on  a  debt,  usury. 

flBtLrpO,  -Sre,  -ftvl,  -Stum,  [fLsos  + 
rapiO]  1  tr.  seize  for  use,  seize  upon; 
make  use  of,  use,  employ,  practise; 
speak  of,  talk  of;  adopt,  assume. 

lisus,  -tls,  [ttor]  m.  use,  employment^ 
enjoym£?it;  practice,  exercise;  experi- 
ence, training,  skill;  intercourse,  inti- 
macy;  usefulness,  profit,  advantage, 
service.  fUius  est,  th^re  is  need,  it  is 
necessary. 

nt  or  uti,  adv.  and  conj.  of  place,  where; 
of  time,  as,  when,  as  soon  as;  of  manner, 
interrog.  how  ?  in  what  way  f  in  what 
manner?  relative,  as,  for  example,  con- 
sidering thai,  as  if.  ut  prXmum, 
whenflrst,  as  soon  as. 

ut  or  uti,  conj.  with  subj.,  of  result,  that, 
so  that ;  of  design,  that,  in  order  that, 
to,  for  the  purpose  of  with  Eng.  verbal 
in  -ing;  of  concession,  granted  that, 
though,  although. 

ater,  utra,  ntrom,  gen.  utrlus,  adj. 
which  of  the  two,  which;  whichever  one, 
the  one  who;  either  of  two. 

uterque,  utra-,  utrum-,  gen.  utrlusque, 
[uter  +  -que]  adj.  each,  either,  both ; 
pi.  each  of  two  sides,  each  party,  both. 
Cf.  ambO. 

utI,  see  ut. 

Utica,  -ae,  f .  the  capital  of  the  Roman 
province  of  Africa,  near  Carthage. 

fl tills,  -e,  [tltor]  adj.  useful,  serviceable, 
helpful;  projltable,  of  advantage,  ad- 
vantageous, expedient. 

tltllitSs,  -Stis,  [titilisl  f.  usefulness, 
use;  profit,  advantage,  expediency. 


utinam,  [utI  (ut)  +  nam]  adv.  toould 
that/  oh,  that!  if  only!  I  wish! 

Utor,  ttl,  fUius  sum,  3  dep.  use,  make 
tise  of,  employ  ;  profit  by,  take  advan- 
tage of,  serve  one^s  self  with,  enjoy;  per- 
form, exercise,  practise;  with  two  ab- 
latives, use  as,  employ  for,  find  to  be. 
The  word  admits  of  a  variety  of  translap- 
tions,  such  as  have,  have  the  advantage 
of,  avail  one^s  self  qf,  find,  follow,  ac- 
cording to  the  context. 

utrum,  [uter]  adv.  and  conj.  in  the  direct 
qaestion,  not  translated;  in  the  indirect, 
whether,    utrum . . .  an,  whether. .  .or, 

uxor,  -Oris,  f.  w%fe. 


yacillO,  -Sre,  -ftyl,  -Stum,  1  intr.  totter, 
stagger;  waver,  hesitate,  vacillate, 

yaoO^  -fire,  -Syl,  -£tum,  1  intr.  be  empty, 
be  vacant ;  be  without,  be  free  from  ;  be 
unoccupied,  be  idle,  be  at  leisure. 

yacuOfaciO,  -facere,  -fOcI,  -factum, 
[yacuus  +  faciO]  3  tr.  make  empty, 
vacate,  dear,  free. 

yacuus,  -a,  -um,  [cf.  yacO]  adj.  empty, 
vacant ;  devoid  qf,  without,  free  from  ; 
idle,  unoccupied,  at  leisure. 

yadimOnium,  -I,  [yas]  n.  bail-bond,  baU, 
security.      yadimOnium    dOserere, 

forfeit  one^s  bail. 

yftglna,  -ae,  f.  scabbard,  sheath. 

yagor,  -ftrl,  -fttus  sum,  [yagus]  1  dep. 
wander  about,  ramble,  rove;  spread 
abroad,  extend,  be  diffused, 

yagus,  -a,  -um,  adj.  roving,  unsettled  ; 
wavering,  inconstant,  uncertain. 

yaldO,  [for  yalidO,  from  yalidus,  strong^ 
adv.  strongly,  intensely,  very,  very  much, 
exceedingly. 

yalOns,  -entis,  [pr.p.  of  yaleO]  adj. 
strong,  stout,  vigorous,  powerful, 
mighty. 

yaleO,  -Ore,  -ul,  — ,  fat.  part,  yalittl- 
rus,  2  intr.  be  strong,  be  vigorous;  be  in 
health,  be  well;  have  pouter,  have  weight 
or  ir^uence,  prevail,  succeed  ;  be  strong 
enough,  be  able,  avail. 
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Valerius,  -X)  m.  &  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  L.  Valerius  Flaocus, 
consul  100  B.C.    See  Flaccus. 

▼alOttldO,  -inis,  [valeO]  f.  state  qf  healthy 
health;  good-health;  ill-healthy  weak- 
ness^ infirmity, 

▼SUO,  -Sre,  -ftyl,  -Stum,  [vSllum, 
rampart]  1  tr.  fortify  with  a  rampart^ 
intrench;  fortify^  protect y  defend. 

▼arietSs,  -Stis,  [yarius]  f.  difference^ 
diversity y  variety;  vicissitude,  incon. 
stancy,  fickleness. 

▼ariO,  -Sre,  -SyX,  -Stum,  [yarius]  l  tr. 
and  intr.  diversify;  vary,  alter,  change. 

yarius,  -a,  -um,  adj.  variegated,  motley, 
diverse,  various;  varying,  changing, 
changeable,  fickle,  inconstant. 

Varius,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.  Esp.  P.  Varius,  juror  at  the 
trial  of  Milo. 

VBrus,'  -I,  ni.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  P.  Attius  VSrus, 
the  Pompeian  propraetor  in  Africa. 

yas,  yadis,  m.  bail,  security,  surety. 

ySstStiO,  -Onis,  [ySstO]  f.  a  laying 
waste,  desolation,  devastation. 

ySstitSs,  -Stis,  [ySstus]  f.  waste,  des- 
ert; desolation,  devastation,  ruin. 

ySstO,  -Sre,  -Syl,  -Stum,  [ySstus]  1  tr. 
make  empty;  lay  waste,  desolate,  dev- 
astate, ravage,  destroy. 

ySstus,  -a,  -um,  [cf  yacO]  adj.  empty, 
waste,  desolate;  vast,  huge. 

yStSs,  -is,  c.  soothsayer,  seer,  prophet. 

-ve,  [weaker  form  of  yel]  enclitic  conj. 
or  at  most,  m'  if  you  please,  or  even,  or. 

yectlgal,  -Slis,  n.  revenue,  tax,  duty. 

yectlgSlis,  -e,  [yectlgal]  adj.  of  the 
reuenue,  of  taxes;  paying  tribute,  sub- 
ject to  imposts,  tributary. 

yehemSns,  -entis,  adj.  impetuous,  vio- 
lent; active,  powerful,  potent,  forcible, 
emphatic,  effective. 

yehementer,  [yehemSns]  adv.  impet- 
uously, earnestly,  violently,  vehemently; 
strongly,  forcibly,  very  much,  exceed- 
ingly. 


yehiculum,  -I,  [yehO]  n.  carriage,  ve- 
hicle. 

yehO,  -ere,  yexl,  yectum,  3  tr.  bear, 
carry,  convey,  draw. 

VSientfiS,  -um,  [V6il]  m.  pi.  Veientians; 
inhabitants  of  Veii,  a  city  of  Etruria. 

yel,  [old  imp.  of  volC  =  i/ou  may  chfiose] 
conj.  or  if  you  choose,  or  if  you  will,  or 
even,  or.       yel . . .  yel,  eith^. .  .or. 

yel,  [conj.  yel]  adv.  or  even,  even,  cer- 
tainly, indeed;  the  very,  the  utmost, 
used  with  superlatives  intensifying  their 
meaning. 

ySlOx,  -Ocis,  adj.  suAft,  fleet,  quick. 

ySlum,  -I,  [cf.  yehO]  n.  sail;  covering, 
curtain,  veil. 

velutor  yelutl,  [yel+ut]  adv.  even  as, 
just  as;  as,  for  instance;  just  as  if,  as 
if.      yelut  si,  just  as  if. 

ySnS,  -ae,  f.  blood-vessel,  vein;  artery; 
pi.  the  veins,  the  heart. 

yfinditO,  -Sre,  -Syl, ,  [freq.  of  yfin- 

dO]  1  tr.  keep  offering  for  sale,  try  to 
sell;  deal  in,  sell;  give  for  a  bribe;  rec- 
ommend, praise. 

ySndO,  ySndere,  ySndidI,  ySnditum, 
[yfinum,  sale+dHi]  8  tr.  sell. 

yenSficus,  -a,  -um,  [yenSnum+faciO] 

ad j .  poisonous.  As  snbst.  yenOficus,  -I, 
m..  poisoner. 

yenSnum,  -I,  n.  poison. 

ySneO,  -Ire,  -il,  — ,  [yfinum,  «a^+eO] 
irr.  intr.  go  to  sale,  be  sold. 

yeneror,  -Sri,  -Stus  sum,  1  dep.  rever- 
ence, venerate,  worship,  adore;  entreat, 
supplicate. 

yenia,  -ae,  f .  indulgence,  favor;  privi- 
lege, permission;  forbearance,  forgive- 
ness, pardon. 

yeniO,  yenire,  yfinl,  yentum,  4  intr. 
com£,  go;  faU;  occur,  happen.  ve- 
nire in  mentem,  see  mSns. 

yentus,  -I,  m.  wind. 

yenustSs,  -Stis,  [venus,  beauty]  f. 
beauty,  charm,  grttce;  artistic  grace, 
art. 

yfir,  yfiris,  n.  the  spring. 
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verber,  -oris,  n.  lash,  whip^  scourge;  pi. 
often,  stripes^  bioivs^  lashing^  flogging. 

verberO,  -Sre,  -ftvl)  -Stum,  [verber] 
1  tr.  beat,  lash;  whip^  flx>g,  scourge; 
plague,  torment,  harass. 

verbum,  -I,  n.  word;  saying,  expres- 
sion,     verba  facere,  see  faciO. 

vfire,  [vfirns]  adv.  ivUh  truths  truly, 
really,  in  fact;  rightly,  justly  ^  properly. 

verecundia,  -ae,  [verScundiiB,  from 
vereor]  f.  bashfulness,  shyness,  mod- 
esty; sense  of  shams. 

vereor,  -firl,  verituB  sum,  2  dep.  rever- 
ence, respect,  stand  in  awe  of;  fear,  be 
afraid,  dread. 

vSritfts,  -atis,  [vems]  f.  truth,  truth- 
fulness, verity;  sincerity^  candor;  in- 
tegrity, uprightness;  reality,  fact. 

V6r0,  [vfims]  conj.  used  to  heighten  the 
statement  and  often  untranslatable,  in 
truth,  in  fact,  certainly,  indeedj  how- 
eveVy  now,  on  the  other  hand^  but  in 
fact^  but.  quasi  vBrO,  Just  as  if, 
forsooth.  mixdmS  vfirO,  tiot  in  the 
least,  by  no  means,  assuredly  not.  iam 
vSrO,  moreover,  again,  but  further, 
now  finally.  Immo  verO,  nay  on  the 
contrary,  nay  rather,  nay  even,  no  in- 
deed, at  v6r0,  but  then,  but  on  the 
other  ha?id.  an  v6r5,  or  really,  or  is 
it  possible  that  f  sed  v6r0,  but  actually. 
nisi  v6r0,  see  nisi,  qnid  vQrO,  see 
qaid. 

VerrSs,  -is,  a  Roman  cognomen  or  family 
name.    Esp.    C.    Comfiliiis    VerrSs, 

propraetor  in  Sicily,  73-71  B.C. 

versicnlns,  -I,  [dim.  of  versus]  m.  lutle 
line,  mere  line,  verse. 

versO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [freq.  of  ver- 
tO]  1  tr.  tuj'n  often,  keep  turning^  turn 
over,  revolve;  vex,  agitcUe.  Pass,  as 
dep.  move  about,  dwell,  stay,  live;  be, 
be  situated,  be  found;  occupy  one'*s  self, 
be  engaged,  be  busied,  be  employed;  con- 
duct one's  self. 

versus,  -a,  -urn,  see  vertO. 

versus,  [vert5]  adv.  and  prep,  in  the 
direction  of,  towards. 

versus,  -Us,  [vertO]  m.  Hm,  verse. 


vertO,  vertere,  verti,  versum,  8  tr.  and 
intr.  turn,  direct;  turn  back,  turn 
about;  change,  alter,  convert;  turn  out, 
result.  Pass,  be  turned,  be  directed; 
depend,  rest;  revolve. 

vSrum,  [vSrus]  conj.  but  in  truth,  but 
notwithstanding,  but  yet,  but.  nOn 
mode . . .  v6rum  etiam,  not  only. .  .but 
also. 

vSrus,  -a,  -um,  adj.  true,  real,  genuine, 
well-grounded;  right,  proper,  fitting, 
reasonable.  As  sabst.  vOrum,  -I,  n. 
t7'uth,  reality,  fact. 

vesper,  -eri  or  -eris,  ace.  vesperum,  m. 

the  evening-star;  the  evening,  eventide. 

vespera,  -ae,  [cf.  vesper]  f.  the  evening, 

eventide. 
Vesta,  -ae,  f .  goddess  of  the  domestic 

and  of  the  national  hearth,  daughter  of 

Saturn  and  Ops. 

Vestfilis,  -e,  [Vesta]  adj.  of  Vesta, 
Vestal.  virgO  Vestfilis,  Vestal  Vir- 
gin, one  of  the  priestesses  of  Vesta,  who 
preserved  the  sacred  fire,  the  extinction 
of  which  was  thought  to  involve  the 
ruin  of  the  state. 

vester,  vestra,  vestrum,  [vOs]  poss. 
pron.  adj.  your,  yours,  of  you,  of  yours. 

vestibulum,  -I,  n.  entrance-court,  fore- 
court, the  enclosed  space  between  the 
entrance  of  a  house  and  the  street; 
entrance,  opening,  beginning. 

vestigium,  -I,  n.  sole  of  the  foot ;  foot- 
step, footprint,  track;  trace,  markt 
vestige ;  of  time,  moment,  instant.  PI. 
often,  ruins,  remains. 

vestXmentum,  -I,  [vestis]  n.  clothing, 
dress,  garment. 

vestiO,  -Ire,  -IvI,  -Itum,  [vestis]  4  tr. 
cover  with  a  garment,  clothe,  dress  ;  at- 
tire, array,  deck. 

vestis,  -is,  f .  clothes,  clothing,  attire. 

vestltus,  -Us,  [vestiO]  m.  clothing^ 
clothes,  apparel,  attire. 

veterfinus,  -a,  -um,  [vetus]  adj.  dd, 
veteran.  As  subst.  veterSnl,  -Orum, 
m.  pi.  veteran  soldiers,  veterans. 

veto,  vetfire,  vetui,  vetitum,  i  tr.  not 
permit,  forbid. 
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vetus,  -eris,  adj.  old^  aged;  of  long 
standing:  exj)erienced;  of  a  former 
time^  former,,  earlier^  ancient. 

yetustSs,  -StiB,  [yetiu]  f •  old  age,  age, 
long  existence;  ancient  tim^y  antiquity; 
long  duration^  great  age ;  future  ages, 
posterity. 

▼ezfitiO,  -Onis,  [vexO]  f.  troubling, 
harassing,  persecution  ;  trouble,  annoy- 
ance, hardship. 

yezfitor,  -Oris,  [vexO]  m.  troubler, 
harasser,  persecutor;  opposer. 

yexO,  -ftre,  -Syl,  -Stum,  [freq.  of  yehO] 
1  tr.  shake  violenUy ;  harry,  lay  waste, 
plunder;  harass,  plague,  persecute, 
trouble,  vex,  annoy,  disturb. 

yia,  -aO)  f.  way,  route,  road,  street; 
march,  journey;  method,  manner, 
course.  Via  Appia,  Via  AurSlia, 
Bee  Appius,  AurSlius. 

yifttor,  -Oris,  [yia]  m.  wayfarer,  travel- 
ler; magistrate's  attendant,  summoner. 

VibiSnus,  -I,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  C.  VibiSnus,  a  Ro- 
man senator  who  perished  daring  the 
troubles  following  the  death  of  Clodius. 

yibrO,  -Sre,  -Syl,  -fttnxn,  l  tr.  and  intr. 
brandish,  shake;  tvield,  throw,  hurl; 
glimmer,  gleam,  ^ash. 

yloSsixnus,  -a,  -urn,  [ylgintl]  nam.  adj. 
the  twentieth. 

ylcInitSs,  -fttis,  [yloXnns]  f .  nearness, 
vicinity;  neighborhood,  region, 

ylclnus,  -a,  -am,  [ylous]  adj.  of  the 
neighboring,  in  the  vicinity.  As  subst. 
ylclnus,  -I,  m.  neighbor. 

yicissixn,  [yiois,  change]  adv.  on  the 
other  hand,  again,  in  turn. 

yidssitfldO,  -inis,  [yicis,  change]  t. 
change,  alteration,  succession,  vicissi- 
tude. 

yictor,  -Oris,  [yinoO]  m.  conqueror, 
vanquisher,  victor ;  in  apposition,  with 
force  of  adj.  conquenng,  victorious. 

yictOria,  -ae,  [victor]  f.  victory;  suc- 
cess, triumph. 

yictus,  -a,  -am,  see  yinoO. 


ylotos,  -Us,  [cf.  ylvO]  m.  sustenance, 
nourishment,  victuals;  way  of  living, 
mode  of  life. 

ylcos,  -I,  m.  abode;  row  of  houses,  street, 
quarter  of  a  city,  toard;  village,  hamlet. 

yidOlicet,  [for  yidOre  licet]  adv.  one 
may  see,  bbvUmsly,  plainly,  manifestly, 
of  course;  ironically,  it  is  very  plain,  of 
course,  forsooth. 

yideO,  yidOre,  yidl,  yXsom,  2  tr.  see, 
discern,  perceive;  observe,  notice;  under- 
stand, comprehend ;  see  to,  take  care, 
make  sure.  Pass,  as  dep.  be  seen,  seem, 
appear,  be  looked  upon,  be  regarded; 
seem  proper,  seem  best,  mihi  yideor, 
I  seem  to  myself,  methinks,  I  fancy. 

yigOscO,  -ere,  yigolf  — ,  [inch,  of 
^geO,  be  livdy]  3  intr.  become  lively, 
be  quickened,  Uirive,  flourish. 

▼igilftns,  -antis,  [pr.p.  of  yigilO]  adj. 
watchful,  on  the  watch,  wide-awake, 
vigilant,  cartful,  anxious. 

yigilia,  -ae,  [yigil,  awake]  t.  lying 
awake,  waktfulness,  watching  ;  watch, 
guard;  watch,  a  fourth  part  of  the 
night ;  watchfulness,  vigilance  ;  pi.  the 
watch,  watchmen,  sentinels. 

yigilO,  -Sre,  -ftyl,  -Stom,  [yigil,  awake] 
1  tr.  and  intr.  lie  awake,  be  toakeful; 
watch,  be  watc^fidi  be  vigilant. 

yXgintI,  num.  adj.  indecl.  twenty. 

yllis,  -e,  adj.  qf  small  price,  cheap ;  of 
trifling  value,  poor,  paltry,  mean, 
worthless. 

yHitSs,  -Stis,  [yllis]  f .  loumets  of  price, 
cheapness. 

yllla,  -ae,  [dim.  of  ylcus]  f.  country- 
house,  ccuntry-seat,farm,  villa. 

yindO,  yinoire,  yinxl,  yinctnm,  4  tr. 
bind,  bind  fast,  fetter;  confine,  restrain; 
encircle,  gird. 

yindom,  see  yincolom. 

yincO,  yincere,  ylcl,  yietom,  3  tr.  and 
intr.  conquer,  overcome,  dtfeat,  subdue, 
vanquish;  get  the  better  of,  prevail  over; 
prevail,  have  one'*s  way,  win,  be  victori- 
ous; surpass,  excel. 


vetui— vols 


569 


yinoulum  (vinclam),  -I,  [TinciO]  n. 

band^  fett€i\   cord,   chain;  bond^  tie. 
PI.  often,  jw'iw/i,  imprisonment. 

vindex,  -icis,  c.  defender^  protector^  de- 
liverevy  vindicator ;  avenger^  punisher. 

vindidae,  -Sram,  [yindex]  f.  pi.  legal 
daim  to  the  poesession  of  Bomething, 
formal  demand^  suit, 

yindioO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [yindex] 
1  tr.  assert  claim  to,  demand  fonnally, 
ask  judgment  for;  claim,  demand,  ar- 
rogate, assume;  dtfend,  protect,  deliver, 
save;  avenge,  seek  redress for^  take  ven- 
geance for,  punish. 

yXnum,  -I,  n.  toine. 

yiolO,  -Sre,  -Jtvl,  -Stum,  1  tr.  treat  with 
violence,  injure,  almse;  violate,  profane, 
dishonor,  outrage. 

yir,  yirl,  m.  man;  husband. 

ylrSs,  see  yls. 

yirga,  -ae,  f.  twig,  sprout;  rod,  stoitch, 
scourge. 

virgO,  -inis,  f.  maid,  maiden,  virgin; 
young  woman,  girl;  Vestal  Virgin,  see 
VestSlis. 

yirllis,  -e,  [yir]  adj.  of  a  man,  like  a 
man,  manly,  virile;  of  manhood,  mas- 
culine; bold,  spirited,  noble. 

virtfUi,  -fitis,  [vir]  f.  manliness;  cour- 
age, pluck;  brave  deeds,  prowess,  valor- 
ous conduct,  valor;  soldierly  qualities, 
generalship;  worth,  merit,  noble  char- 
acter, virtue. 

ylB,  - — ,  ace.  yim,  abl.  yl,  pi.  ylrSs, 
-ium,  f .  strength,  force,  vigor,  power, 
energy;  violence,  compulsion;  quantity, 
supply,  number.  PI.  for(X,  energy, 
vigor,  bodily  strength;  military  forces, 
troops. 

vlscus,  -eris,  n.  internal  organs,  entrails, 
viscera;  the  flesh;  vitals,  bowels,  heart, 
inmost  part. 

ytoO,  ylsere,  vIbI,  — ,  [freq.  of 
yideO]  3  tr.  look  at  attentively,  survey; 
go  to  see,  visit. 

Vita,  -ae,  [cf.  vIvO]  f .  life;  way  of  life, 
way  of  living,  manners;  course  of  life, 
career;  existence,  being. 


vitium,  -I,  n.  Jlaw,  defect,  blemish;  fault, 
failing,  crime,  vice. 

VltO,  -Sre  -Svl,  -Stum,  1  tr.  and  intr. 
shun,  seek  to  escape,  aw>id,  evade. 

vituperStiO,  -Onis,  [vituperO]  f .  fault- 
finding, blame,  censure,  vituperation; 
accusation,  charge;  blametporthy  con- 
duct. 

vituperO,  -Sre,  -Svl,  — ,  [vitium  + 
parO]  Itr.  find  fault  with,  blame,  cen- 
sure, reproach. 

vXvO,  vlvere,  vixl,  vlotum,  3  intr.  live, 
be  alive;  be  still  alive,  survive;  support 
life,  sustain  one''s  self;  pass  one^s  time, 

dwell. 

> 

vIvuB,  -a,  -um,  [cf.  vIvO]  adj.  alive, 
living. 

vix,  adv.  vMh  difficulty,  hardly,  scarcely, 
barely. 

vixdum,  [vix  +  dum]  adv.  hardly  then, 
scarcely  yet,  but  just. 

vocO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [vOx]  1  tr.  and 
intr.  (xdl,  summon,  invoke;  call  together, 
convoke;  invite,  bid;  call  by  name, 
name. 

volgSris  (vulg-),  -e,  [volguB]  adj.  of 
the  masses  or  multitude,  ordinary, 
comanon;  oommonplace,  low,  mean,  vul- 
gar. 

volgO  (vulgO),  [volgufl]  adv.  among 
the  multitude,  commonly,  ordinarily, 
generally,  everywhere. 

volgUB  (vulgus),  -I,  n.  the  masses,  the 
multitude,  people,  public;  crowd,  rab- 
ble, mob. 

volitO,  -Sre,  -SvX,  -Stum,  [freq.  of  volO, 
fiy]  1  intr.  fiy  to  and  fro,  fiit  about, 
hover  about. 

volnerO  (vul-),  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [vol- 
nuB]  1  tr.  wound,  hurt,  injure,  maim; 
harm,  pain. 

volnus  (vul-),  -eris,  n.  wound;  blow, 
injury,  calamity,  defeat,  disaster. 

V0I8,  velle,  velul,  irr.  tr.  and  intr.  wiU, 
wish,  desire,  want,  be  minded,  deter- 
mine, think  it  best,  resolve,  intend, 
mean;  claim,  pretend,  assume;  betoill- 
ing,  be  ready;  with  inf.  often,  toUl  have 
it,  maintqin. 
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VoUnrcius,  -I,  m.  a  Roman  name.  Esp. 
one  of  the  Catilinarian  conspirators  in 
63  B.C. 

voltus  (yoltiu),  -fUi,  m.  expression  of 
countenance,  looks^  mieh^  air;  counte- 
nance^ visage^  feaiureSi  face. 

▼oiabilis,  -6,  [cf.  yoItO,  revolve]  adj. 
revolving^  whirling;  fluent^  voluble; 
changeable^  inconstant^  JUMe. 

▼olnntftrios,  -a,  -am,  [yolnntSB]  adj. 
toiUingy  voluntary;  toi^fuly  intentional. 
As  sabst.  yolantSrius,  -I,  m.  volun- 
teer. 

▼oluntSs,  -fttis,  [yolO]  f.  wiU,  free-will; 
wish^  desire;  inclination,  disposition; 
purpose^  aim;  good-wiU,  favor. 

YoluptSs,  -fttis,  [cf.  YolO]  f.  pleasure^ 
er^oymentt  delight. 


▼Ob,  see  tfl. 

▼Osmet,  [vOs  +  -met]  pens.  pron.  em- 
phatic form  of  v5b,  you  yourselves,  you. 
See  -met. 

▼OtlYus,  -a,  -am,  [yOtiim]  adj.  prom- 
ised by  a  vow,  votive,  IfldX  TOtXvI, 
see  Itldas. 

▼Otom,  -I,  [yoyeO]  n.  promise  to  a  god, 
solemn  jiiedge,  vow;  tvish,  longing, 
prayer. 

YoyeO,  YoyOre,  vOvI,  yOtom,  2  tr.  and 
intr.  vow,  pledge  solemnly,  consecrate; 
make  a  vow. 

yOz,  yOcis,  f .  voice,  sound  of  the  voice, 
tone;  call,  cry;  utterance,  word,  saying, 
speech. 

vol-,  see  vol-. 
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THE  LAST  CENTUEY  OF  THE  EEPUBLIC* 

1.  The  Early  Republic.  The  history  of  Rome  after  the  expulsion 
of  the  kings  (509  B.C.)  is  a  story,  firsts  of  social  controversies  in 
which  the  plebeians  in  the  course  of  about  a  century  and  a  half 
finally  triumphed  in  their  struggle  with  the  patricians  for  civil  and 
political  equality  ;  then,  of  military  conquests  by  which  Rome,  once 
a  small  town,  enlarged  her  territory,  until  she  had  extended  her 
dominion  successively  through  Latium,  through  the  remainder  of  the 
Italian  peninsula,  and  finally  through  almost  the  whole  circuit  of  the 
Mediterranean. 

2.  Condition  of  Borne.  This  rapid  extension  of  territory  was  fol- 
lowed by  a  gradual  absorption  of  the  public  land  in  the  hands  of  a 
favored  few.  Italy,  once  a  land  of  small  farms  and  peasant  home- 
steads, became  in  time  a  land  of  large  plantations,  owned  by  rich 
speculators  and  worked  by  imported  slaves.  The  farmers  thus  dis- 
possessed flocked  in  crowds  to  the  streets  of  Rome,  where,  together 
with  the  large  numbers  of  foreigners  attracted  to  the  capital  from 
every  quarter,  they  formed  a  dangerous  class  of  idlers,  whose  presence 
was  a  constant  menace  to  the  welfare  of  the  state.  The  provinces 
meanwhile  had  no  share  in  the  government,  and  were  plundered  by 
Roman  officials  and  taxgatherers.  The  Senate,  which  as  the  con- 
trolling power  in  the  commonwealth  had  once  stood  for  all  that  was 
best  in  Roman  statesmanship,  had  degenerated  into  an  **  order  of 
lords,  filling  up  its  ranks  by  hereditary  succession,  and  exercising 
collegiate  misrule."  In  its  degradation  the  Senate  typified  the  gen- 
eral decadence  that  had  taken  place  in  the  Roman  character. 

3.  The  causes  of  this  decadence  may  be  summed  up  as  follows: 
the  rapid  increase  of  wealth  and  luxury;  the  spread  of  slavery  of  the 

♦  Based  mainly  on  Prof.  Chas.  H.  Haskins's  article  under  the  heading  "  Rome  " 
in  Johnson's  Universal  Gyclopcedia.,  vol.  vii.,  pp.  170, 171. 
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political  animosities.    Archias  was  (probably  successfully)  defend^ 
by  Cicero  in  one  of  his  most  agreeable  speeches  {Pro  Archia), 

83.  Caeiar  (b.  102,  d.  44  B.C.).  Upon  Pompey's  return  from  the 
East,  the  indifference  of  the  senate  to  his  claims  led  to  his  forming  a 
coalition  with  C,  Julius  Caesar  and  Jf.  Licimus  Grass/uSf  leaders  of 
the  democracy,  in  the  so-called  First  Triumvirate  (60  B.C.).  A  few 
years  later  Crassus  perished  in  a  war  with  the  Parthians  in  Asia 
(53  B.C.),  and,  the  Triumvirate  being  thus  dissolred,  Caesar  and 
Pompey  soon  became  estranged. 

84.  Rome  was  now  the  scene  of  continual  disorder.  Street  brawLs, 
murder,  besiegings  of  houses,  and  acts  of  incendiarism  were  frequent. 
Conspicuous  rivals  for  supremacy  in  the  streets  were  the  two  political 
adventurers  T.  Anniua  Milo  and  P.  Clodiua  Pulcher,  The  murder 
of  Clodius  by  Milo  and  his  followers  furnished  the  occasion  of 
Cicero's  speech  in  defence  of  the  latter  {Pro  Milone)  in  52  B.C. 

25.  At  this  time  Caesar's  achievements  in  Gaul  were  causing  the 
senate  much  uneasiness  on  account  of  the  growth  of  his  power,  while 
his  fame  was  fast  eclipsing  that  of  Pompey.  Accordingly  Pompey, 
who  had  remained  in  the  city,  once  more  drifted  over  to  the  sena- 
torial party,  thus  breaking  with  Caesar,  and  precipitating  the  second 
Civil  War,  Defeated  at  Pharsaltis  (48  B.C.),  Pompey  fled  to  Egypt, 
where  he  was  shortly  afterwards  treacherously  murdered.  The  battles 
of  Tlhapsu^s  and  Munda  completed  the  overthrow  of  the  Pompeian 
party,  and  Caesar  was  created  perpetual  dictator  with  the  title  of 
Imperator, 

26.  In  46  B.C.,  when  Caesar  was  at  the  height  of  his  power,  Cicero 
on  several  occasions  acted  the  part  of  mediator  between  the  dictator 
and  the  exiled  Pompeians.  In  the  speech  Pro  M.  MdrceUo,  delivered 
in  the  senate,  he  thanked  Caesar  for  permitting  M.  Claudius  Marcel- 
luSf  a  political  opponent,  to  return  to  Rome.  In  November  of  the 
same  year  he  successfuUy  defended,  before  Caesar,  Quintus  Ligarius, 
also  a  political  enemy,  in  the  speech  Pro  Q.  lAga/rio, 

27.  Caesar's  regency  was  marked  by  great  legislative  activity  in 
reforming  existing  evils,  but  his  career  was  cut  short  by  his  assassi- 
nation (March  15,  44  B.C.).  His  friend,  Mark  Antony j  stirred  up  the 
popular  wrath  against  Brutus  and  Cassius,  leaders  in  the  plot 
against  Caesar. 

28.  In  the  ensuing  strife  between  Antony  and  the  senate,  Cicero 
with  his  fourteen  orations  against  Antony,  called  the  Philippics, 
closed  his  career,  for  he  was  shortly  afterwards  murdered  by  An- 
tony's soldiers  (December  7,  43  B.C.), 

29.  Augustus  (b.  63  B.C.,  d.  14  a.d.).    Cicero's  death  had  been  pro- 
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cured  with  the  consent  of  Antony's  colleagues  in  the  Second  Tri- 
umvirate^  Oetaimn  (adopted  son  and  heir  of  Caesar)  and  Lepidus, 
In  the  following  year  (42  B.C.)  Brutus  and  Cassius,  Caesar's  murder- 
ers, were  defeated  by  Octavian  and  Antony  at  Philippi  (in  Macedo- 
nia). Lepidus,  the  third  member  of  the  Triumvirate,  was  set  aside 
by  his  more  energetic  colleagues,  Octavian  and  Antony,  who  were 
themselves  soon  engaged  in  a  contest  for  supremacy.  The  defeat  of 
Antony  at  Aciium  (31  b.c.)  made  Octavian  master  of  the  world,  and 
under  the  name  of  Augustus,  conferred  by  the  senate,  he  began  his 
reign  (27  B.C.)  as  the  first  Eoman  emperor. 


B 

DUTIES    OF  THE    ASSEMBLIES 

1.  Comitia  Centuriata.  This  body,  in  which  the  people  voted  by 
centuries,  (1)  elected  the  higher  Magistrates,  (2)  heard  appeals  in 
capital  cases  from  the  sentence  of  a  Magistrate,  chiefly  in  political 
trials,  (3)  declared  war,  and  (4)  passed  laws  proposed  by  the  higher 
Magistrates  with  the  approval  of  the  senate.  Its  judicial  functions 
became  rarer,  however,  after  the  establishment  of  the  quaestiones 
perpetuae  (standing  courts)  for  the  trial  of  certain  offences,  while 
its  legislative  activity  diminished  as  that  of  the  Comitia  Tributa 
increased.  The  Comitia  Centuriattty  being  originally  a  military 
organization,  met  outside  of  the  city,  in  the  Campus  Martins. 

2.  Comitia  Tributa.  This  body,  in  which  the  people  voted  by  tribes, 
(1)  elected  the  lower  Magistrates,  (2)  nominated  the  pontifex  maximus 
and  certain  other  priests,  (3)  decided  suits  instituted  by  the  tribunes 
of  the  people  and  the  plebeian  aediles,  particularly  those  brought  on 
the  ground  of  bad  or  illegal  administration,  and  (4)  passed  resolutions 
called  plebiscita  proposed  by  the  tribunes,  and  also  by  the  higher 
Magistrates,  on  foreign  and  domestic  affairs,  such  as  the  conclusion  of 
peace  or  the  making  of  treaties.  The  Comitia  Tributa,  if  summoned 
by  a  tribune,  met  usually  in  the  Forum  ;  otherwise  most  commonly 
in  the  Campus  Martins. 

Note  1. — The  quasstiones  perpetual  mentioned  above  were  eight  in 
number,  and  tried  cases  of  extortion,  high  treason,  embezzlement, 
unlawful  canvassing  for  an  office,  violence  (house-pillaging,  riot, 
abduction,  etc.),  assassination,  poisoning,  and  forgery.  Each  court 
was  presided  over  by  a  praetor,  or  (when  more  than  six  courts  were 
in  session)  by  a  itidex  quxiestionis,  usually  an  ex-aedile. 
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Note  2. — CofUiones.  Only  a  Magistrate  had  the  right  to  summon 
and  preside  over  the  Gomitiaf  which  met  according  to  their  political 
sections,  the  Comitia  Cenfuriata  by  centuries,  the  Gomitia  Trihuta 
by  tribes.  Less  formal  were  the  contioneSy  which,  while  also  sum- 
moned and  presided  over  by  a  Magistrate,  did  not  meet  in  political 
sections  and  were  summoned  for  no  other  purpose  than  that  of  hear- 
ing a  speech  on  some  public  question.  Hence  a  eontio  was  only  a 
mass-meeting.  The  speech  itself  also  was  called  eontio  in  such  a  case, 
so  that  the  phrase  contionem  habere  means  either  **  to  hold  an  informal 
meeting ''  or  '*  to  make  a  speech  before  a  eontio,^*  The  second  speech 
in  this  book  (Pfo  Lege  Manilia)  is  a  eontio. 


c 

NOTES  ON   THE  MAGISTRATES* 

1.  Imperium.  The  Magistrates  were  distinguished  largely  by  the 
degree  rather  than  the  kind  of  power  each  exercised.  All  Magistrates 
had  thid  pote8tas^  that  is,  authority  sufficient  for  the  discharge  of  their 
duties.     Imperiurriy  however,  is  the  technical  name  for  general  power 

J[military,  civil,  and  judicial)  exercised  by  some  Magistrates.  In  prin- 
ciple it  was  the  sovereign  power  formerly  exercised  by  the  kings. 
While  primarily  it  meant  military  power,  it  also  included  **  all  gov- 
ernmental power  not  distinctly  withheld  by  custom  or  law.*'  In  prac- 
tice it  was  limited,  however,  by  the  multiplication  of  Magistrates,  by 
their  short  terms,  by  their  accountability  to  the  people  after  the  expi- 
ration of  their  terms,  and  in  the  city  by  the  right  of  appeal  as  well  as 
by  the  tribunician  veto.  Outside  of  the  city  the  Magistrates  possess- 
ing imperium  had  absolute  power,  free  from  the  interference  of  the 
tribunes.  In  the  city  the  dictator  alone  had  unrestricted  imperium. 
The  symbol  of  this  authority  was  the  axo  and  fasces  borne  by  the  lie- 
tors  (§13  below). 

2.  Consuls  and  praetors  alone  (of  the  **  ordinary"  Magistrates) 
possessed  imperium^  but  in  different  degrees.  While,  therefore,  the 
consular  imperium  was  inferior  to  that  of  the  dictator  or  his  master  of 
horse  (** extraordinary"  Magistrates),  it  was  superior  to  that  of  the 
praetors.  The  other  Magistrates  (censors,  tribunes,  aediles,  etc.)  had 
not  imperium;  that  is,  their  powers  were  not  general,  but  special. 

*  Based  largely  on  Prof.  Munroe  Smith's  article  iiiuler  '•  Magistratus  "  in  Harper^s 
Dictionary  of  Classical  Literature  and  Antiquitieit. 
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Neither  tribunes  nor  censors,  however,  were  subject  to  the  commands 
of  Magistrates  having  imperium. 

3.  Consuls.  The  two  consuls  were  elected  annually  by  the  Comitia 
Centuriata  with  a  consul  presiding.  They  were  the  chief  Magistrates 
and  had  equal  powers.  In  administering  the  government  they 
changed  duties  every  month,  and  in  the  field  they  changed  com- 
mands from  day  to  day  if  in  the  same  locality.  In  emergencies  a 
decree  of  the  Senate  (Senaius  cmisultum)  gave  them  dictatorial  au- 
thority in  the  interest  of  the  general  welfare  (according  to  the  usual 
formula,  ne  quid  respublica  detrimenti  capiat).  The  consuls  had  the 
right  to  summon  the  Senate  and  the  Comitia  Centuriata,  over  which 
they  then  presided. 

4.  A  consul-elect  was  called  consul  designatus ;  an  ex-consul,  con- 
sularis.  When  a  consul  died  in  office,  his  successor,  who  served  for 
the  unexpired  term,  was  called  consul  suffectus.  Each  year  was 
known  by  the  names  of  the  consuls  for  that  year.  Thus,  Cicero's 
birth-year  (106  b.c.)  would  be  designated  in  Latin  as  **cos8.  C.  Atilio 
Serrano,  Q.  Servilio  Ca^pione,"  the  abbreviation  **cos8.^*  standing  for 
consulihus  (in  the  Ablative  Absolute  construction). 

5.  At  the  end  of  his  term  of  office  each  consul  might  be  assigned 
by  lot  to  one  of  the  provinces,  thus  having  his  term  prolonged  by  an 
extension  technically  known  as  prorogatio.  He  was  then  called  a  pro- 
consul. The  power  of  these  provincial  governors  was  far  greater,  ^ 
however,  than  that  of  the  consuls,  because  being  outside  of  the  city 
they  were  unrestricted  in  the  exercise  of  the  .imperium  (§1  above). 
For  the  time,  therefore,  they  exercised  judicial  and  military  powers 
without  limit  over  both  Roman  citizens  and  provincials.  As  a  rule 
they  abused  this  power  by  extortion  and  cruelty.  Although  liable  to 
impeachment  after  their  return  to  Rome,  they  usually  escaped  pun- 
ishment.    It  was  a  common  saying  that  every  provincial  governor 

hoped  to  make  three  fortunes  out  of  the  provincials  :  one  for  his 
creditors,  another  for  the  jury  that  might  try  him  on  his  return,  and 
the  third  for  himself. 

6.  Praetors.  The  eight  praetors  administered  the  courts  of  justice, 
the  department  of  justice  to  which  each  was  assigned  being  determined 
by  lot.  They  were  elected  annually  by  the  Comitia  Centuriata  with  a 
consul  presiding.  The  praetor  urbanus  (*city  praetor*)  heard  cases 
between  citizens,  and  was  the  most  important.  In  the  absence  of 
the  two  consuls,  he  acted  as  consul.  The  praetor  peregrinus  heard 
cases  arising  between  foreigners  or  between  citizens  and  foreigners. 
The  remaining  six  praetors  presided  over  the  quaestiones  perpp.tuae 
(*  permanent  courts'),  which  had  jurisdiction  in  important  criminal 
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cases.  (See  Appendix  B,  Note  1.)  At  the  close  of  his  term,  each 
praetor,  like  each  consul,  went  to  one  of  the  provinces  as  propraetor, 
in  which  sphere  he  had  full  consular  power.  The  trial  of  Verres  was 
due  to  his  abuse  of  his  power  as  propraetor  in  Sicily. 

7.  Aediles.  The  four  aediles  had  the  general  superintendence  of 
the  police,  organized  and  superintended  the  public  games,  took  care 
of  the  public  buildings,  streets,  etc.,  and  supervised  the  markets 
(watching  the  traffic,  testing  weights  and  measures,  etc.).  Two 
were  called  plebeian  aediles  because  elected  from  plebeian  ranks, 
while  the  remaining  two,  the  curule  aediles,  might  be  either  patri- 
cians or  plebeians.  The  age  of  eligibility  was  thirty-seven.  The 
only  importance  of  the  office  lies  in  the  opportunities  it  afforded  the 
incumbent  to  humor  the  populace  with  the  splendor  of  the  games, 
and  so  pave  the  way  to  future  success  in  political  life. 

8.  Quaestors.  The  twenty  quaestors  were  the  financial  officers  of 
the  government.  Two  of  them,  the  most  important,  always  remained 
in.  the  city,  and  hence  wei*e  called  quaeatores  urhani.  They  had  charge 
of  the  state  treasury.  In  the  administration  of  their  office  they  em- 
ployed many  clerks,  accountants,  and  secretaries  {acrihcie).  The  re- 
maining eighteen  quaestors  assisted  the  provincial  governors  (pro- 
consuls and  propraetors)  as  quartermasters  and  paymasters. 

9.  Tribimi  Plebis.  The  ten  tribunes  of  the  people  were  originally 
no  more  than  protecting  officers,  created  for  the  purpose  of  protect- 
ing plebeians  against  patrician  Magistrates  in  earlier  days.  At  the 
same  time  their  persons  were  inviolable  {sacroaancti).  Out  of  this 
original  right  of  rescue  (iua  auxilii)  grew  the  all-important  power  of 
veto  {intercession  which  they  exercised  over  the  acts  of  the  other  Mag- 
istrates, even  of  their  own  colleagues.  A  single  tribune  could  thus 
block  the  machinery  of  the  government  by  interposing  his  veto. 
This  obstructive  power  was  soon  stretched  so  as  to  include  the  judicial 
power  to  punish  by  fine,  and  at  first  by  chastisement  or  even  death. 
Long  before  Cicero's  day,  however,  this  jurisdiction  was  confined  to 
cases  punishable  only  by  fine,  the  Comitia  Centuriata  dealing  with 
graver  cases.  Although  the  office  represented  the  whole  people,  yet 
only  plebeians  were  eligible  to  it.  Through  abuse  of  its  functions  the 
tribunate  became  in  time  merely  an  organ  of  revolution. 

10.  Censors.  The  two  censors  were  elected  every  five  years  (the 
period  called  lustrum),  but  served  only  eighteen  months.  They  were 
usually  cmisulares  (ex-consuls).  Their  duties  at  first  were  simply  to 
assess  the  property  of  each  citizen,  and  to  draw  up  registers  of  the 
tribes,  classes,  and  centuries.  Later  they  exercised  a  general  super- 
vision over  morals  {regimen  monim).  They  also  entered  into  contracts 
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for  "farming"  the  taxes  (i.e.  selling  them  for  a  lump  sum  to  the 
highest  bidder)  and  for  performing  public  works,  such  as  building 
and  maintaining  the  temples,  bridges,  sewers,  etc.  The  power  of  the 
censors  to  interfere  in  matters  of  private  conduct  led  Sulla  in  his 
constitution  (80  B.C.)  to  ignore,  if  not  abolish,  the  office.  Ten  years 
later  it  was  restored  by  Pompey.  After  the  time  of  Marius,  however, 
it  lost  its.  political  importance  in  consequence  of  constitutional 
changes,  freeing  Roman  citizens  from  taxation,  and  making  military 
service  general,  thus  rendering  the  census  no  longer  necessary. 

11.  Dictator.  The  dictator  was  an  extraordinary  Magistrate,  ap- 
pointed by  a  consul  under  senatorial  advice,  and  possessing  supreme 
power,  but  only  for  a  period  of  six  months,  and  in  times  6f  stress  and 
danger.  He  nominated  his  own  master  of  horse  {magister  eguitum). 
In  Cicero's  time  the  dictatorship  had  lost  its  original  significance,  the 
dictatorship  of  Sulla  and  later  that  of  Caesar  being  perpetual,  and 
otherwise  unconstitutional.  As  was  said  above  (§3),  the  consuls  were 
in  the  later  Republic  sometimes  clothed  with  dictatorial  powers  by 
senatorial  decree.     Mark  Antony  abolished  the  office  in  44  B.C. 

12.  Interrez.  The  interrex  was  a  provisional  chief  Magistrate, 
appointed  by  the  Senate  to  hold  the  consular  elections  when  the  con- 
suls had  died  or  resigned,  or  when  the  election  had  not  been  com- 
pleted by  the  end  of  the  year.  He  served  for  five  days.  If  in  that 
time  the  vacancy  was  not  filled,  the  interrex  nominated  his  succes- 
sor. In  this  way  several  successive  interreges  might  be  created.  Dur- 
ing the  civil  war  between  Sulla  and  the  people  both  consuls  were 
killed  in  the  year  83  B.C.,  and  an  interrex  had  to  be  appointed. 

13.  Insignia,  etc.  The  higher  Magistrates  had  certain  insignia,  or 
marks  of  distinction.  The  dictator,  the  consuls,  and  the  praetors, 
for  example,  and  among  the  lower  Magistrates  the  quaestors,  were  at- 
tended in  public  by  lictors,  men  who  bore  the  fasces  (bundle  of  rode) 
as  the  symbol  of  their  power.  The  dictator  had  twenty-four  lictors, 
the  consul  twelve,  the  praetor  two  (six  when  outside  of  Rome),  while 
the  quaestor  had  five.  On  the  approach  of  a  Magistrate,  citizens,  as 
well  as  JMagistrates  of  rank  lower  than  the  one  to  whom  such  respect 
was  shown,  rose  from  their  seats,  dismounted  if  riding,  or  descended 
from  their  carriages.  During  the  transaction  of  public  business  the 
Magistrate  was  seated,  while  the  people  remained  standing.  The  sella 
curnlis,  or  chair  of  state,  has  already  been  referred  to  (Introduction, 
§16).     Nobility  conferred  the  ius  imaginvm  *  (right  of  images),  and 

*  These  images  were  waxen  portrait-masks  of  deceased  members  of  the  family, 
and  were  kept  in  shrines  in  the  cUde  (wings)  of  the  atrium  (reception-hall)  of  the 
Roman  house.    At  family  funerals  these  masks  were  worn  in  the  procession  by  per- 
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**  he  was  most  noble  whose  hall  showed  the  greatest  number  of  family 
portraits  of  consuls  and  censors." 

14.  Aospices.  Before  taking  any  important  step  (summoning  the 
Assemblies  or  the  Senate,  entering  upon  oflSce,  setting  out  on  a  mili- 
tary campaign,  etc.),  a  Magistrate  was  always  required  to  ascertain 
the  will  of  the  gods  concerning  the  act  in  contemplation.  This  he 
did  through  one  of  the  board  {collegium)  of  priests  called  **  augurs," 
who  were  the  hereditary  guardians  of  the  rules  governing  the  science 
of  augury.  The  augur  thus  commissioned  took  the  Auspices  (auspicia, 
'bird- watching*)  by  observing  the  omens  given  by  birds  within  a 
certain  consecrated  space  (templum).  If  different  Magistrates  on 
consulting  the  augurs  obtained  different  answers,  the  result  was  de- 
termined by  the  relative  rank  of  the  consulting  Magistrates,  so  that 
maiora  auspicia  (auspices  taken  at  the  request  of  a  Magistrate  with 
maior  potestas,  greater  authority)  outweighed  minora  cmspicia.  In 
the  case  of  Magistrates  with  equal  authority,  a  disagreement  was 
interpreted  as  unfavorable. 

16.  Since  any  public  act  of  questionable  constitutionality  might 
thus  be  settled  by  a  reference  to  omens,  the  augurs  played  at  times  an 
important,  if  not  always  a  creditable,  part  in  Roman  politics.  In  the 
latter  years  of  the  Republic  especially,  the  political  uses  to  which 
augury  was  put  brought  it  into  bad  odor.  *'An  omen,"  says  Mr. 
Strachan-Davidson,  '*  was  held  to  be  significant,  not  as  it  occurred 
in  nature,  but  as  it  caught  the  attention  of  the  person  concerned,  and 
this  doctrine  admitted  of  many  developments.  If  anything  happened 
which  it  was  inconvenient  for  the  Magistrate  to  see,  he  might  refuse 
to  notice  it;  much  as  Nelson  put  the  telescope  to  his  blind  eye  to  look 
for  the  signal  ordering  him  to  retreat."  By  the  abuse  of  augury  in 
this  way,  a  consul  possessed  a  kind  of  veto-power  even  against  a 
tribune. 

D 

NOTES   ON  THE   SENATE* 

1.  Membenhip.  Under  the  Republic,  members  of  the  Senate  were 
appointed  at  first  by  the  consuls,  then  by  the  censors,  until  by  Sulla's 
reforms  (80  B.C.)  all  who  had  held  the  quaestorship  became  members 

Bons  specially  appointed  for  the  purpose  ;  the  iusignia  of  the  rank  which  the  nobles 
represented  had  held  when  alive  were  also  borne  by  the  same  persons. 

♦Based  largely  on  P*rof.  Munroe  Smith's  article  under  "Senatus"  in  Harj)er''8 
Dictionary  of  Classical  Literature  and  Antiquities. 
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without  formal  appointment.  Before  Sulla  suppressed  the  censorship, 
the  censors  purged  the  Senate  once  every  five  years  by  erasing  from 
its  roll  the  names  of  all  members  who  had  been  guilty  of  scandalous 
conduct.  This  power  of  the  censors  was  restored  ten  years  later  by 
Pompey  and  Crassus. 

2.  Sessions.  The  Senate  met  at  the  call  of  any  Magistrate  having 
imperiuni  or  of  a  tribune.  Its  sessions  were  usually,  though  not 
always,  held  in  the  Curia  Hostilia  and  either  on  the  Kalends  or  on 
the  Ides  of  the  month.  The  magistrate  who  summoned  it  acted  as  its 
chairman.  When  necessary  to  call  for  the  opinions  of  the  members 
on  public  business,  he  did  so  in  the  order  of  their  relative  rank — the 
princeps,  or  dean,  of  the  Senate  being  the  first  to  be  asked,  then  the 
ex-censors,  then  the  ex-consuls  (conaularea),  etc.,  down  to  the  ex- 
quaestors.*  The  Senate  was  collectively  addressed  as  patres  con- 
scHpti  (^ conscript  fathers'). 

3.  Powers.  Among  the  powers  of  the  Senate  were  :  (1)  the  pre- 
liminary discussion  of  bills  (rogationes)  before  they  were  submitted  to 
the  people  in  their  Assemblies  ;  (2)  the  examination  and  approval  of 
the  lists  of  candidates  for  election  ;  (3)  dispensation  from  laws  in 
special  cases,  and  the  granting  of  privileges,  especially  to  corpora- 
tions ;  (4)  the  suspension  of  all  ordinary  laws  in  times  of  peril  by 
means  of  the  Senatua  consultum  ultimum.  It  also  (5)  exercised  full 
control  over  the  public  finances,  fixed  the  taxes,  voted  appropriations, 
etc.  (6)  In  provincial  government  and  in  all  foreign  and  diplomatic 
relations  it  was  supreme,  while  (7)  questions  of  peace  and  war, 
although  they  rested  constitutionally  with  the  Assemblies,  could  not 
in  the  later  Republic  be  brought  before  the  people  except  with  the 
approval  of  the  Senate. 

*  This  order  was  not  imperative :  it  might  be  varied  in  individual  cases  at  the 
whim  of  the  presiding  Magistrate  when  he  wished  either  to  slight  an  opponent  or 
honor  a  friend.  It  is  recorded  that  Caesar,  as  chairman,  gave  the  precedence  to 
Pompey  as  his  son-in-law.  In  the  interval  between  election  and  entrance  npon  office 
Magistrates-elect  regularly  had  precedence  over  others.  The  princeps  was  apparently 
that  member  who,  by  general  consent  or  in  the  discretion  of  the  chairman,  was 
deemed  most  deserving  of  this  precedence. 
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